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SLOWNIK о 
POLSKO-ROSSYISKO - NIEMIECKI _ 
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1854. 


__ СЛОВАРЬ 


С ПОЛЪОКО-РОСС1ЙСК О-ҤБМЕЦКЇЙ | 


| СОЧИНЕННЫЙ 


И. А. Е. ШМИДОМЪ 


профессоромЬ россЁйскаго яызка при ЛейпцигскомЬ 


университет. 








въ БрЕСЛАВЛЬ 
bi ВИЛЬГЕЛЬМА ӨЕОФИЛА KOPHA. 


1354. 
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PRZEDMOWA. 


Jezyki polski i rossyiski maią w prawdzie bardzo wielkie 
podobieństwo między sobą; jednakże też wielka między niemi 
zachodzi rożnica. Ztey przyczyny, bez pomocy gramma- 
tyki i słownika, ani Polacy doskonale nauczyć się nie mogą 
jezyka rossyiskiego, ani Rossyanie polskiego. VVydaniem 
tego slownika Polsko-Rossyisko-Niemieckiego chciałby Autor 
ułatwić obudwom Narodom uczenie się tych języków. Przy tem 
starał się polskie wyrazy umieszczone w tym słowniku ile mo- 
zności iak naykróciey przetłumaczyć na rossyiski 1 na niemiecki 
jezyk, еһсас to dzieło uczynić także użyteczném dla uczących 
się języka niemieckiego równie iak dla Niemców uczących się 
jezyka polskiego i rossyiskiego. Przy ułożeniu tego slownika 


między іппеті xiążkami korzystał szczegolniey z dzieła Pana 


Bandtkiego 1 z słownika wydanego przez Akademią Rossyiską. 


Wkrotce wyydzie także drugi Słownik Rossyisko-Polsko- 


— Niemiecki. Wreszcie nayprzyiemnieyszą nagrodą będzie dla 


_ Autora jeżeli publiczność osądzi to dzieło godnem swoiey 


uwa gi . 


JM ты ч. A ЛОЖАШ ЧИ УР 


ПрёЕДдисСлОВТЕ. 


Р оссїйскїй языкЪ и Польскїй, хошя очень похожи 
другЬ на другу, однако шакЪ разнсшвуюшЪ между 
собою, чшо не можно, безЬ помоши граммашики и. 
словаря, ни ПолякамЬ совершенно выучишься [)ос- 
стискому, ни русскимЬ Польскому языку; чего ради 
сочинишель издантемЬ сего словаря Польско - россїй- 
ско-Нъмепкаго желаешЪ облегчишь шрудЬ сей обоимЬ 
НародамЪ. Для moro omb сшарался, вс Польскія 
слова находяшїяся вЬ семЪ словарб, корошкимЬ me- 
реводомЪ росстискимЬ и Н$мецкимЬ изЬяснишь, чшо- 
бы сте сочиненїе могло бы служишь и шбмЬ, Ko- 
шорые желаюшЬ учишься НЂмецкому языку, как} 

и НФыцамЬ обучающимся фоссїйскому и Польскому | 
языкамЬ. Bb сочиненїп сего словаря omb особливо 





пользовался, между другими книгами, ПольскимЬ 
Гна Бандшкїя, и росстискимЬ (оссїйскою Академтею 
выданым} словаремЪ. — Bb корошкое время выдешЬ 
_ и другой словарь осстиско-Польско-НФмецк!и. Bb 
прочем сочинишель самою лучшею для себя почи- 
шаешф наградою, ежели Публика шрудЬ его удо- 
сшоишф своего вниман!я и благоволенія. 





Objaśnienie skróceń w tym Słowniku użytych. 


ИзЬясненїе сокрашенти. 


В к.ш... У ТА ке ЕЧ, E EE рй ИНД Я 


Erflárung der AYbÉúrzungen, 





ылы. оа ОД Accusativus, Przypadek czwarty. Винишельный | 
ая падежЬ. Э(ссщану. 

ай]. А Айуесїрит. Przymiotnik. Прилагательное M- 
мя. Beywort. 

adv. z z Adverbium, Przysłowek. Нарфчте. tebenwort, 
Umftandswort, Adverbium, 

с. z 2 сит. „м Ве cb, со, ЩН. ы 

су. и. 2 conferatur, Рогбупау. Сравни, егаїсіфе, 

man остаде фе, 

сотр. z =  Сотрагайриз. Stopień wyższy. Уравнишельная 
степень. Сботрагайу. 

- conj. 2 z Сопјипсііо, Ѕроупік. СоюзЪ. Pindewort. 

Cze. = częstotliwe, Многокрашное, учащательное, 

(Wiederholungêwort). Frequentativum. 

dat, е = Dativus. Przypadek trzeci. Дательный па- 
. дежЬ. Dativ. 

агт. : 2 Юїтїпиїїрит. Zdrobniałe. Умалишельное. е: 
fleinerungwort. 

А и = Femininum. Rodzaiu żeńskiego. Женскаго рода. 

| Weiblihen Фејс есе. 

fam. : : familiare ` Poufale. Между друзьями, безЪ 

(vocabulum). чиновЬ. т %епташеп Umgange. 
fig. 95 sensu figurato Niewłaściwie. И носказашельно, 
е ; (metaphorico). figürlich, biih., 

Ји. НЕ Futurum. Czas przyszły. Будущее время. 
Künftiqe Zeit. Е 

_ деп. В = Сетилиз. Przypadek drugi. Винишельный 

РУ падежЬ. Genitiv. 

_ indecl. SE 59 indeclinabile, Nie przypadkowane. Несклоняе- 
м мое. Unabänderlih , indeclinabel. 
instrum. z =: Instrumentalis. Przypadek szosty. Творишельный 

падежЬ. YJnftrumental. 
int. z z Гиепесно. WVVykrzyknik. Междомепие. Œm: 
pändungêwort (Zwifhenwort). 
ос, local. .: 2 :- Госайз. _ Przypadek siodmy. Предложный 
падежЬ. Socal, Präpofitional. 
т. е Маѕсиїпит. Rodzaiu męzkiego. Му жескаго po- 

i да. Männlihen Geflecht. 7 

M z z Neutrum. Rodzaiu niiakiego. Средняго рода. 
"og ©аФфФфеп @©;{ФЇефї$. 








, : А Nominativus. Przypadek pierwszy. Именишел 
пот. nomin, { значишЬ Š Р: 
| f уен _ ный падеж, Nominativ, 
| п. рг. 2. жа па przyklad. н. пе Е примБрЬ. $. B., ўш 
ерӯріеї, © ` 
| obs. 5: obsoletum, рга са wyraze Обвешшало 
| | X слово. WBeraltretes Wort, 

D part. SEI g Participium, 1тіеўож. Причастїе. WMittelwort. 
Е 11. ' 2 2 Pluralis. Liczba mnoga. < Множесшвенное 
ве. число. Plural, Зебеуа Г. 

Ki praep. prp. Е Ргаерозицо. РггупиеК. ПредлогЬ. Borwort, 
Präpofition, 
prees. TRG Praesens. Czas teraźnieyszy. Наспюяшее вре- 
мя. Gegenwärtige Beit. i 
' praet. 2 =: Praeteritum, Czas przeszły. Прошедшее время. 
к> Bergangene Beit, A 
Primit. : z Primitivum. Słowo pierwiastkowe., Слово пер- 





i Wurşelwort. | 


вообразное. Gt a МӨ 
с» { е (1 


Pronomen. Zaimek. МБешоим 
x Pronomen. ЖАКЕ ТА 
sensu proprio. УУ1а$сїу1е. Собственно. еїўепїїїф. 


в 


ti 
5% 
z 


pron. рг. 


Ше propre 2 2 

©, z =: Substantivum. Rzeczownik. Єущесшвительное 

имя. Hauptwyrt, А 

| 5. 4. : : sřowo dokonane, Совершенный глаголЪ. Beitwort о 

Е. Der vollendeten Handlung (verbum 

| | ' perfectae actionis}. 

р s. d. ied. z = slowo dokonane Совершенный глаголЪ однокраш- 

р iednotliwe. ный. Beitwort der einmaligen vols 

| endeten Handlung (verbum actionis ` 

| - perfectae simplicis). У 

| 5. nd. Ж; 500 niedo- Несовершенный клаголЬ. Beitiwort 

| ты Копапе. Der иное епс еп Handlung (verbum 

ү ; actionis imperfectae). 15: № 

| 5. п@. сге. 2 = słowo тїейоКопа- Несовершенный глаголЬ -много- 

| пе częstotliwe. кратный. Зейторг{ Der unyolendeten 

| oftmaligen Handlung (verbum imper- ` 

| | fectae actionis frequentativum), 

| Ё 5. nicos: 2: = słowo теозойЯе. Безличный глаголЬ.  прегібпіі: + 

Bo | ches Beitwort. (verbum impersonale). 

| superl, z =  бирейайриз. Stopień naywyższy. Превосходная | 

| степень. Guperlativ. 

| т: | z 5 Terminus tech- УУугав kunsztowy. Техническое 

| і nicus ш выраженте. УЗипПаи8 ги. _ 

| У p = ^z vide, videature Patrz, zobacz. Смотри, ©іеђе, | 

man fehe. 

| v. а. >. = z Verbum activum. Słowo czynne. ДЪйствительный 

| ; : тлаголЬ. thätiges Zeitworts 

| ©. п. z : Verbum neutrum. Słowo niiakie. Среднтй глагол. 1% 

| | Mittleres Beitwort. 

| Va р. = =: Verbum passivum. Зомуо bierne. Страдашельный 

| глаголЬ.. Qeidendes Beitwort. 

Ко фут, Е = - Verbum reci- Słowo zaimkowe. Возврашный гла- 

| ргосит. голь. Buriüdbeziehendes Beitwort, 

ү vocat. z = Госайгиз. Przypadek piąty. Звашельный Ila- 

54 | дежЬ. оса“, . : 

| vulg. Е 2 vulgare Wyraz pospolity. Простснарод- 
(vocabulum). ное выраженїе. Gemeiner ибри, 


№ 





тсс уйш -чәөяшт=- причт лт 3, 
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: е 
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= с нае баня ее 





` | А. 


ABR. 


ADD 


А, adv. et interj. 1) а, und, aber; und Abrewiacya, yi, f. сокрашенїе, уко- 


ўдас — 2) и, und, 5) interr. ли, aber, 
“Жеп, — k 
`Аагопоза broda, f. Аронова борода; 
° водолень сухой; подлБсникЪ. — 
образки, (трава), Aaron, Pfaffen- 
а а ы К: 


"же. АСЫУ 
_ АБаукКасуа. уі. f. добровольное ompun- 
_ Janie, сложенге cb себя какаго сана, 
Ч Абдикацтя; Niederlegung f. eines Бо: 
hen Amtes. Abdykować, сложить 
i _ (велик? й санЪ), шее едеп (ст Amt); 
abdykować Когоге, сложить Kopo- 
ну, die Krone niederlegen, der Krone 
_entfagen. 4 
Abecadło, а, л. Азбука; алфавит, 
ABE, Alphabet, л. — (fig) начало 






_ азбуч ный. 
phabetiidh. 
= Abecedaryusz, а, т. азбучникЪ, 936: 
с ег, ABC- fHüge, т. 
Abelek, lka, т. опоекЪ, опойка, бе: 
gerbtes Паб. 
 Ablaktować, 5. nd. прививашь де- 
ревья, астей (Art zu pfropfen). 
_ Ablaktowanie, л. прививанїс, npn- 
_вивка, ®аё Mblactiren, 
Ablegat, а, m. посланникЪ, депу- 
Е ‚ Ubgefandte, Abgeordnete, т, 
1 — Ablegować, s. nd. посылать, 
“отправлять, Abfenden. 
- Ablucya, yi, /. умыванте, умовенгте, 
омовенте, измовенте, бим/фипц, /. 
Abo, г. Albo. 
Abowiem, v. Albowiem. à 
т, а, т. Авраам, Abrahams 
_ 1опо Abrahamowe, (fig) нЬдро 
- Авраамово; царстпвїе boxie, 90а: 
фат Shoop, т. \ 
Тот. Г. 


рочиванте, 9(6йтумпа, Abbreviatur, f- 


Abrogacya, yi, f. ОшмБненте; отрБ- 


шенте, Abfhafung, Aufhebung, f. 


Abrys, u, т. чертежЬ; абри‹Ъ; 


планЬ, рисунокЪ, 9616, m. — Ab- 
Tysować, 5. nd. очерчивать, очер- 
тить, 9(6уе1ией, die Ции е шафуеп, 
Abrysowanie, п. очерчиванге, 3{6е10: 
nung, f. i 

АЪзо]асуа, yi, /. разрБшенїс, 90: 
fprehung , Mbfolution, f. 

Absolut, a, т. (—ika, f.) Деспот, 
Defpot, m. Absolutny, а, e, Camo- 
державній, самовласшный; abso- 
lutnie, adv. самовластно, нсзави- 
симо, повелишельно, циии{ ränft, 
gebieterifdh. 

Abszyt, u, т. отставка, omnycKb, 
Abfhied, m. Abszytować kogo, omcma- 


вишь, уволить оть службы, Yer: ` 


аб{Чйебеп. —towany, а, е, om- 
ставный, Yerabjhiedet, 


АЪу, с. дабы, чтобы, daf; damit, um 


ju; хотя, хотябы, wenigftens. 


Abzas, АЪсаз, Obcas, u, т. каблукЪ, 


(6 {ав т. (am Сире зе.) Abzasnik, а, 
т. каблучникЬ, 9(бїабшафег, т. 

Ach! Ай! ухЪ! охЬ! Ag! 

Achat, v. Agat. 

Achtel, Па, т. Achtelek, Ша, m. dim. 
Осьмая доля бочки, осьмушка, 
ахшель, ЭГ, еб z., Adh- 
telèzentner, m. ; 

Acz, Aczkolwiek, с. xoma, 0691. 

Асу, adv. авось, авосьлибо, viel 

leicht, 

Adamaszek , szku, т. камка, Зашай, 
т. Adamaszkowy, а, е, камчашный, 
damaften. 

Addycya, yi, f. Сложенте, Addition, 
f- еп, т.; прибавленте, до- 

1 


>ле? 


-~ jutant, т. — skrzy dłowy, 
~ АдьющшаншЪ, (йде: 


сія; 


9 АБВ 


полненте, Beyfügung, f. Addyować, 
s. nd, сложишь; прибавить, 9%: 
diren; beyfügen. ии ей, 


Жаы, а, т. АдепшЬ; алхимистћ, 


Adept, Goldmader, m. 
Adjutant, a, т. А дъютантЬ, 9%: 


Hdjutant, т. 
Administracya, yi, f. А дминистра- 
управленте; отправленте, 
Berwaltung, Збиии|найон, f. Ad- 
-miwstrator, a, т. Администра- 
mopb; управитель, правитель, 90: 
- miniftrator, Земоеег, m. Administra- 
torski, а, іе, А дминисшраторскти, 
-Adminiftrator-, Berwefer:, Admini- 


:sirować, 5. nd, управлять; пра- 


вишь, Феод еп, adminiftiriren ; 
—strować Sakramenta, причащать, 
die Cacramente austheilen. 
Admiracya, yi, f. удивленте, Bez 
wunderumng, /. 
Admiral, a, m. А дмиралЪ, Wdmiral, m. 


‘АапигаНсуа, yi, f. Адмиральшей- 


- ство, Wdmiralität, f. 

Admirałowa, ey, f. Адмиральша; 
жена Адмирала, Admiralin , f. 

Admiralski, a, ie, Ано 
Momiralë =; admiralski okręt, адми- 
ральскїй корабль, Wdmiralêfhif, п. 

Admiralstwo, а, л. Адмиральсшво; 
чинЬ Адмирала! 9 опита ойгде, f. 

Admirować, 5. nde удивляться, fid 
verwundern, 

Adopcya, yi , 7. усыновленте; 

·сыноположенте, UWnnahme ап Kinz 
28 Стаі, Woption, f. Adoptować, 
5. nd. усыновишь, сынополагать, 
ап Kindes Statt annehmen, adoptiren, 
Adopcyyny, a, е, сыноположный, 

`усыновленный, Qngenommen (ап. 

- Kindes тап), оборите, 


Флигель: | 





-AGI 
firen; —ować się, адресовапться, 1$ 
(an jem.) wenden, ndreffiren. 

Adwent, u, т. ожеставсискїй постЪ, 
Advent, т. Adwentowy, a, е, adj. 
рожественскаго поста, 9(0%епіё :, 

Adwersarz, а, m, ПротивникЬ ; co- 
перникЬ, Gegner, т. 

Adwokat, а, т. Адвокат; стряп- 
чїй, ходашай, Advocat, Sachwalter; 
gür preder, m. 

Afekcya, yi, f. ПрипадокЪ, приклю- 
ченїе болБзненное, (franfhafter) Зи: 
ап), т. 

Afekt, u, т. Движене духа; 
страсть, любовь, иБжносшь; 
прис Xffect, т. Gemiüthsbe- 
wegung; Leidenfhaft, Liebe, Neigung, fe 

Afektacya, yi, /. Принужденностшь, 
пришворсшво, жеманство, Фес: 
tation, f. AWffectiren, п. Afektować, 
s. па. Чванишься;  Жеманитпься, | 
afectiren, fih zieren, Afektowany, a, e, 
принужденный, манерный, (vulg.) 
чопорный, @{[есїїтї, gezwungen, gez 
ziert, Afektowny, а, е, adj. нБж- 
ный, зиф. 

Анаан ady. Утвердительно, 
beiahend, 

Afisz, а, т. Афиша, обЪявленте, 
письменное или печатное, (öffent: 
licher) Гаўф ад, Anfhlagzettel, m. 

Afront, u, m. а т обида, 
Соар И 
Aftentyczny, а, е, adj. подлинный, 
authentifdh , ийиш. 

Aftentyk, т. подлинникЬ, Шеф, 
f- Aftentykować, s. па. подитверж- 
дать (подписаніемЬ и пр.), бе 
glaubigen (durch Циецфий зе.) | 

Afty, ów, pl. Молочница еы 
©фюйшишфеп „рі. 
Aga, i, т. Ага (miy pegiñ), (її: 


Адогасуа, yi, fe Обожанте; Покло- fher) Aga, т. 
ненте, тц, Verehrung, f. Ado- Agaryk, а, т. Лиственничная, Ay- 


rator, 
и, Anbeter, Berehrer, т. Adorować, 


а, т. Обожашель; поклон- бовая губа, Läürhenfhwamm, m. 


Agat, а, т АгашЪ, Agat, т. 


5. nd. Обожашь; богошворить, А вида, Aicnda, у, f. ТребникЪ, 


anbeten , verehren. 


Adres, u, т. Надпись, адресЬ, 9(ц{: 
тіре, Wdrefje, Г. Adressować, s. па. 


поптребникЪ, gende, Kirhenagende, fa 
Agient, Aient, a, т. АтентЬ, повБрен- 
ный, Igent, т. Agienstwo, п. агент- 


дресовать; надписывать, Adref ство, званте агента, (деи фай, f. 








* 


Agier, agru, m. ИрЬ, Galgant, т. 


oracyować, s. nd. Прсститшь; 4a- 
ровашь жизнь, begnadigen. 
сто, (Ażyo) indecl. ПромЪнЪ; А жїо, 
_ Mufgeld, Agio, и. 
Agitacya, yi, f. движенте, Bewegung, 
J. Agitować, дБлашть, исправлять, 
tteiben, betreiben, — sprawę, разби- 
рать, разсматривашь дЪло, einen 
Rehtëhandel führen, einen Лефе Ван: 
del durchgehen, баё Urthe! fällen. 
Agrest, u; т. кислыя не созрБвшїя 
ягоды, unreife Beeren; unreife Wein- 
eeren, СокЬ кислыхЪ ягодЪ, Саў 
aus јашеп Beerens КрыжовникЪ, 
‚ @тафе бес {гаи ; т. ©гафебеегеп, f. 
Agr ү, а,е,айў.крыжовничный, 
_ ая, ое, ©ғафе[беег:. \ 
АВ! т. АхЬ! ахти! увы! AH! ба! 
Ai! i Ай! axb! ахши! Wh! Ei! 
_Аїепда, v. Agienda. 
_ Aient, v. Agient. 
-~ Akacya, yi, f. Акація, fazie, f 
kademia; ii, /. Академія. (Bb ape- 
внихЬ АфинахЬ), 9абетіе f. (пи al- 
ten Athen). Академія; универси- 
memb, Afademie; Univerfität, f- Aka- 
demicki, а, іе, adj. Академический, 
afademifdh. Akademik, а, m. Axa- 
демикЬ, членЬ Академти, аде: 
mifer, т. Mitglied z. einer Afademie. 
_ Akademikować, s. nd. учиться Bb 
академти , auf einer Afademie Пиф: 
теп, fih aufhalten, Akademista, у, m. 
АкадемистЬ, 9[баўетїї, т. 
Akcent, u, т. ударенте, произно- 
шенїе, 9[ссеп{, Ton, т. 
Akcentysia, у, т. Забавникр; wy- 
шникЬ, Срабшафег, Фоепте ег, т, 
б Akcentować, 5. nd. дБлать ударенїе 
_ Haab словами, accentuiren. 
Akceptacya, уі, f. Приняшпте, п: 
nahme, Acceptation, f Akceptować, 
5. пй. принимашь, дипебщей, ас: 
сергеп, 

Akces, u, т. Приступленте, Aoc- 
тупЬ, входЬ, Zutritt; ерігі, т. 
Akcessorya, yi, f. прибавочное опи- 
санте дБла, Aeceforium, л.; yor- 
йиде Entfheidung eines ЛефеБап: 
dels. Accessoryyny, a, е, adj. Ак- 

















цпессорыйный, яссеротИф; vorläuz 
fig. ый 
АКсуа, yi, f. дБло, шяжба, Action, 
Klage; битва, сраженте, бой, Action, 
J- Zrefen, п. Акитя, Actie, А дБИ- 
ситвте (b стихошворенти), Hand- 
lung f. (їп einem Gedichte); дБйствїе 
(вишїи, проповБдника, и пр.) 
Action f. (eines NRednera, Predigers e. 
Akcydensa , ow, рі. Akcydencyc, pl. 


‚ Взашки,судейскїя прошори, @ ро: 


teln, (еселеп, pl. 

Akcyza, y, /. АкцызЬ, шамга, Ус: 
cife, /. Akcyznik, a, т. ЗборщикЬ, 
Acciõeinnehmer, т, Akcyzować, s. nd. 
mamry плашить, yeraccifen, Ak- 
cyzowanie, т. плачене тамги, 
Фегассеп, л. 

Aklamacya, yi, f. Восклицанте, pa- 
досшный крикЪ, Зигиў, т. Beyfall- 
rufen, л. przez а аюасуа, едино- 
гласно, еїп{ййшїїїїд. 

Akolit, а, т. АколишЪ, свБщено- 
сен, 9001016, Afoluth, m. 

Akomodacya, yi, f. соображенте, Ie- 
conmodation, f. ; 

Akomodować się komu, $. па. Coo- 
бражапться; принаравливаться, 
угожданть, fih (паф) jim.) richten. 
Akord, u, m. Согласте, условїе, 
уговорЬ, примиренїе, Зе ею, 
Accord, т. Uebereinfunft, f. (у mu- 
zyce) ладЬ, акордЪ, сиф т. (їп 
der Mufif) Akordować, $. nd. mo- 
жаловать, уступать, bewilligen, 
jugcftehen; Akordować z kim о со, 
соглашаться, заключапть дого- 
ворЬ, fich vergleichen, übereinfommen, 
nceordiren, Akordowanie, согласо- 
ванте, Mecordiren, п. Akordowy, а, е, 
условный, Bergleihs-. Akordowny, 
а, е, условленный, ассог®шйаид. 
Akrostychon, indecl. акросшихЬ, 
Afroftihon, z. 
Akane P Ак... 
Aksamit, v. Axamit. | 
Akt, а, т. дБло, дБйсшвте, Hand- 
lung, That, f. Торжество; праз- 
днованте; (еек) Aft, т. Geier, f. 
продолженте, 6БтЬ, шеченте, Berz 
lauf, т. Berhandlung, f- Д,Бйславге, 

4 * ў N 
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акшЬ, Nufjug, Nct, т. дЪло, до- 
кумент, судебное производство 
_ дБла, Handlung f. (sor Gericht), ЭС: 
tuŝ, т. Document, п. 

Akta, бу; pl. ЛБтописи, Yahrbüdher, 


m. pl. дЪло, Акты, XWeten, / pl | 


Aktor, a, т. ДЪйсшвовашель, a- 
кшерЬ, Shaufpieler (Acteur), т. ak- 
torka, f. актриса, GSohaufpielerin 
(Actrice), f> исшешЪ; просишель, 
Kläger, m. 

Aktorski а, іе, лицедФиный, Klägers :. 
Aktorstwo, а, п. сторона иситеца, 
des Klägers Parthei. Актерское co- 
сшоянте, der ©тап® des GCohaufpielers, 

Aktowy, а, e, Kb актамЬ прина- 
_длежащий, Acten. 

Aktu, adv. дЪйствишельно, Bb ca- 
momb abab, in der That, юн. 
Aktualny, а, e, дБйсшвишельный, 
настоящшлти, іф. Aktualnie, ado. 
дБисшвишельно, sb самомЪ abab, 

точно, in der That, фи. 

Aktykować, 5. nd. явить; внести 
sb акшы, in Ме Weten eintragen, S. 
Aktykowanie, n. 

Akurat, adv. — nic, —no, акурашно, 
точно, вБрно, _ genau, риа, 
Akuratność, i, / точность, ®е: 
ташаби, Pünftlihfeit, f> Akuratny, 
а, е, шочный, акурашный, genau, 
уйт), forgfältig. 

_ Akuszer, а, т. акушерЬ, повиваль- 
итикЬ, беби еее, т. АКазхегКа, 
i, f. повивальная бабка, Hebam: 
me, f 

Akwawit, m. — wita, 
vit, Brantwein , т. 

Alabart, m. — barta, — da, f. ane- 
барда, ФеЙгбатде, f> Alabartrik, 
— Багд2іѕѓа, т. алсбардщикЬ, $4: 
lebardier, т. 

Alabastr, u, т. алебасшрЬ, ЭЦаба: 
fier, т. Alabastrowy, а, e, алеба- 
сшровый, аабайти. = 

Alakant, т. вино аликаншское, Mli- 
Рае, m. 

Alambik, v. Alembik. . 
Alba, y, / сшихарь, Chorhemde, п. 

Albatros, а, т, албашросЪ (пшица), 
Montro, т. 


f. водка, ма: 





ALK 


Albo, Albowiem (abo), с. или, Oder, 


albo-albo, или-или, entweder — oder. 
(gb вопросахЪ): развЪ, etwa, wohl 
(bey Sragen). TA * 

Aibowiem (abowiem), с. ибо, denn, 

Alchimia, ii, f. алхимтя, ЭИфуиме, /. 
Alchimik, а, т. алхимисшЪ, алхи- 
микЬ, ЭИФуш И, т. Alchimiczny, 
— mistni, а, е, афупийиФ. 

Ale, conj. но, Aber; fondern, ale tak 
(iron.\, конечно, еі freilih. Ale! ale 
(interj.) xb сшаши, npropoś, gerade 
reiht. 

Alea , АПса, ei, f. аллея, Allee, fo 

Alegacya, yi, f. доказательство, 
Anführung f. (einer @ йе). Oms Amb 
(вЬ cya), Neptif f. (in Gerihten). - 

Alegować, s. nd. ссылаться Ha YMO, 
апѓібгеп, citiren. 5. Alegowanie, z. 

Alembik, Alambik, a, т. кубЪ, Dez 
ftillirfolben, т. Blafe, fe Alembiko- 
wy, a, е, кубовый, deftillirt, abge- 
ogen. 

Alewiacya, yi, f. облегченте, @е: 
terung f. (xon Abgaben, у 

Alfabet, п, т. алфавитЬ, азбука, 
Alphabet, п. Alfabetowy, a, e, ал- 
фавитный, п(рбабен{ф. | 

Aigiebra, у, / алгебра, ЭИдебга, f. 
Algebraiczny, а, е, алгебраическти, 
algebraifh. — braista, т. алгебра- 
исшЪ, ЭИдебтайЕ, т. 

Ali, alić, Aliżci, alisci, пет}. Bomb, 
вишь, fiehe! fiehe da, freilich ! 

Alians, Allians, т. союзЬ, Bündnif, 
п. Aliant, Alliant, т. (= Ща, f.) 
союзникЬ, Werbündete, Зциеце: 
nofe, т. Aliantować зе, союзЬ 
дЪлашь, єоединиться, fich verbün: 
den, аШйтеп. S. АПапісуапіе, п. 

Alkali, n. алкали, щелочь, 910017, 
Заицета, п. Alkaliczny, а, e, mge- 
лочный, я. — liczność, f. 
шелочность, die alfalifhe Cigenfhaft. 
Alkalizować, 5. nd. вышелочишь, 
alfalifiren. ; 


Alkant, v. Alakant. 
_АПег2, а, т. Alkierzyk, а, m. ат. 


балконЬ, Crfer, т, АлковЬ, во: 
ven, т. Ctubenfammer, f. 
А1Коуа, y, f. алковЬ, Wlfoyen, т. 
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Alkohol, и, т. алкооль, алкоголь, Ambaras, u, m. помбшательсшво, ' 


Ufohol, Weingeift, т. — недоумБнїе, Berlegenheit, Unruhe, f 
an, т. ‚алкоранЪ, Koran, т.  Ambassada, y, f. посольство, Ge- 





A egorya, yi, fe аллегорхя, Wego- {ап^ фа. АЗЫ ог а, эш» по- 
rie, F соль, Феи, т. 

Allegoryczny, Allegorycznie, adv. Ambicya, yi, f- честолтюбте, власшо- 
аллегорическій, «ео. любїе, любочестїе, Средец, т. Ehr- 
Allodyalny, а, е, родонаслБдсшвен- {шфг, f- Ambicyonować, s. nd. A0- 
ный, alodial. магапться (чего), (паф etwas ehrgei- 


Aloc, п. (Alocs, u, m.) алое, сабурЬ, 513) ftreben. 
Moe, f. (Aloe perfoliata). Aloesowy, Ambit, т. галлерея (покрытая), 
a, е, сабурный, сабуровый, Moez. der bededte Gang; чесптолюбте, Chr- 
Alpy, pl. алпїйскїя горы, Wpen, f.pl. geiz, т. 
Alszbant, a, п, т. (— banczik , dim.) Ambitny, а, е, властолобивый. 


e Ъ, Halsband, п, честолюбивый, ehrgeizig, ehrfüdtig. 

Alsztuch, — ик, а, п, т. галсшукЪ, АшЬИос 56, f. чесшолюбте, в власшо- 
Фа ща) л. (der Männer). любте, бриф, Г. Ehracij, m. 

АН, u, т. альшЪ, 916, т. Хоа: у, f. амбонЪ; каеедра, 


АНапа, у, № АНарка, i, f. dim. пройовБ далище, Kangel, f: 
бБседка; балконЬ, mepemb, Xian, Ambra, у, f. амбра, Ambra, n. 

т.; Sufthaus , п. о У, Й амбросід; 9ке: 

Alliaria, уі, Г. придБлЬ, ане, Г. fia, Г. 

АПаг2узіа, у, т. алшарисшЬ, Ni- Amelika, Amelka, f. рожокЬ Ф no- 
tarift, Capellan, m. poxomb, Pulyerhorn, ze 

Alteracya, yi, f. смущенле, Mtera: Amen , indecl. аминЬ, Amen. 
tion, f. Alterowaćsię, смущашься, Ametyst, u, m. аметист, (леі, 
fih alteriren, fih beunruhigen, т. adj. —towy, а, е. 

Alternata, y, МЯ очередь смБны, die Amfiteatr, u, т. амфишеаш[®Ъ, 9йп: 
Reihe im Wechfel (einer Etele ›с.\. phitheater, л. 

АКпіѕіа, Altysta, т. альшисшЪ, 9{: Amiant, u, m. амтаншЪ, (пане, m. 
tit, m. Aminek, т. 6Блой шминь, Ammey, 
Аїап, Hatun, u, m. квасцы, Э(аци, m. weiger Kümmel. 

Amalgama, л. амальғама, Amalga: Amirat, v. Admirat. 
ша, ze Amalgamacya, yi, f. cop- Amnestya, yi, f. amHucmia, Imne- 
тучиваніе, Amalgamation, 9ш: ftie, f. 
quidung , f Amomek, u, m. (bot.) сизонЬ, 9010: 
Amalgamować, s. nd. сортучивать, mum, z. Amonek, nku, m. A- 
во ртутью смБшать (металлы), майской nepewb (Sison amomum), 
гашаїдатітеп, апаціфеп, аа ашаар е ег, m. 


5. Amalgowanie, я. Amoniak, а, т. пашашырь, Cal- 
aliować, v. emaliować. miaf, m. —kowy, a, е, нашатыр- 
E а, m. Amantka, i, f. лю- ный, Са!пиаЕ:. 
‘бовнихЬ, любовница, е6бабег, АшогКа, Л. вїола, Biola 5’ Amour, f. 
Geliebter, т.; Geliebte, /. Aapua i, f. сшклянка (упошре- 
Amarant, u, m. бархаптникЬ, Ama: бляемая_ Wb Римско - Кашоличе- 
таше, сааб, рдВ ской меркви у обЪдни), $1 еп 
Amarantowy, а, е, амарантоваго f. (jum Стефен bey бег Mefe). 
ивБита, amarantfarben. _ Апшіе, u, т. амулешЬ, Wnulet, п. 
Amator, а, т. охошниЕЬ, рачи- Ашиигсуа, yi, f. аммуниція, Жєед#ё: 
тель, Liebhaber т. (einer Eae) — шишива, f. — сушу, суупу, а, е, 


ока, i, /.. амазонка, Amazone, f аммуницеюонный, Ummunitişns 2. 


$ 
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Analizować, s. nd. разбирать no- Ankra, y, f. скоба, засовЬ, Kiam- 
дробно, analyfi а тег, fe ЭмЁт, т. Ankrować, s. па. 
Analityczny, а, е, adj. аналиши- бал укрБллять, ўцўаштеп 
ческїій, апай. _ Напипеги , ўшапипеп апе, 
Analogia, и, f. аналогїя, подобте, Ара С т. ^Бтописашель, Mn- 
сходство, Analogie, Wehnlihfeit, f. nalift, т. 

Analogiczny, a, е, adj. сходствен- Annaly, pl, хонон, yait р. 
ный, Aaa korig ecnin analogifh. Anonim, а, т. безЬименный авторьЬ, 
Ananass u, т. anaHacb, папа, /. ungenannter Berfafer. 

— sowy, adj. Antaba, y, f. рукояшка, ушко, 
Anarchia, ii, f. анархия, безначаль- ручка, Handhabe, /. Прикладная 
ство, Anarhie, f. скоба y ружья, der Bügel am Е 
Anatomia, ii, f. анатомія, паі: gewehr. 

mie, Bergliederungsfunde, f. Antał, п, m. (Antalek, ditt. m.) ан- 
Anatomiczny, а, €, анатомическїй; Fa (четверть бочки), Anthal, т. 
adv. —nie, анашомически, ппаю: Antarktyczny, a, е. —tycki, а, ie, аа). 


mif. антарктическти , опий, 
Anatomik, а, т. анашомикЬ, 9па: Antenat, а, т. предшественник}, 
tomifer, т. Worfahr, m. —ty, pl. предки, Vor- 
Anatomizować, 5. nd. анашомишь, fahren, Boreltern, pl. 

anatomiren, zergliedern. Antependyum, п. напресшолная Ie- 
Anaty, pl. аннашы, Wnnaten, pl. лена, Эва, п. 


Апагопу, ów, pl. болшанье, вздорЬ, Antilopa, у, f. сайга, Antilope, f. 
(бетов, л. — nować, s. nd, вздорЬ Antologia, ii, f. антологія, собра- 


говорить, finfältig |Фуоафен. нге спихошворенгй, Anthologie, Blu- 
Androty, oł, pl. шонкте пряники, menlefe, f. 

#паррифеп, m. pl. Antychryst, а, т. аншихрисшЪ, Yn- 
Angina, u, f. жаба (болБзнь\, Bräu- tirit, т. 

ne, /. Antyfona, f. аншифонЬ, 9пёрбопе, f- 
Angliczki, pl. капканы, m. pl. Guf- Antyk, u, т. осшашокЬ древносши, 
angeln, fe pl ‹ аншикЬ, айбе, fe 
Anglizować, se nd. англизировашь, Antykwaryusz, А а, т. aH- 
englifiren. шикварїй, 3HamoKb древносшей, 
Апі, солу. ни, ниже, weder, noh; Mntiquar, Mterthumsfenner, m. 

auh niht. = п. сурьма, ©pief- 


Anielski, а, іе, ангельскїй, виз Иф, glang, т. (СумеВатаб, п.) Antimoniun, л. 
Сиде 8 :. — skie pozdrowienie, мо- о. а, е, сурмяный, YON 
лишва богородице aheso, Engels- ©рїебәїап;. — owaty, а, е, сурмо- 
отиб, т. — ski trank (boż.), Boga- вашый, Gypießglanjartig. 

ной попушникЬ, Wafferwegbreit, т. Ар уі, f. прошивосптраспие, 
Аріпеја, f. сладкое мясо, Kalb- Abneigung, Mntipathie, f. 

бубёфеп, п. клапанЬ (Bb насос), Aniypod, а, pl. т, аншиподы, Gez 


Klappe f: (їп der Pumpe). genfüfler, pi: m. 

Animować, 5. nd. ободряшь, ап: Anu, conj, (vulg.) да, шакьЬ, ја, бш! Е 
feuern. 2 АЕ, пи2е аІеу, Bb передЪ, даль- 
Animusz, m. v. Odwaga, Serce. ше, Heda! nun зц! Anu, апи», 


Апіої, a, т. Anieli, pl. (Aniołek, ежелиже, wenn nun. 
dim.) ангелЬ, Čngel, т. Аю!91 stróż, Anyż, һапу2, и, m. анис, 911$, т. 
ангелЬ хранишель, Сиене, т. Апу2 polny, полевой шминь, geld: 
Aniwersant, m. v. solennizant, fümmel, т. Anyżowy, a, е, гнисный, 
Aniwersarz, т, v. rocznica. анисовый, yon 911$. 
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Aparament, m. украшенїе церко- 
PER AET EAP 2 
вное, Хіфепіфии, т. 

Aparat, и, т. пригошовлене; y- 
ливарЬ, мебели; инсшруменшы; 
уборЬ ‚ приборы церковные; де- 
корацтя (шеатральная), Э;фрата!, 
Surüftung; Фац8га в; GeräthfHaften, 





АВС 7 


Aramezagi, pl. поручи, Armfhienen 
pl. (ат Harnifh). 

Arbiter, tra, т. посредникЪ, ©фіеђ$: 
riter, т. Г 
Arbuz, Harbuz, u, т. арбузЬ, 96: 
melone, f. Arbuzowy, a, e, арбуз- 
ный, Negmelonen:. 


фиш, Kirhengeräthe; (theatralifhe) Archanioł, а, т. архангелЬ, Сеп: 


Decoration; гошовносшь, 


Shat, fe 
Apartament, v. Pokóy. 
Apellacya, f: аппелляцтя, Uppella- 


tion, /. АреПасуупу, а, е, аппел- 


ляцтонный, Appellations: . 

lant, m. аппелляшорЬ, Appellant, 

т. Apellować, s. nd. взять an- 

пелляцію (апелловать), арреїтеп. 
Apertura, у, f> фоншанель, Fonta- 

пей, т. 

Apetyt, u, т. охоша Kb bab, an- 
memumb, @ и{ї, /. Wppetit, т. 
Aplikacya, f. прилБжанге, leif, т. 
Apoplexya, f. апоплекстя, параличЪ, 
ударЬ, посшрБлЪ, Slag, @фГад: 
fub, m. — plektyczny, а, e, апо- 
плекшическій , параличный, арб: 
реф, Apøplektyk, т. парали- 
чемЬ ударенный, еіп vom Shlage 
 gerührter, | 

Aposiata, у, т. вБроошсшупникЪ, 
ein Abtrünniger, Эфойае. 

Apostoł, а, т. апосшолЬ, 9[ро{їєЇ, т. 
Apostolstwo, л. апосшольство, 9р0: 
ftelamt, z. Apostolować, s. па. быть 
апосшоломЬ, Эфройе feyn. Apos- 
tolski, а, іе, апосшольскїй, Apofto:- 

_АргоБасуа, yi, f. Aprobata, у, /. 
соизволенїе, одобренте, Genehmi:- 
ўипа, f. Aprobować, s. nd.. одо- 
брить, genehmigen. 

Apteczny, а, е, изЬ апшеки, Mpo- 
meler, 

Apteka, i, f. (Apteczka, i, dim.) ап- 
шека, Nypothefe, f. Aptekarz, а, m. 
айптекарь, Upothefer, m. Aptekarski, 
a, ie, апшекарскти, ЭфоеЁег:. 
—karstwo, п. апшекарская наука, 
Apotheterfunft, f. 

Arabesk, u, m. арабескЪ, Arabesfe, f. 
Arak, u, m. аракЬ, Nraf,-m. 


Bereitz 


gel, т. Archanielski, a, ie, архан- 
тельскти , Črjengel =. 

Archidyakon, — diakon , а, т. архи- 
дтаконЬ, Mrhidiafon, т. 
Archidyecezya, f. арххепископская 


Apel- епархтя, erybifhöfliher Sprengel. 


Archimandryta, у, т. архимандрит}, 
Arhimandrit, т. Archimandryctwo, 
п. архимандртя, Sprengel eines Mr- 
hHimandriten „т. 

Architekt, a, m, архишектпорЬ, зод- 
чүй, (іе, Baumeifter, т. 

Archtektura, y, f. архишектура, сод- 
чесшво, Mrhiteftur, Baufunft, f. 
— tektoniczny а, e —toński, a, іе, 
архитектоническїй, ArhiteÉtonifh. 

Агсу-, архи-, @ту:, л. рг. Агсу- 
kanclerz, т. верховный канцлер, 
бууаиу ег, т. arcystolnik, т. верх. 
сшольникЬ, бути [е$, т.— АтсуЫа- 
геп, т. предуракЪ, Crjnarr, т. Атсу- 
gracz, т. превеликой игрок, Су: 
fpieler, т. Агсуйодиеу, т. преве- 
ликой ворЬ, бтзбіеб, т. i. t. d. 

Arcybiskup, а, т. архїепископЬ, 
архтерей, Стубо, т. — biskupi, 
іа, ie, архгепископскій, архтерей- 
скти , губі. — biskupstwo, а, 
п. архтепископешво, Erjbisthum, z. 

АтсудуаКоп ‚ г. Archidyakon. 

Arcydziekan, т. первый деканЬ, 
Eradecdhant, т. 

Arzydzieło, а, п. превосходное сочи- 
ненте, Meifterwerf, ог. 

Arcykapłan, a, т. первосвященникЪ, 
Erzpriefter, Dberpriefter, m. — ka- 
płaństwo, а, л. первосвященсшво, 
Craprieftertþum, z. Р 

Arcyxiążę, есіа, т. Эрц-герцотЬ, 
Erjherjog, т. — хіепа, у, f. эрп- 
герцогиня, буубезовш, f> —xię- 
siwo, а, п. эрщ-герцогство, ©}: 
Herzogthunt, л. 


Вид дыг 2 





а АВТ 


Атепда, агеда, у, f. ошкупЪ, аренда, 
Pacht, Arende, f. Arendarz, a; m. 





Artikul, u, m. статья, ошд®ленїе, 
Mrtitel, m. 


арендаторЬ, ошкупщикЪ, Фаф: Artylerya, f. артиллерия, Artillerie, f 


ter, т. Arendować, s. nd. отку- 
пить, pachten ; отдать на ошкупЪ, 


— гускпу, а, е, аршиллерїйскїй, 
Artilerie: Artylerzysta, у, т. ap- 


verpachten, Arendowny, а, e, om- тиллерисшЪ, ег, т. 


купный, Pat =. 

Arest, Areszt, u, т. арссшЪ, взятїе 
подЬ караулЬ, рте, Зав, Ber- 
Haft, т. Aresztant, а, т. арестант, 
ет Berhafteter, Mrreftant, т. тара 
wać, s. nd. арестповать, взять 
подЬ стражу, verhaften , arretiren, 

Argienterya, f. серебряная посуда, 
Čilberjeug, п. 

Argument, u, т. доводЬ, доказа- 
шельсшво, Эбитене, п. Beweis, т. 
— mentować, 5, па. доказать, 01: 
gumentiren, Beweife führen, 

Arkabuz, т. пинталь, 31|, Ar- 
kabuzer, — 2уег, т. ружьемЬ стр 
MAIM, Эйфел йїбе,, т. Е 
ай. — buzować, v. rozstrzelać. 


Arkada, y, f. ар. Bogen, EHwib- 
bogen, m. 


Arkan, u, m. арканЬ, Clinge f. 


(Фестос einzufangen). 

Arktyczny, а, е, adj. аркшическій, 
ао. 

Arkusz, а, т. лисшЬ бумаги, Bo- 
деп (Papier), т. Arkuszowy, а, E 
лисшовый, Bogen, $0102. 


Ат: Кп, а, т. арлекинЬ, бахеи, 


т. Arlekinoweć, s. па. бышь арле- 
киномЬ, den Narren тафеп, — kin- 
51уо, л. арлекинсктя шутки, Nar- 
тепрә{еп, f pl 
Armata, Harmata, y, f- пушка, 
Kanone, f. Агтату, a, e, nyme- 
чный, Kanonen. | 
Armatura, у, f. збруя саша 
Nüftung, fe Panzer, т. 

Arsenał, u, т. арена Ь; оружехра- 
нилище, Seughaus, Arfenal, п. 
Arszenik, а, т. мышьяЕкЬ, (ен, т. 
— піхаіпу, — nikowy, а, е, мышья- 
ковой, аеиИа $. 

Arszyn, а, f. аршинЬ, #(т{фїпг, f. 
Агістуа, yi, Г. артерія, жила bi- 
romaa, Mrterie, Фш#айбег, у. 


Aspekt, 


Artysta, у, т. художникЬ, 00 


Тег, т. 


evas yi, f. арїя, Фе, f. ' 
АгуѕіоКгасуа, yi, f. аристократия, 


Ariftofratie, f. — kratyczny, а, е, 
арисшокрашическтй, ariftofratifh. 
Arystokrat, а, т. аристокрашЪ, 
Ariftofrat, m. ' 


Arytmetyczny, a, е, ариөмсшическїй, 


arithmetifh, АгунаеуЕ, а, т. арие- 
мешикЪ, Mrithmetifer, Redner, т. 
Arytmetyka, т, f. ариемешика, чи- 
слословте, 9[гийушенЁ, ефент ий, /. 


Аз, а, т. ай. Ng (altrömijhe Münze. 


Туз, ЗВ (Daus) п. іп der Karte. 


Asbest, u, т. асбесшЪ, каменный, 


Бе, Єгеіпїафѕ, т. 


u, т. (astron.) аспект, 
Aspect, т. 


Aspirant, а, т. искатель (мБста вЬ 


монастыр), 9рігапе (eines Klofter- < 
отђепё). Aspirować, s. nd. искать 
(мБсита), trachten (паф einer Stelle :‹.). 


Assekuracya, f. сшрахован!е, Berz 


ficherung, AMfefuranz, f. — Кагомаб, 
5. nd, застраховать, Yerfihern, affe- 
curiren, S. — kowanie, n. 

Assesor, а, т. accecopb, засБдатпель, 
Beyfiber, т, Assesorski, а, їе, за- 
сБдашельскій, ассесорскїй, Afef- 
опа. 

Аззезогуа , f. ассесорскїй судЬ, 94: 
{еЙогки - Gerit. 

Assumpt, u, m. поводЬ, ‚причина, 
Anlag, т. . 

Assignacya, уі, f. ассигнацля, 919: 
nation, Anweifung, f. Assygnaty, ow, 
pl. ассигнацти, 9{їідпаѓёеп, Assigno- 
wać, s. nd. ассигновашь, Anweifen. 
Assystencya, yi, f. свита, кортежЬ, 
Gefolge, п. помощь, Peyftand, т. 
Assystować, 5. nd. препровождать, — 
бышь при чемЪ по должности, 
begleiten; Deywohnen (einer Заейикр: 
feit 2с.) 








лпролябія ‚ Nftrolabium, п. Fafobs:- 
Astrolog, а, т. асптролотЪ, звБздо- 
-чешЬ, 9101101009, Sterndeuter, т. — lo- 
gia, ii, астрология, звБздочет- 
стро, MNfirologie, Eterndeuterey, f- 
—logyczny, а, е, т. астрологи- 
_ ческїй, nftrolvgijdh. 
Astronom, а, т. астрономЪ ‚ 383- 
дословЬ , Cternfundiger, т. 
Astronomia, f. астрономия, 38 b340- 
словте, &ternfunde, f. Аягопо- 
miczny, а, е, асшрономикескїй, 
долот). 
Аїатарі, Attamant, а, т. атаман 
(козацкти), Hetman т. (der Kofafen). 
Ateista, Ateusz, а, т. безбожникЪ, 
атеисшЬ, Gottesleugner, Mtheit, т. 
Ateizm, Ateuszosiwo, а, п. безбожте, 
безбожество, Gottesleugnung, f. Athe- 
18018, т. Ateuszowski, a, ie, без- 
божный, gotteslengnerifh, ђе. 
Ailas, u, т. атласЬ, 906, т. Atla- 
SOWY, а, €, атласный, аНайен. 
Atlas, u, т.” атласЬ географичсескїй, 
Urlas, т. (von Landarten), 
Atmosfera, y, /. аптмосфера, Atmo: 
рее, f Dunftfreis, m. 
Atoli, conj, однакоже, со веБмЬ 
mbmb, doh, gleichwohl. 


Atom, п, т. amomb, Atom, п. 


Atrament, u, m. чернилы, Tinte, f. 
Attrakcya, f, (w Fizyce) притяженте, 


привлеченте, Anziehung, f. 


Audyencya, yi, /. аудтенита, 90: 


меп, f 


Audytor, а, т. аудиторЬ, Эш: 
teur, Buhörer, т. Апдуіогуат, т. 


w. słuchalnia. 


| АзігоЇаЬ, u, т. Astrolabium, л, 


BAB сх 


Austerya, yi, f постоялый дворЬ, 


тиракширЬ, Gafthof, т. 

Antentycznic, adv. достовБрно.; по 
формЪ, аи ен ф. —tyczność, i, f. 
достов$рность, Wuthenticität, f. 
v. aftentyczny. 

Autor, а, т. сочинишель, armopb, 
VBerfafer, @финйеЦег, т. Завод- 
чикЬ, зачиншикЬ, аит, т. 
ИзобрБтатель, причина, Стйи: 
der, Urheber, m. 

Autorament, а, m. рекрушской Ha- 
борЬ, Werbung /. (Der Soldaten). 

Awaùgarda, y, f. авангардтя, 93012 
trab, me Borhut, f. 

Awans, u, т. произвожденїе Bb 
чинЬ, Beförderung, f> Bb передЬ 
данныя деньги, VorfHuf, т. Awan- 
sować, $. лі. произвесть кого в 
чинЬ, befördern. Давать Bb игредЬ 
деньги, Yorfhiefen. 

Awaniaż, u, т. выгода, прибыль, 
польза, Bortheil, Убей, т. — ta- 
žowny, а. е, выгодный, полезный, 
огИуеИБай, ийй), 

Awantura, у, f. приключенте, Aben- 
Наше, п. Awanturnik, Awantu- 
ггу5!а. у, т. удалая голова, бродяга, 
Abentheurer, т. 

Awizacya, yi, f. увБдомленте, Nadz 
ие, f. Awizować, s. па. увЪдо- 
мишь, бепафифицеи, 

Awo, Awoż, conj. {5314 , alfo. 
Axamit, u, т. бархащЪ, морхЪ, 
Gammt, т. Axamitka, f. шапка, бар- 
хатная лента, батиенийве, f Саш: 
ие бань, z. axamitny, —mitowy, бар- 
хашный, fammten. 

Ахуота, аа, п. аксїома (Bb mame- 


Aukcya, f. аукцїонЪ, продажа cb матик Б), (чом, n. гии ав, т. 
молошка, uction, Berfteigerung, f. Aż, adv. et conj. до, |. 
Austernik, т. шракширщикЬ, т. Aża; ażali (глѓеғл.), разв ? wohl? 


Атага, Azardowny, v. Hazard, 





Gaftwirth, т. 
B. 

Ba, bay, ай». et conj. конечно, пря- Baba. y, f. баба, старуха, altes Weis. 

мо, точно, freilich, забра; да Баба, бабка, бабушка, Grofmutter, 


и, ја fogar, (interr.) развБ, etwa, f. Повивальная бабка, повитуха, 
wohl, Hebamme, f. баба, нищая, Bettel- 


GET „оаа и У 
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weib, л. mpycb, feige Memme, f. Bachmat, т. бахмашЪ, большая 
(5b шахматной игрБ) ферзь, /. лошадь, groper Gaule = wA 
Köniygin (im Сфасфїріе[е), f. баба (ко- Bachur, т. боровЪ, Eber, т. Жи- 
пторою сваи бьютћ), ини о, т. довскїй мальчикЬ, Зифеплище, m- 
родЬ пирога, 9їфѓифеп, т. родЬ Bacik, а, т. dim. (г. Bat) боти, 
груши, WButterbirne. придорож- лодка, Нешеё Bont, 

никЪ (раст Бите), едет (Pflanze), Baczek, czka, т. гайка ружейная, 
т. затычка (для шрубы), Ofen: Bb которую шомполЬ кладешся, 
ftöpfel, л. баба (umupa), Kropfgans, /. 96е am Flintenlaufe {йт ей аео, /. 
Baby, pl. (25/гоп.) баба, седмизвф- Baczenie, ia, п. примфчанїе вни- 
здїе, Plejaden, pl. fe Siebengeftirn, п. manie, Wufmerffamfeit, f. Уваженте, 
Bąbel, ЬеЬе1, bla, m. (bąbelek, bẹbelek, разсужденте, Эйе; Ahtung. 
dim. т.) водяный пузырь, Wafer: Baczność, ści, f. примБшливосшь, 
Моје, f. Нупырь на mbah, За замБчанте, Achtung, ате, f> - 
auf der Haut, f baczność! (та Е.) слушай! Физ! 
ВаЪейзу, bẹbelisty, а, е, пузырева- Васлиу, а, e, блюсшишельный, при- 
шый, Марси би. покрытый пу- мБчашельный, внимашельный, 
зырями, Voller #$[а{еп. adv. —sto. афНаш, nufmerfjam. ; ‹ 


S. — 1056, f. Васгус, s. nd. примБчать, соблю- 


Babi, ia, іе, ВаЬіаѕіу, а, е, бабти, 6a- дашь, јеђеп (auf etwas), берегеп. 
бушкинЪ, altweibiih. | уважашь, разсуждашь, беафісп, 
Babiarz, а, m. женоподобный, cra- erwägen. = | 
бый, шрусЬ, ме ег Menfh, feige Васгус, жужжашь, Ворчашь , fum: 
Memme. Волокиша, Weibernarr, т. men, brummen. 5. Васлепіе, л._ 
Babić, s. п. бабничать, Hebamme ерп. ВадаС, s. па. сте, изыскивать, из- 
Babieć, v. п. дБлашься бабою, jum слБдовашь, наблюдать, {от{феп, 
alten Weibe werden. ўч ergründen fuen, 5. Badanie, л. 
Babikrówka, i, f. купена, еи, Badacz, а, m. испышашель, Gorfher, тт. 
f- (polygonatum). Badele, badéle, badyle, pl. стебели 
Babiniec, йса, т. паперть у перкви, у куколя, Gtengel von Unfraut, Ba- 
Kirhenvorhalle, f- delisty, a, е, наполненный куко- 
Babka, i, f. бабка, бабушка, alte nemb, voll Unfraut. 
Mütterhen;, Grofmutter, 2 v. Baba. Bądź, v. Bydź. + 4 
— ślepa babka (gra), жмурки, blinde Bagatela, 1, f. бездБлица, Kleinig- 
Kuh (Spiel. Babka ziele, попуш- feit, f. Bagatelny, a, e, маловаж- 
никЬ, едегіф, me ный, unbedeutend. 
Babożen, т. молодый челов кЬ Ko- Bagaż, п, т. обозЬ, поклажа, (е: 
шорый женится на старой бабБ, päť, л. Bagage, f: | кй 
junger епіс), der eine Ate Бетабее, Bagnet, a, т. шитыкЪ, Bajonet, п. 


‘Babska, a, ie, бабскти, бабушкинЪ, Bagniątka, pl. барашки на деревьях}, 


-altweibif{h. — skie lato, v. Гаю. &авфеп an @ийифен, ; 
Babsko, a, n. старая вБдьма, 6a- Bagnik, a, т. шунЬ (рыба), Thun- 


‚ бише, alte Here, altes Бабфеё Weib, Фф, m 


Babstel, babstyl, m. v. Babiarz; Bagnisko, а, n. Bagno, a, т. болото, 
Babunia, Babusia, f. бабушка, Grof- Sumpf, Moraft, m. Bagnisty, a, е, 
miitterhen, f. болотный, болотисшый , fumpfig, 
Rabus, а, т.бабище, altes Бї фе Weib, moraftige Bagno drzewo, бирючина, 
Baby, v. Baba. Rainweide, /, die пи @шшр{е wädft. 
Bać, bał, boi się, v. re бояшься, Bagno, ziele, v. Мойггеуупіса. - 
страшиться, fich fürchten. — czego, Bagniówka, i, f. камнеломЬ, ломи- 
чего, Sor etwas., | камень, @{еїпбїєф, т. 


` Б; 


КОО ас к г л тсс Ет к ЕНУ 

BAL BAŁ т! 
Baia, i, f. байка, 930), т. Balasy, ów, pl. балясы, перила, @е: 
Baia, i, Bayda, у, f. сказка, ©1480: länderfäulen, pl. f. балюстрадЪ, ®е: 
lung, Хаген. länder, л. 


Baiać, s. nd. баснословить, Mäpr: Baldachin, Baldakin, u, т. баль- 

_ феп егуйреп. болшашть, plapperne дахинЪ, Baldachin, Thronhimmel, m. 
Ваіас2, Baiarz, a, т. баснословецЪ ; Baldaszek , szka, т. верхушка (у 
враль, Mähprhenerzähler; Ehwäger. — лисшьевЬ, y ивБшоеЬ), Єрібе, f 
Baieczność, ści, f. баснословте, ми- (der Blätter, Blumen). 

‚ өологїя, абе ерге, Mythologie, f. Baldryan, u, т. балдырьянЪ, земной 
Baieczny, а, е, баснословный, вы- ладонЬ, Baldrian, m. (Valeriana). 


думанный, fabelhaft, егде. Baleczka, i, f. dim. v. Balka, Belka, 
Baykopis, m. баснословЬ, Gabel: , бревенцо, бревешко, fleiner Balfen, т. 
dichter, m. Balet, u, т. балешЪ, Ballet, п. Ba- 


Baiorek, rka,- т. золотая нишка, letnik, а, т. —niczka, шанцорЬ, 
Goldfaden, тл. — ка, Зайеняиут, т. —[йпегїп, f. 
Baiowy, а, e, байковый, von 930). adj. — niczy, — nicki. 
Вак, а, т. выпь, Nohprdommel, f. Balia, ii, f. стиральное корыто, 
ОводЪ, слБиень; волчекЬ, Фиш: Wafhwanne, f. 
melf; Brummfreifel, т. Вак strzelać, Balka, Belka, F, f. бревно, брусЬ, 
шалишь; врать, Їйррїїфе @Спефе Balfen, т. Balkowy, а, e, бревен- 
maden; lügen, аш{{фпеїбеп. чаптый , брусовый, balfenförmig. 
Вака2, 5. па. Bąnę, з. 4. жуж- Balon, u, т. воздушный шар, 
жашь, брюзжашть, fummen, brum: баллон, Ballon, Зийвай, т. 
шеп, шумБшь, lärmen. Balować, s. nd. посБщать балы, 
Bakalarz, a, т. бакалаврїй, Bacca: веселиться, Auf den Bal gehen; fidh 
_Ташец$, т. Учитель дБшскїй, егдёбеп. 
GSohulmeifter, т. Школярь, педаншЪ, Balsam, и, т. бальсамЪ, аат, т. 
Pedant, т. — Шаг, а, ie, yun- —mowy, а, е, бальсамный, ЗаЦат:. 
шельскїй, fHulmeifterlidh, — larstwo, — тісгКа, f. коробочка cb баль- 
m. бакалаврство, Засса(аигеа!, п. самомЬ, За(атбйф фен, z. 
учишельсшво, @фиие|етани, п. Balsamiczny, а, e, балзамическій, 
педантспво, Pedanterey, f. baljamijdh. 


Bakier, (па) на бекрень (о шапкахЬ Balsamina, y, f. балзаминЬ, Balja: - 


и шляпахЬ), in die Quer, fief (хоп mine, f. 

Mien und Hüthen). Balsamować, 5. nd, бальсамировать, 
Bakort, u, т. бакбордЪ, Bağhord, п. einbalfamiren. 
Bal, u, т. бревно, брусЬ, Balfen, * Bauch, т. глухїй шумЬ, dumpfes 
т. БалЬ, Ball (Tanz), т. Өсе, л. 
Bala, у, f. кипа, Vallen (УВаате). = Ваїак, па bałuku, на чешырёхЪ 
Balamucić, s. nd. баламутить, бре- ногахЬ, аці айеп Bieren, 

дишь, Pofen- treiben. Баловать, Balustrata, у, f. балясы, перила, 
verderben, verführen, Смущашть, verz Geländer, п. 

wirren, — muciwo, а, г. балы, враки, * Baluszyć, act. шумБщь, ein Getöfe 
вранье, вершопрашество, Warrens: machen, оглушить, betäuben, 


poffen, Windbeuteley, /. — mut, а, m. Bałwan, a, m. болванЪ, чурванЬ, . 


баламутЬ, вершопрахЪ, @ фин ег, Blot, т. Baxb, волна, Woge, Welle, f- 
Windbeutel, m, — mutiny, a, е, 6a- КолоссЬ, Kolof, т. Niefenbildfäule, f. 
ламушный, легкомысленный, де: ИдолЬ, кумирЬ, ©56е, m.. Bor- 
neigt ju SHwindeleyen, jum Verfühz sanb, неловкій, lümmel,. Tölpel, m. 
ren, leidhtfinnig. _  Bałwanowaty, a, e, тяжелый, гру- 
Balast, u, m. балласшЬ, Ballaft, m. бый, не ловкїй, рф, plump- 
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Bałwanić się, v. тес. волноваться, Bankier, а, т. банкирЬ, Banquier, 


wogen, wallen, ` . 
Bałwani¿ć, 5. nd. 1 balwanieć się, дБ- 
латься чурбаномЪ, ¿u einem Klum: 
pen werden. дЪлаться грубымь, ne- 
вБжливымЬ, grob, ungefhlifren wer- 
Den. 

Bałwicrnia, ii, f. баня, цырюльня, 


‚ Badftube, Barbierftube Kfe 


Bałwicrz, m. пырюльникЬ, Barbier, 
— erski, а, ie, цырюльничїй, — HM- 
ческти, Parbier:. 

Bałwochwalca, — chwalnik, а, т, Ky- 
мирослужитель, идолопоклон- 
никЬ, Gögendiener, т. — chwalić, i, s. 
nd. идолспоклонничать, Ө@ббеп 
anbeten, — chwalnia, 1, /, божница, 
кумирница, кумирня, Göübentem- 
‘ре, т. — chwalstwo, а, п, идолепо- 
клоненїе, кумирослуженте, @ббеп: 
dienft, m. 

Banda, y, f. шайка, Bande, f. 

Bandera, banderola, y, f. флагЬ, 
Slagge, fe Wimpel, т. 

Bandolet, u, m. перевязь (у corga- 
mosh), Bandelier, п. 
Bandura, y, f. бандура, балалайка, 
Pandore, Зирег, /. Bandurzysta, у, 
т, бандурисшЬ, Зибефре ег, т. 
Вапду!, а, т. бандитЪ, разбойникЬ, 
Bandit, ниве, т. 
Bania, i, f. бутылка, кружка, куб, 
ас; Ягаа; Blafe (ушп deftiliren) f. 
 Воздушной шарЬ, ие, f. баня, 
Dampfbad, z. куполЬ (перкви\, ир: 
pel (einer Kirhe), f шыква, Kürbis, 
m. брюханЬ, Didhauğ, т. 
Baniasty, a, е, пузашый, брюха- 
сшый, бамфід. | 
Вашсуа, Bannicya, уі, /. ссылка, 
Qandesverweifuny , f. 


Baniować, s. nd. послать Bb ссылку, . 


Des Landes verwreifen, verbannen, 
Вапії, а, л. сосланный, ссылочный, 
О$еүүйс{епге, т. 
Bank, u, m. банк, ЗаиЕ, f. (ефе: 
bant, ©р бап. | 


Bańka, Вашес2ка, і, /, баночка, - 


рожок, ОфибуНорГ, т. пузырекЪ 


водяный), Wafjerblafe, Seifenblafe, f. 


ЭВефё(ек, т. (auh im ©ріеїе). adj. 
—kierski, банкирский, Banfier:. 
Bankict, u, т. пирЬ, пирушка, nup- 
шество, ©фшацё, т. — kietować, 
5. па. пировать, пиршествовать, 
fhmaufen. 
Bankowy, a, е, банковый, ЗапЁ:. 
Bankrut, (— kret) а, т. банкрут, 
Vanferottirer, т. — krutować, бан- 
крутить, бапёегоѓоег®еп, —kruct- 
уо, а, л. банкрутство, Затетой, т. 
Ваппісуа, v. Вапісуа, = 
Вагакап, а, т. барканЬ, егп, т. 
— Капоуӯ, а, е, баркановый, VON 
Berfan. р з Ви 
Baran, а, т. баранЬ, Widder, т. 
(знакЪ небесный), Widder (Himmels: 
zeichen und Gternbild). сшБноломЪ, 
Mauwerbrecher, т. Baranek, Barane- 
czek, dim. ягненокЬ, бараше, 
#їшшфеп, т. (fig.) крошктй, смир- 
ный, невинный, fanft, fti, ини: 
dige Barani, ia, іе, баранїй, Widder, 
Baranina , у, f. баранина, ©ф@ёр{еп: 
Пеиф, л. 
Baraszkować, s. nd. бить лБнивымЬ, 
faulenzen; товары по домамЬ paz- 
носить, ђацігеп; шаскапться, ша- 
птаться , fich Herumtreiben, herum: 
laufen; болшашь, говорить, пу- 
сштяки, Unfinn, {Ффирабеп, 
Barbarzyniec, ńca, m. варвартецЬ, 
Berber, Bewohner der Berbere; Bap- 
варр, дикой человБкЬ, Barbar, 
Unmenfh, т. Barbarya, yi,  бар- 
Bapïia (£b АфрикБ), Berberey (т 
Afrita), f- ig.) Варварство, Bar- 
рахе). Barbarzyńsiwo, a, п. варвар- 
ство, суровость, безчеловБчїе; 
невБ жество, ЎЗагбаге , @ганўашїей, 
итеп (ФЕ; Unwifenheit, f. Bar- 
barzyński, Barbaryiski, a, ie, 6ap- 
вартйскти, aus der Berberey; Bap- 
варскій, багбагіўф. Barbaryzm , u, 
т. неправильное выраженте, Фаг: 
Бапёши& (їп der @угафе), 
Barć, і, f. боршЬ, выдолбленїе вЬ 
дерев для пчелЬ, улей, Bienen: 
Поф m. in ешеш hohlen Baume. 
Вагсһап, u, m. бумазея, Barent, т. 


~ 
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"Вагеһапоуу, а, с, бумазейный, Ваготеіг, в, т. баромешрЬ, 40: . 
уои Barhent, У | теегу п. | 

Barchanik, т. бумазейная фуфайка, Baron, а, т. баронЬ, Baron, Grey: 

_ ЗащНав т. von Barent, = - þer, т. Вагопома, у, f. баронша, 


_ Barchannik, —antnik, л. бумазей- Baronin, f. 


ной мастерЬ, Barhentweber, m. Baronizować, 5. па. баронсмЬ д- 
—niczka, f. —niczek, т. 4йт.; —niczy, MAMB, baronifiren. 

ae, —nicki,a,ie, adj. 5. — пісіуо, п. Вагойѕіуо, п. баронсшво, Фтерђетп: 
mkKanic бумазеи , Barhentweberey, fe Würde, f. р Се 
Вагсгус, з. nd. обременяшь, omaro- Barszcz, u, т. боршЪ, Art faurer pol- 
mams, beladen, belaften. . nifher Suppe (8атїф{ф). МедьБжая 
Barczysty, а, е, широкоплечный, Лапа, или борщЬ, Bärenflau, f. 
Бсеіціфиікегід, Barszczowy , а, с, борщсвый, Yon 
Bard, a, т. бардЪ, пЪвешЬ ape- афф; von Bärenflau. 

‘внихЬ ТерманцовЪ, Barde, т. Barszczyk, а, т. dim. (v. Barszcz) He- - 


ШУЫ" годяй, Хацдепіфіё. 
: о, ЭВебегЕ . . 
Bardo, а, л. бердо, ЗВебе{ании, т Barta, у, f. шопорЬ. Zimmerart, f 


Bardony, pl. p ылф, 7. рі. ее, f. Bartek, tka, т. мужикЬ, Bauerlümmel. 
Bardysz, Bardycz, Rri бердышЪ, Bartnik, а, т. боршникЪ, пчель- 
бардышЬ, Gtreitart, f wie ein Баг: никЬ, Bienenwärter, т. (}їд.) гру- 
ber Mond geftaltet, бтянЪ, мужиковашый , Grobian, т. 
Bardyzana, f. бердышь, Hellebarde, f. родЪ маленьких медвБдей, my- 
Bardzo, adv. очень, весьма, јеђг, Bar- равейникЬ, Beidelbär, т. — niczy, 
dziéy, сотр. а, е, т. бортничій, Bienenwärter:. 
Bargiel, а, т. родЪ зиньки, Эй Barwa, у, f. цвБшЬ, краска, Garbe, 
ее, fet: f. Ливрея, Xiwree, fe Ворса на 
Bark, и, т. плечо, рамо, ©фщ(сї: сукнахЬ, Wolle auf Tüddern. 
Май; верхняя часть передной Ho- Вагууепа, — wana, y, f. барвена, 


ти, Kegel, т. (obere 9#$огбет{иВ8) bey парма, Barbe, f. 


` Zpieren, ВалекЬ y дышла, Wage- Barwanka, i, f. барвеночка, Неше 


„Во, m. > Barbe. — wenki, pl. волдыри во ршу 
Barka, i, f. барка, лодка, Barte, лошадей, Blattern f. рі: im Maule- 
Bost, т. г der Pferde, 
Barkarz, т. барочникЪ, #Зейїбег einer Barwiany, а, е, цвБтный, farbig; 
Barfe, ; ливрейный, livree: 
Barkowaty, а, e, плечистый, breit: Barwić, s. nd. красить, выкрасить, 
{фийетїй. Barkowy, a, e, плечный, qnfärben; закрашивать, давать 
Gulter:z; барочный, агќеп:, хороший видЬ, бејфӧпідеп; Hago- 
Boots. дить ворсу на сукнБ, die Wolle 
Вагїов, u, т, берлогЬ, берлога, eg Tues fräufeln. | 
Höhle (eines Thieres); худая no- Barwica, y, f: — wiczka, i, dim. стри- 
стилка, {ефе Streu; copb, om- kenaa шерсть, Ceerwolle, f. py- 
реби, Kehriht, т. (fig-)xbuocma, Faulk уяны, закраска, (grobe) Сфшиие, f. 
һе, f. бБдносшь, скудость, Ar: L wiczkować, $. nd. румянишь, 
пир, Dürftigfet, f. fhiminten. 
Barlogować, s. nd. лБнивымЬ быть, Barwiernia, Barwierz, v. Bałwiernia, 


_ faulenzen. Bałwierz. 


Вагіо2ус, act. perf. замарашь со- Barwinek, nka, ni, барвенокЪ (тра- 
pomb, mit ейи befhmugen, ва), Wintergrün, п. (vinca pervinca). 
Barnadynek, nku, m. бенедиктЬ, Barwisty, а, е, цвЪтный, farbig ; 
ocemb, Cardobenedicten, ворсистый, ђлагіз , 2518. 








ВАЗУ 
Вагуіа, у, f. —уіКа, i, f. dim. бочка, йр, а, л. достоинство Паши, 
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_24хЪ га рнцовая, Зав (ооп 24 Garniez). _ 
Ле.) пузатой, толстобрюхой, 
dider Menfh, т. —ylowaty, а, e, 
на бочку подобный, wie ein Заб 
“geftaltet. 

Barysz, а, u, т. барышЪ, Gewinn, 
Эм, m. yok, a, т. мар- 
кишаниф, разнощикЬ, WMarfeten: 
‘Der, байке, т; — nisznikować, 5.п4. 
‘бышь маркишанитомЪ, разнощи- 


Wiirde eines Pafas,  — | 
Basztyon, т, (Baszta, у, f- ) басттїонЬ, 


Зафер, f 
Bat, u, т. Васік, а, т. dim. бошЪ, 


7". 


‚ лодка, Voot, п. плеть, бичь, Rar- 


batihe, f. Baty; pl. побои, Єфійде, 
үйде, т. рі. 

Batalia, f. баталія, сраженте, ©фафе/. 
Batalion, п, т. башалїонЬ, За: 
юп, п, 


Komb, marfetendern, _Баийтен. —niczy, Baterya, f. баптарея, Batterie, Ri 


‘а, e, разнощичій, WMarfetender:, 
Haufirer =. 

Bas, Bass, u, m. bacb, Зав, т. Baf- 
geige, 7. 


ВазаїуК, а, т. бичь имБющая на 
‘концБ свинцовую пулю, фийфе 
mit einer Bleyfugel am Ende. (fig.) 
дуралей, глупец, Dummfopf, т. 
—łykowaty, а, е, грубый, rayo- 
вашый, grob, dumm. 

Basetla, i, f. віолончель, Bioloncel, 
п. Bafigeige, Г. — settarz, — setlnik, m. 
‘масшерЬ , дБлающїй вїолончели, 

© Забдещениафег, т. — setlista, у, т. 
віолончелисшЬ, WiolonceMift, т 

Basista, у, т. басисшЬ, Baffift, Baf- 
йиде, ‚ т. 

Ваѕіуу, а, е, басеный, fabelhaft. 
‘болшливый, plauderhaft. 

Вазп, 1, Ва, ii, f. баснь, басня, 
(Биде) Fabel. переносы, пустяки, 
- Klatiherey, Г. Dummes Зейд, л. 

Bason, т. фагошЪ, ао, л. —nista, 
у, т. фагошистЬ, адо, т. 

Basowy, а, е, басовый, ТЕ 

Basta! полно! bafta! genug! ! 

Bastard, Basztard, т. побочный сынЬ, 
айат, пайт ер @ови, т. выро-. 
_докЪ, измБненте, Abart, f. — tardzki, 
а, ie — dowy, а, е, побочный, 
Baftard-. 

Bastarda, Basztarda, y,  побочная 
дочь, Baftardin, natürliche Хофер. 


Batog, u, m. Batożek, zku, m. dim. 
6amorb; башожье, Karbatfhe, f 
Vund m. Stöde jum ©фіодеп. Ba- 
togi, рі. башоги, ©фійде, Batog- 
gen, рі. —togować, s. nd. cbum 
батожьемЬ, flagen (damit). — gowy, 
а; е, баа batoggen:. 

ву, т. батист, Batift, т. 

Вау Мпа, f. хлопчатая бумага, 
Baumwolle, f. — меймаву, а, e, 6y- 
мажный, бацпиео[еи, 

Bawełnica, f. бумажная материя, 
ЗаишиеЙензеиа, п. 

Bawialny pokoy, зала для бесБдо- 
вантя, бе фана, т. 

Bawić, s. nd. остановишь, задер- 
жать, aufhatten; забавлять, Unterhalt- 
ten; bawić ве, тес. остановиться, 
медлишь, мБшкашь, fich aufhalten, 
verweilen; ‘забавляться, fih. unter: 
Halten; — czém , упражняться, за- 
нимапться (чБмЬ), fih (womit) Бе: 
fhäftigen, 

Bawidło, л. игрушка, PEN PETA 
Epiclwerf, п. Kleinigfeit, f. 

Bawienie się, n. мБшканте, ее: 
lung, f. забава, Beitvertreib, т. 

Bawoł, Воууої, u, m. буйволЬ, Bif- 
fel, т. Bawoli, a, е. Bawołowy, а, е, 
буйволовый, Büffels-. Bawolica, у, 
f. буйволица, Büffelfuh, f Bawo- 
łowina, y, f. дыз арсыз мясо, 9: 
ее, л 


дорожная кареша , Batarde, f> Лейе: Ваусгару, а, е, баснословный, иче 


wagen, т. 
Bastować, 
чишь, aufböreir. 

Basy, v. Bat, Baty. 

Basza ен кнан Фа{фа (Bafia), т. 


Вай. 


5. па. перестать, KoH- Bayda, сіс. v. Baia, etc. 
Bayka, i, f. сказка, 


Erjählung , ба: 
реб, f вздорЬ, бебої, л п. ‚байка, 
Boy, п. i 









_ ВЕВ 





7 т, Табе ег ‚т, = 
Ж г, retber ‚ т. 2284 
Baytalaszki, бу, pl. вздорЬ, пустяки, 
“беоб, Өсфшйб, л. — 


Вага, у, Г. основанте, база, Grund, 


“т. Bafi, fo 

Bazalt, п, т. базальшЪ, Bafalt, т. 
Bazanowiec, wca, m. полушечная 
трава, Weiderih , т. 

Bażant, а, т. фазанЬ, а{ап, т. 
Bażantarnia, ii, f. пптичїй дворЬ 
для фазановЬ, Ѕајапене, f. — tni- 
апу, bażantowy, а, е, фазантй , þa- 
зановый, Şafanen-. Bażantnik, т. 
надзирашель Ha шакомЪ дворЪ, 
Fafanenwärter, т. — іпісгу, adj. 
Bazar, u, m. рынокЪ, лагерный 6a- 
зарЬ, Marfetenderplag, m. Bazarnik, 
а, т. маркишаншЪ, Marfetender, m. 
— niczka, i, f. маркитантша, War- 
fetenderin, f. Вагаго\уу, а, е, базар- 
ный, Marft:, 

Bazgrać, s. nd. марашь, пачкать, 
худо писать, {Фичетен, ефе frei- 
ben, mahlen; замарашь, befhmieren, 
-pefhmugen, 

Bazgracz, а, т. маральшикЪ, худой 
живовисенф, худой сочинитпель, 
@Офииетее (fHlehter Mahler, Сф: 
fteller), т. Bazgranina, у, f. пачканье, 
мазанье, @фичегегеу, f. @ефицете, п. 
Bazylian, а, т. базилтанЬ, монахЪ 
ордена Cro Василія, ЗайНанегиви, 
т. —lianka, i, f. базилтанка Mo- 

_ нахиня, WBafilianernonne, f. Bazi- 
lianski, а, іе, базилтанскти, Зай: 
lianifh. 

Bazylik, т. — lika, f. базиликЪ, а: 
filifum, m 

Bazylika, i, f. соборная Церковь, 
(faiferlihe) Hauptfirhe, f. 

Bazylisk, а, —liszek, szka, m. Ba- 
силискЬ, айё, т. родЪ пушки 
старинной, Mrt älterer Kanonen. 
‚ Bazyliszkowy, a, е, василисковый, 

Ы Bafilisfen =. 

Bebechy, m. pl. потрохи, Kaldau: 

меп, f.pl 

= шта, р. Bąbel. 


РЕ 


Ваукоріѕ, а, т. баснописешЪ, abel- 
ор т ы 


^+" 
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arz, а, т. баснословЬ, Фабеет: Beben, bna, т. Bebenek, nka, т. 


dim. бубенЬ, барабанЪ, Trommel, f. 
тимпанЬ, sb ухБ, Zrommelfel л. 
im Оше; camo, рБшешо, Trommel- 
fieb, n. птохлстобрюхїй, dider 9епіф, 
т. толстый, глубый ребенокЪ, 
её dumme Kind, п. негодяй, Tau- 
депіфі8, т. шамбуринЪ (для ши- 
mba), Tamburin (jum @Нфеп), л. 
Bebenek, nka, т. воркунЬ, Trom: 
meltaube, f. ВеБеппу, bẹębenkowy, 
а, е, бубенный, барабанный, Trom- 
те[:. —kowaty, а, е, на барабанЬ 
подобный, trommelförmig. | 

ВеЫас, s. nd. — leć, п. perf. дБлать 
пузыри Bb водЂ, Blafen werfen (im 
Wafer). (/д.) болшашь, бредишь, 
fhmwaben, plappern. 

Вес, s. nd. барабанить, бубнишь, 
trommeln. | 
Bechtać, з. nd. наусшишь, побу- 

дить, Aufheben. 

Beczeć, з. nd. блеяшь, blöfen; пла- 
Kams, weinen. 

Весгес, s. па. бурчать, жужжащь, 
fummen, fummfen, 

Beczka, i, f. бочка, Tonne, f. баб, n. 
Beczkowy, a, e, бочешный, Tonnen, 
Ѕаб:. Весла, 1, f. Beczułeczka, 
i, f. dim. боченокЪ, боченочекЪ, 
Звиифеи, Забфен, п. 

Веда, będący, będę, v. bydź. 

Bedel, v. pedell. 

Bedła, bdła, у, bedłka, bedka, 1, f. 
грыбЪ, Pilz (jum Effen). 

Bednarka, i, f. жена бочаря, Böit- 
Фени, f. 

Bednarski, a, ie, бочарный, &: 
фегё г. 

Ведпагѕіуо, а, п. бочарня, Bötther- 
werfftatt, f. бочарсшво, З&фег: 
þandwerÉ, л. | 

Bednarz (Będnarz), а, т. бочарЬ, 
ЭЗЗвифег, т. 

Ведже, będziemy, v. bydź 

Век, п, m. (beczenie) блеянте, ®гб(&е, z. 

Век, u, т. бурчанге, жужжаніе, 
Gejumme, Gefummfe, л. 

Bekać (v. Beczeć), s. nd. блеяпть, 616: 
fen. Bekać się (о ieleniach), бБгаться 
(06b оленяхЬ), brünften (von Hirfhen). 





| 
b 
| 
| 
f 
| 








Ф 


Ben, 


16 > BEN 


Векагсі, a e, ублюдочный, Займ :. 


ВеКагсіс, s. nd, портить, ацёатеп 
laffen, Векагсіс się, переродищься, 
портиться, вии; родить MO- 
бочное дитя, еіп unehelihes Kind 
gebären. Векагсёуо, ВеКагѕіжо, а, 
п. незаконное рожденте, ипеђефе 
Niederfunft. 

ВеКаг1‚ а, т. побочный сынЪ, чи: 
eheliher Sohn (Hurenfohn). Bekartka, 
f. побочная дочь, unehelihe Зофие. 
ублюдокЬ, Baftard (von Thieren). 
ВекагсКкі, a, ie, побочный, ипеђеїф. 

Векаѕ,а, т. бекасЬ, куликЪ, Єфперѓе, 
f- Векаме, п. молодой бекас, 
junge Сфперѓе, 

Bekawisko, а, п. похошь, шечка, 
Brunt (Brunft), f- 

Bekiesza, y, f> Bekieszka, i, f. dim. 
bexbub, Зее. 

Beksza, Beksa, y, f. плакса, Kpu- 
кунЬ, Chreyhals, Greiner, т. 

Bela, 1. f. Belka, i, f. dim. кипа, 
пакешьЬ, Ballen, m. Pad, л. бревно, 
Balfen, т. шюкЬ, десять сшопЬ 
бумаги, Balen (Papier), т. (fig.) 
балванЪ, plumper Menfh, me х 

Becik, а, m. dim. v. Belt. 

Belkać, 5. nd. болшашь, mbwamb, 
umrühren. ' ; 

ВеКкоіаќ, Bełgotać, осе, s. па. 
булькашь, бш Їп, бийетп. бол- 
mamb, fHwaben, plaudern, Belkota- 
nie, іа, п. бульканье, клокошанье 
ЗЗинем, Зийегиа, л. Belkot, а, т 
болтунЬ, @фийфег, т. ВеЖоШ ууу, 
а, е, болшливый, аеїфіойрід, hwah- 
Бай. Betkotliwość, ści, f. болтли- 
вость, Gefhwägigieit, Ehwaghaf- 
нае, f. 

Belt, u, т. сшрБла, Pfeil, Bolzen, т. 
бросальное копьецо, Wurfipiefp, т. 
проливЬ , Meerenge, f. 

1, м, т. балдырьянЬ, (rother) 
Baldrian, т. 

Вепедуксуа, yi, f. благословенїе, 
Segen, т. Cinjegnen, f. 

Benedyktyn, а, т. бенедикшинской 
монахЬ, Benediftiner, т; — іупКа, 


i, /. — шинская монахиня, Bene: Besztać, з. nd. бранить, 


diftinernonne, f> 


Beneficyant, m. н 
благодБянтемЬ, Der 
делеби. | 

Bexeficyarz, а, т. кап: 
lan, т. E 

Вепебсупт, п. духовное M 
доходами, Фігйпђе, /. 

Beneficyusz, т. имБющї 


мБсто cb доходами, 9 


х 






духовное 


"2 


в $ 


Benjoe, п. 


Ber, bru, т. борЬ, ебгепбіце, т. 
груши, Butters _ 


Вега, у, f. родЬ 
birne, f> к | 
Berberys, u, т. барбари, кислица, 
Berberizenftrauh, т. ВегЬегузому, 
а, е, барбарисовый, егбегізеп:. 

Вег4уз2, v. Вагдуз2. — 
Berło, а, л. 
деревянная птица прикрБпляеш- 


ся, Селпде, Г. morauf der Jäger den · 


Vogl Пей, СкипешрЬ, Zepter, т. 
Ве о\Ча42са, у, т, скипетроносенЪ, 
Зеретийцег, Herrfher, т. Berlow- 
ladny, а, е, скипетродержавный, 
царсшвуюнщий, Zepter tragend, Бег: 
fhend, а DEn 
Bernardyn, a, m. бернардинЬ (mo- 
Haxb), Bernhardinermöünth, m. Ber- 
nardinka, i, f. бернардинская mo- 
нахиня, Bernhardinernonne , f. 
Beryl, u, m вириль, Beryl, т. — 
Berzana, v. Barwena. | 


’ Bespieczenstwo, etc. v. Bezp —. 


Bestwić, s. nd. zbesiwić, rozbestwić, 
5. п. здБлать, наглымЬ, ди- 
Kumb, распушнымЪ. — bestwić się, 
( Беѕіууіес) звБрешвовать, свирБп- 
сшвовапшь, Wiüthend, wild werden; 
предаваться сласшолюбїю, {іф der 
Wolluft ergeben, 


Вемуа, yi, f. животное, звЪрь, 


скошЪ, скотина, Thier, п. Зее, Г. 
Bestyalski, а, іе, звБрскїй, сви- 
рБпый, Кайф, wild, viehifh. Be- 
styalstwo, a, п. звБретво, ceu- 
рБпость, viehijhes Betragen; тру- 


босшь, невБжество, © 






называть 
скотомЪ, {фїшр{гп, ein ей nennen, 


ünl nèr, m. 
. ай < 2! t р > 4 
Benzoin, u, т. росный ладанЬ, Р 


УН 
y 


рый 


шестЬ на кошоромЬ | 
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т брань, fol- e а, п. Bezdno, а, п, бездна, 
А пучина, Abgrund, НЕ: 

зина, пищальникЬ, Вегоуодпу, а, е. adv. —піе, He- 
der, m. i доказуемый, 'unerweišlid. — ność, 
‚ кром, ohne, aufer; f> недоказуемосшь, Unerweisliġ- 

weniger. feit, f. 

‚а, е, adv. nie, безболБз- Bezdroże, а, п. безпуштїе, fỌlehter 

{фтегуїоё. коде, f. без- Weg. | 
ть , СОД Ен; f. Bezdrożny, a, e adv. —nie, — no, 
а, т. безбожникЬ, Got: непроходимый, unwegfam; paz- 
т; Gottlofer, т. Bezbożność, врашный, Пет. 5, — ność, f. 
езбожте, злочеспие, @сне$[еи: Bezduchy, а, e, бездушный, unbe- 
f Е око дей, f- feelt. 

Bezbeżny, а, е, adv. — ие, нече- Bezduszność „ f. бездушше, ебед; 
стивый, беззаконный, 90108; без- feit, f. Bezduszny, а, е. adv. — ше, 
божническїй, atheiftifh. бездушный, 10108. 

ВегЬгоппу, а, е, безоружный, wehr- Bezdzietny, а, е. adv. —піе, р 

Tog. | 3 дБшный, finderlos, | 
Bezbroyny, a, с, невооруженный, Bezecchstwo, п. безовразный чело- 
мибазайне!. — вЪкЬ, а БЕСЕ: пр., häfliher 9Леп{ф, 
Bezcen, Bezcenny, a, e, без БнокЪ, БАБ её Thier с.; пужало, @фец: 
Єронргсіѕ, т. очень дешевый, {ее fal, л. 
woplfeil; бези Бнный, неоцБнен- Bezecnić, s. nd. обезчестить; обезо- 
ный, ипіфарбаг. бразить, entehren; entftellen. 
Bezcielny, a, е, безплотный, ци: Bezecnik, a, т. безобразный чело- 
рег. ność, f. безплотность, BbKb, Бабе еа; безчесшный 
Шиїёгреїїфїїг, f. человБКЬ, еб {ег 9епўф. Бехеспо56, 
Bezczelnik, а, т. нахальникЪ, {Фаш: f, мерзкосшь, безобразность, 88: 
tofer Menfi и. ność, f. безстыд- фе, /.; безчесшїе, стыдЪ, Сүг: 
сшво, сть, Ehamlofigfeit, lofigfeir, Schande, f> Bezecny, a, е, 
Fredheit, fe —пу, а, е. adv. -nie, adv.-nie, безчестный, постыдный; 
кылба, наглый, {фашїоё, скверный, мерзкїй, ¢ehrloš, {фапф: 
$. . tidh; Барі, | 
Bezcześcić, K nd. безчестить, zbez- Bezedrzwi, безЪ дверей, ohne Thüre. 
cześcić, 5. 4. обезчестить, ent- 

























o" х 
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ehren Bezgrzeszny, а, е. adv. -nie, -по, без- 
Вегсгеѕру , а, е; безвременный, зей: ГР Бшнық. Гаген: м 
log; adv. -піе, -по. ' Bezimiennik, а, т. безЪименной aB- 


Bezczuły, а, е, безчувсшвенный, ет: mopb, Ungenannter, — ішісппу, a, e, 
етее : adv. -п!е, безимянный, нсназван- 
-pfindungêloš. - 105, f. — венность, «0 раро 
Empfindungslofigfeit, f. ный, ungenannt, 56, fi 
Bezczynność ; f- праздносшь, Ци: Bezkarny, а, е. adv. -nie, ненаказан- 
фан ЩЕ, f. —czynny, а, е, праз- ный, ипдейга{г, Ши; необуз- 
adv. -nie, -по, unthätig, данный, jügellos. — ność, f. 
Е Bezkost, т. безсильный челов ЪкЬ, 
Г юмка безЬ ножки, Паые Жен, —kostny, а, e, 
PERD безЪ косшей, ohne Япофен.. (fig-) 
ie, бездон- безсильный, слабый, fraftlos. 
Бримый, ип: Bezkrólewie, — lewstwo , а, т. Mex- 
, f. неизмБри- дуцарствїс, SwifHenreih (псе 
fr } regnum), л, 
2 
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Bezkrwawy, а, е. adv. - м0, т. не- Bezodwłoczny, a, e. adv, -nie, -по, He- _ 
кровопролишный, unblutig ‚ Sne медленный, ипетүйөїїф). | | Š 


Blutyergieken, fe 5. —wość, f. 


Bezokoliczny, а, е, (w аташ.) ігуЬ 


Bezkrwisty, а, е, adv. —to, 'безкро- bezokoliczny, неопредЪлеиное на- 


вный, бїшїөё. 5. — ność, f. 
Bezksiężyczny, a, е, ( poet.) без mh- 
сяца (безлунный), mondlos. 


Bezkunsztny, —kunsztowny,a, е. adv. Бегоѓеѓпу; а, е, безоружный, wehr- 


-ріе,--по, не искуственный, ий: 
198. ©. — ność, f. 


BifHofshüthen, п. 


Bezleśny, а, e, безлБсный, 0013108, Bezpieczeństwo, а, п. Bezpieczność, f. 


хоаї0108,. 

Bezlist, а. т. хвошЪ, Сфанђеи, п. 
Вел1Їо2етїес, — йса, т. v. Bezżeniec. 
Bezludny, а, е. айе. — nie, —по, 
людный, тшеп{бепїеет, 5. 04 Ifa 


Bezłuskny, aE. adv. —nie, — no, Bezpłatny, a, е, жалованья He по- 


безь чешуй, {Ффирреи$, 
Вегша!а, adv. почти, чуть, beyz 


nahe, fafi. 


Bezmężna, y, f- не замужная, Ци: 


verheurathete, fo 

Bezmian, Przezmian, u, т. безмБнЬ, 
Shnelwage, f. 

Bezmienny, a, е. adv. -nie, -по, бези- 
менный, namenlo; несказанный, 
unnusfprechlih. 5. — ność, f. 
Bezmierny, а, е. adv. -nie, -по, неиз- 
мБримый, unermeflidh. 5. —ność, 

Bezmozgi, a, ie, безмозгый; К; 

глупый, безразсудный, ЁїгїЇо$; 
Dumm. 

Bezmyślny, a, е. adv. -nie, -no , без- 
мысленный, gedanfenlog; неумыш- 
ленный, пиона ИФ. 

Beznogi, — nożny, а, е, безногій, 
ohne $йБе, | 

Beznos, т. Beznosy, а, е, безносый, 
обђпе Nafe. 

Bezoar, п, т. безоарЬ, Bezonar, т. 


dDerftandeg. 


widerfehend. S. — ność, f. 


бат. 


Bezopasny, а, е. adv. -nie, -по, безо- 


Bezowocny, а, е. adv. -ше, -по, без- 
Bezkwiat, m. перескледь (epimedium), плодный, unfruhthar, ( fig.) безпо- 


ез- айр. - nie; -по, безопасный, fider; 


Bezplemienny, a, e, семейсшва не 
Bepochybay. а, е, adp. -nie, -по, He- 


Bezpośrzedni, ia, е. adv. -nie, He- 


Bezpotomny, а, е. adv. -по, не umb- 
ющій пошомсшва, обие Зафщ: 


Bezprawie, ia, п. несправедливость, 


Bezprosiowny, а, е. айр. -ше, - по, 


Bezprzestanny, а, е. йе! - nie, - по, 
Яро. т. невозможность сопро- безпреспанный, цийи Но, 5. 
тивлентя, Цишбо(фЕй f. deg Wi- -ność, f. 

— porny, а, е. adv. -ше, Bezprzykładny, а, е, безпримБрный, 
-по, непротивляющтйся, іф niht beyfpiellos. 

Bezradny, а, е, не совБшовавшись, 
Bezodpowiedny,a, е. adv. -ше, -по, не ohne fich зи berathen. 

7 ошвф шешвованный, unbeantwortet; Bezręki, a 
не Е ша, unbeantwort: Bezrękawy, а, е, безрукавный, ohne 

i Mermel, 


клоненте, Ynfinitiy, т. 















пасный , ficher. 


[08, 


лезный, шщешный, {гицф@їЇо®. 


безолтасн ОШ Єїбетбейг, {.; воль- 
ное обхожденіе (cb кБмЬ), {тере 
Umgang (mit јет.). — pieczny, а, е. 


увБренный, verfihert, gewig. 
лучаюцший, unbefoldet. 


имБющиїй, ohne Familie; Sma Bin 
ный, finderlos. 


избБжный, unyermeidlih; нелож- 
ный, надежный, untrüglih, 


посредственный, unmittelbar. 


теп, 


неправосудте, Цпгефі, п. Анархія, 
Anarhie, Г. Олигархтя, Ўідасфіе, f. 
— prawny, а, е. айр. –-піе, неспра- 
ведливый, неправосудный, ungez 
reiht; анархическій, апагфііф. 5. 
-ność, f. 


перпендикулярный, ошв$сный, 
fenfreht. S. — ność, f. | 


а, іе, безрукїй, ohne Hänte. 


_ ВЕ 


> a, ie , безрогій, ungehörnt, 
т, т. безумте, Unyerftand, m. 





‘начальство, безвласпие, Unord- 
nung in der Berwaltung, Anarhie, f. 
—rządnik, m. —nica, f. безпуш- 
никЬ, — ница, [Liederliher, т. Qie- 
_ ФекИфе, f. —rządny, а, е. adv. 
к= -по, безпорядочный; анар- 
_ хическтй, unordentlih; апаг ФИФ. 
Велзеппу, a, е, adv. — ше, —no, без- 
сонный, {4[а{[08. — ność, /, без- 
сонница, Solaflofigfeit, f> 
Bezsilny, a, e adv. —nie, —no, 6e3- 
сильный, слабый, fraftlog, hwah. 
— ność, f. безсилте, немощь, Kraft: 
lofigfrit, Ohnmacht, f. 
_ Bezskrzydłřy, а, е, безкрыльный, ип: 
geflügelt. 
Bezskudeczny, a, e. adv. — nie, — no, 
недБйствишельный, unwirffam. 
— ność, f. недБисшвишельносшь, 
Unwirfjamteit , f. 
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Bczustanny, а, е. adv. —ше, — по, 
безпрерывный, безпресшанный, 
unaufpörlih, ununterbrochen, S. Bezu- 
stanność , f. | 

Bezwienna, f. приданаго не имБю- 
maa, die feine Mitgift бағ. 

Bezwinny, a, е. adv. —nie, —по, He- 
винный, unfhuldig, (Hullo. —ność, 
f. невинность, Цифи®, Shul: 
lofigfeit, f. 

Bezwładny, а, е. adv, — nie, — по, 
безсильный, На|0$, шас. 5. 
— ność, f. 

Bezwodny, a, е. adp. — nie, безвод- 
ный, wafjerlog, 5. — ność, f. 

Bezwonny, a, е. adv. -ше, неимБю- 
щїй запаха, geruthlos. 5. —п ść, f. 

Bezwstyd, u, т. — ność, f. безсшыд- 
ность, наглость, Unyerfhämtheit, 
Зтефрей, f. Bezwstydnik, а, т. — nica, 
у, f. безстыдникЬ, —ница, Ца: 
verfhämter, Freher, т.; — е, — he, Г. 
Bezwstydny, а, е. adv. — ше, — по, 
безсшыдный, наглый, unyerjhämt, 
{фап[о8, Нед. 


Bezśmieszkiem, bezśmiechu, adv. безЪ Bezwzględny, а, е. adv. — ме, — по, 
см$ху, безь шушокЬ, ohne Cheri, невзирая, безЪ уважентя, ohne ИЯ: 
im @тийе. Е; безпристрастный, цираг: 

Bezśmieszny, а, е. айг. — nie, — по, 10е). 
не см5шный, пїфї (йфейіф; ни- Bezząb, zęba, т. беззубный чело- 
когда не смиБющійся, nie [Іафепъ. вБкЬ, забио{ее Жен. 

5. — ność, f. Bezżeniec, nca, f. холосшой чело- 

Bezsprzeczny, а, е. adv. — nie, —no, вЪкЬ, Hageftolj, т. 
‘безпрекословный, безспорный, ип: Bezżenny, — żeński, безженный, x0- 
уфе уге ФИ, unftreitig. лостый, unyerheurathet, unbeweibt, 

Bezsrzédni, ia, ic, adv. —nie, Henmo- Bezżenstwo, а, п. безженство, X0- 
средственный, unmittelbar. лосшая жизнь, Chelofigfeit, f. 

Bezstronny, а. е. adv. -ше, -по, безпри- В ада! interj. 6Бда! увы! горе! wehe! 
страстный, unpartheyijh. — ność, Biadać, v. narzekać. 

Fi безпристраспие, пра бер: Biała głowa, V. Białogłowa. 
еі, f Białawek, wka, т. бЪлая бабочка, 

Вегзипиепоу, а, е. adv. — ше, —по, фе @фшенейта. 
безсовБсшный, дес еи[о8. — ność, Białawy, а, е. adv. — wo, 6Блова- 
f. безсовБстность, Gewifenlofige тый, ше И). 

Е.Л... Białko, а, л. (białek, т.) 6БлокЬ 

Bezsworny, а, е. adv. —nie, — по, яичный; глазной 6БлокЬ, Cyweif, 
упрямый, упорный, Halèftarrig, т.; Weife im Muge, n. 
Баги ; немирный, несогласный, В!э1оЪгоду, a, e, бБлобородый, ив: 
unfriedfertig, unyerträglih. байта. - 

Bezszkodny, а, е. adv. - ше, - по, без- Віаїойггеуо, а, л. 6Блый тополь, 
вредный, {4фа®їоб&, 5, — ność , f> Wrifpappel, f> 

о* 
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ИИИ BIC 


Białogłowa, y, /. женщина, rauen: 
зисг, л. 

Białcgłowski, а, е, женскїй, меб; 
для женшинр, Grauenzimmer =, Da- 
menz. , 

Biatokurowaty, а, e, 6Блокурый, 
русый, blond, 

Biatomleczny, а, е. adv. —по, бБлый 

какЬ молоко, щИФие в, 

В:аїотогуа, у, ЗЕ бБлая шелковица 
(дерево и ягода), weiper Maulbeer- 
baum; шее Maulbeere, _ 

И а, 1е, 6Блоногїй, ше: 
11. 

Bialość f. бБлость, бБлизна, Weife, f. 

В:а1озКоги& ‚ а, т. сыромящникЬ, 
Өй ийбе, т. — kórnictwo, а, n. 
сыромяшничество, Weifaärber f 
— пісгу,а, е, н ео: 

gärber:. 


Бао, тусе, бБлозубый, осів 
забит. 

Віаїолог, а, т. бБлый соколЬ, Weif- 
falfe, т. 


В:аГу, а, e. adv. -То, 6Блый; чистый, 
0165 тем. Biata реб, прекрасный 
поль, da fhine Geflecht, z. Biaty 
ясный день, peler Tag, т. 
Biała broń, бБлое opyxīe, сабля, 
umara, и шшыкЬ, bianfes Gewehr, 
Cäbel, Degen, т. Bajonet, п. 
Biblia, ii, f. библля, Bibel, fe Bi- 
bliyny, а, е, библейскїй, ИЗ. 
B'bliopola, i, т. г. Księgarz. 
Biblioteka, i, f> библтошека, KHM- 
гохранильница, Vibliothef, /. Bi- 
blioteczny, а, е, библтошекБ npu- 
надлежаший, Фи Гой: —tiekarz, а, 
m. библїошекарь, книгохранишель, 
Bibliothefar, т. — tekarski, adj. 
Bibuła, y, /. пропускная бумага, 
Ув рамее, п. 

Bić, bit, biie, 5. nd. zbić, ubić, 5. а. 
E бишь, ударить, коло- 
mamb, fHlagen; prügeln; Bié mo- 
пее, бишь монешу, Geld fhlagen, 
münzjen; bić w Беђеп, бить sb 6a- 
рабанЪ, die Trommel flagen; zegar 
biie, часы быошЬ, die Uhr {фий тА 
Bić па kogo, наступать, Hana- 
дашь, на кого, јет. anfallen; Ыс 





ВІЕ 


па со, горячо приняпться на что, 
(eifrig) über ейоа$ þerfallen; bić, pobić, 
zwyciężyć, побЪ дить, адеп, бейе: 
деп; bić (w kartach), крыть, бить, 
Пефен (im Kartenfpielen). Вт сет, 
броситься Kb чьимЬ ногам, fih 
einem уи @ Б еп werfen, Bié bydło, 
rzeź, убишь, заколоть, {ФЇафїеп. 
Bić się, драться, сражаться, fih 
fhlagen, Fämpfen. 
Bicie, ia, п. бїенїе, ударенїе, @ а: 
деп, п. 
Bicz, а, т. бичЬ, кнут, плеть, 
фей{фе, f. (Яе) бачы; наказанїе Бо- 
жте, Geifel f. Gottes, Віслоуаќ, s. па. 
бичекацте, сБчь плетью, peitien. 
Biczownik, а, т. бичен; би- 
чникЬ,  фефег; - Glagellant, m. 
Biczyk, а, т. dim. малая бичь, 
Неше Фей{фе; хлысшикЬ, бичь, 
NReitgerte, fe Biczysko, а, п. кну- 
mume, grofe Фепфе; ручка у бича, 
Peitihenftiel, т. 
Bicda, у, f. бЪда, нужда, полазни 
Neth, Г. Elend, п. ТелБжка на 


двухЬ келган Wagen nuf ўер 


Rädern, 

Biecak, а, т. Biedaczek, czka, т. 
dim. СЕ бааа, armer 
©фїш@ег, т. Biedactwo, a, л. 6ba- 
сшвте, Эйтик, fe 

Biedny, a, е. адр. — nie, — по, 6Бд- 
ный, нещастный, аги, elend. — 
—ność, f. бБдносшь, нищета, 
Armuth, f. Elend, п. Biedować, 5. па. 
6Бдешвовашь, шерпБшь нужду, 
бо feiden. 

Biedrunka, i, f. золотой жукЬ, бо: 
fäfer, т. 

Віейггепіес, бса, т. бБ дренешЪ, чер- 


ноголовникЬ, Pimpinell (Змей), f. 


Biedrzny, a, €, бедренный, penr 
ный, Өш: А 


Biedz, biegł, bieży, biegę, s. nd. RA 


ied. Biegać, схе. 65гашь, 6Бжашь, 
laufen ; (na konia), скакать (на AO- 
шадяхЬ), jagen, 
Bicganie, bieżenie, п. 

Biedzić, 5. nd. изнуришь, замучишь, 
абщагоеи, абаа еп. Biedzić się, v. 
г. мучишься, обезпокоиваться, 


{фе reiten, 5. 
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ў _ шрудишься, П quälen, fih beun- — luteneczki, — lucieneczki, —luczki, 
_ мен; ИФ mühen, С _ adj. 6Блехонкїй, redt ое. | 
Bieg, u, т. 6ЪгЬ, xoab, lauf, Gang, m. Bicluga, i, f. 6БльмокЪ, eim, т. 
Biegać, v. Biedz. Ўт Biclun, а, т. бБлена, красавица 
Biegacz, а, т. бродяга, Herumläufer, (Ayoscyamus), Bilfenfraut, п. 
m; (kamień młyński), жерновЪ (верх- Bierać, 5. п. czę. брашь (часто), пер: 


иги), #ац{ет (їп der Mühle), m пеп (oft). а 
Bieganie, ve Вісд2, = Вісгка, f> шашка, @{еїп т. (im Bretz 
Biegas, Віериѕ, т. бродяга, and- fpiele). — в, pL шашечная игра, 
` феіфег, т. Bretfpiel, Damenfpiel, м. 


Biegly, a, е. adv. — ło, — le, иску- Bierkowiec, уса, m. берковещЪ, (rufji- 

_сный , gefhidt, erfahren, — 21056, f. fes) Shifipfund, z. 
искусшво, опытноєшь, © фин: Biernat, v. Piernat. 

Еле, Erfahrung , f. RS Bicrny, a, е, (w gramm.) сшрадашель- 

Biegun, а, m. бродяга; маклерЬ ky- ный, райо. = | 

_ печесклй; деревянный гвоздь; Bierwiono, а, n. бревно, бру‹Ъ, Bal- 
крюкЬ у дверей; полю‹Ъ, land- fen, Зн 
ftreiher; Mäflers Pod; Thürangel, Bicrzmować, 5. nd, мүромЬ moma- 
Yol, т. зывать, firmeln. — mowanie, ia, и, 

Biegunka, i, f. поносЬ, ЭЎигфѓаї, m. елеосвященте, Şirmetung , f. 

Biegunowy, a, е, полярный, Фоѓаг:. Bies, v. Bis. 

Biegus, а, m. (v. Biegas), турухтанЬ E. 7. р Пек: И" 
(пшизга), Braushahn, m. iesiada, y, f. Biesiadka, i, f. пир, 
Erh . пиршество, Emau, m. — nik, 

Biel, 1, f. бБлизна, 6Блая mamepia, = Е 
weifes Beug; (па drzewie), 6Ъ ль, мязга В а: ПРЕСНЕ оа € Hmau: 
Splint за үте, › ° fer, бай, т. —niczy, adj, Biesiadny, 

Biela, i, f. Bielka, i, f. dim. 6Бланка, млр; абери POGAM iy, „Ши, 


nk, токен s. пі. пировать, пиршествовать, 
j ЖҮК» NE {фшацеп; удасшься, расти, fortz 


В:еЇага, т. — larka, f. бБлильщикЪ, fommen, gedeihen. 

— щица, Bleicher, т. Bleiherin, f- Вісле, Bieżenie, v. Biedz. 

 —larski, a, ie, adj. Bigos, и, m. гаши, рубленое мясо, 
Віеіс, s. nd. бБлишь, выбђБлить, gehadtes 510110), байи. —sowy, adj. 
ое феи; bleien; лудишь, вылу- Bigot, a, m. лицемфрЬ, ханжа, 
"дить; посеребрить, verzinnen; verz Heudhler, m. Bigoterya, yi, Г. хан- 
беги. Bielić się, дБлаться 6b- жесшво, лицемБрешво, Heuheley, 
лымЪ, weif werden; разгуливапться, Bigotterie, F 

- fih aufheitern, аи си; бБлишщься, Biiak, a, т. колошушка, Савет, т. 
00: зор. ове. драчунЬ, ©фйдег, т. 

КА х са. iiatyk адет 

Ве! 10, а, А рі. 6Блила, weife апсис ©фіїдетер, Г. 


Єфпипё, f. Bika, і, f. мо $ 

so Aa ) ‚1, f. мотыка, pade, /. 
Bielizna, у, f. бЪлье, аБа{фе, /. Ве: Bilans, u, m. балансЬ, сводЬ, Xi- 
. “у, л. {ап}, Ё 


Biclmo, а, л. бБльмо, weifes Augen- Bilar, u, m. билїардЪ, ЗЭЦйать, и. ə 
fel, и. (15.) ослБпленїе, егеп: Bilet, п, т. Bilecik, а, т. dim. 


_ dung, f> 6 : è ра 
е | илешЬ, писмецо, Billet, п. Bet- 
 Bielmok, а, т. макЬ cb шипами tel, т. 4 ч р { А 


(агветота) |, Stahelmohn , т. Bilica, г. Bylica. 
Bielnik, a, т. бБлильня, Зе, 7. Bilion; u, т. биліонЪ, Villion, f. 
Bicluchny, —lutenki, - — lusienki, Binda, y, Г. перевязка, биншЬ, 
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Binde, f. noach, подпруга, Gürtel, m. 
фестоны; BYlumengehänge, п. 

Biodro, а, n. бедро, лядвеи, ЭйНе, f. 
Biodrowy, Biedrzny, а, е, бедерный, 
бедровый, ФИН:. 

Biograf, а, т. блографЬ, ®ебепбе: 
{Фуе бег, т. — grafia, ii, f. бтогра- 
фїя, жизнеописанте, #ебеп&бе{фуге1: 
bung, f. 

Biore, 2. Brać. 

Bioro, a, л. Biorko, Biurko, а, п. dim. 
бюро, каншора, столЬ, @@угеїбїї{ф, 
Büreau, т. 

Birba, а, т. знатный нищїй, 001: 
nehmer Зе ег. — bantski, а, ie, Ka- 
сающїйся шунеядцевЬ, fole Bett- 
ler betreffend. — bantować, $. па. 
праздновать, 111818 gehen. 

Biret, u, т. шапка (чешвероуголь- 
ная) (viereďige) Müge, Г. Baret, п. 

Birkowiec, v. Bierkowiec. 

Bis, а, т. чортЬ, палачЬ, Феи, 
Henfer, т.; do bisa! Kb чоршу! jum 
бепе! 


ВЕА 


Bizmut, п, т. висмушЪ, ив, т. 
Bizon , Bizun, а, т. плешь, нагайка, 


Оффепуешег, т. —zonować, $. nd. 
бить плетью, кибаНфеи. 


Błacha , f. бляха, жесть, Bleh, л. 


Blacharczyk, а, т. подмастерье 
жесшяника, PlehfHmidtégefell, т. 
Blacharnya, у, f. жесшяный заводЪ, 
З(ефуабыЕ, f> —charski, а, ie, ma- 
яльный, [е4{фии :, — charstwo, 
а, п. ремесло жесшяника, ету: 

nerhandwerf, л. 

Blacharz, а, т. жЖесшяникЬ, бла- 
харь, Bledfhmidt, Klempner, т. 
Blachmal, и, т. насБчка золошомЬ 
или серебромЬ, mit Gold oder Gilber 
damascirte Arbeit, — malowy, а, е, 
насБченный , damascirt, eingelegt. 
Błąd, еда, т. ошибка, погрБш- 
ность, © йиш, Fehler, т. Віаа 
drukarski , опечатка, Эти ре ег, m. 
Bladawy, а, e, adv. — wo, 6лБдно- 
ватый, блБдненькій, etwas blag. 
— уос, f. блБдноешь, Зе, f. 


Bisior, u, т, самое лучшее птон- Bladnać, v. Blednać, 


чайшее полотно, AMerfeinfte Lein- 
wand; · виссонЪ (byssus), Staub: 
11008, п. | 
Biskokt, Biszkokt, п. т. бисквишЬ, 
сухарь, Bisiuit, Buderbrod, л. 


Blady, а, е. adv. —do, Маф, п. рг. 


blado czerwony, красновашый, blag: 
roth; blado 20йу, желтоватый, 
blafgelb;, б^Бдный, Маб, Ме; 
— 4056, Г. блБдность, йе, f. 


Biskup, а, т. ЕпископЪ, Bifhof, т. Bladzić, v. Bledzić. 


Biskupi, ia, ie, епископскій, М: 
105016. Biskupstwo, а, n. епископ- 
сшво, архиерейство, Bisthum, n. 
bijhëflihe Würde, f> — kupizna, f, 
епископскте доходы, bifhöflihe Gü- 
ter oder Cinnahme. 


12426, s. nd, заблудишься; об- 
манупться, irre gehen, fih verirren; 
irren, fich йитеп. Błądząca gwiazda, 
планеша, блудашия звБзда, Pla- 
net, Wandelftern, т. i 


Błagacz, т. челобичикЪ, бир Иа, т. 


Bisurman, — тапіп, а, т. бусур- Blagać, 5. nd. челомЬ бишь, по- 


manb, шурокЬ, Mufelmann, Türfe, корно просишь; молишься, Кереп, 
т. Bisurmanić się, приняшь maro - Demüthig bitten; beten; примирить, 
мешанскую вБру, Mufelmann е: Умилосшивишь, хегїбрпеп, Вейи 
den. Bisurmański, а, іе, бусурман- tigen. 

скїй, mufelmännifh. — manstwo, а, Błagalnia, i, f. жертва для уми- 





п. бусурмансшво, законЪ магоме- 
танскій, mufelmännifher oder mo: 
bammedanifher Glaube. 7 
Bitny, a, е, adv. — nie, —по, pam- 
ный, friegerifh; ptak bitny, my- 
рухшанЬ, Kampfhapn , m. 


лосшивлентя, Göhnopfer, п.; очи- 
сшилище, Gnadenftuhl т. (bey den 
Xëraeliten). Břagalny, а, е, умило- 
сшивишельный, verfóhnend. Bta- 
gaiący, а, е, просящїй, молящій- 
ся, Ќеђеп?. 


Bitwa, у, f. битва, драка, Ehlägerey, f- Віаһу, а, е, маловажный; 6Бдный, 
битва, сраженїе, бой, ©фафг, f худый, gering; armfelig, {Феде 
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„Легкомысленный, ([еіфійппід. S. ша; пуф. Błazenstwo, а, я. 
— 0050, |. _ # _, дурачеспво, Narrheit, f; бездБ- 
В ać się, 5. nd. Zabłąkać się, 5. 4. лица, Kleinigteit, f. 

скишанться, шаскаться, бродишь, Blazgoń, т. глупый болшунЬ, al- 
þerum irren; v. Biądzić, berner Сфтойбег. — gonić, 5. nd. ro- 
Blakować, 5. 24. blaknąć, ied. линять, воришь пустяки, @[бегпе$ Zeug 
-уемфевеп, 5. Blakowanie, п. Bla- fhwägen, 

kowny, a, е, скоро линяющій, Blaznić, s. nd. дурачить, äffen, jum 
leicht verfhiefend, Varren Haben. ; 
Bilam, u, m, магкая рухлядь, мБхи, Віагпоуас, ғ. nd. дурачиться, Nar- 
Pelwerf, л. Blamować, s. nd. под- vrenspoffen treiben; называшь кого 
‘бить мБхомЪ, mit Pelz füttern.: дуракомЬ,` jemanden einen Narren 
Blank, u, т. шкафутЬ, перила nennen, Błaznowanie, n. дураче- 
вокругЬ палубы, Dalbord m. eines скія шутки, Narrenspoffen, т. pl. 
©Ф{[е$. Blanki, m. pl. зубпы на Blech, Blich, u, т. бБлильня, Bleiz 
сшбнБ, Binnen f. pl. auf einer Mauer, Фе, Г. Blecharka, і, f. бБлиль- 
Blankować, s. nd. зубны дБлашь, щица, Bleiherin, f> Blecharz, a, т. 
Binnen maben, 6БлильшикЪ, Bleier, т. —ować, 
Blankiet, u, m. бланкешЬ, Blan: $. па. бБлишь, выбБлишь, Ме ен. 
ВОВ REO S. Blechowanie, п. 
Blask, и, т. блескЪ, блисшанте, @[апу, Blednać, Bladnąć, s. nd. тей. 6лБд- 
Cein, т. нБть, поблБднБшь, е Майен, 
Blaskooki, a, іе, косовашый, ет Blednieć, бл БднБщь, erbleihen; AH- 
wenig fhielend. Hamb, ®ег{фїебБеп. | 


Blaszany, а, е, Жестяный, Мефеги. Віедпу, a, е. adv. - nie, - no, заблу-. 


Blaszka, i, f. dim. блашка, бляше- дившїйся, эти; скишающїйся, 
чка, fleines (еф. Бегышитепь; ложный, {а!{ф, irrig. 
Blat , u, т. листовое золото и Ce- Bleia, ii, f. лешЪ, Brahfen, m. 
ребро, айдо, Blattfilber, л. пло- Brẹkitnawy, а, е, голубовашый, 
ская сторона шпаги, топора, pläulih. 
пилы и пр., Blatt, п. Пафе Seite Blekitny, а, е. adv. — по, голубый, 
des Degen, Бег Mrt, der Säge гс, pimmelblau. 
Віауаё, u, m. Bławatek, tka, т. Ba- Blekot, а, т. заика, Stammler, т. 
силекЬ, Kornblume, f.; шелковая Blekot zicle, v. Bielun. Blekotać, 
_машерїя, Geidenzeug, л. Bławatnik, Blegotać, ał, ce, s. nd. заикаться, 
а, т. купець шелковыми mame- acnemamb, ftammeln, ftottern, 
рхями шоргуюштй, Seidenpändler, Blekotek, tka, т. кервель, Kerbel, т. 
т.; шкачЬ шелковыхЬ матерій, Bleyczyk, а, т. карандашЪ, Bley: 
Geidenweber, т. В1ауашу, а, е, ШИН, т. 
шелковый, feiden ; Єсіђеп:. Bleyer, Bleier, u, т. образец, мо- 
Blaygiel, u, т. голубая краска, blaue дель, Model, л. 
(ЭЖаБее:) Farbe, Bleywas, u, т. бБлилы, Blepweif, 
Віа2сК, m. круглой пусокЬ воску, л. Веуууазоууу, а, е, бБлильный, 
rundes СШ Вафа. von Bleyweig. 3 
Blazen, zna, m. В4алепек, nka, т. Bliski, ska, kie, близкий, пабе; pog- 
dim., дуракЬ, Narr, т.; шушЪ, ственный, verwandt; сосБ дсшвен- 
гаерЬ, Pofenreiğer, Hanswurfë, т. ный, бепафВае, Blisko, adv. близ- 
слонЬ (gb шагмашной игрЪ), #ац: ко, недалеко, пабе, unweit; почти, 
fer (im Єфафіріе), т. Віа2піса, у, Берпађе. 
f. дура, йтіп, У... Brazeński, а, іе, Bliskowid, т. близорукЬ, Жи: 
шутовскій; дураческай, narren: tiger, т. 


ГАТР Т О сл: ^ 











BŁO 


Bliż, z bliża, adv. вЪ близи, in der Віопіапу, —iasty, Błono 
Nähe. 2 ‚  Перепончашый, бй. 
Bliżey, adv. (сотр.) ближе, näher. Віопіе, ia, n. лутЬ, равнина, Wiefe, 
Blizna, y, f. шрамЪ, Py cub, nopbzb, Mue, f. зак 88 | 
Narbe, F; Родимое пяшно, Wut: Віопіѕіу, а, е. adv. —to, наполнен- 
termahl, л. ный лугами, voller Nuen, 
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Bliźni, v. Bliźny. _ Błotko, a, п. dim. маленькое боло- 
Bliźniak, а, т. Bliźniaczka, i, Г. шо, fleiner Moraft, т. 

близненЪ, Zwilling, т. Błotnik, а, m. болошисшое мБсшо, 
Bliźniątko, л. dim. р. Bliźnię. лужа, Moraft, m. Фафе, f 


Bliźnię, — nięcia, п. близнец, Эн ее. Е рт 
ling, т. Bliźnięta ‚Р А близнецы ойу ж r орг fumpfige — 
(также на небђ), Swillinge, т. pl. Воо & ШШ Жак: o n ngas об; 
иб ат Himmel, биштүр{ Ei ime | ЗЫ 

о Ра оао т И буль буль, дш glud. 
Neb, У, - nego, adj. ближній, фе, Вїос, bluł, Ыше, s. па. блеваить, 

ры о. бд ‚ рвашь, fih егбгефеп, ўререп. 

2 27 ° ce ойсшво £ 
nächfte Berwandtfohaft. Е... (hedera), Фубеи, 


Bliższy, comp. a Bliski. ! я а, е, пАющевый, 
- Вос, $. па. ; =. 
НК 18 лир язнишь,: fothig Bluzgać, Bluzgotać, s. ла. болтать, 


b вздорЬ wabe (аи: 
Btociany, а, e, изЪ грязи здЪлан. ГОВОРИТЬ ВЗДОрЬ, {фішабеп, piau 


K A dern. 
ный, aug ioth gemacht, Bluźnić, s. nd. клеветашь, злосло- 
Błocisty, а, е, грязный, fothig. 


вишь, Yerleumden, ТАЙеги, 
Btocko, а, п. болотище, grofer Mo: Bluźnierca, у, т. клевешникЪ; бо- 
тай; грязь, Gaffenfoth, m. тохульникЪ, Verleumder; Qäfterer, т. 
Во, а, е. adp. —50, благополу- Bluźnierski, а, те, богохульный, 
чный, блаженный, 90е, felige läfterlih. Bluźnierstwo, a, л. Kae- 
S. — gość, f. _ веша; богохуленїе, Berleumdung, 
Biogosławić, 5. nd. благословить, Xäfterung, f. | ; 
хвалить, прославляшь, fegnen; Blwociny, pl. f. блевошина, Wegge- 


preifen. бгофене, п. $ = 
Břogosławieństwo, a, e, благословенте, ВіуѕК, и, т. блистанїе, сверканхте, 
Gegen, т. Cegnung, f Glanz, ©феш, т. 


Błogosławiony, a, е, благословен- ВіуѕКас, 5. nd, czę. Błysczeć, s. пд. 
_ный; блаженный, gefegnet; felig Btysnąć, ied. блистать; блеснуть, 
Blok, u, т. ошрубокЪ, чурбанЬ, 8! ен, {фїпипегп. ВіуѕКа 516, MOA- 


Blod, т. нїя сверкаетЪ, e bligt. ; 
Blokada, у, f. блокада, Blofade, f. Btyskawica, у, f. молния, ЗБ, т. 
Blokować, г. Ораѕас. ‚ — wyczay, а, е, молнійный, 31%:. 


Erona, у, f. Błonka, і, f. dim. плева, Btyskot, т. одна молния, ein (ет: 
тонкая кожица, пленка, Би ФИф- зепег) 31%, р 
tige баш, ДЛ; надбрюшїе, Ober- ВїузКоїаб, s. nd. сте. ВїузКоїпе, ied. 
Бан, m ; мБсшо (послБ родовЬ), часто сверкашь (о молн!и), oft 
Nahygeburt, F. Брей; блисшашь, стать, бит: 
Blondyn, а, т. Blondynka, i, f. dim. mern, flimmern. 

6Блокурый, Blondin, т. Blondine, f. Btyskotki, f. pl. зарница, Wetter: 
Blondyna, блонды, copmb Kpy- leuġten, л.; мишурный уборЬ, §lit- 
жевЬ, Blonden, pl. f. стаде, т. 
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ЕЛУ, zi боа ` ] = 
па: БОС BOH 25 
Blyszcza a, т. св. шлякЪ, ИвановЪ Boczny, a, е, боковый, Geiten. 
червачокЬ, Зобани йе ей, ne БВостуб, з. nd. wyboczyć, zboczyć, s. d. 
Во! conj. ибо, denn, ходить, ишши на сшорону, ац 


Bob, п, т. бобЪ, Bohne, f.; more- die Seite gehen, (15.) удаляться, 
вой бобЪ, Eaubohne, f. Bob, па уклоняться, ацётеіфеп, аиббеидеи. 
zębach końskich, чашка, на зубах Войау! Bogday! int. дай ботЬ, Gott 
у лошадей, Grube f. іп den Bähnen gebe! о чтобы! о taf dod! 

der Pferdes = Воде, v. Во$42. 
Bobak, а, т. сурокЬ, Murmelthier, n. Bodmerya, yi, f. бодмерїя, #300: 
Bobek, bka, т. лаврЬ, лавровое ae- merey, f. 

рево, Зотбеегбаит, т.; лавровый Bodtak, ka, т. Bodzieniec, ńka, т. 
- лисшЪ, lorbeerblatt, n. Bobki (żartem), боярышникЬ (spina alba), Weif- 


овечїй калЪ, @фаНотвеги, f> pl. dorn, т. — Кому, —cowy, adj. 
Bobcika, i, f. навозный жукЬ, Nof- Bodziec, dzca, т. бодило, шипЬ, 
fäfer, т. ; Stahel, т. 

Bobiasty, а, е, adv. —to, бобовид- Bóg, a, т. богЬ, Gott, т. 

ный, bohnenartige S. — tość, f. Bogacić, s. nd, богатить, oora- 


Boubkowy, a, е, лавровый, Qorbeer:. mamb, zbogacić, ubogacić, s. d. 
Bobowiny, f. pl. бобовики, т. pl. обогатить, бете феги. Bogacicé, 5. 
BPohnenftengel, т. pl. Зобисийтов, n, nd. богаш ть ‚ теїф werden. 
Bobowisko, п. гряда cb бобовника- Bogactwo, а, п. богатство, Neid- 
ми, Bohnenbeet, п. thum, т. 

Bobownik, а, т. ибунка, козти Bogacz, а, ‘т. — са, f. Gorab, 
рост}, (veronica beccabunga), Bah: богашая, еіп Meiher, eine ее. | 
bungen, т. Bogarodzica, y, Bogarodzicielka, Bo- 

‚ Bobowy, a, e, бобовый, Bohnen:, żarodzicielkka, і, f. богородица, 

Bobr, -bra, т. бобрЬ, Biber, т. Mutter f. Gottes, 

Bobrowy, a, e, бобровый, Biber:; Bogaty,a,e. adv. — to, богатый, reith. 
stroie bobrowc, бобровая струя, Bogini, i, f. богиня, Göttin , f. 
Bibergeil, z. Bogoboyny, a, e. adv. — nie, — no, 

Boch, int. бухЬ, Paug! Plaug! благочестивый, благогов$йный, 

Bochaty, — аѕіу, а, е. adv. —10, Ha- gotteŝfürňtige — ność, f. благоче- 
дутый, baufhend. 5. — 1056, f. стїе, страхЬ Божій, @онеёри фе, f. 

Восһеп, chna, т. Bochenek, nka, т. Bogochwalca, т. Бога благословля- 
dim, круглый хлБ6Ъ, rundes Vrod, шій, der Gott preifet. 
laib, m. Bogomodlca, т. моляцийся Богу, 

Bocian, а, т. аист, ©ғгф, т. Beter, Gürbitter, т. 

Bociani, ia, ie, Восіапоуу, а, е, Bogomyślny, а, е, богомысленный, 
аисшовЬ, ©ѓогфё:. Bocianie, іесіа, Gott ergeben. ; 

п. типенецЬ аисшовый, junger Bogorządztwo, а, n. богоправленте, 
Storh, т. өеокрашїя, Gottesregierung, Theo- 

Bócik, а, т. dim. сапожокЬ, fleiner fratie, fe — rządny, а, e, богодер- 
Спее: полусапогЬ, Halbftiefel, me жавный, thevfratifh., 

Boćka, f. волчокЬ, куварь, т. Krei: Bogowladztwo, v. Bogorządztwo. 

ЧЕ me i Bohater, Bohatyr, а, т. вишязь, 

Boćwina, Botwina, y, f. свекловыя герой, богатырь, Held, т. 
листья, WMangodblätter, л. pl. Bohaterski, — tyrski, a, ie, геройскти, 
ботвинье, Suppe f. dayon. ироическти, heldenmüthig, бегойф. 

Boczek, czka, т. dim. бочокЬ, leine Bohaterstwo, — tyrstwo, a, п. Gora- 
Seite. Boczkiem, бокомЬ, naň der тырсшво, геройство, Фебе, 
Geite. к т. Hedenthat, f. 









v 


at $ И 
дабы. В я ч 
Ж ык. ӨЛҮ О А R 
X r 





А >= ы 
> ЭП 
* че 


26 BOM | BOS a а 


Воһаісгоуаќ, s. nd. хвастаться re- Bonbon (Bombon), конфеты, caa- 
ройсшвомЪ, prahlen mit Helden: сти, pl. Bonbon, m. с 
thaten, Bomboniera, f. -erka, f. dim. KOH- 
Boiar, Boiarz, Boiarzyn, а, т. боя- фекшная коробочка, Bonbonniere, f. 
ринЪ , баринЪ, Bojar, т. Poiarski, Boncza, v. Bonza. | 
а, іе, боярсктй, Bojaren, Boiarstwo, Bończuk, v. Buńczuk. 
a, п. достоинспво боярина, Bo- Bonifikacya, f. удобрене, Bergüz 
jarenwiürde, f. : _ tung, fe — сушу, adj. 
Во ууу, а, е, айр. -уте, -wo, боязли- Bonifikować, s. nd. удовлетворять, 
вый, пужливый, furchtfam. —wość, награждать, vergüten, емеђбеп. 
f. боязливосшь, Умфнаш ей, fe  Bonifrater, tra, т. милосердый брашь 
Во!а2а, f. страхЪ, боязнь, биг Фи f. (монахЬ), бамибегущее Bruder, т. 
Воіе, v. Вас. à —ісгѕкі, а, е, adj. 
Boiewisko, Boiowisko, п. гумно, Bonować, s. nd. нБжишься, жишь 
Tenne, п. ; Bb раздоли:, gut leben. ; 
Boiownik, а, т. воинЬ, Krieger, т. Bonza, у, т. бонзЪ, Bonze, т. 
(-nica, f. -niczy, - nicki, adj. — S. Вог, а, т. соснякЬ, фею, т. 
-nictwo, п.) турухшанЬ, Kampf: —гоуу, а, е, adj. 
Бари, т. ° Borak, Burak, а, т. огурешная 
Воіоуу, v. Boy. трава, Borretjh, т. 
Boisko , v, Boiowisko. | Boraks, u, m. бура, Borar, т. 
Bok, u, т. 6oxb, Seite (deg еп: Bordel, Burdel, u, т. блядской 
Феи), 7.5 сторона, @ейе (überhaupt) домЬ, Bordel, Hurenhaus, п. Bor- 
О bok, возлБ, подлБ, зп: Сене, delnik,m. блядской домЬ держаший, 
neben, Ма bok! sb сшорону! auf Hurenwirth, т. - nicki, -niczy, adj. 


die бепе! Boreasz, a, т. борей, сБверный 
Bokowy, >. Восгпу. ‚ вБшрЬ, Nordwind, т. v. Рбіпоспу. 
Bol, и, m. боль, Smer, m. Borg, u, т. заемЬ, Borg, т.; na 
Bolączka, 1, f. чирей, вередЪ, Ge- borg, Bb долтЬ, ац Borg. -gować, 
хойг, п. s. nd. Bb долтЬ взяшь, Bb займы 
Bołbotać, - оїаї, - осе, 5, ла, v. Bet- дашь, ссудишь. (кого чБмЬ), auf 


kotać. Borg nehmen, borgen; auf Borg geben; 
Boleć, bolał, boli, s. d. болБшь, 1еіђеп, 

тецеп; 05. boleię, печалишься, Borowizna, f. соснякЪ,  @їепїюаїб, т. 

грустить, fich betrüben, ©@фтег} Borówka, fe ягода; черника, чер- 


empfinden, ница, Beere, Heidelbeere, |. Borów- 
Boleść , f ‚ боль; печаль, @Фие!}, т. Ка miodu, боченокЬ меду, Tonn 
Betrübnik , f. Fe Honig 


Boleśny, о ее ай». -nie, -по, 6o- Borowy, а, e, боровой; лБеный, 
лБзненный; печальный, |Ффшег: пи Gihtenwalde юафуеп®; Wald. 
haft; betrübend. 5. — ność, f. Borsuk, а, m. барсукЬ, Das, m. 
Boli, 5. nd. 11605. болищшЪ, её {Ффтетгу. Borsuczy, a, е, барсуковый, Dachs: i 
Bolwark, u, т. болверкЬ, Bolwerf, п. Borsztówka, f. (боринпапель), родЪ 
Bomba, у, f. бомба, Bombe, /. яблока, Borêdorfer Mpfel, m. 
Bombardować, s. nde бомбардиро- Borys, а, т. (оБ5.) ржаной хл Б6Ь, 
вашь, bombardiren. — dowanie, u. Noggenbrod, л. 
. _бомбардированте, Bombardement, п. Borysz, u, т. V, Barysz. 
ВошЪаг4уег, a, т. бомбардир, Bosak, а, т. босоногій монахЬ, 
Bombardier, т. Varfüfer, т.; багорЬ, большой 
Bombazin, т, бомбазинЬ, оти: крюкЬ, Halen, Geuerhafen, т. 
бат, m. о. Bośdź, Bość, bodł, bodzie, Бойе, s, nd. 
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2Ъо5ё, ubość, s. 4. бодашь, ftofen (kwiatek) фіялка, Gtiefmütterhen 
mit Hörnern; колоть, Йефен. (Blame), п. — 

Boski, a, іе, божги, göttlih. _ Bracki, adj. сошоварищесшву Ka- 
Bosman, а, т. бошгманЬ, лодо- кому принадлежащий, зц einer тй: 
шникЬ, Beotêmann, т. Ъе|фай gehörig; bracki, 150, т. 
Bosy, а, е. adv. –зо, босый, босо- сошоваришЪ, собрашЪ ‚ Mitbruder, 
ногїй, Баг[и$. 5. — 5056, f. босоша, т. (Mitglied einer Brüderfhaft). 
Barfufgehen, п. Bractwo, п. собрашсшво, Brüder- 
Boszkować, 5. nd. притворяться {Фай, f- 

благоговЪйнымЬ, fich донеёбифиа Brak, u, т. бракЪ, дрянь, помешЪ, 
ftellen. Bra, Эа Фив, т.; недоспташокЪ, 
Bót, а, т. Вос, dim. canorb, Вне: Mangel, т. 


р Brakarz, а, т. браковшикЪ, #Ваагеп: 
Botaniczny, а, е, ботанический, boz fortirer, т. —rski, adj. 
Жы 7 Вгакоуаќ, s. nd. браковать, ацёёоп: 


Воѓапік, а, т. Botanista, у, т. бо- dern, аи {@тевен, 
таникЬ, Botanifer, т. Brakować, $. nd. czę, braknąć, теа. 
Botanika, i, f. бошаника, Botanif, недоставать, mangeln. 
Kräuterfunde, f Brakowny, — owy, a, е, бракованный, 
Botwialość, f. uzma Ďuïe, гнилосшь, негодный, аипёде{фе{{еп, untauglih. 
Verwefung, Fäulnif, f Bram, u, m. Brama, y, f. Bramka, 
Botwieć, Јаї, ieie, s. nd. гнить, шо: f. dim. обушка, кайма, Gebräme, п. 
dern, faulen. Borte, f. 
Botwina, v. Вобута, Brama, y, f. ворота, л. pl. hor, n. 
Bowiem, солу. ибо, denn, Bramny, a, е, приворошный, #60г:. 
Boy, oiu, m, война (obs.), Krieg, т. Bramować, s.nd. обшишь, опушить, 
шумЬ, брань, f. lärm, Gpectafel, т. verbrämen. 
Bożek, żka, т. идолЬЪ, кумирЬ, Branie, п. бранїе, Nehmen, п. 
бе, т. Вгапіес, ћса, т. (Branka, f.) плфн- 
Bożkować, v. Boszkować. никЬ (плБнница), SKriegêgefange:, 
Bożnica, i, f. храмЬ (obs.), Tempel, т. ner, т. (— ene, f.) 

синагога, жидовская школа, ©р: Branka, f. рекрутскій наборЬ, е: 
падоде, JudenfHule, № —niczy, adj, frutirung , f. | 
Boży, а, e, божескїй, божїй, gött: Bransoletka, i, f. Braselet, т. бра- 
#4, Cotte. Boże ciało, праздникЬ селешЬ, запястье, Armband, п, 
mbara Христова, Ẹrohnleihnamèf: ft, Braństwo, п, плБнники, герде: 
п. Boże drzewko, божье дерево, fangene, т. рї, 

Stabwurz, Г. Cberreis, л. Brat, a, mis 6pamb, Bruder, m. Brat 
Bożyć się, г. г. божишься, клясться, przyrodni, сведеной 6pamb, @цпе{: 





{блобтеи, 
Во2уѕсге, a,n. капище, Qöhentemypel, m. 
Brać, brał, bierze, biorę, s. nd. 6pamb, 
путей; wziąć, 5. 4. (7. wżiąć). Brać 
па lewo, па prawo, поворошипть 


bruder, т. Bracia, pl. starsi, свна- 
торы, Senatoren, m. pl. ; br. młodsi, 
депушашы при сейм, andboten, 
т. pl. Bratzsiostrą, фіялка, ©це{: 
miitterhen, п. - 


на abeo, на право, fih 148, ПиЁё Bratać, $. па. птыкашь, Dujen, Bratać 


wenden. — 


się, побрататься, fih verbrüdern. 


Bracić się, v. г. побрашаться, fidh Bratanek, nka, т. племянникЬ, Neffe, 


verbrüdern. 
Bracia, v. Brat. 


Brudersfohn, m. Bratanka, f. mae- 
мянница, Nite, Bruderstodter, f. 


Braciszek, szka, m. dim. брашенЪ, Braterski, a, ie, adv. - Ко, брашскїй, 


Brüderhen; 6БлешЪ, Raienbruder, т. 


brüderlih; ро bratersku , брашски, 





28 BRO BRO 
`какЪ братья, brüderliğġ, wie Briz Broda, f> Brodka, f. dim, борода, 


дег, - Bart, т. Уши, п.; kozia broda, 

Bratersiwo, a, n. братство, Brüder- козлова борода, (tragopogon), Bods- 
ба, Ж ЕКЕ » bart, m. ; 

Bratnal, Bretnal, т. гвоздь желБз- Brodacz, т. бородачЪ, Mann т. mit 
ный, Bretnagel, т. einem grogen Barte, 

Bratni, v. Braterski. Brodaty, а, е, бородатый, брада- 


Bratobóyca, т. братоубійца, Bruz шый, Мина. | 
dermörder, т. — bóyczy, а, е, бра- Brodawczaty, а, е, бородавочный, 
шоубїйсшвенный , brudermörderifch. рат. 

.— bóystwo, п. брашоубїйсшво, ги: Brodawka, f. Brodaweczka, f. dim. 


dermord, т. бородавка, бородавочка, ае, f. 
Bratowa. f. невБстка, братова жена, Brodawnik, т. бородавникЪ, (ver- 
_ Ghmwägerin, Brudersfrau, f. rucaria),. Warzenfraut, n.5 емен, 
Brawo! int. браво! bravo! одуванчики (leontodon taraxacum), 


Brawura, f. мужество, храбросшь, löwenzahn, т.; brodawnik, kamień 
Tapferfeit, f. Muth, т. Brawura, m. drogi, солнечный камейь, Sonnen: 
хвастунЬ, Cifenfreffer, m. wende- Зав, т. 
Braycarki, т. pl. крюки на mop- Brodzić, v. Вгвас. 
шупею, Hafen т. pl gum Degen- Brodzisty, a, e, много бродоЕЪ имЪю- 


Торре. — щей, Voller Зинеп. 
Вгауіагу, т. pl. решетка, рашперЬ, Brog, u, m. стогЬ, скирдЬ, ©фо: 
Хой т. (zum Braten). ber, т. Seime, f.; куча, громада, 
Brda się, з. па. nieos., приходишЪ Haufen, me Brogowy, а, е, сшого- 
Bb голову (глупая мысль), её fällt вый, скирдовый, @фобее:. 
(einem) etwas Dummes ein, _. Broić, s. nd. nabroić, pobroić, s. d. 
Вгесһауїо, т, (ош в.) о Чаи: злошворищшь, Баева: еве ай: 
derer, m, "фей, toben; рБхкйвнєл, muth: 
Brednia, f. баснь, небылипа, пу- willig feyn, — 
- сшяки, Mähren, п. Lüge, F. Brokadya, f. парча, Brocad, т. 
Beia 5. па. бредишь, лгашь, Broń, f. оружте, Gewehr, z.; ognista ` 
- боафен; ligen. Ьгой, огнестрБльное оружїе, гасе 


Вгега, f. полоса, @пеЦеи, т. Вге- детеђг, п.; biała broń, 6Блое ору- 
- gowaty, — owy, а, е, полосатый, жіе, Мапѓеё Gewehr (Säbel, Bajo- 
geftreift. Š пев 2с); do broni! xb ружью! 13 
Згеша!, v. Bratnal. — Gewehr! 
Brew, brwi, f. бровь, Hugenbraune, f. Brona, f. борона, Čgge, F 
w brew, b глаза; прошиЕЬ, ing Вгопс, Brons, Bronz, u, т. бронзЬ, 


бере, zuwider. Bronze, fe: Broncowy, а, е, бронзо- 
Brewiarz, т. служебникЬ римскаго вый, von Bronze, 
духовенства , Breviarium, п. Вгорісіеі, т. зашишникЬ, WBerthei- 


Вгеупу, а, е, бровный , 9[идепбташп:. diger, ЗеФифек, т. 

Вгпас, Ьграї, ЬгпеП, s. nd. ходишь Вгопіс, s. nd. obronić, $. d. защи- 
вр Boab, по грязи, im Зафег, im щашь, оборонять, vertheidigen, бе: 
Kothe waten; (15.) усо, погрузить- fügen; bronić komu czego, запре- 
ся, предашься, gergthen (in etwas), mamb, препяптсшвовашь, Verweh:- 


TA ergeben, ren, hindern. 
Broczyć, s. nd. zbroczyć, s. 4. окро- Bronny, a, e. adv. -по, запрешен- 
вавишь, Mit Blute Бејиде[и, ный, непозволенный, verboten, 


Brod, u, т. бродЬ, Зиг, f; w bród, піфг erlaubt. 
прямо, безошлично, дсгаде ju, Bronować, з. nd, боронишь, eggen, 
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S. bronowanie, п. Bronowik, Bro- 
nowlok, т. боронильщикЬ, Der 
38е. E ; | 3 | А 
Broszura , f. Broszurka, f. dim. 6ро- 
mopa, книжечка, Brofhüre, f. Bi- 
Феїфеп, п. Broszurowany, а, е, 
переплетенный Bb бумагу, brofohirt. 
Browar, u, т. Browarnia, f. пиво- 
варна, Brauerey,- f. Brauhaus, л. 
Вгоуагоу, a, e, —rski, a, ie, пи- 
воварный, #таиц:, 
Brozda, f. борозда, urhe, f. 
Brozdzić, s. nd. Brozdować, s. nd. czę, 
бороздить, furhen, 
Brozdziciel, m. momb umo бороз- 
дишЪ, der furhet. 


Brozdzisty, а, е, бороздчатый, 


furig. : 


Brożyna, f. шесть. прудЪ (на cmo- 
ги), Stange Gum @Фобеги); лучина, 
©рап, т. 

Brożek, ка, т. dim. стожокЪ, fleiz 
ner @фобег; (w matemat.) конусЬ, 
Kegel m. (in d. Math.) Brożkowy, а, 
е, конусный, fegelförmig. 

Brud, u, т. нечистота, грязь, 
Сфи, т. Вгаду, нечистое бБлье, 
{фшшмае Ве. 

Brudny, а, е. adv. - по, нечисптый, 
замаранный, Физ. 

Brudzić, s. nd. марать, гадить, 
befhmugen, fHmuhbig maen. 

Bruk, u, т, мостовая, Gteinpflafter, 
п. na bruku żyć, таскаться по 
улицамЪ, празднымЬ быть, аці 
der ФаЙе liegen, müffig gehen. 

Brukać, $. nd. v. Brudzić. 

Brukarz; т. мосшовщикЬ, Piafte- 
rr, т. 

Brukiew, kwi, f. брюква, Koplrübr, f. 
—kwiany, — kwiowy, odj. 

Brukować, s. nd. мосшишь (мосшо- 
вую и пр.), pilaftern. 

Brukowiec, уса, т. тунеядешЬ, Йа: 
ftertreter, л. 

Brukownik, т. драчунЬ, забіяка, 
Hündelmaher, Ehläyer, т. 

Brukowy, a, е, мостовый, Ф#аћег:, 
brukowe, ego, п. подать Ha co- 
держанте мосшовой, WPfiaftergeld, 
Chaufeegeld, z. 
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Brumla, Bremla, f. ворганЬ, Maul- 
trommel, f. Brummeifen, п. 

Brunat, т. кофейный, кашшановый: 
ивЪшЪ, braune Garbe, 8; кермесЬ, 
Scharlahbeere, f. | | 

Brunatnieć, s. nd. сдБлаться сму- 
глымЬ, braun werden. S. —tnienie, л. 

Brunatnik, т. марганенЬ, Braun: 
ftein, т. | 

Brunatny, а, е. cdv. - по, смуглый, 
каштановый, braun, S. — ność, f> 

Brunet, m. брюнешЪ, смугловаптый, 
Brünet, т. Brunetka, f. брюнешка, 
смугловашая, Brünette, f. 

Brus, а, т. оселокЪ, Wepbftein, т. 

Brwisty, a, е, бровисшый, mit ftar- 
fen Wugenbraunen, i 

Bryczka, f. бричка, легкая дорож- 
ная коляска, leichter Reifewagen, 

Brydnia, Brydzić, v. Вгедиа, Bredzić. 
Brygada, f. бригада, Brigade, f. 

Brygadyer, т. бригадирЬ, Brigadier, 
т. — dyerski, а, e, adj. 

Bryka, f. извощичья mexbra, $тафи: 
wagen, т. 

Brykać, $. nd. cze. Bryknąć, ied. 
прижки дБлать, Cabriolen шафену 
становиться на дыбы, fich bäumen; 
упрямиться, гордиться, tropen, 
pochen (auf etwas); br. па kogo, xy- 
рить, {фп еп. S. Brykanie, Bry- 
knicnie, л. 

Brykla, Brekla, f. планшешЪ, Blant- 
feit, п. 

Bryła, f. глыба, Komb, кусокЬ, 
Klumpen, m.; (w matemat.) mao, 
Körper (mathem.), т. | 
Brylant, Bryliant, а, т. Brylancik, 
Bryliancik, а, т. dim. брилїантЬ, 
Briliant, m. Brylantować, s. nd. 
алмазить, brilliantiren. Brylantowy, 
а, е, брилтаншовый, алмазный, 
brilianten. 

Bryłka, Bryłeczka, f. кусочекЪ, Я: 
феп, л. 

Brylowaty, a, е, комистый , глыби- 
сшый flumpig; (w matem.) твердый, 
fürperlih, fold (mathem) 5. — tość, f. 
Bryłowy, а, е, (у matem.) шБлесный, 
толсшый , берег (mathem.) 
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Bryndza, f. мягкїй `овечїй сырЬ, Brzękadło, п. побрякушка, Hačebret, 
Brindfe, f- мефег Shaftäfe. п. Сфейе, fetii | 
Вгуїап, т. медіолянская собака, Brzękliwy, а, e, звучащий , flimpernd, 
дотЬ, Dogge, f- fumfend. 
Brytfana, /. — fanka, f. dim. сково- Brzemię, -іепіа, п. ноша, rait f. 
рода, Bratpfanne, f. (Holz к.); бремя, Laft, Bürde, /.; 


Вгу2, т. Bryża, f. Bryże, pl. шитье; плодЬ беременной женщины, %1: 
накладка, Naht, f. Зав, т. paz- Беёнифу, f. ї | 
ноцвБшные обои, bunte Tapeten, Brzemienność, f. беременность, брю- 
fe pl хашость, SHwangerfhaft, f 
Bryzgać, s. nd. zbryczgać, 5, dk. Bryz- Brzemienny, а, е. adv, - по, беремен- 
паб, ied. брызгашь, {ргібеп. 5. ная, очреватБлая , {фшапает. 
Bryzganie, Bryzgnienie, Bryznienie, Brześcina , f, вязовая роща, Эти: 
Bryżdżenie, л. веб, л. 
Bryzganina, f. брызганте, Gefpriġel, f. Brzestan, m. 6y apa hedera terrestris), 
Bryzować, s. nd. шить разноцвБит- Gundelrebe, f. i 
нымЬ, песшритшь, bunt аиёпйбеп, Brzeszczot, т. клинокЬ, Klinge, fe . 


` bunt айё$йегеп. 5. — оуапіе, п. Brzeszczyć się, 5, nd. nieos. brzeszczy 
Вггакас, Brząknąć, v. Brzękać, brid разсв5шаешЪ, e$ grauet, der Zag 
гіфЕ ап. 


Brzask, п, т. разсвБщЬ, ages 9и: 

bruh, ть 5 
Brzazg, u, т. горечь, кислоша, ЗИ: 

terfeit, Säure, f- 

Brzdąk, т. браяцанте, 3ByKb, ®е: ген | 
прег, л. Klang, т. Brzeżysty, а, е, имБющій край, mit 
Brzdąkać, Brzdękać, Brzdączeć, v, бит Nande verfehen, 

Brzękać. Brzmieć, brzmiał, brzmi, s. nd. зву- 
Brzdęk! int. брякЪ! mpb! Sling! чать, звенБть, tönen, falen; raa- 
Brzechać, s. nd. Brzechnąć, ied, ma- СИ; lauten, befagen, Brzmiennie, 

D Мет Ў A: Уе с 3 

вкать, шявкнуть, fläffen, belen, 7e ЗВУЧНОСПЬ, Tönen, п.; brz. do- 

Brzechayło, л. et т. momb ymo ma- kumentu, содержанле документа; 

вкаешЬ, Я йе, т. ябедникЪ, Bun: der Fnhalt eines Dofumentë, 

gendrefher, т. Brzmieć, 5. nd. nabrzmieć, 5. 4. пух- 
Brzechwa, f. сшрБла безЪ оситрия, O шалу» fhwelen, аці: 

Pfeil ohne ©ріве, т. fhwelen, 5. Brzmienie, 1143: 

Brzeczka, f. барда, брага, Meifhe, /. Brzoskiew, Broskiew, - kwi, f. Kany- 


T A cma, Kohl, т. 
Brzėczyć, 5. nd. zabrzęczeć, 5. 4. брен- Brzoskwinia, f. персиковое дерево; 


чать, жужжашь, иен. 5. Brzę- персикЬ, Pfirfichenbaum, т. Pfirfiche 
с2еп1е, л. triche) = ini & 
Brzeg, u, т. Brzeżek, -żka, т. dim. ны а ы ад УБ 
берсЪ; край, Ufer, п. Strand, т. Brzost, u, т. Ba3b, Rüfter, Ulme, f. 
Brzegowy, a, е, береговый, Ш, Brzostowina, f. ильмовникЬ, їй: 
Strand. | fterngehölj, п. Brzostowy, а, €, иль- 
Brzęk, u, т. звукЬ (omb шпатЬ u пр.), мовый ‚ Nüfter-, Шшеп:. 

Geflirr, п. | Brzoza, f. Brzozka, f. dim. береза, 
Brzękać, Brząkać, Brzdąkać, s. nd. Birfe, f. Brzozownik, m. Brzozowy 
Brzęknąć, ied. звучашь, гудить, sok, березовой сокЬ, Зиешщай, т. 
брящашь, Élirren, Иден, flimpern. Brzozowy, а, е, березовый, Birfen-. 
Brzękacz, ten со brzęka, momb чшо Brzuch, т. живошЬ, брюхс, чрево, 
гудишЬ, der flimpert, Vau, т. 


Brzezina, f. Brzezinka, f, dim. береза; 
березнякЪ; березовыя дрова, Bir- 
fe, /.; Зи, т. Birfenholz, л. 


Breżny, а, e, v. Brzegowy. 
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Brzuchacz, Brzuchał, т. пузанЬ, ЭіЁ: Bucić się, 5. nd. надувашься, rop- 
baud, т. — ет, дишься, іф brüften. 
Brzuchaty, а, e, брюхатый, пузашый, Buczeć, з. nd. гнить, mabmb, mo- 
Био. 5. — tość, f. Dern. 
Brzuchomówca, т. чревовф$ шашель, Bucznieć, s. па, гордымЬ дБлашься, 
Bauhredner, m. ` fiol werden, 
Brzuchòpas, m. чревоугодникЪ, Buczny, а, e. adv. - по, (obs.) v. Pyszny. 
Bauhdiener, me © 
Brzuchowy, а, e, брюшный , Зяиф:. лБсЬ, Bumenwald, т.; буковой 
Brzusiec, Brzuszec, śca, szcza, т. орБхЪ, Зифефег, 7.; буковыя дрова, 
внушреннее, dag Fnwendige. Brz. Büdenholz, л. 
palca, внутренняя часть пальца, Вода, f. Budka, f. діт. лавка, Bude, f. 


die innere Сейе Des біпдегб. Budarz, budkarz, budnik, т. лаво- 


Brzuszek, szka, m. dim. брюшко, чникЬ, Зифен ег, m. 
Заиф(ет; брюхо у мягкой pyx- Budowa, f. v. budowla. 
ляди, Bauh bey Nauhwerf, Budować, 5. л. строить, bauen; ( 7.) 


Brzuszny, 7. Brzuchowy. созидать, erbauen, Budowanie, п. 


Brzydki, a, іе, дурный, мерзскти, строенте, Заиви, п. Bau, т. 
баб. — Кобе, f. дурноша, mep- Budowla, f. строенїе, построенїе, 


зосшь, Häflichhfeit, f. Bau, m. Bauart, f. 
Brzydnieć, s. nd. дБлашься мерз- Budownictwo, n. зодчество, архи- 
Kumb, 580 werden. тектура, Baufunft, f. 

Brzydota, f. дурноша, мерзосшь, Budowniczy, ево, т. архитекиторЪ, 
б ен, f. Baumeifter, m. — niczy, ауе, айў.#®8ац:. 


Brzydzić, 5. nd. ошвращенте причи- Budownik, т. строитель, Bauherr, т. 
нить, СГ erregen. Brzydzić się czym, архишекшорьЬ, зодчїй, т. Baumeiz 
мерзитпь, ошвращенїе имБить Kb fter, т. 
чему, fich efeln (vor etwas. Brzydzi mi Budowny, a, е. adv. -no, КЬ cmpoe- 
че, мнБ противно, сё efelt mir; нїю принадлежащий, jum Bau де: 
шошнишЬ, еб wird mir übel; brzy- þörig; хорошо построенный, wohl 
dzenie, п. омерзБнїе, отврашенте, gebaut. 

Efel, 916{@еп, т. Budynek, - nku, т. Budyneczcek, – сгКа, 

Brytewnik, m. macmepb который т. біт. строенїе, зданїе, Gebäude, f. 
бритвы дБлаешЪ, Barbiermeffer- Budynkowy, a, е, сшроентю принад- 
фи), т. лежащій , Gebäude. 

Brzytwa , f. бришва, Barbiermeffer, п. Budzić, s. ла. obudzić, s. d. будить, 

Buba, m. f. Bubo, Bubu, п. пугало разбудить, ween; ( 7.) побуж- 
(для дБшей), форат}, т. дашь, ободряшь, erweden, aufmunz 

Buchać, s. nd. Ьисһпаб, ied. толчки ‘teM Budzić się, проснуться, про- 
давать, бишь (кулакомЪ), puffen будиться, аийьафей , епоафен. 

(mit der бам); выкинуться, пы- Budziciel, m. будильщикЬ, Weger, т. 
хашь, бегоохбтефеп; пожирать, Ми: (einer der wedt). | 
einfreffen. Budzidło, n. будильникЬ, Weter (ап 

Buchasty, Buchaty, a, е. adv. -1о‚ der uhr). s 
мБшковашый, бочисшый, фац: Bufon, т. шутЬ, Poffenreifer, т. 
fhend. е Bufonada, f. шутовство, Фођеп: 

Buchta, f. бухта, Зифе, /.; prop- теібегер, f> Bufonować, s. па. шу- 
тимбергЬ, у корабля, Bauh des шить, Poffen treiben, 

Єфіїеё; кузовЬ у шелБги, Заиф Виа, s.nd. парить, шашаться, 6Б- 
eines Fradtwageng, гать, perumfýwärmnen; плавашь по 


Buczyna, f. букЪ, Зифе, /.; буковый . 
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воздуху, fHweben (in der Luft); ycu- Bulka, butka, buleczka, f. dim. булка, 
ливаться, йбегђап? nehmen, Єспппеї, f. laib, п. Butkowy, а, е, 
Вик, т. валЪ, быкЬ, Сие, т.  булочный, Semmel =. 
Buk, п, т. букЬ (дерево), Buhe, f. Bullion, т. отварЬ мясной, бултонЪ, 
Bukiet, u, т. Bukiecik, а, т. dim. ny- Gleifhbrühe $ 
чокЪ us bmosb, (итеп :) Etraug, т. Bulwa, f. земляныя яблоки, Kap- 
Bukiew, kwi, f. буковой орЪхЪ, Bud: тофль, Crdapfel, т. Kartoffel, f- 
eğer, f. . Bulwark, v. bolwark. 


| Bukład , bukłak, bukał, т. Bukłaszek, Bunczuk, а, т. бунчукЬ, NRoffdweif, 


-szka, т. dim. бакалага, манерка, m. —czużny, adj. n.pr. Basza trzech- 


@!а{фе (ооп Holz, eder), Г. bunczużny, паша mpexb бунчуж- 
Bukowina, f. буковый хБсЬ, #ифеп: ный, Фаїфа von drey Noffhweifen. 
wald, жт. Bunka, f. бубны (въ каршахЪ), Ehel- 
Bukowka, f. подорожникЬ, @Фиее: [еп (їп der Karte). 

ammer, f- Bunt, u, т. связка, подпорка, Bin- 
Bukowy, а, e, буковый, Зифей:, dehol, п. Strebeflammer, fe 5 

бйфеп. Bunt, а, т. буншЬ, мяшежЬ, Эа: 


Buks, а, т. гнБздо, втулка вЬ сту- тиг, т. 

пип Б, Эіфіе f. inder Nabe; обручь Вопіоуаќ, s. nd. возмущать, аці: 
на ступиц, Зюіпде f. аш Заріеп. wiegeln. — ować się, возмущашься, 
Buksola, f. компасЬ, Сее: бошрав, т. взбунтоваться, fih етрогеп. 
Викѕгдогп, и, т. пираканөЬ, Зифё: Buntcwnik, т. бунтовщикЬ, ma- 

Роги, т, | шежникЬ, 9ийбгег, т. — wniczy, 
Bukszpan, u, т. буксовое дерево, а, е, мятежный, буншовской, аці: 

буксЬ, Зифваит, т. Bukszpanowy, rührerifh. 

а, е, буксовый, бифёбйштпеп, Bura, f. плашЪ omb дождя, Negen- 
Buksztel, ela, m. движимая башня mantel, ть; строгій выговорьЬ, firen- 

(на осадахЪ у. древнихЬ), bewegli- ger Verweis, т. 

her Thurm (in Belagerungen bey den Burak, f. красная свекла, тобе Nübe. 

Aiten). Burchla, f. яйцо безЪ скорлупы, Œy 
Buksztele, pl. кружало, Феђебодеп, т. n. ohne Shale. _ - 
Бизл!еїшпеЁ, nka, т. соору женге кру- Вигс2её, Burczyć, $. nd. ворчашь, 

жалЬ, Anlage f> der Lehrbogen. журчашь, bullern, murmeln. Burczeć 
Buksztyn, а, т. кирпичЬ, ЎЗафїсіп, т. kogo, na kogo., zburczeć, wyburczeéć, 
Bukwica, f. буквица черная (Betonica), 5. 4. журить, бранить, ацё{фейеп. 

Betonienfraut, п.; баранчикЪ (Ргі- S. Burczenie, п. 

mula veris), Himmelsfhlüfelhen, ne Burczymucha, т. бормопгунЬ, Згит: 
Bula, f. булла папская, рі іфе bär, т. > 

Bulle. Zlota bulla, золошая булла, Burda, f. капошЪ (на игр), Matih 

godene Bulle. (im Epiele), т.; выговорЬ, Berweis, 
В\щапу. а, е, буланый, falb (von Pferden). т. Burdy, pl. ссоры, несогласте, 
Bulat, u, т. булашЬ, шурецктй Händel, pl.; вьючиое сБдло, @ пит: 
сталь, türfifher Stahl; шпага, сабля, fattel, т. Burda, т. бранливый 


Degen, Sibel, т. Butatny, а, е, 6y- человБкЬ, Эйпфенпафее, т. 


‘лашный, сшальный, ПА Беги. ВогісКк, ғ. burt. 
Buława. f. булава, @пейо[бе, f. жезлЬ Burdać, s. nd. бранить, ругать, ацф: 
повелительный , Commandoftab, m. {фшйей; мбшкашь, зацдеги. 
Bulawka , f. (dim. а ВЧаууа), малень- Burdel, т. v. Bordel. = 
кая булава, Чешме Etreitfolbe; голов- Burdziuk , т. кожаный мЪхЬ ка. 
ка (маковая и пр.), Kopf т. (ооп ner @Фаид, т. х 
Mohn г.) Burgrabia, т. бургграфЪ, Burggraf, т. 
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Burgrabini, f. жена буртграфа, Burg- burzące, осадныя пушки, Belage 
gräfin, /. Burgrabianka, f. дочь тиф, л. i 8 
бург рафа, Totter f. eines Burggra- Burzyciel, m. разрушишель, 8:rftö- 

фи, —grabstwo, n. бургграфсшво, тег, т. v. Burzliwiec, 


п. Burggraffihaft, f. | _ Bussola, i, f. компас, бошфав, т. 
Burka, f. Bureczka dim. бурка, вой- Bust, u, т. Busta, f. бюсшЬ, 91е, 
лочный плашь, Giljmantel, т. /., За би, п. 


Burkać, s. па. Вогкоас, ied. v. Bur- Buta, f. v. Pycha. 

стеб. Burkować, czę. ругать, бра- Butel, а, т. v. VVoźny. 

нишь, felten, {фтйїеп. Butelka, f. Buteleczka, f. dim. 6y- 
Burkatela, v. Brokatela. шылка, бушылочка, $ајфе, /.5 
Burmisterz, т. бургомистрЬ, Pür- 914{ффеп, 2. Butelkowy, а, е, бу- 
germeifter, m. — mistrzowa, f. бур- Шылочныи, Slafþen:. — telkować, 
томистра жена, Bürgermeifterin, f. Butlować, Eb бутылки разливашь, 
— misirzować, з. па. исправляшь 1" Flafhen füllen, 

должность бургомистра, Bürger- Butla, f. бутылька, ${а{4е, f- 
meifter feyn; гордо (cb кБмЪ) mo- Ви уу, v. Pyszny, 

сшупашь, ¢inen {о behandeln, Butlować, s. nd. булькашь, биНеи, 
— mistrzowsky, а, іе, бургомисшер- Butny, V. Pyszny. 

скїй, Bürgermeifterlih. — mistrzow- Butwieć, г, Botwieć. 

$10, л. бургомисшерство , Bir- Вчупу, 9:6, adv. - nie, - по, плодо- 
germeifterfdhaft, у. носный, {тифбаг; слишкомЬ изо- 
Bursa, f. v. Konwikt, kollegium bursa бильный, üppig, дей (von Pflanzen). 
kupiecka, биржа, Börfe (der Kauf- Baypasy плодовишость, M30- 
leute), f : билте, Sruhtbarfeit, Greilheit, f: 
Bursak, m. бурсак, Convictorift; Buywoł, v. Bawoł. : 
Gtubenburfhe, т. Buzdygan, a, т. булава, @ пене: 

| я А З | 

н ан Л, (вані а аа, 
ӘЗетифеїп8 =, с2а, т. dim.) рошЪ, роттикЬ, Mund, 
Burt, u, т. Burcik, а, т. dim. боршЪ 7? pa п.; поцБлуй, Küf- 
(корабля), Bord, т. Burty, pl, кай- hen, Mäulhen, л. 


ма, накладка, Borte, f» Т" 5. па. журишь, пи @фий: 
ий лавка гребецкая, Nu: в Ко). бы, Кан ба ай i 

erbanÉ, f. { "КО ер San; ў 
Bury, а, е, бурый, grau; braun. Polnifhen и, NuffifHen den Conjunctiy 


уп biden). 
Być, ВУ, v. Bydź. 
Bycie, л. быпие, №8 Серп, Dafeyn. 


ruhe, fe, Сип, т. А 
а. ў na ы , лае EE Byczak, a, т. болванЬ, Ўйпипе[, m. 
zliwiec, уса, т. бу шикоре Byczek. 


ежа Дан, баша, mM Byczek, czka, т. бычекЪ, Fleiner Bule 
Burzłiwość, f. безпокойсшвте, B03- m, (ВусгаК); бичь, Эфепуещее, т. 
мущенте, Unruhe, f., Wufruhr, т. Byczy, а, е, бычій, бычачей , Rulz 
Burzliwy, а, e, adv. -wie, -w0, бур- lenz, ©ф{еп:. Byczyna, f. бычачее 
ный, буйный, ftürmifh, ungeftüm. мясо, (altes) ЭН ИФ; бичь, Od- 
Burzyć, s. nd. zburzyć, 5. d. разру- fenjiemer, т. Я 
шить, $ег{їйүеп. (fg.) возмущашть, Bydlarz, т. пастухЬ, Viephirt, т. 
волновать, erregen, іп Wallung біп: Bydle, есіа, п. скошЬ, скотина, 
деп; burzyć się, во мущаться, вол- Vieh, Mindəieh, п. Bydlecy, а, е, 
новашься, gähren, wallen; działa скошо-; скотскти, 931еђ:; мер. 


Тот. Г. а 


Burza, f. буря, @ший, Gturmwind. 
(fig.) безпокойство, напасшь, Ци: 


АКУ. 
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Bydlny, а, е, скошо-, 36:; n30- быванїе; Серп, п.; Buftand, m.; Muf: 
бильный скотиной, Yiehreidh, enthalt, т. 

Bydło, n. скошЪ, скотина, da 315. Вушозс, f. бышность, существо- 
Bydlęcieć, s. nd. сдБлашься ско- ванїе; присушстве; Фафуп, n, 
momb, jum Viehe werden, епз, f; Anwefenheit, f 
Bydłokradzca, т. скошоворЬ, 35: Bywać, s. nd. сле. бывать, oft {ерп, 
dieb, т. — kradztwo, п. скошовор- фм {ерп pfiegen, 

сшво, Biehdiebftahl, т. Bywalec, lca, т. испытанный, 
Bydź (Вус), Бут, będzie, bądź, iest, опытный, ефартиег Mann, 

są, =. па. бьипь, feyn. Bywały, а, е, опышный , знающий, 


Byk, а, т. быкЬ, волЬ, Bulle, Stier, erfahren, verfuiht: 


m.; шелешЪ, ©нег (am Himmel); Bywszy, a, е,бывштй. gewefen, ерешаїід. - 


пенпюхЬ, gümmel, т. Bykowy, а, e, Bzdura, f. Bzdurka, dim. бездЪлица, 
бычїй, ©йег:. вздор, Kleinigfeit, f., абегие8 Beug. 
Bykowiec, уса, т. бычачий ремень, Bzdura, т. et f. глупецЬ, Dumm: 
бичь, Ohfenjiemer, т. Рр, ©рабшафег, т.; пусшяки, 
Bykować, s. nd. скотскую жизнь вздорЬ, alberneg Beug, Gefhwäg, m. 
вести, уе) leben; блудитпь, блу- Bzdurzyć, s. nd. безумно говоришь, 
додБисшвовашь, huren; бишь пле- бредишь, а[бегп fhwagen, 


шью, farbatfhen.  — Bzdyk, а, т. воркунЬ, Brummbär, | 


Byle, солу. ежели шолько, wenn, пш, т.; шрусЬ, feige Memme. 
Byle, z. рі. v. Bylina. 
Bylina, f. Bylinka, f. dim. деревя- Waffermühle, f. 


нисптый кусшЪ, Боде Strauch, m. Bżdzieć, Bżdić, iał, 5. nd. 6234 5m», 


Były, v. Bywszy. fiten, Bzdzicl, а, т. бздунЬ, ег, т. 
Вупаутпіеу, adv. ошнюдЪ, никакЬ, Bżdzina, f. бздехЬ, 91, т. 
gang und gar nicht. Bżdzioch, т. Bżdzioska, f. бздунЬ, 


Bystry, а, е. adv. -го, быстрый, mpycb, пифнашее Hafe. 
їФпей, Heftig; остроумный, фаг: Bżdziucha, Bzducha , f. дожжевиқЬ, 
finnig 5. —rość, f. \ ([усорегаот) Зо, т. _ 
Bystrzeć,s. па. дБлаться быстрымьЬ, Bzicha, Bzucha, f. чернушка (те/ап- 


- (Hne, Heftig, {фат{[їтїїў werden, thium nigella) Ghwarzfümmel, т. 
Bystryć, s. па. дБлашь бысшрымЪ, Bziknąć, s. 4. жужжашь, fumfen. 


{фе зе. mahen, Bzowy, а, e, бузинный, бузиновый, 
Byt, u, т. быште; сосшоянте; mpe- Holunder, Glieder. 


C. 4 


Caban, v. Czaban. Cacko, п. игрушка дБшская, Ñin: 
Cabanka, f. овца (польская) cb ре, л. 


длинною шерсшью,(ро(пї{фе&) Saf Cadzić, s. па. проц Бживашь, Фиг: | 


mit langer Wolle. те бен, 

Саг, СаЪег, Ъга, т. бычачье бе- Cal; т. дюймЪ, Во (рі. Зое), т. 
дро, Nüdenftü т. vom Ninde. edj. С 

— browy. Calc, v. Сес, 

Саса! хорошо (у дБтей), fhón (bey Саі, а, е, цБлый, gang, unyerfehrt. 
Kindern). | Całkiem, adv. onmomb, im Ganzen. 
Cacek, т. дружокЬ, дружечекЪ, 5. Całkość, f. 
Greundhen, м. Całkowity, а, e. ady. — wicie, —yvito, 
Cackać, 5. nd, ласкапть, liebfofen, пБлый, gang, unjertheilt; иБлный, 


Bżdzel, ela, т. водяная мБльница, 


-Bystrooki, а, e, зоркий, Файна. бздунья, УЦ, m., егіп, fa; 
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пай,  Catkowitość ‚ иблосшь, баё Cébuch, v. Cybuch. : . 
‘Ganze; die Solidität , f. Cébula, f. Cebulka, f. dim. лукови- 
Calo, adv: 5. Caly. ua, 3wiebel, f. 


Całodniowy, Całodzienny, a, е, Bce- Cébularz, Cebulnik, m. торгуюций 
дневный, einen ganjen Tag während. луковицами, Zwiebelpändler, то; ; 
Саї›ра!епїе‚ л. всесожженїе, Brand: скупецЬ, Geizhals, т. Е 
opfer, л. Cebulny, Cebulowaty, а, е, луко- 
Calopalić, s. nd. всесожженїе при- вичный, здлебеатив, Этоіебе[:. 

носишь, Brandopfer darbringen, Cech, u, т. иБхЬ, 3unft, f. 

Całość, f. щБлость, вся сумма, Cecha, f. знакЬ, мБшка, Beiden, 

das Ganie, die ganje Сипипе. - УДегбекей, п. Cecha (Zogaryimu), 
Саїожаб, s. nd. иБловашь, В\еи. характеристика, Kennjifer, f. 

- Całowanie, Ucałowanie, Pocałowanie, Cecha na monecie, клеймо, @йшт: 


п. иБловане, das Küfjen. pel, m. 

Calówka, f. вещь шолшины вЬ Cechmistrz, т. глава wbxa, Зипй: 
дюймЬ, Sahe f. die einen 300 did ift. meifter, т. — mistrzowstwo, л. до- 
Calowłladny, a, е, самодержавный, сшоинсшво его, defen Amt, п. 
vällig ипииуфейий (Бег Фепь). — mistrzowski, adj. 

Calowy, а, е, дюймовый, еіпеп 301 Cechnować, з. nd. клеймишь (раска- 
lang. леннымЪ желБзомЪ), einbrennen, 
Caluchny, Calutenki, а, ie, 172. adj. Drandmarfen. 

caly, иБлехенькти, völlig ganz. Cechownik, m. иБховой членЪ, Зиий: 
Całun, и, т. большой покровЬ, mitglied, п. Cechnowy, а, е, щБхо- 
grofe Зее. вой, ЗииН:. 


Cáłus, Całusek, ska, т. (крБпкїй) Cedr, u, т. кедрЬ, Ceder, fe Ce- 

поцБлуй, ©Єфтаб, (erber) Kuk, т. drowy, а, е, кедровый, бефеги:. 

Całutenki, v. Całuchny. Ceterz. 

Caty, а, үй adv. -1о, цБлый, весь, Cedrować, s. nd. мазапть кед ровымЬ 

gang, völlig. масломЬ, mit Cedernöhl еіптеібеп. 

‚ Cap, m. баранЪ (sb восшочныхЬ Седч1а, f. Cedułka, f. dim. цыдулка, 
краях), Widder (im Orient), т. записка, Bettel, m. 

(вонючїй) козелЬ, (ftinfender) Bod; Cedzić, 5. nd. пБдить, проц Бжи- 

вонь козловая, Bodsgeftanf, т. вать, Зигфеібеп, 

Сар łap, int. хвашомЬ, rip гарё! Cedzidřo, п. Cedziworek, rka, т. ub- ` 

Capa, f. верблюжая кожа, шагрень, дило, Giltrirfad, m. 

Chagrainleder, л. Cedziny, pl. f. подонки, гуща, 930: 

Capać, Capić, s. nd. Capnąć, s. d, ied. denja, т. 

хвашашь, хваптить, тафей, тар{еп. Cegi, бу, pl. клещи, Bange, f. 

Capstryk, Capstrzyk, u, т. битье Cęgiel, ve Cyngiel. 

зари ввечеру, Bapfenfireih, т. Cegielnia, f. кирпичный заводЪ, 

Саг, а, т. царь, Заг, т. Сагеупа, BSiegeley, Biegeliheune, f. Cegielnik, 

Г. царевна, Загепіофёег, fe Сагоуа, Ceglarz, т. кирпичникЪ, Biegel- 

7. царица, Barin, f. Сагоуаб, 5. nd. фуеіфег, т. Cegielny, Ceglarski, adj. 

быть царем, Заг feyn. Carowicz, S. Се ага! хо, л. 

т. царевичЬ, Затем, Barenfohn, Сера, f. Севіеіка, f. dim. кирпичь, 

т. Carski, а, іе, царскій, загіўф. Biegel, т. Сеапу, а, е, кирпи- 

Carstwo, п. царство, щарсшвїе, чный, Biegel- Ceglasty, — glisty, 

Sarenwiürde, f; Reih (Des Bars), п. а, e, подобный на кирпичЪ, зеде! 

Ceber, bra, т. Cebrzyk, m. dim. y- 919; кирпичнаго цвБта, ўїеђеї: 

шашЬ, Suber, т. Cebrowy, adj. farbig. 5. — tość, f. 

Cebrowina, v. Cembrowina, - СеКааа, v. Ceykaus. 





ы 
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Се ага, т. десяцкти, Häfher, т. СетЬгу, т. pl. деревья удобныя на 
Ceklmistrz, Cekmistrz, т. первый uzb строенїе, сшроевой лВсЬ, Зам: 
дссяцкихЬ, Обе, т. adj. Holhftämme, т. pl. 


— mistrski. Cena, f. цБна, Preig, т. (fig) до- 
Cekwart, v. Ceykwart. стоинсшво, Werth, т. 
Cel, u, т. пБль; намБренте, видЪ, Cenić, s. nd. ифнить, оц Бнять, 

Biel, п.; Abfiht, /. Bwe, т. {фабей, айтеп; почитать, {Фӣбеп, 
Cela, v, Celta. афки; продавать (за какую HM- 
Celbrat, т. доска на коей деньги будь цБну), feil bieten (für einen 
‚ счишаюшщЪ , ЗА бе, п. Preis), S. Сепіепіе, п. 


Сас, т. швердая пошва; швердый Ceniciel, т. оцБнщикЬ, Tarator, т, 
фундаменшЬ, hartes Erdreih; fefter Сеппс$б, f. ина, Preis, т. ; 
Grund. : Cenny, а, е, драгоц Бнный, foftbar. 

Cclebrant, т. священникЬ ошпра- Censor, т. зенсорЬ, Cenfor, т. Cen- 

‚ вляюший лишургію, Der dag боф: sorstwo, л. ценсорсшво, Cenforamt, 
amt Hält.. - п. Censorować, Censurować, s. па. 

Celebrować, s. nd. праздновать, про- щензировать; кришиковашь, сей: 
славлять, feiern; служишь ли- firen; fritifiren. Censura, f. ценсу- 
тпургію, 218 Hohamt Halten. ра; кришика, Сети; SKritif, f. 

Celidonia, f. ласшовичная шрава, Серѕагапї, т. кришикЪ, хули- 
чисшошБлЬ, @фуюс бен гаиЕ, п. тель, Kritifer, Tadler, т. 

Celik, т. мишень, и Бль, Korn (auf Centnar, v. Cetnar. | 
der Glinte 20.) т. . Centralny, а, е, ценшральный, (еп: 

Cella, Сеја, f. Сека, Ё dim. келья, 101. _ 

Зейе, f | Centrum, и. щеншрЬ, средошочте, 

Celnica, f. таможня, Зойате, 850: Mittelpunft, т. adj. — ігоууу. 

Байё, п. — пісіжо, п. должносшь Centurzya, f. золошошысячникЬ 
таможника, Amt п. des ZoNeinneh- (СепЁаитеит), Zaufendgüldenfraut, п. 
merè. Celniczy, а, е, таможенный, Cenzor, ес. 7. Censor, ес. 

И о Cepak, т. СеріѕКо, л. ручка моло- 
Celnik, т. шаможенный, сборщикЪ, шила пеншюхЬ, грубтанЪ, (grober) 
шаможенникЬ, Boleinnehmer, Bol- еде, т. 
beamte, т. : Cepuch, v. Czopuch. 

Celny, а, е, таможенный, пошлин- Серу, ów, pl. молошило, wbnb, 
ный, 301:, adv, -nie, превосход- Drefhflegel, т. 
ный, зоне). Cera, f. ивБшЬ sb лиц Б, бейфв: 
Celować, 5. nd. иБлишь, мбтишь, farbe, Г; видЬ, мина, Miene, ў. 
jielen; nad со, превосходишь, über: Сегаіа, f. вощанка, клеенка, WaHe- 
treffen. Celownik, т. мишень, п bab; {[еїпшюап®, f 
aionmpb, ЗИ, Korn, л.; Diop: Ceregiel, т. Ceregiele, п. — cle, m. pl. 


Een, fe чины; излишнїя комплеменшы, 
Celowny, а, е, удобный на мБченїе, церемонїи, Umftände, т. pl. über- 

bequem zum Зіе[еп. {шїїдє Complimente, Ceremonien. 
Celstad, т. v. Strzelnica. Cercmonia, -nya, f. обрядЪ, цере- 


Cembrować, s.nd. обдБлашь доска- monia, Ceremonie, f. 

ми, mit Фета ausjimmern, Cem- Ceremonial, u, m. перемонталЪ, чи- 
browanie, л. обдБланте досками; ноположенте, Ceremoniell, п. — nialny, 
отесанныя бревна, das Э(ибшинеги; а, е. adv. -ше, перемонтальный, 
бебацепе Заем. ceremonial, 

Cembrowyna, Cembrzyna, f, строе- Ceremoniant, т. обрядолюбивЬ, 
вой лБеЬ, Эйт, т. Freund т, von Complimenten. 
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Ceremoniarz, т. церемоніймей- 
сшерф, Ceremonienmeifter, т. 
Cerkiel, v, Cyrkiel. ЮЕ 
Cerkiew, kwi, f. церковь, (гиў фе, 
дйефіјфе) фе, /. Cerkiewnik, т. 
церковникЬ, Хігфепфіепег, т. Cer- 
kiewny, а, е, церковный, їїїфїїф, 
Фри. к o 
Gerot, u, т, восковый пластыр, 
ЭбафёрНайее, п. | | 

Cerować, v. Cyrować. 

Cesarski, a, іе, имперашорскти, fni- 
ferti. _ 
Cesarstwo, п. импергя, Kaiferthum, п. 

Cesarz, т. императорЬ, Kaifer, т. 
Cesarzowa, f. императрипа, Kaiz 
ferin, f> Cesarzowicz, т. несаре- 
вичЬ, Kaifersfohn, т. Eaiferlicher 
Prinz. 

Cet, v. Сеїпо. 

Сика, f. Cẹleczka, f. dim. зубецЬ, 
зубчик}, infe, Zade; точка, nam- 
нушко, Punft, т. leğen, п.; ло- 
скушокЬ, @не{еи, т. @фийнеи, п. 

Cętkować, s. nd. вызубрить, дБ- 
лашь зубчашымЬ, аибафеи; пе- 
сшришь, крапинки дБлашь, реп: 
feln. 

Cetnar, Сепіпаг, а, т. центинерЬ, 

Bentner, т. —narowy, a, е, исиш- 


Е 


неровый, стофунтовый, Земіпег:. 


Cet, т. Сеіпо, п. Cet czy licho, чётно 
или нечётно (на игр), gerade oder 
ungerade (im Єріе[е). 

Cew, ia, т. Cewy, ów, pl. шестерня 
(sb мБльниц Б), Trilling (їп der 
Mühle), т. 

Cewa, f. Cewka, f. иБвочка, Ka- 
шушка, Nole, Wele, Spule, f; 
шрубочка, кранЪ (на bouKb), Hahn 

_ (ат affe), m.; верешно „ Spille (im 
Mühlgetriebe), 7. 

Cewkarz, m. —karka, f. навиваль- 
шикЬ, —шица, Spuler, т. @ри: 
lerin, f. 

Cewkował, а, т. валь зубчатый 
(sb мБльницБ), дезабие Welle (їп 
der Mühle). 

Ceykauz, т. v. Arsenal. 

Ceykwart, т. смошришель надЪ 
сбруею, Beugwart, т. -~ 
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Ch, слова здБсь ненаходяащїяся 
‘должно искашь подЬ буквою Н. 
-Die þier niht befindlihen Worte fuhe 
man unter Н. 7 A 

Cha! cha! ха! xa! Ба! Ва! 

Chaber, bru, т. чершополохЬ (сеп- 
taurea), ое, f. Chabrek, brka, 
т. василекЬ, Kornblume, f. 

Сһадғат , v. Chodzić. | 

Chałastra , f. чернь, сволочЬ, Gefin- 
del, л.; (w woysku) деньщики, CAY- 
жишели, Злоббибей, m.pl. 

Chalcedon, u, т. халкидонЬ (ка- 
мень), Chalcedonier, т. айу. — do- 
nowy. 

Chałupa, f Chałupka, Chałupeczka, 
f- айт. изба, хижина, Bauerhütte, 
Hütte, f. 

СһаіорріКк, а, т. житель деревни, 
мужикЬ, Dorfbewohner, Häusler, т, 

Cham, т. СБашек, mka, т. dim. 
мужикЬ, Bauer, т.; пентюхЬ, 
—грубїанЬ, (grober) Bauer, Chamski, 
a, ic, мужичій, бацеиф. 

Chameleon , а, т. хамелеонЬ, @(уй: 
máleon, п. 

Chaos, u, т. xaocb, Chaos, п. 

Chap, int. вдругЬ! хвашомЪ, {фпар, 
Вар: 

Сһараб, s. nd. хапашь, хвашать, 
happen , fhnappen. 

Chapanina, f. хапанте, пожиранг!е, 
das Happen, gierige бтейен; (худый) 
кормЬ, $8, т.; грабежЬ, Mün- 
derung, f» 

Charakter, u, т. почеркЬ, Ефий: 
jug, т. Hand, /.; харакшерЪ, go- 
сшоинсшво, чинЬ, СБагаНег, т. 
Würde, f. Nang, т.; нравЪ, Cha- 
rafter, т. Gemüthsart, /. — tery, т. 
pl. знаки чародЪйскїе, Bauberzei- 
hen, п. pl. 

Charakternik, m. чародБй, Boa- 
шебникЬ, Bauberer, т. 

Charakterizować, s. nd. изображать 
качества, свойсшва , Charafterifiren, 

Charakterystyczny, а, е, adv. — nic, 
характерисшичій, tharafteriftifd, 

Сһагсһас, v. Сһагасһаќ. 

Сһагсіса, f. борзая собака сука, 
Windhündin, f. Сһагсіе, сіесіа, м. 


чо. 






58 СНЕ | _ СН 


Charciątko, л. Charcik, т. dim. славный, фргађіегіф; ласкашель- 
борзой щенокЬ, junges Windfpiel, л. ный, {Фшефебай, 5. — 056, f. 
Сва Чак, а, т. бБдный, нишій, Cherlać, s. nd. хрипфть; хворать, 
аттег Tenfel, lumpenferl. — tacki. e, тӧфеби ; Нан, | 
іе, бБдешвенный, скудный, аги: Cherlak, т. хворый человБкЪ, НйнЕ: 
felig. licher Menfh, 
Chart, а, т. борзая собака, Wind- Cherub, т. херувимЪ, Cherub, т. 
РЕГ, п. Windhund, т. adj. — towy. СВеща, f. (dim. а сһес), охота, ЗЕ 
Chartowaty, а, e, подобный на бор- hen, л. 


зую собаку, Windfpielartig. Chetliwy, V. Сһеїпу, — liwość, ў% £O- 
Chaszcz, m. хворостникЬ, @е: шовность, услужливосшь, Bereit- 
fträuh, п. Иа, f. 

Chata, f. Chatka, f. dim. хижина, Сһеіпу, a, е. adv. —tnie, готовый, 
шалашЬ, Hitte, f. tat добровольный, bereitwillig. 
Chcącka, f. похоть, охота, Geluft, Chimera, v. Chymera. 

m., Gelüfte, п. Chimia, v. Chymia. 


Chcieć, chciał, chcieli, chce, chcę, Chiragra, v. Chyragra. 
5. nd. xom Pmb, woen, Chcieć się, Chiromancya, f. хироманпия, ©: 
chce mi się, mH хочешся, ¢ ver: romantie, f. 


langt mih, gelüftet mih. Chełapać (obs. chłać), s. nd. локать 
Chciwiec, уса, т. жадный, алчный языкомЬ, {арреги (mit der Bunge); 
человБкЬ, gieriger ви. жрать, (gierig) freffen; (Л=.) хлБ6Ь, 
Chciwość, f. алчность, жадность, содержанте, пропишанте, Brod, л. 
Gier, Gierigfeit, f. Nahrung, f- Unterhalt, т. ў 
Chciwy, а, е, алчный, жадный, СМарашта, f. жранье, gieriges §ref- 
91е110. DER fen, ‚ | 

Chebd, u, т. низкая бузина (ebulus), СҺЇаз1аб‚ (chłastam, chlaszczę), 5. па. 
Э(ФегбоЦииьее, т. сте. Chłastnąć, ied. хлопашь, fiat- 
Chęć, f. воля, охота, склонность, {фен 

Wille, т. Luft, Neigung, f Chlastawa, f. богашинка (трава), 


Chẹęcić, 5. па. zachęcić, 5. 4. moo- Dürrwurzel, f. 
шряшь, Aufmuntern, Luft erweden, Chleb, а, m. хлБ6Ъ, Brod, n. 
Chechotać, 5. nd. хохошашь, lachen, Chlebiasty, —bisty, а, е, подобный 


беги, | на хлБбЪ, brodartig. 
Chechy, Chechoty, т, pl. хохошаніе, СШеЫса ‚ f. хлБ6Ъ, laib Brod, п. 
п. Gelächter, п. Chlebnica, f. хлБбня, Bağhauś, п. 


Chędogi, a, іе. adv, — go, чистый, Chlebnik, m. хлБбникЬ, Brodbäder, т. 
опряшный, rein, reinlih. Сһедо- Chlebny, a, e, хлБбный, хлфбен- 
gość, f. чисшоша, опряшносшь, ный, Brod-. 
Reinheit, NReinlihfeit, f. Chlebodawca, m. благодБтель, (бг: 
Chędożyć, s. nd. чисшить, Bhi- näprer, WoplthHäter, т. - 
чищашь, reinigen. Chleboiedzca, т. БдокЬ хлБба, Brod- 
Chędożyciel, т. вычищающий, фи}: efer, т. 
aer, Reiniger, m. Chlebokradzca, т. перебойщик}, 
СреЪаб, s. nd. Chełbnać, s. d. Kone- Зоб меВ, т. 
`башь, волновашь, (eine аи) Chleburad , m. жадный хлБба, Brod- 
rütteln. | | бйпдет1дет, т. 
Chełm, Hełm, т. шлемЪ, Helm, т. Chleptać, s. nd. лопашь (языкомЬ), 
Chełpić się, 5. nd. величашься, fHlappern (mit der Зцпде). i 
хвалишься, 6106 thun, prahlen. Chlew, u, т. свиной хл'БвЬ, Gwei- 
Сһеірііуу, a, е, горделивый, пице- neftal, т. Chlewiarz, т. надзира- 


_ СНЕ та 259 


тпель надЪ свинымЬ хлБвомЪ, СШорѕіуо, п. крестьяне, поселяне, 
Он ебет m. über Den Ehweineftall, Bauerfhaft, f. 

Chlewik, т. маленькїй хл'БвЬ, fleiz СНояа, f. ударЬ, (бичемЪ) лозаны, . 
пег Сай, = Буте Hiebe, ©фійде, pl. т. 
СШежпу, скоту. а, е. bydło Chłosłać, s. в ochłostać, $. d. хле- 
сШеупе, ошкормленная скошина, стать, сБчь, бить, рейўфеп, Бапеп, 
gemäftetes ЗБ. flagen. 5. СҺозіапіе, chłosczenie, 
СЫоа, а, m. Chłodek, ака, т. dim. сНозимене, п. 

холодок, прохладность, Kühle, f. Chluba, f. слава, Лирш, т.; хва- 
СЫодпіес, s. nd. прохолодишься, стовство, Prahlerey, f 
-проствывашь, fich аб @ Беп, erfal- Chlabić się, s. nd. чванишься, Be- 
ten, | личаться, fikh rühmen, 

Chłodnik, a, т. бесБдка, крышая Chlubny, a, e. adv. -nie, -по, Be- 
алея, бацбе, 7. Фацбепдапд, т.; личавый, чванливый, ruhmredig ; 
зоншикЪ, Соипен ти , т. ласкательный, їбтеіфе[баѓ. 
Chłodny, а, е. adv. — по, прохлад- Chlusta, f. v. СЫазиа. 

ный, Н. | - Chlustać, s. ла. сте. запрызгашь, вы- 
Chłodzić, 5. nd. прохлаждать, #16: ливашь, беђртібеп, giefen; плес- 
len. 5. Chłodzenie, п. Kamb, рїї Феги. 

Chlonąć, s. nd; поглошать, “е: Chłypać, s. nd. Chiypnąć, ied. всхле- 
{ФЇїпдеєп; всасывашь, еіпјацдеп, аб: бывать по маленьку, {ФЇйг{еп. 


р“. СЫуѕіас, s- па. СМуѕіпас, тей. хле- 
C ‚ а, т. мужик, крестья- стать, хлыстать, hauen, решен; 
нинЬ, Bauer, m. хлебать, fhlürfen. 


СЫорак, а, т. Chłopaczek , czka, т. Chłystek, т. прожора; дуралей, 
мужичёкЬ; мальчикЬ, junger Bauz refer; Rafe, m. 

ее; junger Burjhe, Chmiel, а, m. хмБль, Hopfen, т. 
Невель, а, т. dim. СНорегура, (fig) w głowie, хм Бль, пьяность, 
т. парень, паренекЪ, Fleiner Junge. аи, т 

СНорсгузКо , т. плошный маль- Chmielić, 5. nd. положишь хмБлю 
чикЬ, derber Junge. вЬ пиво, борѓеи. | 
СЫореК, pka, т. dim. мужичёқЪ, Сайа; f. Chbmielinka, f. dim. 
мужичишко, Fleiner (armer) Bauer. распгБнте хм ban, Hopfenftaude, f. 

Chłopianka, $ крестьянская дочь, Chmielnik, a, m. хмБльникЬ, Hopfen: 


Запегао фе, f. garten, m. мы 
Chłopię, и. Chłopiątko, dim. mego- Chmielny, а, е, хмБлевый, Hopfen, 
pocan, unmündiger Knabe, Chmura, f. Chmurka, Chmureczka, 


Chłopiec, ате. молодецЬ, Ab- f. ат. туча, тучка, Negenwolfe, f 
шина, Junge, т. junger Зифе. (fg.) мрачность, Dunfel, п. 
Chłopiec do bótów, хлопецЪ (для Chmurny, а, e, шуманный, nebelig; 
скидывантя сапоговЬ), ФиеЁ[ : пасмурный, мрачный, trübe, dun: 
ефе, т. fel. | 
бмөрїеё, sı па. дБлашься. мужи- Chmurzyć się, $. nd. помрачиться, 
Komb, jum Bauer werden. покрывашься облаками, fih иш: 
Chłopiectwo, n. молодыя Abma, Ми. 

Knabenjahre, п. pl. Chobot, т. родЪ полусапоговЬ, 1 
Chłopisko, п. СМоріѕгсге, мужичи- f. абое. 

на, мужичище, großer Bauerferl, Сһоһоіас, з. 20. топать; чунан, 
СһїорКа, f. кресшьянка, Bäuerin, д; trapfen; lärmen. 

кресптьянский ; грубый, раиегіуф ; Choć, adv. XOMA, хошь, по край- 
grob, ней mbp , wenigftens. 








"т, а 7 7и 
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о 
Choć, Chociaż, conj. xoma, хоть, Szlachta choragiena, васалы, Lehné: 





obgleich, обон. männer , @а{ўайе 
Сһосћої, a, т. хохолЪ, @фор{, Bü- Chorągwiany, a, е, знаменный, баб: 
ihel, т. пеп, 7 + 


Chocholić, 5. п4. измяшь, ġerfnittern. Сһогаї, u, т. церковная п®снь, 
Chochołowaty, а, е, хохлашый, Choral, Kirhengefang, т. 
{Форйа. 5. — tość, f. Choralista;, Chorzysta, т. щерков- 
Chochuł, chła, т. выхухоль (жи- ный пбвчий, Choralift, т. 
вошное), Bifamthier, т. Choralny, а, е, хоральный, Choral. 
Chod, u, т. ходЪ, походка, Gang, т. Chorąstwo, п. досшоинсшво знаме- 
Chodak, m. — ki, pl. лапшы, Зай:, ноносца, Würde f. des Зариепий: 
$554 :{Фибе, т. pl. gers. | 
Chodnik, a, т. бесБдка; покрышая Chorąży, ego, т. прапорщик, 3Ha- 
галлерея, #ашбепдапа, т.; bededter меноносецЪ ‚ хорунжий, $@Вп®тїф, 


Gang. Sahnenträger, Panierträger, т. 
Chodzić, s. nd. ходишь, (cft, ge: Chorążanka, f. дочь знаменоносца. 
wëpnlih) gehen, и пр., Tochter fe des Gahnenträgers 2. 
Chodzenie, п. хожденте; xogb, Ge: Chorążyna, f. жена знаменоносца 
Бей, п.; Gang, т. и np., бтац des Fahnenträgers 2с. 


Chodzisty, a, e, угошовленный на Chorek, rka, т. dim. v. Chor. 
хожденте, jum Gehen eingerichtet. Chortać, сһогіаК, v. cherłać, cherłak, 
Choina, f. сосна, Kite, f Choroba, f. болБзнь, немощь, Kranf- 
Cholera, f. гнБвЬ; вспылчивость; Вей, f. | 

холера, Born; Зйбуоги, т.; Cholera, Chorować, s. па. больнымЬ быть, 
ЗЗтефтиве, |. - хворанть, tranf feyn, fränfeln, 
Cholewa, f. голенище, @ не фа, т. Chorowity, a, е. adv. -10, болБснен- 
Chomąt, а, т. Chomąto, п. хомуш}, ный, хворый, Ни. — witość, 
ЗишишеЕ, п. adj. Chomatowy. f- слабое г. Kräntlihfeit, f. 
Chomątnik, m. macmepb дБлаюшїй Chorowy, a, е, хоровый, Œhor:, 
хомушы, Kummetmaher, т. adj, Chory, a, е, больный, хворый, frant, 
—nicki. 5. — nictwo, л. Chost, a, т. Chostek, т. dim. paz- 
Chomik, а, т. хомякЬ (карбышЪ), врашный человБкЬ,  liederliher 


. Hamfter, т. _ емо. 


Chomolec, Chomulec, lca, т. mo- Chostać, $. па. v. Chwostać. 
перешнїй брусокЬ на бокахЬ не- Chow, и, m. воспишане, кормЬ, 
вода, Querfteden т. am Buggarne. Erziehung, f. е 
Chop, те, бухЬ, {фурарр! Chować, s. nd. спряшашь; chepe- 
Chopać, 5. nd. Chopnać, ied. крБп- гашь, vwerfteden, verwahren; Kop- - 
ко ударишь (Bb щеку и пр.), $$ мишь, пишашь, ernähren, aufjiez 
{адеп (auf den Baden зс.). Беп; соблюдашь, беобафёеп. 
Chór, ога, т. хоры БЬ церквахЬ Chowany, а, е, воспишанный, еі: 
и пр. клирос; хөрЬ, Chor (їп alen zogen; ручный, дефйбше, заби. 
Bedeutungen), т. СһоуКка, f. маленькая сосна, fleine 
‘Chorągiew, gwi, fe хоругвь, знамя, бе. 
Fahne, Standarte, Г. Panier, m. Chrabąszcz, v. chrzabąszcz. 
Ch. piesza, poma, Compagnie ($6: Chrabotać, v. chrobotać. 
0019. Ch. konna, эскадронЬ, 6$: Chrabry, v. chrobry. 
cadron, f. Chrachać, 5. nd. chrachnąć , ied. xpa- 
Chorągiewka, f. малое знамя, fleine Kamb, räuspern. 
Fahne; флюгерЬ, Wetterfahne, fe Сһгатас, v. chromać. | 
Chorągiewny, а, е, ленный, %еБеи:. Chrachata, т. харкунЬ, Shnarher, т. 





К о о Е к; 
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Chrap, u, т. топкое мБсшо, Bruh- СҺһго$сїапу, а, e, uzb хворосшу, auŝ 
шй, т. хе Лей. 

Chrapać, chrapię, — pisz, 5. nd. сһга- Chrościć, $. nd. хворосптью пере- 
pam, czę, chrapnąć, ied. храпБшь, плесши, mit Reifig dDurhflech ten, 
храпнушь, {фпагфеп; хрипБшь, Chroscieć, 5. па. кусшашься, in бе: 
"бет; взлБзашь, flettern, empor- {їтїпф) wahfen. 

Пещет, В Chrościel, Chruściel, т. коросшель, 

СЬгара!а „ т. храпунЬ, Єфпаг: Wachtelfönig , т. 
hen, т. А Chrościna, f. (Chrośniak, а, т.) хво- 

Chrapka. у. злоба, ненависть, гой, т. росшина, хвороспф, @үейтїпф, п. 

Chrapliwy, a, e, adv. wie, wo, оси- Chrost, т. хворость, еі$6013, т. 
илый, охриплый, heifer, rauh,  Chrostać, s. nd. cze; chroszezeć, 5. nd. 

Chrapawina, f. шопкое мБсшо, Bruh: скрежешашь, fnirfhen (mit den 346: 
grund, m, е пеп); разжевашь, Бсшь, gerfauen, 

Chrobot, шумЬ, трескЬ, Geraffel, aufefen; хрусшБшь, fniftern. Chr. 
Gepraffel, п. A zębami, 

Chrobotać, 5. па. шумБить, гре- Chrupac, 5. nd. cze, хрустБть, fra- 
mbm», rafjeln, poltern, en, fnorpeln; раздавить зубами, 

Chrobry, a, e, (obs.) храбрый, tapfer. mit den Zähnen zerfnirfen, 5; Chru- 

Chromać, chromicć, 5. nd, хромать, panic, n. 
хромБиь, hinfen. ' 





, „Ţ . Chrupaty, Chrupiasty, - роуау, а, е, 
Chromonogi, a, 1°, XPOMOHOTIM, þin- adv. — to, хрупкій, зегртефііф, fpr- 


fend, Тарт, ; de, —tość, f. хрупкосшь, ©yprü- 
Chromota, f. хромота, das Hinfen, digfeit, f 


Chromotać, 5, nd. wymbms (xpo- Chrypka, v. Chrapka, Chrzypka. 


мая), poltern (im Hinfen). Chryzolit, а, т. хризолишЪ, (60): 
Chromina, № хижина, Hütte, f. folith , т. 
Chromy, a, €, хромый, lahm. Chryzopras, a, т. хризопрасЬ, Œhry: 


Chronić, $. nd. schronić, uchronić, {орга , m. 
ochronić, =. 4. хранить, сохра- Chrzabąszcz, Chrabąszcz, т. майскїй 
няшь, охраняшть, Yerwahren, бехоб: жукЬ, WMaifäfer, т. 
теп. Єһгопїсїеї, т. хранитель, Chrzan, u, т. хрБнЬ, Meerrettig, т. 
Bewahrer, т. S. chronienie, п. —nowy, а, е, хр$Бновый, yon Meer- 
 Chroniczny, а, е, хронический, roz rettig. 
пф. Chronolog, т. хронологЬ, Chrząstka, f. хряшЪ, Knorpel, m. 
Chronolog, m. — kowaty, a, е, хряшеваитый, лог: 
Chronologia, f. хронологїя, ab- pelig. 
точисленїе, Chronologie, Beitrehnung, Chrząszcz, v. Chrzabąszcz. 
f- Chronologiczny, хронологиче- Chrzcić, 5. nd, ochrzcić, кресптитпь, 


скїй, Hronologifh. taufen, 

Chropawić, Chropowacić, шерошишь, Chrzciciel, т. крестишель, йи: 
uneben mamen. fer, т. ; 
Chropawość, Chropowatość, f. ше- Chrzcielnica, f. крестильница, Tauf- 
‘роховашосшь, Wnebenbeit, f. ftein, m. 

Chropawy, Chropowaty, шерохо- Chrzcyny, f. рі. крестины, Kind- 
ватый , neben, rauh. - taufen, л, 

Chropowacieć, сдБлашься шерохо- Chrzczony, а, е, крещенный, фе: 
вашымЬ, uneben, rauh werden, tauft. 


Chropowacina, f. шероховашое mc- Chrześcianin, т. христїанинЪ, Œhrift, 
шо, ипебепег Ort; нечистоша на т. Chrzešścianka, f. хриспианка, 


mbab, Smug т. am Körper. Сени, f 








ттн 


з ета з Е 
ч 4 “ № + „ > А $ 4 L ra 
MA P DE PA 7 AE TEN И r ta ЫА. 2; 
„2: 4 Wid Е А ‚ A Җ 4 д 





да CHU СНУУ- 


Chrześciański, а, іе, христїанскій, Chudowizna, v. Chudoba. 
Фе. Chudy, а, е, сухой, худой, mager, · 
Chrześcianstwo, п. хрислїанство, Раде’; плохій, худый, {@1ефѓ, отт: 
Chriftenheit, f., Chriftenthum, n. felig. 

Chrzesnak, т. ризки, Wefterhemd, n. Chudzić, s. nd. изнуришь, изсу- 
Сһггезпу, v. Chrzezstny. шитшь, айёшйгтден, abmagern. 

Chrzest, chrztu , т, крещенїе, Taufe, f. Chudzina, f. (о6зс.), дБтородная 
Chrzęst, u, т. трескЪ, звукЪ (omb Часпть (женская), Зе (её Sham: 
шпагЬ, и пр.) бегаЙеГ, Krahen, п. Nied. A 7 
Chrzęstać, 5. па. Сһг®е$сїб, 5. nd, czę Chudziuchny, а, е, шіепкі, —ucien- 
шумть, звучать, rafjeln, fra: ki, а, зе, худеньк1и, ziemlich mager, 


фей; жужжащь, fummen, Chur, v. Chór. | 
Chrzestniak ‚ v. chrzesnak« Chusta, f. Chusteczka , fa dim. пла- 
Chrzęstka, v. chrząstka. moKb, иф, л. Си л. Ве. 


Chrzestny, а, е, крестный, Tauf :., Chustać, $. лі. качать (на Iae- 
Chrzestny оусіес, крестный о- ляхЬ; {фаш еп. 
_тешЪ, @ац{ра е, т. Chr. Syn. xpe- Chustaczka, f. качели, (ruffifhe) Ehau: 


сшникЬ, Pathe, Täufling, т. | fel, F. 

Chrzypieć, $. nd. —pnę, s. 4. хри- Chusteczka, Chustka, v. Chusta. 

пбшь, тӧфеїп. А Chustowka fa качель, f Echautel, f. 
_ СЬггурка, f. охриплосшь, Heifer- Chwała, f> хвала, похвала, Sob, п. 

feit, f- Preis, т. chwala wieczna, блажен- 

Chrzypnieć, s. nd. охрипашь, беЦее cmezo, ewige Geligfeit, 

werden, 5. — nienie, п. . Chwalba, f. хвальба, eitler Ruhm. 


Chrzyzmo, л. муро, елей, (буа, m. Chwalca, т. хвалишель, Lobypreifer, т. 
Chrzyzmować, $. nd. муромЬ moma- Chwalebny, а, е, adv. - bnie, -по, 


зывашь, Mit Chryfam falben, хвэльный, похвальный, 15010), 
Chuć f. страсть, похошь, Begierz Iobenswürdig; — 0056, f. досшо- 
Ое ему Уу: хвальность , Löblidhfeit, f. 

Chuch, u, т. духЬ (изо рту), Chwaliburca, т. хвастунЪ, храбрец, 
Hauh, т. тобута ее, Cifenfreffer, т. 
Chuchać, 5. nd. испускашь духЬ, Chwalić, $. nd. хвалить, loben, preiz 
дышапть, pauchhen, - fen, 5. Chwalenie, п. 

Chuchrać, <. nd. дратшь (н. пр. за Chwarszczyć, v. kwarczyć. 

волосы), }$апц{еп. Chwaścić, s. nd. дБлашь деревя- 


Chuchraczek, т. молокососЪ, изнъ- нистымЬ, holjiht тафеп, 
женный, @г[б{фпабе[, Weidling, т. Chwasćieć , 5. nd. спановишься де- 
Chuchro ‚ л. рычьи потрохи, ifd- ревянистымЬ, holjiht werden, 


biündel, л. Chwaścisty, a, е, деревянисшый, 
Chudactwo, n. 6Бдносшь, ску- 6016; наполненный негодною 
досшь, Dürftigfeit, Armuth, f. шравою, 001 Unfraut, 
Chudak, m. Chudaczek, czka, т. 6Бд- Chwast, u, т. куколь, т. неход- 
някЬ, armer Teufel, ная права, Unfraut, п.; аду. chwas- 
Chuderlawy, a, e, сухощавый, þa: сіапу, chwastowy. 
дет, — wość, сухощавосшь, Hager: Chwastać, s. nd. сһуазіпаќ, ied. дви- 
feit, f гашь задр и впередЬ (мешлу, cmn- 
< Chudnieć, худ$шь, сшановишься ралку и пр.), Ми und þerfahren (mit 
сухошавымЬ, mager werden, einem Зи, Sheuerwifh к.) ; 

Chudoba, f. скудость, 6Б дность, Chwiać, 5. nd. шашать, качать, 
Dürftigfeit, Armuth, f. mwanfend шафеп, Chwiać się, ша- 


Chudorławy, v. Chuderlawy. шашься, wanten, wideln. fig.) бышь 





CHY СТА TAS 


нер$шишельнымЪ, wanten, нии: Chylać, $. nd. сле, chylić, з. nd. schy- 
fig feyn. е $ НС, $. 4. склонять, neigen, beugen. 

Chwierutać, s. nd, -rutnać, ied, mpa- Chyłkiem, adv, согнувшись, gebüdt. 
emu, rütteln, | Сһутега, f. химера, мечта, ©: 
Chwila, f. время, murb, Зей, f. шие, f., Hirngefpinnft, п. — гусгпу, 
Эиден И, т.; погода, Wetter, т. а, е, химерическїй, фито. 
Chwist, т. свисшЬ, Pfeifen, п. Chymeryk, m. бумасбродный чело- 

Chwisiać, 5. па. Chwistnąć, ied. сви- вЪкЬ, Phantaft, т. 
стать, свиснушь, pfeifen (wie der Chymia, Chemia, f. химія, @фефе: 
Wind с.) S. Chwistanie, Chwiszcze- ий, Chemie, Г. 
nie, Chwistnienie, z. Chymiczny, a, е. adv. — cznie, хи- 
Chwost, т. р. Chwostek. мическїй, emih. 

Chwostać, s. ла. chwostnąĉć, ied, ma- Chymik, Chymista, т. химикЬ, Goei: 
хашь, махантемЬ свисптанте npo- defünftler, Chemifer, т. 

‘изводишь, {флоіпдеп, fo аб её pfeift; Chynak, a, m, крюкЪ, на коемЬ 
бить, сБчьплентью, hauen, реііфеп. висишф баба у копра, Namm: 

Chwostek, tka, т. пучекЪ, Büfhel, Вай, т, 

т.; (Chostek), молокососЬ, ©elb- Chyragra, v. chiragra. 

fHnabel, m.; хвосшикЬ, ©фиюйпу: Chytrek, rka, т. хитрецЬ, Shalt, т. 
феп, п, Chytrość, f. хитрость, Sift, ЗИ, f> 
shwoszcz, u, m. Chwoszczka, f. Chytry, a, e. adv. -tro, - trze, хи- 
хвошФ, (equisetum), Ghahtelhalm, т. шрый, лукавый, Па, argliftig. . 

Chwoszczkowy,¿ а, е, хвощовый, Yon Chytrzeć, s. nd. дБлать хитрым, 
Ehahtelhalm. argliftig maden. 

Chwytać, 5. nd. chwycić, ied, хва- Chytrzyć, $. п4. хишришь, лука- 
mamb, схвашишь , взять, Hafen, вишь, И, argliftig феи. 
greifen, ergreifen, Chwytać się, хва- СНу2у, а, е. adv. —20, — 2056, f. 
птишься за, fih anpalten ап —. скорость, @фиейЕй; f. скорый, 
Chwytka, f. мачикЬ, Ѕапдебай, т. проворный, fone, hurtig. 

Chyba, conj. развБ, ежели, буде, Ci, dat. а, ty, шебБ, dir, pl. а, ten, 
e fey denn, ta, to. v. ten. 

Chybać, s. па. chybnąć, ied. качать, Сї, conj. (по согласной, а по гла- 
шалташь, WwWAnfend maen, fHlenfern, сной ©, конечно; (пад Confonanten 
Chybać się; шашаться, {Фан и, ci, nah Wocalen ©), freilich, ооб. 
wanfen, Ciąć, те, tniesz, ѕ. пй. рубить, сБчь, 
Chybiać, $. nd. сте chybic, s. nd. разрБзать, hauen, erbauen, {Фие ен. 

_ chybnać, ied. промахнунься, не 5. cięcie, п. ударЬ (саблею и пр.) 

‚ попасть, fehl treffen, verfeplen; chy- Фер, т. 
bić drogi, сбиться cb пуши, fih Ciąg, аси, еби, т. Черта, Bug (im 
%етїтеп. fig.) не удавашься, mif: @фиеп), т. продолженте, Fort: 
lingen. febung; походЬ, Bug (хоп MenfHen 
Chybki, а, ie, проворный, скорый, :¢.) т. запряжка, Bug, т. Gefpan, 
flint, behend; — kość, f. провор- n. (matem.) прогрессїя, Progreffion, /: 
носшь, скорость, Behendigfeit, Г. Ciągiem , adv. безпресшанно, без- 
Chybny, а, е, adv. —nie, неудач- прерывно, ununterbroğen. 


ный, fehlerhaft, miflungen. Ciągľość, f. ковкость , Dehnbarteit, f. 
Chychotać, Сһусһу, w. Chechotać, Ciągly, a, е. adv. -ł0, -1е, шягучій, 
Chechy. ковки, Dehnbar, непрерывный, ци: 


Chyl, СШ, u, т. хиль, numa- циеибгофен; подЬяремной, Зид:. 
тельный сокЬ, Chylus, Nahrungs: С!астас, 5. па. тащить, шянутЪ, 
faft, т. adj. chylowy. . иебеи, dehnen. (/2.) Сїагпаб do sie- 
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bie, привлекать, an fih ziehen, f Shweigen, л.; Ruhe, Gelafjen: 


' Ciągnąć za sobą, бышь причиною, heit, f. 


паф fih ziehen, verurfahen, Ciągnać, Cichutki, Cichutenki, a, ie, mm- 
v.n. ипипи, шесшвовашь, убей, хонькїй, ziemlich fill | 

gehen, мафиен. Ciągnąć ме, ma- Cichy, а, е, тихій, спокойный, 
щишься, шянушься, разпростра- (1, ruhig. С | 
няшься, fih giehen, fih dehnen, fih Cię, Ciebie, v. ty. 

егїгефеп, i Cicc, cieknąć, s. 4. течь, проше- 
Ciągowy, а, е, подЬяремной, Bugz кать, {Не еп, rinnen, 

Ciało, п. Ciałko, Ciałeczko, dim. Cięcie, v. Ciąć. 

mbao, Körper, Leib, т.; мершвое Ciecierzyca, f. (groch włoski), бБлый, 
mbao, трупЬ, %е Фиат, т.; mo- воложекїй ropoxb, Я ее еи, pL. f. 
хороны, ©еіфепбедйпопіб, n. Boże Cieciorka, Cierzyczka, f. шешеёрка, 
сігїо, праздникЬ шБла господня, Birfhuhn, л. l 
Srobnleidhnamêfeft, п. — Сесгуа, f. шешива; (w. matem.) 
Ciapa, т. лепешунЬ, ©totterer, т. хорда, Sehne (des Bogens, аиф іп 
Ciapać, 5. nd. лепепташь , ftottern, Der Mathem.) [.; сухая жила, Geh- 
Ciarki, pl. содроганте, ©фацбегп, п. ne (im Körper). : 
Ciarlatan, т. шарлашанЬ, Charla- Ciecz, Ciecza, f. жидкосшь, $: 
AN Ile 5 [етуге 

Сїаг1аїапсгуа, f. Ciarlataństowo, л. Cieczenie, п. теченїе, fliefen, п. Зав, 
знарлашансшво, Charlatanerie, fe ют. вередЪ, чирей, Gefhwür, т. 
Ciarlatanić, s. па. бышь шарлаша- Cięga,  рубешЪ, синево, Еф, 
nomb, еіп Charlatan feyn. f. blauer Fled. 

Ciarlatanski, а, ie, шарлашанскій, Čięraczka, f. Cięgoty, ple nomb вЬ 
marftfHreperifh. костяхЬ, @©Пеўетте! еп, z. 
Ciaśnina , ущелье, дефилея, Engpaf, Cięgiel, -gla, т. дошечка для. 
т. Defilé, п. струнЬ у скрипки, Gaitenbrethen 
Сіаѕпосһа, f. узкая рубашка безЬ п. ап der Violine. З 
рукавовЬ, enges Hemde ohne Hermel, Cięgiem, ady. непрерывно, ununterz 





Ciasnota, f. шБсноша, @иде, f. broen, 
Ciasny, a, е. adv. —по, шБсный, Сезо 1, f. pl. болБзненная my- 
узкїй, enge 6. —ność, f. тосшь дЪтороднаго члена, 14щег}: 


Ciasto, п. Ciasteczko, п. йт. пїБспто, Бане Скибеи Des Zeugungsgliedes, 
Teig, т.; пирожное, Badwerf, п. Cicek, u, т. шечене, исшокЪ, $: 


Ciastoch, v. Bezkost. ; fen, л. Slug, т. 
w Ciąż, adv. безпрерывно, ununter- Ciekący, а, e, шекушїй, fliefend. 
Droen; прямо, gerade ац. Ciekawiec, уса, т. любопышный Ye- 


Ciąża , f. шажестть, бремя, Хај, Bür- ловЪкЬ, neugieriger Menfh. 

De, А5 тягость, шрудносшь, 43е: Ciekawość, f. любопышсшво, Neu- 
fhwerde, Miihe, а сшрогой над- gierde, /.; Wifbegierde, Г. Г 
зорь, ftrenge Mufficht; беремен- Ciekawy, а, е. adv. -wie, -W0 , лю- 


носшь, Chwangerfhaft, f. бопышный, neugierig, wifbegierig. 
Cichacz, т. скрытный человБкЬ, Ciekly, v. Płynny- : 
Бейли бек (verftedter) 9Леп{ф. Се, есіа, п. се ко , п. dim. теля, 
Сїсһасгет‚ adv. тпайно, украдкою, шелёнокЬ, Kalb, п. Сше morskie, 
Heimlich, in der Etile. °—  шкюлень, нерпа, ©ееѓа[6, п. 
Cicho, adv. тихо, И; cicho! ciszey ! Cielec, lca, т. шеленф, большой 
шише! молчи! ftil! fey 0, . шелёнокЪ, groges (abgefeptes) Kalb. 


Cichość, f. тишина, молчанте; спо- Cielęcina, f. шеляшина, Kalbfleifd, л. 
койсшвіе; шихосшь нрава, Сие, Сїеїесу, а, е, шелячий, Kalbs :. 








СЕ 


Cielemecki , - Мебо, т. глупецЪ, Čin- 


фабриеГ, т. 


Cielesnik, т. – nica, f. сластолюбепЬ, 


 WoNüftling; -niczy, а, е, сластолю- 
бивый, wollüftig, Cielesność, f. caa- 
сшоптлюбте, сладостраспие , Wol- 
_ ый, Sleifhesluft, f. 

Cielesny, а, е. adv. - nie, -по, шБ- 
лесный; плотскїй, сласшолю- 

`бивый, förperlich; Неф, woNüftig. 
Cielić, się, 5. па. ocielić, się, $5. d. 
‘шелишься, ошелишься, falben. 
Cielisty, а, е. айг. -10, тБльный, 
плотный, Неа, Е; шБлесна- 
то пвБту, Йера. 5. -1056. f. 
Cielna krowa, сшельная корова, 
trädhtige Kuh., | 

Ciclesko, cielisko, скверное шло, 
ба ег Leib, Вап, т. 

С!епмес, Сутіес, mca, т. замша, 
fämifhes Leder, adj. ciemcowy. 
Ciemię, ienia, п. шемя, верьхушка 
головы, Wirbel- т. de Kopfes. 
Ciemięga, f. головоломное Abao, 
Еорѓосефепое Сафе, Ciemięga, т. чело- 
вБкЬ скучный, langweiliger 9епіф. 
Cicmieniowy ‚ а, е, (v. Ciemię), m$- 
мянной, Wirbel, 

Ciemieniucha, f. cmpynb (на ранБ 
и пр.), Shorf; т. 

Ciemiernik, т. Ciemicrzyca, f. чеме- 
puma, чемеричникЪ, Niefewurz, f 
(Helleborum). - 
Ciemierzycznik, т, Ciemierzycznica, f. 
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Сіетпісгпу, ego, т. тюремщиқЬ, 
Kerfermeifter, т. 
Ciemnieć, s. па. тпемҥБть, dunfel 
werden, слБпымЬ сдБлашься, erz 
plinden, Ciemno, айг. шемно, Dun- 
5. п. шбмноша, Dunfel, n. 
Ciemnoblękitny, а, е, синій, dunfel- 
blau, ; . 
Ciemnoczerwony, a, е, шемнокра- 
сный , Dunfelroth, | 
Сїетпоїа, f. шемноша, Фи (Бей, 
йети; слБпоша, Blindheit, f. 
глупость, Dummheit, fe 
Ciemny , а, е, темный, Dunfel, fin- 
fter; темный, неясный, Dunfel, unz 
deutlich; слБпый, blind; непросвЂ- 
щенный, несвБдупий, unaufgeflärt, 
unmwiffend, 
Ciemność, f. шемносшь, Duntelheit, f- 
Сіетпо2іеіопу , а, е, шемнозеленый, 
dunfelgriün, 
Cicń, ia, т. Cień, пі, f. шБнь, ©фа: 
ten, т. 
Cienczeć, s. па. тонБть, dünn wer- 
беп. 
Cienczyć, s. па. тпонитть, Ёїїїйпїїафеп. 
Cienić, $. ла. пріосБнять, oc- 
нять, befhatten; оппиБниващь, 
fchattieren. S. Cienienie, n. 
Cieniować, 5. nd. опииБнивашь, {фа 
tieren. — wanie, п. omm Buxa, Schat- 
tierung, f. 
Cienisty, а, e adv. —to, шБни- 
стый, fattig. 


кунчукЬ, сезам}, (sesamoides mag- Cieniuchny, Cieniutenki, а, ie, mo- 


тат), Сеја, т. 

Ciemięźca, т. Ciemiężyciel, т. при- 
шБснишель, гонишель, Dränger, 
Bedrüder, т. Ciemieżyć, $. nd. при- 
шБсняшь, угнБитапть, беђтйфеп, бе: 
fhweren, 

Ciemiężyk, т. камнеломЬ , (saxifra- 
ва), Steinbre, т. 

Ро Ciemku, adr. во шьмБ, im Ўіп: 
‚ Иски. Сіатпауу, а,е. adv. -w0, шем- 
новатый, etwas биет. 5. — wość, f. 
Ciemnić, s. па. помрачишь, заш- 
мБвашь, уе фин еГи, verfinftern. Ciem- 
nica, f. шемное мБсшо, Фии ее 
Ort; шемница, тюрма, Gefüng: 
nif, 2. adj. — пісгпу. 


неньқїй, тоненекЬ, уси dünn. 
Cienki, а, іе. adv. —Ко. 5. Cien- 
kość, f- шонкти, Мши; fein. 
Gienkusz, a, m. слабое пиво, пол- 
пиво, Dünnbier, Halbbier, п. 
Ciennik, т. шБнникЬ, заслонЬ, 
фиш, т.; шБнникЬ, шБнисшое 
мБсшо, fhattiger Drt. 

Cienny, a, e, Kb шБни принадле- 
xami, jum Gatten gehörig: 
Ciepławy, а, е, шепловатый , lau, 
Cieplić, 5. па, ocieplić, 5$. па. грБшь, 
wärmen, 
Cieplice, f. pl. теплицы, Warmbä:- 
der, п. pl; шеплые краи, warme 
Ränder,- 
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 Cieplik, а, m. (calorique) шепло- Сіеѕаќ, Сіоѕаё, s. 22. тесать, 06- 


ворЬ, Wärmeftof, т. шесываить, jimmern, bebauen, 
Cieplnikomiar, u, т. калориметрЬ, Cieść, f. v. teść. ` 
Wärmeftofmeffer, т. — Ciesielczyk, т. плошнич и, под- 
Ciepło, п. шеплоша, жарЬ, Wär: масшерье, Зіпипегдејейе, т. 

me, f. Ciesielka, f. жена плошника, Bimmer: 
Ciepłość, f. шеплоша, Wärme, f.  mannêfrau, f- 

Ciepłoch, т. челов5КЬ который Ciesielski, a, іе, плошничный, BiM: 
любишЪ теплоту , 9Леп{ф, der die mermanng г, 

Wärme liebt, Ciesielstwo , п. плошничесшво, Bim: 
Сіеріотіаг , Ciepłomierz, а, m. me- merhandwerf, п. 

пломБрЬ, Wärmemefer, m., Ther- Cieśla, т. плошникЬ, Zimmermann, 


mometer, n. Cieśń, Cieśnia, f. давка, птБеноша, 
Ciepłowolny, a, e, шепловашый, lau, Gedränge, п. Enge, f- 
аи Е, Cieśnina, f. morska, проливЬ, Weer: 


Ciepły, а, е, adv. — plo, шеплый, enge, f 
warm. 5. — piość, f. шеплоша, Wär- Cieśnić, 5. nd. уже дБлашь, ver- 


те, f- rengen, \ 
Сіегіса, f. мялица, мяло, lahs: Cięszki, ve Ciężki. 
brade, А _ Cieszyć, s. nd. pocieszyć, ucieszyć, _ 


Cierń, ia, m. Сіегћ, i, f. шернь, s. 4. обрадовать; ушБшашь, ег: 
шипЬ А Dorn, т.; ciernie białe, 6ap- freuen; tröften. r | 
барисЬ, Зегбенв, т. Cieszynka, f. ружье, Ѕепегтође, п. 

Ciernić, s. ad. городить тперно- Cietrzew , т. шешеревЪ, Зи аби, т. ; 
вникомЬ, mit Dornen цицаипен. глупецЪ, Dummfopf, т. 
Ciernik, а, т. колюшка (рыба.) Cięty, а, е, рБзанный, разрублен- 
Gtihling , ($15), т. ный, gehauen, зегбапеп; v. Ciąć, 

Cierniowy, а, е, шерновый, Dornen =, Cięża, f. беремунносшь, чрева- 

Ciernisko, — cierniewisko, п. mep- шосшь, @фюаидейфа{, f 


новище, ЭЎогпдетйиф, п. Ciężar, и, т. тяжесть, тягость; 
Сіегпіѕіу, а, е, adv. — sto, mep- шрудЬ; притБсненїе, Schwere; Laft; 
нистый, Фотий. 5. — tość, f. 9Зејблоетде; Bedrüdung, р 


Cierpieć, s. nd. mepn bms, сносишь, Ciężarność, f. беременность, @физаи: 
leiden, dulden. Cierpienie, n. mep- gerfaft, f. 


пБнїе, сшраданте, eiden, п. Ciężarny, а, e Ciężarna kobieta, 
Cierpiętliwy, a, е, чувсшвишель- беременная Женщина, fwangere 
ный, empfindlih. тан. - y 


Cierpki, а, іе, шерпкїй, Бефе, S. Ciężarowy, a, e, подЬяремный, ®ай:, 
— kość, f.. шерпкосшь, баё Her- laftbar. 

be, f> Ciężeć, 5. пй. ociężec, $. 4. cmaHo- 
Cierpliwość, f. шерпБнїе, шерпБ- вишься шяжелымЬ, фрее werden, 
ливосшь, Geduld, f. Cierpliwy, a, e. Ciężki, а, e, adv. —ko, тяжкий, 
adv. -wie, -w0, п. шерпБливый, шяжелый, fġwer; шрудный, müh: 
geduldig. fam, befhwerlih. 

Сїегрпаб, 5. nd. cierpnieć, czę, шери- Ciężkomierz, т. 6apomempb , @фие: . 
кимЬ сшановишься, herbe werz remefer, т. Barometer, n. 

den; оскоминою страдашь, ftumpf Ciężkość, f. шяжестшь; . тягость; 
werden (die Zähne); сн5мБшь, ег трудность, Є©Єфлоесе; Laft; Be- 
ftarren , еш{ФЇа[еп. fhmwerde, f- 

Cierzenieć, ńca, т, бредень, неводь, Ciężyć, $. nd. maromumb, {лое (суп, 
Сафпев, п. айу. сіеггейсоту. [а{їеп, 
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‘Ciocia, v. Ciotka. 

_ Ciokać, Cmokac, s. nd. тюлашь, 
flopfen (liebfofend).. 
Giołak, —1Ка, т. бычокЬ, junger 
Єйег, п.; rayncub, Dummfopf, т. 


Ciołka, Ciołuszka, Ciołyszka, f. dim. еп), т. 


шелушка, Kalbe (junge Kuh), f. 


Cios, u, т. ударЬ, біс, Shlag, т. Gedränge, п. 


Сїозаб, v. Ciesać.- 


CNO Д7 
Ciurma, f. деншики, кашоржные, 
невольники, ЎхоВбиреп, Galeeren: 
fclayen, т. . | 
Ciwun, т. шивунЬ,уБздный, из- 
правник, Зо Нфице, (їп Lithau: 
а adj. Ciwuński. - 
Ciżba, f. пїБсноша, сшеченте людей, 


Ciżma, Сі2ту, f. рі. полусапожки 


Ciosowy, a, e, ciosowy kamien, пли- снурованныя, gejhnürte Halbftiefeln, 


ша, Quaderftein, т. 


Cioteczny, а, е, двоюродный, Yon 


Cklic się, v. Cknić się. 
Ckliwy, а, е. adv. - wie, - мо, шош- 


GefHmwifter abftammend; cioteczni bra- ношу причиняющий, Цебеей ег: 


cia, двоюродные братья, Gefhwi- 


fterfinder, (Couffin). 

Сіоіка, шешка, Muhme, Tante, f. 
Ciotula, Ciolunia, Ciocia, f. dim. 
шешушка, Tanten, п. 2 

Cis, а, т. (Сісіпа, f.) тись, Сеп: 

Ваши, т.; adj. сіѕоуу. 

Cisawy, а, е, кашшановаго ues bma, 
faftanienbraun, pellbraun; (о noma- 
дяхЬ) rubaoñ, braun (von Pferden). 

Cisk, т. (лучше ścisk) давка, @е: 
Dränge, ne _ 

Cisk , int. 6yxb, шлепЬ, раиб! 


Ciskać, 5. nd. cisnąć, s. 4. бросать, 


regend; пришБсеняюций, веет: 
mend; скучный, langweilige 5.-\056, 

f- шошноша, ЦебеШей, f. 

Cknąć, ское, ckniesz, 5. nd. чув- . 
сшвовашь скуку, Langeweile fühlen; 
горячо желашь, пылапть жела- 
нїіемЬ, fih їебпеп, ©еријифе Haben, 

Cknić się, v. г. чувствовать MOI- 
ношу, омерзБнте, Цебей empfinz 
беп; СЕ oder ен empfinden. 
Сїтї mi się, мнБ тошно, mon- 
нишЪ меня, ¢ wir) mir übel; cmpa- 
шишЪ меня, е$ mat mir bange; 
мнБ скучно, её ift mir langweilig. 


кидашь, шеей; ciskać się, бро- Cknienie, п. шошноша, Webelfeit, fo 


сашься, сшремипься, fich werfen, 
fidh ftürzen, 5. Ciskanie, Cisnienie, п. 
Ciskacz, m. бросашель, Werfer, т. 
Ciskawka, f. праша, @фецое оф, т. 
Cisnąć, ѕ. nd. искать, тиснуть, 
жашь, давить, drüden, drängen ; 
cisnąć się, продираться (сквозь) 
fih drängen (durd). | 
Cisowy, а, е, шисовый, бїбБеп:, ` 
Cisza, f. шишина, @ийе, f 

Ciszeć, s. nd. uciszyć się, 5. 4. ycno- 
коишься, ушихнушь, [10 werden. 
Ciuciubabka , f. жмурки, f. рі. blin- 
de Kuh, f. 
Ciułać, 5. nd. uciułać, 5. d. собирать 
cb шрудомЪ, mühfamzufammen Tefen, 
Ciupa, f. темница, тюрма; шем- 
ная узкая изба, егег, т. Фета: 
nif, п. dunfle, enge Gtube; (vulg.), 
просшякЬ, бир, m. 
Ciura, т. фурманщикЬ, день- 
щикЪ, Trofbube, т. болванЬ, 
олухЬ, Bengel, т. 


СКпу, v. Ckliwy. 

Clarz, т. пошлинной сборщикЪ, 
Зӧйиег, т. 

СИС, s. 24. платить пошлину, 80 
bezahlen. 

Cło, п. пошлина, 8o, т.; ma- 
можня, Зойђаиё, Zollamt, n. 
Ста, f. туча, finftre Wolfe; moana, 
птьма, grofe Menge; домовой, при- 
зракЪ, Gefpenft, п.; ночная бабоч- 
ка, ХафИфшенеЙшу, т.; близо- 
рукЬ, ЯшеФидее, т. 

Cmentarz, а, т. кладбище, Kirhhof 
(Обцевафек), т. adj. Cmentarzowy. 
Сіс, s. nd, гастіс, 5. d. затмить, 
помрачишь, yerdunfeln, verfinftern ; 
ослБпляшь, blenden, Сонс się, fidh 

verdunfeln , Dunte! werden, 

Ćmiel, а, т. бортовая пчела, Wald: 
biene, f. adj. Cmielowy. 

Cmokać, v. Ciokać. 

Cnota, f. доброд$шель, Tugend, f.; 
доброе свойство, gute @щетфай. 
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Cnoiliwy, а, е. adv. -wie, -w0, до- Сисһ, п, т. Cuchnienie, п. вонь, 
бродфшельный; честный, tugend: дурной запахЬ, übler Фегиф, 
Бай; ет. 5. — мос, f. Cuchać, s. па. сисһпаб, $. d. ied. 

Спу, а, е, чесшный; изящный, нюхашь, обоняшь, riechen, {фий 
отм$нный, еб; хогіге іф. feln. 

Co, czego, п. pron. чшо ‚ чего, WA, Cuchnąć, Se па, воняшь, дурно пах- 

который, — рая, — рое, что, нутшь, ftinfen, ühel riechen. > 
welder, —Фе, —её, fo. Coż, чшо- СасМаи2, u, т. смиришельный 

же, umoxb, wag denn, Co, ante домЬ, Зифіђаиё, п. 
subst. всякїй, alle, jede, Со dzień; Cucić, з. nda будить, разбудить, 
со tydzień, всякой день; всякую Weten, erwegen ; ободряшь, ermun: 
недБлю, айе Tages, айе УЗофен. Со, tern. 
ante adv. сколько возможно, foyiel Cud, u, т. (cudo, п.) чудо, Wunder; 

als шва НФ. Wunderwerf, п. 

Со dzień, ежедневно, #914, айе Cudacki, а, ie, чудесный, чудный, 

Ча айса, я | fonderbar, wunderlidh, | 

Codzienny, а, е. adv. - nie, ежеднев- Сидасьуо, п. странность, чуд- 

ный, #901%. ность, GSonderbarfeit, Wunderli- 

Cofać, 5. па. Cofnać, s. 4. тей. no- feit, f> 
пяшишь, ошвесть назадЪ, умей Cudaczyć, s. ла. чудесничать, WUN- 
зіереп, змей führen; прогнать, om- Фе reden, fonderbar Handeln, 
бишь (непріятеля), уаги Фадей Cudak, т. чудакЪ, wunderliher Жен, 
(den Feind). Cofać че, ошсшупашь, Eonderling, т.; чудная вещь, WUN- 
ретироваться, fih jurüdziehen, derlihe Спе. 

Cofanie, Cofnienie się, реширада, Cudny, а, е, adv. -ше, -по, уди- 
гошсшупЬ, Чиа, Nüğfprung, т. вишелный, прекрасный, wunder- 

Cogodzinny, а, е, adv. —ше, Bce- vol, wunderfhön., S. — ność, f. 
часный, ftündlidh. Сидотоупу , а, e, ошм$нно крас- 

Cokolwiek , czegokolwiek, что —ни, норБчивый, ungemein beredt. 
чего — ни, WA$ nur; что нибудь, Cudotwór, u, т. уродЬ, чудовище, 
чего нибудь, irgend etwas, Ungeheuer, п. Miggeburt, f. 

Colak, т. худая шрава Bb ячменю Cudotworca, т. чудошворецЬ, ци: 
находящаяся, еіп Unfraut л. in der Derthäter, т.; чародБи, Bauberer, т. 


"беге. i Cudotworny, а, е, чудошворный, 
Comiesięczny, a, e, аи. — nie, еже- wunderthätig; чародБйный, gaube- 
мБсячный, айтопаќіф. 0. 5. — по56, f. ЧудодЪйство, 
Cominutny, а, е, adv. —ше, еже- Wunderthätigfeit, f. 

минушный, Ale Minuten. Cudować, v. Cudaczyć. 
Coniedziclny, a, е, adv, — ше, eXe- Cudowisko, п. ve Cud, Cudoiwór. 
недБльный, ойе Woden, С Cudownik, т. v, Cudak. 

Conocny, а, е. adv. —ше, еженоч- Cudowny, а, e, adv. — по, чуде- 
ный, а(шайуипф. сный, wunderbar; чудошворный, 


СогКка, f. дочь, Фофини, f. córeczka, wunderthätige 5. — ność, f. 
córunia, dim. дочка, Tühterhen, f. Cudzić, 5. nd. чисшишь скребни- 
Coroczny, а, е, adr. —znie, еже- цею, ftriegeln. | 

тодный, jährlich. S. — ność, f. Cudzidło, п. скребница, Gtriegel, f- 
Coś, cosiś, umo, что нибудь, etwas, Сий20102са, т. v. Cudzołożnik. 
irgend ев. — 2 Cudzołożki, a, је, прелюбодЪи- 
Cotygodniowy, а, е, еженедБльный, ный, еђебгефегіф. 

aMwëchentlidh. — Cudzcłożnik, т. — піса, f. прелю- 
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бодЪй, —дБйница, @бебтефег, т. Cukiernia, f. кандишорская лавка, 
@бебтефени, ў. Zuderbäderey, /.; сахарной завоДЪ, 

Сијгоїо2пу, а, е, прелюбодБйный, Bučerfiederey, f 
ебебтефеніф. · Cukiernica, f. (большая) сахарница, 

Cudzołoziwo, п. прелюбод Бяніе,пре- (grofe) Зифегбифје, f. 
любодБйство, п. Сђебгиф, т. Cukiernictwo, п. кандишорское pe- 

Cudzoziemczeć, s. nd. становишься месло, Buderbäderfunft, f. 

`чужестраннымьЬ, дБлашься чуже- Cukierniczka ‚ f. (обыкновенная) ca- 
сшраннымЬ, аи ть werden, jum харница, (gewöhnliche) Zuderbücdhfe, 
Husländer werden. f; кандишорская жена, Buder- 

Cudzoziemczyć, 5. nd. zcudzoziemczyć, bäčerin, f.; кандишорское ремесло, 
5. 4. дБлашь чужесшранцемЪ, jum Зифегбйфеиий, f. 
9[цёЇйпбет шафей; abrama чуже- Cukiernik, т. кандишорЬ, Koupen- 
сшраннымЬ, аи и шафеп. чикЬ, ЗифегбйЧег, т. 

Cudzoziemczyzna , f. чужте краи; Cukrować, s. па. положишь сахару, 
обычаи, законы чужестранныя, Ufern, (fig.) закраживашь, изви- 


Ausland, п.; ausländifhe Sitten, Ge- 
fehe, 

Cudzoziemiec, mca, т. чужестра- 
непЬ, иносшранецЬ, Эа йифег, т. 
— мешка, f. чужестранка, MHO- 
странка, 9[и$Їйп®егїп, /. — ziemski, 
а, ie, иностранный, чужестран- 
ный, аи ЯиьИ о, fremd. 

Cudzoziemstwo, п. чужеспгранные 
обычаи, nuŝländifhe Сики; чуже- 
сшранцы, иностранцы, 9(ц$14п: 
der, бтешье, т. pl. 

Cudzy, а, е, чужій; иностранный, 
чужестранный, fremd; ausländifd. 

Cudzysłów, u, т. знаки BHCCCHIA, 
опипочка, Wnführungszeithen, л. @йп: 
feaugen, z. pl. 

Cug, u, т. — koni, цугЬ лошадей, 
Bug т. Pferde. Cug (żołnierży), om- 
дБленїе (солдатовЬ), Зид @оа: 

’ tem, Cug wiatru, сквозный вБшрЬ, 
Bugwind, т.; теченте, #ац{, т. adj. 
cugowy. 

Cugiel, gla, m. Cuglc, pl. узда, возжи, 
Biigel, т. adj. cuglowy, a, е. 

Cukier, kru, т. caxapb, Suder, т. 
Cukier lotowaty , леденецъ, Buger- 
fand, т. Cukier ięczmienny, ячный 
caxapb, Gerftenjuder, т. Glowa cu- 
kru, голова сахару, Зифегђиё, т. 
Cukry, ów, pl- Cukierki, ów, dim. 
сахарныя заБдки, конфекшы, Зи: 
ferwerf, m. 

Cukierek, rka, т. конфекшЪ, ca- 
харной закусокЬ, Bučerwerf, п. 


Тот. Г. 


HAMD, бејфӧпідеп. 

Cukrowaty, а, е. adv. -10, подобный 
на сахарЬ, уифетаена. 

Сакгожу, а, е, сахарный, Зифегг, 
Cukrowe korzonki, {/ д.) первыя 
недБли супружесшва, §litterwo- 
феи, f. pl 

Cukul, u, т. подножїе столба, иф: 
gefims (einer Säule), п. 

Culag, u, т. прибавочное Жало- 
ван!е, Эшазе (zum Gehalte), № Cu- 
lagować, прибавить (Kb жалова- 
нью), ġulegen (jum Gehalte), adj. Cu- 
lagowy. 

Cuma, f. причалЬ, канашЬ, ©фіў: 
feil, Tau, л. 

Cumować, 5. nd. причалить, Anbin- 
den (ein Сфій am Ufer). 

Curuk, int. назадЪ! умей! 

Суа{, u, т. галопЬ, прыть, ®а: 
lopp, m. ; 

Cwalować, $, лі, скакашь, galop- 
piren, 

Cwelich, u, т. шикЬ, Змій, m. 

Cwiartka, f. v. Cwierć. 

Cwiczyć, s. nd. наказать, chus güdti- 
деп, Фадей; обучать, упражняшь, 
üben, ехегсіхеп. Ćwiczić się, сБчь 
самаго себя, fih geiĝeln; упраж- 
няться, прилБжашь, іф üben, fich 
Бойе щен. 

Cwiczyciel, т. обучающий, Unter- 
weifer, т. 

Cwieczysty, а, е, adj. гвоздями укра- 
шенный, Mit Здефей befhlagen. 


+ 





зо г. СВ СУМ 


Cwiek, а, т. Cwieczek, zka, т. dim, букЬ, чубучокЬ, Жабаторе, т. 
гвоздь, гвоздик, Зе фе, f. adj, —сһоу. 

Cwickarnia, f. гвоздильня, Nagel: Cybula, v. Cebula. 

fhmiede, f. Cyc, u, т. сишецЪ, Big, т. 
Cwickarz, т. гвоздочникЬ, Nagel- Сус, а, т. Сусе, бу, рі. mumbKa, 
уиде, m. 3ibe, f. | 

Cwiekować, s. nd, гвоздями под- Суса|, г. Cycoch, 

бить, прибить, mit Zweden bez Cycek, cka, т. шишька; сосокЪ, 
(адеп, annageln, Bruft (бег Weiber); Bruftwarze; f 
Cwierć, f. Cwiartka, f. Cwiartecka, Cyckowy, а, е, сосковый, шишеч- 
f. dim. четверть, четвершая ный, Зіфеп:. 


часть, йене, п. Cycowy, а, е, ситцовый, Yon 8. 
Cwierćarkuszowy, а, е, вЪ чептвер- Cycoch, Cycoń, т. машушкинЬ 
myro долю лисша, м Quart, сынокЪ, WMutterfóhnhen, т. 


Cwierciokrąg, еси, т. Cwierékole, п. Cyfra, f. Cyferka, f. ат. щыфра; 
квадраншЪ, чешверть круга, Qua: шифры, Ziffer; ChijferfHrift, f-; Ben- 


drant, п. зель, Ўатепёзид, т.; нуль, Null, f. 
Cwierciowy, a, е, чешвершь содер- adj. Cyfrowy. 

жащїй, ein Biertel enthaltend, © Сува, f. кубарь, Kreifel, т. fig.) B0- 
Cwierćĉmurołom, u, m. двенацаши- локита, пошаскушка, Herumfrei- 
фуншовая пушка, Bwölfpfünder (Жа: ber, f. i 
none), m. Cygan, a, т. щыганЬ, Bigeuner, т. 
Cwierćsokoł, т. фалконешЬ, фаїсопе{ обманщикЪ, бродяга, WBetrieger, 


(еше е), л. Запьйтекрег, т. 


Cwierćwęże, п. пяшифуншовая пуш- Cyganić, $. па. обманывашь, bez- 


ка, Fünfpfünder (Kanone). едеп, 

Cwierczeć, s. па. Cwierkać, s. nd. сле. Cyganka, f. цыганка, Bigeunerin, f- 
Cwierknąć, s. d. тей. чиркашь; зії: Cygański, а, ie, цыганский, деп: 
реп. пекі). ) 

Cwierk, u, т. чирканте, Зігреп, п. Cygaństwo, п. цыгансшво, Зідгипег: 

Cwiertnia, f. осмина, (1410) art; цыганы, Bigeuneryolf, п. 
Scheffel. Cykl, u, т. циклЬ, Cyclus. Cykl 

Cwiertować, s. ла. чешвершовашь sloneczny, циклЬ солнечный, Соп: 
(преступников), viertheilen. песо (Sonnencirfel), т. 

Cwik, а, т. худо кладенной Ka- СуКогуа, f. цикорей, Стфоме, 7, 
плунЬ, {ФефщеФиенее Зарани; Сука, f. цыкуша, omerb, дур- 
хишрецЬ, лукавецЪ, liftiger Menfh, manb, @ ета, т. Gift, п. 
Salf, т.; родЪ каршочной игры, Cyl, Cylować, v. Cel, Celować, 


Tippen (Art Kartenfpieh, z. Cylinder, dra, т. цылиндрЬ, Cylin: 
Cwik, u, m. состоянте, званте, Stand, der, т. Wale, f- 

Beruf, m. Cymbał, u, т. Cymbałek, Ща, т. 
Cwikła, f. красная свекла, rothe Nü- dim. кимвалЬ, Cymbal, л. Cymbal, 
be, adj. — klany. cymbaly, pl. poab гуслей, Cymbel, 
Cwikować, 5. nd. играть Bb игру f. (Dačebret, п.); гремушка, (grofe) 
cwik (v. cwik), tippen. ©фейе, f; (Jig) глупецф, Dumm: 
Cybant, m. рвань, Biehband, z. fopf, m. ' g 

Cybct, т. цибешЬ, Зібеќабе, f. adj. Cymbalista, т. кимвалисшЬ, Cym: 
—1оуу. belfpieler, т. 

Cyborium, indecl. п. дароносица, Cyna, f. олово, Binn, n. 

Ciboriúum, Hoftiengefäß, м. Cynadry, ów, рі. почки, Nieren, f. 


Cybuch, т. Cybuszek, szka, т. uy- pl; потрохЬ рыбей, Зифейтьн, z. 





| 


CYR ; СҮҮУ а 


Супашоп, u, m. корица, Зиции, т. Сугкшагпу, а, е, цыркулярный, 
СупатопКа, f. корышневая водка, Umlaufs- (бисиаг:), 


Zimmetwafjer, ne Cyrkularz, а, т. цыркулярное пись- 
Супатопоуу, а, €, корышневый, мо, Umlaufsjhreiben, Circular, п. 
-Bimmet:. K : ` Сугоуас, $. п4. починяшь (чулки, 


Cyndal, u, т. сандалЪ инд! ское 6Блье), си, Порри. 
красильное дерево), Сапђе[6015, л. Cyrulicki, а, іе, цырюльническти, 


adj. — owy. ‚ хирургическти, Barbierz; irur: - 


Cyndloch, v. Zapał. аф. 

Супек, nka, т. пятерка (Bb кости), СугаНсёуо, а, л. хирургїя, ббїгцї: 
@їпї, f. (auf dem Würfel); пятно, 91е, Wundarjneyfunft, f. 

Sled, ееп, т.; рожокЬ (музы- Cyrulik, т. цырюльникЬ, хируртЬ, 
кальный инсшрументЬ), Зее, f. Barbier, Wundarşt, т. 

Cyngiel, gla, т. спускЪ (у ружья), Cysterna, f. цистерна, водоемЪ, 
Schneller (Drüder) am Shiefgewehr, — Cifterne, f. А a. 
Cynkowaty, a, e, крапчашый , из- а ро ОЦА монахЬ, 
пешренный, fledicht, дейсе. ifterzienfermönh, m. Cysterka, F 
Cynobr, Cynober, bru, т. киноварь, а AE зер AENT Gifter- 
Зіповег, m. adj. Cynobrowy. #їеп{егпоппе, f. Cysterski, a, ie, ци- 
C ч, С олованный, ийпеш, 'Стерскій, цисшереїанскїй; бег: 


Cypel, - pla, т. мысЬ, лапЬ, Bor- cienfer, т. 


bi " Anael 2912 Cyt! int. цышь! сть! ft! 
Ringel А piner Cytacya, f. ссылка; позывЬ, Çita- 


tion, Anführung (einer Stelle), 1; Ci- 
Cypr уз, а, т. кипарисЪ, бррге{е, f, tation, Borladung, f ы 
adj. -sowy, кипарисовый, бургеЙеи:. Citadela, f. цитадель, Citadelle, f. 
Cyra, f. починка, заплашка, Gtopf- Cyter, Citr, u, m. лимонное дерево, 
nath, Flidnath, f> Я Bitronenbaum, т, 

СугарКа, У. СугапесгКка, f. dim. чи- Cytować, 5. л. ссылаться; сдЪлать 
рокЬ, Kriehente, f. 4 позывЬ Kb суду, Иен, anführen 
Cyrenayskie ziele, {о Биг: гск К0е- (eine Сие); citiren, vorladen, 

го пригошовляют аса етиду Cytra, fi цишра Zither f: 

Е 7 #4 ir 

(или чоршовЬ калЬ), ФИалуе f 100: Cytrowy, а, е, лимонный, лимон- 
raus die 90а Förida (gemein епіс) кл дерева, Bitronenbaumes =. 
bereitet wird, ; ; Cytrul, a, т. тыква, арбузЪ, Waf- 
Cyrkiel, kla, т. кругЬ, Kreis, т. fermelone, f. l 


циркуль, Birfel (Jnftrument), m. Cytryna, f. Cytrinka, f. dim. лимонЪ, 


Cyrkielnik, т. macmepb дБлаюций Bitrone, f. Cylrynowy, a, е, лимон- 


циркулы, BirfelfHmidt, т. ный, Bitronen:. 
Cyrklasty, а, е, кругообразный, Cytronat, т. цишронашЬ, Иго: 
Kreisförmig. nat; т. 

Cyrklować, 5. nd, мБряшь цырку- Cytrysta, т. играющий на цишрЪ, 
nomb, зип. Ritherfpieler, т. 


Cyrkuh, u, т. кругЬ, Birfel, Kreis Cytwar, u, т. цьпиварЬ (Zedoaria), 
m. (igur); округЬ, уБздЬ, Kreis, Bitwer, т. adj. Cytwarowy. 

(Gebiet). adj. — towy. Cywa, Cywka, v. Cewa, Cewka. 
Cyrkulacya, f. обращенїе, круго- Cyweta, f. циветЬ, выхухолЬ, 31: 
обращенїе, Kreisumlauf, т. (би: Бегрѓаве, f. 


lation, f.) Cywilizować, 5. nd. ucywilizować, 5. d. 
Cyrkulować, 5. nd. обращашься, иш: cmaryamb нравы, tivilifiren, змей 
laufen (cireumliren, nern, bilden, $ 


4* 








CZA ко 
КЕ 
Cywilność, f. тражданскїя gbaa, языкЪ воловей (трава), ©ф{епуипде 
Civil- Angelegenheiten , f pl (Pflanze), f. adj. Czareezny. 
Cywilny, a, е. adv. -no, (-nie), граж- Czarnawy, Czarniawy, а, е, черно- 
дансктй , civil, bürgerlih. ваптый ‚ fwärzlidh. | 
Czaban, a, m. Czabanek, nka, т. dim. Czarnobrewka, f. чернобровая жен- 
большой (подольский) быкЬ, groger шина, Grauenjimmer п. mit fhwarzen 
(podolifher) Офе. — banka, f. боль- UAugenbraunen, 
шая (подольская) корова, grofe Czarnobrewy, а, е, чернобровый, mit 
(podolifhe) Kuh. fhwarzen Augenbraunen, А 
Cząbr, >. Сат. Czarnobyl, т. мордовникЬ (асорі- 
Czach, Czacht, u, m. Czachy, pl. шах- tum), Œifenhüthen, п. 
та, рудокопная яма, @фа@Е, т. Схагпо 16%, т. черноглавЬ (трава), 


Сгаско, v. cacko. 


Noffümmel, т. 


Czaić się, s. nd. zaczaić się, з. 4. спря- СгагпоКѕіегКі, a, ie, чернокнижный, 


тпашься, прижашься (чтобы Ha- 
пасть на кого), fich verfteden, fih 
Duden, аиНацети. 

Czaik, а, т. v. Czayka. 

Czamara , f. — marka, f. dim. cuma- 


yapog bňnnň, волшебный, fwar; 
йш {Ше 9. — księżnik, чернокниж- 
никЬ, чародБй, волшебникЪ, 
EChwarzfünftler, Зацбегег, т. Czar- 
noksięztwo, п. чародБйсшво, вол- 


ра (родЪ длиннаго польскаго шебство, {Фщахуе Kunft, Bauberey, f. 
платья), langes polnifhes Kleid. Czarnokwit, т. серпуха, колдуха 
Czamboł, Czambuł, u, т. набБ:Ъ (Сгсаеа), Herenfraut, п. | 
нападенїе, @неиц, т.; w czambuł, Czarnooki, а, іе, черноглазый, 
во всю прыть, im Galopp; nzo- Файна. 

бильно, reichlich, Czarność, f. черносшь, @фюйе, Г. 
Czambrować, Czambrowina, v. Cem- Czarnowłosy, а, е, черновласый, 
brować, Cembrowina. бое. 

Czanka, f. удила муншшучныя, Czarnoziem, u, m. черноземЪ, fdjwar- 
Stange f. ат Pferdezjaume. 3е8 Сите, 
Czapka, f. Czapeczka, f. dim. шапка, Czarnucha, f. Czarnuszka, dim. uep- 
Müge, fe Czapkować, s. nd. кла- нушка (nigella), Shmwarzfümmel, т. 
няться (знашнымЪ), бедуйвеи (Vors куколЬ, өф, т. 

nehme). Czarny, а, е, черный, {физат$. Czarne 
Czapkowy, а, е, шапочный, #ййзеп:‚ ziele, вБапреница, черное зелье 
Czapecznik , т. v. Czapnik. (pulsatilla), KüchenfHele, }.; Slaf- 
Czapla, f. цапля, Reiher, m. Czaple, fraut, n. 

есіа, п. Czaplątko, п. dim. птененЪ Czarodziey, т. чародБй, волше- 
щаплиной, junger Reiher, ` бникЬ, Bauberer, т. —dzieyka, f. 
Czapnik, т. Czapniczy, czego, т. волшебница, Zauberin, Here, /. Cza- 
шапочникЬ, 9 йбептафег, т. годгіеуѕКі, а, іе, чародБйный, BOA- 
Czapracznik ‚ т. чепрачникЬ, Sa: шебный, запбегіўф. Czarodzieystwo, 
беафепила ет, т. $. Сгаргасгпісімо, п. 7+ чародБйсшво, Запбегеу, f. 
Czaprak, u, т. Czapraczek , czka, т. Czarować, s. nd. zczarować, s. d. чаро- 
чепракЬ, чепрачекЬ, ŅPferdedede, дБйсшвовашь, волшебствовашь, 
Сфабтайе, f. замбеги, Бетеп; очаровать; прель- 
Czapstrych, >. Capstryk. сшишь, пл®нишь, bezaubern (аи 
Czara, f. Чаша, Edale, f. (groge fig.) , 

‚ Зайе), Czarownika, f. колдунья, чародЪй- 
Czarci, ia, ie, чершовскій, киЙИф. ка, вБдьма, волшебница, Заибе: 
Czarka, f. Czareczka, ‚ dim. чарка, rin, Here fe Czarowniczy, — оу, 
чарочка, @ФИ@ен, п. (Нуше Tafe); а, е, чародБйскїй, волшебный, 


SIA, Ы я А Чед г. моц @ 
С2А 


запбогиф: плБняющій, 
ный, bejaubernd, reizend. 
Czarownik, т. колдун, uapoa bă, 
волшебникЬ, Bauberer, Сфоат;: 
fünfiler, т. Czarownik ziele, v. Czar- 
' nokwit. 
Czarowny, v. Czarowniczy. 


п релест- Czasza, 
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f- Czaszka, f. діт. ‘чаша, 
чашка, Сфаїе, /. Еф еп, п.; mazb, 
лохань, с@еп, п.; раковина, Mu- 
бег, Убуфейфае, f.; черепЪ голо- 
ной, Єфеђеї, т.; впадина у Ko- 
cmu, Pfanne f. eines Зете8. — owaty, 
а, е, чашкообразный, fhalenförmig. 


Czart, m. Czarcik, m. dim. чоршЪ, Czaszny, a, е, чашный, ©фаїеп :. 


6bcb, Tenfet, т. 

Czartopłoch, т. древесная губка, 
Baumfhwamm, т. 

Czartosiwo, п. чершовщина, Teuz 
feley, Г. 

Czartowski, a, ie. Czartowy, а, e, чер- 
_ MOBCKI“ , дьявольскїй , чертовЬ, 
Teufel:, Czartowe łayno, чертово 
дермо (assa foetida), Zeufelëdred, m. 
Czartowe mléko, волчье молоко, 
молочай, Wolfsmilh, f.;czartowe że- 


Czata, f. Czaty, рі. дозорЬ, ma- 


шруль, Nunde, Patrouille , f.; под- 
сшереганте, Lauer, f, 

Czatnik, Czatownik, т. подсшерега- 
пель, aurer, т.; часовой ночью 
Bb лагер, nädtlihe. Shildwahe im 
Lager, 

Czatować, $, nd. nogcmeperamb, аи: 
етп, auflauern. 


Czatowy, czatowny, а, е, подсшере- 


гашельный , Iauernd. 


bro, пуповникЬ, Teufelêabbig, m. Czayka, f. чайка, ledernes Kofafen- 
Czary, ów, pl. волшебсшво, чаро- boot, 


дЪисшво, Зайбегеу, Hererey, f. 
Czas, u, т. Czasik, т. dim. время, 
Зей, f. Czas, czasy u kobiet, мБ- 
сячное очищенте (у женщинЬ), 
monatliche Neinigung (бег Weiber); 
na czasie, na czasach kobieta, 6epe- 
менная, брюхашая, fhwangere Erau. 
Czasem, иногда, зиме (еп. | 
Czasopis, т. хронолотЬ, Chronolog, т. 


Czayka, f. пиголица, луговка, Ñi- 


big, т. 


Czczić, czcił, czci, CZCZę, 5, nd. чшишьЬ, 


почишашь, обожашь, ehren, yer- 
ehren. 


Czciciełļł, т. чшишель, почишашель, 


ФЗегеђгег, т. Czcicielka, f. читель- 
нина, почишашельница, Зее: 


rerin, f. i 


Czasopisarstwo, л. хронологя, лБ- Czcigodny, a, е, почшенный, fhr- 


точисленіе, Chronologie, Beitfunde, 
Zeitrechnung, f> — pisarski, a, ie, 
хронологическти, лБшочисли- 
тельный, ronologifh. — 

Czasować, s. nd. медлить, замЪеги 
(temporifiren); єпрягать (глаголы), 
conjugiren, — wanie, п. спряженте, 
Conjugation, f. Czasowny, a, e, Kb 
спряжентю принадлежаштй, Con- 
швайои$ 2. 


Czasowy, а, е, временный, пре- 
ходящүй, уе НП, оегойпойф; свБит- 
і уре. 
Czasowe ptaki, ошлёшныя пшицы, 


ской, мірской, 


зе, 


Zugyügel, m. pl. 
Cząstka, Cząsteczka, f. 


würdig. 


Czczenie, п, почишанте, Verehrung, f. 


Czczo, adv. na czczo, на шошакЬ, 
nüchtern, mit leerem Magen, czczo mi 
iest, мнБ дурно, е$ ift mir übel 
Weer im Magen). 

Czczošć, f. пустота, eere, f. Czczość 
żołądka, шоший желудокЬ, nüd- 
terner Magen, Czezość, ( #5.) суета, 
суешносшь, Citelfeit, Nidtigfeit, f. 
Czczy, a, е, пустой; тошій, leer; 
пифеги. (fig-) суешный, eitel, пїфїїд. 
Czechać się, Czochać się, птерепться, 
fih (an etwas) reiben. 

Czecheł, сҺа, m. СлесМо, п. бала- 


частица, хонЬ; саванЪ, Зет ие, т.; Eterbe- 


‚частичка, ефе, т. (fig.) Ha- Hemd, п. 
слБдешво » Erbtheil, п. Cząstkowy, Czechrać, czochrać, czuchrać, chrze, 


a, e, omb часши, по yacmamb, 


theilweife, 


ma 


5. па. чесашь (ленЪ), Бефеи, främ:- 
реш, 
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Czechrzyca, ГА буптень (chaerophyllum 
5Презёге), Wald- Kerbel, т. 


Czeczotka, f. чечошка, @(аф&{їпїе 


(Art Hänfling), т. 

Czeczuga , f. стерлядь, ©terläd (Не 
ner Stör), т.; родЪ сабли, Art Säbel, 
Czekać, s. п4. ждать, ожидашь, 
warten, 

Czekan, а, т. чеканЬ, Зац бат: 
mer, т. 

Czcladka, f. dim. v. Czeladź. 
Czeladnica, f. людская горница, 


Gefindeftube, fo 


Czeladnik, т. подмасшерье, Gefell, т. 


Czecladny, а, е, людской, (ејпђе:, 
Czeladź, f. служишели, челядь, 
Gefinde, л. Dienftboten, п. pl; mog- 
масптерьи , ©еѓейеп, п. pl. 

Czelny, a, е, лобный, ©пїп:; фрун- 
птовый, ronte; верхній, верхов- 
ный, Haupt, ©бег:, 

Czeluść, f. челюсть, Kinnlade, f- 
Czeluści, рі. зевЬ, macm», Rahen; 
жерло, Krater, т.; усшье печи, 
Эро, п. | 

Czemu , (dat. pron. со), "чему? 10030, 
warum? po czemu? mo yemy? wie 
theuer ? 

Czep, u, т. вшорый желу докЪ mepe- 
ЖевывающихЬ живошныхЬ , 30е): 
ter Magen бег wiederfanenden Thiere. 

Czepek, pka, Czepiec, рса, т. че- 
пецЪ, чепчикЬ, Haube, f.; w czepku 
się urodził, вЬ сорочкЂ omb po- 
дился, еї ift ein Glüdsfind. 

Czepić, 5. nd. czepiać, cze. uczepić, 
przyczepić, 5. 4. прии$пишь, za- 
зБпишь, апђаѓеп, anhängen. 

Czepiec, v. czepek, _ 

Czepiga, Czapiga, f. рукояшка у 
сохи, Фиће, f 
Сегеда, f. обшая пажишь, Gemein: 
trift, f. 

Czeremcha, f. иголка придорожная, 
Wegedorn, т. ; 

Czerep, u, т. черепЬ головной, 
©феђеї, т. 

Czerń, f. w czerni, Bb черномЬ пла- 
шьБ, {0$ gefleidet; чернь, по- 

_ длой народЬ, Gefindel, п. gemeines 
Bolt, 


CZE г 


Czernić, 5. ла. zczernić, oczernić, 5. d. 
чернишь, fhwärjen; замарать, бе: 
fHmugen; клеветатиь, злословишь, 
anfhwärzjen, verleumden, 5. Czernie- 
nie, n. ‚же 

Czernicć, s. nd. чериЪшь, {фтоат; 
werden, е 

Czernica, f. чернильница (рыба), 
Tintenfifh, т.; черника (ягода), 
Heidelbeere, /,; черница (монахиня), 
Nonne, f. 

Czerniczek, czka, т, 
_ЗафПеце, f 

Czernidło, n. чернило, черная Kpa- 
ска, @фуюйтзе, |. {Филе Farbe; кле- 
Bema, Berleumdung, f- кыз 

Czerniec, йса, т. чернешЬ, черно- · 
ризецЪ, монахЪ, 96%, т; —niecki, 
a, іе, чернеческти, Mönhs-, Czer- 
niectwo, л, монашество, 9198: 

ап, т. 

Czerniuchny, czerniutenki, czerniutki,` 
а, іе, чернехонекЬ, Мет {бушат}. 

Слегр, т. ведро, черпало, @©@убр{: 
еппег, т.; сБлика для досшавантя 

рыбы изЬ садка, $іфбебег, т. 

Czerpać, 5. nde — рат, ре, ропе, 
черпать, {фбр{еп, | 

Czerpacz, т. черпающий, Der {фёр{. 

Czerpaczka, f> черпало, ЧЕ 
gelte, fo | 

Czerpak, т. чешвероугольная сБтїп- 
ка, yvierediges Neb; водоемЪ (вЬ 
рудникахЬ), Wafjerbehälter (in Bergz 
werfen), 

Czerpadło, v. Czerp. 

Czerstwić, $. nd. ободрятть, под- 
крБплять, ermuntern, fräftigen. 

Czerstwieć, 5. nd. ободряться, под- 
крБпляться, munter, Есад werden., 

Czerstwy, а, е. adv, - үо, бодрый, 
крБпкїй, сильный, munter, fräftig, 
Пот, 5. — wość, f. 

Czerw, -wa, -wia , т. Czerwik, а, т. 
червь, червякЬ, Wurm, т. Made, f. 
Czerw żyiny, хлБбный червь, Фогт: 
wurm, т. Czerw, bob па zębach 
końskich, чашка, npumbma Ha 3y- 
бахЬ у лошадей, Kern т: am Pfer- 
Фезабие. . 

Czerwcowy, 2. czerwiec. 


шрясогуска, 
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Слегуиес, уса, т. червецЬ, Kome- Częstotliwy, а, е. adv. - wig, учаша- 
ниль, бофеие, f. Тюнь мБсяцЬ, шельный, frequentatiy. 

Juni, Brahmonát, me — | Częstować, s. nd. пошчивашь, уго- 
Czerwień, f. w kartach, черви (Bb шашь, bewirthen, tractiren. 
Kapmaxb), Roth, Herzen (Coeur) in Częsty, a, е, частый, häufig, öfter. 
der Karte. | S. — 51056, f. 
Czerwienić, s. па. краснишь, 16 ей. Czetwert, т. чешвершь, dag Зе: 
Czerwienić się, краснБть, её еп, wert, Czetweryk, т. чешверикЪ, 
Czerwienidło, п. красная краска, то: das Tidetwerif, 

the Farbe. Czkać, 5. па. cknąć, $. 4. икать, 
Czerwieniec, йса, т. Czerwienica, f. икнушь,{фіифеп, den Сафеи haben. 
вохра, охра, (rother) Oder, т. кра- Czkawka, f. ukoma, @ф/ифеи ,-т. 
сной воловый языкЬ (трава), rothe Człeczy, v. człowieczy. 

©ф{епуипде (апе); брусника, бру- Cztek, v. człowiek. 


сница, Preufelbeere, f- Człekolubność, f. человБколюбте, 
Czerwienieć, 5. nd. краснымЬ ab- DMenfhenliebe, f- —lubny, а, e, ue- 
лашься, roth werden. ловБколюбивый, menfóenliebend. 
Czerwienny, а, е, червонный , roth Czľonek, nka, т. членЬ, Glied; Mit- 
(Coeur) (їп der Karte), glied, m. 

Czerwonak, Czerwonog, т. красной Członkowanie, п. членосоставленте, 
гусь, йө {и , т. NRothgans, f. организація, Drganifation , f. 
Czerwonawy, —niawy, a, е, красно- Członkowaty, а, e, имБюций члены, 
вашый , 1609. S. — wość, f. Glieder habend; дюжїй, ftar, un- 


Czerwoniuchny. а, e, —niutenki, a, (егей. 

їе, краснёхонькти, уепИ КБ roth, Członkowy, а, e, членовый, ©lied=. 
Czerwoność, f. краснота, Өй Бе, f. Czľłowieczek, Człeczek, czka, m. dim. 
Czerwony, а, е, красный, алый, ЧеловБчекЪ, Menjhlein, Kerlhen, п. 
румяный, _ roth. Czerwony złoty, Człowieczeństwo, п. человБчесшво, 
червонец, Dufaten, т. · Эви фей, f.; свойство человЂ- 
Czesać, ѕ. ла. чесать, ишеп; рефет. ческое, MenfHennatur , f. 

S. Czesanie, п. Człowieczy, a, e, человБческий, 
Cześć, czci, f. честь; слава, Œhre, /.; тепіфііф. Człowiek, Człek, т. (pl. 
ибт, m. -` ludzie), человБкЪ, WMenfh; człek, 
Część, ści, f. часть, heil, m. человБкЬ, лакей, Ме, Bedien- 
Częścią, часптью, omb части; w ter, т. 

części, по мелочам, im ®етеп Człowiekolubność, v. Człekolubność. 
(en détail). Częściami, uacmHo, mo- Czmer, Czmyr, т. v. Szmer. Czmer 


частно, theilweife. w glowice, зудЬ Bb головЪ, Gefriebel, 
Cześciwy, а, e, благочестивый, д0: п. im Kopfe. Czmyrać, s. nd. czmyra 
tesfürhtig. | mi 5:е w glowie, w oczach, есть 


Cześnik, m. мундшенкЬ, виночер- у меня зудЬ (или круженте) вЬ 
niñ, MundfHenf, т. — kostwo, л. голов, sb глазахЬ, её friebelt mir 
достоинство мундшенка, Mund- im Kopfe, in den Augen. 


fHenfenamt, и. | Czochać, $. nd. czochnąć, $. d. ied. 
Czesny, v. doczesny. чесашь, mepemb, {фабеп, reiben. 
Często, adv. часто, oft. Czochrać, v. czechrać, czuchrać, 
Częstokoř, а, т. палисадникЪ, Sturm: Czołdro, n. попона, ŅPferdedede, f 
рѓа61, m. Palifade, f Czołlgać, s. nd. czołgnąć, 5. d. ied. 


Częstokroć, adv. многократно, oft- шаскапть, тащить, fHleppen; czo- 
mals. —krotny, a, e айо. —nie) {бас się, ползашь, Ёіефеп. (fig) 
многокрашный ‚ oftmalig. раболБисшвовашь, унижаться, 
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friehend- seyn, fih erniedrigen. 5. Czterdziestodniowy, a, e, сорокадне- 


Czołganie, п. 


Czołgiem , czołgami, adv. ползкомЬ, 


friehend, 
Czołko, п. налобникЬ, Œtirnband, п. 


вный, Yierzigtägig. 
Czterdziestoletni, а, е, сорокохБшнтй, 
vierzigjährig. 

Czterdziesty, а, е, сороковой, бег, 


Czołnek, Czołenek, пка, т. v. Czołn- Ме, dag vierjigfte. 


ko. 


Czternaście, stu, pl. чептырнапицаить, 


Czołnik, т. судовщикЬ, @фйек т. vierzehn. 


eines айп. 
Czołnko, п. лодочка; челнокЬ; ла- 


Czternastolatek, tka, т. САегпазю- 
latka, f. четырнадцашил Бшный 


даница, йбпфеп; ЭВебе|фиИ фен, мальчикЬ, — лБбтная дБвушка, 


n.s Weihrauhsbüdhfe (in der фе). 
Czołno, n. 


Nahen, т. 


vierzehnjähriger Junge, vierzehnjähriges 


челнЬ, лодка, Kahn, Mädchen. 


Czternasty, а, е, четырнадцатый, 


Czoło, п. чело, лобЪ, ©tirn, /.; Der, Ме, das vierzehnte, 
фруншЪ (войска), ronte, f.; глава, Czterobok, v. Czworobok, czworokąt. 


отборное, ядро, Haupt, п. 918: 
pub, Kern, т. adj. с20їоуу. 
Czcłobitny, а, е. 
нижайшїй, униженный, unterthäz 
nigft, demüthigft. 

Czop, a, m. czopek, pka, m. dim. 
деревянный гвоздь, шипЬ, Нее, 
Зарѓеп, т.; трубка у бочки, Зар{еп 
im affe; вершлюжная часшь у 
пушки, Bapfenftü п. der Kanone, 
czopek na podniebieniu, язычекЬ 
Bb горлБ, Эйр[феп п. im Halfe. 
Czopować, s. nd. долбежомЬ соеди- 
нишь, finjapfen, 

Czopowy, a, e, шрубочный, Bep- 
шлюжный, Bapfen-, Czopowe, ego, 
n.; пошлина cb напишковЬ, Зар: 
fengeld, п. 

Czopuch, т. дымникЬ, Ўаифіоф, п. 
Czosnaczek, с2ка, л. чесночникЪ, 
чесночная трава, ЯЗпо аи гаи, п. 
Czosnak, п, m. дубровка cb ye- 
сночнымЬ запахомЬ, (Teucrium 
Scordium), Knoblauchs : Bathengel, т. 
Czosnek, snku, т. чеснокЬ, (allium), 
Knoblauh, т. ; капканЬ, Фибапае!, f. 
Czosnkować, s. nd. приправишь 
чесноком}, mit Knoblauch аитафен, 
Czosnkowaty, а, е, чесноковашый, 
Knoblauhsartig. 


adv. — nie, BCe- 


Cztérodniowy, Cztérodzieńny, а, е, 
четверодневный, %іегійдід. 

Cztérofuntowy, а, е, четырефун- 
шовый, ®їегр{йпїїд. — funtowka, f. 
пушка “чептырефунитовая, 
pfünder (Kanone), т. | 
Cztéromiesięczny, а, е, чешыремЪ- 
‚сячный , егтопай, | 

Cztéroroczny, а, е, чепырелБшный, 
vierjährig. | 

Cstéry, rech, т. чешыре, vier, Czté- 
rykroć, чепырежды, viermal, Czté- 
rykrotny, а, е, чешырехЬ - Kpa- 
шный, viermalig. Уй - 

Cztérysta, т. четыресша, vierhun:- 
рег. Cztérysetni, adje чешырехЬ- 
сотый, vierhundertfte, 

Cztérzéy, cztérzy, четыре мущи- 
ны, vier Mannèperfonen. 

Czub, m. Czubek, bka, m. dim. xo- 
холь; гребешокЪ nbmymră, голова, 
башка, иф (Federn, Haare); Hah- 
nenfamm; Kopf, m. ; nalać sobie w czub, 
хмБльнымЬ бышь, fich die Nafe be- 
giefen; ma w czubku, onb пьянЬ, 
er hat е5 im Kopfe (ift betrunfen). 

Czubacz, т. всякая птица хохла- 
пая, jeder Bogel mit einem Feder- 
bufe; хохлатой голубь, @феәр{: 
taube, fe 


Czosnkowy ‚ а, е, чесношный, Knob- Czubaty, Czubiasty, a, е, хохлашый, 


lauh =. 


befhopft. 


Czterdzieści, stu, pl. сорокЪ, ег йа. Czubić, 5. п4. драть, рвашь, щи- 


Czterdziestek, łka, czerdziestnik а, 


т.; сорокЬ, Bahl f. von Bierig. 


mamb, зари, rupfen. 
Czuć, s. nd. чувствовать, ошу- 


Bierz - 
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mamb, обоняшь, чуяшь, Ни, чувсшво, УВааш ее: Sorgfam:- 
empfinden ; fpiren, wittern. feit; Empfindung, f. берб, л. 
Czuć, s. па. бдБть, бодрствовать, Czwał, Czwałać, v. Суа!. ` 

не спашь, waen, wah {ерп. Czuć Czwartaczek, czka, m. (w уеот.), 
о czém, хранишь, беречь, беюаб: ромбоида, Nhomboid, л. | 

- теп, {огдеп. Czwartaczka, f. чешыредневная ли- 
Czuch, т. обонянте, чушье, Geru, хорадка, viertägiges Fieber. 

m., Witterung, f- F Czwartak, a, т. монеша чешырехЬ 


Czuchać, v. Cuchać. грошей; родЪ ячмени ; ромбЪ, Bier- 

Czucie, п. чувство, чувствованїе, то Фен, т, ; Art Gerfte; /. бош: 
Gefühl, n., Empfindung , f. buš, m., аце, F. 

Czuchrać, s. nd. драть, дергать, Czwartek, tku, т. чешвергЬ, ye- 
raufen, gaufen; v. Czechrać. твертшокЬ, Donnerftag, m.; wielki 
Czuhać, >. Czyķać. czwartek, великой чепвертшоқЬ, 


Сша, i, f. Czuyķa, f. dim. епанча grüner Donnerfiag; adv. —Коуу. 

(польская), (роїпіўфег) Mantel, т. Czwartodniowy, a, е, umo дБлаешся 
Czułek, łka, т. недотрога, Hego- Eb чешвершый день, чешыре- 

тыка, (mimosa), Ginnpfianze, fe — дневный, was den vierten Tag дефіебе; 
Czułko, п. шапка (у гражданокЬ viertägig. A A 

польскихЬ), Haube (polnifher і: Czwartoletni, Czwartomiesięczny, 11. 

дег{тапеп). — а. четьтрелБшный, чешыремЪ- 
Czułość, f. чувствительность, Œm: СЯЧНЫЙ, и пр. (что дБлается вЬ 
pfiindfamfeit , 7; попечишельносшь, Четвертый г одЪ, вЬ чешверптый 

Gorgfamteit, Г мБсяцЬ и пр.), vierjährig, viermo- 
Czuły, а, е, adv. -1о ,-1е, сли К, а, іе, па, (даб das vierte Заре, den 

чувсшвительный, нБжный, gez vierten Monat gefhieht, зе.) 

160000, empfindfam; вспыльчивый, Czwarty, а, е, четвертый, ber, Die, 

горячїй, empfindlih, БИз; czuły, Das vierte. | 

слупу, бодрый; радБшельный, Czwarzyć się, $. па. дашь просить 

внимательный, wah, рабат; себя, fih пёгрідеп oder bitten Таеп, 

forgfam, aufmerffam. Czworaki, а, е, adv. — ko, чешве- 
Czupryna, f. Czuprynka, f. dim, xo- Роякій, чешверный, Yiererley; vierfadh. 
холокЬ (на`лбу), Shopf, т.; хол- Czwórka, f. чешверо, 9 пабі Fyon Bie- 
ка (у лошади\, Gtirnhaar (der aren; четверка, die Biere inder Karte. 

Pferde), } Е. 5. nd. учешверишь, 
Схаригпу , а, е, adv. — ме, чопор- Yervierfahen. 
ный, вспыльчивый, böfe, БИМ; w Czwornaśob, adv. czwornasobny, 
— ność, f. вспыльчивосшь, Фе, a, е, Bb четверо сшолько; yem- 
/., Jüähjorn, m. верной, \їет{аф, vierfältig. 
Czuryłlo, m. колобродф, верто- Czworo,n. indecl. четверо, vier, VVe 

прахЬ, @Ф(ифег, Єфлоіпђет, т. adj. czworo zgięty, вЪ чешверо corny- 

кунчутЬ (pacm Buie), ©ејашёсаш, n.; шый, vierfath pufammen gelegt, 

adj. — łowy. Czworoboczny, а, е, чешверосто- 
Czuwać, s. nd. сле, бдБть, бодр- ронный, чешвероугольный, Vier 

сшвовашь , имБщь попеченте, да: feitig, vieredig. 

Фей, forgen, Czuwać па со, ка- Czworobok, т. чешвероугольникЬ, 

раулишь, подсшерегашь, lauern vierfeitige Figur, f Biered, п. 

(auf etwas). Czworogranņ, u, т. квадрашЪ, Biereg, 
Czuyka, >. Czuia. Quadrat, п. — вгапіаѕіу, granny, 
Czuyność, f. бодренность , попечи- а, е, квадрашный, Yieredigs 5. — 

шельносшь, чувсшвишельносшь, tość, f. 
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Czworokąt, а, т. четвероугольникЪ, Czynny, а, е, adv, — nie, дБяшель- 
Biereğ, и, — Кашу, a, е, чешве- ный, дБйсшвуюшїй, thätig, wirf- 


роугольный, ее. = fam; (w gramm.), дБйствишель- 
Czworokoły; a, e, Ha чешырехЪ ный, activ (in der Gramm.) 
қолесахЬ, vierrädrig. Czynsz, u, т. подашь, оброкЪ; no- 
Czworokonny, а, е, на чешырехЬ жилое; проценты, MWbgabe, Bins, 
лошадяхЬ , mit vier Pferden, Steuet, Miethe, f. Miethjing; т. Bin- 
Cworonogi, —nożny, а. е, чешве- fen, Şntereffen, pl 

роногій, уе. Czynszować, 5. nd. платить оброкЪ, 


Czworościan, u, т. (w jeom.) me- дань; Abgaben, Steuer, Bins бе: 
шраедрЬ, Tetraeder, п. Bierffah, п. zahlen, 
adj. Cworościenny. Czynszownik , а, т. оброчникЪ, 88: 

Czworosiek, а, m, буравЬ для свер- mann, т.; помБщикЬ, Binsherr, т. 
лентя пушекЬ, vierfóneidiger апо: Czynszowy, а, e, оброчный, ©ѓецег:, 
пепбођтег, Зіпё:; Steuer береп. _ 

Czworoząb, т. животное umbro- Czyścić, czyszczę , з. nd. сле, oczyścić, 
шее чешыре зуба, Thier, п. mit vier wyczyścić, s. 4. чисшишь, вычи- 
Bühnen; —zęby, a, e, чешверо- сшить, reinigen; класшь, холо- 
зубый, yierjähnig, vierzaďig. стишь, Yerjóneiden,  caftriren, 

Czy ‚. соп]. ли, 00 (bezeichnet die Grage, Сгуѕсіса, /. машериникЬ, (clinopo- 

апо wird im ЗеиНфей niht ausge: dium), WMaftirfraut, л. 
drüdt); разв, etwa, denn; czy – czy, Czysciec, Śca, m, чистилище, Феде: 
или — или, entweder, oder, ob — oder, feuer, л. Czysciec ziele, лБеная 6y- 

Czyhać,s.nd. ждать, подстерегать квица, Mofneffel, f. adv. czyściowy. 
cb нешерпБнїемЪ, ungeduldig war: Czyscowy, а, е, чисшилищный, 
ten, lauern. | Федегецег =. | 

Czyi, yia, yie, чей, чья, чье, шеей, Czystek , stka, т. цисшЪ, (родЬ де- 
irgend jemandes. Czyikolwiek, чей pesma), біш (Pflanze). 
бы mo ни был}, weffen её диф fey, Czystość, f. Czystota, f. чисшоша; 

Czyli, conj. или; ли, oder; ob. опряшность, 9їеіпђеіє, Neinlihfeit, f. 

Czym, слёт, (instr. et loc. pron. co), Czysty , а, е, чистый, rein, лен; 
чБмЬ, womit, wodurh; w czym, w щБломудренный, {ец{ф; насшоя- 
czém, Bb чемЬ, worin; ante сотр. miñ, wirflih, waprhaft. , 
umb, је; сабт - tém, ЧБмЬ - mbmb, Czyszczenie, n. вычищенте, Meini- 


je — Бе. gung, f-; cz. miesięczne, мБсячное 
Czyn, u, т. дБйсшвте, дБло, That, (у женщинЬ), monatlihe Reinigung: 
Handlung, fe Werf, n. Czyszczony, а, е, вычищенный; X0- 


Czynić, 5. nd. чинить, дБлашь, лощенный, gereinigt; cafirirt. 
чинить, исполняшь, thun, maen, Czytać, 5. nd. читапть, lefen, 5. czy- 

vollziehen, auŝführen; Czynić prawem, tanie; п. чшенте, das Lefen, | 
шяжбу имБшь, Procef führen, Czy- Czytelnia, f. аудишортя, Qefefaal, 
nić się, сдБлашься, fih maden, Hörfaal, т. | 
werden, S. Схушеше, л. Czytelnictwo, п, чшенте, баё ееп, 
Czyniciel, т. дБлашель, Zhäter, т. ние, f 

Czynnik, а, т. (w агуіт.), множи- Czytelnik, т. чишашель, — ница, 
тель, Factor (WMultiplicator), т. ХЗеек, mit Земит, Г. 

Czynność, f. тБяшельность, mpy- Czytelny, а, е. adv. -ше, - по, 4em- 
долюбте, Zhätigfeit, Arbeitfamfeit, кій, шек. S. — ność, f. 

Ё; дБло, рабоша, Gefhäft, п. Nr: Czyż, а, т. Czyżyk, а, т, чижикЬ, 
beit, f> Beifig, т, adj. Czyżowy. 
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Dab, еБи, т. дубЪ, Cide, f. Daley, aanbe, дальше, weiter; боль- 
Dabin, т. волнисшая шафта, бе: ше, белБе, mehr, länger; int. da- 
mwäfferter Taffete К ley ! даІеу2е! ну! впёредЪ! сшупай! 

Dąbnik, а, т. дубовый лБсЬ, Çi- weiter! vorwärtë! шаф fort! 
Henwald, Dabrowa, f. дуброва, Ci- Dalekość, f. дальность, далекость, 


henhain, Cihenwald, т. разсшоянте, Weite, Gerne, Entferz 
Dąbrowy, a, е, дубовый, @їфеп:. nung, f. 
Dać, v. Оаа2. Dalekopis, u, т. шелеграфЬ, Tele: 


Пас, 4921, dęła, 4е!, dmie, ате, 5. graph, т. 

nd. душь, надувать, blafen, аці: Dalekowid, т. тшелескопЬ, зри- 
Мајен. Dać. się, надуваться, rop- шелная шрубка, Teleffop, беги: 
диться, іф aufblafen, ИФ brüften. rohr, л. 


5. Dẹcie, Dalekowidny, — widzący, а, е, даль- 
Dach, п, т. Daszek, dim. кровля, новидный, weitfihtig, weitfehend; 
За, п. adj. dachowy. — ność, f. дальновидносшь, Weit- 


Dachowe, ego, п. деньги за осво- fichhtigÉeit, f. 

божденїе omb посшою, Quartier: Dalibóg, Dalipan, ей богу! bey Gott! 
geld, л. Gott weiß её! 

Dachówka, f. черепица, ЗаФуе: Dalmatyka, f. далмашика, Dalma- 
gel, т.; черепичная кровля, 8: tica f. (des Priefters Берт Meffelefen). 
gel -Dah, п.; домашній голубь, Dalszy, comp. дальший, weiter, 


Haustaube, f. Dama, f. дама, Dame, /.; (w kar- 
Dachówkarz, m, черспичникЬ, Biegel: tach), краля, Dame (іп der Karte); 
brenner, т. (w warcabach), доведь, Dame (im 


Dachówkowaty,a,e, черепичый, Biegel. Damenfpiel). 

Duchownia, f. кирпичный заводь, Damski, а, іе, дамскій, женский, 
Biegeley, f. Зашей:. 

Dachownik, m. v. Dachowkarz. Dan, aanb, (sb судебныхЬ пись- 
Dachowy, а, е, кровельный, Dah:. махЬ и пр.), gegeben (іп Өегіфёв: 
Dadź, Dać, s. па. дат, dadzą, fut. acten). ь 

daię, ргаез. дать, geben; dawać, Бай, f. Danina, f. дань, подать, 
s. nd. czę, давать, дебей (öfter); оброкЪ, Abgabe, Steuer, f, Bins, т. 
"дашь (пусшишь), laffen, ulafen; Danina, дарЬ, отдача дворянину, 
dadź za mąż, дашь за мужЬ, wer: Gefþenf (d. +. Abgabe) ап den Guts- 
Heirathen (ein MädHen). 5. Dawanie, Herrn; пожалованше лена, вр: 


Danie; fe nung, f. $ Н 
Daga, f. ладЬ, дощечка, Fafdaube, f. Danie, z. (S. a Dadź), даванте, $а$ 
Юде, >. Dadź. Geben, п.; пртемЬ лБкарсшва, ®а: 


Daktyl, u, т. финикЬ, финиковое be, 208, f; подача, перемБна 
дерево, Фан, f., Dattelbaum, т. (блюдЪ), таф, fe, (бефо), п. 
adj. —lowy. Daniel, а, m. Danielek , Ща, m. dim. 
Dal, f. (obs.) даль, Weite, Ferne, 2; лань, (родЪ оленья), ЗамВи{4, m. 
na dal, впредЪ, шие, ма; Dannicznik , т. данникЬ, (jingbarer) 
2 dala, издалека, yon erne. Lehnsmann, т. Р 
Dalece, (obs.) tak dalece — że, mta- Dank, т. награда (на древнихЬ 
Kumb образомЬ —чшо, fo weit, рыцарскихЬ играхЬ), Danf, Preis, 
in fo weit — daf. т. (im Turnier). 


Daleki, а, ie, далекти, weit, ent: Danniczy, а, е, подашный, обро- 


fernt; adj. Daleko, далеко, weit; чный, ўпёбаг, 
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Dannik, a, m. v. Holdownik. Darski, a, ie, adv. —ko, легкій, 
Dannictwo, n. ленносшь, Qehpnbar: проворный, flinf, Беђеп®. 

feit, f. К г Darty, а, e, (part. а Юг2уб), ше- 
Dar, п, т. дарр, подарок, ©: панный, де ен, деен. 

{фепЁЇ, п.; дарованте (природное), Darzyć, $. nd. дать yarbxb, Ge- 
Naturgabe, f; Talent, п.; dar Boży, deihen geben; ошастливишь , ща- 
дарованте божье, Gabe f. Gottes. сшливымЬ сдБлашь, одарить, 
Dartit, ғ. Юг2ус. _ беден, аа mapen, begaben, 
Darda, f. дрошикЪ, Wurffpiep, m. Darzyć się, удавашься, усп beams, 
Dardański, a, ie, троянскій, $16: gelingen, gedeihen, 

лап ИФ; dardanski оѕіеї, настоящїй Dąsać, s. nd. dąsrąć, 5. 4. ied. осер- 
оселЪ, дуралей, vólliger Efel, Dumm- annb, разсердишь, erjiürnen, Оазас 


fopf, т. się, разсердинться, дышать ormb 
Daremnic, Daremno, adv. пицешно, ярости, fich erzürnen, vor Zorn ффпаи: 
напрасно, Yergebeng, umfonft. беп. 5. Dasnienie, л, | 
Юагешюу, а, е, напрасный, шцеш- Одзу, éw, pl. скрежешанте, ды- 
ный, ®етдебПФ. 5. — ność, f. шанте omb ярости, Забитифеи, 
Daremszczyzna, f. v. Darmocha. Сфиаибей z. vor Zorn, À 
Darmo, adv. даромЬ, напрасно, Daszek, szku, m. dim. кровелька, 
шщгептно, umfonft, - vergebens. Нешеё Dah, (w grammat); знакЪ 
Darmocha, f. боярщина, ron: означающий долгую гласную 
Меп, m. (такЪ ^). Circumfier, n., Dehnungs:- 
Darmoiad, Darmoziad, а, m. my- јҙеіфеп, п. adj. Daszkowy. 
неядецЬ, блюдолизЬ, @фиштатобег, Daszkowaty , Паѕгуѕіу, Daszny, а, е, 
еерее, ть кровельный, Daförmig ; имБюшїй 
Darmoiedny, a, е, даромЪ (хлЪбЪ) знакЬ долгой гласной, mit dem 
Бдящїй, umfonft (Brod) effend. Сисиийех бејеіфпеғ, 


Darmomyslny, a, е, суешныя мысли Data, f. число (мБсяца), Datum, п. 
имБюший, eitle, unnüge Gedanfen Datek, tku, т. подарокЬ , подашь, 
Hegend. Gefchenf, п. Nbgabe, f- 

Darmopych, m. чванный , надмен- Datny, а, е, шедрый; что можно 
ный человБкЬ, eingebildeter, оце: дашь, freygebig, was man geben fann. 
blafener Зета. Datować, ставишь число (sb mu- 

Darmowski, kiego, т. (на шушкБ) сьм Б), байтеп, п. 
все даромЬ птребуюций, (im @ фен), Dawać, v. Dadź. тум 


Der Miles umfonft verlangte = Dawca, т. даяшель, дашель, (е: 
fen, т. - Dawczyni, f. даяшельница, Gebe- 


Darnina, f. дернина, СШ п. Nafen, rin, F. ; 
Darniowy, — nowy, a, е, дерновый, Dawić, $. nd. давить, würgen. 


Rafen 2. Паука, f. Жаба, (горшанная 6o- 
Darnisty, а, e, дернисшый, бегай, лБзнь), Bräune, f. 

S. — tość, f. Dawiciel, т. давишель, Wiürger, т. 
Darować, s. nd. даровать, даришь, Dawniuchy, Dawniusenki , -niutenki, 
{фепеп ; простить, verzeihen. adj. давненькти, ўем lange. v. 
Darowanie, z. даренте, Sthenfung, f.; Dawny. | 
прозценте, Зезефиио, f. | Dawno, adv. давно, Yange. Dawniey, 
Darowizna, f. (маленькій) пода- сотр. прежде, давеча, ehedem, 
poxb, (Нешеб) Gefhenf, п. Dawność, f> давность, древность, 


Darownik, т. даришель, Єфеп: Miter, Mterthum, п.; просрочка, 
fer, m. | Berjährung, f 
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Day, (г. Раа2), Day Boże! Дай богЬ! 
Gott дебе. 

Dążyć, 5. nd. спБшишь, mopo- 
‚пишься, ¢ilen, 
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Dawny, а, е, давній, Alt, ehemaliga Decyzyia,- f. рБшенте, Entfheidung, f 


Dedukcyia, v. VVywód. 
Dedykacyia, f. посвященте, деди- 
Kauia, Bueignung, Dedifation, f. 
Dedykować, s. nd. приписать, посвя- 


Dbać, s. nd. уважать; забошишься шиить, $пеідпеп, widmen, dediciren. 


(о чБмЪ), афіеп (auf etwas), ИФ 
befümmern (um ейюаё). 5. Dbanie, п. 
‘Dbałość, f. вниман!е, радБнте, 
Achtfamfeit, f. 

Dbały, a, e, ady. -to , – te, внима- 
тельный, радБшельный, athtfam, 
beforgt (um etwas), 

Debankować, s. nd. (w grze kartowey), 
сорвапь- банкЬ (Bb каршочной 
игрБ), die Bant fprengen. 

Dẹebczak, т. дубинка, Kniüttel, т. 

Пеьслуюа, f. дубокЪ, junge Cide: 
Dẹbianka, чернильный opbxb, Ga- 


apfel, т. 


Dẹbiany, a, е, дубовый, біфеп:, 
ЮеЫаѕіу:, а, е. айр. — to, похожи 
на дубЬ, eihenartig. 

Реыс, з. nd, дубить, gärben, 
РеЫса, f. дубокЬ; большая He- 
складная женшина, junge Cidhe; 

gropes plumpes Frauenzimmer, 
Dẹbina, f. дубовый лБсЬ, дубнякЪ; 
дубЬ, біфепђої[3, л.; Cihenwald, т. ; 
Cide,  РеЫппу, Рерппоуу, obs. 
v. ОеЫапу. i 
Dẹbniak, а, т. дубовая губа, Cien- 
Фоат, т. 
Dẹebnik, т. v. Dąbrowa. 

ету, a, е, дубленный, даг, gez 
дагы. 

Debosz, u, т. Debosza, f. роскоше- 
ство , мотовство, распушситво, 
AusiHweifung, Liederlidhfeit, f. 


Defalka , f. Defalka , f. вычетЬ, 90: 

jug (ооп einer Gumme). | 
Defalkować, s. nd: вычишашь, 06: 
ziehen, 

Defekt, u, m. Defekcik, a, m. dim. 
недосшашокЬ,погрБшносшть, Manz 
gel, Fehler, т. 

Defektowy, a, е, недосшашочный,,. 
mangelhaft. 

Defendent, т. дефенденшЬ, momb 
кшо, во время диспуша, защи- 
щаешЬ шезисЬ, Defendent, т. De- 
fendować, зашищать, vertheidigen; 
Defensya, f. защищенте, еге: 
digung, f 

Deferencya, f. снисхожденїе, усшу- 
пчивосшь, Nahgiebigfeit, f> De- 
ferować, komu, снисходишгь, ycmy- 
пашь, пафдесбеп. Со komu, возло- 
жить, Auftragen (einem etwas); ko- 
go, донести на кого Bb суд, 
бепипугеп, 

Definicya, f. дефиницїя, изЬясне- 
Hic, Definition , Crflärung, f. Defini- 
ować, опредБляшь, изЬяснять, 
definiren, егЇЇйгөп. 

Ребпног, т. помощникЬ орден- 
скому Генералу, Beyftand т. des 
Ordensgeneralg, 

Dcefinitorz, т. судейская Bb mona- 
стырБ, ЛаёЙиве f. im Хофер, 
Пева, f. мозоль, (omb удароБЬ\, 
Ehwiele, f. 


Debosz, a, т. шалунЬ, развраш- Degradacya, f. разжалованїе, 96: 
ный человБкЬ, nusfHweifender, liez febung, f> Degradować, разжало- 


derliher Menfh. 

Deboszować, s. па. вести распуш- 
ную жизнь, пи{Фюейен, liederlidh 
Гебен. 

Dębowy, a, e, дубовый, е феи, 
Dech, g, ichu (dechu), дыханте, 
духЬ, бем, т. adj. Dechowy. 
Dẹecie, v. Dać. - 
Decydować, s. nd. рбшить , судишь, 
entfcHeiden, 5. — wanie , n. 


вать, Degradiren , аб{еВеп, 

Deista, т. деисшЬ, Эе, n. 
Deistowstwo, п. деизмЬ, Deigmus, т. 
Deistyczny, а, е, деистическій, 
deiftifdh. 

Dek, u, 2. крышка на пашшешБ, 
Paftetendedel, т. Река, крышка, 
Dedel, т.; попона на лошадь, 
Pferdedede, f; дека, Nefonanzbo- 
den, т. \ 
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Dekalog, u, т. десяшословте, де- шованте, Berathung, BerathiHlagung, 
сяшь запов$ дей ГосподнихЪ, die ].; —rować, s. nd.  разсуждать, 


зеби Gebote, т. pl. совЪ шовашься, berathen, бегай: 
Dekarz, т. кровельщикЬ, аф: {ФИадеп, 
Фефег, т. adj. — rski. Delicya, f. Delicye, pl. сласши, pa- 


Dekiel, kla, т. огниво (у ружья), досшь, веселїе, Qegerbifjen, m. pl. 
Batterie, f., Dedel т. der Bündpfanne. Freude, f. Bergniügen, п. 

Deklamacya , f. декламацїя, Эа: Delikacik, а, т. dim. изнБженный 
mation, f. — шоуас, 5. nd. декла- человБкЬ, Bärtling, т. 
мировать, ®есЇашїтеп, Delikacki, а, ie, изнБженный, weith: 

Deklaracya, f. обЪявленте, Crflirung, lih, Yerzärtelt. 

Declaration, f> Deklarować, 5. nd. ОеНКасіуо ‚п, изнБженносшь , 1: 


объявить, erflären, declariren. фен, f. 
Deklinacya, f. (w gramm.), скло- Delikat, т. изнБженный человЪКЬ, 
ненте именЬ, Зе тайной, f-  Bärtling, т. 


Dekokt, u, т. Dekokcik, а, т. dim. Delikatny, а, е ady. — ме, —по, 
декокшЬ, ошварЬ, 965, т.; Des вкусный; нБжный, мягкїй, шон- 
со, л. кїй; чувсшвишельный, разбор- 
Dekret, u, т. приговор, рБшенїе, чивый, delifat; zart, fein; empfind- 
Decret, п.; Зе ФШБ, т. айу. Dekre- tih. 5. —ność, f. 

towy. ; Demagog. а, т. народоводишель, 
Dekretarz, а, m. пропоколЪ судеб- демагогЬ, Bolfsführer, Demagog, т. 
ныхЬ рБшенїй, Феб и. der Demaskować, s. nd, сорвать AM- 
gerichtlichen Эа рейфе, ` чину, сняшь маску, demabfiren, 
Dekretować, 5. nd. опредБлишь, mpu- entlaryen. 

говоришь, Defretiren, БеФИеВет. ` Demesz, Demeszek, szka, т. насБ- 
Delata, f. доносЬ, жалоба, gerit: ченный (золошомЪ) клинокЬ, daz 
lihe Anzeige, Klage. mašcirte linges Demeszkować, 5. па. 
Delator, а, m, доносщикЬ, проси- насбчь (золотомЪ) сшаль или 
шель, исшецЬ, ngeber, Denun: желБзо, атаб сітеп, 


ciant, Kläger, т. р _ Demokracya, f. демокрашїя, Hapo- 
Паезасуа, f. делегація, коммиссия, додержавте, Demofratie, Polfsregiez 
Delegation, /.; MWuftrag, т. rung, f. 


Delegat, m. Delegowany, депушашЪ, Demokrat, т. демокрашЬ, Demo- 
довфренная особа; Delegat; 31646: frat, т. 
Drdneter, me Demokratyczny, a, е, демокраши- 
Delegować, 5. nd. поручишь кому ческїй, demofratifd. 

что сдБлашь, delegiren, auftragen, Demonstracya, f. демонсшраитя, до- 
abordnen, ; казашельство, Demonfiration, /.; 
Delektacya, f. увеселенїе, забава, Зое, т. 

Стдбфипа, f. Delektować, увеселяшь, Demonstrować, з. nd. доказывашь, 
_ забавлять, етобфеи. DdDemonfiriren, beweifen, 

Delfin, а, т. Delfinek, nka т. dim. Denar, m. Юепагек, rka, т. шре- 
дельфинЬ, Delphin, т. Delfin, а, ножникЬ, marab, Зе, т. 
т. дофинЬ (во франции), аи: Denko, п. dim. а dno, v. dno. 
phin, т. Denny,a, e, донный, Boden, Огииь:. 
Delfinowa, f. супруга дофинова, denna sztuka armaty, казенная 
Gemahlin f. deS Dauphins. часть у пушки, Kammerftüë n. 
Delia, f. Deliyka, f, dim. епанча, ап Kanonen. 

шуба, Mantel, Pelz, т. | Персе, v. Deptać. 
Deliberacya, f. разсуждене, совЪ- Dependencya, f. зависимость, под- 
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^ дансшво, Nbhängigfeit, Г. Depen- Реѕрегоуаќ, s. nd. ошчаяться, при- 
dent, т. зависящий, подданный, йши вЬ отчаяніе, verjweifeln, in 
Abhängiger, Unterthan, т. Depen- егуюе!{еїипд gerathen. 
dować od kogo, зависишь ошь Despota, m. Despot, т. деспошЪ, 
кого, @6бӣпдеп von jemanden, = Depot, т. 

Depozyt, a, т. залогЬ, вешь mo- Despotyzm, u, т. деспотизмЬ, $68: 
ложенная Rb сохфаненїе, Depofitum, potiŝmus, m. 

- п., Anyertrautes Gut. Despotyczny, а, е, adv. — ме, gec- 
Deptać , аї, дерсе, дерсе, $. nd. dep- потическій; беёроп{ф. 
пас, deptnąć, 5. 4. ied. шопшашь, Deszcz, (et а), deżdż, g. dżdżu (et а), 


попирашь, treten: zertreten, Deszczyk , dim. дождь, дождикЪ, 
Deputacya, f. депушацля, Deputa: Negen, т. 
tion, f. ; Deszczka, v. Deska. 


Deputat, а, m, депушашЬ, Depu: Deszczowka , f. дождевая вода, Фе: 
tirter, Abgeordneter, m. adje —tacki. genwaffer, п. 

Deputować, 5. nd. ошправишь кого Deszczowy, а, est dżdżowy, дожде- 
для исправленїя какого дБла, вый, дожжевый, Ўедеп =. 
абогдпеп, deputiren, Deszczułka , Deszczułeczka, f. dim. а. 


Dera, v. Derha. deska, дощечка, Breten , Tle 
Derbisz, а, т. дервишЬ (штурсцкїй Deszczysty, v. 4242уяу. | 
монахЬ) ; 6$ дный дворянинЬ, Determinacya, f. рБшимость, o- 


Derwifh, т. (türfifher Mönch); armer предБленїе, Entfhloffenheit, f; Ent- 


‘Edelmann, {9106, т. — minować, преклонишь, 
Derelikt, f. оставленная вещь, Yere beftimmen. —minować зе, ршишь- 
laffene Сафе, Derelift, n. ся, вознамБриться, fih беј: 


Dereń, renia › т. деренЬ (дерево), men, fih entfóliegen. — minowany, 
наь = о а, е, а, e, ршишельный , еп|Гойеи. 

дереневый ‚ Kornelfirfhen 2, l . > Ъ 
С: ария шь ы 
т. dim, чалая лошадь, ftichelhäriges е 


01199 Перу, а, е, душый, выдолбленный 
Pferd; —szowaty, а, е, чалый, ftiz агу ару у : 2 


З[а{е:; Борг getrieben; dete instru- 


фера. > жан 

| ‚ духовые инсшрумениты 

ма Dera; f- попона, (grobe) Det- laie. akuan, п. рі. Ая s 
е, H 


Пеуосуа, f. богомольсшво , набож- 
ность, Devotion, пдафг, f. 
Dewot, т. ОеубЩа, f. богомолЬ, 


Derkacz, т. дергачЬ, коростель, 
байге під, т. 
_Беговасуа, f. уменьшенте, убавленте, 


Shmälerung, /., Abbruh, т. ти Betbruder, т. ; Зе фое: 
e, f à 
ны Ов) ЖиводерЬ, Pater, Юйиййпү, А О С A 


Derwisz, v. Derbisz ный, Резо, апоафед, 5. — ność, f. 
3 Ve е ? x 

Deska, /. Пеѕгс2Ка, deszczułka, de- Dezabilka, f. домаин; дамское 
szczułeczka, dim. доска, Зи, п.; Плашье, Damen - Hausfleid, п, 
ой: deski do deski, omb начала до Dezertaty, pl. осшавленныя, нео- 


конца, von Anfang 01$ зи Ende. бишаемыя помБешья, yerlaffene, 
Пезо]асуа, f> v. $риѕіоѕгепіе. unbewohnte landgüter. 

Пезрегасуа, f. ошчаянїе, Berzweifez Dezerter, т. дезерширЬ, 6БглецЬ, 
tung , f Deferteur, Ausreifer, т. — terować, 


Desperat, m. ‘отчаянный, етуше: 5. nd. уйши. убБжашь, defertiren. 
felnder, т. — ака,  ошчаянная, Diabet, (ріаЬої obs.), bla, т. дья- 
‘Werzweifelnde, f Boab, чоршЬ, 6Бс, Teufel, т. 
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Diabełck , Жа, т. dims чертенокЬ, го, длинно, lange, lang; Чїш2еу, 
егех аце. долЪе, länger, 

Diabelny, а, е. adv. -no , - ше. Dia- Юйарослезпу, а, е, долговременный, 
belski, а а, ie. айр. — sko; diabli, a, fangwierig. 

іе. — te, дтавольскй , чершовск и, Długoletni, а, ie, ‘многолБшный, 


ПИФ, verteufelt, vieljährig. 5, — по56 , f. многол$- 
Diabelstwo , л. чершовщина, Teufez mre, lange Daust, 

ley, f: Пенов, а, іе, долгоногій, lang: 
Diabląiko, т. dim. чершёнокЪ, Феи: beinig. 

{еїфеп, м, Długorąki, a, ie, долгорукїй, Tang: 
Diablę, есіа, п. чершёнокЪ (брань), armig. 


Teufelsbraten, т. (Ehimpfwort). Długość, f. долгота, длина, Länge, ifi 
Diablica, f. черповка, Teufelsweib, 2. Dlugoszyi, а, ie, долгошейный, lang: 
Diacheł, сЫа, Diasek, ska, т. (вмБ- Ба. 

cmo слова diabet) yëpmb, Deufer, Dtugotrwaly, а, е. айр. =le; = 10, 


т. (апа; Teufel. | долгозременный, lange dauernd ; 
Diak, Dziak, т. дъякЬ, дьячокЬ, adr. —lość, f. 

Cantor, Borfänger, т. Dřugowieczny, a, е, >. Długotrwały. 
Dialekt, v. Dyalekt. Dłuż, dłuża, f. (065.) долгота, дли- 
Diamant, v. Dyament. Ha, länge, f.; na 02, wdłuż, Bb 
Dieta, v. Dyeta. - длину, in der Länge; wdiuż, po- 
Diezys, т. (w muzyce), полуголосЪ, dłuż, prp. вЬ доль, по, längs. 
дтезЬ, halber Ton, йиде, pl должики, Wurfriemen 


Dilata, /. ошсрочка, ифи, т. Der alfen), т 

Dla, для, für; um, wegen. Dla Boga! Diużen, v. Dīřużny. 

ради бога! um Gottes wilen! dla Dłużéy, v. Długi. 

tego, для шого, Deswegen, Darum, Dłużmiernica , mi менсула, Өе Бф. 
Dłabić, Dřawić, г. Dawić. m.s межевая сажень, Mefruthe, > 
Ю1юй, f. длань, ладонь, flache Hand; — miernik, т. мБряющей длину, | 
пальма (мБра), eine Hand breit #(иёше{]ег m. der Länge; — nictwo, 
adj. dłoniewy. п. мБрянїе длины, Husmefjung f- 
Юїбїо, п. 0161Ко, п. діт. долошо, der иде, 

Meiel, т. adj. Dtotowy. П1а20Щ, т. — nica; f., должникЪ, 
Dłubać, prae dlubię s. nd, czę i. тей. —ница, @фи ие, m., —rin, f- 
dłubam, czę., dlubnę, 5. d. ied, дол- Dlużny, a, е, должен, задолжа- 
бишь, ковырашь, чистить; Meg- вшій, fhuldig, verfhuldet. 

лишь, 018050 еп; Пофеги, reinigen; Dtużyć, s. nd. ддишь, продлишь, 
tändeln, trödeln, | verlängern; вводишь Bb долги, іп ` 
Dlubacz, т. непроворный, мБш- Souden bringen; Чуб się, за- 
кашный, Unbeholfner ‚ Trödler, т.  должать, in ©ф@ифеп gerathen, 
олату садовой ножЬ; хирур- В Dłużyzna, f. длина, дол- 
гическая лопашочка, Gartenmef Те", roma, Länge, f. 

n.; Spatel (der Wundärşte), т. Юта, f. сильный вихрь, Бе це 
Dłubanina , f. скучная, медлишель- Wind; aomb Bb бодрахЬ, Hüftweh, 
ная рабоша, langweilige, langfame п. v. Dna. | 


Arbeit, Trödeley, f. Оше, Dmie, v. Вас. 

Dřubiuch, a, уховершка, f. Obr: Dmuchać, s. nd. czę, Dmuchnać, s. 4. 
löffel, m гей. дуть, blafen ; сибшише ку- 
Dług, u, т. долтЬ, Си, f. да, wo þineilen; ударишь, дашь 


Рїпвї, а, іе, длинный, долги, [апу (по щекамЬ и пр.), einem eing ver- 
(auh von der 3710). Drugo, adv, дол- фев, 





DOB s 


Dmuchawka , f. продувной сшволь, 
Blaferohr, n.e _ 

Dna, f. nomb вЬ 6capaxb, Фі 
weh, z, Dii 

Dnieć, dniało, dnieie, s. 
cB bmacmb, её tagt. 

- Dniowy, a, е, дневный, Фай, Tags :, 

_ =. г. Trzydniowy. 

Dno, п. denko, dim. дно, Boden, 
Grund, т.; dno oka, глазная, 
сБшочная оболочка, Neghaut (im 
Auge), f- 

Do, ргр. до, ко, Bb, an, паф, и. 
(о liczbach), до, около (о числБ), 
015, gegen; (о godzinach) л. рт. рої 
do pierwszey, половина перваго, 
Halb ein; (eb сложныхЬ raaro- 
лахЬ), — до, (іп уапииеизее ей 
Seitwörtern); 018 ju, 3:2, ег, айё:, 
völlig, л. рг.; dobudować, сшроишь 
до —, всё сыгроить, бацей 61$ —, 
völlig bauen; dobudować się czego, 
пріобрБсть себБ что cmpoenremb, 
fih etwas erwerben биг Bauen; 
dogradzać, dogrodzić, догоражи- 
вашь, догородить, umjäunen 618 —, 
völlig umzäunen; dokarmić, докор- 
мишь, füttern big —, völlig füttern. 

Doba, f. пора, время, (paffende) Beit, 
/.; соспкоянте, положенте, Buftand, 

m., Хае, f; сушки, Beit von vier- 
undjwanzjig Stunden. 

Dobabiać, — babieię, s. nd. дБлашь- 
ся совсБмЪ старою бабкою, völlig 
jum alten Weihe werden. 

Dobadać się czego, s. 4. Dobadybać 
się, 5. nd. czę. вывБдаться, из- 

‚слБдовашь , erforfen. 

Dobiiać, s. nd. czę. Dobić, s. d. бить 
до —, flagen bis —, bis ju —; 
убить, todtiHlagen; бишь совер- 
шенно (непртятеля\, völlig flagen 


ва. раз- 


ов 
брашься, 14$ Зиг |9(адеи; durhdrinz 


деп; dobiiać ѕ:е о со, czego, дома-. 
ташься чего, искашь, ftreben (пай). 
etwas). 

Dobiegać, s. nd. Dobiedz (v. biegać), 
5.4. добБжашь; досшигнущь, 40- 
гнашь; одержашь; испыптатщть, [4112 
fen bis —; einþpolen, еггеіфеп; erhal- 
ten ; erforfhen. 

Dobielić, s. па. Dobielić, s. d. до- 
бБлить, выбБлӣишь, gang шеф еп. 

Dobierka, dobiorka, f. сусло, Bier- 
würje, fe 
Dobicrać, s. nd. dobrać, dobiorę, s.d. 
ied. взять, хватить до — , greiz 
fen, faffen 018 —; хвашишь, faffen, 
greifen; взять еще Kb —, noth dazu 
nehmen; выбирашь, аиёойђ(еп, nus- 
[еўеп, 

Dobieżny, а, е, (w astron.) Obieg 
miesiąca dobieżny, синодическос 
обращенте луны, fynodifher Umlauf 
des Mondes. 

Dobitka, f. послБдній ударЬ, xo- 
шорый даешся пресшупнику при 
смершной казни; послБдняя 
взяшка (на каршочнБ игрЪ), der 
legte Сид (im Kartenfpiele). 

Dobitny, a, е. adv. - nie, -по, про- 
ницашельный; выразительный, 
сильный, Durhdringend; баид, bün- 
dige 5. — ność, f. 

Dobity, part. a Dobić. 

Dobor, Dobiór, u, т. доборЪ, под- 
борЬ, Nahjammeln, Зафеей, м. 
— orny, а, е. adv. -по, - Піе, BAI- 
бранный, ausgelefen, 5. -ność, f. 

Dobosz, a, т. барабанщик, Trom: 
meljihläger, т. 

Dobra, п. рі. добра, имБн!я, no- 
мфешья; Güter; Landgüter, л. pl. 

Dobrać, v. dobierać. 


DOB 


(беп Feind. Dobić we grze, nepe- Dobrany, part. a dobrać, v. dobierać, 


крышь, йбегїефеп; dobić kogo, pa- 
зоришь кого, jemanden зи Grunde 
еп; dobić interessu, совершить, 
окончить какое Abao, еіп Фей 
beendigen; targu dobić, заключить 
moprb, einen Handel fHlieken; dobić 


dobrany klacz, поддфланный 
ключь, Nadhjihlüfel, т. 
Dobro, п. добро; благо, 
Wohl, а. 

Dobroć, f. доброта, Güte, f. (propr. 
et fig.) 


Gut; 


do lądu, присшашь Kb берегу, ап: Dobroczyńca, т. благодБтшель, Woh- 


landen. Dobić ѕ:е, пробиться, mpo- 


Tom. 1. 


thäter, т. — czynność, Д благо- 


5 
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шворенте, Wohlthätigfeit, f —сгуппу, Dochodzić, dochodzenie , v. doyść. 


а, е, благодБшельный , 106606400. 
Dobrodziey, eia, т. благод Бтель, 
Wohplthäter, т. Mości Panie Dobro- 
dzieiu, Милостивый Государь 
(мой), Hohjuyerehrender (guädiger ) 
Herr. adj. -dzieyski, - dziceiów. 
Dobrodzieyka, f. благодБшельница, 
Wohlthäterin , f.; милосшивая To- 
сударыня, gnädige Frau. 
Dobrodzieystwo, n. благодБаянтге, 
Wohlthat, fF- 2 
Dobrota, т. добродушный чело- 
вБкЬ, gutmüthiger Жен. 
Dobrotliwy, а, e, добродушный, 
диний ід. adv. — wie, —wo0o. 5. 
— 056, f. 


Dobrowolny, а, e, gutwillig, freywillig. 


adv. -по, -тїе. S. —ność, f. 
Dobruchać, s. nd. укротить, смяг- 
чишь, þefänftigen. { 
Dobruchny, а, e, dobrutki, dobru- 


Dochodziciel, a, т. просишель, M- 
сшецЬ, Kläger, me 
Dochować, s. 4. — chowywać, s. ла. 
czę. сохранить, сберечь, до (или: 
на) —, Aufheben 01$ —; воспитать, 
выкормишь, апегіеђеп, aufziehen ; 
хранить, держать, bewahren, halten ; 
наблюдать, беобафіеп. S. Юосһо- 
wanie, —chowywanie, п. 
Dochowek, wku, m. выкормленный 
скошЬ, aufgezogenes Bich. 
Dochrapać się czego, s. 4. достать, 
достигнупь (cb великимЬ mpy- 
демЬ), erlangen, erreichen (mit vieler 
Müpe), erringen. 5 
Посіас, 11, тей, dotnie, dotnę, s. d. 
docinać, s. nd. дорубипть, досБчь, 
hauen big —; (го2еа) сБчь (лозами), 
Hauen, peitfhen (mit der Ruthe); (sto- 
wami), язвишь, колоть (словами), 
fticheln. 


teńki, dobreńki, а, ie, очень go- Dociągnać, s.d. dociągiwać, 5. nd. cze. 


брый, весьма хорошій, febr gut. 
Dobry, а, е, добрый, хорошій, gut, 
Dobrze, adv. хорошо, gut, wohl. 
Dobydź (v. bydź), s. а. Dobywać, s. 


дошянуть, дошягиваить, ит: 
шеп ереп 618 —; (dokąd), дойти, 
доБхать, }їебеп, reifen 618 —, паф —. 
(Чо czego), намекать (на что), 


ла. бышь, бывашь до какого вре- ееп (auf etwas), 


мени, јери 618 зи einer Beit; добъинь, 
добывать; вынуть, erhalten, erz 
langen; Бегаизмереп; взяшь (крБ- 
послть), einnehmen, егобеги. Dobydź 
się, dobywać się, добышься, про- 


Dociec, ле, iecze, 5. а. досіекпдс‹, 


5. d. ied. испытывашь, изслБды- 


- вать, ergründen, ео Фен, ” 
Docieczenie, п. изслБдованїе, испы- 


manie, Črgründung, Сүрохфино, f 


драться, fih durh- (oder Бегацё:) Dociekać, s. nd. протекать до —, 
arbeiten; вломиться, еіпбгефеп, еіп: fliefen bis —. 


dringen, 5. Dobycie, п. 
Dobytek, tku, т. выгода (uzb ско- 
тповодсша), Crwerb (ооп der Vieh: 


Docienczać, s. nd. docienczyć, з. а. 


разжидишь, Yerdünnen, 


Docierać, v. dotrzeć. 


3101), т.; скошЬ домашній, dag Docinać, v. dociąć. 


(Haus :) Vieh; добыча, Beute, f 
Dobyty, part. a Dobydż. 
Dobywalny, a, e, чего можно до- 

бышь, Бетапёуиїапдеп, зн erlangen; 

Kb взятью (крБпосшей и пр.) npu- 

надлежащтй, ur Eroberung gehörig. 
Dochod, u, т. доходЪ, Cinnahme, f. 

Сіёне, / рї. | 
Dochodny, а, е, что можно испы- 

итаиться ‚ erforfHlidh. 


Docinék, nku, т. v. przycinek. 
Docisnąć, $5. d. ied. добросить, wér- 


fen bis —; шБенить до —, Drüden 
615 —; docisnąć się, продрашься, 
fich DurHdrängen. Docisnąé ѕіе czego, 
v. dochrapać się. 


Doczekać, s. d. doczekiwać, sin. до- 


жидать, выжиданть, erwarten, аб: 
warten; doczekać się czego, до- 
Ждашься чего, ейраё erwarten, 


Dochodowy, a, e, xięga dochodowa, Doczesny, а, е. adv. - nie, -n0 , вре- 


книга приходная, Cinnahmebuh, т, 


менный, преходащій, свБгискій, 





DOG 


eine Beit dauernd; zeitlich, при. Do- 
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‚обода, f. удовольсшвте, удовле- 


czesność, f. временность; einftweilige птворенте, Befriedigung , Genugthu- 


Dauer, /.; Зее, fe _ 


Doczytać, s. 4. docytywać, $. nd. czę. 


дочитать, lefen 618 —, nuŝlefen, ju 


> 
-ung ‚/. 
Dogodny, а, е. adv. - ше, -по, CHH- 
сходишольный, услужливый, 1010: 


Ende tlefen; doczytać się czego, y- ма, Меп{{етїд; способный, y- 


знать изЬ чшентя, Фиг Lefen ег: 


fennen. 

Dodać; dodadź, $. d. ďodawaĉ, $. nd. 
схе. додашь, додавашь, приба- 
вишь, }цдебеп, dazu geben, hinzufü- 
qen; сложить (числа), афйїтей. 
Dodanie, dodawanie, п. сложенте 


добный, bequem, pafjend. 5. – ność, 
f- услужливость, Dienftfertigfeit, f. 
Dogodzić. s. d. dogadzać, s. nd. yro- 
дипь, угождашь; удовольсшво- 
вашь, успокоить, Gefallen erweiz 
fen ; befriedigen; ударишь, попасть. 
treffen, {адеп. 


(числЬ), Addition, f.; внушенте, Dogonić, v. Dognać. 


Cingebung , f. 

Dodatek, tku, т. прибавка, додача, 
Зидабе, f. adj. —datkowy, а, е. 

Dodatnia, f. вмБщенте (слова), Cin- 
fhaltung (eines Wortes). 

Dodatny, а, е, прибавляемый, WAS 
man зидіебё; (w matem.) положи- 
тельный, pofitiy (bejahend). 

Dodawca, т. досшавляюшли, Ber- 
{фа{ег, m. 

Dodayny, a, е. adv., -nie, - по, что 
прибавишь должно, was шап 3и: 
geben, hinzufügen muf. 

Dodzielać, з. nd; cze. dodzielić, з. d. 
eme borbe раздБлить, поф dazu 
theilen. " 

Dodzierać, $. nd. сле. dodrzeć, s. а. 
(v. drzeć), износить, Abtragen, ab- 


пибеи; dodzierać się, продрапться, 


fih dDurhdrängen. 

Dogadać się, s. nd. dogadywać się, 
5. nd, czę. молвою навлечь на 
себя, durh Neden fih zujiehen; czego, 
догадаться , errathen, 

Dogadka, f. догаданте, Črrathen, п. 

Dogadzać, v. Dogodzić. 

Doganiać, v. Dognać. 

Dogarać, v. Dogorzeć. 

Dogiąć, з, 4. догнуть, wohin biegen. 

Doglądaez, m. ten co dogląda. 

Doglądać, s. nd. смошрФшь на —, 
или за, fehen nah —, oder auf; 


наблюдать, надзирашь, беобаф: 
ten, 9[фгипа geben, 

Dognać, dogonić, s.d. doganiac, s.nd. 
cze. догнашь, достичь, па@}авей; 
cinholen, 





Dogorzeć, s. d. dogarać, s. nd. dogo- 


rywać, 5. nd. czę. догорБшь, aora- 
рать, nbbrennen 618 —; умереть, 
кончиться, fterben, verfeiden; по- 
гаснуть, прекратишься, фен, 
vergehen, | 

Dograć, s. d. dogrywać, $. па. сте. 
кончишь игру, аи$іріе[еп, ju Ende 
fpielen; выиграть, erfpielen, 

Dogryzć, s. d. dogryzać, s. nd. do- 
gryzywać, s. nd. сле. догрызшь, 
догрызать, beifen bis —; мучить, 
обезпокоивашь, quälen, beunruhi:- 
деп, 

Dogrzać, s. 4. dogrzéwać, s. па. с2е. 
догрБть, догрБвать wärmen 61$—; 
шБснить, притБсняшь, drängen, 
einem ўпјеђеп. 

Повглеупу, а, е, шеплошворный, 
Wärme erzjeugend, 

Doiąć, s. d. fut. doymie, doymować, 
S. nd. czę. хвашить до —, взать, 
до —, аен, greifen bi —; npo- 
ницать, tindringen; мучить, без- 
покоить, QUälen, beunruhigen, 

Doiadać, v. doieść. : 

Doić, s. nd. доить, ми. 5, 
Doienic, п. 

Doiechać, fut. doiedzie, doiade, s. d. 
doieżdźać, s. nd. сле. дохашь, до- 
Бзжашь, þeranfahren, fahren (reiten) 
bis —; гонять, гнашь, jûgen, trei- 
ben, береп; гнаться за —, пафја: 
деп; мучить, тБснишь, пришБ- 
сняшь, дийеп, drängen, Doiechać 
się, (f g.) навлекашь, навлечь, fich 
(etwas) juziehen, 

(4. 
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Doieść (v. 10), s. d. доБеть, aob- 
дать, аи еп, Doiadać, s. nd. czę. 
_ doiadać komu, докучашь, огор- 
чашь, einem zufehen, einen Drängen. 

Doieżdżać, v. doiechać. 

Doieżdżacz, т. (w myśliw.) доБзжа- 
чей, 9и ебе” т. der Jagdhunde, 

Dcimek, mka, т. вино изЬ выжим- 
ковЬ виноградныхЬ, ЗтеЙег: 
wein, m. 

Doiony, a, е. part. doić, доенный, 
gemolfen. 

Doiszczać, s. nd. сле. i тей. doiścić, 
5. d. ied, исполнишь (на пр. про- 
рицанте и пр.), erfüllen (у. B. eine 
ЗогреНадииц 2с.) 

Doiutrzać, 5. nd. отложить до за- 
втряшняго дня, а Den andern 
Tag verfhieben, 

Doiwo, л. doy, т. молоко с однаго 
aoenia, Milh von einmal WMelfen. 
Dokąd, adv. куда; доколь, доколБ, 

wohin? fo fange als. 

Dokazać, fut. dokaże, 5. 4. dokazywać, 
5. па. czę. доказать, доказьтвашь, 
zeigen, Бат ии ; произвесть вЬ g bă- 
сшво, bewerfftelligen; nad kim, czym, 
худо поступать, übel verfahren. 

Dokład, u, т. dokładka, f. прибавка, 
Зав, Зерјаб, т. 

ПоНадас, s. nd. dołożyć, s. d. при- 
и приложитиь, julegen, beyz 
fügen, Deplegen; г. sie. do czego, 
взяпться за чшо, Hand mit anlegen ; 
za kim, za czym, всптупашься за 
кого; 114 verwenden (für jem.); kogo, 
совБшовашься, fich berathen, um 

Rath fragen. 

Dokładny, а, е. adv. - nie, -по, o6- 
сшоятельный , подробный, со- 
вершенный, шиїпїф, визави, 
Зои. 5. — ność, f. 

Dokoła, do koła, adv. вокругЬ, ring 
бетип. 

Dokonać, s. d. dokonywać, s. па. схе. 
исполнишь, окончить, совер- 
шишь, Yenden, vollziehen, зоб 
деп; (w gramm.) słowo dokonane, 
тлаголЬ совершенный, Beitwort п. 
Der vollendeten Handlung, (verbum 
actionis perfectae). Dokonany czas, 


м 


рок 


(время) прошедшее совершенное, 
die vollendete Seit (tempns perfectum); 
dokonać życia, скончаться , ®аё Фе: 
ben бер ееп. 5. Dokonanie, do- 
konywanie. 

Dokonawca, т, довершитпель, 9300: 
бтїпдег, m. 

Dokończyć, s. d. dokończać, s. па. do- 
konczywać, s. nd. czę. докончишь, 
докончащь, доканчиваить, Veen: 
digen; dokończyć досгупсе, каз- 
нить преступника, einen Uebel- 
thäter Hinrihten. Dokończyciel, т. 
совершитель, Beendiger, т. 

Dokopać, s. d. dokopywać, $. nd. cze. 
докопашь, доканпываишь, Völlig quş- 
graben; dokopać się, do fortecy, до- 
копаться до крБпосши, duro 
“ап[атйбеп fih einer @ейипд nähern 
(die Approchen maem. — 

Dokopcić, 5. а. dokopeywać, s. nd. 


е, докопшишь, докопчивашь, 
völlig гяифеги. ~ 
РоКгадаС, 5$. па. 94оЁга$42, 5. а. 


красшься до — , fih Hinfteplen, Hin- 
(ее; dokraśdź się czego, до- 
сшашь чего краденлемЬ, fich etwas 
erftehlen, 
ие т. докшорьЬ; ^Бкарь, уос: 
01036, т. Doktorat, u, т. dok- 
ко п. докшорсшво, сшепень` 
докторская, Doctorwürde, Г. Dok- 
torować, 5. nd. производишь 
Bb докторы, jum Doctor шафеп; 
doktorować się, докторомЪ cab- 
лашься, Doctor werden, Doktorski, 
а, ie, докшорскЕй; лБкарскти, 
Dolor. авео. 
Dokuczka, v. dokuka. 
Dokuczliwy, —kuczny, a, е, доку- 
чливый , läftig; beia 
{йасин е т. докучникЬ, überläfti- 
ger Menj. Dokuczyć, s. 4. doku- 
‚ сраб, s. nd. докучить, онураак 
аа, fallen, beläftigen. Dokuka, f. 
dokuczka, f. йт. докука, доку- 
сна так Beläftigung, F 
Dokument, u, m. dokumencik, a, m. 
dim. докумен; доводЬ пись- 
менный, Document, л. 
Dokumentować, s. nd. доказать 
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койам); dDocumentiren, be- Dolewek, wku, m. dolewka, f. доливЪ, 


ее доливка, Jugu т. (ооп Wein зк.). 
Dokupić, s. а. dokupować, 5: йй. czę. Doleżałka, dolężałka, f. долежалая 
докупить, докупать, dazu fau: груша, teige Birne, 

фи; dokupić się, пргобрБень umo ВоЇс2аіу, а, е, долежалый; зрБлый 
(cb шрудомЬ), fih etwas erfaufen, (о овоща), teig; angelegen (vom 
erringen, обе). 

Dokupno, п. покупка, Črfaufung, f. Doleżeć. s. 4. осташься лежащимьЬ, 
— Кироу, а, е, покупный, Kauf, liegen bleiben, 

Dokwitać, s. па. dokwitnąć, s. d. ied. Ооіеѓпу; а, е, сильный, крБпкїй; 
‘разцвБсши совершенно, völlig пи способный, Тае, Бад; fähig. S. 
blühen. — ność, f. 

Dół, otu, m. dołek, dołeczek, dim. Dolicznik, а, m. дополнишельное 
яма, ямочка, Grube, fa; гробЪ, число, Ergänzungszabl, f» 

Grab, л.; низина, tief liegende Сие; Doliczyć, 5. d. doliczać, s. па. до- 
нижняя часшь, ищете, 2.5 ва шишашь, дещипшывашь, вычи- 
dole, вЪ низу, unten; па doł; Bb сляшь, daju тефиси, ацётефиеи. 
низ, на низЬ, herunter, pinunter; Dolina, б dolinka, f. dim. долина, 


z dołu, сЬ низу, von wnten, Thal, n. 

Dola, т судьба, рокЪ, Єфіфаї, Ber- Dolisty, а, е, долистый, долини- 
hängnif, п. стый; айс voller Ehlen; vok- 
Dolać, v. dolewać, [ет Grabin: 


Dolączać, 5. па. dołączyć, 5. а. ied. Dołkowacieć, s. nd. западашь, по- 
прибавлять, прибавишь, þinjufü- лучашь ямки, einfinfen, Gruben be- 
деп, Бищебен, — 51е, соединиивь- fommen, 
ся, fih vereinigen. Dołkowaty, а, е, ямисптый , выдол- 

Dołamać, 5. 4. dołamywać, $. nd. cze. бленный, yoller Gruben, aušgehölt. 
доламашь, доламыватть, Völlig zer- Dolny, a, е, дольный, нижный, 
brechen, — 51е, прол: ‚мишься, Ù durch- иеге, п!ейеге, 
brechen (v. л.) Doloman Sui m; долманЬ (у гуса- 
Dolatać, 5. zd. dolecieć, s. 4. доле- ровЪ), Dolman, т. 
шашь, долепгБть, hinfliegen bis —, Рыозайу, а, е, ямисшый, впади- 
Doledz, v. dolegać, (№. 2.) сшый, voler Gruben, eingefunfen, 
Dolegać, 5. ла, En 5. па: схе. Dołożyć, s. d. dokładać, s. па. до- 
долежать, Пейеп bleiben 61$ —. класшь, докладывашь, приба- 
— 516, залежашься, fith verfiegen. вишь, hþinjulegen, Hinzufügen, 
Dolegać, s. nd. doledź, s. d. muc- Dom, u, т. gomb, Haus (propr. et 
нушь, бол'Бшь, бейеп, wehe thun; fig), п.; do domu, домой, nad 
мучишь, инь ; plagen, bez Haufe; w domu, дома, зи Haufe; 
unruhigen., S. doleganie, п, -komu dom poprawy, смиришельный 
о со, усильно просишь кого о домЬ, Зифіђацё, п. $ 
чем, einem (mit Bitten) antiegen (ит Domacać ѕіе, 5. nd. czego, вывБ- 
etwa) — дашься, изслБдовашь, вен, 
Dolegliwy, а, е, докучливый, чу- ausforfden. 
вствишельный, empfindlich ; неош- Domagać się, 5. nd. домогашься, 
сшупный, усильный, Dringend, искать, {їтебеп (nah etwas), fordern 
angelegentlidh. 5. —liwość, f. (etwas). 


Dolek, т. (dim. а dot), ямка, ©: Domak, domator, т. домосБдЬ, 


Фен, п. Ctubenhüter, — hoder, т. 
Dolewać, 5. па. dolać, s. d. доли- Domawiać, v. domówić. 
вашь, долить, уе Вей сарае вен. Domek, mku, т. domeczek, czku, т. 
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dim, домикЬ, fleines Haug, фйиё: nd. догадаться, догадываться; 
Hen, п. i мнишь, muthmafen; meinen, 
Domiar, u, т. дополнен, приба- Domyślny, а, е, чаятельный, Rb- 
‘вок; достиженїе (своей цБли), рояшный, muthmaflih, обет: 
Nusfülung, Зидабе, /,; Erreichung (des ПФ; догадливый, остроумный, 


Зе). рій dDurhfhauend, fharffinnige 
Domiarkować się, s. nd. czego, до- Рой, do niego, xb нему, $ ihm, 
гадашься, Merfen, errathen, Dona, f. силокЬ, Dohne, f. 


Domiękczyć, 5. d. domiękczać, s. nd. Donacya, f. даянїе, дарЬ, ©феп: 
— czywać, 5. nd. ссе. совершенно fung, f: 
размягчишь, Yöllig erweiþen, Donaszać, v. donieść. 
Domierzyć, Sdk domierzać, 5, па. Donatywa, у донашива (подарокЪ 
домБряшь, домБривашь, Daju особливо солдашамЬ), Зопай», п. 
тееп; добиваться (чего), мафией (Gefhenf, п. befonderg an Soldaten). 
(nah etwas); досшашь, дости- Попса, f. doniczka, f. dim. rop- 
гнуть, erlangen, erreichen; domie- шокЪ на цв шы, ивБшникЬ, Blu: 
ггус życia, кончить жизнь, 98 menaf, Blumentopf, m. 
Leben епђідеп. 

` Domieszać, 5, nd, i 4. примБшашь, 
beymifhen. 

Dominikan, а, т. доминиканский 
монахЬ, Dominifaner, т. — kanka, 


/. доминиканская монахиня, Do: (о ружьБ), tragen (ооп ©етеђгеп); 
minifanernonne, f. adje —kański. бышь полновБснымЬ, Yollwidtig 
Domniemać się, s. а. - mnie, - mny- феи. 
wać, з. nd. сле. чаяшь; догады- Doniosłość, donosność, T- pazcmo- ` 
ваться, muthmafen , errathen, Do- anïe, до кошораго ружье берешЪ, 
mniemanie, и. чаяніе, догадка, @фибщейе (eines Gewebres), f. 
E Muthmagung. Doniosły, v. donosny, | 

ommemany, а, е, чаящельный; Donosiciel, m, доносщикЪ, Эшїйдег; 
мнимый, тш та О; vermeint. Angeber, т. 


Потого#у, а, е, домородный, ий nu 
3..7 : Попо5пу, а, е, далёко хвашаюшій 
Haufe: erzogen, Е. ыы 


Domosiwo, п. домЬ, ©сріиђе, п.; S м. үк 
ы 2 уз x Чу Не лосБ), шей reihend, шей {файеп®. 
Пошбу с, з, а. аса: И Пора, s- 4. дораіас, ?. па. дожечь, 
кончить pus, аџёгебеп, 618 zu = Ea богет К 
Спђе reden; się czego, требовать, Ue pr r ү = verbrennen; 7 
просить, verlangen, bitten, Doma- НЕ (ҮН ҮЛ А дашь, доку 
wianie się, п. ттребованїе, прозьба, ети в на 
Berlangen , л. Bitte, f. opasaz ево нт па. пасть 
Domownik, т. домочаденф, Haugs Z° —> falen bis —; mamn, 
депе, т. (v. Domak). adje —niczy, Ухвашишь, anfallen, ergreifen; до- 
Domowy, а, е, домашній, þäuslih, сшигашь, erreichen. 
Фацё:; woyna domowa, междоу- Dopatrzyć, 5. а. dopatrywać, $. па. 
собная война, Bürgerfrieg, т. сте. досмошрБшь, усмошрБшь, 
ПошуЯ, и, т. домышленте, до- пафїебеп, Бейебеп; выбрашь, из- 
гадка; мнБнїе, Muthmafung, Berz брать, ацёещебей, auswählen. 
muthung, /.; Meinung, f Dopchać, s. 4. dopychać, з. па. до- 
Поту się, 5. 4. domyślać się, 5. пихашь, допихнуть, Hinftofen. 


Donieść, s. de donosić, s. nd. dona- 
szać, 5. nd. czę. принесть, при- 
носишь, ђіпітадеп, bringen; ao- 
несть, доносишь, донашивашь, 
þinterbringen, melden, angeben; брать 
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Dopẹędzić, з. 4. dopędzać, s. nd. до- 
тнашь, догоняшь, einholen, 
Dopelnić, 5. 4. dopełniać, s. па, до- 
полнишь, дополняшь; добавить, 
добавлять; змеи; ergänzen; co- 
‘вершить, исполнишь, ®о[(фгїпдеп, 
erfüllen, S. dopełnienie, — nianie, п. 

Dopiąć, s. d. dopinać, 5. nd. досигя- 

_ тивашь , засшегнушь совершенно, 
56а уфиаЦен; czego, достать, 

„достигнуть, erlangen, erreichen; 
трудами пріобрбсть, erftreben, 
dDurchfeben, ; 

Dopiec, 5. 4. dopiekać, s. nd. допечь, 
допекашь; дожарить, дожари- 
вашь, Aubaden; аиёбгаѓеп; dopiekać 
Коши, пришБсняшь, угнетать, 
Drängen, (einem) }ц{ейеп, 

Dopiekacz, т. досадчикЬ, мучи- 
шель, Duäler, Quälgeit, т. 
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Dopominać się , $. nd. доротпіеќ się, 
5. 4. тиребовашь, просить, уе аи: 
gen, bitten. 

Dopraszać, v. доргозіс, 

Doprowadzić, s. d. doprowadzać, s. 
‘па. довести до —, проводить, 
привести, führen bif —, ringen, 
þiunbringens 

Dopuścić, з. d. dopuszczać, $. nd. 
допустить, допускапть, змеи, 
geftattèn; dopuszczać się, приска- 
кать, ђіпјцрхепдеп, Hinzujagen; się 
czego, допустить себБ что ни- 
будь, дБлашься виноваптымЪ, fich 
etwas erlauben, etwas ju @фифен 
fommen псп; (Dopust, u, т.), Do- 
puszczanie, — szczenię, л. допус- 
канте, допушенте, позволенте, Зи: 
lafjung, Стаи, f. 


Dopychać, v. Dopchać. 


Dopierać, s. nd. doprzeć, s. 4; до- Dopytać się, =. 4. —pytywać, się, 


переть, допирать, апбгііеп, zu- 
ргйфеп; досташь, достигнуть, 
erreichen , einholen, 

Dopiero, adv. лиш} только, шоль- 
ко чшо; шеперь шолько; еше 


5. ПА. допышашься, допра- 
шивашь, @йп${тадеп, erfragen. 


се, 


Dorąbać, s. d. dorębywać, s. nd. czę. 


дорубишь, дорубашь, völlig jer- 
hauen, 


meH be; по шомЪ, {о eben; jegt erft; Dorabiać, v. Dorobić. 


noh weniger, gefHweige; пабе, dann., Doradzca, doradziciel, m. v. Poradnik. 
Dopicrutenko , — teneczko , только Doradzić, s. d. doradzać, s. nd. co- 
umo, nur fo eben, вБтовашь, rathen ju —. 

Dopięty, part. а Порта. Dorastaĉ, v. Doroznąć. 

Dopilnować, s. nd. выждать, go- Ма Dorẹęczu, (па Dorędziu), па dorę- 
ждашься, абрпіїен, abwarien; cmo- czy, adv. подЪ рукою, близко, 
mpbms за —, имБшь попеченїе, bey der Hand; па dorecz, па йогесге, 


abwarten, pfiegen. 

Dopinać, v. dopiąć. 

Dopisać, s. d. dopisywać, s. па. сле. 
дописапть, дописывать, AUSM vei- 
беп, ju Ende fhreiben; komu, z. pr. 
dopisało mu we wszystkiém, emy y- 
далось во всем, es ift ihm in Mi- 

lem gelungen, geglüdt. | 

`ОЭорасю, s. d. dopłacać, s. nd. до- 
платить, Фазы зае; völlig be- 
заб (еп, 

Dopłata, f. остальный плашежь; 

‚ прибавка жалованья, Neft (einer 
Зарипа), m.; Zulage (an Gehalte), F. 
Dopomagać, s. nd. dopomódz, $ d. 

‚ помогашь, вспомогашь, вспомо- 
зщесшвовашь , Helfen, verhelfen. 


на руку, jur Hand, an der Hand. 


Dorẹęczny, а, е, adv. -піе, - no, под- 


ручный, готовый, jut Hand, бе: 
үе. 5. — ność, f. 


Dorobek, bku, т. прибыль, барышЪ, 


Erwerb, Verdient, т. 

Dorobiĉ, s. nd. dorabiać, s. nd. до- 
дфлашь, додБлывашь, дорабо- 
mamb, доработывать, №оЙеп?еп, 
fertig maen; че czego, вырабо- 
шашь, нажишься, наживашщься, 
erarbeiten, erwerben. 

Dorobny, a, e, adv. -nie, -по, вы- 
работпанный, нажишый, erarbeitet, 
erworben; что можно выработать, 
нажить, 1153014 за erwerben, S. 
— 11056, f. 
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Doroczny, a, e, adv. —nie, Togo- 
вый; ежегодный, ein Jahr während; 
jährlich. 5. — ność, fs 

Dorodny, v. Urodziwy, urodzayny. 
Dorosłek, v. Dorostek. 

Dorosły, a, е, взрослый, емоа еп, 
mannbar; S. -1056, f.; взрозлость, 
Mannbarfeit, f 


Dorostek, stka, т. молодой че- 
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колк!й; ненавистливый; OCHO- 
вательный, empfindlid ; бейено, fa- 
рф) ; grolend; агі. 

Dosadzić, s. d. dosadzać, $. па. при- 
бавишь, }и{еВеп, zufügen; cb anu- 
Komb наполнить, iberfülen; komu, 
досадишь, досаждашь, Berdruf 
machen, ärgern. 

Dość, v. Dosyć, 





ловБкЬ, юноша, Jüngling, junger Бовзсһпаб, 5. 4. dosychać, 5.п4. досох- 


Burie, f. 


нушь, досыхать, Völlig austroğnen. 


Doroznąć, Sad: dorastać, 5. па. воз- ПоѕсЫу, а, е, досохлый, высохшій, 


растать, емоафіеп, grof werden. 
Юого2Ка, f. дрожки, Drofhfe, f. 
Dorożkarz; т. извощикЬ на дрож- 
кахЬ, Droffenführer, т. 


Dorozumieć się, $. d. dorozumiewać 


ausgetrodnet, | 
Dościg, u, т. Dościganie, Dościg- 
nienie, л. догонянте; изслБдованте; 
вразумительность, Cinholung; Ст: 
forfchung ; @шїїфї, у: 


516, 5. nd. догадаться, yermuthen, Dościgłľy, а, е, постижимый; удо-. 


v. Domniemać się. 

Dorozumienie, v. Domniemanie in 
Domniemać się. 

Dorsz; u, m. головень, (родЪ mpec- 
ки), Dorf, т. 

Dorwać, s. 4. dorywać, 5. nd. до- 
рвать, reifen 618 —; разорвашь 
совершенно, völlig егте еп. Do- 
rwać się седо, схвашить, взяшь, 
ergreifen, nehmen, 

Dorywczy, a, €, захваченный, сор- 
ванный, ¢rgriffen, þingerifen; mo- 
ропливый, haftig; adv. — czo, w 
dorywczą, na dorywczu, на скорую 
руку, im ©Єргипде, eilig; sb paz- 
ные премь, rudweife, 

Пог2ес2пу, а, е, способный, roA- 
ный, jut Сафе dienend, распо. 5. 
— ność, f. 

Dorznać, $. 4. dorzynać, s. nd. до- 
рБзать, дорЪзывашь, volent gerz 
fhneiden, аб{ФГафгеп ; дожашь, A0- 
жинать, Die З(етие beendigen. 

Dorzucić, 5. 4. dorzucać, s. па. A0- 
кинушь, докидывашь, Hinjuwerfen. 

Dorzynki, ów, т. pl. жашвенный 
праздникЬ; вБнокЪ, который 
подносятЬ помфщику деревни, 
по окончани KAMBA, Ули ЕЙ, п.; 
Herntefranz, т. 
Dosada , f. досада, 
Grol, m. 

Dosadny, а, е, чувсшвинельный, 


ненависшь, 


бопоняшный, егүеїфбат; ео. 
5..— 1056, f. 

Doścignąć, $, d. тей. dościgać, $. па. 
czę, досшичь, досшигашь; до- 
гнашь; изслБдовашть, einholen ; verz 
folgen; erforfhen, 

Dosiądz, Dosiąc, s. d. dosięgać, s. nd. 
досягашь, berüpren; доставать, 
erreichen, einholen; rozumem, про- 
ницать, уразумБщь, еіпјеђеп, бе: 
дегеп, 

00512542, 0051456, Dosieść, s.d. do- 
siadać, 5. па. всБсшь (на лошадь), 
fich {еБеп (зи Pferde). 

Dosiec, s. d. dosiekać, s. nd. досБчь, 
досБкать, Hauen bis —. | 
Dosieczna linia, (w таїет.), косе- 
кансЪ, Cofecante, f. D 
Dosiedzieć, s. d. dosiadać, s. nd. do- 
siadywać, 5. па. cze, досидБщь, Ao- 
сиживашь, im © еп aushalten; до- 
жидашь до конца, Abwarten, пи: 
warten; 51е czego, сидБнїемЬ Ha- 
влечь на себя, dur Sipen fih (etwas) 

зпуіеђеп. 

Dosięgać, v. Dosiądz. 

Doskoczyć, $. 4. doskakiwać, $. nd. 
сле, доскакашь, доскакивашь; 40- 
гнать, досптигнушь, laufen big —, 
hinfpringen; erreichen, einholen. 
Doskok, u, т. скачокЬ до —, &prung, 
т. big —; внезапное нападенге, 


plöglicher Angriff. 


` 


_ erforfoen, 
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Doskonalić, s. па. усовершитпь, Yer- 
volfommen. 

Doskonałość, f. совертпенсптво, 01: 
fommenþeit, fo 

Doskonały, a, e, adv. —te, to, co- 
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спБшно приближишься, hinzueilen; - 
2 czym, окончашь до —, fertig 
werden 618 —; za kim, nocnbwanb 
за кБмЬ, einem пафейей; доспБ- 
вать, reifen, 


вершенный, Yollfommen ; (w matem.), Dośpiewać, s. nd. допБшь, допБ- 


doskonała figura, правильная фи- 
гура, regulire Figur. 

Doskórzyć, Doskurzyć, 5. 4. mbc- 
numb, yru mamb, drüden, drëngen. 

Doskwara mi, 5. nd. nicos., жжёшЬ 
меня, её brennt mih, 

Doskwarzyć, 5. 4. дожарить, yolends 
"Йен; присшавашь Kb кому, ешеш 
зи]евеи. 

Doskwierać, s. nd. мучить, mep- 
зать, безпокоить, quälen, peinigen, 
beunruhigen, 5. — тапіс, п. 

Dosłać, s. а. dosyłać, s. nd. дослатшь, 
переслать, зи ей, ИбефиЕеи, 
Dosładowac, s. па. Dośłedzić, $. а. 
по слБдамЪ сыскивашь; изслБ- 
довашь, вывБдашь, пафурйтеп; 
5. Dosladowanie, dosle- 

dzenie , 2: 

Dostonecznik, а, т. Dosłoneczny punkt, 
(w astron.), перигелй, — мя, 
(близки Kb солнцу пункт), 
Gonnennähe (Perihelium) , f. 

Dosłuch, u, т. наслышка, Hören: 
fagen, л. 

Dosłuchać, s. 4. dosřuchiwać, $. nd. 
сте, дослушашь, дослушивать, 
aushören, (618 ju Ende); слушашь- 
ся KOTO, einem gehoren; się czego, 
дослушашься чего, fich fatt Hiren 
ап etwas. 

Dosłużyć, $. а. dosługiwač, s. nd. 
się czego, дослужипться, Зиг Dienft 
erlangen, 5. doslugowanie, dosluże- 
nie się. 

Dosłyszeć, s. nd. слышашь до —, 
bören bis —. 

Dosolić, s. d, досолить, пересолищь, 
noh mehr falhen, verfalen. 

Dospać, з. 4. dosypiać, s. nd. 4o- 
спать, {аки bis —; 
апё{ФЇа{еп, 

Позрапу, а, е, спокойный, geruh: 
fam, (1000) ае). 





вашь, fingen ё —. 

Dośrzedni, іа, іе, Kb центру вле- 
куний, Centripetal =. 

Dostać, 5. 4. praes. dostawać, do- 
staię, Se nd. ссе, досташь, - до- 
ставашь, досягать, langen, reien. 
fich егїтеЧеп; взяпіь, схвашишь, еї: 
greifen, erwifhen; получать, полу- 
чишь, bþefommen, erhalten ; miasta, 
взять городЪ, eine Etadt einnehmen ; 
досшавашь, досшаточну быть, 
зите еп, hinreihend feyn; się, до- 
статься, досптавапться (кому), зи: 
fallen, ул Theil werden (einem); mpu- 
быть куда, доипипи, добраться, 
wohin gelangen, wohin dringen; до 
czego, достаться чего, јц et- 
was fommen, gelangen, 

Dostać, s. d. dostoię, dostawać, s. nd. 
czę, стоять до —, крБпко cmo- 
яшь, не уступать, ftehen bis —, 
Etand halten; поспБвашь, созрБ- 
вашь, reifen, 

Dostaly, v. Doźrzaly. 5. — 1056, f. 

Dostąpić, $. d. dostępować, s. nd. 
доспупишь, доступашь, Heran: 
treten, Hinzutreten; dostąpić czego, 
досшашь, получишь, досшиг- 
нуть, erlangen, erhalten, де(аидей и -. 

Dostarczyć, $. 4. dostarczać, $. па. 
досшашь, досшавашь , доста- 
точну бышь, ҙшапдеп, Бїпгеїфеп; 
подавать, фт еп; досптавиить, 
досшавляшь, liefern, зе|Файеи. 


-Dostateczny, а, е, досшашочный, 


довольный, Бїпїйпөф, Бїпгеїфєпї; 
изобильный, тей. 5. — ność, 
f. досшашочность, Hinlänglihfeit, f. 
Dostatek, tku, т. досшташочное Ko- 
личество, Hinreihende Menge, до- 


наспаться, сташокЬ, изобиле, ЦебеНив, /.; 


Dostatni, ia, ie, v. dostateczny. 5. 
Dostawa, f. (w matem.) косинус, 


Dośpiać, s. 4. dośpiewać, 5. п4. czę, Фобии, т. 
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Dostawać, v. Dostać. 

Dostawić, s. 4. dostawiać, s. nd. при- 
‚сшавишь,приставляшть, Dazuftelen, 
þinzuftelen;  досшавишь, досша- 
вляшь, liefern, verfhaffen; się, cma- 
-BUMIDCA, приходишь, fikh ftellen, 
П einftelen, 
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Мет) ой; dosyć poźno, поздне- 
нько, ġiemlich fpät; dosyć uczynić, 
zadosyć uczynić, удовлетворить, 
удовольствовать, genug пеп, бе: 
friedigen; zadosyć uczynienie, л. 
удовлешворенте, YAOBOAbCMEOBA- 
nie, Genugthuung, Befriedigung, f- 


Dostawka, f. ставка, @їп{а& (im буре: 
le), m. ; шенно насытишь, еЧащей, 
Dostęp, u, т. 7. Рггуѕіер. Dosyłać, v. Dosłać, 

Dostępny, а, е, adv. — nie, доступ- Dosypać, s. 4. dosypywać, $. nd. czę, 
‚ный, присшупный, jugänglih. досыпывашь, Фаза fhütten, 

5. — ność, f. __ Dosypiać, v. Возрас. 

Dostępować, v. Dosiąpić. Dosypka, f. досыпқа, добавокЪ, 
Dostoyny, dostoien, adv. —nie, до- Bugabe, f. Uebermaaf, n. 
сшойный, würdig; присшойный, Dosyt, u, m. Dosytość, f. сышость, 
anftändige 5. —ność, f.; досшоин- Єйнідипд, /.; do dosytu, до сыша, 


Dosycić, s. 4. dosycać, s. nd. совер- 


ство, присшойносшь, Würde, f. 
Anftand, т. ^ 
Dostrzedz, s. d. dostrzegać, s. па. 


Doszczętu , 


довольно, fatt, jur Genüge, 
adv. совсБмЬ, 
шенно, gänzlich, villig. 


совер- 


узнашь, примБшить, gewahr werz Doszedz, Doszła, v. Doyśdż, 


den, bemerfen. 
Dostrzeżenie , п. 


merfung , f. 
Dostyczna (linia), /. кошангенш}, 


:Co:angente, f 


примБчан!е, Be- 


Dosunąć, s. 4. ied, dosuwać, $. nd. 
` додвинушь, придвинушь ‚бегай: 


{бтебен, 
Doświadczalny, а, е, 
испышашельный, Crfahrungs-. Fi- 
zyka doswiadczalna, опышная ф 


зика, Crperimental- 96011, f. 


опышный, 


5. — Dostrzeganie, Позу, а, е, (v. Doyśdż), оконченный, 


beendigt; совершеннолБтный , 00: 
jährig, miündig; дозрБлый, детей 
00521056, f. совершенный воз- 
расшь, Mündigfeit, f- 


Doszyć, s. d. doszywać, $. па. до- 


шить, дошивашь, Völlig 
ausnähen, S. doszycie, п. 


nähen, 


'Dotąd, adv. до cero м6сша, bishier- 


Бег; до шБхЬ порЬ, bisher; bis dahin. 


n- Dotarcie, v. Dotrzeć. 
Dotarczka, f. 


сшибка, стычка, 


Doświadczać, s. nd. doświadczywać, схватка, ©фагийвбБеї, Фере, z. 
©з. nd. сле, Doświadczyć, s. d. om- Dotargować, s. nd. заключить moprb, 


вБдашь, пробовашь, испытать, 


probiren , verfuchen, erfahren, prüfen; 


$1е czego , хошБить испыптапть, Yer- 


fuhen с. woken, = 
Поќұіайсғапіе, л. испыштыванте, Dft- 


Doikliwy, а, 


einen Handel {Че енп. > 

е, adv. -үіе, – Wo0, 
ощушительный, чувствишель- 
ный, непртяшный, {йш бат, еш: 
рпф, unangenehm, 5. — wość, f. 


maliges Земифен. Doswiadczenie, л. Dotknąć, Dotknąć się, s. d. 4оїуКаб, 


Erfahrung, f- Berfuh, т. 


dotykać- się, 5. nd.. дошкнушься, 


Doświadczony, а, €, испышанный, прикоснуться, прикасашься, ап: 
извБсшный, вБрный, geprüft, bez rühren, berühren, ; 


währt. 
Doświadczyciel, а, т. 


Prüfer , Forfher, m. 


Dotrawić, 5. 
испышашель, совершенно сварить (Bb желудкЪ), 


па. dotrawiać, s. па. 


völlig verdauen, 


Dosyć, Dość, adv. довольно, полно, Dotrwać, s. 4. остаться до конца, 
genug; (cum adv. et adj.) wyraża пребывать, швердо стояшь, NUS- 
się przez zakonczenie па: еньктй, Halten, ausdauern, 
енько, пр. dosyć często , частенько, Dotrzeć, s. d. docierać, s. nd. gome- 
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pemb, доширашь, vollends zerreiben; 
истребишь, уничтожить, @ц{: 
reiben, vernihten; до czego, па со, 
броситься, стремишься на YMO 
(на кого), ШоёЙйгуеи, losgehen auf 
etwas (auf einen); dotrzeć sprawy, 
targu, еіс. кончишь дЪло, заклю- 
чить шоргЬ, einen Procef beendigen, 
einen Handel fliegen. 5. dotarcie, п. 
Dotrzymać, s. d. dotrzymywać, s. nd. 
сте, додержашь, додерживать, 
palten 618 —, erhalten; соблюдать, 
хранить, сохранить, Беобаф!еи, 
halten, erhalten; słowo, держать 
слово, Das Wort halten; dotrzymać 
placu, pola, побБдить, одержать 
побБду, den аб, das Fed behal- 
ten, fiegens 5. Dotrzymanie, — mo- 
wanie, — mywanie, n. 
Dotychczas, adv. доселБ, до сихЬ 
порЬ, bisher, bisjegt. 
Dotychmiast, adv. до сего mbcma; 
доселБ , bishierher; bisper. 
Dotyczeć się, касаться, betreffen, v. 


Tyczeé, 

Dotykać, v. Dotknąć. 

Dotykalny, — ność, v. Dotkliwy, 
— wość, 


Douczyć, $. d. douczać, s. nd. доу- 
чить, доучивашь, $0еи0$ unter- 
ии; douczyć się, доучиться, 
vollends lernen, 

Dowaga f. полный вБсЬ, votes Gewidht. 

Dowarzyć, 5. 4. dowarzać, s. nd. до- 
варишь, довариғвашь, $0158 fie- 
den; приводить Bb зрБлость, зи 
еце bringen. 

Doważyć, s. 4. doważać, s. nd, до- 
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осв5 домишься , fich erfundigen; do- 
wiedzieć się, 5. 4. провБдашь, y- 
`знашь, егѓађхеп, пафітадеп, 5. Do- 
wiadywanie się, — owanie зе, п. 
разв$5 дыванїе, ocs bgomaenie, бїт: 
fundigung , f. 


Dowierać, v. Dowrzeć. 
Dowierzyć, 5. d. dowierzać, $. nd. 


довБришь, довБряшь, trauen, glau- 
ben; się, ввБришься, fih anyer- 
trauen, 

Dowieść, Dowieśdź, $. d. dowodzić, 
5. nd. довесшь, доводить, führen 
618 —; доказать, доказывашь, бе: 
weifen, Баг ии. 

Dowieźć, $. 4. dowozić, s. nd. до- 
везши, довозить, führen (ju 98а: 
деп, уц Schiffe с.) bis —. 

Dowod, u, т. доказашельсшво, до- 
водЬ, свидБшельсшво; заклю- 
ченіе, 308, m., Зец, л.; 
Св, т. И 

Dowodny, а, е, доводный, дока- 
зашельный, очевидный, ясный, 
обстоятельный , подробный, бе: 
weifend, augenfoeinlih, deutlich, aus- 
табу. 

Поуо42са, т. начальникЪ, пред- 
водишель, У(иН Шуе, т. доказы- 
ваюний , дег Beweifende. 
Dowodzenie, Dowiedzenie, п. дока- 
занте, доказательшво, Beweifen, п. 
Beweis, т. 


Dowodzić, (v. Dowieść), доказывашь; 


предводишельсшвоваить, beweifen ; 
anführen, AnfühHrer {еуи. 


Dowodziciel, т. доводчикЪ, дока- 


заптель, Э(идебег, т. 


вБсишь, вБшивашь, vollends wie- Dowodztwo, п. предводительсшво, 


gen, леш. имБшь полной вЪЬ, 
быть полнов$сну, volwidtig feyn ; 
doważać kogo, равняться сЬ кБмЬ, 
бышь кому ровнымЬ, einem die 
Wage Halten, gleidh fommen, 
Dowcip, u, т. умЬ, разумЪ, ocmpo- 


повелишельсшво ; доказашель- 
сшво, Anführung, /., Oberbefehl, т. ; 
Beweisführung, f- 


Dowolny , Dowolen, a, e, adv. -nie, 


- по, досшашочный (по желанїю), 
hinlänglih (паф Wunfh); произво- 


умїе, Bertand, 9816, СфеЙши, т. льный, wiNführlih, (S. — ność, f.) 
Dowcipny, а, e, adv. -nie, -no, Dowoz, u, m. Dowozka, f. привозЬ, 
умный, остроумный, 101619, {фат{: подвозЬ, Зиѓибе, f 

finnig. Dowozić, v, Dowiezć. 

Dowiadywać, — dować się, s. nd. czę, Dowrzeć, s. 4. dowierać, s. nd. совер- 
развЪ$ дывашься, освБдомляшься, шенно зашворишь, Völlig ўшпафеп; 
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się, держаться за —, fih nuhalten 
ап —; пригорбть, aanbaden, ап: 
brennen, 
Поу, iu, т. доенте, Melfzeit , f., моло- 
ко доенное, Gemelfe, п. 
Поутоуас, v. Doiąć. › 
Поушса, f. Doynik, т. дойникЬ, 
Melfeimer, ть, 
Поупу, а, е, adv., -nie; - по, дой- 
ный, WMelf:; doyne krowy, дой- 
ныя коровы, Melffühe, /. РЁ. 5. 
—ność, f. 
Doyrzały, v. Doźrzały. 
Doyrzeć, 5$. а. dozicrać, 5. па. до- 
зришь, дозирать, усмошрБшь, 
ереп, befehen, befichtigen ; czego, над- 
зирать, die Зи Е haben (über etwas). 
Doyrzany, а, е, видимый, зримый, 
ный, дејереп, Иа, 
Doyść, Doyśdź, s. а. dochodzić, s. па. 
дойши, доходишь, gehen bis —, 
Бицивебей; досягашь, досптаватшь, 
простирапться, reichen, fich erftref- 
fen 018 —:; досшичь, достать, де: 
langen ju —, n. рг.; do pieniędzy, 
досшашь, получишь денегЬ, ¿u 
-Gede gelangen, ju Gede fommen,; 
досптатть, досшашочнҥу быть, Hin- 
тен, бїпїйпө ери; czego, испы- 
mamb, вывБдывать, ео Фен, er- 
gründen; взыскивать, еїп{сїбєеги, 
ейїтеїбөп; узнашь, erfahren, entz 
deden; приближашься Kb концу, 
исходить , Dem Ende nahen, zu @п®е 
gehen; окончить, совершить, ĝu 
Gtande Drinnen, fertig werden; docho- 
dzić suknie it. а. исносить плашье 
и пр. Kleider 2с, Abtragen; kogo w 
czym, ровняпться, не усптупашь 
кому Bb чемЪ, einem gleich fommen, 
1158 nachgeben in einer Сасе; wia- 
domość, listi t. d. dochodzi, при- 
ходишр вБдомосшь, письмо и 
пр. её läuft Nadhriht, ein Brief эс, ein, 
5. Doyście, dochodzenie, п. 
Doyścïe, л. доступЬ, входЬ, Зи: 
tritt, т. окончанте, Beendigung, Г. 
Doża, т. дожЬ (Венецтанской), 
Doge (іп Benedig). 


Dożąć, 5. d. dożynać, ›5. па. дожащь,. 


дожинашь, абйүйп, 


род - 


Dożebrać зе, s. d. нищетскимЬ 
образомЪ выпросить, fih (etwas) 
erbetteln, fih dDurhbetteln, 

Dożegać, s. nd. dożedz , $. 4. дожи- 
гашь, дошечь, жечь, brennen; bei- 
fen, juden. 

Dozgonny, — ność, v. Dożywotny. 

Doziemny, a, e, (w astron.) punkt 
doziemny, перигей, приближанте, 
планеты Kb землБ, бі®пйбе, f. 
(Perigeum). ; 

Dozierać, v. Doyrzeć. 

D:-źcać, $. 4. doznawać, з. па. до- 
знать, дознавашь , испышашь, 
пробовать, erfennen, erfabren, prüfen. 

Dozor, и, m. присмотрЬ, надзи- - 
panie, HWufficdht, f. | 

Dozorca, т. надзирашель, над-- 
смотрщикЬ, 9[ц{їейет, т.; -zorczy, 
а, е, надзираптельскій, Wufjeher:; 
- czyni, f. надзиратпельница, над- 
смошрщица, Uufieherin, fo 

Dozorny, a, е, adp. -nic, -по, над- 
зирашельный, попечишельный, 
рачиттельный , jur Mufficht gehörig, 
atiam, forgfan. 

Dozorować, 5. п4. надзирашь, № 
Эи Фф Haben. | 

Dozorowy, а, e, надзирашеььный, 
aur Ги Е gehörig. 

Dożrzały, Doyrzały, a, e, зрБлый, 
созрБлый, reif, gereift; (propr. et 
Лв.) —lość , f. зрБлосшь, Neife, ў. 
Doźrzec, s. а. Doźrzewać, s. nd. до- 
зрБть, дозрБвать, (völlig) reif wer 
Den, reifen, 

Dozwalać, s. nd. Dozwolić, 5. d. до- 
зволяпть, дозволить, ¢rínuben, be- 
willigen. жк: 

Dozwolenie, dozwolcństwo, п. до- 
зволенте, баб в, Bewilligung, f. 

Dożyć, $. d. дожить, erleben. 

огуз, f. пріемЬ лБкарсшва, Зое, 
Gabe, f. 

Dożywocie, п. пожизненное право 
или владЪнте, ЭНеббгаи т. auf Фе 

‚ Бензуей; вдовьи деньги, Leibgedinge, 

Dożywotnik, т. -шса, -niczka, f, 
пожизненный владБшель, пожи- 
зненная владБшельнинца, Nuhnie- 
per; m., ©ўивше еп, f. айр Lebenszeit. 
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Dożywoiny, а, е, -ni, іа, ie, adv. Drama, ©фапїріеї, n.; — таіусгпу, 
-nie, -по, пожизненный, lebens: а, е, драмашическти, ашан. 
(пд. а _ Dranica, (drak), f. дрань, драница, 
Drab , i, (065. v. Drabina). Drabie, dünnes (Файеп:) Bret, п. 
pl. дробина, решешка у шелеги, Drapać, $. nd., парапашь, скоблить, 
Reiter f. аш Y¥eiterwagen, fragen, фабеп ; drapać się, спБшишь, 
Drab, a, m. Бшїй солдашЬ: mapo- убБжашь, eilen, davon eilen, 
‚дерЬ А грабитель > ошсшавный Ргарасх, т. живодерЬ, притфсни- 
солдашЬ; пБшка (gb шахматной шель, ©фіпбег, Leutefhinder, m.; 
игр), Coldat зл ив; 9афзйдіег, остропесшро , осшролисшЪ, гай: 
Plünderer; abgedanfrer Soldat; Bauer ФИВТ, f. 
Gm ©фафіріе(е). Drapaczka , f. наширалка, Neibetuh. 
Drabant, m. иБлохранишель, mpa- Drapaka Dadź, дашь mary, убБ- 
__ баншЬ, Leibwädter, Trabant, т. жашь , айёге! еп, dayon Гац{еп. 
Drabarz, т. дромадерЬ (родЬ Bep- Ргараріпа, У. притсненїе, удру- 
блюда), Dromedar, т. ` ченге, Bedrüdung, Shinderey, fy 
Drabina, f. Drabinka, f. dim. лБс- Drapichrust, т. разбойник ; 6po- 
ница; рБшешқа вЬ конюшнБ, дяга, Саифћер; Landfireiher, әт. 
Qeiter; аще, f. (ип Etalle). Drabi- Ргаріс2, ży, f. грабежЬ ‚ пришБс- 
niasty, a, е, решеточный, Seiter =; ненте, угнетенте, аиб, т. Pez 
wóz drabiniasty, решешочная me- Drüdung, Pladerey, f. 
лега, Qeiterwagen, т. Drapieżca, т. Drapieżnik, m. Жи- 
Drabować, 5. nd. рысью бБжашь; водерЬ, пришБснишель,  [eutez 
изслБдывать ‚ разсмашривать, finder, т. 


traben; Durhfehen, unterfuhen, Drapieżliwy, a, e, adv. -wie, о, 
Drachma, f. драхма, Drame, /.; жадный Kb грабежу, тац ии. 
adj. — mowy. Drapieżny, а, e, хишный, жад- 


Drąg, п, т. рычагЬ ; mecmb; xo- ный xb грабежу, Уацб:, raub- 
‘дуля, Hebel, Hebebaum, m.; Stange; gierig; drapieżność, f. хишносшь, 
Сие, 7:5 drągi u poiazdów, дроги, аи, f. 

Wragenbäume, m. pl. Drag, (75.) бол- Drapieżtwo, drapiestwo, п. разбой- 
ванЬ, иенштюохЬ, Tölpel, Bengel, т. ничесшво, їтрипїБснентїе, Näubez 
Dragal, m.’ болванЪ, невБжда, rey, бимейану, f- 


Tölpel, Lünunel, т. Drapieżyć, з. nd. похищать, rpa- 
Dragan, v. Dragon. бишь, rauben, plündern. 
Draganek, nka, m. пиголица, ay- Drapnąć, з. d. ied. дашь шягу, 
товка, У, т. убБжашь, айёге п, davon laufen. 
Dragant, u, т. драганшЪ , mpara- Drasnąć, s. 4. е4. царапнуь, гібеп. 
каншф, Gummi Tragant, т. Dratwa, (dratew; twy), /. dim. dra- 
Dragarz, v. Drążnik. tewka, верва сапожничья, Suh- 
Dragon, m. драгунЬ, Dragoner, т.; Draht, т.; adj. - уо, -му. 

adj. — gonśki. Draiwiany, а, е, omb вервы, yon 


Dragonia, f. драгуны, драгунске ©фиђђгабђг. 
полки, Dragoner, т. рі. Dragoner: Dratwiasty, — wowaty, a, е, подоб- 


regimenter, л. pl. ный на верьву, dem Suhdraht 
Drągowy, а, е, шестовый, рычаж- йб). 

ный, @цапдеп:, Бебе[:. - Drążek, żka, dim. а Юга, v. Огах, 
Draka, f. драка, @ ФИ цегеу, f. Drążki, ходули, Феи, f. р. 
Draki, Draczki, f. рі. колья для за- Drażkowy, а, е, л. рг. —Коуу Кой, 
бора, Baunpfähle, т. pl. коренная лошадь, Gtangenpferd, п. 


Drama, f. Dramat, а, т. драма, —kowy senator, (на древнихЬ 
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сеимахЬ) сенаторЬ сидяшій на Drewniany, а, е, деревянный, 6$: 
лавкБ, еіп ©епаѓог, der (auf den gern. | 

ehemaligen Феіфёадеп) auf einer Bant Drewniczy , а, e, Kb кладенїю дровЬ 
faf. принадлежаший, jum Holjlegen де: 
Drażliwy, а, е, раздражительный, ђбӧгід, S. v. Drewnik. 

reijbar. Drażliwość, f. раздражи- Drewnieć, $. nd. деревенфшь, оде- 


тельность, Neizjbarfeit, f. ревенБшь, ju Holy werden. 
Drażnić, s. nd. дразнить, раздра- Drewnik, т. кладчикЬ дровЬ, Holz: 
жать, тееп, айц{тееп, leger, Holjhändler, т. 

Drażniciel, т. дразнишель , бег Drewnisty, а, е, деревянисшый, 
reijt. Бойу. S. —1056, f. 


Ога2пік, m. дрягель, носильщикЪ, Drewno, п. полЪно, @фей, п. 
Träger, т.; на ходуляхЬ xoga- Югеупу, а, е, дровяный, Holz: 


ти, der auf О уе geht. Drewutnia , v. Drwalnia. 

Drażny, v. Drągowy. Drgać, s. nd. czę. drgnąć, 5. d. ied. 
Drażyć, s. nd. долбить, выдолбишь, барахшашься, бишься, дрягапть, 
Höhlen, auŝhihlen. дрожать, зарреи ‚ juden. 

Drdzeń, v. Drzeń. Drgawka, v. Drygawka. 

Drdzenny, v. Drzenisty. Югов’, iu, т. дворовыя пшицы, 
Юге, drzesz, v. Drzeć. Federvieh, п. малая рыбка, Неше 


Югеслус, 5. nd. udręczyć, s. d. my- $Ифе, т. р1.; droby, drobka, f. 
чить, шерзашь, ‘quälen, plagen, drobki, pl. потпроха, Gefhlinge, Ge- 
Югесгепіе, п. мученте, шерзанте, йе, л, 

Qual, Page, F. Drobianka, f. пивной (холодной) 

Dreczyciel, т. мучишель, Quäler, т. супЬ, Biermährde, f. 

Drëélich, и, m. шикЬ, ЗИФ, т. Drobiazg, т. дребезгЬ, мБлочь, 

Drelichowy, а, е, шиковый, ооп Menge, f. Неіпег Sachen; dr. fol- 
Drini. . warczny, дворовыя пшицы, е: 

Dremla , 2. Drumla. бегей, л.; малая рыбка, fleine 

Drepćić, 5. nd. dreptnąć, 5. 4. mom- ife, m. pl 
mamb ногами (стоя Ha одномЬ Drobić, s- nd. podrobić, $. 4. дро- 
мБсшф), ummu малыми шагами, бишь, убавишь, крошишь, искро- 
trippeln. шишь, broden, brödeln, frümeln, 

Drészcz , Ргос2с2, f. дрожь, yxacb, Drobki, f. pl. пошроха, @е@иде, 
falter Schauer, Gefröfe, п. | 

Drẹtwieć, Trętwieć, 5. п4. ou bnen bma, Drobnieć, s. nd. малх'Бшь, слабБшь, 
онфм Бшь, околБшь, oxocmen bma, {фийфег werden, Fleiner werden. 
erftarren; zeby drętwieią, зубы ocko- Drobniuchny, a, e, Drobniusienki, 
мину имБюшЬ, die Зарие werden Drobniutenki, a, іе, самый малБи- 


ftumpf. шти, ANerfleinfter, е, e8. 
Drẹtwik, m. гнюсЬ (рыба), Krampf: Drobnomierz, a, m. микромешрь, 
fiih, m. ; Mifrometer, т. 


Drętwość,' Zdrętwiałość, f. оп Бпе- Drobność, f. малость, мБлкосшь, 
нБнїіе, онБмБнте, Erftarrung, f дробносшть, Kleinheit, f. 

Огему, Zdrętwiały, а, е, он Бпе- Drobnostka, f. мБлочь, маловаж- 
нфлый, онБмЪлый, erftarrt. ная вешь; пусшяки, Kleinigfeit, /.; 
Drewienko , п. кусочекЪ дерева, а[бегие8 Beug, 

щепа, УЭуфеп, п. Span, т. Drobnowidz, т. микроскопЬ, Mi- 
Drewka, pl. мБлкїя дрова, (їп: froffop, п. 
polg, m. ~ Drobny, a, e, дробный, мБлкїй, 
Drewnia, № 7. Drewalnia. мБлочный, flein, (Нея gefnitten, 
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gefhrieben); drobne pieniądze, mba- Drożka, f. (dim. v. Droga), дорожка, 

KIA деньги, fleines Ged, п. Éleiner Weg; Drofhfe, /. Виго: 
Drociany, a, е, проволочный, 0116: gen, т. 

pe Drożnik, т. проводникЬ; дорож- 
Drociarz, v. Жыла. ааа Wegweifer, т. ; Reifebuh, п. 
Drocik, т. dim. v. Drót, прово- Drożny, a, е, дорожный, приступ- 
_ лочка, Drähthhen, л. _ ный, юедјат. 


Droga, f. дорога, путь, Weg, m., Droższy, а, е, (Comp. а Drogi), до- 
Gtrafe, /.; drogowy, adj. дорож- роже, theurer. 

ный, Weg-, Neifez; droga mleczna Drożyć, s. nd. вздорожить, Yer- 
(w. аѕігоп.), млечный пушь (на theuern; drożyć się, дорожиться, 
nebb), Milhftrahe, f дорожать, дороже сшашь, theuer 
Drogi, a, іе, дорогій, theuer; adv. werden, aufjihlagen, 

— 50; drogie kamienie, драгоцБн- а. т. кошорый вздоро- 
ные камни, @ЪеЙеше, т. pl жаеш Ь , Der yertheuert, 

Drogiet, u, m. Drogieta, y, f apa- Пее; у, /. малая, узкая : до- 
кен шерстяная матерія, Droz рожка, Нешег, enger Weg, т. 


gett (wolenes Beug), п. Drożysko, п. худая дорога, fQ lehter 
Drogocenny, а, е, (poet.), aparo- Weg, т. 

иБнный, theuer, werth. Drożysty, а, е, обилующїй доро- 
Drogość, f. дороговизна, heu: гами, mit vielen Wegen. 

rung, f. год узна, f. дороговизна, %6еи: 
Drogowy, а, е, дорожный, поход- rung, f. 

ный, Weg, ег. . Ргасһ, v. Drug. 

Drop’, т. драхва, (umma), Trap- Hincha: f. дружка, Aa co- 
фе, f- провождающая невБсшу вр wep- 


Югор!му, а, е, рыжый (о лоша- Ковь, Brautjungfer, f 

дахЬ), {пфёго (von Pferden); Кой Druczek, m. (dim. v, Druk), мБлкая 
dropiaty, рыжая лошадь, фифё печать, Fleiner Drut, т. 

(Pferd), m. Dr uczysko, п. нехорошая, негодная 
Drot, п, т. проволока, прово- печать, flete Эти, т. 

лочка, Draht, m. Droty, f. pl. вя- Drudzy, pl т. а Вен: иные, 
зальныя иголки; Єііфпађе(п, f> pl. другіе, andere, Ме andern. 
Drotarnia, Drotownia, f. проволоч- Drugi, а, ie, другій, другой, вшо- 
ная фабрика, волочильня, Draht- рой; иной, anderer, е, её, jweyter, 
fabrif , f. е, её; ein anderer. 

Drotownik, m. волочильщикЪ, Draht- Drugoletni, adj. двулБшный, дву- 
eher, т. Drotowy, Огосапу, а, е, годовый, ўюерјӣђгід. 
проволочный, Drähtern, von Draht. Drugożenieć , ћса, т. который же- 
Drodz, а, т. дроздЬ, (птица), нился во вшорый разь, ber fih 
Зкойе!, f- jum jweyten Male verheirathet Hat. 
Drożdże, drożdży, т. дрожжи, mo- Drugożeński, а, ie, касающийса до 
донки, omchab, Defen, fe pl; второй женидьбы, Ме jweyte Ehe 
обеп{а8, m. betreffend. 

Drożdżowy, a, е, дрожжевый, по- Drug gożenstwo , п. вшорая женидба, 
донный, бв; Зорен[ав г. die ерее Ehe, JE 

Drożdżysty, a, e, содержаший дрож- Druk, u, т. печашь, печатный 
жи, бей. ой лишеры, буквы, ти, 
роле С, 5. па. drożyć się, дорожашь, ©œrift, > Drud, Drufbogen, т.; 
дороже cmamb , theuer werden, аці: Drukarnia, f. шипографїя, Drude- 
fhlagen. rep, f> 








80 Е". DRZ 


Drukarśki, а, іе, печашничїй, ши- Drygliwy, а, e, дрожашій, трепе- 
_ пографическій, З:; drukarski шуштй, zitternd. 
papier, книжная бумага, тиф Drygotka, f. трепешЬ, Bittern, л. 


papier, п. | Dryiacznik, т. дБлающїй шертакЪ, 
 Drukarstwo, л, книгопечашане, шоргуюций шертякомЬ, еі: 
BuchHdruderfunft, F macher, п. Theriafpändler, т, 
Drukarz, a, т. шипографшикЪ, Dryakiew, kwi, f. mepiaxb, Бега, m. 
книгопечашникЪ, Buhdruder, т.; Dryiakwiarz, т. v. Dryiacznik. 
тередорщикЪ, Druer, т. Dryiakwiany, dryiakwowy, а, е, me- 
Drukować, 5. 24. напечашашь, muc- ртяковый, Yon Бега. 


нушь, druten, Dryiawnik, а, т. балдрїянЪ, мяунЬ 
Drumla, f. варганЬ, WMaultrommel, f. большой, Baldrian, m. Dryiawnik 
Drużba, т. который сговари- (ryba), “ dręiwik. Р 
ваешЪф жениха cb нев Бсшоњю, сват; Dr yis drel, u, т. бз они,» drelo- 
невБсшоводишель , Brautwerbers VMS» а, Me шрепано, черепной 
Brautführer, т. буравЬ, Trepan, Сфеђе[бобгег, т. 
Druzgać, Druzgotać, 5. nd. — gotnąć, Drylować, drelować, 5. па. трепа- 
з. 4. 14. сокрушать, ломашь, нировашь, Иераццеи, · | 
F Dryndać, s. nd. — dnąć, 5. а. ied. 

раздробить, jermalmen, gerjhmettern, 

EA махашь; шевелить, качашь, їс: 
Drużyna, /: дружина, товарищи, deln; шап, fhwanfen, 
Kameradfhaft, 5% Kameraden, m. р1.; 


2 Dryndulka, drendulka, f. наемныя 
збродЪЬ, бездБльники , @еіпђеї, л. дрожки (5Ъ Варшав), Mieth- 


Drwa, pl. g. drew, дрова, 5013, Brenn- Drofhfe f. (їп Виан). 

боз, п. „„ Dryzdać, =. nd. — паб, $. d. ied. 
Drwal, т. дровосБкЪ; шоруна проносЪ имБшь, Durchfall haben; 
дровами; пеншюхЬ, грубый, 951: замарашь, befudeln. е 
Hader; Hohhändler;, grober Menfh, т. Dryzdaczka, f. проносЪ, Durhfal, т. 
Drwalnia , f. лБсеной сарай, Бой, Drżączka, f. mpenemb, дрожь; ли- 
Holfhuppen, m. ‚  хорадка, ЭШегп, Beben, п.; Gie- 
Drwalnik, v. Drwal. ; ber, F ; ; 
Drwiarz , v. Drwinkarz. Drząstwisty, drzastwisty, а, е, хряще- 
Drwić, 5. па. болшашь, говоришь вашый, колчеданный, fiefig. 
вздорЬ, Гиза еи, albernes Seug reden; Drząsiwo, drzastwo, и. хряшЬ, Kpy- 
drwić z kogo, z czego, смБятшься пный песокЬ, колчедан, Kies, т. 
надЬ кБмЬ, надЬ чБыЪ, fpotten über Drzazga , f. заноза, осколокЬ, Ви: 
jemand, über ermas, | ан? 
Drwinkarz, т. насмБшникЬ, ©рё: Diet. 5. nd. zedrzeć, 5. а. драть, 


Си | рвашь, терзать, reifen, finden; 
Drwinkować, 5. па. насмБхашься, pióra drzeć, шипашь, драшь перья, 
(надЪ кБмЬ), fpotten (über jemand), Gedern {фей еп, ; drzeć suknie, szaty, 
fich luftig machen, износишь платье, Kleider abtraz 
Drwiny, Drwinki, f. pl. nacm bura, gen, $етгеї еп, 
вздорЬ,@рёнегеу; alberne Reden, f. pl. Drżeć, s. nd. drżał, drżeli, drży, 
Dryblas, m. большой человЪкЬ, ду- drżę, дрожать, şittern, 


# 


бина, langer, plumper Kerl, т. Югхетаб, v. Drzymać. 

Dryga, f. сБть на осетры, Neh п. Drzemlik, Drzymlik, т. щеглокЬ, 
ўши @үёг[апа. щигликЬ, (хищная пшиша), $1: 
Drygać, Drygnąć, v. Огбас. henfalf (NRaubvogel), me 


Drygawka, f. (а 16у), руль, кор- Drzeń, Đrdzń, — nia, т. сердце- 
мило, Nuder, п. (an Hohflëpen), вина, сердце вЬ деревБ, Kern m, 








der Bäume; самое лучшее, ядро, Drzyst, u, лющикЪ, слБпокурникЬ, 


Kern, m, daS Зее, п. — (раст bnie), Wafjerhahnenfug (анг. 


Drżenie, п. дрожЬ, дрожанте, Зи: зе, 

tern, л.; drżenie ziemi, землешря- ОаЪ’, m. dziub’, дупло, Боб {ег Baum, 
cenie, Erdbeben, п. - Dub, m. duby, pl. вздор, пусшяки 
Drzenisty, a, e, Drzewo drzeniste, leeres Фея, п. ; ; 
дерево cb cepamesnnoro, Baum, m, Dubas, т. Gomb, на которомЪ 
mit Kern (oder Mart). перевозяшЬ суда, lichter, т. 
Drzewce, п. копье, gange, f. Speer, т. Dubelt, т. indecl. двойный, Doppelt, 
Drzewianka, f. Drzewczyk , т. 3e- крБпкое пиво, Doppelbier, р. 
леная, древесная лягушка, аиб: Dubeltówka, f. двусшвольное ружье, 
frofh, т.; хохлатый жаворонок, Doppelfinte, f. 

Haudenlerhe Ў f- Dubeltowy, a, e, двойный, сугубый, 
Drzewiasty, а, е, деревянисшой, gb двое, doppelt, уюерга. _ 
древесочашый, Holjartig, f. 
Drzewieć, v. Drzewnieć. 
Drzewina, f. Drzewinka, f. dim. де- Duminfopf , т. 

ревцо, Bäumhen, п. Drzewisty, а, Dubla, v. дара. 

e, лБсный, Holjreih, АБЕ т. духЬ; дышанїе, ды- 
асо п. (dim, ve Drzewo), де- Ри ay ты кз кес Athem, 
ревцо, Bäumen, л. - Hauch, т.; Зе, E ; = пу, ду- 
Drzewnieć, s. nd, деревенбшь, об- фе” E ünfte, Woplgeri- 

Е ‚ т. рі. я 

рараптьса вЬ ЖӨРЕВО, 116 Фо маф: Duchowieństwo , п. духовенство, 
fen, | E духовные чины, GeiftlihEeit, f., 
Drzewny, a, е, древесный, gepe- (Шет ан, т 

вянный, 904$:, Baum: Вени TEIM 
Drzewo, п. дерево, лБсЬ, Baum, m., 

$04, n., Saft, т.; drzewo ge- 

nealogiczne, древо родословное, 
_ @атшшбаши, т. 


Dubiel, 1е'а, т. елецЪ (рыба); Dibel, 
Dübel ($14); болванЬ, глупец, 


Duchowność, f. духовносшь, geiftli- 
фет (myftifher) Sinn, т. 
Duchowny, a, e, adv. — nie, по, ду- 
ховный , 011010, geiftig; duchowny 
rya, а, т. сиБнной куз- УСС, духовный ошецЬ, духов- 
нечикЬ (насБкомое), Todtenuhr (еіп никЬ, Beihtyater, mi; stan duchowny, 
Sapt- духовный чинЬ, geiftlicher Stand, т. 
Drzewowy, а, е, деревянный, Baum. Duda, m. Dudarz, m. дудошникЬ, 
Ргеуѕко, Drzewisko, п. деревишко, дУдильникЬ; простякЬ, Dudek 
({Фїефгеё) Bäumhen, z. fadpfeifer ; Cinfaltèpinfel, m. 
Drzwi, pl. дверь, двери, Thüre, f- Duda, f. dudy, pl. дуда, дудка, 
Drzwiczki, pl. dim. дфрцы, Thür- Волынка, Сафуеце, /., Dudeljad, т. 
hen, л, Dudać, s. nd. дудить, играшь на 
Drzwiczny, а, е, дверный, Thür-, волынкБ, die @афр[е{е fpielen. 
Drzymać, Drzemać, s. nd. дремать, Dudek, dka, m. удодЪ; простякЪ, 


воздремашь , (Hummern, піфгп. пошашуйка ‚> тебебер, т. Dumm- 
Drzymala, m. сонливецЬ, @фиаш: 100, 7-3 рогоносецЬ, рогачЪ, Hahn- 
merer, СЕ, т. VED Л 


Drzymka, drzemota, drzymliwość, f. Dudka, m. дудошникЬ, дудиль- 
дреманте, дремота, сонливость, щикЬ, Cadpfeifer, т. 
Ghlummer, m., Сара, f. Dudki, m. завершка кошорою 3a- 
Drzymliwy, drzemliwy, a, e, дрем- вертываюмЬ верхнюю губу y 
ливый , дремящїй, сонливый, бБшеной лошаду, Bremfe Wer Huf- 
Айа, träunerifh, fhmiede für die Pferde), Г. 

Tom. I. 6 
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DUS- 


Dudkować, s. па. быть шушни- Dupniasty, а, е, dupnialywy, Ay- 


Komb, den Narren fpielen, 
Юрой, 5. nd. v. dudać. 


плясптый, дупловатый , hohl (ооп 
Bäumen), 


Dudy, f. pl. волынка, Dudelfad, m, Durak, v. durch, 


Duet, u, т.-дуешЬ, Duett, т. 


Dufać, 5. nd. ввБриться, пола- Narr, т. 
vertrauen auf —; Dureński, —eĥństwo, v. ВіагейѕКі 


‘тапіься на — , 
упрямо противиться, troen. 
_Бо{аше, п. 


5. 


Багей, rnia, т. дуракЪ, дуралей, 


- 


Błazeńñstwo. 


Durnica, f. дура, Närrin, Рр" 


Dufność, f. надБянте, упованте, Durniać, s. nd. называть дура- 


Hertrauen, 2.5 упрямство, Trob, m. 
Dufny, a, e, adv. -nie, по, пола- 
тающүйся на — , fich verlaffend auf —. 
Duga, duha, f. дуга, Krummhol, 
woh, п. (am Wagen). 

Dukać, (дисте, duknę ied.), mpy- 
бишь Bb рогЬ, tuten, 

Dukat, т. червонец, Dufaten, т. 


Komb, Nare nennen, 
Darnicć, s. nd. дурБшь, одурБшь, 
атт werden, i 
Darny, а, e, —no, дураческій, 
närtifh. S. — ność, f. дурачество, 

tarrheit, f. | 


Durszlak, m. cumga, иц Бдилка, Зи: . 


ад, т. бураБЪ, Durhfhlageifen, л. 


Dukatowy, а, е, червонный , Du: Durzyć, 5. nd. дурачитшь, narren, 


Dukt, u, т. черта (вЪ письм5), 
Скіф, Bug (İm Офие еп), т. 


уши Beften Haben, 
Durzyciel, т. кошорый дурачишЬ_ 
Koro, der jemanden уши Narren Hat, 


Dukwiat, m. задумчивый человЪЕЬ, раќ, т. dim. червончиқЬ, Фи: 


Menih, т. der über etwas пафбепіг, 
Gritet. 

Пакуісќ, 5. nd. сидфть надЪ чБмЬ, 
разломать голову, über etwas Пей, 
Ке den Kopf zerbrechen, 

Dulczyć;, $. nd. v. dukwieć. 

Duma, f. размышленте надмен- 
носшь, гордость, Nahfinnen, п.; 
Сю, m., Cinbildung, /.; duma, 
elégiia rycerska, героическая пБснь, 
плачевная nbena, Heldengefang, 
Klagegefang, т. 

Dumać, s. nd. думашь, обдумы- 
вашь, изумляться , задумывашь- 
ся, пафйшиеп, цией, fih in 
Gedanfen vertiefen, 5. Dumanie, п. 

Dumny, а, е. adv. -nie, – по, тор- 
дый, надменный, 10, аще аси. 

Duny, pl. песчаные бугры, Dünen, 
f. pl, Sandhügel, m. ph. 

Dupa, dupka, / задница, жопа, 
Ск, Hintere, т. 

Dupla, f. двойное, dns Doppelte, 


Фей ‚ ть { j 
Dusić, $. п4. udusić, zadusić, s.d. 
душить, удушишь задавить, 


erftiden, wirgen; уменшиить, уто- 
лить, укротить, lindern, düm- 
pfen, Иен; (у kuchni) dusić, ma- 
ишь, душишь (MACO, и пр.), 
dDümpfen (9160 :с.); dusić przy sobie, 
задерживашь (гиБвЬ), невыда- 
вашь, преодолбБть , unterdrüden 
(Born зс.); скряжничашь, fnaufern, 
Dusi, s. лїеоз. душишЬ , её erftidt, 
йд, | 
Dusiciel, т. душишель, удави- 
шель, би, Würger, т.; змБи 
великанЬ, Энен аице, f 
Dusikufel, fla, т. пьяница, запи- 
воха, Gaufbruder, m. 
Dusza, f. душа, @еше, f 
Duszę, v. Dusić. 
Duszeńka , duszka, f. душенька, 
душечка, Geelen; Herahen, Lieb- 
(фей, л. 


Dupleta, dubleta, f. дуплешЬ, Dub- Duszkiem, adv. духомЬ, однимЬ 


lette, f. 


Duplikat, т. дупликашЬЪ, Duplicat, n. Dusznica, f. 


Duplikować, duplować, 5. nd. Kb двое 
взяшь, биреп, 


глоткомЬ, in @їпеш Athem. _ 
одышка, (болБзнь 
скошская), Gtrengel, т; Halédrüfenz 
делои (беюш Viehe), A 
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Duszny, a, ‘е, душный, erftidend,. Dworak, m. придворный, (В пре- 
beflemmend; duszno, душно, её ift зришельномЬ смыслф), Хойиапи, 


ftidend Бе, фойе. _ Hofihranze, Г, 

Duszny, а, е. adv. —ше, душев- Dworek, rka, т. dim. господскій 
ный, Сеееи:. малый двор, загородный gomb, 
Duszony, а, е, паренный, gedämpft Edelhof, Meierhof, т. 

(vom  ефе). | Dworka, f. придворная женщина, 
Dutka, f. свершочекЬЪ бумаги, Эй: Hofbediente, f.; коровница, Vieh- 
te, f : табо, f. 

Dużać się, бороться, сражашься, Dworniczka, dwornica, f. мызница, 
{йшр[еп, | ; - хозяйка; коровница, Meyerin, 


Dużeć, 5. nd. выросшашть, укрБ- ЗЭебрафетт; Biehmagd, f. 


Duży, а, е. айе. —żo , дюжїій, grok, PHofyoigt, т. 
tarf. Dużość, f. дюжесшь, Өте, Dworność, f. любопьтисшво; Ay- 
бише, fs | кавая ловкость; учшивосить, Neu- 

Dużyć(dużam),¿v. durzyć, оглушать, gierde, /.; liftige Gewandtheit; Оой: 
обмануить, betäuben, hintergehen, е, f. 

Dwa, т. et л. dwic, f. два, двБ, Dworny, a, e, имБющїй всликїй 
двое, $00). дворЬ; искусный; учтивый, лю- 

Dwadzieścia, двадцать, уфапуд.  бопышный; einen grofen боад 

Dwakroć, adv. дважды, уюеуша[, habend; 02; erfahren; höflich; neu- 

Dwanaście, двенадцаиь, wilf. gierig. adv. -по, = ше. 

Dwanasty, v. dwunasty. Dworować, 5. nd. шутить, смБ- 

Dwieścic, двБеши , jweyhundert. яться, ferjen, 

Оҳубсһѕеіпу, v. dwuchsetny. Dworowy, a, e, v. dworski. 

Dwoiak, а, m, близнецЬ, двойнякЪ, Dworski, а, еу: дворцовый ‚ “при- 
Зі, т. v. Bliźniak; копейка Аворныи, Ф5{:, bey Hofe dienend. 
(Bb Польш Б), ein Kreuzer, in Polen). Dworstwo, n. (obs.) v. Dworszczyzna. 

Dwoiaki, a, іе, двоякій, двойный, Dworszczyzna, f. придворная жизнь; 
doppelt, swepfad. adv. —Ко. 5. придворные, ФоПефеи, л.; Hof- 
—ność, f. leute. ; 

Dwoić, s. па. двоишь, удвоить ; Pworzanin, m. (obs.) придворный 
дБлить на двБ части, verdoppeln ; человБкЪ; дворянинЬ, Hofmann ; 
in умей Theile theilen. Dwoie, двое, @® пани, т.; — anka, f. придвор- 
пара, wey, ein Paar. ная госпожа, Hofdame, /.; ABO- 

Dwoisty, а, е, двойный; двусмы- РЯНКа, adelihe Dame, f. 
сленный, ўе) аф ; dDyppelfinnig, wey- Dworzańsiwo , л. придворные, of- 
елд. - 1056, f. двусмысленность, мепефай, f же 
Е. Doppelfim, т. Dworzec, rca, т. господскїй домЬ, 

Dwomnożyć, s. nd. усугубить, ver- Cdelhof, т.; Herrenhaus, z. 
doppeln, dupliren. Dworzyć, s. nd. угождашь, прислу- 

Dwomnożny, а, е, усугубленный, живаться, den Hof madhen, 
verdoppelt, ире. ЮубуКа, f. двойка, Зтоер (in der Kar- 

Dwór, u, m. дворЬ, Hof, Hofraum, te) 

т.; дворЬ, дворецЬ (государя), Dwóylist, u, m. двулисшникЬ, 
Hof (von Фен), т.; Hofftaat, m.; (pacmBnie), Bweyblart (Pflanze), f. 
дворЬ (дворянскїй), Hof, бор — listy, а, е, двулисшный, jwey- 
т.; na dwor, ROHb, ђегацё; па dwo- Мане. 


rze, на дворБ, draugen, ЮубупаѕоЬ, adv. — зоЪпу, a, e, Bb 
Dworacki, а, ie, придворный, Hof. двое, Doppelt, лоу. 5. -пс56, f. 
6 ж 


пляшься, етропоафіеп, ftarf werden, Оуогпік, т. мызникЬ, дворецкий, 





` Dwunastnica, f. двенадцатинер- Dwusyllabny, а, е, ‚ двусложный, 
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Dwóyuszny, a, e, Ф двумя уш- Юзуппаз!пу, а, е, содсржащїй две-. 
ками, mit ое) Фей и, _надцашь вещей, #0016 Stüde. ent- 
Dwóyząb, v. dwuząb. Haltend. ) 

Dwóyżeństwo, п. двосженство , Vi- Dwunastokąt, т. двенадцатиуголь- 


° gamie, Che mit зое) Frauen, f. никЬ, Зое, п.; — tny, двенадца- 


Юубу200, — 2еп1ес, йса, т. на тиугольный, уве. 

двухЬ женатый, @бешайпп von jwey Dwunastoletni, а, ie, двецадцаши- 
Grauen, т. лВшный , jwölfjährigs 
Dwubarwiany, dwubarwny, а, е, Dwunastościan, и, т. (w jeometryi), 
двуцеФшный , pwepfarbig. додекаедрЬ, нтБло имбющее age- 
Dwucienny, а, е. имБющїй mbas Надцапть пяшиугольныхЬ cmo- 
Ф обБихЬ споронЬ, pweyfhattig- ponb, Dodefaeder, ЗюбНЯаф , м. 
Юупйїоппу, а, е, двухЬ пяденей, Dwunasty, а, e, двенадцашый, 


зое) Spannen (ана. вторый на десять, jWölfte, 
Dwudrogi, а, ie, cb двумя доро- Dwuniedziclny, а, е, двухЬне- 
тами, mit jwey Wegen, ‚ дБльный , фоероёфемйф. _ 


Dwudziestek, т. — staczek, dim. п. Dwunogi, — nożny, a, 1е, двуногїй, 
число двадцашь, 9106 yvon Zwan: двуножный, узо). * 
8) двадцать грошей, гривен- Dwupiętry, а, е, двуэшажный, $56) 
никЬ, одну роїтїїфе @го}феп; eine. Eto боф. 

тибе Griwne, | Dwapiętrze, л. дом о двухЬ əma- 
Dwudziestka, f. двадцатилБтная жахЬ, Gebäude von wey ©ѓоё, л. 
дЪвушка, pwanzigjähriges Mädhen, л. Dwurażny, a, е, касающийся до 
Dwudziestūay, a, е, содержащий аритметичесной прогресстй, Ме 
двадцать, jwanjig enthaltend. атибщен фе Progrejfion betreffend. 
Dwudziestokąt, т. (jeometr.), двад- Dwuroczniak, т. двулБшное диа 
- машиугольникЬ; Зшапціеё, т. Junge von рер Fahren, m. | 
Dwudziestoletni, а, е, двадцатши- Dwuroczny ‚а, е, двулБшный, дву- 
хЁ®шнїй , wangiajährig. годовый, jweyjährig, х 72 
Dwudziestościan, т. икосаедр, mbao Dwurogi, а, іе, dwurożny, а, е, 
включенное Bb двадцашь споронф двурогій, jweyhörnig. 
тпрїугольныхЬ, Jfofaeder, Zwanzig: Оууит2едту, а, е, двурядный, von 


Каф, п. — ѕсіеопу, adj. ое) Reihen, 

Dwudziesty, а, е, двадцатый, wan: Dwuściennorowny tryanguł, т. pa- 
мае. внобедренный шргугольникЬ, 
Dwugłoska, f. двугласная буква, (еіфіфеп еб Dreyef, п. 
Doppellaut, т. Dwusciny, dwóchsetny, а, е, сосшоя- 
Dwuięzyczny, а, е, двуязычный; пий изЬ двухЬ, comb двухсошый, 
лукавый , моей ито; атой ід. nusjweyhundert beftehend; jweyhundertfte. 
Dwukropek , pka, т. (w gram.) ABe- Dwuskrzydlasty, dwuskrzydľły, а, е, 
moie; Doppelpunft, m. двукрылый, двоекрыльный, Дїй: 
Dwuletni, ia, ie, двул'Бшнїй, дву- flügelig. 

годовый, #060, Dwustopny, а, е, двусшопный, 40е) 
Dwulokciowy, а, е, двухЬ локтей, фи lang, breit. 

aweyellig Dwusirzyżka, f. овца кошору. 
Dwunastek, stka, m. двенадцашь можно сшричь два раза Bb годЬ; 
вещей ; двенадцашилБтный шерсть такой овцы, jweyfHüriges 
мальчикЬ, $554 Сей; jwölfjäprigee Shaf; оеріфіхіде Wolle ; — ѕіглу2пу, 
Junge, жт, а, е, ушер]фйгїд. 


сшова кишка, ЭМ пдсоами, т. ое). 
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Dwutygođniowy, а, е, двухЬнедфль- Dybać, 5. па. подкрадывашься, на 
ный, jweywihenthdh. цыпочках}, ац{ den Зеђеп fHleidhen ; 
Dwutysięcznay, а, е, двухшысяч- dybać na со, подсшерсгать, аці: 


ный, jweytaufendfie. т lauern, 
Dwuwieczny, a, e, двухЬ вБковЬ, Dybidzban , т. пьяница, ©йи{ег, т. 
jwephundertjährig. Рука, fla, т. v., Dybidzban. 


Dwuwykładny, а, е, adv. = ше, Dybki, pl. dim. v. Dyba. 
двумысленный, Doppelfinnig. - ncść, Dybkiem, adv. на цыпочкахЬ, аці 
f двумысленносшь, Doppelfinn, т. den Zehen; дыбомЬ, на дыбки, це: 
Dwuząb, еһа, т. вилы о двухЬ rade іп Ме Höhe, 

зубщахЬ, ушерде Gabel; — zeby, Dych, т. мясистый кусокЬ, flei- 
a, е, о двухЬ зубцахЬ, зиеруи в. 10198 Си (еіпебё  дфюфеки 
Dwuzlotówka, f. серебренная monema Zhieres), 

шри д1гатпь копБекЬ серебром, Dychać, s. nd. дыхашь, дышашь, 
Zweyguldenftüt, л. feuhen. ; 
Dyadema, f. дтадима, Diadem, n. Dychawiea, Í. удушье, одышка, 
Dyafragma, т. перепонка, Зеф: Cngbrüftigfeit, /.; furzer 900еш. 


Кй, п. | Dychawiczny, а, е, подверженный 
Dyagryd, т. сокЬ uzb скамонея, одышкЪ, одышливый , engbrüftig. 
GSeammonienfaft, m. Dychbawka, f. жабры, Kiemen, 519: 
Dyak, v. Zak. ohren, pl. 

Dyakon, m. дтаконЬ, дьяконЬ, Diaz Dychtowaĉ, s. nd. сплошнымЬ 4b- 
fon, m. | лашь; конопатишь, Ёа аёти. 
Dyakonica, f. дїаконисса, За: Dychtowny, а; e, adv. — nie, сплош- 
niffin, f. ный, сплошЬ, diht beyfammen, 


Dyakoństwo, м. adj. dyakonowy, а, Dydelf, u, т. двуутробка, (звЪрь), 
dyakoński, дїаконсшво, Amt des Защ кт, п. 


Dinfons, м. Dyccezya, f. эпархїя, Kirhfprengel, т. 
Dyalekt, u, т. дїалекњЪ, нарБчїе, Dycla, f. дїэта, умБренное пищи 
- шей, т.; Mundart, f. и пипия упошребленїе, Diät, Le- 
Dyalektyka, fe дїалекшика, За bensordnung, /, 
tif, f. Dyferencya, f> разность, двухЬ 
Dyalektyk, т. дталектикЬ, Dialef- величин или числЪ, WUnterfdhied 
НЕЕ, т. i | т. jweyer Grofen oder За еп. 
Dyalog, и, т. дїалогЬ, разговорЬ, Dyferować, s. nd. разнспвовать, Yer- 
Dialog, т.; Фертаф, п. {фїе®еп feyn, differiren, 


Dyament, (dyamant), u, т. дуатев- Dyg, u, т. поклонЬ, присБданге, 
cik, а, т. dim. алмазЬ, адамантЬ, Knis, т.; Berbeugung, f. 


Diamant, т. Dygać, $. nd. dygnać, тей. MOKAO- 
Dyamentowy , а, е, алмазный, ада- ниться, присБсшь, einen би 
маншовый, Diamanten, f. pl. maen , fih verheugen., 


Руатеіг, u, т. дїамешрЬ, mone- Dygnitarstwo, п. санЬ, знашный 
речникЬ, Durhmefjer, m.; v. przecz- государственный чинЬ, Grofwiür- 


nomiar. de (des Reichs), F 

Dyarrya ‚ dyarya, f. поно, мышь, Dygnitarski, a, ie, сановный, mit 
Durchfall, т. einer Grofwürde befleidet. 

Dyaryusz, а, т. дневникЬ, жур- Dygnitarz, т. сановникЬ, знашный 
налЬ, Жадебиф), п. государственный чиновник, (но 


Dyba, f. колодка, колода (для не сенашорЪ), Grofwürdénträger, бо: 
преступниковЬ), Gto, Blog (der бег Reihsbeamte, т. (aber niht Ge- 
Gefangenen), m, nator.) 
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 Dykcyonarz, т. dykcyonarzyk, т. dim. зщаяся вЪ трубах, Rauhidhwalbe, f. 


- Dylować, s. па. поль мосшишь 
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Пуѕоіаќ, $. nd. дрожать, трепе- Dymny, а, е, дымный, Rauh. 
mamb, зарреи, wadeln, zittern. Dymowka, f. ласточка гифздя-, 






словарь, Würterduh , л. Dymowy, а, е, dymowe, 2 . ДЕ 
Dyktator, m. дикшашорь, Зы: Nauğ-; Nauhfangëfteuer, fe 

tor, m. Dynarek, v. Trzynożek. 

Dyktatura, Je дикшашорсшво , Dic: Dyndać, $. па. качатпься , {фаш а; 
tatur, f. _— побаті, качать ногами, ми 
Dyktować, s. nd. диктовать, ®іс: Den $йбеп їфапёе(и. МР 
tiren, in Ме Geder fagen. Dyngarz, п, PY AO NOAT: O 
Dyl, u, m. доска, Diele, fo шорьгиинывдан кениш RTA- 


Dylacya, dylata , f. (w prawie), om- даешЬ, Bergfnappe т. der баб де: 
срочка, ошлагашельсшво, Dilaz 1Фшоцене Ery aušliefert. 


ion, fe, ЭаЙфиб, m. Dynia, f. тыква; дыня, Kürbis, m. ; 
Dyląg, т. большой мужикЬ, groper Melone, fa adj к dyniowy. ая 
Banate. Dyoptryka, f. дтопшрика, Dioptrif, 


Gypiegelfunde, f — 


Dyploma, n. dyplomat, atu, m, ди- 


досками, Dielen; — wanie, п. Ha- b. Diy 

`сшиланїе досками, перегородка, аы оя ыан е 6 Пре 
г [рїап, u, т. дикій бадьян eiz 

Dielen, п.; Зе фа, т. урнын A А е 


fer Diptam, т. (dictamnus albus). 
Dyrekcya, f. дирекція, правленте, 
управленте, Direction, f- 


Dym, u, т. dymek, dim. дымЪ, 
Nau, т.; дымовая шруба, Rauh- 


fang, т. 

z | .. Dyrektor, т. дирекшорЬ, прави- 
Dyma, f. бБлый канифасЬ, weifer рн Рта = ОЕ ИР 
Сапиезав. 7 fiii 


Dymaczek, czka, m. кузнечные мБхи, Dyscyplina, f. A op AS 
Spmiedeblafebalg, m. докЬ, управа, Disciplin, Зифе, /.; 
ушау, а, е, духовой, надуваль- бичеванїе себя из набожносши ; 
ный, was dur [Luft aufgetrieben бичь, плешь, Gelbftgeifelung ; Dis- 
wird. ; сїрїп, Geipel, f. з 
Dymarka, f. плавильная печь, Dyscyplinant , — narz, m. camb себя 
@фше]уофеп, т. плешью наказываюний, Der іф 
Dymarz, т. плавильщикЬ желБза, ео geifelt. s 
еп Физе ее, m. Dyscyplinować, s. па. Bb порядокЪ 
Dymek, mku, т. dim. дымокЬ, Привести, diècipliniren, опий; 
испарина, Нешег Rauh, Dunft, т. бить Е изЬ набожности, 
Dymensya, f. размБренїе, mamb- № Disciplin geben, geifeln. i 
penie, Musmefjung, Dimenfisn, f. и уа, № кровавый понссЬ, 
г, ‘обе ; 
Dymić, s. nd. rauhen, Rauh тафеп. tothe Natti 
= v TO Dyskant, dyszkant, u, т. дисканшЪ, 
Уез: › ә ú N: \ 
Юут:е, іепіа, п. пахЬ, Dünnung, дикан оа 


. я > Dyszkancista , m. dyskancik, m. dim. 
a m тра е аа 
(Weihe am menfHlihen Körper), f. озо: За ЫЕ Ei 


Путіепіса, f. бубонЬ, желвакЪ, ий, т. 


Seiftenbeule , (5 Dyskantista, т. v. Dyskancista. 
Dymnica, f. v. Dymienica. Dyskrecya, dyszkrecya, f. разсуж- 
Dymnice, v. Duny. денте, скромность, Diêfretion, Be- 


Dymnik, а, т. коптильня; дым- {фебепђеі, f. 

никЬ, Nauhfammer, f.; ЧаиФоф, п. Dyskredyt, т. недовБ ре, упадокЬ 
Путпіѕіу, а, е, дымисшый, тїп: кредиша, Migcredit, т. 

Фе. Dyskretny, а, е. adv. —ше, по, 
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›мный, разсудливый, бе{фгїбеп, feuden; жадничать, караулить, 
verffändig, discret; — 10056 п. скром- ожидать чего, begierig јери, (ацега 


ноешь: разсудливость, Befheiden- ап etwaè, | 
бей, Berft nòdigfeit , f. Dyszel, szla, т. дышло, оглобля, 
Dyskurować, 5. nd, v, Rozmawiać. Фи, Femerftange, f; Wendelbaum 
rozmować. einer Windmühle. 


Dyskurs, (dyszkurs), п, m. разго- Юуѕ2капі, dyszkrecya, dyszkurs, v. 
ворЬ, Discurs, т.; Gefpräh, п. dyskant, etc. 

Dyspensa, dyspensacya, f. разрБ- Dyurnał, u, m. кругЬ церковный, 
шенте, уволенте, Dispenjation, Er- Diurnal, @ебе иф, п. das Ме В: 


lafung, f. lichen Обе in der Kirhe enthält. 
 Dyspensować, s. nd. разрБшить, Dywan, а, т. диванЬ (Султана 
уволишь, dispenfiren, erlaffen. Турецкаго), Divan (des türfijhen 
Dysponować, s. nd. учреж дать, pac- Sultan), т.; коверЬ персидский, 
полагать, Disponiren, verfügen. реге Teppich, m. 


Dyspozycya, f. распоряженте; склон- Dywdyk, u, m. богаитошитая no- 
носшь, Dispofition, Cinrihtung; Nei- пона, reihgeftidte Pferdedede, f _ 
gung, f> ь Пууегзуа, f. диверсія, отпвращенте, 
Dyspozytor, — orka, f. управишель, (Komo primb дБлаюшЬ разстройку 
— ница, Perwalter, т.; — erin, f. непріяшелю), Diverfion, f. 
Dysputacya, f. диспушаиля, сло- Dywizya, f: дивизия, (часшьвойска}, 
вопрБнїе, Эіёриѓайоп, 7 Divifion (Mbtheilung eines Hecres), f- 
Dysputant, т. диспушаншЬ, Dig- Dywizyyny, а, е, дивизюнный, Di- 
 putirender, m.  vijionsz, 
Disputować, s. nd. диспушовашь, ре т. кружка, кувшинЬ, 
спорить, У 8рийтеи, groper тиў, m. 
Dyssenterya, +. Dysenterya. Dzbanek, nka, m. dzbaneczek, czka, 
Dyssydent, т. диссиденшЪ, иновБ- + dzbanuszek , uszka, m. dim, Kpy- 
pemb, Diffident (in Polen), т. ату. Жечка, кувшинчикЬ, fleiner Krug, 
— dentski. Krüglein, л, 
Dystrakcya, f. разсБянїе (мыслей), Пемонт аах а, е, кув- 
Berfirenung , Г. инный, rug. 
Dystylacya, f. дистиллировантїе, ауе плаза: н 
двоенге 3 перегонка к Deftilation, Dżdżow nica 3 $ дождевыи червь, 
9С6зіебипо (ооп Vranntwein зе). Negenwurm; жабикЬ (камень), гё: 
tenftein, т.; dżdżownice, pl. семи- 
| шв. НН: зефздїе, Gicbengeftirn, n. 

Р х Ч Ул» СБа 001-7 7 
ziehen (ооп Branntwein с). 5. — lo- Dżdżowy , ау е, дождевый, @ейеп:; 
wanie, л Dżdżownik, т. зуёкЬ (пшица), 

9 . 

Dystyllator, m. дисшиллашорЬ, De- Seelerde „А і | 
аи, Branntweinbrenner, т. Dżdży, s. оса (inf. ае, 
Dysiynkcya, f. различие между дождь идешь, накрапываеш ‚ $ 
людьми, ошличносшь, Diftinction, regnet fein, tröpfelt; 9242у się, Ka- 





NuszeiHnung, f жешся чшо дождь пойдешЪ, е$ 
Dystyngwować się, ошличашься, fih fieht теўиїфг. aus, 

aujeihnen, Dżdżysty, a, е, дождливый, Ke- 
Dysunita, т. v. Nicunita. наспный, гејб. 


Dysza, f. стволЬ желБзный Bb Dżgać, р. zgać. 
кузнечномЬ м®ху, das eiferne Rohr Dziać, s. па. abrama, дБисшво- 
am SHmiedeblafebalg. вашь, чинишь; мБсишь, валяшь, 
Dyszeć, s. nd. дышашь, пыхшБть, вязашь, (н. пр. чулки); сочиняшь, 


кшз | | ра rT 
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пафен, thun, wirfen; Пен; ver: Dziarnina, f. зернисптый медЪ, Suder- 
fertigen; dziać się, дБлашься, cay- honig, т. ` TEES > 
чашься, дефеси, fih егеідпеп. Dziarnisty, а, e, зернистый, för- 
Dziad, т. сшарикЬ; дБдЪ; хрычЪ, nige S. — tość, f. | | 
сшарый нишлй, Greig; Grofvater ; Dziarski, а, 16, бодрый, мужесшвен- 
@тапбан, altere Bettler, т.; dziad ный, смБлый, muthig, тапибай, 
Ко5с ту, церковный прислуж- п; — $056, f. бодрость, cmb- 
ник, Kirhendiener, т. лосить, мужество, Muth, т.; Kühn- 
Dziadek, dka, т. dim, дБдушка; бей, WMannhaftigfeit, f. 
щипцы для дазленгя орЪховЬ, магу у, а, е, хряшевый, круп- 


%, 


Grofväterchen, п.; Nuffnağer, т. ный, бед, 
Dziadowina, т. добрый сшаричокЪ, Dziarstwo, п. хряшф, крупный 
guter Alter, т. - песокЬ, Kieg, grober Sand, m. 


Dziadowizna, f. наслБдешво ab- Dziąsła, g. dziąseł, pl. десна, десны, 
душкино, grofväterlihe Erbfhaft, /, Bahnfleifh, n. adj. dziąslowy. 

Dziadowski, а, ie, дБдовскїй, ab- Dziatki, ек, dziateczki, ek, pl. dim. 
душкинЬ; нищїй, нищенскїй, дБшки, ребяша, Kinder, Kinder- 


gropyäterlidh : bettlerifdh. ; hen, п. pl. A | 

Dziaducha, dziaduś, т. хрычЬ, а[ ет Dziatwa, f. collect. д'Бши, Kinder, n, pl. 
Graufopf. | Dzicz, f. дикте народы, wilde Böl- 
Dziadunio, m. дБдушка, (ласка- fer, п. pl; пусшыня, Wüfte, f. 

` тельно) ©гобойғегфдеп, п. Dziczeć, 5. nd, стБлашься дикимЬ, 
Dziadyga, v. амадасва. _ wild werden, ; 

Dziak, v. Dyak, Dziczek, czka, т. дикое дерево, 


Dział, а, т. дБлёжЬ, раздБлЬ; wildes Bäumen, п. | 
доля, удБлЬ, Theilung, /.; Уи: Dziczka, f. дикая, робкая дЪвица, 
theil, Erbtheil, м. › wildes {фецеё& 1йбфеп. = 

Działać, s. па. дБлашь, произво- Dziczyna, f. пустыня, степь; дичь, 
дишь, учинишь, шафен, thun, дичина; кабанина, Widni, Wü- 
þeryorbringen; посшупашь, дБйсш- fte, 5 Wildbret, п. mildeg Сфлоеіпе: 
вовашь, Handeln, зи Werfe gehen, Кеф, z. l 
тии. S. Działanie, п. дБйсшвте, Dzida, dzidka, f. dim. копье, @уев, т. 


дБисшвованте, Wirfung, f Dzieciąteczko, п. dim. a dzieciątko, 
Działay! int. далБе! вЬ передЪ, wei- n. dim. дитяшко , ребенокЬ, Kind- 
ter! vorwärts, hen, Kindlein, z. 

Działka, f. машптабЪ, мБрило, Maf- Ожесе, есіа, п. dzieci, pl. guma, 
06, т., ©са[е, f: ребенокЪ, Kind, л. е 
Юлау, а, е, пушечный, ©ғіф:, Dziecięcy, а, е, д®шскїй, ребя- 
Хапопеп =. ческій, Хіпдеё:, Kinder, 

Działo, п. пушка, ©, n., Ха: Dzięcielina, dzięcielnica, f, еимьянЬ, 
попе, f. Thymian, т, 


Działobitnia, f. батарея, Batterie, f. Ожеста, т. еї f. auma (безЬ разли- 
'Działołey, działoleynik, т, г. Lud- чтя полу), Kind (ohne Unterfchied 


wisarz. des Фе Фе), z. 

Działomiar, u, т. машшабЪ кали- Dzicdzinić, 5. nd. бредить; дБлашь | 
бровЬ, Kaliberftab, т. (кого) ребяческимЬ, ябети reden; 
Dziaąłowy, а, е, пушечный, апо: бий! maben, 

nener Stid. Dziecinieć s. nd. zdziecinieć, s. d, 
Dzianet, т. спашная лошадь, ее ребячишься, findifh werden, 

Дов, z. | Dziecinny, а, е. adv. — ше, по, 


Dziar, т. шуфЬ (камень), Tufftein, т. дЪшскти, ребяческій, Kindeg-, Kin: 
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чесшво, Kindheit, /.; ребячесшво, никЬ, воровошникЬ, (angelica), 
Kindeey, fe - MAngelifawurzel, f. 
ЮзесюЪбуса, т, — boyczyni, f. Dzieię, v.e dziać. 
abmoy6iňga, indermõrder, m., Юліеіе, iów, m. pl. дБянїя, no- 


— erin; f. двиги, haten, f. ple dzieie apostol- | 


Dzieciobóystwo, п. дБтшоубїйсшво, skie, дБянїя апосшолсктя, 9[ро{їеЇ: 
Kindermord, m. gefhihte, F. 

Dziedzioiad, т. бука, abmobab, Dziciopis, т. — pisarz, т. исшорикЪ, 
Хпефе Rupreht, Kinderfreffer, ma Abenucamean, Gefhidhtfhreiber, т. 
Dzięcioł, а, т. дяшелЬ, ©рейї, т. adj. — pisarski, — pisny. 

Dzieciuch, dzieciuk, т. дБшина, Dzieiopismo, — pisanie, — pisarstwo, 


паренЪ, junger Burfhe, т. исторія, дБеписанге, бефибее, F 
Dziecko, п. діт. (Ќат.), дитя, ребе- Омека, f. dzięki, pl. благодаренте, 
нокЬ, Kind, л. Danf, m.; dzięki Bogu, слава богу, 


Dziedzic, т. наслБдникЬ, Erbe, т.; Gott fey Danf! 

владБлецЬ, Grundbefiber, Erbherr, т. Dziekan, т. деканЪ, Dechant, Эе: 
Dziedzictwo, п. наслбдство, @їб: сап, т. adj. — nowy. 

Бай, f, Erbe, ne; наслБдственное Dziekania, f. жилище декана, De- 

им'Бнїе, вотчина, беби, п. chaney, f. adj, —kański. 
Dziedziczka, f. наслБдница; Baa- Dzickańħskiwo, n. досшоинсшво де- 

дБльчица, Erbin; Grundbefigerin, /. кана, деканашЪ, Dedhantõwürde, f; 
Dziedziczny, а, е. adv. -nie, -по, Decanat, л. 

насл6дный, _ наслБдешвенный, Dziękczynienie, п. благодаренте, Dant- 
_ иреемничтй, ег, grundeigenthüm-: fagung, f. 

lih; @16:. 5. — ność, f. Dziękować, s. nd. благодарить, Dan: 
Dziedziczyć, з. nd. odziedziczyć, 5. 4. fen. $. Dziękowanie, п. 

наслБ довать, получишь наслБд- Dzielca, т. дБлишель, Theiler, т. 


ство , erben. Dzielczy, a, е, дБлишельный, %hei- 
Dziedziczenie, п. наслБдованте, Œr- lungs:. 
бл: > Dzielić, s. nd. дБлишь, разд лишь, 


Dz:ędzierawa, f. дурманЪ, дурниш- theilen; dividiren, 
никЬ, (Datura Stramonium), ©: Dzictko, п. dim. a dzieło, небольшее 
apfel, п. сочиненте, Werfen, л. 

Dziedzina, f> деревня, владнїе, Dzielnica, f. часть, : разд Бленїе 
ошчина, (вотчина), Erbgut, z., po- гервоваго щиша, Theil des Wapen- 
дина, мБсшо рожденїя , бебитеёоге. 191008, m.; учасшокЪ ‚ ya bab, An: 

Dziedziniec, nca, т. передній дворЬ, theil, т., Apanage fs поколфнїе, 
площадь передЪ дворцом, Silog: отрасль поколБнія, apanagirte inie. 
раб, п. adj. dziedzincowy. Dzielniczy, а, е, дБлишельный, 

Dziedzinny , v. dziedziczny. Theilungs:. 

Dziedzizna, f. часть наслБдешва Dzielnik, т. дБлишель, Theiler, Diz 
досшавшаяся кому, Себе, п.  vifor, т. 

Dzięga (v. дека), f. полкопейки, Dziełność,f. дБлимосшь, Ж БеїїбатЁ ей. 
Halbe Яорейе; мест, pl. (са, -- gów), Dzielność, f. дБйсшвишельность, 
деньги, ©, п. сила; мужесшво ‚ бодрость, Зи 

Dziegciarz, т. дегпғярникЬ , Зи и: ‘ами, Kraft; Mannhaftigfeit, f., 
theerfieder, т. adj, — arski. Muth, m. 
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Dzielny, а. е, дблительный, D- касаюшїйся до владфитя, den Be- 
лимый, theilbar. fib betreffend ;откупщиковћ, Ффафг:. 
Dzielny, а, е. adv. -nie, по, дЪй- Dzierzba, f. баланЬ, Neuntödter, Wir- 
сштвительный, сильный; дБя- ger (ein ЛаибуоцеГ), m. ve Srokosz. 
тельный, мужественный, 6o- Dzierzęga, f. водяная чечевица, 
дрый, wirffam,  fräftig; бана; Meerlinfen, f. pl pet: 
mannpaft; muthig. Dzierzewa, /. v. Srokosz, 

Ргіеїо, л. abao, дЬйсшв!е, no- Dzierżeć, — rzyć, з. п4. держать; 
двигЬ; сочиненїе, That, /.; (дее: содержать ; сохранять, halten; ent- 
té) Werf, п. halten; bewähren; владБпгь (чБмЬ), 

Dzielsimin, dziclzamin, u, т. (Jas- бей. S. dzierzenie, п. 
minum), Yamin, m. adje — minowy. Dzierżwa, vė Dzierżba. 

Dzień, dnia, день, Tag, т.; дневная Dzierżyciel, т. — cielka, f. держа- 
работа, TagewerÉ, z.; dobry dzien! шель, — шельница, Der, die da 


здравствуйте! здравсшвуй, guten 
Morgen! guten Tag! 
Рліећ, g. дліепіа, v. dzienie. 
Dzienie, n. пчелная рабоша Bb 
уляхЬ, Wrbeit der Bienen in den 
Сей, f 
Dziennik, a, m. дневная записка, 
дневникЬ, журналЬ, Tagebuch, 
оцтпа, п. 
Dzienny, а, е, дневный; ежедне- 
вный, Фаде:, 510652; 119010). 
Риег, г. dzior. 
Раего, п, т. узель, Knoten, т. 
Dziergać, $. nd. вязашь узелками, 
fnipfen, fHlingen; dziergana robota, 
вязанная работа, gefHlungene, де: 
nähete Arbeit, f. 
Dziergnąć, s. 4. ied, v. dergać, -kogo 
za үїоѕу, дергашь, драшь за BO- 
лесы, bey den Haaren умен. 
DPzierlatka, f. хохлатый жаворо- 
нокЬ, Haubenlerchhe, f. 
Dzierżak, а, т. рукояшка у моло- 
тила, И des Зе ФНеде8, т. 
Dzierżawa, f. владБнте, имущесшво, 
емши, п.; ‘упошребленте Bb 
пользу, Niekbrauh, т.; Убита, /.; 
деревня, взяшаяна ошкупЬ, фафг: 
аш, п. 
Dzierżawca, т. владБлецЬ, nomb- 
шикЬ, власшелинЬ, (ленной де- 
ревни и пр.) ошкупшикЬ, арен- 
дашорЬ, Фафғег, т. 
Dzierżawić, 5. nd. владБшь ленной 
деревнею и np., имБшь на om- 
купЬ, ein ериди Haben, in Patt Haben. 


DÐzierżawny, а, е, adv. -пе, -по, 


pätt. 

Dziesiątak, a, т. пяти копБешникЬ, 
Fünf- Kopeifenftüğ, л. 

Dziesiątek, tka, т. десяшокЬ, 93а 
f. von зеби; восемь саженей дробЪ, 
Holzmaaf von афе Klaftern; декурга 
(у древнихЬ ЮимлянЪ), Decurie 
(bey Den alten Römern), F- i 


Dziesiątka, f. десяшка, die Зебие (їп 


Der Karte). | 


Dziesiątkować, s. nd. раздБлишь на 


десятки; собрать десяшину; Ha- 
казывать десяшаго изЬ просшу- 
пивигихся солдашЬ, eintheilen іп 
јери; den Зеђпдеп nehmen; den zehn- 
ten Mann (yon Soldaten) ftrafen, de- 
cimiren, 5. — siątkowanie, л. 
Dziesiąętkowy, а, е, десяшичный, 
десяшеричный, ейп ей; ulamek 
dziesiątkowy, десяштичная дробь, 
зерибейщее Bruh, Decimalbruh , т. 
Dziesiątnica, f. десятилБшнїй n paz- 
дникЬ, десяшь лБтЬ, Фей п. aller 
јери Fahre; Fahrjehend, п. ы 
Dziesiątnictwo, п. должносшь деся- 
шника, Decenwiramt, п.; долж- 
ность декуртона (у древнихЬ 
имлянр), Amt eines Decurionen (bey 
den alten Nümerw, 
Dziesiątnik , т. десяшникЬ; децем- 
вирЬ; декуронЪ (у древнихЬ 
римлянЬ), Befehlshaber über zehn 
Mann; Decemvir; Decurio, т. (bey 
-Den alten Römern). 31% 
Dziesiątny, v. dziesiątkowy. 
Dziesiątoroczny, а, е, десяшил bnm- 
ній; ymo дБлаешся всякїе ge- 
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abmb, убив; айт зери Dziewiątka, f. девяшка (Eb kapmaxb), В 
айа сн Neune f. (іп der Karte). Е 
Dziesiąty, а, е, десяшый, ерше. Dziewią!kowy, а, е, dziewiątny, а, е, 89 
Dziesięć, леса , сі, десять, ейп. содержащтй девять, neun enthal- 
Южезеста, f. десяшина, Bekend, tend, 
Зее, Decem, т. Dziewiąiy, а, е, девятый, neunte. 

- Dziesięcinnik, т. получающий де- Dziewica, f. два, дБвица, Jung: 
сяшину, der den Zehnden ет: frau, f. "абе, п. ыў 
йш. Dziewictwo, л, кзы Jungfer: | 

Dziesięcinny, а, е, десятинный, Тай, f. | 

Зеђгп® :. Dziewiczy, а, е, дБвичій, Mädhen :, 
Dziesięciokąt, а, т. десятиуголь- Jungfern:, jungfräntih. 

_никЬ, Зебией, п. Dziewięć, сш, девять, neun. Dzie- 
Dziesięciokątny, а, е, десяшиуголь- więć тосу, вероника (Veronica), 

ный, уе ие. Ehrenpreis (ФИапзе), т. 

Dzics'ęcioletni , ia, ie, десяптил'Б- Dziewięćdziesiąt, девяносто, neun: 

тнїй, ġehnjährig. 310. 
БИ сбануїьвіе солу, а, е, десяти- Dziewięćdziesiąły, а, е, девяносшый, | 
мБсячный, зебитонан $. neunjigfte. 3 
Dzięsioraki, а ‚ іе, десяти родовЪ, Dziewięćdziesiątletni, іа, ie, девяно- | 
ебите су. сшол®штнїй, пену забега. 
Dzięsiornasob, adv. —sobny, а, е, adj. Dziewięćgłľosy, а, е, девяти голосовЬ; 
десяшерично , зе би (из. девяши струнЬ, neurftimmig, пешї: З 
Dziesięcioro, rga, п. десяшеро, Wn: faitig (in der Mufif). E 
забі f. von zehn., Dziewięciokąt, a, т. девяшиўголь- 


Dziesięćkroć, adv. десять pa3b, зеби: никЪ, Nenet, п. 

mal, Dziesięciokrotny, a, е, деся- Dziewięciomiesięczny, а, е, девяши- 
шикрашный, jehnmalig. мБсячный, пешиопаніф. 
Dziesięćstopny, a, е, десять футовЬ Dziewięcoraki, а, 1е, десяти родов, 
шириною или длиною, јеђи и neunerley. 


breit oder Tang. Dziewięciornik, —ciernik, u, т, 
Dziesięć tysięcy, десять шысячЬ, ивБшЪ жизни, парнаска (Раг- 
зерпғаціеп?. тазза), Parnafjenfrant, л. 


Dziesięćtysięczny, а, е, десятитыся- Dziewięciorny, а, е, Bb девятеро, 
чный, von зебинацень ; zehntaufendfte, пепп{аф. 

Dziesiętnik, v. Dziesiątnik. Dziewięcioro, rga, п. девять штукЪ 
Dziewa (орѕ.), v. Dziewica, ОмеуКа. (чего нибудь), Anjapl f. von neun. 
Dzicwanna, f. парской скипшрЬ, Dziewięćkroć, adv. девяшь раз, 


Königsferze (Pflanze), f- пецпта!. 
Dziewczątko, п. дБвченка, Кеіпеё Dziewięćkrotny, а, е, девяшикра- i 
йеп. шный, neunmalig, | 
Dziewczę, ęcia, п. dim. дБвочка, Dziewięćletni, ia, іе, девяшил БшнЕй, 
дЪвушка, 9й?феп, п. пеци ве. 
Dziewczęcy; а, е, дБвичїй, дБви- Dziewięćset,  девяшьсошр, neun- ; 
ческїй, ©Йайфеп:. Hundert, 


Dziewczyna, ў. дгіеусгућКа , ў dim. Dziewięćsctny, а, е, девяптисоттый, 
дБвица, ‘дБвушка, ©Ййффеп; neunpundertfte; боебой uzb ae- 


Dienftmädhen; z. ваши comb, аи$ neunhundert бе: 
Dzieweczka, f. ы. РліеуКа. ftehend. 3 
Dziewiątek, tka, т. девяшица, Wu- Dziewięćsił, — 5101, т. menoannb Z 


jahl f. von neun, имБюший сто рукЬ, Niefe mit Hun- 


- 





dert Händen; аи (СБатаеот\, Dziob, Driabi, т. қлювЪ, яа» у 


weife @бемоцизе[, f. пшицы, Єфпабе!, т. ; рябинка, 
Dziewierz, mężow brat, деверь, Počennarbe, f. 

Shmwager, Mannes Bruder, Dziobać, dziubać, 5. nd. клевать, 
Dziewiętnascie, astu, девяшнадцашь, долбить Hocomb, piden, haden (mit 
иеиизеби. dem Сфпабе[\. S. dziobanie, л. 


Dziewiętnasty, а, e, девятнадца- Dziobanka, f. слянка, баночка, 
шый, исмизерие; состояшїй uzb @[йёфеп, (Фен, т. 
девятнадцати, Qu иецизеби be: Dziobas, dziubas, а, т. большой, 


ftehend. длинной клюв, малой monopb, 
' Dziewiętnastoletni, ia, іе, девяшнад- для выдолбливания, langer Shna: 
матилБтній, neungehnjährig. bel, т.; Hohlart, @рфбаие, К 
Dziewiętodniowy, а, е, девяшидне- Dziobaty, dziubaty, а, е, имбюций 
вный, neuntägig. клювЬ или ноф; рабыз, деїфий: 
Dziewiętoletni, a, ie, девяшилБш- belt; podennarbige 5. —1056, f. 
ній, neùnjährig. рова bka, т. іт. клювок; Ho- 


Dziewka, f. дБвка, дБвица; cay- сикЬ, ©фпйбеїфеп, z, 
жанка, Фен, п., Dirne, fe; Dziobiasty, а, е, носистый, имф- 


Magd, F юший большой Hocb, einen langen 
Dziewoia, oi, f. дБвица сильная, @©@пабе[ habend, 
смБлая, ftarfe, Ёйбпе Dirne, f. Dziubowy, а, е, носовый, ©фпабе[:. 


Dzicwosłąb, ефа, т. свашЬ, таш: Dziobowaty, а, е, на подобіе клюва, 
werbers Brautführer, т.; т. Drużba. fnabelförmig. 

adj. ен: } Dzionek, nka, т. dim. малой день 
Dziewosłębić, s. nd. свашашь, ben (Bh шушкф), Fleiner Tag (пп ©фегзе). 
Brautwerber тафеп.  Юліопек, т. dzionko, л, разевБтьЬ, 
Dziewosłębica, f. сваха, Brautwerbe- Фадебапбгиф, т. . 

rin; Brautjungfer, f. v. Druchna. Dziór, dzier, u, m. dziery, pl. пакля, 
Dziewosłębstwo , —słąbstwo , п. сва- Werg п. von Hanf, 

танїе, Brautwerberey, f; приведе- Dziryt, п, т. джиритЬ, дрошикЪ 
нїе жениха и невБсшы Kb oa- (у Typoxb), Wurffpiep m. (bey den 
mapro, Этан иен, п. Türfen). 

Dziewucha, f. (dim. dziewuszka) (взро- Dzirytnyk, т. носящий джиришЪ, 
слая) дБвушка, (емоафіепе$)1йофеп. der степ folhen Wurffpieg (фи 
Dzieża, f. Dzicżka, f. квашня, Bağ: trägt, ; 
trog, т. adj. дліе2пу, а, е. Dzis, dzisiay, adv. сего дня, нын, 
Dzik, а, т. кабан, вепрь, wilder Heute. 

бег, euler, т.; дикій, боязливый Dzisieyszy, а, е, сегоднишный, HMI- 
человБкЬ, wilder, {фецес 9Леп{ф. нБшнїй, Венка. 


adj. dzikowy. Юзоь, і. і. 4. у. амоь, 1. 4. а. 
Dzikawy, а, е, желБзнаго цвБту, Dziura, f. дира, $0ф, л. 
eifenfarbig, Dziurawić, 5. п4. диру не жт 
Dziki, а, іе. adv. -Ко, дикій, wild продиришь, ein got тафеп, Биг: 
(їп jedem @шие). v. dzikawy. їбфүегп. 

Dzikość, f. дикосшь, 9810ђеі (in Dziurawieć, $. nd. продиришься, 
jedem ©іппе), f- Зи ете werden. 

Dzikowaty, а; е, диковашый, ¢twas Dziurawiec, эса, т. звБробойникЪ 
wild. (Hypericum Perforatum), Johannis- 

 Dzikowinņa, — wizņa, f. кабанина, fraut, л. adj. — wcowy.. 


дичина; пустыня, сшепь, wilde Dziurawy, а, е, диравый, биг вен, 


Софи Фф, Wildbret, п.; Wüfte, р (бед. 


ч 
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Dziurka, f. (dim. a dziura, dziureczka, . чудиться, fih wundern, fih ver: - 


dim. a dziurka), дирка, дирочка, wundern, 
Fleines Leh, Фет, ӧфеіфеп, n. Dziwowanie, п. удивленте, Berwun: 


Dziurkować, s. nd р, dziurawić. ©  Derung, f- 

Dziurkowaty, а, e, диравый, пори- Dziwowid, a, п, m. чудовище, 
стый , fleinlücherig, porös, урод, Wunderthier, n., Бе: 
Dziurzysty, а, е, г. Dziurawy. burt, f. 


Dziw, u, т. чудо, диво, Wunder, п. Dziwowisko, п. чудо, удивишель- 
Dziwacki, а, іе, adv. -Ко, dziwaczny, ная вещь; чудноезрБлише, Wun: 
а, е. adv. -ше, -по, чудный, бег, n., wunderbare Сафе; wunderba: 
странный; своенравный, wunder: res ©фаціріе!. 


lih, feltfam; grillig. Dziwy, v. dziki. Dziwe mięso, дикое 
Dziwaczek, czka, т. чудонвБпЬ мясо, её Gleif 
(Mirabilis), Wunderblume, f- Dźwięczny, а, е, звучный, звонкій, 


Dziwaciwo, n. dziwaczność, f. cmpam- îhallend, flingend. 5. — ność, f. 
ность, своенравте, Wunderlichfeit, Dźwięczyć, dźwięczeć, 5. па. звучашь, 
Grilenhaftigfeit , f звенБть, (hallen, tönen, моей. 

Dziwaczeć, s. nd. прихотливымЬ. Dźwięk, u, т. звуқЬ, звонЬ, ©фай, 
сдБлаться ,6prozxxamb; ит werz Klang, т. 
den, brummen. | Dwierze, п. окладЪ у дверей, Cin- 

Dziwaczyć, s. nd. быть причудливу, {а{їипд einer Thüre, f. 
сптранну, wunderlih, feltjam {ерп. Dźwigać, s. ла, dźwignąć, $. d. ied. 

Dziwaczka, f. причудница, чуде- поднимать cb mpyaomb; сно- 

_ снинца, wunderlihes Weib, л. cumb; mit Mühe emporheben; erz 

Dziwaczny, v. Dziwacki. tragen. 

Dziwak, т. чудакЪ, чудесникЪ, че- Dzwigacz, т. дрягель, Зтацее, m- 
ловБкЬ своеобычный, wunderliher Dźwigalny, а, е, поднимаюшій MA- 
Menfh, Grilenfänger, т. госши, Hebe:, jum Heben tauglidh. 

Dziwić się, v.Dziwować się. Džwignia, f. рычатЬ, бебе, т. 

Dziwny, а, е. adv. -nie, -по, уди- Dzwon, u, т. қолоколЬ, ©loďe, т. 
вишельный; странный, чудный, Dzwonek, nka, — песгеК, — neczka; 
wunderbar; feltfam, wunderlih. - ność, —nyszek, —nyszka, dim, колоколь- 
f. Удивишельносшь; странность, чикЬ, звонокЪ, гремушка, Glöd- 


Wunderbarfeit, Seltfaméeit , f. фей, п. Shele, fe Dzwonki, pl. (w 
Dziwo, л. странное похожденїе, kartach), бубны (Bb каршахЪ), Schel- 
Abenteuer, п.; чудо, Wunder, л. {еп (in бег Karte). 
Dziwok, v. Sokoł, Dzwonek, dzwonki, рі. ` колоколь- 
Dziwoląg, 45а, т. чудовище, уродЪ, чики (poab цвБшовЬ), (Campanula) 
Ungeheuer, Wunderthier, л. Glodenblume, f. 


Dziworód, v. dziwoląg, — rodny, а, е, Dzwoniarz, v. dzwonnik. 

adv. -nie, -по, уродливый, Mon- Dwonić, 5. nd. звенБщь; звучать, 
108. гласить, läuten, flingeln; flagen, 
Dziwosy, ów, pl. странности, при- tönen, S. Dzwonienie, т. 
чудливосши, wWunderlihe Griken, Dzwonica, v. dzwonnica. 


fpl Dzwoniec, ńka, m. dzwonek, m. ко- 
Dziwota, f. удивишельное, etwas ноплянка (пшина), Hänfling, т. 
wunderbares, Dzwonka, f. звонокЬ, колоколь- 


Dziwoiwór, т. —1уогеК, rka, т. чикЪ, ©фейе, f, ©1феп, п. Dzwon- 
dim. чудовище, уродЬ, Ungeheuer, ki (w kartach), 2. dzwonek, 

п. Mifgeburt, f. Dzwonko, п. кусокЬ рыбы, ein Сё 
Dziwować się, $. па. удивляться, $19. 


. 
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- Dzwonķkoley, eia, т. ВЫ xo- Dzwonnik, m. понамарЬ, имер, ж 
локольчиковЬ, Shelengieper, т. _ Glöğner, "фет, т. 

Dzwonkowy, а, e, бубновый (b xap- Dzwono, n. косякЬ Bb колесБ, Ra: 
тпахЬ, Ефеен (in der Karte). Беде, у 5 кусок разрфзавной 
Dzwonnica, f. колокольня, Gloden: рыбы, ФИ л. von zerlegtem ife. 
ини, m.e; переклады Ha Komo- adj. — nowy. 

рыхЬ колоколы висяшЪ , Gloden: Dzyndzyk, m. Bce umo висишЪ и ma- 





ftuhl, m. maemca, Aes was hängt и, baumelt, 
баку, 

Есһеу, echey’, гей! Ве! о, n, равно) еф: 

Echo, п. эхо, ошголосокЬ, Ёфо, п. gewit, п. - 

Wiederhall, TOSA R Ekwinokcyalny, a, е, равнонощный, 


Edukacya, f. воспишанте, Crjiehþung, f. равноденный , еол о ака: 
 Edukacyyny, а, е, до воспишантя Ekwipaż, u, m, экипажЬ, EET- 


касающийся, бтуеһйипдё. Ekwipować, s. па. снаряжать, снаб- 
Edukować, $. nd. воспитывать, еї: Kamb, пиёейЙеп, equipiren, | 
ziehen. Ека Ех" 


Еды, u, т. докозашельсшво о Elastyczność, f. elastyczny, v. Sprzę- 
aeoo ame, Beweis т. des Adels. żytość, sprzężysty. | 
Едусуа, f. изданте, Nusgabe (eines Elatynek, nku, т. повойничекЬ 






Buha), Г. _ (права) (Elatine), Wafjerpfefer, т. 
Edykt, а, т. указЬ, повелБнте, Еебаюсуа, f. шегольсшво, убор- 
Edict, n., Befehl, т. ность, Седат}, f- 

Egoista, т. сгоисшЪ, самолюбЪ, Elegant, Elegancik, dim., шеголь, 
(зө, т. Elegant, се т. 

Egoizm, u, т. самолюбте, 69018 ши$, Elegantka, f. щеголиха, 9) офеђа:. 
m., Сеи, f. me, TARE 
Ekliptyka, / эклипшика, (ЁрЁ, Eleganiski а ‚ ie. adv. ро elegantsku, 
(fcheinbare) Соппепрађи, f. щегольскїй, ибей. о 


Ekonom, т. экономЪ, домоправи- Elegantować, s. па. убирать ще- 
шель, Defonom, Qandwirth, m.; guter тольски, elegant бђегаиёрибеп, 
Wirth, т. Elegia, f. элегія, Жалобное сшихо- 
Ekonomia, f. экономтя, домо- шворенте, Glegie К, Klagegefang, т. 
строителство; домоводсшво, Elegiyny, а, е, элегіяческій, е[едіўф. 
хозяйство, бережливость, Defo: ЕТеКсуа, f. избранїе, мт Wahi, F. 
nomie, Займи фае, /.; Hauswirth- Еексуупу, elekcyonalny, а, e, n3- 
Кае, Haushaltung, fe; Зифа бирашельный, Wahl., РО 
фен, брацаш и, f clekcyyne, королевсшво избира- 
Ekonomiczny, а, е, айр. -nie, X0- шельное, Wahlreih, п. 

зяйситве снный, экономный; бе- Elekt, т. вЬ новЬ избранный, Der 
режливый, landwirthfhaftlidh; fono- teugewählte. 

пф ; hHaushâlterijh, fparfam. Elektor, m. курфирстЪ, Kurfürft, т. 
Ekonomika, f. наука домосшрои- ео ауле: кони 
тельства; хозяйсшво, бережли- furfürfilih, Kurz. | 
восшь, Landwirthfhafrewiffenfhaft: Elektorat, u, т. курфиршество, 
іт фа фе, ©рагаш еи, A Sinfin: п. adj. — raiski. 
Ekse, г. Ех... Elektorka, elektorowa, f. курфир- 
Ekwał, т. ровностшь, Gteichheit, f. спина, Ñurfürftin , f- 

Ekwator, а, m. экватор, equator, т. Elektor owy, p. clektorski. 
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аланы а,’ пе, курфиршескій, небо, селенте праведникоьЬ, бё: 
furfürfilih. — р {ст (Dritter) Himmel, m., Wohnung fe 
Elektorsiwo, п. курфиршесптво, ит: Эё Сендеп, zia 
fürftenthum, л.; Kurmwürde, f. Empiryk, m. емпирикЪ (^Бкарь, Ў 
Elekiromeir, п, т. электрометрЬ, который лБчишЪ по спышамь), Р 
сене, Gleftricitätêmef ет, т. Gmyirifer, Afterarjt, т. 78 
олоо f- электричество, Emulacya, f. подражанте, соревно- k- 
ейі у: i ; ванїе, афет) f: 
E!cktryzować, s. nd, электризоватть, Emulant, Emulator, т, соревнова- =. 
eleftrifiren, 5. — wanie, п. шель, N афеіегег, т. “ 
Elekiwarz, т. кашка (лБкарстивен- Балаа; з, nd. соревновашь, NAM- А 
ная), аашвергЬ, Зайтегце, f- еЦеги. j 
Element, u, m. стихїя, Clement, n. Emulsya, f. эмульсїя, прохлади- xi 
Grundftoff ‚т. тельной напишокЬ, Emulfion, f. 


Elementa, ów, pl. первыя начала, Kühltrant, m 
основантя науки, Clemente, п. рі. Encyklopedya, f. энциклопедия , Си: 
Xnfangêgründe, т. pl. cyflopädie, f. 3 
ЕІетепіапу, а, е, сшихійный, fle- Endemyczne chor ору, эндемическтя 
mentarifh (von п @гипЬ{То{еп}, (одномБсшныя) болЪзни, епбепїг 
Elementarny, а, е, первоначальный, fhe (einem Orte eigenthümlihe) Krant- 
Elementar, þeiten, f. pl. 
Elementarz, т. первоначальная KHM- Endywia, f. ендивій (расшБнге) 
га; букварь, Сеикинифиф; ABE- (Cichorium Endivia), Endivien, рї, 
buh, п. adj. — wio, — Wy. 
Elementarzysta , т. обучающийся Enema, f. промывательног, KAM- 
первымЬ началам науки; азбу- стирЪ пе, п. adj. — mowy. 
чникЬ, Anfänger (in einer Wijen- Energia, f. энергія, сила, Ẹnergie, 
haft; ABE fhiüler, m. Kraft, f- 
ozyna, —zynarz, v. Iałmużna, Energiczny, а, е, энергическій, силь- 
к. к ный, елет, Ёсаўгоой. 
ШхГ, u, т. эликсирЬ, Си, п. Entuzyasta, т. энтузїасшЪ, из- 
а, l т. (w poezyi) pola elizeyskic, ступленникЪ, Cnthufiaft, Begci- 
слисейсктя поля, Člyfium, z., ей: fterter, т. 





fäifhe Felder, z ei | Epakta, ów, pl. эпакша (Bb кален- 
Elizeyski, а, іе, elizowy, a, e, eau- дарф), браНе f. (im Kalender). 
сейскій, еуі). Epiczny, а, е, эпическтй, «риф; 
= Ellipsa, f. (№ geometr.) эллипсисЬ, epiczne poema, эпическая поэма, 
Сре (eyrunde igur), f. эпическое стихошворенте, epifhes ; 
Elliptyczny, а, е, эллипшическїй (еђіфе, Hedengedidht, т. 
(овальный), elliptifh (eyrund). Epidemia, f. эп”“демтя, повальная 
Emigracya, f. эмиграцтя, оспгавленте болФзнь, Čpidemie, anftedende Krant- ; 
своего отечества, 9їцёюапфегипа, 5 Heit, ©гифе, /. г. 
Emigrant, m. pa mnh. BAIXO- Epidemiczny, а ‚ е, эпидемическій, 
acub, Cmigrant, Auswanderer, м. повальный, epidemijth. 
Emigrantka, f- эмиграншка, Ẹmi: Epigrammat, atu, т. эпиграмма, 
grantin, f. Єрідгапип, п. к. 


Emigrowaĉ, s. nd. оставишь свое ЕріЇерѕуа, f. wielka choroba, ma- 
отечество, переселяшься, NuU: дучая болБзнь, @уИере, Fall- 
wandern, фе, Ё 

Empir, u, т. (w poez.) empireyskie Epilog, u, т. эпилотЬ, послБсловіе, 
niebo, высочайшее, емпирейское @рИоц, m., @фщфиье , 7. 
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Epistola w mszy, f. эпистола (у: ли- Ewakuacya, у. очищенїе; выводЬ 
шургіи), Cpiftel f. in бег Mefe. войска изЪ какой области, хаси: 
Epitet, u, т, эпитешЬ, прилага- ation, f.; Räumung f- eines befegten 
деве, имя, суо, ть Фапђев, 
Epoka, f. эпоха (Хрофе, f. Ewaluacya, f. оцБнка, сыта, 96: 


Epolct, u, т. epolecik, а, т. dim, {\{йуйбипд, f 
эполешЬ, наплечникЬ, брашене, Ewangielia, Ewanielia, f. евангелте, 


©фийетацайе, f ‚ Cyangelium, п. Ewangielie, liy, pl. 

Eras f. ABmocandAcnie, Зейтефиииа, книга содержащая евангелїе, Evan: 

Jahresrechnung, f> дейепбиф, п. 

ко u, т. (w poez.) адЪ, @тебиё, Ewangiclicki, т. а, 1е, е- 
Веной, f- вангелическти, (люшеранскїй }, 


#шшсуа, f. созиданте, учрежденте; езапде{ф_ (шеф). 

Errichtung gf- ; (w astrolog. ) гороскопЪ, Ewangieliczny , а, е, евангелическій, 
гаданте по часу рождентя, 500: евангельскїй, сзаидейф. 

ор, n., Wahrfjagung f. aus der бе: Ewangelik, m. евангеликЪ, evange- 


бш Тип. - фес Chrift, т. 

Eremitarz, т. эремитЬ, пустын- Ewanielista, т. евангелисшЬ, Evan: 
никЬ, Eremit, Cinfiedler, т. gelift, m. 

* Eremitarya, f. пусшынька, біпїіе: Ewangielizować, 5. ла.  проповфдо- 
deley, f. вать евангеліе, Das Eyangelium рге: 
Es, а, т. лашинскти S, lateinifhes S; digen, 

шузЬ, 96, Daus, п. Ewazya, f. оправданїе себя вЬ cya b, 
Eskadra, f. эскадра, Cscadre, ў. оборона, Bertheidigung, f- vor Gez 
Eskarpa, f. раскашЪ, откосы 35: тїй. 

ина, Abdahung, f. Ewekt, u, т. вывозЬ E ЕВ 
Eskorta, f. конвой, прикрышїе, Ge; пошлина плашимая omb вывозу, 
leit, n., Bedeng, f: Xusfuhr, fe; 9а ардой, т. 

Ee kontować, 5. ла. прикрывать, Ewikcya, f. поручишельсшво, Ge- 
провожать, geleiten, escortiren.- währleitung, Siherftelung, f — 


Esowaty, a, е, на подобге буквы 5 Ewikcyonować, 5. nd. поручипться, 
сдБланный, wie der ЗифЙабе S gez ошвБчашь за что, Gewähr leiften. 


ftaltet. Ewiktor, т. поручишель, ошвБт- 
Essencya, f. эссенитя, Efjenz, f чикЬ, Bürge, Gemährleifter , f- 

Essencyalny , a, е, существенный, Ewokacya,' f. вызовЬ, пребованте 
свойсшвенный, ее. предЬ надлежашій судЬ, ог: 


Емута, f. Еѕіушасуа, f. почшенте, ladung vor die Behörde, /.; переносЬ 
уваженте, Achtung, Юофафыиа, f. дБла Bb надлежашїй судЬ, 
Елутоуаќ, з. nd. почишашь, іфйђеп, Berweifung, fe einer Сафе an die 
Hochachten, Behörde. 

Etykieta, f. обрядЪ, чиноправленїе; Ewolucya , f. эволюция, (у войска), 
ярлычекЬ, Hoffitte, f; Betrek, т. Cyolution, fe 

zum Ги есеп, Ехаксуа, f. взысканїе (податей); 
Eiymologia, f. эшимолотЕя, CAO- грабишельство, Cintreibung (дег 
вопроизхожденте, словопроизве- Сеепег 2% Erprefjung (im Kriege), f: 
денте, Etymologie, Abftammung, Her- Examen, inu, т. экзаменЬ, испы- 


leitung f. Der Wörter. шанте, @татеп, п. 
Etymolog, т. эшимологЬ, Ctymolľsg, Examinator, m. экзаминашорћ, ис- 
Wortforiher, m. пышашель, Craminator, т. 


Eunuk, Eunuch, т. евнухЬ, скопецЪ, Examinować, $. nd. экзаминовашь, 
#бет{фишепет, т, испышывашь, eraminiren, 
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Ехсерсуа, f. изЬяште, изключенте, Exkomunika, f: ошлученте omb 
Nusnahme, Erception, fe = церкви, Kirhenbann, т., Ercommu- 
Excypować, v. wyimować. nication, f. 
Excytarz, m. будильникЬ (у часовЬ), Exkomunikować, отлучишь omb 
Weder, т. ап der Uhr. церкви, ехсопипипісігеп, in den Bann 


Exekucya, f. исполненте, совер- thun. 

шенте, 93001ерипд, VBollftrefung, Mus- Exkuza, f. извиненте, Спфи[і: 
führung, Crecution, f.; exekucya po- gung,-f. 

datków, взыскан!е подаши, Çin: Exkuzować, s. nd. извиняшь, єп: 


treibung, f> der 9[бдабеп. fhuldigen, 

Exekucyyny, а, е, исполнишель- Exorcysta, т. заклинашель (демо- 
ный, Crecution =. новЬ), Befhwörer, Teufelébanner, me 
Exekutor, т. экзекушорЬ, испол- Exorcyzm, u, т. заклинанїе 6bcosb, 
нишель, Crecutor, Bolzieher, т. Befchhwörung, %, бое из, m. 
Exekwie, f. рі. похороны, $еіфеп: Exorcyzmować, s. nd. заклинашь 
begängnig, п. (святыми словами) демонов, 


Exekwować, s. nd. исполнить, про- %ец{е! бејстобгеп, bannen, erorcifiren. 
известь Bb abăcmeïe, %ойіеђеп, Exorta, f. увБщанїе, уговариванїе, 
ausführen; послать военную экзе- Permahnung , /. 
куцтю, militärifhe бхесиноп fohiden, Ехоїусгпу, a, е, чужестранный, 

Ехетрсуа, v, Exempta. чужеземный, erotifh, ausländifh. 

Ехешр!аг2, а, т. образЪ, образеиЪ; Expedycya, f. экспедицтя, ошвра- 
экземплярЬ, иет; Eremplar, п. вленїе abab, бүрефїйөп, 9[иё{сї: 

Exempta, ехешіа, f. освобожденїе, gung, /:; походЬ, еби, т. 

ольненіе, Схешной, 9иёпабше, Ехредуомас, s. nd. отправлять, 


Befreyung , f> ошсылашь, ехребігеп, ausfertigen, 
Exempt, а, т. освобожденный, Cri- абфегицен. 
mirter, m. Expektatywa, f. ожиданте, надежда 


Exempt, u, т. свобода omb суда получишь mbcmo и пр., ими 
на время, Cremtion f, von einer Ge- фай, Erpectanz, f- 

ricdhtsbarfeit auf eine Beit lang. Ехрепѕ, u, т. expens, y, f. expensa, 
Exenterować, 5. nd. выпотрошить, бу, рі. иждивенге, издержки, 
auweiden, — wanie, п. exenteracya, MWusgabe, f., Wufwand, т. 

f. выпошрошенте, Wusweidung, /. Expensować, s. nd. издерживашь, 
_ Exercerować, 5. nd. учить, сбучать тратить, аи&дебей, aufwenden, 
(солдашЪ ружьемЪ), ererciren (die Expensowny, а, е, дорого стоюшїй, 
Soldaten); учишь, упражнять, fofifpielig. г 

üben. Experyment, u, т. опышЬ, испы- 
ЕхегсегапеК, nku, m. ученте ружьемЪ manie, Зе{иф, m. - 

солдашЬ, буекиеи (Crercitium) л. Explicacya, f. изложенїе, изЪясне- 
der @офаки. нте, Auslegung, Erflärung, f. 

_ Excrcytacya, f. упражненте, ученїе Explikować, s. nd. изЬясняшь, шол- 
(mbaecunmb aBuxeniamb), Uebung, ковать, auslegen, erflären, 


Reibesiübung , f Ехргеѕѕуа, f. выраженте, израженте, 
Exhalacya, f. v. VVyziew, para, wy-, Audru, т. 
duch. _ Expulsya, f. вышБснене, Wertrei- 


Exzjezuita, т. бывший ЕзуишЪ, бух: bung (aus dem 6), /. 

jefuit, пы ы. Ежогзуа, f. вымучиванте, насилте, 
Ех атасуа, fa восклицанте, Yuru- Стрим, /. ; 

fung, /. ; е Ехіга, prp. сверхЪ, ац сї} adv. очень, 
Exskludować, v. УҮуіасгепіе. весьма, fer, 


“Tom. F: 7 
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Extrakt, u, т. экстракшЪ, выписка, Еу! eyże! inż. ну! е)! 


Эви, т-; (w medyc.) извлеченте, Eynal, т. ушрБнная пбень (чтобЪ 
вытяжка, Ertract (von 9(тупереп), т. разбудить кого), Morgengefang (ит 


р. Wyciąg. jemand ум weden), т. 
Exystencya, f. сущесшвованте, бы- Еупаїоріѕ, Еупаїоќрісуу, т. сочини- 
miie, Dafeyn, z., епз, F тель шакихЬ ифсней , Berfafjer m. 
Exystować, существовать, быпть, folher Gefänge = б 
Фа (ерп, exiftiren, Еу2е! v. Еу! 

Е. 
Fabryczny, а, е, заводскти, сшрои- Faktorować, 5. nd. сводничапть, mi- 
 шельный, abrif-, Зац:. feln, реп Unterhändler maen. 
Fabryka, f. фабрика, заводЪ; стро- Еакіогѕіуо, п. факшорсштво, сво- 
енге, Şabrife, f.; Bau, т. дничесшво, маклерсшво ‚ Mäfeley, 


Fabrykant, т. фабриканщЪ, хозяинЬ f., Wnterhändlers : Gefhäft, п. 
фабрики, Şabrifant, Gabrifherr; т. Fala, f. волна, зыбь; буря, Welle, 


Facecya, f. шутка, шушочныя CAO- f., Seefturm, т. 


ва, ©фуегугебе, f., Shmwanf, т. Fałbala, (obs.) falbana, falbanka , a 
Facyata, f. фасадЬ, Borderfeite f. ei- а оли Г. adj. -lowy, 
neg Haufes. зоа 
Шы: о ИКАР 

новной moprb, мБна, Zaufhhan:- graf, т. — ста, а, іе, пфалпЬ- 

del, m., Haciende, у. графскти, pfaljgräflih. — grabstwo, 
л. пфальцграфешво, Фазой f. 

е З ) Fałd, u, m. 44а, f. Ка, fałdeczka, 
уне ЖашщФбапфе!, т. р ле уаще 
Ыы о, т. мБновщикЬ, За: ш пр.), о се а Уши: 


2 Е ; ael, F- 
шаша, N Fałdować, $. nd. складывашь скла- 


Facyendować, 5. па. мБияшь, mb- дки; морщилть, falten, in Galten 


Facyendarstwo, n. мБновной, mb- 


няшься, торговать ; сплешни Ab- Yegen, runzeln, — wanie, п. а 
лашь, TZaufhhandel treiben, {Фафеги; Faldowaty, а, е, складки имБюний, 
Зинтацей шафеи, фаз... $ 


Fagot, u, m. фагошЬ, Завон, n. Faldowny, fałdzisty, a, е. adv. - по, 
Faia, f. шрубища prabaynaa , grofe -nie, -10, много складокЬ имБ- 
plumpe Зпбаѓёрѓеі е. WIM, Yoler Falten, S. — ność, 
Faians, т. фаянсЬ, Зауаисе, f — tość, f. | 

Faierka, f. канфорка, жаровня, Fałdzik, т. складочка, ФА ей, п. 
грБлка, Koplenbeden, n., Wärm-Falendysz, т. poab французскаго 


pfanne, fe > сукна (посредсшвеннаго доброты), 
Faifer, v. КауЕг. ый Art Г. franzöfifhþen лисе (mittlerer 
Fainguld, v. Feynguld. | Güte). 

Fakcya, f. факція, action, Фаг: Falit, v. Bankrot. 

theiung, f. Falować, s. nd. промахнуться, 06- 


Faktor, т. þakmopb, надзиратель, манушься вЬ своей надежд, fich 
управитель, actor, ЭаЙебег, т. täufhen in feiner Hoffnunge = ' 
факшорЬ, жидЬ, сводчикЪ, jüdi- Falsecista, т. поюций Bb фистулу, 
(фес Unterhändler, jüdifher Mäffer, ае, m., der durd die Fiftel аде, 


А каверсникЬ, 9йпёетафег, т. adj. Falset, т. фистула, ЗайеНиице, 


— torski. Biftel Л 
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Еа152, u, т. фальшЪ, неисшина, Fantować, s. nd. заложить, ош- 


неправда, За{Фбей, Unwahrheit, f. дашь подЬ закладЬ, verpfänden ; 
Falszerz, т. поддБльщикЬ, 3: — kogo, взяшь подЪ закладЪ umo 


; КАМ 


fäliher, т. adje — szerski. У кого, jemanden ацёр{йпбеп. 5. 
Falszerstwo, п. поддблка, Зе: — wanie, f- 
Чину, К. ©  Fantownik, т. шошЪ который 3a- 


Еаїѕ20уаб, s. nd. поддБлывашь, нимаешЬ на закладЬ, der auf ein 
поддБлашь, пафтафёп, verfälfhen, Pfand borgt. 

Fałszywy, a, е. adv, — wie, —wo, Fara, f. приходЪ; приходская mep- 
фальшивый, ложный, поддБль- ковь, Pfarrer, т.; Pfarrfirhe, f> 
ный, аф, пафдетафе, verfälfht. Farba, f. краска, цвБшф, Фаг6е, f. 
5. — 056, f. adj. — bowy. 

Familia, f. семейство, фамилія; Farbica, f. farbiczka, f. dim. румяны 
поколфнїе, племя, amilie; Stamm, (говоря cb презрБнтемЬ), @фщиие 
m., Geflecht, л. (егісі gefprohen), f 

Familiant, m. знаднаго дома че- Farbierka, f. красильниця, Kärbes 
ловбкЬ, der von vornchmer Gami: rin, fe 
Пе i Farbiernia, f. красильня, Gürberey 

ЕашШагпу, а, e, дружескїй, Ko- (der Drt), f. 
рошко знакомый, vertraut, yver- Farbierstiwo, л. красильное иску- 


тай. ство, $йгбеге), @агбеип{ї, f. 
Famurały, pl. поршки, Шпќегбојеп, Farbierz, т. красильщикЬ, ärber, т. 
fe pls adj. — erski. 


Fanatyczny, а, е. adv. -nie, -no, Farbisty, a, e. adv. - sto, - scie, MHO- 
изступленный, фанашическїй, тоцвБшный, vielfarbige S. -tość, f. 


fHwärmerifh, апай. Farbować, $. nd. красить, us bmb 
Fanatyk, т. фанашикЬ, изувБрЬ, придавать, färben. 5. — wanie, п. 
Фапайёег, Shwärmer, m. Farbowany, a, е, крашенный, gefärbt; 


Fanatyzm, u, т. fanatyciwo, п. þa- (fig.) хитрый, пришворный, liftig, 
нашизмЪ, суевБрное изступленїе, verftellt. 


бапанзш, m., ©фуюйгшегеу, f. Farbownik, т. вайда, синильникЬ, 
Fanfaron, т. хвасптунЪ, Prahler, Auf- (Isatis Tinctoria), Waid, т. 
fhneider, т. Farfury, f. рі. фаян, фаянсовая 
ЕарЃагорайа, f. хвасптовсшво, хаб: посуда, барапсе, f., Ферре п. pL 
егер, 9(и{{фпе еге), Г, davon; adj, — гоуу. 

Fanfaronować, s. nd. хвастать, xpa- Farmuszka, f. каша, кисель, Brey, т. 
бровать, рта Мен, auffhneiden. Farny, farski, а, іе, приходскій, 


Еапї, и, m. закладЪ, залогЪ, ап, п. Pfarr. 


fanty, драгоцфнныя вещи, $0: Fartuch, а, т. передникЬ, @@уйгүе, _ 


Darfeiten, f> pl f- adj. — chowy. | 
Fantastyczny, а, е. adv. -ше, -по, Fartuszek, зака, т. dim. фаршучокьЬ, 


мечшашельный, fantaftifh, еіпде: @фиуфей, л. — u spodni, гуль- 


bildete S. — ność, f. фикЬ, Фей, т. 
Fantastyk, т. прихопгливый, сшран- Еагупа, f. родЬ лотереи; кассо- 
ный человкЪ, аша, wunderliher надЪ, сырой и желтой сахарЬ; 
ен. @[й@#ёюр[, т.; Фагицифек, т. 
Fantazya, f. фаншазЕя, воображе- Еагупаг2, т. momb который m- 
нїе, мечтанте, antafie, Cinbildungs- мБетЬ лошерейную лавку, ©1148: 
пай; Сіп; мысль, мнБнїе, budeninhaber, т. adj. —arski. 
Ginnesart, Meinung, f. adj. — хуту, Faryzeusz, т. фарисей; лицемЪрь, 
т ЗЕ ханжа. Pharifäer; Heuer, т, 


mæ *% 
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Faryzeyski, a, іе, фарисейскій, Febra, f. лихорадка. ‚ Şicber, f. 
лицемБрный, pharifäifh, речте есас а, іе, фехшовальный, 
Fasa, f. бочка, баб, n., Tonne, /. ефіег:, бефе:, | 

аа, faseczka, f. бочёнокЪ, $абБфеп, Fechtarz, т, фехтарь, фехтшовдрикЪ, 


Фёппфеп, л. adj. — Кому. Seter, т. 

Еаѕсукиї, п, т. свершокЪ 6ymarb, Fechtmistrz, т, фехтшмейстеръЪ, фей: 
Bund п. Papiere, Conyolut, л. © meifter, т. 

Fasoł, m. раздорЬ, сери» Запі, Fechtować, 5. nd. фехшовашь , feh- 
Зз, т. ten. 5. — wanie, п. 
Fasola, f. турецкой bobb, (Phaseolus), Fechty, бу, т. E фехшовальное 
türfifhe Bohne, F- искусшво , бефИций, f- 

Fasować, s. nd. укладывать вЪ Federkil, m. сшволЬ пера, $ебегбеї, т. 
бочку, іп еіп af pafen. Federpusz, т. перья на Ахан. на 


Fastrzyga, f. живая нишка, 9100: шляп, Фебегбиўф), т. 

faden, m., Чајфіад ғ Naht f. der Felczer, т. фельдшерЬ, Зе фест, т 
Sneider. Felpa, f. полунлись, фельбель, Sel: 
Fastrzygować, fastrygować, s. nd. bel, m. 

примешашь на живую нитку, БЕ и, т. божье дерево, (Еое- 
апіфіадеп (mit Faden bey den @фие: num graecum), Gberreig, z., Stab- 
Dern), verloren Heften. уйш, f- 

Faszyny, рі. фашины, Ѕајфіпен, f. pl. Feniks, m. НЫ Phönir, m. 


_ Fatalny, a, е. adv. -nie, -no , роко- Fenomen, u, т. феноменЬ, (воздуш- 


вый, verhängt ( yom Єй {а!). 5. нос). аба Phänomen, n., Ст: 


— ność, f. fheinung, f> 

Fatum, indecl. судьба, рокЪ, ©фіё: Feralny, а, e, нещасшный, здопо- 
fal, Оф, BVerhängnig, л. лучный, ина, оегдег іф. 
Еаіуѕа, f. шрудЬ; ушомленте, Mi- Есгегуа, f. широкїй сершукЪ, wei- 
бе; Ermüdung, f ter Цебето, me 

Fatygować, 5. nd. трудишь; ymo- Fermentacya, f. броженїе, квашенте, 
мляшь, bemühen; ermüden. Gäprung, F 





Fautor, m. — torka, f. покровитель, Fermentować, s. nd. бродишь, ки- 
— шельница, Gönner, m., —rin, f. снушь, gähren. 

Fawor, u, т. faworek, rka, т. dim. mu- Ferować, s. nd. учинишь приговорьЬ, 
лосшь, С ENOO Сипй, f. ein Urtheil fprehen, v. VVyrokować. 
Faworyt, m. Faworytek, tka, т. dim. Fertyczny, a, е, проворный; хи- 

любименЬ, наперсникЬ, Өйпї: трый, behend; Инд. 


ling, m. Ferya, f. праздничный день, Serie, 
Faworytka, f. любимица, напер- f., Şeiertag, т. 
сница, Günfilingin, f. Feryować, s. zd. примБшашь apy- 


Faworyzować, s. nd. благопріяш- гой краски, yerfeĝen, я 
сшвовать, вспомошествовашь, бе: (Farben). 
иен. 5. — wanie, п. Festyn, и, т. пирЬ, пиршество ; 
Faydać, v. $габ, УУ зас. праздник, Сфпаиё, m., бей, f. 
Fayfer, fra, m. флейшикЪ, Pfeifer, т. Feyerwerk, u, т. фейерверкЪ, euer- 
Fayka, Ѓау Ка, f. faieczka, f. dim. xy- werf, п. 

ришельная трубка, Tabafspfeife, f. Кореле, т. фейерверкерЪ, феи: 
Каушыс,. 5. ad, Жау1аб‚ $. d. чей. Ka- erweréer, т. 

чашь амахать; {ФЇеп{егї; — Кодо, Feyn, т. чистое серебро, чистое 
єБчь кого, hauen. золото, reines, feines эйе reines, 
Facyole, f. рі. турецкїіе бобы, feines Gold, 

. @фичи Вией, f. Ph х Feyngold , — guld, т. чиспхое золото 
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Ha вызолоченте, $ бан бов п. уши зашельный, буйг, Эша 5. 
егет, 2-20 _. 1—05, f. 
Feynzylber, bru, т. чистое серебро ЕНЕ, т. figurantka, f. фигу- 
на посеребренте, Şeinfilber п. m раншЪ; фигурантка (Bb о 
ЭЗегИбети. и пр.), Жвитат, m., —rantin, f. 
Fiałek, v. Fiołek. H (in Balletten гс.) 


Figa, f. смоква; ай экв а-ы cmo- Figurować, s. nd. блистать , быть 
ковное дерево, беде, fe; eigen: видну ык бышь Bb а дійп= 


baum, m. ` зеп, аш machen. 
Figarnia, f. фиговникЪ, садЪ фи- Figuryczny, v. Figuralny. 
говый, Keigengarten т. Figarzysta, т. фигурист, щи: 


Figatele, f. pl. клёцни nzb рублен- rift, т. 

наго мяса, leifhflöfe, т. р/.; mym- Fikeya, f. выдумка, биту, f 
ки, фене, Gpäfße, т. рі. Filantrop, т. человфколюбецЬ, Wenz 
Figiel, gla, figielek, Ша, т. 4йт. 1Фепрейпо, т. 

штука, проказы, шалость, ций: Filar, u, т. пиластрЬ, чешверо- 
tü, n., ибое, т т. угольный сшолпЬ, Pfeiler, т. Ай 
Figlarny, а, e, figlarski, a, іе, шу- —rowy. 

тливый , балатурный , voller Йшп{ї: Filarować, 5. nd. поставить пи- 
їе, voler Сее. S. — ność, f. ластры, столбы , Přeiler, Säulen 
Figlarstwo, л. фиглярсшво, шутка, feben. 

шигука, шалости, Kunftftüde, п. pl. Filarowanie, п. колонада, рядЬ 
Poen, £ pl., muthwiflige Etreihe, m. pl. столбов, ©йшепгеШе, f. 

Figlarz, m. -arka , f. фиглярЬ; my- Filata, f. часшь (комнаты, войска), 
шникЬ, шалунЬ, балагурЬ; об- Theil (eines Bimmer, eines Heeres), 
манщикЬ, Сам ег, Tafhenfpieter ; poii filata, авангардЬ, Bortrab, 
Pofenreiker, Сравоодеї; Betrieger, т. m., Vorhut, f. | 

аа}. — arski. Е ЕзюЕа, Е filiżaneczka, f. dim. 
Figlowaĉ, s. nd. шушишь, проказ- чашка, чашечка; За, Shale, /. 
ничашь, шалить, Фойеп treiben, Сен, п. | 
@еїфе шафеп. S. — wanie, л. Filolog, т. филологЬ, Philofog, т. 
Figlowny, а. е. айр. = nie, = по, mym- Filologia, F филологїя, Philologie, f 
ливый, балагурный, Pofen treiz Filologiczny, а, е, филологический, 
bend, бра mathend, 5. — ność, f. роо). 

Байга, f- виноягодниқЬ, $еідеп: Filozof, т. философЪ, лтюбому- 
dofet, Feigenfhnepfe, f. дрецЬ, Philofjoph, Weltweifer, т. 
Figomorwa, f. Египешская смоко- Filozofia, f. философ я, любому- 
внина; Етгинешская смоква, 191): Apic, PHilofophie , Weltweisheit, f> 
фек Feigenbaum; ägyptijhe беще, Filozoficzny, а, e, filozowski, а, ie, 


Figowaty, a, €, подобный насмокву, филосовскій, философическій, 
feigenartig. любомудренный , ВИ {ори 
Figownica, f. фиговый садЪ, eigen- Filozofować, 5. nd. филосовситвашь, 
айн т. ~ любому дротвовать, philofophiren. 
Figownik, т. єадовникЬ фиговаго Filtrowa, 5. nd, проибживать, 
‚сада, eigenbaumgärtner, m. dDurhfeihen, 

Figowy, а, е, фиговый, смоковный, Filut, т. filatek, Ка, т. dim. плутЪ, 
eigen 2, ёзенни Ыы, Spikbube, Beutelfhnei- 


Figura, f. КОСЕ, figureczka, f- dim. der, Gauner, ть 
фигура; видЪ, образ, Sigur; Ge- Filutka, f. плушовка, ёр, 
{ЧИГ Г., 100, м. Betriegerin, f> 


Еіғагаїпу, а, е. adv. -по, иноска- Filulerny, а, €, — terski, а, іе. аве. . 
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Filuternie, —tersko, плушовскїй, Fiutyniec, fica, т. Fiute, ego, т. 
рій, gaunerifh. Bepmonpaxb, легкомысленный, 
Filuterya, f. — terstwo, — towstwo, п. Windbeutel, Зефбиииидее, т. 
мошенничество, плушовство, Fizyczny, а, е. adv, ~ nie, -по, фи- 
Epitbüberey, Gaunerey, f> зическти, есшесшвенный, Phyfifh, 
Filutować, 5. nd. мошенничать, плу- phyfifalifh. 

товать, обманывашь, betriegen, Fizyk, т. физикЪ, Phyfifer, Natur- 
Єріббйбетереп maden. | {от{фет, т. 

Finał, u, т. окончанте пБсни, Фив, Fizyka, f. физика, есшесшвословте, 


m., їпаї, f. Phyfif, Naturlehre, f. 
Finanse, ów, pl. финансы, $іпап: Fizylier, т. фузелерЬ, Güfilier, т. 
en, f. рі. adj. —ierski. 


Finfa, f- дымЬ (которой пускаеш- Fizyologia, f. физтолоття, Phyfiologie. 
ся Bb nocb кого); обманЬ; my- Fizyologiczny, a, e, физїологическій, 
сшяки, Nau, Dampf (den man eiz phyfiologifh. 
nem unter die Nafe ЫЗ); Blendwerf; Fizyonom, т. физїономЬ, физїо- 
tolles Beug, п. гномЬ, лицегадашель , Phyfioguom, 

Fiok, и, т. һисшьЬ, пфе!, т, Gefihtädeuter, m. 

Quafte, f. Е]а4га, f. Па4егка, f. đim. камбала 

Ficłek, fiałek, Па, те фіалка, еп: (рыба); шлюха, неряха, Фа, 
феи, п. m., @фойе, f; ©фішпре, /,, фице 

Fiolet, u, т. фолешовый цвБшЬ, biges Weib, п. 

'BVeilhenfarbe, f. Flader, dru, т. жила Bb лБеБ, Bb 

Fioletowy, a, е, фтолешовый, violet, деревЪ, Nder im Hole, баг 
уефеи аи. Fladrowaty, а, е, слоеватый, CBH- 

Fiołkowy, fiałkowy, а, е, фїалковый; левашый, адегід , мае. 

_ фтолешовый, ФеПфеп:; veilen: Fladrowy, а, е, свилевашый; nc- 
farbig. ; пещренный, maferig, buntfärbig. 
Firanka, f. firaneczka, f. dim. завБса, Flaga, f. ненастье, {ФЇефге$, nafjes 
занавБсЬ, Vorhang, т. adj. —an- Wetter, n.e; флагЬ, 09е, }. +. 

Козу. | _ Bandera. 

Fircyk, а, т. вершопрахЬ, шеголЬ, Flak, а, т. Йасхек, ска, т. dim. 
франшЪ, Windbeutel, Etuşer, т. кишка, Darm, т.; flaki, pl. рубцы, 
adj. — Кому; — kowaty. Kaldaunen, f> pl. adj. — kowy. | 

Fircykować, 5. 2а. вершопрашить, Flakowacieć, s. па. опуститься, 
— прашничашь, щеголяшь, Фей сдЪлашься нешутимЬ, folaf wer- 
Giuber maden, беп, Herunterhängen, 

Firletka, f. розовидной кукол, Flakowaty, a, e, похожїй на кишку; 
(Lichnis coronaria), бтамепивё Фей, нептугїй, ненатянутый, слабый, 
9 агіептбёфеп, п. Е dDarmähnlih ; Hla, бйпдеп®. 

Fisk, u, m. v. Skarb. ~“ Flanca, v. Roślina. 

Еі5Каї, m. фискалЬ, $18 1, т. Flancować, s. nd. сажашь, садишь 
Fiskalny, а, е, фискальный, fisfalifh. деревья, капуспту, и пр. pflanzen, 
Fistula, f. фисшула, дудка, $1, feen, Пефеп. S. — wanie, п. 

f- (Фефуюйк); fistula, 2105, фисшула Flancowany, a, е, саженый, gepflanzt. 
(голосЬ), &И (im Gefange), Х. Flanela, f. фланель, апей, т. 
Еіѕішоуаќ, s. nd. иБшь фисшулою, Flanclowy, а, е, фланеловый, Йа: 
Durch die е fingen, neilen. ; | | 
Fiu Ви! int. fiu brdu w głowie (vulg.) Flank, u, т. бокЪ, фланкЪ (у крБ- 
у него чүдныя мысли, єг Hat to пости), би (їп der Befeftigungs:- 
les Beug im Жор. funft), Г. | 
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FELL Т Бо Е 


Flankować, $. nd. фланковашь, o- @ФИНефиюиь, т. ; плошами при- 
боронять, : защищать cb боку, гоняемый лБсЬ, 91560013, м. 


flanfiren, von der Сене fügen oder Flisowski, а, іе, матросамЬ npu- 


deden, 5. —kowanie, п. надлежаний, ©фіпефе:. 
Flasza , f. фляга, чванЪ, groge @а{фе, Flisowstwo, n. жизнь; сосшоянте 


Flaszka, Flaszeczka , f. dim, бушыль- Матроское, Стефен, л.; 


ка, манерка, Slafhe, Feldfiafhe, f; Ehiffnehtsftand, т. | 
@їа{ффеп, л. adj. — szkowy. Fliza, f. Fliz, u, т. плиша глиняная, 
Flaszkowaty, а, е, сдБланный на т Зака, Sliefe , f. 
-. с Flora, f. флерЬ, Ве, т. 
подобте фляжки, {їа{феп{бтштїд. ео 7 р ‚ + 3 
Flaterka, f. мишура, Şlittergold, п. ^ Ко rn Шу E E 
Flaterki, егеК, pl (w górnictwie), Flora, п der Blumen, f. 
сшволы ЖелБзные посредсшвомЬ Floresy, ów, pl. искусиме. рисе- 
кбихЬ мБхЬ надувасшЪ уголья, Вальные почерки, fünftlihe Ehreib- 
Bb плавильной печи, Șlatterröhren, 5186, me pl. кее 
durch wele der Blafebalg Die Kohlen Floret, ар E К Napier, m. 
im ©фтезои anbläft. Floretować, $ nd, фехшовать ра- 
ое мокрота, BAAK- пиромЬ, mit dem Napier феи, 
ность, Phlegma, z., euhtigfeit, f. Floryzować, s. nd. украшать иску- 
хладнокровїе, нечувсшвишель- СНЫМми почерками, mit пее 
носшь, Kalthlitigfeit, Gefühllofigfeit, Shreibzigen verzieren. 5. — wanie, л, 
Flotta , Flota, f. флотЬ, Șlotte, f. 


х flegma, п. 
а т Fluks, п, т. теча, токЪ, мокрота, | 
fliepende Materie, Feudtigfeit, f; 


Flegmatyczny, а, е, флегматиче- 
скїй, phlegmatifdh, Е 
Flegmatyk, т. флегмашикЪ, $569: рес чирек, ПНА е 

. | Уу у 
ыш т. р _ Fluxya, f. флюФф, опухоль щек, 
Е сбпизіу, а, е, мокрошный, paer- десенЬ, ушей, и проч., $8, т. 
Нм «ед, phlegmatijh. 5. бето des Badens, des ЗабийеЙ фев, 
— 1056, der Ohr 
Кар А j; É сг Obren, f: 
Flet, u, m. Flecik, dim. т. флейша, Flux peng (па kartach), фи- 
4 у . 


Flöte, F Ж 9 
у ® гуры ‹ ряду одной масти, (ив 
Fletrawers, u, т. флейтравер‹Ъ, nyp ряду од ‚ ШБ 
©лме Ме, f. im Kartenfpiele, т. и 

| | Еосһас, s. nd. Косһпаб, $. а. теа. 


letnia , Fleytnia, К, M 3 - 

Fletni 2 j де: la, /. доты gb ор раздувашь (огонь), ап ен, 
ганахЬ, lötenjug in der Orgel, m. Focharz, т. —агКа, /. раздража- 
; | «4 ү! РЖ: 7 . 2 r ar 1 
Е 1еіпі51ат.флейправерсистЬ, флей- ющїй, — maa, der, die jum Borne 

щикЬ, Klütenfpicler , т. тей. 

Fleytuch, u, т. (dim. т. Fleytuszek, Fochować, s. nd. раздражать, дит 
szka) › корпія; неряха, скверна- Jorne тееп; дупться на кого, 
вецЬ, замараха, Charpie, f. ; (vulg) famollen, 

Eohweinehund, m. adj. —chowy. Fochowaty, а, е, угрюмый, grm: 
Fleytachowaty, а, е, замаранный, и. 

нечисшый, скверный, бе|Филим, Fochy, ów, рї. (065.) проказы, 


шиге, БАБ, ` шутки, Gaufelftreiþe; сердце, 
м f. неряха, замараха, гъ ‚ Born, me, Shmollen , м. 
(сш з.), ©фіштре, Saue, f. Folarda, f. глина сукновальная, 


Flis, т. mampocb, (на pbunomb Walfererde, / ад. — ат. 
судн5), Зоо тефЕ (auf einem 9106: Folarz, m. (w gornictwie), угольниЕЬ, 
Те), т. momb который привозишЬ y- 
Flisówka, f. сосптоянїе машроса, roaba на заводБ, Koplenmann, т, 
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` Folga, f. 
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der Ме Kohlen Herbeyführt (in Hütten- Foresterya, гостинная Eb монаспты- 


werfen). 

Folga, Folia, f. фольга, фолья, 
Зоне, fF 

облегченїе, ушишенте, 
отрада, @[еїфїегтипд; linderung, f. 
Folgować, s. nd. pofolgować, s. d. тей. 
умБрить, облегчить, смягчить; 
щадишь, жалБшь, беречь, lindern, 
erleichtern; {фопеп, оегіфопеп; быть 
снисходишельнымМЬ, па На {еюп, 
nachgeben, 

Folia, u, m. книга Bb лисшЬ, 
Soliant, т. 3% 

Folować, 5. nd. валяшь сукно, walfen, 


ряхЬ, Gaftjimmer in Klöftern, п. 
Forga, f. (poet.), крыло, $110, m. 
Forma, Foremka, f. dim. форма, 

образЬ, видЬ, orm; Geftalt, f; 

forma xięgi, формашЪ, ormat, л.; 

forma drukarska , ящикЬ, рамки; 

Gorm (in der Druderey), /.; forma 

(w prawach), форма, порядокЪ, 

orm, Ө@ейиё{опп, fı; forma (dla 

kanonika), сшулЬ для каноника 

(8Ь церкви), Chorftuft, т. 
Formalność, f. формальность, $8: 

Фен, Formalität, f. 

Formalny, a, e, adv. -nie, no, 


Folusz, а, п, т. валяльня, сукно- формальный, порядочный, fórm- 


вальня, ЗВаюф, т.; Walfmühle, f. 


Folusznik, т. валяльшикЬ, Wal- 
fer, m. 

Foluszowy, а, e, валяльный, ўши 
Walfen gehörig. 

Folwark, u, т. —arczek, czka, m. 
dim. xymopb, мыза помфсшье, 
Borwerf, z.; Meierhof, т. аа). -аг- 
czany, - агсгпу, -arkowy. 

Еошешасуа, f. припарка, Bähung, f 

Fomcntować, s. па. припаривать, 
прикладывать припарку, bähen, 
eine Bähung auflegen; Ffig.) поджи- 
гашь, возмущашь, Aufwiegeln, Ци: 
тибеп еп. 

Богу, ów, pl. своенравїе, упрям- 


ство, Сщеййии, т. 


Fontana, f. Fontanka, dim. водомешЬЪ, 
фонтанЬ, ©ргіпдбтиппеп, т. 

Fontanella, f. фонтанель, $опіспеїї, п. 

Еоріа2, f. фоншанжЬ, баншЪ nzb 
леншЬ, ontange, @ Фей, f. 

Fora, int. прочь! fort! еще разЪ, 
поф einmal, (da саро). 

Fordan, u, т. подашь, пошлина 
на судоходныхЬ рБкахЬ плаши- 
мая, 300 von Зи Феи, т. 

Еогдутепї, Furdyment, п, т. чаш- 


пф. 

Format, т. þopmamb, @огпа!, л. 

Formiany, а, e, Bb формБ cabaran- 
ный, in einer Form gemacht. 

Formierstwo, п. искусшво дБлашь 
формы, Kunft (Bidet aus Ваз, 
Thon :с.) за formen, - с 

Formierz, т. формовшикЬ, Фогиитет, 
Bildner, Boffirer, т. adj. —erski. 

Formować, s. nd. формовать, o6- 
разовашь; лишь Bb форму, for- 
шеп, bilden; in eine Form gieken. 
5. — owanie, л. l 

Formuła, f. формула, образешЪ, 
ormel, f. | 

Formularz, а, т. формулярЬ, фор- 
мулярникЪ, Qormular, Formular: 
buh, п. : 

Fornal, m. польскїй извощикЪ (на 
чешырёхЬ лошадяхЬ), polnif@er 
&ш{фет oder Fuhrmann (ju vier фт: 
den). 

Fornalka, f. упряжка sb четыре 
лошади, Fuhrwerf mit vier Pferden, л. 

Fornalować, 5. nd. бышь извоши- 
комЬ (v. Fornal), ЖиНфее oder Fuhr- 
mann (v. Fornal) feyn. 

Forować, s. nd. wyforowaĉ, se 4. 


ка y шпажнаго ефеса, Gtihblatt вытнашь вонЬ, fortjagen. 


(am Degen), v, Jelca. 

Foremka, v, Forma. 

Foremność, f. правильность, Фе: 
gelmäfigfeit, f. 

Foremny, a, e adv. -nie, -по, 
правильный, regelmäkig, regulär, 


Forpoczt, u, m. v. Podsłuch. 
Forsa, f. присшрасппе (у судьи); 
иншрига, сплетни, Partheilichfeit 
(eines Nihters), Fntrigue , f- 
Forsować, 5. nd. насиловать, при: 
нудишь, jwingen, Gewalt anthun, 
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Еотз2рап, т. v. Fornal. Fortunny, а, е. adv. -ше, -по. 5. 
Forszt, u, т. лБ, верейный лБсЬ, ność, f. v. szczęśliwy › bogaty. 
бобов, Pfoftenholz, л. Fortyan, т. приврашникЪ, двер- 


Forsztelacya, f.Forsztelowanie,n. пред- никЬ, (gb монасшырЪ), Pförtner, 
сшавленте Kb повышенію чина т. (пи Klofter); —tyanka, f. mpu- 
(военнаго), Worftelung zu einer þöhpern врашница, Pförtnerin, Ji adj. - ański. 
Etele (берут Militär), f.; —sztelować, 5. —ańsiwo, п. 

5. пй. предсшавляшь Kb повыше- ЕогіубКасуа, f- Форшификация, y- 
нїю чина, yorftelen зи einer höhern крБпленте, Gortification, Befeftigungs- 
Etele. funit, Befeftigung , f- 

Forsztować, 5. nd. раздБлить abch Fortyfikować, 5. nd. укрБилашь, 
перегородками, einen бо Миф оградить , befeftigen. 

Eheidewände theilen, 5. — wanie, п.; Forum, indecl. свойственный, Hag- 
разд Бленїе лБса; перегородка вЬ лежаштй судЬ, Зогиш, л.; Ge- 
лБсу, Ausforftung, /:; Eheidewand rihtëbehirde, f | 

(im Зое), т. Forut, и, т. (у górnictwie), пре- 

Forszus, т. Bb передЪ данныя ждевременной плашежЬ omb чле- 
деньги; издержка, Зо |фиб, т.; новЬ рудокопной компан!и, Vor- 
9(и$Гаде, Г. fhug der Gewerfen, m. (берт Berg- 

Forszusować, s. nd. дашь Eb передЪ bau). 
деньги, ссужашь, уогіфіебеп, 0012 Foryś, sia, т. Еогуѕіек, śka, т. dim. 


{їтебеп, форрейтерЬ, Vorreiter, т. 

Fort! int. вонь! прочь, fort! Forytarski, а, ie, форрейшерскти, 
Кома, f. ворота, Pforte, f Borreiter =. 

Forteca, f. Forleczka, f. dim. крБ- Forytarz, т. — tarczyk, т. форрей- 
пость, Şeftung, /. терь; поспБшесшововашель, cno- 
Еогіесожу, Еогіесгпу, а, е, крБ- собствователь, Borreiter, т.; Зе: 
постный, $ејїшидѕ:. förderer, т. 


Fortel, u, т. ухвашка, уловка; Forytować, $. nd. быть форрейте- 
искуство, хитрость, Vortheil, ромЬ; способствовать, Vorreiter 
Kunftgrif, Handgriff, т.; Lift, f feyn, vorreiten; befördern, 5. — wa- 
Fortelny, а, е. adv. -nie, – по, npu- №, Л. 

быльный , выгодный; способный, Ѓоѕа, f. ровЬ, яма, Graben, т. 
искусный ; корыстолюбивый, Yer- Fosfor, u, т. фосфорЬ, Фбоёрбог, 
Шейба, паб; деф; eigennüßig. 7 adj. —тоууу. 
Рога, Forteczka, f. dim. калишка, Foszki, szek, pl. dim. а Fochy, v. 
калишочка, Pförthen, n., ебен: Fochy. 

thüre, f. Fota, Fotta, f. сито, иБдилька, 
Fortuna, f. фортуна, богиня ma- Haartuh, п. 

спия; удача, случай; богашство, Foza, f. образецЪ , форма, WMufter, 
имБнїе; лотерейная лавка, ог: ?,, gom, f. 

па, Glüdsgöttin, /.; ©, n., Зи: Fracht, m. грузовыя деньги, гаф, 
fal, m.; Bermöügen, п.; Giüdsbude, f. /., Euhrlopn, п. 
Fortunarz, m. имБюний лошерей- Frak, а, т. Fraczek, czka, т. dim. 
ную лавку, ЗиБабег einer Glüdsbude. фракЬ, Фа, т. adj. —kowy, 
Fortunat, m. — atka, f. шасшливый — czkowy. 

челов Kb, а ег, reicher Menfh, т. Frakcya, f. (w arytmet.) , дробь, Bruh 
Fortunić, з. nd. шасшливишь, бе: (von Zahlen), т. adj. — суту. 
glüğen. Fraktarz, т. спедишорЬ, комиссто- 
Fortunka, f. небольшее имБн!е, нерЬ, Gpediteur, т. 

fleines Bermögen, п. Frambuga, Framuga, f. — użka, f. 
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dim. numb sb cmbsb, Blente, Fraucmer, Fraucymer ‚ т. женская’ 
(Фе, f> adje = użny. ° горница, для прислужницЪ; при- 
Franca, f. фрянки, венерическая дворный шташ  женскаго пола, 
болБзнь, Фи епфе, f. Bimmer für баё weibliche Gefolge, п.; 


Francik, m. dim. a Frant, v. Frant. weibliches Gefolge (einer Pringeffin с.) 
Егапсіѕ2 Кап, m. францисканский Fraza, Frazes, indecl. —zesy, pl. 
монахЬ, Srancisfaner (1%), т.; фразЬ, реченте, выраженте, Phrafe, 
— szkanka, f. францисканская mo- Ўїећепбате, /.; Ausdrud, т. 

нахиня, Kranscisfanerin, Ўтапёсіб а: Fredzla, v. Frandzla. $ 
nernonne, f> adje —szkański. | Fregata, f. фрегашЬ, Sregatte, /. 
Francowaty, a, e, имБющїй, Benc- Freybiter, m. морской разбойник, 
рическую болБзнь, von der Luft- Sreybeuter, Geeräuber, m; — terować, 
{епфе angeftedt. 5. nd, бышь морскимЪ разбойни- 
Frandzla, f. бахрома, бахромка, комЬ, Geeräuberey treiben. 

range, f. adj. — lowy. А Еге2а, v. Frandzla. 

Frandzlowany, a, е, бахромою o6- Frocht ‚ Frokt, u, m. фрахшЪ, rpyzb; 
шипгый ‚зї rangen бејебе. maama за провозЬ, гаф, Ladung, 
Franmason , Frankmason, m. франк- f.; Grat, f, бибоби, л. adj. -towy. 
масонЬ, свободной каменьщикЬ, Froncymer, v. Fraucmer. | 
бтейшашгег, т. Front, u, т. фроншЬ, фруншЪ, 
Егаптазопегуа, f. масонсшво, сво- Уи, f. 

бодное каменьшичесшво, бе): Froter , Егоуек , т. полошерь ‚ 9306: 


maurerey, f. ner, m., der bopnt, adj. — terski, 
Franmasoński, a, ie, , масонскїй, —tyerski. | 
Sreymaurer:, freymaurerifh. Froterować, s. nd. тереть полЪ (sb 


Frant, m. Francik, m. dim. плушЬ, комнапгБ), bohnen (den Фиббовен). 
хишрець, ©фапёорі, Salf, т. Frukt, u, т. плодЬ, овошЪ, гий, 
adj. — іоту. Г, Cbt, п. adj. — towy. 

Frantostwo, Frantowstwo, n. may- Fryc, т. Frycaszek, szka, т. dim. 
тповсшво, лукавство, хитрость, человБкЬ неопышный, новичоқЬ, 


Сфеїтегер, Lit, @ФИаивей, f. новикћ, ипегѓабгпег Menfh, Neuling. 
Frantowka, f. плушовка, Betriegez Егусоуас, 5. nd. насмБхашься cb 
iny f новичка, Бани, — się, дЬлашься 
Frantowny, а, е, хишрый, lifti, умне, Ніде” werden, 

Там, ай Fryga, f. кубарь, волчокЪ, (игруш- 
Frantowski, а, е, плушовскій, Ay- ка), Kreifel, т. 
кавый, betriegerifh, ат). Егуѕоуаіу, а, е, похожій на Ky- 
Frasobliwy, а, е, безпокойный, о- барь, freifelförmig. 5. — tość, у. 


скорбленный, ёп, befümmert, Fryie, iów, pl. волокишешево, ко- 
Frasować Się, печалищься, OCKOP- кешешво, ВИ гер Г. 

бляшься, fich befümmern, fih äng- Fryerz, Freierz, т. волокиша, AF0- 
ten, бовникЬ, Buhler, Liebhaber, ж. 
Frasowny, а, е, оскорбительный, Fryerka, fı кокешка, любовница, 
огорчительный , Kummer шафеп®, Coquette, Зи ени, f. adje —erski. | 
ängfiigend. | S. — его, п.; волоқитсшво, 
Кгазавек, nku, т. прискорбїе, пе- шуа, f. 

чаль, огорченїе, Kummer, т.; Cor- Frykas, u, т. фрикасе, Șricafjee, fa 
де; T: и, Frykcya, f. наширанте, птренте, ric- 
Fraszka, f. дБшская игрушка; tion, Neibung, f. 

бездБлица, бездБлка, Kinderfpiel- Frymarcznik, т. — пісака, f- ten 
yug, не} Keinigfeit, f> (ta), со Frymarczy (v. Frymarczyć). 
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Frymarczýć; s. nd. торговать, mb- Fukliwy, a, e, Kb ругашельсшву 
нять, бапдеїп, {Фафеги, taufen, склонный, ссорливый, jum Eel- 
Frymark, u, т. mbna, мБновной ten geneigt, зан, 2. 

тор, Handel, TaufHhandel, Sha- Fukicl, Ма, т. фухтель, guhtel, f. 


her, т. “Fuklować, 5. nd, дашь фухшелей, 
Frymarski, а, іе, — marczny, а, е. фухшелишь, фифии, 
©фафетг:. Fukarz, т. извощикЪ привозяций 


Егуог, т. вывозЪ хлБба и пр. руду вЬ заводЬ, цшугшапп, т. 


весною , 9[иё{ийг des Getreides с. im der Erz in Ме Hütte fährt. 


 Gübhjahr, f. Fumy, m. pl. дымЬ, парЬ; мечта, 


Frysz, adj. живый, проворный, гордость, спБсь, Dampf, Dunft, 
бодрый, frijh, lebhaft, behend. т.; Einbildung , f., Stolz, т. 

Fryszerka, f. горнЬ, на которомЬ Fundacya, f. основан{е, заведенте, 
жед Бзо переплавливаешся, $4: учрежденте; ©н{ипд, ўипфайоп, f. 


feuer, л. 05007. ——суівүу. = ууу, 

Fryszerski, а, іе, плавильный, Fundament, п, фундаментЬ, осно- 
©фше!$:. Banie, Grund (eines Gebäudes), т. 
Fryszerz, т. плавильшикЬ, Gmel- Fundamentalny, а, е. adv. - nie, -по, 
ger, т; фундаментальный, основаштель- 
Fryszować, 5. nd. переплавливашь ный, gründlih, Grund-. 5. — n: <, 
желБзо, @ї{еп |фиецеи. Ў. основашельность, Gründlidhfeit, f. 
Fryszt, u, т. срокЬ, §rift, f. adj; Fundator , m. фундашорьЬ , основа- 
— towy: шель, учредишель, @иНег, Grün- 


Frysztowaćĉ, $. nd. назначать mÈ- der, т. —torka, f. основатель- 
cmo на шахту, den Ort jn И нипа, @нйашт, Gründerin, f adj. 


Saht anweifen. РКУ 
Frytata, f. anyar Bb маслБ жарен- Fundować, s. nd. основать, yupe- 
ныя, брег auf Butter, л. pl дить, йеп, gründen; — się, по- 


Fryz, и, т. (w archit.) фризЬ, рБзь- селиться, (eb какомЬ нибудь 
ба около столповЬ, 918, т. mbcmb), {Фф (ап einem Orte) nieder- 
(in der Заи щий). laffen; — się, w со, снабжащься 
Fryzer, Fryzyer, т. парикмахерЪ, чБмЬ, fih mit envas verfehen. 

волосочесатель, тец’, Haarfräus- Fundusz, u, т. фундація, OCHO- 
ler, m. ванїіе, заведенгс; доходЪ, капи- 
Fryzować, 5. nd. причесывашь, уби- пталЪ ; недвижимое имБн!е, (зем- 
рашь голову, frifiren, die Haare ли, домы и пр.), Stiftung, /.; 


{хйш{еЇп, Gond, m.; Capital, л.; Grundftüg, 
Fryzura, f. прическа волосЬ, $1: n. adj. -uszowy. 
ит, f | Funt, а, т. фуншЪ, Pfund, л.; funt, 


Fuga, f. пазЬ, выдолбка, сгибЪ, дел. tu, природный дарЬ, ma- 
Guge, fer ба, т.; w muzyce, фуга, ланшЬ, NRaturgabe, fa, Talent, т. 
Guge (in der Mufif), f. Funtcol, т. пошлина cb фунта, 
Fugować, 5. nd. пазить; сплачи- Фѓипђ}0й, т. 

вашь, связывашь , einfugen; jufam: Funtowka, f. фуншовое ядро; 


menfügen, 5. — wanie, л. фуншовая пушка, einpfündige Жа: 
Fujara, Fujarka, f. флейта, свирБль, nonenfugel, №; Cinpfünder, т. 

groge Pfeife, Flöte, f. Funtowy, а, е, фуншовый, Pfund:, 
Fuk, u, m. v. Fukanie тл Fukać. einyfündig. 


Fukać, 5. nd. бранить, ругать, Fura, f. фура, повозка; плата за 
helten, pfeifen, фиси, Fukanic, провозЬ, ийге, /.; Fuhrwagen, ш.; 
п. брань, руганье, Shelten, Сфи ен. Fuhrlohn, п. 
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Еига2, u, т. фуражЬ, кормЪ ло- 
шадиный Kourage, К, Pferdefutter, 
п. аа}. —żowy , — 20у. 

Furażnik , т. v. Епга2уег. 
Furażować, 5. nd. фуражировать, 
Бздишь за фуражемЬ, fouragiren, 
Gutter Holen, 

Furazyer, т. фуражирЬ, Şouragirer, т. 
Furda, f. бездБлка; вздорЬ, пу- 
стяки, Kleinigfeit, f.; Teeres бе: 
«Мон, п. 
Furlon, u; m. (065.) плаша извощику, 
фий ойи, z. / 
Furman, m. извощикЪ, фурманЬ, 
фурманщикЬ, Şuhrmaun, m. adj. 
— ński. 

Furmanczyk, т. избознич!и маль- 
чикЬ, Şuhrmannsjunge, Fuhrmanns- 
Епефе, т. 

Furmanić, 5. nd. извозничашь, Kuhr- 
mann feyn, das Fuhrwefen betreiben. 

Furmanka, f. извозничанье; чеш- 
верка запряженыхЬ лошадей, 
Fuhrmannsgefhäft; Gefpann ооп vier 
Pferden , z A 

Furmaústwo, л. состоянте фурмана, 





GAD 


извощика; извощики, Fuhrmanns: 
ап, m.; Fuhrleute, т. pl. 

Furta, Furtyan, v. Forta, etc. 
Furya, f. фургя; бБшенство, нс- | 


исшовсшво; злая, злобная жен- 
щина; urie; Wuth, f; 65{е8 Weib, п. 
uryat, — tka, f. вспылчивый чело- 
вБкЬ, Higfopf, т. 
игуег, т. фурьерЬ , ошчег, т. adj: 
— егѕкі, 5. — ersiwo, п. 
Еизу, т. рі. подонки, 
ЭЗођепјађ, т. adj. — sowy. 
Futerał, u, m. Fateralik, т. dim. 
фушлярЬ, футлярешЪ, Gutteral, п. 
Futro, п. Futerko, п. dim. мягкая 
рухлядь, м БХЬ, Pelzwerf, n., Pelz, т. 
Futrować, s. nd. (мБхомЬ) подби- 
вашь, (mit Pelz) füttern; обивапть 
досками, панелями, täfeln, aus- 
Ней, 5. — wanie. | 
Futrowka, f. обиваніе досками, 
Эдита, f.; накладная работа 
(у столяра), eingelegte Wrbeit, Г. 
Fuy, int. шьфу, р{ш. с ` 
Fuz, >. Fusy.. 
Fuzya, f. Fuzyyka, f. @т. фузея, 
фузейка, ружье, Şlinte, f. | 


осадок, 


С. 


Gabać, s. nd. gabię, gabnąć, s. d. 
iede хвашишь, greifen, paden. 5. 
— banie, п. 

Gąbczasty, a, e, губчашый, но- 
здреваптьти, fhwammidht, löherig. 
Gabinet, u, m. Gabinecik, m. dim. 
кабинешЬ, (propr. её fg.), Kabinet, п. 
Gabinetowy, а, е, кабинешный, Ka- 
бинешскти, Kabinets -. 

Gąbka, f. губка, @фшюамии ‚ т. 
Gablotek, tka, т. СаЫоіка, до- 
meyka придБланная у сшБны, 
Brethen an der Wand, z. 

Сас, f. хворосшь, фашина, Феіё: 
Ho, n., баі іе, 75 дорога, 
мосшЬ изЬ хворосшя, Weg, т. 
Briüde, f- дахоп. 

Gacek, cka, m. (vulg.) лешучая 
мышь, непопырь, Kledermaus , f 
Gach, т. волокиша, молокосос, 
Buhler, Galan; Laffe, m. 


Сасһоуас, s. nd. шалить по HO- 
чамЪ, гоняпіься за дБвушками, 
волочишься, die Naht Herumfhwär- 
men, den Mädhen nahlaufen, buh- 
len; дБлашься волокишою; Hapa- 
жапться , cb избышкомЬ, fih über- 
шаб з pugen. РЖ 

Gachowstwo, и. волокишешво, ше- 
гольсшво, Зи еге), Gedenhaftig- 
Ге e A Е. 

Сасіс, s. nd. ramuma; дФлашь до- 
рогу, мосшЪ и пр. изЬ хворостя, 
uzb фашиньЬ, Şafhinen шафеп ; einen 
Weg, eine Зе к. aus FajHinen 
machen, ; 

Gacie, pl. поршки , Unterhofen, f. pl. 
ad, u, m. земноводныя живош- 
ныя, Amphibien, f. pl. adj. gadowy. 

Gadać, 5. nd. gadnąć, s. d. ied. ro- 
воришь, разговаривать, бесБдо- 
gamb, reden, fih unterreden. 
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Gadacz, т. болтунЬ, ©фюйбег, т. Gaiowy, a, е, лБсовый, 9\а{(0:, 
adj, —АНуу. | Gaiowy, ego, т. лБсникЬ, лБсни- 
Садаюта, f. болшане, праздно- чїй, Hegereiter, т. 

слове, Ое|Фюйяв, п. _ Gaisty, а, е, покрышый, заросший 
Gadatliwość, f. говорливосшь, 60л- кустами), mit Gefträuh bewadfen, 
шливосшь, Gefhwäbigfeit, еме: пума, ви. 

ar с Gala, f. шоржесшво, праздникЬ, 
Gadatliwy, а, е, говорливый, охош- Gala, f., баз, т. 


никЬ говоришь, де ща, redfe- Gala, f. большой шарЬ, grofe Ku- 


lige gel, f. 
Gadka, f. cayxb, молва, вБсши, Galant, m. Galancik, т. dim. ще- 
Mede, fe, Gerücht, л.з; загадка, 916: голь; волокита, @ мег, т.; Buh- 
fel, л. ler, т. 
Садо Gadu! int. (болшай, болай), Galanterya, f. вБжливосшь, знание 
вздорЬ, пусшяки, Plaudert, plau- свБша;щегольсшво,волокишсшво; 


dert; Фипицеё Zeug, л. Galanterie, f.; галаншерейныя ве- 
Gadowy, а, е, гадовый, гадинный, щи, Galanteriewanre, /.; венери- 
ЗиеНеи:. ческая болБзнь, Quftfeuhe, f- 
Gaducha, f. v. Gadzina, т. pl. v. Сааюош, т. модный человБКЬ, 
Gaduła. Modemann, m. 

Gaduła, m. говорунЬ, охошникЪ Galanternik , m. шоргующий галан- 
говорить, Plauderer, т. шерейными вещами, Galanterie: 
Сады, а, іе, говорливый, тед: Händler, т. 

felig. | Galar, п, т. Galarek, rka, т. dim. 
Gadulstwo, п. говорливосшь, 35: рБчное судно безь мачшы, (иф: 
feligfeit, f. 1 ohne Maften, т. 
Gadzina, f. гадина, raab, friehendes Galareda, Galareta, f. сптудень, Gal: 
Thier, п. lerte, f> 


Gagat, u, т. Gagatek, tku, m. ra- Galas, u, т. орБшки чернильные, 
ramb, горная смола, fwarjer ба: Galläpfel, т. рі. 

gat, т. adj. —tkowy. Galasowka, f. Galasownik, m. ду- 
Gagatek, tka, т. искренный другЬ; бовая орБхошворка , (насБкомое\, 
мнимый другЬ; дуралей, шалунЬ, Gallwespe, f. 

wahrer Freund, m.; vermeinter @геипф, Galasowy, а, е, изЬ орБшковЬ uep- 
Ged, Poffenreifer, т. нильныхЬ сдБланный, aus Gakk 
Gaić, 5. ла. zagaić, s. 4. крышь, бра gemacht, 

начать, дпапдеп, beginnen; gaić Gałąź, елі, f. вЪшвь, сучок, om- 
las, дозволишь вырубки лБса, расль, ЭЙ, Zweig, т. z) 
das Aushauen des Hohes geftatten; Galban, u, т. гальбанЪ, (pacmbnie 
баб, шас, покрыть лисшями, и камедная смола), @©абап[їташф, 
mit Хамр bededen, беГацбеп. m.; Galbanharj, п. 

Gaiczek , 1с2 Ка, т. dim. лБсокЬ, po- Gałeczka, f: dim. шарикЪ, йде: 
щица, ЭБУ ен, л.; Fleiner Hain, п. Hen, п. 

Саіек, Gaik, ika, т. dim. роща, He- Gałeczkowaty, а, е, шарообразный, 
большой лБсЬ, Hain, т.; nmu- fugelfórmig. 

целовный шокЪ, Vogelherd, m, Galera, f. галера, Galeere, f 
Gaiewnik, т. лБсникЬ, лБсничій, Galernik, m. кашоржный , кашор- 
Hegereiter, m. жникЬ , Galeerenfclaye, т. 
Gaiowina, Gaiowisko, п. земля Ky- Galerowy, а, e, галерный, кашор- 
сшарниками покрышая, and vol жный, Galeeren:. 

бейтїшфе, л. Са{егуа, f. (dim. —ryika), галлерея, 








| 
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`Саіѕапоуу, а, е, калгановый, Gal- 
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Gallerie, /.; балконЪ , Balfon, Altan. ТЕ 5. nd. скакашь, Бхашь 
Сабат: а а е; вина, uzb gb скачЬ, да[оррїтеп. 
вБшвей сдБланный, 8щ04:, aug Galowy, а, е, праздничный, шор- 
Bweigen детафе. Жественный, @а[а:. 


 Galęzisty , а, e, вБшвисшый, sbr- Galucha, f. виноцвБшЬ (трава), 


венный, äftig, 30199. 5. - tość, f. (Оваа Weinblume, К 
Са!еж, т. молодая (хищная) Gałuszka , f. клецка (Bb суп), $168: 
птица, junger Maubvogel, п.; Фей, п. (їп der бирре); почка на 


висельникЬ, Galgenvogel, т. деревБ, головка, Gamenfnöpfoen, 
Саїе2пу, а, е, вБшвямЬ принад- ётифипёр{феп, п. 
лежанций, 002, Zweig =. Сатой, та, т. Саша, т. дуралей, 


Саїѕап, Gałganek, dim. калган}, глупеЦЬ, пентюхЬ, Зиши борі, 
(корень), Galgant, т. (Wurzel). быды ызыны 
Gałgan, и, т. Gałganek, nka, т. вена: -аму- 
di, рипться, іф verlieben, 
dim. вешошка, лоскушь, тряпка, Gamrat, m. волокита Bühler, т 
Lumpen lappen, т. г. Санаага, £ Ш Те 
4 z Gamratka, f. кокетка, Buhlerin, f. 
Galganiarz, т. вешошникЬ, Фипреп: i б Л Жр: б; 
5 ҮН ү adj. — racki, a, іе, волокитный 
fammler, m.;  бБднякЬ, нищій, т В 7 
олег. -ractwo, п. волокишсшво, 
Lumpcuferl, m. Buhlerey, f. 
. + ГА ә 
Саїсап!аз1у‚ a, е, оборванный, раз- СайЬа, f. хуленїе, Tadel, m. 
одранный, lumpig, lumpenartig. 4 
т ү ? 5 кы р 8 Ganek, nku, т. бапесгеК, czka, dim. 
ałganić, sond. д T лоску- переходы, галлерея; балконь, 
шами, ободрашься, ju Lumpen werz Gang, m., Gallerie, fa; Balfon, т. 
den, зебре; испортитшься, Yere аду, —fkowy. 


derben, Gangrena, f. аншоновЬ огонь, бег 
Gaľgica, f. нишая, неряха, ре Беїбе Brand, me 

ен, л. Ganić, $. 2 хулишь, т е, 
(ае, S. — nienie, л. 

йе Д Ganicicl, т. хулишель, порица- 
Gałgański, а, е, вешошный, РУ- шель, АЫ лы ШК, РА ав 
бишный, лоскушный, [ипїрїд. ризательница, Tadlerin , г. 
Galgaństwo, п. зборЬ, негодные (тар? ia, т. зЪвака, разиня, Maul- 
люди, Sumpengefindel, п.; бездЂ- affe, т. 


лица, лоскушья, ру бище, lum: Gapieć, 5. nd. смутишься, при- 


дацЕ:. 


pen, л. pl. ходишь Bb смяшенте, verdugt wer: |! 


Galimacya, f. галимапия, вздорЬ, pen, 

бе{фй&, л. Gapiowaty , а, е, просшой, глупой, 
Gaika, f. шарЬ ; шарикЬ, Kugel, f. шад н 26 и. £ ут, 
Galmaia, Сапа, u, т. (obs. -maia, сшоша, глупосшь, би, Dumm- 
f), Galmay, aiu, т. галмей, ба: Бей, f. 

my, у о | Сага, f. долбежЬ; коробочка mb- 
Galon, u, m. Galonik, а, m. dim. дная для жаровни, Зарѓепіоф, л.; 
галунЪ, 'позуменшЪ, шесма, бг: Gufwärmer, т. і 

12, Злейе, J- Garb, u, m. горбЪ, Зи, т. 


Galonować, 5. nd. ugalonować, s. d. Сага 5. па. дБлашься rop- 


обложить, обшишь галуномЪ, батымЬ, budlig werden. 


mit Borten oder mit Treffen бееВеп. Garbarczyk, m. кожевнич!й подма- 
Galop, u, m. галопЪ, скачЬ, Фа: сшерье, Güärbergefele, т. 

lopp, т. Garbarka, f. жена кожевника, Gär- 
Garbarnia, J кожевня ; Gürberey, f Derin, Gürberéfrau, fo 











- — ыг a a 


a еа ч. 
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Garbarzki, a, ie, кожевничтй, Girber-. 
Garbarsiwo, п. искусшво выдЪ- 
лывашь кожи, Gärberhandwerf, z. 
Garbarz, т. кожевникЬ, @йүбег, m. 
Garbaty, а, е. adv. — to, горбатый, 
био, 5. — tość, f. 

Garbaty, ego, т. garbata, горбунЪ, 
‘торбунья, Buğliger, т.; Budlige, f. 

Garbek, bku, m. горбина, горбинка, 
Fleiner Budel, т. 

Garbić, s. nd. горбить, сгорбить, 
budlig machen; garbić się, горбишь- 
ся, сгорбишься, биз werden, 
5. — gabnenie, — enie ѕіе. 

Garbonos, m. имБющїй орлиный 
носЬ, der eine Wdlernafe Ба. adj. 
— nosaty. | 

Garbować, 5. nd. дубишь, выдБлы- 
вать кожу, gärben, 





` Garbowiny, f. рі. остатки коже- 


ваго дуба, ©0ђѓифеп, т. pl. 
Garbus, т. горбунЬ, горбунчикЬ, 
Зи їде, т. (verädhtlidh). 
Garderoba, f. гардеробЪ, платяная 
комнашта, Garderobe, Kleiderfammer, 
f. adj. — robowy. 
Garderobianka , f. горничная, (слу- 
жаика), Kammermädhen, л. 
Gardłacz , т. челов кКЬ имБющїй 
большой 306b, епіс), т. mit einem 
тор{е, саг асс gołąb’, v. Gartacz, 
СагаЦса, f. зобастый голубь, Kropf- 
taube, f. 
Gardlina, Garlina, f. связка соломы, 
Bund Stroh, т. 
Gardło, Сагіо, dim. вагаїесгКо, горло; 
306b, Kehle, №, Hals, m., Gurgel, /.5 
Kropf, т. adj. — towy. 
Gardłowaty , а, е, зобастый, frëpfig. 
Gardzić, s. ла, презирать, прене- 
брегашь, уегафеи , verfhmähen, 
Gardzenie, п. презрБнїе, презира- 
Hie, Beratung, VerfHmähung , f 
Gardziciel, т. трезритель, прези- 
рашель, Зегяфеет, Berfhmäher, m. 
Gardzicielka, f, презришельница, 
Зайфени, Х. 
Gardziel, f. горло, Бспшвенный Ka- 
Haab, Kehle, Фрейи ее, f; ды- 
хашельный каналЬ, Quftröhre, RS 
adj, — dzielny , `— dzielowy. 
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Gardziołka ‚f. dim. а Gardziel. 


Gargaryzm, п, т. полоскашельное 
для горла; полосканье для горла, 
Gurgelwafjfer, л.; Gurgeln, т. 

Gargaryzować, Gargaryzmować, 5. nd. 
полоскашь горло, gurgeln. 

Garkowieć, owca, т. горшечный 
камень, Topfjtein, т, 

Garkowy, а, €, горшечный, opf. 

Сагкисћпіа, f. харчевня, Garfüdhe, f. 

Garkuchniarz, — kuchnik, m. xap- 
чевникЬ, Garfo, m. 

Garłacz, v. Сагсїасл. 

Garlica, v. СагаНса. 

Garliczki , czck, f. pl. можжуха (ра- 
сптБнїе, и ягода красная), (Phy- 
salis alkekengi), Judenfirfen, f> pl 

Garlina, v. Gardlina. 

Сагпаб, $. nd. грести, греспть, fhar- 
ren; прибирашь, присвоивашь 
чшо нибудь себБ; an fidh reifen; 
схвашишь, рвать, raffen, pagen; 
garnąć się, стремишься куда ни- 
будь, прибБгашь, wohin eilen, 
laufen; имбщь прибБжише xb 
кому, ЗийцфЕ nehmen ju jemanden, 

Garncarczyk, т. гончарный подма- 
сшерье, Züpfergefele, т. 

Garncarka, f. гончариха, Tüpferin, f. 

Garncarnia, f. гончарня, Töpfer- 
ше ан, f 

Garncarski, а, іе, гончарный, %5: 
рѓег=. 

Сагпсагѕіуо, л. гончарсшво, Töpfer- 
handwerÉ, п. 

Сагпсат2, Сапсаг2, т. гончарь, rop- 
шечникЬ, Töpfer, т. 

Garncarzowa, f. жена гончаря, Ti: 
pfersfrau, f i 

Garncarzowy, а, е, 
Töpfer. 

Garnek, nka, п. горшекЪ, Topf, m. 

Garniec, пса, т. большой горшокЪ, 
grofer Topf, т.; гарнещЪ, (мБра\, 
Garneg (Maag von vier Quart), п. 
adj. garncowy. ; 

Garnitur, u, т. обшивка, прибор}, 
нарядЪ, гарнишурЬ, Зав, т.; 
Garnitur, № adj. —rowy. _ $ 

2 


гончарсктй, 


Garnizon, а, т. гарнизонЬ, 


аршу, f 








Garnkowy, Garkowy, а, е, горшеч- ошё {ен ‚ Yerlöfhen, (auh fig) 5. 


ный, Topf. Gasnienie, п. 
Garnuszek, szka, т. Garnuszeczek, Gaśnik, а, т. (w chemii), азошЪ, 
czka, т. dim. горшечекЬ, Zöpfhen, селитрошворь, Онерой ‚ т. 
п. а}. — szkowy. Gastrzyca , f. v. Guzic 
Garować, s. nd. долбишь, проби- Gąszcz, u, т. гуща, подонки, Aŝ 
вашь дыру сквозь дерево, еіп Dige einer Slüffigfeit, Bodenfah, т. 
_ Bapfenloch aušhöhlen, Durhbopren, Gaszek, szka, т. dim, a Gach, v. 
Garść, f. горсть, ople Hand, fa, Gach. 
апоу, Gaszkować, v. Gachować. 
Garściany, —©сїоуу, а, e, umo Gatka, f. шляпка у грыба, 5 
можно держашь горсшью, wa oder Kopf des Piljes, т. 
man mit der pohlen Hand faffen fann, Gatki, tek, pl. поршки, подштан- 
Garstka, Garsteczka, f. dim. rop- ники, Unterhofen, fe pl 


сшочка, Händhen, n, Händhen vol; Gatunek, nku, т. poab, copmb, | 


малое количество, Неше Anzahl, f> порода, Gattung, Mrt, Sorte, f. 
Сатира, f. (w maryn.), боковой adj. — пкоуу. 
вБшрь, Geitenwind, т. Gatunkować, s. nd. соршировашть, 
Gary, ów, т. pl. (w maryn.) se- по copmamb разкладывашь, for- 
ревки по обоимЪ концамЪ райны, tiren, nah Sorten eintheileu. 
Taue за beiden Geiten der Gegel- Gawęda, f. асшра, (aster amellus), 
ftange, л. pl Gternfraut, n. - Ж 
Gas, Gaz, а, т. (w chemii), racb, Gawęda, т. болшунЬ, пусшословЬ, 
Ga, n. Сфюйвег, т.; угрюмый челов beb, 
Gąseczka, f. dime а Gąska. miürrifher Menfh, Murrfopf, т. 
Gąsiątko, п. гусенокЬ, Gängen, л.; Gawẹędziarka, f. болшунья, @фйве: 
болванЬ, глупешЬ, Dummfopf, т. rin, f, i 
Gasić, s. nd. гасишь, погасишь, Gawẹdzić, 5. па. болшать, пуспто- 
mymumb, löfþen; gasić kogo, mo- словишь, {Фуюафен, plaudern; бор- 


мрачашь, залимБвашь, jemanden мошашь,ворчашь,ропшашь, brum: . 


verdunfefn, ; men, murren, | 
Gasicicl, т. гасильщикЬ, der (50, Gawiedź, f. (Gawędź), збродЪ, cgo- 
Gasidło, n. гасило, Веги, z. лочЬ, moana болшащихЬ, Haufen 


Gasię, ięcia, Gąsiątko, п. dim. ry- abgefýmatter Shwäger, т, 

стокЪ, гусенокЪ, Gänsen, n., Gaworzyć , v. Goworzyć. фә 
junge Ganš,  - Gawron, т. черная ворона, (fig.) 
Gąsienica, f. гусеница, Naupe, f. дуралей, глунецЬ, болванЬ, Na- 
Gąsienicznik, т. наБздникЬ (насБ- benfrähe, /.; (fig.-) Rarer, Dummfopf, 
комое), Solupfwespe, Г. (ichneu- т. adj. gawroni. Е. 
тпоп). : Саутоше, їес:а, п. dim. а Gawron. 
Gąsior, Сеѕіог, а, т. Gąsiorek, rka, Gawryło, т. дуракЬ, дуралей, ray- 
т. dim. гусь, гусакЬ; колода на- пень, Narr, Dummfopf, т. 
дБваемая на шею и руки пре- бау, аа, т. gaik, dim. роща, po- 
сшупника; желобовашая чере- шица, дубрава, Hain, Luftwald, m.s 
пица; большая сшекляная 6у- вБшви cb листьями, grüne Swei- 
шылка, Günferi, т.; Giedel, fy ge, т. pl | 
Stod (der Gefangenen), т.; Роуе: Gayda, f. Сауду, pl. волынка, т. 


gel, т.; grope Flafhe, f. pl Dudeljad, m., Sadyfeife, f.; ши- 
_ Gąska, f. гусёкЬ, гусенокЪ, ©йпё: роке шшаны, Pumphofen, f. pl. 
ба, п. Gayda, m. волыночникЬ, Са: 


: _ Сазпас ‚ 5. nd, гаснушЬ, угасать, fer, т. 


% 























GOY 


@фийфег, m. аай]. — егКі. 
Gaydowski, a, ie, волыночный, Du: 
Delfads 2. Ф | 

бауду, f. рі. г. Сауда, f. 

Gaz, г. баз. | 

Gaza, f. газЬ, флерЬ, Gaje, f. adj. 
— zowy. 

Gaża, f. жалованье, Gehalt, т. 
Gazeciarz, т. тазешчикЬ, разно- 
шикЬ вБдомосшей; любишель 
razemb, Beitungéfhreiber; Beitungs: 
träger, Beitungsliebhaber, m. 
Gazella, f. безоардовая Сайга, е: 
зоатиеце, Gazelle, F. 

Gazeta, f. газета, вБдомости, Зе! 
tung, Jep die Зейипдеп. — 
Gazetny, а, е, газешный, вБдомс- 
стный, Beitungs:. 


СЕС 


* Gaydarz, т. (г. Gayda, т.) болшунЬ, Gdzie , соку. et adv. rab; wo: куда, 


wohin, ; 

С ажеко|уиеЕ , гдБлибо, Bb какомЬ 
бы шо мБсшБ ни было, wo є$ 
nur fey, еб fey 100 её wolle, 

СеЪа, f. pomb, усша, Ни, m.; 
Фаш, п.; dać w gẹbẹ, дашь mo- 
шечину, ударишь по шекф, 
eine Ohrfeige (MauljHele) geben; 
stul вефе! молчи! palts Maul, 
fHweig; cata gebą, во все горло, 
громко, mit volem Muude, laut; 
calą gębą Pan, настояшїй rocno- 
динЬ, еіп тефї groper Herr; gadać 
co ślina do gęby przyniesie, выбол- 
mamb всё что ни Bb губы mona- 
деть, айеё Heraus plaudern, wag 
einem ins Maul Ёре, 

Gẹębacz, Gębał, а, m. губанЪ, ry- 


Gbur, m. мужикЬ, крестьянинЬ; бачЪ, Grofmaul, п.; болтун, хва- 
грубой мужик, грубьянЬ, Bau- сшунЬ, СЧлойвек; Prahler, т. 

er, Bauermann, т.; grober Bauer, Gebaty, СеЫаѕіу, а, e, губастый, 
Grobian, m. adj. gburowy, gburski, grofmäulig; болигливый, чванли- 
gburzy. вый, Фо, prahlerifh. 
Gburowaty, а, е, мужиковаптый, Gẹbczasty, Gębczysty, а, е, губкова- 
грубый, бам), grob. S. — уа1056,/ шый, ноздревашый, {фурашїд, 
грубїанство, Өтобђеіє, f. loder und Їёфегїй. 5. — astość, f. 
Gburstwo, л. мужики, крестьяне, Серка, Gąbka, f. Gẹbeczka, dim. 
Bauerfhaft, f. | ротик; попфлуй, Этьен; 


_ Gburzysko, n, мужичище, болван, ©уўйщфүеп,л., пр, m.; губа, Е фъании, 


dummer Bauer, Tölpel, т. 


Gdakać, s. nd. gdaknąć, 5. 4. кудах- СеЬКкагл, m. 


mamb, дафеги; (fig) болшатть; бра- 
нить; fwaben, plauderns и, 
fhelten, 5. gdakanie, п. 

Gderać, s. nd. бранить, журить, 
ругашь, feifen, felten, Фичи. 
Gderacz, т. воркунЬ, бранчивый 
челов кЬ, Keifer, Сет, т. 
Саша, f. родЬ большой груши, 
Pfundbirne, f; gdula ziemna, свиной 
хлБ6Ь, (ciclamen), Saubrod, n: 
Gdy, соп]. когда; коли, буде, ђа, 
als, wenn; gdyby, ежелибЪ, exe- 
либы, когдабы, wenn (mit паф: 
folgendem Conjunctiy). 

Gdyrać, г. Сега, 


‚ Gdyracz, v. Gderacz, 


Gdyrliwy, a, e, брюзгливый, вор- 
чаливый , пит, уй. 5. — li- 
masts |. 


Гот. Г. 


т. v, Gąbka. 

обирашель 
Сфихиииащи ег, m. 

Gẹębkowaty, а, e, губчатый, ноздре- 
вашый, fhwammig, loder, 5. — wa- 
1056 , f 


губЪ, 


Gcbkowy, а, e, губчатый, {фиюйш>. 


mig, @фюапии:, 

Сеһипїа, Gẹębusia, f. dim. ротик, 
Münhen, л. 

Сес, u, m. gẹganie, гогошанье, Gnat: 
tern, Gefhnarter Der Gänfe), л. 
Сезаб, Gągać, 5. nd. roromamb, 
fhnattern (von Gänfen); sb nocb ro- 
воришь, гнусишь, ии, durh 
ме Nafe reden. 

Сесате, п. гоготанье, @фпяНеги 
(der Günfe), л. 

Gẹgliwy, а, е, cdv,- wie, - w0, KO- 
шорый гогочешЬ, {фпайегио; бол- 
шливый , седло. 


8 
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Севоз, і іа, т. м der фиат 
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Фибизьи, f; Dide (ооп. о б” 


кошорый говоришЬ sb nocb, ®ег tew, f. 


durch Ме Nafe redet, 

Gẹęgotać, 5. nd. roromamb, {фиае 
tern, 

Genealog, m. генеалогЪ, родослояЪ, 

‚ Genealog, т. 

Genealogia, f. генеалогія, ро дословте, 
Genealogie, GefHleihtsfunde, ]. adj. 
— giczny. 

Generał, а, m. генералЪ, General, т. 
General, u, т. общий сеймикЬ, а: 
gemeiner Qandtag , тд 
Geograf, т. землеописашель, Crd- 
беўфгейбет, т. 

Geografia, f. землеописанте, 

г ihreibung, f- > 
Geometra, т. землем Epb , Eròmefjer, 

еее, т. 

Geometrya, f: геометрія, гашен, 
WMeffunde, T 
Се$&, si, f. гусь, Gans, f., (w butach 
žélazuych), gęś, Т 
тпопленаго Bb домнБ желБза, 
Gans (Klumpen gefhmvhenes біси in 
Cifenhüttem, f> (fig-) гусь, глупецЪ, 
глупая, Зиции рр, т.; dummeGans, f. 
Се$сїб, 5. nd. zgęścić, zagęścić, 5. d. 
густишь, crycmumb, Yerdihten, 
устроен. 

Gẹęściuchny, а, е, совершенно ry- 
сшый, пат М, дапу ме, 

Сеѕі, ia, іе, гусиный, Өйпіе:; gesi 
chlew, kar mnik gęsi, Ня: 
хлБвЬ гусей, Gänfeftal, m.; веѕ:е 
„тшїезо, гусяшина, бан, п. 
Сеѕіса, f. (VVarzęcha), бБлая Kca- 
пица, “оўе(дапё, f., Pelifan, m, 
Сеѕіог, г. Gąsior. 

Сез!а, f. Сезе, ple гусли, Физй 
(га ЙЧФе liegende Harfe), /. adje Ges- 
lowy. 

Сеѕпіс, v. Gẹścić. 

Gestnać, s. d. ied. Gẹesinieć, Сезсїеб, 
5. nde гусшБшь, часпБть, cry- 
ст bms, diht weden, fich verdiden. 
Gest, v. Giest. 

Gẹęstomierz, т. маномешрЬ, апо: 
meter, Dihtigfeitómefjer, m. 

С еѕіс56, f. гусшость,. rycmoma, 
плотность, часшоша, 


А] 


Erdhe: 


Сезіжіа, 


Семочибву, а, е, густоволосый, 


dicht behaart, 


Gẹęstwa, f. густота, частозиа, Dicht- 


peit, физ, Г. 

— wina, f. густота; ry- 
стый лБ, Фей, Ду Уфе 
Wald, т. 
СЕНИ, 5. пі. тустить сгущать; 
часшишь, №егбіфіеп, diht тафеп; 
bþäufig шафен, | 
Сеѕіуіпа, v. Gẹstwia. 

Gẹęsty, а, е, гусшый; частый; 
плотный, вице beyiantmen; derb; 
dicht; М (von (тру Ёеіем?. 
Сіас, s. па. гнушь, beugen, 
а, е, г:ушый, gebogen, 
Gibać, s. па. (obs.) гнуть, сгибать, 
beugen; опас, $. d. ied. дышать, 
а. а: щей, (giebfen). 

Gibas, (Gilbas), т. висляй, йлы 
[айдег Kerl, т. 

Gibicl, m. фронтонЬ, Giebel, т. 
Gibki, a, ie. adv. — ko, гибкїй, Мед: 
fam, gefmeidige Gibkość, f. гиб- 
кость, Biegfamfeit, Gefhmeidig eit, f. 
Gichciarz, т. нагрузщикЬ, (кешорой 
плавильную печь 
машерїаломЬ), 9Гиѓдебег (бег Kohlen, 
des Сбтуе8 зс, іп @фшеббиней), т. 
СїсМа, f. усшье печи, Giht, /.; 
Dfentod ia Shmelihütten), п, 
Giczel, f. т. giza. 


Giẹęty, 


бабы Gifes, л. ефесЪ, Degengefäf, п. í 
Giefreyter, т. ефрейшерЪ, гефреи- | 


шерЬ, Gefreyter, т. 


`Оїеї, т. шолпа, множесшво, Hau: | 


fen, m., Menge, ? 
Giełda, f. гилдїя; 
Bürfe (der Kaufleute), f 


Gicłdziany, а, €, гильдейскти, Gif | 
1 


ђе, © епз, 2 

Сїете п, — meyn, т. рядовой, 
просшый солдашЬ, уущешее Gol: | 
бас, me я 
Giemza, f. сери дикая коза, | 


Gemfe, F 
Giemżać, s. nd. дергать, щипатшь; 


ЕЕЕ 


нагружгешЪ: | 


биржа, Өс; | 


зудить, rupfen; јифеп, | 
ирг, Gicnealogia, v. Сепеаїов а. ош, 














` Стеотегуа, v» 


© GIE , GŁA 
а, е, родословный, genealogifh. женге, ужимка, рукодвиженїе 
— logista, т. родословЬ, Geflecht: Geberde, /:, Geberdenfpiel, z. 
fundiger, Genealog, т. Giestykulacya;, f. игБлодвиженте, 
Сіепегаї, v. Generał. 2 Gefticulation, f., Geberdenfpiel, п. 
Gieneralność, f. генералишешЪ , @е: Giętki, а, ie, гибкїй, мягкїй, Mar- 
neralität, f. #7 _ конравный, Медали, дејфитеібід, 
Слепегашу, Generalny, а, e adv. (аиф fig.) Giętkość, f. гибкость, 
- nie, по, всеобщтй, обштй, algemein. удобопреклонность, Biegfamfeir, 
Сіепегаїоуа, Сепегаїоуа, f. reme- Өтер ей, f 
ральша, жена генерала, Generalin, Giez, v. gzu, т. похоть, течка (у 


Gemahlin des General, Г. звБрей), Brunt der Thiere, f; 6B- 
Gieneralski, а, ie,, генеральскій, Шенство звБрей въ mo время, 
General- ^ Tollheit der Thiere Бабе), v. Gies. 


Gieneralstwo, m. власить генераль- Gifes, v. Giefes, 

ская; собранте генералов, ге- Gigant, v. Olbrzym. 

нералы ; генералЬ и его жена, бе: Gil, т, ТИЛЬ, (птица), Си, Dom- 
neralêgewalt; Gencralität, /.; der Ge- Pfa, т.; красный mocb omb xo- 
neral und feine Gemahlin. лоду, rothe Nafe von der Kälte, f. 
Gieniusz, Geniusz, п, m. тенти, Gilbas, v. Gibas. 

духЬ; генїй, дарованте природы, Gimnazyum, п. indecl, гимназия, 
Genius, бей, т.; Genie, п., Зашицабе. Gymnafium, п. 
Gieograf, Geograf, т. географЬ, зем- Gimnazyasta, т. тимназистЬ, об- 
леописашель, Erdbefdhreiber, т. учаюнийся Bb гимназій, Gymna- 
Gieografia, v. Geografia. - graficzny, "afit, т. | 

а, е, географическїй, землеописа- Gimnastyka, f. гимнастика, Gym- 
телный, geographifdh. пай, f. | 
Gieometra, v. Geometra. Сіра, 5. nd. 20іпаќё, $. а. гибнуть, 
Сеотеігуа, — те- Раззорящься, verloren gehen, уи Grun- 
тусу, а, е, геометрический, № Iehen. й 
десте. Сіпіспіе, л. погибель, разоренте, 


R е AE LI 
Gierka, f. негодная женщина, fledh- Berderben, z., Untergang, m. 


te Menih, п. Gindżał, u, т. кинжаль (птурецктй), 


Giermak, т. ; длинный серптукъЪ, (ап: Dol (бет Tüfen), т. 

ger ©бегго@, m. Gips, u, m. rumb, Gyps, т, 
Giermek, mka, т. 1цишоносепЬ, apona 5. па. штукатурить, 
А женосепЪ, Wağenträge уреп, 

Баб: тонаш шө, о перуе, Girafa, f. камелопардалЪ, жирафЬ, 
Giermkowstwo, п. служба, долж- Giraffe, /., Kameelparder, т. 
носшь щитоносца, Япар фай, F. Girydon, Ve Gierydon. i 
Giersz, Gier, u, m. снить (pa- Слет, т. словолитецЬ, Єфтіўг- 
сптБнге), (Aegopodium), Grof @ррїф, giefer, т. adj. — erski. ; 
т. (Planze). Gisernia, f- словолишная, @фий: 
Gierydon , Girydon , u, т. геридонЬ gieferey , f. Е 

Gucridon, Leuchterftubl, т. Gitara, f. гитара, Guitarre, f. 
Gics, Giez, а, т. оводЪ (насБкомос), Giża, f. Giżela, Giczeł, u, m. голова 
NRofbremfe (oestrus), f. косши, Kopf des пофепё, т. 
Gies, giesu, (Giez, gzu), т. gżenie, Głąb’, вЫ, f. глубина, Tiefe, f. 
п. бБшенсшво звБрей коихЬ o- Głąb, glęba, т. СїаЬеК, bka, т. 
воды кусаюшЬ, Toben, п. deg САБЖ, т. dim. кочерыга, стебель 
Biches, wenn её Vremfen Песен. капустной, Cteunf, Koplfirunf, т. 
Giest, Gest, Jest, u, т. шБледви- adj. gląbiasty , -bisty, - bowaty. 
; вх 





е. 
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Gląb, ąbia, ẹbia, т. пискарь, Grind- фтеіфеїи, liebfofen. 5. głaskanie, 


Паб, m: glaszczenie, п. 
СідЫес, 5. nd, испускать стебли, е indecl. гласисЪ , скашЪ, @[а: 
firunfig werden, n., Gedbruftwehre, f. 


Gląbowy, а, e, кочерыжный, Čtrunf =, ей п, m. кремень, голышЪ, Kie- 
а. f. кочерыги, ий, т. felftein , т. 


‚ Geftrünfe, п. Głlazowaty, а, е, кремнистый, Не: 
aE (пот, et асс.), т. v. Gląb, felartige _. 
ppi. Glazura, f. мурава, Olafur, f. 
Gładki, a, ie. adv. — ko, гладкій, Glazurować, СІахоуас, $. nd. мура- 


ровный, glatt, eben (propr. et fi '5.) вишь, покрывать муравою, фа: 
Gladkobrzmiący, а, е, (w poezyi), firen 

гладкословный, краснорБчивый, Głazy, т. pl. глаза (презрительно), 
ураш еп®, Hugen, z. pl. (yerädtlidh). 
Gładkomowność, f. гладкословїе, Głęb’, Głębia, f. Głiębiua, Gřłębizna, 
краснорБчте, Wohlredenheit, Bered: f. глубина, Tiefe, f. (лиф 15.) 


{аш ен, f. С4еЫтеу ‚ v. głęboki. 
Gładkość, f. гладкость , ровноспть, Głębik, т. v. Głąb, —ąbia. { 
бане, Г. Сева, Głębizna, v. Głęb’, Głębia. 


С1айтеб, 5. nd. gładnąć, 5. d. ied. Glęboki, a, ie. адр. — Ко. глубокїй 
гладитшься, ровнящься, дБлапться (propr. её fig.) С1еЫеу, сотр. adv. 
ровнымЬ, glatt, ереп werden. глубже, tiefer | | 
Gładysz, т. (obs.) me ©циВег, СїеЬоКоту$Шшу, а, е, глубокомы- 
т. г. С1Ладуз2Ка. сленный, von tiefem Giunge. 5. 
Gładyszka, |. гладило, лошило, —myślność, f. 

Galzbein, z., Glättftein, т. Głębokość, f. глубь, глубина, глу- 
Gładzić, $, nd. гладить, равнять; бокость, ЗЛее (propr. et fig-), f- 
ушюжитть ; украшать, наряжать; Glegot, Klekot, т. клокошЬ, KAO- 
изшребить, загладить, glätten, кошанте, Зети, Gebuller, Geflap- 
ebenen; plätten, bügeln; {фшй@еп, ап per, п.; болшу Б пустословћ, 
puben ; ац деп. S. gładzcnie, п.  УМамоетег, Ефойвег т. 
Gładziciel, т. гладильщикЬ, ao- Glegotać, glekotać, klekotać, s. па. 
щильщикЬ, СУЯНег, т. клокошашь ; трешашть ; лепетапть; 
Głladzieć, v. gładnieć. болтать, врашь, бїйегп; Еарретп; 
Gľadziuchny, а, е, Gładziusienki, ftammeln; fhwagen, EE EEN S. gle- 
— dziutenki, а, іе, гладенькїй, ет: gotanie, klekotanie. 


lih gatt. _ Glegotka, Glekotka, Копа, f- 
Glan, u, т. гуща, подонки, #0: шрешешка, хлопушка, Яаррет, 

denfat, пі јд Х.; болшунЬ; болшунья, ©дуирйВбег, 
Glanc, (Glans), u, т. лоскЬ, raa- m., @фюйвент , f | 
нець, блескЬ, апу, т. Сей, enia, т. большой. кусокЪ 


Glancować, s. ла. полировашь, гла- хлБба, groes Сгш (шап, т.) 
дишь, лощишь, Glanş geben, рс: Brod, л. 


liren, glätten, S. — соуапіе, п. Се, v. Gleyta. 
Glancownik, т. гладильшикЬ, Ao- Єз. ў. дрошик, копейцо, Wurf- 
шильшикЬ, Glätter, Polirer, т. їріеб, m., Неше Lanze, f- 


СІапсоупу, а, е. alv. -nie, -по, Сои т. копьеносешЬ, Ranjen- 
блистающий , стяецИйЙ, полиро- träger, Lanzenreiter , п. 

ванный, glänzend, polirt. 5. -ność, f. Gley, ciu, т. глина, Thon, Lehm, т. 
Glaskać, 5. nd, (praes. głaskam, се. Gleycisty, a, е, глинисшый, thonig, 
&1а52с2е\, гладить рукою, ласкашь, lehmig. 














СО 


С1еуЕ, ш, а б1еус!Е, а, т. dim. 
охранительная грамота; про- 
пускной видЬ, салвЪ - кондукт, 
Geleit, z., Geleitëbrief, т. adj. gleyt- 
пу, gleytewy, 

Gleyta , f. Glita, raemb , свинновая 

_слюдка, (сюйе, Gilberglätte, f. 
adj. gleytowy. 


-Gleytowaĉ, з. ла. снабдить кого 


охранишельною грамоптою, іе: 
теё Geleit geben. S. —towanie, п. 

Glid; Gleyt, u, m. v. szereg. 

Glina, f. глина, %ебш, Thon, т. 

Gliniany, a, е, глиняный, thönern, 
fehþniern, von Зебш, von Thon, 

Gliniarnia, f. горница Bb коей 
прхугошовляюшЪ глину, lehm: 
fammer, f. 

Gliniasty, а; е, глинисшый, thonig, 
[ебпїїд. 

Glinka, f. глина чисш'Бйшая, 16: 
fter Thon oder Lehm, т.; болюс, 
Bolus, m.; тпрепель, Trippel, m. 

Glinki, ek, f. pl. глинницы, $6: 
grube, Thongrube, f. 

Glinny, а, e, 2, Gliniasty. 

Glinowaty, a, €, глинистый, гли- 
няный, lehmig, Шон. 

Gliśnik¿, v. Glistnik. 

Glista, f. дождевой червь; глиста 
(ВЪ кишкахЬ у людей и у живош- 
ныхЬ), Gpulwurm, m., glista tasiem- 
kowa, serdeczna , глисша плоская, 
колБнчантая, Bandwurm, m. 

Glistnik, Gliśnik, a, т. глисшникЬ, 
Wurmfamen , Bitwerfamen , т. 

Glita, v. Gleyta. 

Glob, u, т. глобусЬ, шарЪ, Globus, 
т. (Суб: oder Himmelsfugel), f. 

Giod, u, т. голодЪ, гладЪ, Hunger, 
m., Hungersnoth, f. 

Głodek, dka, m. будра, рфзуха, 
(раст Бите), (draba), Hungerblume, f. 

Glodnieć, з. nd. голодашь, Hunger 
leiden, 

Głodny, а, е. adv. – ше, по, голод- 
ный, голоден, ђипусгід. 
Głodzić, $. па. голодишь, оголо- 
дишь, ацзВиицеги, 

С105, и, m. боярышник, Hage- 

_ dorn, m , Hagebuttenftrauh, m.; шернЬ, 
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шернина, Dorn (von чили Dorn: 
ftrauche), т.; ягода боярышника, 
Фадебийе, f. adj. gtogowy. 
Glogotać, gogotać, v. Glegotać. 
Glogowiec, уса, т. боярышница, 
(дневная бабочка), Heenweisling, 
Qilienyogel, т. (ein Zagfhmetterling). 
Glon, т. v. Сей. i 
Głos, п, т. голобЬ, raacb, звонЬ, 
звукЬ, @шише, /.; Laut, Shall, т.; 
голос при избиранти, За иине, 
Дум 6105, громко, lanut; w ten 
2105 mowii t, d., таким} образомЬ 
rosopumb и пр., fo {риф —,‚ {о 
lauten Ме Worte —. 
Glosa, f. шолкованте, 
Gloffe, /. 

С15ек, ska, т. Głoseezek, czka, т. 
dim. толосокЪ, голосочекЪ, Grimm- 
hen, л, 
Glosić, s. па. повфдать, obba- 
вляшь, befannt maen, verbreiten; 
210524, говоряшЬ, man реке, man 
fagt. | 


9и едип, 


т. возвБсшишель, Ber- 
fündiger, т.; — cielka, f. возв5еши- 
ительница, #егїнїїдегїш, f. 

Сіоѕіѕ1у, a, е, голосисшый, гром- 
кой roaocb имБющїй, eine ftarfe 
Сипиие habend. 

Głoska, f. буква, laut, Lauter (in 
der Grammatif), m.; гласная, Gelbft- 
lauter, m. айу, — Кому. 

СіоѕКоуас, s. nd. выговаривать 
буквы; складывашь буквы, die 
Raute апёўртефеп;  бифПабией, 5. 
— kowanie, z. 
Gľośnia, f. глотка, 
Keble; F 
Głośny, a, e. adv. - no, -nie, 3BOHKIM, 
громкій, явный, fallend, laut, 
гш; многимЬ извБешный, vie- 
len befannt, 5. — ność, f. 
Głosować, s. nd. подавать голос, 
mu baie, ftimmen, feine Спе ge- 
ben, 5. — wanie, т. 

Głosowy, a, €, гласный; вокаль- 
ный, Фишш-; осаї:; muzyka 
glosowa, вокальная музыка, - 6: 
calmufif, F. 

Glot, Glut, и, т. рубленное Ke- 


©4Иип®, m., 











| 
к: РШЕ. 
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‚^Ъзо и пр. упошребляемое Eb Główne, ego, п. v. Glowczyzna. 


сшарину sb мЪсшо каршечи, де: Głownia, f. Głowienka, dim. головня, 


bagte. цеп зс. , п. ehedem Пай der 
Kartätfhen дебтац Е, 

Glowa, f. голова, глава, Kopf, m., 
Haupt, n. (propr. е fig.) glowa cu- 
kru, голова сахару, Hut Buder, т. 

Głowacz, т. головачЬ, (©сођёор, m.; 
glowacz ryba, рашиля, Krötenhay, 
Meerengel, т.; glowacz morski, Bo- 
дяная ящерица, Wafermolh, т. 

СіоуаіКа, f. v. Gałuszka. / 

С1оуа1у‚ а, е, головчашый, {иррїз. 

С1озус®азїу ‚ v. Głowaty , Głowiasty. 

Głlowczyzna, Głowszczysna, f. (w daw- 
nem prawie), денежная пеня, за 
смершоубтисшво ‚  креспиянину 
дворяниномЬ причиненное, ©: 
ftrafe, fe Die (ehedem) ein Edelmann 
für einen erfhlagenen Bauer erlegen 
mufte. 

Сібуеғска, dim, >. Główka. 

Głowi, ia, ie, головный, Ñopf:, 
am Kopfe befindlidh. 

Gľowiasty, a, е, головасшый, го- 
ловчатый, Kopf; по; gtowia- 
sta kapusta; głowiasta sałata, Ko- 
чанная капусша; кочанной са- 
латЬ, Хоробрі; Kovffalat, т. 

Cłowica, f. ящичекЬ у перстня; 
голова у косши; головка, капи- 
пель, Kaften des Minges; Kopf eines 
Knochens; Knopf, Knauf, m. 

Gľowicnka, f. dim. а Сїоүүпіа ; gło- 
wienki, ropmaHHaa шрава, Prunele 
(PRanze), f | 

Glowina, f. дная, нешасптная 
голова , armer, unglügliher Kopf, m. 


Feuerbrand, т.; glownia szpadowa, 
клинокЬ, Slinge, Degenflinge, f 

Сібупу, а, е. adv. - nie ,: главный; 
сдБланный по пробной мБрБ› 
Хор, Фацре:, БацрияФИФ; паф 
dem Cihmaafe, geeicdhet; glówna 
kwatera, главная квартира, Haupt- 
quartier, л.; glówna przyczyna, глав- 
ная причина, Haupturfahe, f; 
główny kościoł, главная церковь, 
Hauptfirhe, f.; główne miasto, глав- 
ный городЬ, сшолица, Hauptftadt, 
/.; główny centnar, настоящий 
центнерЬ (по пробной мЬрБ), 
richtiger Centner (nah dem @ибиаяве). 
5. — ność, f. 

Сіоуоїотпу, а, е, головоломный, 
Ёорѓбтефепо. Й 
Główszczyzna, ғ. (3łowczyzn 
Gloza, f. v. Glosa. | 
Glozować, г. Gluzować. 

Głuch, а, т. глухїй, (cb презрБ- 
нтемЬ),; der Taube (verädhtlidh). 

Głřuchnać, s. 4. ied. Głuchnieć, s. nd. 
тлохнушь, оглохнуть, taub werden, 

Głuchota , f. глухота, Zaubheit, f. 

С1асБоуму, а, е, глуховашый, 
{фет Hörend, etwas taub. 

Głuchy, a, е. adv. -cho, глухий, 
taub; ®шпр{; 6061, leer; głuchy głos, 
глухїй голосЬ, ®ширѓе Gtinune; 
gluche milczenie, глубокое мол- 
чанте, tiefes @ифиещен, п.; głu- 
chy las, глухой лБ, мег (Пий: 
тег) Wald, me; głuchy owies, глухой 
овесЬ, tauber Hafer, me $ — chość, f> 


Glowizna, f. лодышка, голова у Glugarz, т. пьяница, Güufer, т. 
кости, копченая свиная голова, Glukać, s. nd. булькашь, бийеги; 


Knohel, Kopf eines Knohens; gez 
räuertee EChweinsfopf, m. 


glukanie w brzuchu, ворчанте gb 
брюхБ, fnurren im Заифе, 


Główka, f. gtóweczka, головка, ro- Głupawy, а, е, gľupowaty, a, е. adv. 


ловушка, Köpfen, л.; головка у 
pacmbnïă, (у капусты, у салаша 
м пр.), Kopf von Pflanzen (ооп Kopi, 
Galat :¢.), —od gwoźdia, шляпка 
у гвоздя, Nagelfoppe, f. 


-w0, -10, глуповашый, etwa einz 
{аша. 5. - wość, -1056, f. Сшра- 
wość, f. глупость, Činfalt, Dumm- 


beit, f. 


Głupi, ia, ie. adv. — ріе, глупый, 


Główkowaty, a, e, головчашый, fuppig, Dumm. 
Główkowy, а, е, луковичный, уме: Glupi, iego, т. тлуиенЪ, Dumm- 


belartig, о. 


fopf, т. 








Сіаріес, ѕ. ла. ray n bmt, dumm werden. 
Gřapicé, рса, m. глупшЬ, Dumm: 
fopf, Сіпа ёрие, me = 
Głlupiuchny, a, e, Głaupiusienki, - piu- 
tenki, -piutki, a, іе, глупенькой, 
глупехонекЬ, ziemlich Dumm. 

Glupsiwo, п. глупость, Dummheit, 
біп ас, f. 

Сіироуаіу, а, е, глуповашый, её: 
was dunun, etwas етКИНо. S. - tość, f. 

Gluszeć, szca, т. глухарь, глухой 
memepesb, Auerhahn, т. 

Сааб, s. па. глохнушь, огло- 
хнушь, {айй werden, 

Gluszek, szka, т. глухій, глухой, 
(cb презрБнїемЪ), der Taube- (үе: 
диф). | 

СТазхус, $. па. глушить, заду- 
шить, удавитть, йбегійибеп; ег: 
ftiden (al Pflanzen). 

Glut, a, m. возгря, сопля; (ле- 
дяная) сосулька, Nog; біёзар еп, m. 

Gluzować, 5. па. загладишь;. выво- 
дишь (пятно), glätten; аиётафен 
(einen Sled); вымарашь, айё{їтеїфєп; 
истребить, зе ден. 

Gmach, u, m, комнаша, горница, 
покой, Gemah, Zimmer, л.; зданїе, 
Gebäude, п. 

Gmatać, gmatwać, 5. nd. мБсить, 
валять, fneten, wälgern. 

Gmatwa, Gmatwanina. f. смесь, 
мБшанина, ©ешіф, бешеное!, п. 
Gmerać, 5. па. трести, рыться, 
{фаттеп, ойр (еп, 

Gmin, u, m. мБщанство, общество 
мБшанЬ; мїрЬ деревенскїй; про- 
спгонародте, чернь; стеченїе 
людей, толпа, Gemeine; Bürger- 
Фа; Замефай, F; das gemeine 
Wolf, Pöbel, п.; Menge, fF., Haufen 
т. Menfhen, 

Сити 56 f. просптоша, низкосшь, 
Gemeinheit, Niedrigfeit, 7. 

Gminny, a, e, мБшанамЪ принад- 
лежащий, der Gemeine gehörig; про- 
ситонародный , dem gemeinen [Е 
eigen, 

Gminowładny, a, е, демок ратиче- 
скІй, народоправишельный, №: 
мона, 
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Ошо ааа! хо, л. демократія, Ha- 
родоправленте, наредодержавїе, 
Denwfratie, Bolferegierung, f- | 

Спас, s. nd, гнать, гонять, гнэпться 
(за кБмЪ), treiben ; (einem) пафјадеп, 
(einem) verfolgen, 

Grat, т. оглоданная кость, Avge- 
flaubter Хпофеп, m.; нога (cb mpe- 
3pburenb), иб, Knohen, (сейфе 
Пф), m. adj. —towy. 

Спе, gnie, v. оіаќ. 

Сперс, s. па. притБсняшь, у- 
пБсняшь, угнБитаить, unterdrüğen, 
йеп, quälen. i 

Gniady, a, е, гнБдый, braun (von 
Pferden). 5. — teść, f. 

Gniadosz, а, т. гнБдая лошадь, 
Brauner, m. 


Gniazdo, п. Gniazdeczko, Gniazdko, 


а, п. dim. тнБздо, Neft, п. (propr. 
ct fig.) ; Brut junge Bügel, /.; родЬ, 
aomb, поколБнте, Gefhledht, Stamm 
þau, n., @ющш, m.; жилище, 
Wohnylag, Wohnfig. т.; долбежЬ, 
Зари, m 

Gniazdosz, а, m. Gniazdowicc , owca, 
m. гнфздарь, гибздникЬ, еї: 
ling, m. 

Gniazdowy, а, e, гн5здовый, гиБзд- 
ный, Neft. 

Gniĉ, з. nd. гнить, ma bms, nop- 
тпиться , fulen, verfaulen. 

Gnicic, n. гнїенїе, mabure, uk 
nif, f 

Ста, f. Gnidka, f. гнида, 
runaka, Nife in den Haaren, f. 

Gnidosz, а, т. гнидникЪ, викивая 
птрава, (Pedicularis), Яац{еїташ,‚, п. 

Gnidowy, а, е, гнидами наполнен- 
ный, voller Nife. 

Gnieść, s. nd: гнесшь, жать, Aa- 
вить, fneten, Drüden, ргеђеп; при- 
т. Бсняшь, bedrüden, düden. (fig-) 
Gniew, u, т. гнЪВЬ, Zorn, m. 
Gniewać, s. nd. прогн$вашь, осер- 
дишь, erjürnen, aufbringen, Сше- 
wać się, сердиться, досгдовашь, 
раздражаться, зйспеп, Пф йїдєгї, 
bife ерл. 

Спісуапіе, п. гн Бванїе, возбуж- 
дене гн Бва, бууйтией, л. 


dim. 
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Gnicwliwość, f. ru BBANBOCTIB, склон- 
нссшькогнфву, Neigung jum Born, /. 
Gniewliwy, а, е, adv. —wic, rub- 
вливый, склонный ко гнБву, 
zornig, jum Borne geneigt; угрюмый, 
ий, тегй, 
Gniewny, a, е, v. Gniewliwy. 
Gnieżdzić, s. па. gniezdzić się, ru 3- 
- диться, niften, S. Gnieżdżenie się. 
Спе, v. Спіс, 
Gnilec, lca, т, шынга, Эми иие, 
f., @©фабо@, т. ; лБнивепЬ, Фа: 
lenger, т. 
Gnilizna , f. гниль, порча, $8, f. 
Gn'łka, f. гнилая вешь; вешхой, 
старой домище; пюолокняная, 
вязкая груша, das Зефале; ein 
altes, бацій де Haus; теще Birne, f 
Спйу, a, €, гнилый, faul, yerfault, 
S. — tość, f. | 
Спіоіе, v.e Gnieść. 
Gnoić, 5. nd. тноишь, приводить 
Bb гнтенте; унавоживашь, удоб- 
рятть. faulen laffen, jum ашеп brin- 
gen; ©йпдеп, 


_ Споеме, л. гноенїе, приведенте Bb 
м. 


гнилость; унавоживанте, 
бренте, іп äulnif bringen, л.; Dün- 
gen, n., Düngung, f. 

Gnoiek, oyka, m. неопряшный че- 
ловБкЬ, свинья, unreinliher ем), 
Соборе , m. 

Gnoiek, оука, т. dim. а Споу. 
Gnoicwisko, Gnoiowisko, п. гнеише, 
навозная куча, Düngerhaufen , т. 
Gnoiówka , f. навозный сокЬ , ЭН: 
jauhe, 7, 

Gnoiówki, f. pl. боковыя доски omb 
навозной шелБги, WMifthreter, Sei- 
tenbreter am Miftwagen, п. pl. 
Споіоуу, а, е, навозный, Dünger,- 
Е =, 

Gnoisty, а, е, гноисшый; способ- 
ный на удобрентя, voler Mift; gut 
Diüngend, 


Споу, oiu, т. гной, навозЬ, mo- 


memb, калЬ; неопрятность, ЭЙ; 
Koth, т.; Unreinigfeit, f., ©фшиВ, т. 
земляное 
racao (pacm bure), (Tremella Nos- 


Gnoynica, f. гноише, 


toc), Erigalerte (Pflanze), F 


Gnoynik, т. v. Споіек, oyka е! 
Споіек, oyku, гнойная menbra, 
Miftwagen, т. 
Gnoyniś, v. Gnoynik, oyka. $ 
Gnoyny, a, е, гнойный, гноисптый, 
навозный, Dünger- ‚ УЦ; gnoyne 
уу, навозныя вилы, дабег, /. 
Gnuśliwy, а, е, склонный Kb лБ- 
ности ; faul; zur бамбей geneigt. 
Gnuśnieć, s. nd. излБниться, не 
радБть, faul, träge werden. 
Gnuśnik, m. gnuśnieć, ńca, m. лБни- 
вецЪ, лБншай, Gaulenzer, (Faulpelz\. 
Gnuśny, a, e, лБнивый, Hepa- 
дивый, faul, träge. 5. — ność, f. 
лБнивосшь, лБносшь, Gaulheit, 
Trägheit, fo 
Gnyp, Спір, m, сапожничій ножЬ, 
Schufterfneif, т. 
Со, accus. sing. m. pron. его, ihn. 
Godło, п. лозунгЬ, знакЬ по Ko- 
mopomy узнаютЬ другЬ друга, 
Qofung, fe, Kennzeichen, Уегїшаб, п. 
wodurch einer den andern erfennt. 


Godność, f. досшойносиь; досто- “ 


инсшво, чинь, Würdigfvit; Würde, 
/., Rang, т. ү 
Сойпоз Ка, f. маловажный чинЬ 
(sb шушкБ или презришельно), 
етеп, ze (im Serje oder yer: 
аи). 
Godny, godzien, dna, dne, достой- 
ный, досшоинЬ, würdig, werth. 
Godować, s. nd. пировашь , пирше- 
сшвовашь; свадебное пиршеслтво 
um bm» ; бышь госшемЬ у такого 
пиршества, {фиацеи; Hoheit hal- 
ten; Gaft ®абеу {еуп. 
Godownik, т. пиршесшвовашель, 
бай bey einem @фшаще, т. 
Godowy, godowny, a, е, пировый, 
пиршесшвенный, @фтаи8:, бай: 
та 8:; свадебный, 
праздничный, «И. 
Gody, т. рі. пирЬ, пиршество, 
свадьба; (obs.) рождество хри- 
сшово; время Rb которое нани- 
маюшся слуги и служанки, 
@Сфшаи8, m., Фиона, п.; (obs.) 
Узебиафеи, n., Miethzeit der Dienft- 
boten, f. i 


> 


hocdhzeitlih; | 











| 


GOL - 


Godzić, =. nd. ифлить, имБшь 





` СО 


Golcz, u, т. родЬ’полоптна, 9(:# 


видЬ, нам Бренїе; нанять; coraa- #сїпшап®, f. 


сишься (ЕЬ торговл и пр.); при- 

миряшь, приводить Bb согласте, 

уе[ем, иг Mbfiht haben; miethen; ei- 

nig werden, bedingen (im Handel); 
vereinigen, verföhnen. 

Godzić się, годишься, способну, 
присшойну быть, fih fhiden, ап: 
ftändig fem, paffen; примиряться, 
fich vereinigen, fidh verföhnen; godzi się, 
пїеоз. позволено; годится; при- 
лично, её ift erlaubt; еб {бий fidh, 
paft; gebührt fih. 

Godziciel, т. премиритель, миро- 
творец, #Зет{ёбпет, Знефенёй Нее, т. 
Godzien, г. Godny. 

Godzina, f. uacb, ©tunde, f. 


Gołębi, ia, ie, голубиный, голу- 
бячти, Tauben:, 

Golębiątko, п. голубчикЬ, junge 
Taube, f. 

Golębica, f. голубица, голубка, 
Taube, Täubin, f. ШОЛ; 
СоіеЫіепіес, ńca, т. голубяптня, 
Taubenhaus, n., Taubenfhlag, т. 
adj. — bieńcowy. 

Gołębnik, т. голубяшникЪ, 
benwärter, т.; голубяшня, 
Denhaus, л. 

Golec, lca, т. голышЬ, голякЪ, 
6БднякЬ,пафгег Kerl, armer Teufel, т. 


Tau- 
Tau: 


Golć, s. nd. голбть, бБдн5щь, 


arm werden, verarmen, 


Godzinka, f. часокЪ, часочекЪ, @ нить: Goleń, ni, f. голень, bepo; eam- 


hen, п.; Tagzeiten (in der Kirche), f. pL 


шокЬ, ©фіепбеіп, п.; Stange (Gold, 


godzinki kapłanskie, часы, служба Gilber вк.) f 


церковная, Gottesdienft, т. 


Golenie, л. брипце, Barbieren, л. 


Godzinny, godzinowy, а, е, часовый, Goleniowy, a, е, берцовый, Shien- 
Gtunden-; skazówka godzinna, часо- 0618: . 
вая стрфлка, @гипфепуеїдег, @ щи: Golf, u, т. v. zatoka, odnoga morska, 


denweifer, т. = 

Godziwy, а, е, позволишельный; 
приличный, присшойный, erlaubt; 
anftändig, їі. S. — уос, f. 

Gofry, ów, т. pl. вафли, ЗВай ве 
Феи, m. pl. 

Сорока, f. головка, зародыш}, 
йтифїпбр{феп, z., Эа zur ruht, m. 

Goić, з. nd. заживишь, излЪчашь, 
curiren, Heilen; goić się, заживишь- 
ся, jüheilen, Heil werden, 

Соіепіе, п. лБченте, заживлянте, 
Heilung, Buheilung, f. 

Gola, f. открытое мБсто, freyer, 
ofner Plah; па goli, не запершо, 
offen, unyerfHiofjen. 

Gołąb’, еа, т. голубь, Taube, f. 
Chefonders) der Tauber, 

Gołąbię, ięcia, п. goląbiątko, л. dim. 
толубокЪ, голубенокЪ, Зяив фен, п. 
junge Taube, f. 

Golanka, v. gogolka. 


Golarnia, f. цырюльня, брильня, 


Barbierftube, f. 


° Golarz, т. цырюльникЬ, брадо- жить; 


6рЪй, Barbier, т, 3 


Gołgodać, 5. nd. клокошать, кри- 


чать какЪ индейскїй пЁпгухЬ, 
(йети, fadern wie Ме Truthhüner, 


Goliıbroda, т. брадобрБӣ, Barbier, 


(Bartiheerer), т. 

Golić, $. ла. брить (бороду), bar: 
bieren; golić się, бриться (брить 
самаго себя), fich (IOT) barbieren. 
Golizna , f. голизна; голое мБешо; 
бБдносшь, убожество, Хафей, . 
ЗЭбБе, /.; Гает Fleğ, m.; Armuth, f- 
бБдные люди, arme geute, m. pl. 
Gołka, f. пшеница безЪ осшьевЬ; 
голое MBAO, голая задница; (w 
muzyce) цБлая нота; (w grze kar- 
towey) осмерка бубновая, Weizen 
ohne Grannen, Kolbenweizjen, m.; 
nadter Leib, Моб ег Hintere, m. ; ganze 
Note, f. (їп der Mufif); Shelen-Whte 
(lin der Karte), f. 

Golnąć, з. 4. нанести ударЬ, уда- 
рить, (einem) einen $516 verfegen, 
(einen) {ФЇадеп. 

Gołlocić, s. nd. ogołocić, s. 4. обна- 
лишишь, е [б еп; бе: 
rauben, 











‚ Gołość, f. голь; бБдносшь, 








GON 


Gołodupski, їсзо, т. (vulg.) голышЪ, 
голякр, 6БднякЬ, (9{айфгат{ф, m. 
vulg.), #штүрепеЇ, т. 

Gołoledź, f. гололедипа; опас- 
ность; (на шушкЪ) плЬшь, Glatt- 
18, п.; Gefahr, /.5 (fable) Platte (im 
Eher), f 

Gołlomacz, а. т. верша, Kifhreufe, f. 

Goľonogi, v. Bosy. 


heity Armuth, f. 

Gołosłowny, a, е. adv., ~ пе, -по, 
словесный (а не письменно дае- 
мый\; пустыми только словами, 
mündlih (und niht (фин); blef 
mit leeren Worten. 

Goloszyica, — szyicc, т. 6БднякЪ, 
armer ©@Иифег, т. 

Gołota, т. v. golec, -golizna. 
Gosowąs, т. безусый, голоусый, 


епі ohne Bart, GelbfHnabel, т. 


- Goluchny, а, e, goluteńñki, golusienki, 


а, ie, голенькой, голехонекЪ, giem- 
tich nadt, жиеш fabl. 

Соїу, a, e, голый; обнаженный; 
убогій, 6бБдный, nadt, 6006; ent- 
ОВЕ: arm. ; | 

С о1у52, т.голышЪ, голякЪ, 6БднякЬ, 
armer @Чифег, т. | 
бош а, f. круглый Komb круглая 
куча, runder Klumpen, runder бап: 
фей, т, 

Сошо а, f. родЪ маленькаго Kpy- 
глаго сыра, ЗЕ Fleiner runder йе. 
Сошо 1у, а, е. айе. —1о‚ шупый, 

неосшрый , ftumpf, abgeftumypft. 

Gomon, т. шумЬ многихЬ людей; 
ссора, раздорЬ, lärm vieler Men- 
{феп; Зап, Снейш, т. 

Gomułka, v. gomołka. 

Gon, u, т. гоньба, Ўафіебеп, Nad- 
jagen, m 

Gońca, gończa, т. гончая собака, 
Hund der dem Wilde пафіебе, Jagd: 
ђип?, m. 

Gońciany, v. gontowy. 

Gońciarz, г. gontarz. | 
Gończy, а, е, гончїй, пафуадень, 
пафіебепо (беш Wilde). 
Goniarnia, f. (w gornictwie) подЪемЬ 
(£b рудокопствф), Göpel, т. 





COR 
Goriarz, т. momb который ro- 
numb, der jagt, treibt, пайа! 
Gonić, s. nd. гнапть, jagen, treiben, verz 
folgen, пафећеп ; gonić się, гнаться, 
бБгать за кфмЬ, einem пафу{ебеп, 
пафіаџѓеп; ббгать вЬ запуски, um 
Ме Wette laufen, rennen; дБлашь 
Bb запуски umo нибудь, etwas um 
die Wette thun. 


Кафе: Goniciel, т. rOHUMICAb, үгнешатшель, 


утфБснитель, der пабе, Berfol 
ger, Unterdrüder, т. 

Goniec, йса, т. гонсыЪф, курьерЬ, 
СИбое, Courier, m. 

Сопіопу, а, е, преслБдуемый, пре- 
слБдованный, verfolgt, gejagt; до- 
гонка, дБшская игра, Фбаўфеўріе! 
(der Kinder), п. | 

Gonipieniądz; а, т. скупецЬ, скряга, 
Geizhals, Knider, т. 

Gonitwa, f. гоньба, ристанте; ры- 
сталите, Wettrennen, л.; Meun: 


баби, А, 


Gonorea, f. тонорей, Tripper, т. 


Gont, u, т, (Gonta, f. obs.) гоншЪ, 


Сфіпбе; E о ^ 


Gontal, a, т. гонтовый гвоздь, 


EChindelnagel, m, 
Gontarz , т. ремесленникЪ дБлаю- 
шій гонпты, ©фіпдейпафег, т. 
Gontowy, gonciany, а, €, гонптовый, 
Shpindel. 
Góra, f. ropa; вышнее мБсшо, Berg, 
m.; der obere Theil; góra nad morzem, 
мысЬ, Vorgebirge, л.; z góry, cb 
верху, von oben, von oben herab; 
2 góry рїасїс, заплаптишь прежде- 
временно, ўиш voraus bezahlen; z 
góry, cb самаго начала, урт Mn- 
fang an; górę mieć, brać, одержашь 
верхЬ, побБду, и mp., die Ober- 
апо, den Gieg :¢. Dehalten; z górą, 
cb лишкомЪ, сверхЬ, und поф dar- 
über; na górze, на верху, oben 
darauf; na górę, w górę, do góry, 
gb верхЪ, in die Höhe, hinauf, empor. 
Góra miłosierdzia, f.  ломбардЪ, 
заемный банкЬ, Leihhaus, п. 
Gorać, v. Gorzeć. 
Gorąco, ñ. жарЬ, зной, brennende 
Hibe, f „= 


$ 








GOR 

Gorący, a, e, горяч й, жаркій; 
сердишый, вспыльчивый, ђеіб; 
БМВ (propr. et fig) 
Gorączka, f. горячка, огневиџа; 
xapb Bb горячкБ nan Bb anxo- 
радкБ; лихорадочный бредЪ, higi- 
ges Fieber, п.; ӨїебетїВе, №; Зутеге 
den iñ ieber, л.; вспыльчивость, 
пылкосшь, горячносшь, Hike, f», 
Yähjorn, m. _ 

Gorączka, m. et f. горячій, вспыль- 
чивый, сердитый, higiger, ]йй: 
jorniger Menfh, 5160р, m. 

Goral, т. горный житель, горецЬ, 
горыничЬ, Bergbewohner, т. 

СогаЩа, f. горынична, Bergbewoh:- 
nerin, f. 

Gorczyć, з, nd. горчить нагорчить, 
verbittern , bitter machen (propr. et fig.) 

Gorczyca, f. горчица, ©еп{, т. 

Gorczycowy, gorczyczny, a, е, rop- 
чичный, @еп{:. 

Gorczycznik, т. горчица полевая, 
(егузипиш) , wilder Сеп, т. 

Gorczyczowaty , gorczyczkowaty , а, е, 
(o koniach) горчичный, чернова- 
шый и сБрый (о лошадях), {фут}: 
lih grau (ооп Pferden. ` 

Gordygarda, Kordygarda, f. карауль- 
ня, афише, /. 

Соге. gore, goreć, v. gorzeć. 
Góreczka, v. gorka. 

Gorga, f. шрель вЬ пБніи, Triller 
(ип Gingen), m. 

Górka, Góreczka, f. (dim. a góra), 
горка, пригорокЪ, бугорокЪ, хол- 
микЬ, Hügel, т. 

Górkowaty, а, e, увалиспый, Юйде: 
lig, voler Hügel, S. — tość, f. 


Gorliwiec, wca, т. ревнишель, pe- 


вновашель, Ciferer, т. 

Gorliwość, f. усердте, ревность, 
Cifer, т. 

Gorliwy, â, е. adv. -w0, фм, y- 
сердный, ревностный, eifrig- 
Górniak, т. корышная мельница, 
dberfHlädhtige Mühle, F. 

Gornica, f. жаркое cb почками, 
Rierenbraten, т. 

Górnictwo, п. рудокопы, общество 


+ 


.GOR 


рудокоповЬ; горное искусшво; 
Зеадтару Фан; Bergwerfsfunte, f. 

Górniczy, а, е, горный, Задие:, 
BVerg:; górnicza nauka, рудословте, 
Bergwerffunde, f. 

Górnik, т. рудокопЬ, рудокоп- 
шикЬ, Bergmann, Bergfnappe, т. 
adj, — nicki. 

Górnochciwy, а, e, имБбюший вы- 
сокїя мысли, der hodh hinaus will. 
Górnolotny, a, е, высокопарный, 

роф едеп. 

Górnomłyn, т. v. Gorniak. 
Górnomyślność, f. высоком Б рге, rop- 
деливоспть, Hoher Sinn, Etol, т. 
Górnomyślny, a, е, высокомБрный, 
гордый, спесивый, erhaben беп: 

fend, ftolje _ 

Górność, f. высокость, изяшносить; 
гордость, Erhabenbeit, /.; Stolz, т. 

Górny, а, е. adv. -nie, -по, вы- 
WHIM, верхнтй; Oben befindlich, der 
die, das obere; górne piętro, верхній 
этажЬ, obere Ctofwerf, п.; высо- 
кїй, возвышенный (о слогБ и пр.), 
erhaben, hoh (vom Style :с.); высо- 
комБрный, спесивый, гордый, 
Бофтабтено, (013. 

Согоющу, а, е. adv. - nie, - по, вы- 
сокопарный, высокій, БофИ!едень, 
hohtrabend. S. — ność, f. 

Górować, 5. nd. превозносипться надЪ 
кБмЬ; одерживашь верхЬ, fidh er- 
beben über einen; Ме Oberhand де: 
winnen; превозмогашь, преодол Ъ- 
вашь, üÜberfteigen, йбегуипдеп. 5. 
— wanie, п. 

Gors, u, т. брыжжи (Bb сшарину 

женшинЬ), Bufenfraufe (der Frauen- 
jimmer ehemals), f; груди, (weibli- 
her) Bufen, т. 

Gorset, u, т. Kopcemb, ®е фен, Mie- 
бег, л. 

Gorszeć, s. nd. портиться, повреж- 
даться, дБлашься дурнымЪ, їф 
мег (ефеети, verfHlimmern, fhlimmer, 
ебет werden. 

Gorszy, а, е, хужджи, гориий, 
fHlimmer, {Ф ефгег. 

Согѕғус, 5. п4. хуже дБлашь; co- 


блазнЪ причиняшь, соблазнять, 











4124 GOR 


хет аек, fHlimmer mahen; Wer- 





Gorzysty, а, е, гористый, bergig; 


дети geben, ñrgern; gorszyć się, co- а (на подо бте ошрЪзка 
блажняться, впадать Bb соблазнЬ, шара), bauthig, пориво, 5. Со- 


fih ärgern, ein 9Гег зет nehmen (ап 


einer Sache); gorszenie, л. соблазнЬ, 
Hergernih, n. 


Gorszyciel, т. — cielka, f. соблазни- тебе, т 


тель, der Э[егдеги $ giebt. 
Сотгше, v. górować. 
Gorycz, f. горечь, WBitterfeit (propr. 


её fig), f> 


rzystość, f. 

Gorzysz, v gorycznik, 

Соб, $сіа, т. госшь, госшья, бай; 

; gość w папсе, неучен- 

ный Bb (какой ни будь) Hayk b, 

ein Зета in einer Wiffenfhaft, т. 

Gościć, s. nd. гостить, Bb гостях 
кого бышь, аї$ Gaft (oder Frem- 


Goryczka, f. горчанка, ( gentiana der) bey jemand феи; 


cruciata), Зивийоциу, f 


 Gorycznik, gorysz, 8012952, т. хво- 


сшовая шрава, (peucedanum), Haar- 


Капа, Saufenthel, m. 


Gorzałcarż, т. винокурь, Diante 


weinbrenner, жт. 

Gorzałcyna, f. худое (куришель- 
ное, вино, (Hlechter Brantwein. 
Gorzałczany, а, е, оны, Brant- 
wein:. 

Gorzalka, f. водка, горБлка, Brant- 
wein, т. 

Gorzałkarz, — koś, m. охошникЬ 
до водки, Brantweintrinfer, т. 
Gorzalnia, v. gorzelnia. 


_ СоггаШшїК, v. gorzelnik. 


Gorzeć, goreć, сога{, gorzał, — eli, 
gore, 5. nd. тй, brennen, fam: 
men; gore! пожарЬ! е8 brennt! 
euer! 

Gorzelina, f. gorzelisko, л. погорБ- 
лое мБсто; косшерЬ, Brandftätte, 
F-s Eheiterhaufen, т. 

Gorzelnia, f. виненурин,„ Brantwein- 
brennerey, F. 

Gorzelnik, m. винокурЬ, Brantwrin- 
brenner, т. 

Gorzey, adv. сотр. хуже, fhlimmer, 
Тебе. 

Gorzkawy, а, е. adv. :—wie, — үүо, 
горьковашый, би, 

Gorzki, а, іе. adv. — ко, горькій, 
bitter (propr. et fig.) 

Gorzkliwy, v. gorzkawy. 

Gorzknicć, se ла. gorzknąć, $. d. ied. 


г торъкнуть, горькимЬ дБлашься, 


бег werden, 
Gorzkość, f. горькосшь, Bitterfeit, 
(propr. et fig.) 


Со$сїес, śćca, т. v. Kı Шип. 
Саса. fe гостинница, тпрак- 
ширЬ, Gafthaus, n; w gościnie, gb 
чужихЬ краяхЬ, inder remde; w 
goscinę iachać, Бхать Bb чужте 
краи; Тыш: Bb госши, іп die 
Fremde (oder; in dag Musland) reifen; 
ju Gafte fahren, 

Gościniec, пса, т. большая, зро 
Бзжая дорога; гостинница, land: 
таве, 7.5 ОайВаив, п. 
Gościnność, 5сі, f. гостепрїимство, 
ба О ‚ _ Оайрецим фай, 
Gaftfreyheit, f. 

Gcścinny, а, е, тосшепртимный , го- 
степріимчивый, хлБбосолЪ, дай: 
freundlich, gaftfeey, Фай:; gościnny 
дот, постоялый aBopb, Gafthof, 
m.; izba gościnna, гостинная, aft- 
ftube, f.; gościnne, ego, f. плаша 
за квартиру Bb mocmoaromb 
дворБ, Bezahlung für Quartier im 
Wirthêhaufe , /. 

Gościnny, cgo, т. 2. Gospodarz. 
Gospoda, f. тостинница, посшоя- 
лый дворЬ, а. Herberge, 
F., Gafthof, т, 

Gospodarczyk, m. трактирщичїй 
мальчикЬ, Wirthëjunüge; домовой 
(дБдушка), Kobold (Фефенй, л.), т 
Созродагпу, а, е, экономный, хо- 
зяйственный, бережливый, haus- 
Ббайег{ф, wirthfcdhaftlidh , fparfam, 
Gospodarność, f. экономия, береж- 
ливосшь, 9и фаш ей, е 
ате, Г. 

Gospodarować, s. 20. хозяйсшво- 
вашь, хозяйничать, Wirthfaften 
( propr, et fig) 5. — гоууаше. 
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Gospodarski, a, ic, экономическій, Golowiuchny, а, е, —wiuteńki, — wiu- 
домостроишельный; - хозяйскти, sicńki, а, іе, очень готовый , febr 
їапблоігібіфаф і; 98101095:; gospo- bereit. 
darski woł, яремной, рабочій быкЪ, Gotowizna, f. гошовосшь, romo- 
5иўоф{е, т. вносшь, наличныя деньги, banres 

Gospodarstwo, п. хозяйство, до- ©, n., Заафай, f. 
моводство, домостроительство; Gotowość, f. гошовносшь, romo- 
земледБлте, Зи фан, Запор: восшь, Зее фай, f. 

Кайе, F; Aderbau, т. ‚ Gotowy, gotów, а, €, гошовый, TO- 

Gospodarz, т. хозяин; домоводЪ, mosb, fertig; bereit; gotowe pieniądze, 
домосшроишель, Wirth, Hauswirth, наличныя деньги, baare Geld, п. 
Gafiwirth; guter Wirth, Haushalter, m. Gotski, а, іе, гоөическїй, gothifo ; 

Созродаг2ус, s. nd. хозяйничашь gotski druk, письмо сшаринное, 
(Eb сельскимЬ хозяйсшвЪ), ши: гоөское, деИфее Drud, m., 96: 
баней (in der Заимойч фай, f); ШЧфе Сф, f; gotska budowa, 
править чБмЪ, falten und walten. гоеическое строенте, зданте, дб: 

Gospodny, а, е, постоялому двору Офе Bauart, f. 
принадлежащий, Herbergs-, бај: Gotyzm, u, т. духЬ, нравы roen- 
hofs =. _  ческте, gothifher Geit, m., gothifhe 

Соѕройоуаќ, 5. nd. бышь Bb mo- @ Ши, f. pl 
стояломЪ дворБ, Bb шракширЪ, Goworzyć, v. gadać. 

im Gafthofe wohnen, zur Herberge Goźdź, v. gwoźdź. 

{еюп, Goźdźiasty, v. gwoździasty. 

Gospodyni, f. домоводка, домо- Goździarnia, v. gwoździarnia. 
строительница, Wirthin, Haug- Goździarstwo, v. gwóździarstwo. 
wirthin , Frau vom Haufe; Вафа Goździarz, v. gwoździarz. 
terin, gute Wirthin, f. Goździenicc, пса, т. поготная 

Gosposia, f. (нфжно говоря вмБсшо шрава (ШесеБгаш), Nagelblümhen, 
gospodyni) (йе) anftatt gospodyni). ЖпогреЇбЇйш@еп, л. 

Goszczę, v. gościć. Goździk, v. gwoździk. 

Got, т. (goci, pl.) гоеы, Gothen, m. pl. Goździkowy, v. gwoździkowy.. 

Gotczyzna, f. гоөическое, дофИфе Goździowy, v. gwoździowy. 
©ргафе, Eitte 10., /.; gotski druk, Goździsty, v. gwoździsty. 
письмо старинное гоөское, 961: Gra, f> игра; Gypiel, п. 

{фет Dru, т. Grab; т. грабЪ, грабина, (carpinus 

Gotow, v. gotowy. betulus), Рашбифе, Wrikbuhe, f 

Gotować, s. nd. готовить; варить, Grabarka, f. Konanie (прудовЬ и 
jubereiten, fochen; gotować się, ro- пр.), Graben, n., Gräberarbeit, f; 
шовишься, fih bereiten, 14 fertig плата за копан!е, ©гйбегођи, m. 
machen, Grabarz, m. копальшикЬ, копа- 

СоѓоуаЇпіа, f. уборной столикЬ, mers, Gräber, Teidhgräber, т. adj. 
шуалетЬ, Pugtifh, m., Toilette, f — arski. i 
adj. — niany, Grabić, s. nd. rpecmb, сгребашь, 

Gotowanie, п. приготовленїе, спря- БатЁей, rehen; do siebie, похишишть, 
manie, Bubereitung, Зи ии der присвоивать себЪ, ап fidh ziehen, 
Gypeifen, f. fich (etwas) zueignen ; грабить, рійп: 

Gotowiec, уса, т. намБренный, ro- Dern; хвапташь, захвашишь, ју: 


шовый кр дБйетвованїю, епі greifen, wegraffen. _ 


fHloffener Menfh, т. Grabie, Ы, biów, pl. грабли, Harfe, 
Gotowiu, (па) gotowo, Bb готовно- f., Nehen, т. 
сити , готово, in Bereitfhaft, Grabielnik, т. —nica, f. гребецЬ, 


“Т Лы, А 












496 СВА 


который (которая), граблями 
гребештЬ, бег, Ме БагН. 
Grabież, f. грабежЬ, аць, m., 


Plünderung, f 
Grabieżca, grabieżnik, m. грабитель, 
хишникЬ, Pliünderer, Näuber, т. 
Grabicżny, а, e, грабительскти, 
jum NRauben, jum Plündern geneigt. 
Grabieżtwo ¿ v. grabież. 
Фаіпбифе, 


Grabina, f. грабина, 

Weifbuhe, F | 

Стаб! , bek, f. pl. dim. грабельки; 
вилки столовые, Fleiner Neden, ж; 
Gabel, Tifhgabel, F : 
Grabnąć, 5, d. iede гресть, harten, 
yv. Grabić. 

Grabolić, =. nd. гресши ногами, 
mit den Füßen Harren, fragen. 
Grabołusk, a, т. щурЬ (пшина), 
Ястибевее (Bogel), т. | 

Grabowy, а, е, грабовый, грабин- 
ный, 10еіБбйфеп. 

Grabsztych, u, т. gaano, рБзепЬ, 
Grabftihel, т. 

Grać, s. па. играть, fpielen; grać 
w- karty, м szaċhy, играть Bb 
карты, Bb maxmamb, Karte, ©фаф 
fpielen; grać na flecie, na skrzypcach 
it d. играшь на флейшЪ, на 
скрипкБ и пр. auf der Ме, auf 
der Bioline:e, fpielen, oder; Flöte, 910: 
line зс. fpielen; grać komedy4, it. а. 
играшь, представляшь комедію 
и пр., ein Фуре зс. fpielen, auf- 
führen; armaty стаа, uzb пушекЪ 
паляшЬ, die Gtüde, die Kanonen 
fpielen, feuern; grać komu па nosie, 
водишь кого за носЬ, einem аці 
der Nafe fpielen, 

Graca, f. мошыка, кирка; борозд- 
никЬ; лопаша; скреблица; ye- 
салка, Haue, Hade; Sihaufel, Kelle; 
Krahe, @фаме; Hedel, /. 

Gracisko, л. ветхая, негодная вешь; 
вешхтй gomb, alte, unbrauthbare 
Сафе; altes Haus. 

Gracki, а, ic, игрецктй; прекра- 
сный ; ошмБнный; храбрый, ріс 
lermäfig; бп, vortreffih; tapfer, 
wader, 

Gracować, s. nd. разбивать, кспашь 





GRA 


мотыкою ; полоть, Aufhauen, auf- 
haden; jäten, 8. —owanie, п. 

Gracownik, т. полольщикЬ, (и) йет. 

„Gracya, f. грацта; прелесть, пртят- 
ность, Grazie, fes Neig, m., Зи: 
muth, f.; — duchowna, духовнсе 
mbcmo «Ы доходами, geiftlihe 
Pfriünde, 

Gracz, т. игрокЪ (sb каршы и на 
музыкальнымЬ инструмент), 
©рт in Karten :¢., und auf mufi- 
falifhen Xnftrumenten), т.; мастерЬ 
своего дБла, Meifter in feiner Sache. 

Grad, u, m. rpaab, Hagel, m.; grad 
pada, градЪ идсшЬ, её Базе. 
Gradacya, f. посшепенносшь, при- 
рашенте, Gradation, GCreigerung, f. 
Стада1, т, книга Bb большой лист, 
Фиф п. in grog бою. 

Grądal, v. Стаюда|. , | 
Gradiernia, f. градирной gomb, 
Gradierhauš, п. ЕЕ 
СтайоЬісіе, п. вредЪ причиненной 
градомЬ, Hagelihlag, т. 
Gradowka, f. градированная соль, 
gradiertes Саб. 

Gradowy, а, е, градный, традовый, 
Рад :; градированный, gradiert, 
Graduał, и, т. сшихЬ, который 
поюшЬ между АпостоломЬ и 
ЕвангелтемЬ; служебникЬ, Verë, 
der шю феп der Epiftel und dem Evan: 
дейшп gefungen wird; Graduale, m. 
Gradus, а, т. v., Stopień. | 
Grądzidło, п. v. grędzidło. 
Gradzisty, а, е, наполненный rpa- 
домЬ, voller Hagel; gradzista chmura, 
градовая туча, Pagelwolfe, f. 
Graf, т. (иностранный) графЬ, 
CausländifHer) Graf, m. v. Hrabia. 
СтаЁа,'/. грифель, писало, Griffel, т. 
Grafowa, f. графиня, Gräfin, f. v. 
Hrabina. 

Grafowski, a, іе, графский, графовЬ, 
дтайіф. | 

Gram, v. стас. 

Gramatka, framuszka, f. кисель, 
(кушанье nzb хлфба, вина, саха- 
ру, масла и соли), ЯМ, т. (бе: 
richt aus Brod, Wein, Зифег, Butter 
und Eal). 











GRA 


Grammatyczny, а, е, adv. - nie, - по, 
—tycki, а, ie, грамматическій, 
дтапипон і, grammatifalifh. 

Grammalyka, f. граммашика, Gram: 
matif, Eprahlehre, f. 

Grammatyk, m. граммашикЪ, Gram: 
matifer, т. 

Gramolić, $. nde ковыряшь, гресть 
пальцами, frabbeln, Набей; — 51е, 
пробираться, ползать, пресмы- 
каться, 14 fortarbeiten, friehen, fih 
winden, | 

Gran, u, т. гранЬ, Gran, т. 
Grań, i, f. (w architek), yroxb, Се 
(п der Baufunft), f 
Сгапайуег, Сгевадуег, т. гренадерЬ, 
Grenadier (Granatier), т. adj. — rski. 
Granat, п, m. Granata , f. граната, 
Granate, Granarfugel, /. 

Granat, а, m. гранашЬ, гранашное 
дерево; гранашное яблоко; синій 
ивБшЬ, сукно шемно-синяго 
ивфша; богспритЪ; пару‹Ъ на 
богсприп Б, @гапа баши; Granat: 
apfel, т.; Dunfelblaue Farbe, бит 

© Haur Tuh, Bogfpriet, m.; Зори 
fegel, л. 

Granat, granatek , tka, т. гранашЬ, 
виниса, Granatfiein, т. 
Сгапаіпіса, f. сума для ручныхЬ 
гранашЬ, Grenadiertafhe, f. 
Granatnik , m. momb который ab- 
лаешф гранаты; гаубица, Grana: 
tenmaher, m.; баце, f. 
Granatowy, а, е, гранатный, Ora- 
паб, Өгаппѓеп :; синій, бие ац. 
Сгавайуегка, v. Сгапаіпіса. 

Grand, Hiszpański, т. грандЬ ruc- 
`панскій, Grand von Epanien, m. 
Graniastosłup, а, т. (w geometr.), 
призма, Prima, n., Оше, f. 
Graniastoslupowy , a, е, призмаши- 
ческти , priŝmatifh., 

Стапіаѕіу, а, е, угловашый ‚ umb- 
юший углы, ед. S. — t ść, f. 
Granica, f. граница, рубежЪ, Grän- 
зе, f. (propr. et fig.) 

Granicznik, m.. межевшикЪ, земле- 
мБрЬ; граничный комисарЬ; me- 
жевой камень; медуница, гоньба, 
(pulmonaria), Запбще ее; Gränjeom: 


СВЕ 


ак, т.; Gränzftein, m. ; Зцизенегаиь, 

Graniczny, а, е, граничный, ме- 
жевый, рубежный, @тїп;:. 

Graniczyć, s. па. граничишь , быть 
смежну cb, —дгїпуеп, angrängen an 

; ограничишь, begränjen, bez 
fHränfen, 

Granie, п. игране, 
grać, г. grać. : i 

Granit, u, т. гранишЪ (камень), 
Granit, m. adje —towy. 

Granowity , (обх.), v. згапіаѕ!у. 

Grassancya, f. ночноеволокишсшво, 
Уафифиуаией, п. 

Grassant, СгаѕѕоупіК, т. челов БКЬ, 
кошорой ночью шаскаешся, Nacht- 
fhwärmer, mm. 

Grassować, 5. nd. тасқаться по 
ночамЬ, іп der Naht етап: 
men; распространяться, опусто- 
шашь (о заразительныхЪ болБз- 
няхЬ), дтаиеи, | 

Grat, п, т. Graty, pl. худая до- 
машняя ушварь, вешхїя мебели, 
вещи сшарыя негодныя, Altes 
Hausgeräthe, alte unbrauhbare Сафеп, 
altes Gerile. 

Gratyskowy, Żołnierz, солдашЬ ga- 
ромЪ служащій, umfonft dienender 
Soldat. 

Graycar, a, m, пыжовникъЪ; про- 
бочникЪ, Kräger, Kugelzjicher; УперЕ 
jieher, Korfjicher, m. 

Graycarek, rka, m. штопорЬ, про- 
бочникЬ, Pfropfjieher, Хо берег, т. 
Grąż, е2и, т. грязь, Сапии, Keth, 
т. Grẹzy, fusy, осадскЬ, подонки, 
Зобешав, т 
Grąż, gręzy, grzęzy, pl. v. стем Мю. 
Grąźć, grąść, 5. nd. опускашь, по- 
гружашь, Yerfenfen, finfen laffen, 
(propr. et fig-) 

Grąźki, grząźki, v. grżąski. 
Grąznąć, 5. nd. опуєкашься, погру- 
жЖашься, finfen. (propr. et fig.) 
Grdyca, grdyka, f. адамово яблоко, 
Adamëapfel, m,; горло, Kehle, f. 

Greczyzna, /. грецкія древности, 
обычаи, язык, и пр. Griehifhe 
Mlterthümer, Gebräuhe, @угафе к.; 
грецизмЬ, Орша, т. 


— 


©р ееп, п. 5. a- 
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Grędzidło, т. грузило (y сБши), 
ерее (der бег), п. 

Стей2лу, т. pl. плБсень на nush, 
Kahm, m. auf dem Biere. 
Степадуег, v. granadyer. 

Стер1а, f. Сгере|, pl. т. мыканица, 
ворсильня, чесалка, 00Ёађе, 
Krämpel, Heel, f 
Grẹplarz, gręplownik, m, чесальщикћ, 
Wollfrämpler, Wollfrager, т. greplo- 
wniczka , f. чесальшица, Зои: 
lerin, Wollfragerin, fo 

Grẹęplować, 5. nd. ворсишь завор- 
cumb, (Wolle) främpeln, fragen, 
Сгелу, v. Grędzidło. 

Grob, u, т. гробЪ, могила, Grab, 
п.; егеЪ Pański, гробЪ ГосподенЪ, 

_ раз heilige Grab; do grobu, до гроба, 
до смерти, big зиш Grabe, bis jum 
Tode, adj. grobny , grobowy. 

Grobarz, (Grubarz\, m. могильщикћ, 
Todtengräber, т.; могиляқЬ nach- 
комое), (sylpha), Todtengräber, (би: 
feft), m. 

Grobelny (groblany), a, e, плошин- 
ный, эапрудный, Damm:; gro- 
belne, ego, 72. плошинная пошлина, 
Dammjol, т.; гребля, плошина, 
запруда, преграда, Damm (propr. 
et 75.) , 7%. 

Grobowiec, owca, т. гробница, Hag- 
тробте, Grabmal, z. 

Grobownik, т. — bowiec, wca, т, 
гробокрадца, Gräberdieb, m. 

Grobowcowy, а, е, гробничный, 
Grabmahls =. 

Grobowisko, л. кладбище, Kirhhof, 
Griedhof, m. > 
Groch, и, т. ropoxb, Сеп, f. pL 
(fig.); cukrowy, сахарный ropoxb, 
Budererbfen ; — turecki, fasola, my- 
рещкте бобы, türfifhe Bohnen; groch 
z kapustą, замБшашельсшво, без- 
порядокЪ, неусшройсшво, Wer- 
wirrung, Unordnung, f. (Kraut und 
Rüben); grochu ѕіе obiadła, (vulg.), 
она брюхашая, fie ift fhwanger (hat 

-einen diden Bauh, vulg.) 
Grochowiny, f. рі, гороховина, 61%: 


fenftroh, п. 


\ 
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Grochowisko, л. гряда cb ropoxomb, 
Crbfenbeet, л. 

Grochówka, f. гороховая жижа, го- 
роховой супЪ, @гб{епбтеў, m., Erb- 
fenfuppe, f. 

Grochowy, a, е, гороховый, @гб{еп: 
grochowa mąka, гороховая мука, 
Crbfenmehl, z. 

Grocik, т. (dim. v. grot), дрошикЬ; 
Ууказаптельная сшрБлка на COA- 
нечныхЬ часахЬ, Неее Зи рев; 
Соииепибиюе Нее, т. 

Grod, u, т. (065.) замокЬ Kopo- 
левсктй, биюИфе Burg, f; уБзд- 
ный, гродскій СудЬ, @гөбуегф!, 
Burggeriht, л. 

Grodek, dka, т. dim. крБпосшиа, 
feine Seftung, f-, Blodhaus, л. 
Grodetur, grodytur, u, m, гроде- 
mypb (шелковая машерїя), Gros de 
Tour (ein Geidenjeug), т. adj. - rowy. 
Grodowy, a, е, grodzki, а, іе, грод- 
скти, Burg, Grod-; sąd grodzki, 
гродскїй СудЪ, Grodgeriht, Burg- 
gericht, п. | Е 

Сго42, i, grodza, f. заборЬ, тынь, 
плешень, BAUN, me, Gehäge, п. 
Grodzić, s. nd. тородишь, шынишь; 
препятспівовашь, иицйицей; yer- 
hindern, бепипеп. он 
Grodzki, v. grodowy. 

Crom, u, т. rpomb; громовая my- 
ча; пораженте, разбипые войска, | 
Donner, Donnerfhlag, т.; Donner- 
wolfe; Niederlage (eines Heeres), f. 
Gromada, f. куча, скопище, MOA: 
па, Haufen, m., Menge, fa; мЕрЬ 
деревенской, Зацеги фай, Dorfge- 
meinde, f. 

Gromadka, /. dim. кучка, Häufhen, п. 
Gromadny, а, e. adv. -nie, -no, rpo- 
мадный, in Haufen verfammelt. 
Gromadzić, 5. п4. громоздить, 
класть Bb кучу, накоплящь; CO- 
бирать Rb одно мБсшо , уиапииеп: 
häufen, aufpäuf:n; verfammeln (ап 
Ginen Ort). T 
Gromadzenie, п. нагроможденте, п. 
9и Бап{ипа, Г. ; 
Gromadziciel, т. собиратель, Per- 
fammler, т. 

















сво 


Gromadzisty, v. зтотафу. 
Сгошса, т. гремяшій, разящїй 
тромомЬ; воин, завоеватель, по- 
коришель, Donnerer; Krieger, Зе: 
}юїпдег, т. 

Gromić, s. nd. mym bms, бранишь, 
ругашь, lärmen, ўфе[ғеп, fhimpfen ; 
разбивашь, побБждать, bändigen, 
bezwingen. 

Gromiciel, т. покоришель, побЪ- 
дитель, Bündiger, Bezjwinger, т. 
Gromnica, f. освященная cB bya во- 
сковая, geweihete Wahsferze, f. 
Gromnice, f. pl. срБшенте господне, 
ichtmefe, Mariä Reinigung, f. adj. 
— niczny. | | 
Gromowładny, а, е, громовладЪ- 
шельный ( юпитерЬ), dem Donner 
gebietend (Jupiter). 

Gromowy, а, е, громовый, ЭЎопиеї:; 
gromowi kamień, громовая стрБла, 
Donnerfeil, т. 

Grondal, v. Grundal. 

Gronisty, gronorodny, a, e, adv. 
грезновный, изобильный вино- 
градомЬ, vol Trauben; похожій на 
виноградный кисшЬ, traubenföór- 
mig. 

Grono, п. gronko, п. dim. гроздЪ, 
грезнЪ, виноградная кисть, %хаи: 
be, Weintraube, /.; выбранное ob- 
щесптво, собранїе, аиёег[ејепе Ge- 
felfchaft, Verfammlung , f. 

Gronostay, aia, т. горностай, Her- 
melin, л.; шкурка горносптаева, 
Hermelinpelj, т. adj. — staiowy. 

Gronowity, a, е, гроздовашый, trau: 
benförmig. 

Gronowy, а, е, гроздный , гроздо- 
вый, Qrauben:) gronowe kartacze, 
картечЬ sb мБшкБ, Traubenfar- 
есеп, f> pl 

Grosz, а, т. rpomb, Grofen, m.; 
деньги, Geld, л. 

Groszek, szku, т. (dim. а грошЪ) 
грошекЪ, ©тўффеп ; (dim. а грохЪ), 
гороховое зернышко, Erhbfenfernhen, 
п.; половой горохЬ, (Lathyrus), 
Зее ен, f> pl. 

Groszowka, f. трошевая монеша, 


©гоїфепїй, л. 
Тот. 1. : 
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Groszowy, а, е, грошевый ‚ за трошЪ | 
купленный, @тгө{феп:, einen Gro- 
{феп foftend, * 

Grot, п, т. grocik, а, dim. rpomb, 
тролтикЬ, копьецо; желБзо на 
копьБ, fleiner ©рер, Неше lanze; 
(еп ап der #апзе, л. 


Grota, grotta, f. грошЪ, пещера, 


Grotte, F 
Groza, f. грозный, ужасный видЬ; 
гроза, ужасЬ; фе іе, fhauer- 
voles пери; Сфацег, Сфгефеп, т. 
Groźba, f. гроженте, угроженте, 
©торипа, f. : 
Grozić, s. nd. grozić się, грозишь, 
угрожать, dropen, bedrohen. 
Groziciel, m. грозишель, Der dropet. 
Groźliwy, а, е. adv. -wie, -ууо, rpo- 
защїй, грозный , Drohend, 
Groźny, а, е. adv. -ше, -по, rpo- 
зный; строгій, суровый, drohend; 
fireng, Hart. — ność, f.; грозность, 
строгосшь, суровость, $48 Dro- 
pende; Сиепде, Härte, f. 
Gruba, f. яма; шворило для изве- 
сти, Обе; Kalfgrube, f. 
Grubarz, т. копашель, Gräber, т. 
v. grabarz. ; 
Grubian, т. грубїянЬ, Grobian, m. 


Grubianka, f. грубтанка, grobe 
99010. 
Grubianski, а, іе. adv. - Ко, гру- 


бїянскїй, грубый, неучшивый, 
grob, инбёЙ 9), 

Grubiaństwo, п. грубтянсшво, He- 
вБ жество, неучигивсшво, Grob- 
бей, Unpöflihfeit, f. 

Grubicć, s. nd. грубБть, moacm bms; 
грубой видЬ принимашь, невЪ- 
жливымЬ дБлашься, grob, Derb 
werden; ein grobes Anfen befommen ; 
grob, unpöflih werden. 


Grubić, 5. nd. грубымЬ, шолсптымЪ 


дБлать, grob, did, plump шафен. 
Grubodziob, a, т. клесшЪ (nmunya), 
Kreufhnabel, m. 

Grubość, f. шолсшоша, толщина; 
грубость, невБжливосшь, Dide; 
Grobheit, Unpöflihfeit, f. 
Grubowaty, а, е, шолстовашый, 
etwas did, etwas grob. 


9 





Gruboziarnisty, а, е, крупный, 0106: 
förnig. 
Grubsz, f. v. grubość, na grubsz, w 
grubsz, Bb шолсшину, in die Dife, 
Gruby, а, е. adv. — bo, толстый, 
S s D МФ, grob; грубый, He- 
вБжливый , 906, ип. 
Gruca, f. овсяная крупа, Hafer- 
 grüge, f. 
Gruchać, s. nd. gruchnąć, s. d. ied. 
ворковать; раздатться, распро- 
сшранишься, (о звук); ударить, 
дштеп; ertönen, еЧфаЦен; їфадеп. 
Gruchawka, f. дикій голубь; сизій 
голубь; родЬ яблока, Holztaube, 
NRingeltaube, /.; SHlotterapfel, т. 
Gruchot, u, m. шумЬ, стукЪ; вор- 
кошня, Gepolter, бегае; Gurren, z 
Сгисһоїаб, з. nd. гремБиь, сшу- 
чашь; ворковать, роЦеги, rafjeln; 
дитей; раздробить, разбить, 
разшибить , земітйпитпеги, зе Фей: 
теги. 


`СтасВо{Ка, f. трещешка, тремушка, 


Klapper, f- 

Gruczoł, gruzoł, п, т. Gruczołek, 
gruzołcek, łka, me dim. желфза, 
Drüfe, т. ; 

Gruczołkowaty, а, е, gruczołowaty, 
а, e, желБзистый, Drüfenförmig. 

Gruczołkowy, а, e, желБзамЪ при- 
надлежащїй, зи den Drüfen gehörig, 
Drüfen:. 

Gruda, f. примерзанная глыба, 
примерзанный комЬ земли, feftge- 
frorne бт фойе, f. М 

Grudniowy, а, е, декабрскти, Зе: 
сешбег:. : | 

Grudzień, dnia, т. декабрь, Зесет- 
ber, т. | 

Grudzisty, а, е, грудовашый; ше- 
роховатый, неровный, vol ©фо: 
len; Holperig, uneben, 

Gruncik, а, m. dim. а grunt. 

Grundal, grondal, grądal, т. земле- 
дБлецЬ; мужикЬ, пеншюхЬ, Ager- 
mann, Landmann; grober Bauer, Tül- 
pel, m 

Grunt, п, т. груншЪ, земляная 
полива; дно; фундамент; осно- 
ванїе; главное gbao; Grund, Erd- 





boden, Boden, m.s Grund, m-, Grund- 
Гаде (eines Haufe); ФамрНафе, /.; 
груншЪ (у живописца), Grund т. 
еїпє& Gemälde; do gruntu, до дна, 
совершенно, bi auf den Grund, voll- 
fommen; w gruncie, Bb camomb 
дБлБ, im Grunde, in der That. 
Gruntować, s. nd. основать, grün: 
den; (u malarza) левкасить, (bey den 
Maplern), den Grund legen; grunto- 
wać się, основываться, 11) gründen 
(propr: et fig.) 
Gruntowność, f. основашельносшь, 
Фин си, f ( 
Cruntowny, а, е. adv. — ще, — по, 
основательный; фундаменталь- 
ный gründlidh ( propr. et fig.), Grund=; 
прочный, крБпкїй, tüchtig, feft. 
Gruntowy, a, €, до земли касаю- 
шийся, груншовый, Grund; czynsz 
gruntowy, поземельное, поземель- 
ныя деньги, Grundjing, m. 
Grusza, f. груша (дерево), Birn- 
baum, m, f BE 
Gruszczanka, f. грушевый кисель, 
Зиишщив, п. сох 
Gruszczyczka, f. грушица (шрава), 
(Pyrola), Wintergrün , п. 
Gruszczyna, f. грушевое дерево, 
грушевой лБ, Birnbaumhol;, я. 
Gruszecznik, m. грушёвка, Birnwein, 
Gruszka, f. груша (дерево); груша 
(плодЬ), Birnbaum, т.; Birne, Г. 
Gruszkowy, а, е, грушевый, Зии: 
Башит:, Birnen, ЯВ 
Стизгупа, f. грушевое дерево; гру- 


шевый кустарникЬ, Зиибаишо [$ ; 


Birnbaumgefträuhe , п. 

Gruz, u, т. мусорЬ, щебень; хрящь, 
Сфин; Kies, т. | 
Gruzła, f. стае а, f. dim. малень- 
кая куча, клёцка, Klumpen, т. 


Klümphen, л. | 


Gruzłowy, а, е, gruzelkowaiy, а, е, 


спекавшїйся, _ шворожившЕйся, 
fliimperige S. — tość, f. 
Gruzłowacić, 5. 22. дашь спекашься; 
flümperig mamen, 
Grùūzłowacieć, s. па. спекаться, шво- 
‚рожишься, окисашь, fih Нйтуреги, 
flümperig werden, | 
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Gruzoł, т. gruzcłek, lka, т. dim. 
глыба, Komb, Klumpen, m. \ 
Gruzowy, а, е, gruzowaty, а, е, me- 
бенистый, щебенный, фи: pia- 
sek gruzowy, хряшЪ, песокЬ Kpy- 
пной, Kies, grober Gand, т. 
Gryczak , т. гречневикЬ, Җифеп von 
Зи юеценй, т. 
Gryczanka, f. гречневая солома, 
Budhweizenftroh, п. 
Стусгапу, аге, авз, yon Зиф: 
weijen, 
Gryf, a, m. риф (птиша), Greif, 
Bogel Greif, т.; шейкау скрыпки, 
От те der Bioline, п.; коготь, 
Klaue, f. 
Gaa f- dim. gryczka, греча, rpe- 
чиха, Зидиецен, m., Heideforn, n. 


Grymas, u, m. гримасы, жеман- 
сшво, кривленте, Grimafje, Ge- 
fihtsyerjerrung , f. 


Grymaśnik, m. — maśnica, f. кошо- 
рый или которая дБлаешЪ гри- 
масы, (©гипађептафег, m., — rin, f. 

Стута$пу, а, е, Kb жемансшву при- 
надлежащій, ооп @цша{еп, 
Grymasować, 5. nd. кривляшься, 
дБлашь рожи, Grimafjen machen, 
(Гат.) Gefichter {Фиееп. 

Gryszpan (згуюзраю, u, т.), мБдная 
ярь, мБдянка, Orünfpan, т. adj. 
— nowy. 

Gryz, u, т. gryzka (gryzetka, f.) 
пшеничная мука; пшеничная 
крупа, Griemebl, n., Gries, т. 
Сгу2С, сту5С, os ла. грызть, гло- 
дашь, beigen, nagen; терзать, My- 
чишь, (fig-) peinigen, quälen, 5. 
gryzienie , л. 

Gryzikołek, łka, т. воркунЬ, Этип: 
bär, Murrfopf, m. 

Gryzipacierz, т. пусшосвяшЪ, ли- 
щемБрЬ, @фетбей щек, Фен ее, т. 
Gryzliwy, а, е. adv. -wie, -W0, KOA- 
кій, саный; угрюмый, 
бен, Berdruf erwedend; grämlih. 
5. — liwość, f. 

Gryzmoła, m. f. — molarz, тай arka, 


f. (ten, ta, со grysmoli) (fig.) худой 


сочинитпель „ @фимекег, эл, 


Gryzmolić, 5. п4. марать, худо 
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писать, ставишь каракули, Ё}: 
зеп, фиг етен. 

Стугтоїу, f. pl. пачканье, нелБное 
сочиненте, Gefhmier, п., бфичете: 
гереп, f. pL 

Сту2оа, f. прискорбїе, 
Kummer, m., Betrübnig, Í. 

Grzać, s. nd. (praes. grzeię, grzeie) 
грБшь, wärmen ; grzać się, гр Бшься, 
fich erwärmen ; i zwierzętach) 6$- 
гашься, (von Thieren), fih begatten. 
Grządka, f, dim. v. grzęda. 
Grządziel, т. плуговое 
Deihfel am Puge, f. 

Grzanie, п. трБнте, Wärmen, п., 6 Cr- 
wärmung , f. ғ 
Grzanka, f. grzaneczka, f. dim. под- 
жаренной ломшикЬ хлБба; Bca- 
кой, ломшикЬ, geröftete Schnitte Brod; 
jede Сфиие, , f> 
Grzany. а, е, грБшый, gewärmt, er: 
ойи, 

Grząski, grzęski, а, іе. adv. — Ко, 
BA3KIM, болотный, moraftig, инфа 
Grząznņąć, s. nd. grąznąć, $. 4. ied. 
вязнушь (Bb болошБ и np.), еіп: 
finfen , verfinfen (im Morafte с.) 
Grzbiecisty, а, е. adv. —10, плечи- 
стый, менше. 5. — tość, f: 
Grzbiet, u, т. dim. grzbiecik, т. 
спина, xpebemb, Rüden, жь; grzbiet 
góry, xpebemb горы, Bergrüden, m. 
Grzbietowy, а, е, хребтовый , xpe- 
бетный, Rüden; grzbietowa kość, 
хребетная кость, Nüdgrat, т. 
Grzebać, s. nd. ( praes. grzebam, grze- 
Ые, grzebie) grzebnąć, grześć (praes. 
grzebę), скресть, рыть; чистить 
скребницею, harren, fragen; firiegeln. 
Grzebełko, л.`4їт. а grzebło. 
Grzebiełucha, f. cmpuxb (родЪ ла- 
спточки), Це рае, f. 

Grzebień, ша, т. гребень, Kamm, 
т.; гребешок пБигупий, Kamm 
des Hahns, бег Hühner, m. 
Grzebieņnek, — oncek, nka, m. grze- 
byszczek, ezka, т. іт. гребенка, 
гребеночка, гребешок, Яйпиифен, 
n., Нешег Kamm, т. 

Grzebieniarz, т. гребенщикЪ, Kamm- 
mader, т. adj. —arski. 


9* А 


печаль, 


дышло, 
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Grzebieniarsiwo , m. гребенщика pe- Grzmieć, s. nd. грембть, bonnern, 

‚ месло, Kammmaherhandwerf, л. grzmi, rpomb rpemumb, её dynnert. 
Grzebieniasty, grzebienisty, a, е, rpe- 65. Grzmienie, grzmianic, п. 
бенчашый, einen Kamm (wie die Hüh- Grzmocić, s. nd. сильно ударить, 


ner) бабе. : бишь, heftig {ФЇаден. 
Grzebienica, f. диктй кервель (шра- Grzmot, п, т. сильный звук, 
ва), wilder Kerbel, cmyKb, шрескЪ; rpomb, громовой 
_ Grzebienioby, a, е, гребеночный, ударЬ, Kual, т.; Donner, Donner- 
Kamm: - {ав , т. рея, 
Grzebieniowaty, а, е, гребеновидный, Сглтоіаќ, $. nd. grzmotnąć, s. d. тей, 
fammförmig- тремфить; сильно ударишь, бить, 
Grzebło, п. скребнижа, Štriegel, f  dDonnern; Бей. (Фадей, 
Grzebyszczek , v. grzebienck. Grzmotowy, v> grzmotny. 
Grzéch, u, т. трБхЬ, Günde, f. Grzmotliwy, а, e. adve — wie, — w0, 
adj. — chowy. гремящій, donnernd, {файеп®. 5. 
Grzechołka, f. (домашняя) ласточка, — wość, f. 
Hausfhwalbe, f. Grzmoiny, a, е, громовый, Donner. 
Grzechołač, 5. па. трещать, хло- Grzyb, a, т. grzybek, bka, m. dim. 
mamb, Нарреи. 5. — tanie, п. гри6%, грибокЪ, Pilz, m.; дряхлый 
Grzechota, f. grzechotka, f. dim. rpe- старикЪ, alter Granbart, alter Kerl, m. ; 
мушка, трещотка, Klapper, f. па knocie u świecy, нагарЬ на cg bub, 


Grzechotnik, т. гремуч змБи, brennende Rofe am Зое, F- 
KlapperfHlange, /. Grzybek, bka, m. dim. a grzyb (v. 
Grzeczniś, ia, т. учшивеиф, pöfliher grzyb), яичница, Суеяфен, m. 
Menfh, т. Grzybiasty, а, е, грибоваптый, гри- 


 Grzeczny, a, е. adv. -nie, -по, yg- бовидный, рми; тубчатый, 


птивый, вБжливый, бф, artig, ноздреваптый, {ани , lëherig. 
‚ grzeczność, f. учшивость, вБжли- Grzybieć, з. па. сдБлаться гри- 


_ восшь, Офісі, Wrtigfeit, Г. бомЪ; дряхлБщь, сшарБть и caa- 


Grzeczy (Ки rzeczy), adv. xb сташи, 6Бть, einjhrumpfen, alt und {@июа‹В 
paffend, zur тефееи Beit. werden; сдБлашь кого дряхлымЬ 
Grzęda, f. борозда; гряда; прушЪ и слабымЪ, hinfällig, {Фшаф maden; 
(для курицЪ и пр.), игфе, /.; S. Grzybienie, и. 
Beet, п.; @тапае f Der Hühner к.) Grzybielucha, v. grzebieřucha. 
Grzegotać, grzegotka, v. grzechotać, Grzybień,¿ 1а, т. grzybienie, л. грибо- 


grzechotka, вница, кувшинчики, (Nymphaea), 
Grzeiący, а, е, грБощїй, corpb- Wafjerlilie, F. TRS 

ваюшїй, wärmend, erwärmend, Grzybowy, a, е, грибный, гриба-_ 
Grzeię, г. Grzać. вый, 12. | 
Стгера, f. камышекЬ (gb рБкЪ), Grzytač, se nd. скрежешашь (зуба— 
Стеіпфеп (im ие), л. ми), fnirfhen (иш den Zähnen). 5. 
Grześć, s. nd. (praes. grzebię), no- ~ tanie, п. 

гребапть, begraben. v. grzebać. Grzywa, f. грива, Miüpne, fe; grzywa 
Grzészek, szka, т. dim. а grzéch. końska, грива лошадиная, Mähne, 


Grzésznik, m. — піса, f. грЬшникЬ; f., Kammhanr n. der Pferde, 
грБшница, Günder, т.; —rin, f. Grzywacz, а, т. дикой голубь, 
Grzészny, a, e, трБшный, {йибід; Hohtaube, f. 


fündhaft, Типо. Grzywaty, v. оглуҹіаѕіу. З 
Grzészyć, в. пі. грБшить, fündigen, Grzywiasty, а, е, гривистый, ее 
S. Grzeszenie, п. Mähne Habend. . е 

Grzęznąć, v. grząznąć. Grzywna, f. grzywienka, f. dim. 
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_ тривна, гривенка, Griwna (alte Mün: Gumowoy, а, е, смолистый, Ka- 


зе, апф goldnes Ehrenzeichen); маркЪ, 


медный; камедью намазанный, 


вБсЬ 16 лонюБЬ, Marf (@ешф von gummig; gummirt, 5. — ność, f. 


16 otp), f; денежный шшрафЬ, 


Geldftrafe, Geldbufe, f. 


Gunia, f. guńka, f. dim. попона, 
(жерсшяная) сБрмяга, сБрмяжное 


Grzywnowy, а, е, вБсомЪ вЬ одну платье, wollene зо Нще Pferdedede, /.; 


марку, eine аг wiegend. 


grobes zottiges Tuh, z.; Nod dayon, m. 


Gubernator, m. главный прави- adj. Guniany, — niowy. 


шель; губернашорЬ, Dberverwalter ; 


Gouverneur, т. adj. — torski. 


Gubernatorstwo, л. губернаторство, 
досшоинсшво губернашора, Gou: 


verneurswürde, f, 
СоЪегоег, v. Guwerncr. 
Gubernia, 

ment, 7. 
Gubernialny, a, e, gubernski, а, ie, 
губернский, Gouvernements =, 


СиЫС, 5. nd. шеряшь, пошерянть, 


ушрашить; загладить, вывесть 
(пятно и пр,); расточить; гу- 
бишь, verlieren; austilgen, айёшайеп 
(Glede 2е.); vergeuden, зе Фюеноей; 
verderben, ju Grunde richten, Gubić 
się, шерящься; пропасшь, 14 Yer- 
lieren, serloren gehen; ju Grunde де: 
беп, S. Gubienie, п. 

Gula, f. шишка (omb ударентя), 
Bente (von einem @ Гаде), f- 
Guldynka, f. gwintowana, виншовка, 
gezogenes 906, z., іе, f. 
Guliszlager, т. zľotarz, золотобишЪ, 
Оо Яцек, т. 
Guma, f. гумми, камедь, Gummi, 
п, Guma gutta (gen. gumy gutty), 
gumigutta, f. гумми rymb, Gummi 
вина, 

Gumienko, z. dim. а gumno, пши- 
целовный токЬ, Vogelherd, т. 
Gumiennik, m. gumienny, ego, m. 
гуменшикЬ, приспавленной Kb 
гумну, Сфецпепацеђег, т. 
Gumienny, а, е, гуменный, ©феџ: 
пеп =. 


Сотпо, л. гумно; житница, Sheu- 


пепрїа&, m.; @фецие, f. 


Gumować, s. nd. намазать камедью, 


gummiren. S. — wanie, и. 


Gumowy, а, е, камедный, Gummi :; 
gumowe drzewo, камедное дерево, 


Gummibaum, т, 


f. губернія, Gouwerne: 


Gurbić, s. nd. дБлашь кривымЬ, 
надушьмЬ, {тїшїї madhen, ба 
maden, 

Gart, u, 
Gurt ‚ т. 
Guślarstwo, п. 
тер, Hereren, f> 
Guślarz, т. —arka, f. колдун, 
-дунья; cyeB bpb, -вЪрка, 3auberer, 
Hexenmeifter, m., Зацбегіп, Here, /.; 
Hbergläubiger, m., Зее, f. 
adj. — arskż. - 

Guślić, з. nd. кудесишь, замбеги, 
Зафетрее ети ен шафеи, 

Guślny, а, е, волшебный, чаро- 
дБйскій, заибетид. 

Gusło, п. gusla, gusel, pl. чародЪи- 
ство, волшебство, штуки; CY- 
ев Бре, Зацбегер, Hererey, Д.; Зам: 
bertüdhen, 22.; 9[бегтуапбе, т. 

Gust, u, т. вкусЬ, @г{фша@ (propr. 
её fig.) 

Gustowny, а, е, вкусный, cabaran- 
ный cb вкусомЬ, gefhmadvot. 5. 
— 1056, f. 

С пууегози а, f. 
Gouyernante, m. 
Guwerncr, т. гувернерЬ, воспиша- 
шель, Hofmeifter, Erzieher, т. 
Guwniarz, т. замарающійся Ka- 
ломЬ; извощикЪ вывозящій дер- 
мо, HofenfHeifer; Kothausführer, т. 
Guwniasty, a, е, похожій на калЬ, 
{ш бага. 

Guwno, п. guwienko, п. dim. калЬ, 
дермо, Menfhenfoth, Зе, т. adj. 
— niany. 

Guz, a, т. вахлякЬ, шишка, ony- 
холь, желвакЬ, или наросшЪ (на 
mbab и на деревЪ), Beule, Ge- 
бое, fe, Auswuhs (am Körper, 
au an einem Baume), т.; guzy, 


т. noacb, подпруга, 


колдовство, Заџбе: 


гофмейситериня, 
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удары, раны; драка, @ФИяце, т. 
PLi Wunden, f> pl; СЯ цехе), f. 
Guzdrać się, дергать, рвашь, $00: 
fen, zerren; медлить, мБшкать, 
зайфеги, trödeln; медленно ogb- 
ваться, fich (апдап anziehen. 
Guzdrowaty, a, e, раздернуптый, KOC- 
маш ый, gerzaufet, 301019. 
Guzica, f. гузка, іеі, © (der 
Hügel, из. 
Guzica, f. (ptak), итрясогузка, афу: 
Нее, F. | 


Guziczek, czka, т. dim. а guzik. 


СҮҮІ 


Gwarant, т. поручитель, Gewähr- 
leifter, т. adj. —ancki. | кл 

Gwarantować, s. nd. ушверждашь, 
обезпечивать, поручиться, фе: 
währleiften , verbürgen. 

Gwardya, f. гвардія, Garde, f. adj. 
— dyyski, 87 

СуагауаК, т. гвардейскїй coa gamb, 
Gardift, Сул in der Garde, т. 
Gwardyan, т. настоятель мона- 
сптыря (Св. Франциска), Guardian, 
т. adj. — ański. 

Gwarek, rka, m. властитель руд- 


 Guziczny, а, е, пуговочный, Knopf- ника, Befiber eines Bergwerfs, m- 


Guzik, m. шишечка, желвачокЬ, Gwarny, а, е, шумяшли, lirmend, 
Неше Beule, /.; пуговица, Knopf, т. Gwarzyć, s. nd. mym Бшь, кричашь, 
Guzikarz, т. пуговочникЬ, Knopf: болитать, (иен, {фтереп, plaudern. 


macer, т. adj. —arski. 


Сазда, gważdza, f. mazb, @фииете, 


Guzikarstwo, л. пуговочное ремесло, 
Knopfmaherhandwerf , г. 


Salbe, F 


Gwazdarz, m. ten со gwazda. 


Guzowacieć, s. nd. gusowacić się, ши- Gwaździć, s. nd. gwaźdać, $. nd. cze. 


шковашымЬ дБлашься, Бец 
werden; — үасіќ, шишковашымЬ 
дБлашь, beuliht шафеп, 

Guzowaty, а, е, желвастый, ши- 
шкќоватый, beuliht, wie eine Beule, 
5. — watość ; f. | 

Gwaiak, u, m. бакаушЬ, Gunjaf, т. 
Sranzofenholz, л. adj. — kowy. 

Сүаїс:С, s. nd. насиловать, Hapy- 
mamb, преступать (кляшву, 3a- 
коны), дераї ат verleen, ibertreten 
(einen Cid, № бејеђбе); — kobiete, 
насиловать, насильничашь жен- 
ину, ein @тапепуипшет {фапфеп 
(иоуифНаеп). S. Gwałcenie, п. 
Gwałciciel, т. насильникЬ, Hapy- 
шишель (закона), Цебетнеек (Des 
(ее Ве8) эс, >. Gwatcić. 

‚СуаЙ, u, т. насилте, насильсшво, 
Gewalithätigfeit; гои, №; мно- 
жесшво, пропасть, Menge, f- Haufen. 

Gwaltownik, m. v. gwałciciel. 
Gwałtowny, a, е. adv. =- nie, - по, на- 
сильсшвенный; сильный, бы- 
сшрый, gewnltfam; Heftig, gewaltig. 
S. — ność. 

Gwar, u, m. шумЬ, ворчанїе, Ge- 
murmel, Getöfe, n., lärm, т. 
Gwarancya, f. поручишельсшво, 

Gewäprleiftung , f. adje — суіпу. 


Gwiazda, f. звБзда, ©tern, т.; 


мазашь; марашь, пачкашь, fal- 
ben, \Фиметей; befhmieren, бемоеи. 
B9- 
рошище, Drehbaum, m. 


Gwiazdarz, m. звБздочешЬ, ©tern:- 


Deuter, т. аай]. —arski. 


Gwiazdeczka, dim. a Gwiazdka, fa 


звБздочка, ©тифеп, п.; 3B B340- 
чникЬ (камень), ©ѓегијїеіп, т. 


Gwiazdka, f. звБздка, ©тифеп; 


Panna Gwiazdka, Вогородица, Wut- 
ter Gottes, f 

Gwiazdosz, т. львина лапа; (а[сйе- 
milla); медуница, гоньба (ршто- 
naria), Söwenfuf (Panje); Lungenfraut 
(Planze), F. 

Gwiazdowaty, а, е, звБздчаятый, 
fternförmig. 

Gwiazdowy, a, e, звБдный, Čternz, 

Gwiazdomistrz, т. 38 з дочешЪ, Е ити: 
Deuter, т. 

Gwiazdopiś, —pisarz, т. асшрономЬ, 
Gternfundige, т. 

Gwiazdzisty, а, е, звБздистый, Ha- 
полненный звБздами ‚ феи, vol- 
[ет @егие. 

Gwicht, т. B cb (т.е. фуншы, лошы 
и золошники), етіс (alé; Pfunde, 
Зое 2с.), л. adj. —towy. 
Gwint, и, т. виншЬ; винтованте 


\ 
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Bb виншовкЪ, Gewinde, ne, фи: бег Geige .; гвоздика, гвоздичка, 
бе, fs Windung im gezogenen Nobre, f ее, Г. 

Gwintować, 5.п4.навинчивашь Mem- Gwoździkowaty, а, е, гвоздичный; 
чикомЬ; виншовашь ружье, @фгац: гвоздичнаго ивБта, nelfenartig; 
benmiütter bohren; ein ор: gezogen nelfenfarbige 5. —tość, f. 


madhen, l Gwoździkowy, а, е, гвоздичный, 
Gwintówka, f. виншовка, gejogenes Nelfenz; wódka gwoździkowa, гвоз- 
Rohr, z., іе, f дичная водка, Nelfenbranntwein, т. 
Gwintownica,  винтовальня, Стаи: S. —wość, f 

benboprer, т. | Gwoździowaty, v. Koltunowaty. 
Gwintowy, a, е, виншовый, @фгаи: Gwoździownica, f. гвоздильня, Ha- 
benz, ковальня гвоздочника, NMageldode, 
Gwizdać, s. nd. gwizdnąć, 5. d. ied. f., Nagelambof, т. 
свисшашь , pfeifen, Gwoździowy, v. Gwoździany. 


Стеве, ки, ч, т. CBUC- Gwoździsty, а, е, наполненный 
танге; свисшЬ, Pfeifen, z., ФЙ, m. гвоздями, voller Nägel. 
вача 4%; ө. арсар kofska), Gzems, Gzyms, u, m. гзымсЬ, ©: 
желБза у лошадей, Зе{е (Drüfen:- ims E dj жузе» 
n i ‹ g . á r 2 Д г и 
= ед der Pferde), f .. Gzymsówka, f. гзымсовый кирпич, 
wizdacz, т. свисптунЬ, der pfeift. Gefimëşie D 
Gwizdawka , f. свисшокЪ , Pfeife, f. TAE Е Я а ВЕК 
Gwoli, (ku woli), по Желанїю, по Ж, . . ксы эе ; 
волБ, nah Willen, паф Belieben, ftechen (von Bremfen) ; р Кл 
Gwoźdź, ма, т. гвоздь, Nagel; хошливымЬ, in Brunt bringen; 
приводить Bb бБшенсшво, in 


Син, ть A 
Gwoździany, а, е, сдБланный nzb Wuth, Tollpeit оегевеп ; развеселитпь, 
luftig maien, 


гвоздей, von Nägeln детаЕ, 
Gwoździarnia, f. гвоздильня, mac- Gzić się, шумБшь, свирБпство- 
шерская гвоздочничья, ав фи: вать, бБсишься, toben, wüthen, 


руб | toll јери, S. Схеше, 
Gwoździarstwo , л. гвоздильное pe- Gzik, а, т. оводЬ, Nofbremfe, /.; 
месло ‚ 9таде!{фпїбї&бапфшегЁ, л. шшука, проказа; прыжокЪ, ufti- 


Gwoździarz, т. гвоздарь, гвоздоч- 9 Gtreih, ©флоапе; Sprung, т. 
ник, адейі ті, т. adj. — агѕкі, Gzło, giesłko, л. балахонЬ, Qeinwand: 
Gwoździk, т. (dim. a Gwoźdż), гвоздь fittel, т. 

Ha скрипкБ и пр., Wirbel, m, an Gzyms, v. Gzems. 


H. 


На! int. а! ба! ah! ба! ха! ха! ха! Haczyć, ѕ. пі. цБплять (крюком), 


ра! Ба! ра! баеп, апђбаёеп. вы. 
Haba, f. (065.) бБлое полситое сукно, Haczysty, а, е, крюковатый, фе: 
weißes Пак TAH. {йш , þafenförmig. 

Haft, u, m. .заклейка; зашяжка; 


Habit, а, m. монашеское плашье, & - 
Drdenstfeidung , f швенте, шишье, Эа ебипд ; абе 


Haczek, ezka, т. . tung; Gtiderey, f 
czek, сока, т. Haczyk, а, m. dim. а P PERA Siideri, F. 


крючекЬ, Häfen, л. 
Набатзіууо, п. швальное ремесло, 


кожа: v. Насгуѕіу. Gtriderey, Снега, f. 
Haczki, m. pl. цбпочка y удила» Haftarz, т. швець, Stier, т. adj. 
Kinnfetie, f — rski. 
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Haftka, f. крючокЪ; застежка, 
зацБпка, Heftel, т.; Spange, f- 

Haftować, $. nd. затягивать игол- 
кою; вышивать, шишь, Heften; 
феи, 

Hak, т. крюкЪ (всякаго poaa), Фа: 
fen (jeder Art), т.; отмель, Cand: 
бап, f.; haki, pl. желЪзы; крючки 
(родЪ муки), Mandeln (im Haltfe), 
f- pl; Hafen (Art оек), т. pl 
Hakować, 5. nd. пахать, землю 
вшорично сохою, mit dem Hafen- 
puge пафуййден, 

Hakownica, f. гаковница (родЬ 
сшариннаго огнесшрЪльнаго o- 
рудтя), Зорребаки (Art @февще: 
wehr), т. 


Halabarta, i t. 4. v. Alabart, i t. d. 


Hałas, u, т. крикЬ, mymb, mpe- 
вога, Gefhrey, п., Зиш, т., Ge- 
ійпипеї, п. : 

Hałasować, Наїазіс, 5. nd, кричать, 
шумБить; {фгереп, lärmen. 5. — so- 


жане, п. 


Hałasownik, Hałasnik, т. шумило, 
крикунЬ, lärmmader, Shreyer, т. 


Halay, т. родЪ шурецкой машертй, 


Mrt ни Фен Zeuges, л. 

Halcyon, m. зимородокЪ, Cišyogel, т. 

Halerz, т. рБзань, (сшаринная 
монеша), Heller, т. 

Halszbant, m. (dim. — bancik), ошей- 
никЬ, Halsband, л. 

Halsztuk, a, т. галсшукЪ, Фа&тф 
(der Männer), п. 

Hatun, v. Atun. 

Hałunisty, а, е. 
новый, а[айпїд. 

Наїопоуас, s. nd. квасцовать, Mit 
Nlaun апшафеп; планироватть, pla: 
niren, 

Hamernia, f. молошовая, Kupfer 
(амф: цеп), Hammer, т. — mer- 
nik, m. молошовой масшерЬ, Ham- 
mermeifter, т. adje — nicki, 5. 
— nictwo, п. 

Hamować, 5. nd. зашормазищь; 
препяшствовашь, удержашь; a- 


adv. —$0, квас- 


HAR _ 


Hamowny, а, е. adv. - nie, по, Ymo 
можно держать, hemmbar, 5. 
— ność, f. l 
Hamuleć, lca, т. mopmazb, Hemm- 
fette, f., Hemmfhþuh, т.; узда, о- 
бузданте , принужденте, (/є.) Bü- 
gel, m., Zwang, т. ; | 
Нап, т. хан (у Tamapb), Chan 
(der Tartarn), т. adj. hański. 
Hańba, f. безчестїе, позорЬ, сптыдЬ, 
Entehrung, @фшаф, Sande, f 
Hańbić, s. nd. безчесшишь, позо- 
ришь, посрамляшь, entehþren, bez 
fhimpfen, fhänden; hańbić się, без- 
честипться, 14 entehren, 

Handel, dln, т. торговля, шоргЬ, 
Handel, m., Handlung, f р 
Handlarz, т. шорчовщикЬ, Han- 
®е[ёшапп,т. adj. -arski. S. -rstwo, п. 
Handlować, 5. nd. торговать, Бап: 
deln, S. — wanie, п. 

Handlowny, a, e. —lowy, a, е, 
торговый, Handels-, Handlowne 
miasto, торговой городЪ, Фан: 
delaftadt, f 
Hangować się, s. п4. спускаться Eb 
рудокопную яму, fih in Den 
СфафЕ hinunterlaffen, 5. – wanie, л. 
Нашеьпу ‚ а, е. adp. -nie, -по, 
постыдный, позорный, безчесп- 
ный, ändlig, {фишрїїф, абіфец 
1$. — поё, К посшыдность, 
Слим, f. а 
Haracz, а, т. подать плаптимая 
христїянами вЬ Туркіи, @иет, 
f- хое(фе die Chriften in бег Türfey 
bezahlen, adj. — схожу. - 

Harap! int. восклицанїе охопгничее 
для призыва собакЬ когда звБрЬ 
убишЬ, Suruf, т. der Чаде ап Ме 
Hunde паф Erlegung des Wildes, Już 
ро harapi, не вовремя, поздно, 
зи fpät, {фоп оогбер. 

Harap, Harapnik, т. harapniczek, 
czka, т. іт. охошничти бичь, Hel- 


Р 


рефе, f- —rapowy, затравлен- 


ный, убитый, егеді (vom Wilde). 
Haras, Harasz, и, т. рашЬ, родЪ 


ресшовать, ђепипеп (die. Näder am саржы, Ўајф, т. È 
Wagen); verhindern, zurüdhalten; mit Harc, u, m. сшибка, стычка, Ghar- 


Arreft belegen, 5. — wanie , п. 


лібе, n., спорщикЬ, Bänfer, т. | 














HAS 


Harcab, -cob, m. (иБмецкая) коса, 
(deutfher) Haarzopf, т. 

Harcerz, т. алабардщикЬ, Helle- 
bardier, m. v. Harcownik. 

Harcować, s. nd. konia, na koniu, 
скакашь на лошади, иртучипть 
лошадь; сражаться на сшычкЪ, 
fharmujziren, S. — wanie. 

Harcownik, т. обЪБзжаюций ло- 
шадь; сражающїйся на сшычкЪ, 
бег ein Pferd зцгеігеғ; Сфатшийтех, т. 
Hardość, f. гордость, смБлость, 
наглосшь, ©1043, m., Dreiftigfeit, f 
Troh, т. 

Hardy, а, е. adv. -do, -dzie, смЪ- 
лый, наглый, 05, Dreift, troig. 
Hardzić, s. nd, гордымЪ дБлашь 

015 mamen, 
Hardzieć, з. nd. гордБть, гордымЪ, 
становиться , 19$ werden. 


’ Harfa, f. арфа, Harfe, f. 


Harfista, Harfenista, т. арфенисшЪ, 
Harfenfpieler, Harfner, т. 


7 
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Haupiwach, т.тгаупшвахша, f. Haupt- 
wahe, f. 

Haydamaczyć, s. nd. разбойничать, 
развраштную жизнь вести, rauben ; 
ein ausfcohweifendes Leben führen, 

Haydamak, т. — maka , m. 6Бглый 
козакЬ, гайдамакЬ; разбойникЪ, 
негодяй, Вегишійлоеіепдег оја, 
Haydamaf; Näuber, Taugenihts, m. 
adj. — macki. 5. — mactwo , п. paz- 
бойники, негодные люди, Räuber, 
үФгефгез Gefindel, т. i 

Hayduk, т. гайдукЬ, Heiduf, т. 
adj. -ducki. S. -ductwo, n. толпа 
тайдуковЬ; гаидучья служба, 
Haufen бедиѓеп; Heidufendienft, m. 

Haytuś, m. (vulg.) гулянте (говоря 
cb дБшьми), Cpajiergang (mit Kinz 
реги fprehend), m. 

Hazard, u, т. нечаянный случай, 
щаспие, опасносшь, Зи, m., 
Ungefähr, СИ, n., Gefahr, f. 

Hazardować, s. nd. на удачу ymo 


Harlak, т. бБднякЬ, бБдняга, ат: предпрїять, на щаспие сдБлашь, 
mer Sluter, т. wagen (aufs Gerathe 10001), 

Harmonia , f. гармонія, Harmonie, f. Hazardowny , a, e, adj. случайный; 
— moniczny, а, е, гармоническтй, опасный, gefährlidh ; gra hazardowna, 


баттопиф. 

Нагоуас, horować, s. па. много 
трудиться, fich mühen, іф pladen. 
S. — wanie, n. 

Hart, u, m, закалЪ, закалка, Härte, 
Härtung (des Stahls), f.; родЪ npo- 


азартная игра, Wagefpiel, Hafard- 
fpiel, п. 5. — ność, n. 

Не! int. гей, эй! þe! бе! 

НеБап, u, т. черное, эбеное де- 
рево, @бепуоЇ3, z. adj. — позу. 
Hebanista, т. столярЬ, ЗИФ(ег, n. 


бирной плошки, ей (їп der Che- Hebanować, s. nd. чернишь (дерево), 


mie), т. 

Ilartować, s. nd. калишь, закали- 
вашь (ЖелБзо), härten (dag Cifew. 
5. — Wanie, л. r 

Hartowny, hartowany, a, е, зака- 
ленный, gehärtet; способный на 
закаливанте, gut ju Härten, 

Hasać, 5. nd. (о koniach), прыгать, 
fpringen, ©йВе шафеп; плясать, 
tangen; hasać konia, загоняшь 
лошадь, ein Pferd fpringen laffen. 
Haser, u, т. (w górnictwie), зав- 
шракЬ, йа (bey den 93егд[ец: 
ten), л. 

Hasto, п. пароль, лозунгЬ, Parole, 
Rofung, }.; сигналЬ, знакЬ, Cignal, 
‚п. аа}. —1Тоууу. | 


{фраг beizen (Hol). 

Hebel, bla, m. cmpyrb, Hobel, m. 
adj. Heblowy. 

Heber, bra, т. подЪемЬ, Wagen: 
winde, j 

Heblować, $. nd. спружишть, hobeln, 
5. — үапіе, п. 

Не озу, f. pl сшружки, Hobel- 
fpäne, т. pl. 

Heca, f. травля, Hebe, f. 

Hecować, Ecować, $. nd. выжигашь 
Бдкою жидкоспию, йђеп, beizen; 
птресировашь, пртучишь собак, 
dreffiren, абтибеи (Hunde), 

Hektyk, т.сшраждушїй чахошкою, 
Shwindfühtiger, m. 

Hektyka, f. чахошка, @фили ии, f. 
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Hektyczny, a, е, сухошный, {фүоїпї: Hersztować, 5. па. быть зачинщи- 
ино, комЬ мятежа, Wufruhrftifter феи, 
‚Нем, u, т. шишакЬ, Helm, m., Неа, f. клеперЬ, маленькая ло- 
@шинириибе, f.; шлемЪ на гербЪ, шадь, Klepper, m., Неіпеё Pferd, п. 
Helm auf den Wappen, Hetman, т. гетман, главный гс- 
Helmow, u, m. (у górnictwie), Be- нералЬ, Hetmann, ебет, т. - ma- 
черный ошдыхЬ, Ѕеіегабеп, т. © nowa, f. жена гетмана, Gemahlin 

Hemoroidy, f. pl. почечуй, Эйщег: des Hetmannå, f. adj. — тайм. 
rhoiden, fe рі. güldne Ader, f> adj. Hetmanić, s. nd. главнокомандо- 
—idalny. я вашь, начальсшвоватаь, Den бег: 

Нераб, s. nd. рыгать, "И феи, (vulg.) befepl haben, Hetmann, Feldherr fen. 

Hepatyka, f. печеношная жила, Hetmaństwo, n. гептмансшво, до- 


Зебегавег, A сшоинство гетманское, Hetmanng- 
Heraldyka, f. геральдика, Herahdif, würde, Feldherrnwiürde, f. 
Wapenfunde, /. . Hewar, т. v, Lewar. 


Herb, u, т. гербЪ; gomb, фамилїя, Hey! Heyże ! int. гей! эй! Бе! юрап! 
Wapens Hau, n., Familie, f. adj. Hiacynt, г. (Hyacynt), riamnanib, 


- bowny, Боту. Hyacinthe, f. ; 
Herbarnik, т. ve Herbopis. Hiberna , v. НуЬегпа. 

Herbarz, т. гербовникЪ, Wapen: Hierarchia, f. герархїя, священ- 
buh, n. | ноначальсшво, Hierarchie, Herr- 
Herbata, f. чай, Thee, т. fhaft der Geiftlihfeit, f. adj. - сһа1пу. 


Herbatny, a, е, чайный, ©hee:; Historya, f. исшорїя, бъипописанте, 
herbatny imbryczek, чайник, hee- дБеписанїе, Hiftorie, Фефиме, f. 
fanne, f. Historyczny, а, е, историческій, 
ПегЬоріѕ, — pisarz, m, гербописецЪ, дБеписашельный, бъышописа- 
учишель геральдики, Wapenfun: тельный, біоти, дефіс). 

Diger, Lehrer der Wapenfunde, т. Historyk, т. историкЬ, дЪеписа- 
Herbownik, т. имБющїй шошже тель, бышописашель, өтет, 
гербЪ, кошорый шогоже есть @е{Чифї{фгеїбег, т. 

дома, Der daffelbe Wapen führt, уц Hiszpańsczyzna, f. вкусЬ, язык, 


derfelben Familie дерті. обычаи, и все что ни есть ис- 

Heretycki, а, іе, ерешическти, №: панское, франИФее Gefhmad, fpa- 

егіс). nifhe Сугафе, @шей, und аЙе$ was 

Негеіусіуо, n. ерешики, Keber, т. {рапиф ift. 

рі. v. Hcrezya. Hoboista, m. гобоистЬ, борот, Р 
Heretyk, т. (—tyczka, f.), ерешикЪ, Hobóy, ОЪбу, oiu, т. гобой, Эобое, f 

Keber, т. А Нодоуаб, s. nd. кормить, воспи- 

Herezya, f. ересь, Яебегоу, f. mamb (д. Бтей), ernähren, erziehen 


Heroiczny, а, е, иройсктй , герой- (Kinder) ; разводить, кормишь(ско- 
скїй, героическїй, heroifh, Helden: тину), halten, aufziehen (931ер\. 


© маны, Hold, u, т. вассальсшво, под- 
Негоша, f. ироиня, героиня, Hel- дансшво, покорность, lebn, Lehne- 
р уе, /.; почшенте, Huldigung, 
Heroizm, п, т. иройсшво, геройство, из, f- i A 

Heldemnuth , т. Hołda, f. (w górnictwie), глыба 
Herold, т. герольдЬ, бирючЬ, Herold, земли содержащая Bb себБ me- 

т. adj. — dski. талльЬ, metalhaltiger Haufen Erde, т. 


Herszt, (Herst), m. зачинщикЬ, B03- Но!оууас, s. nd. быть подданну, 
мушишель, Ўитиђу ег, Зуй ео; быть сбязанну плашить оброкЪ, 
obr, m aingbar ера; учинишь присягу Bb 
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подданство, huldigen, Den Hudi- Hornostay, т. горностай, Hermelin, п. 
gungseið leiten; воздавашь кому Horodniciwo, п. городничесшво, 
почшенте, Виден, Mcbtung безеідеп;  lithauifhe Burgyogtey, f.s плацЬ- 
— Кого, покоришь себБ кого, ип: маторсшво, Plagmajorftele (in Nuf- 
terwerfen (jemanden feiner бетта); land), f. 

плБнишь, овладБшьчьимЬ cepa- Horodniczy, ego, т. городничей, 
memb, einnehmen, gewinnen jemanden). lithauifher 93090010, m.; плацЬ-. 
Hołdownictwo, п. васальсшво, под- маїорЬ, (тибе) PMagmajor, m. 
данешво ; васаллы, голдовники, Horodyszcze, Ta область городни- 
еби, Lehnbarfeit, Ё; Фебибеше, т. pl. Чаго, Gebiet eines ПибаиИфей Burg: 
Hołdownik, m. васаллЪ, данникЬ, “0131, п. 

оброчникЪ;: обожатель; май, Horodziszcze, п. дворцовая пло- 
Зериёшани, m:; Berehrer, т. adje Шадь на которой посшроенЬ 3a- 
— niczy. Há мокЬ, Pag, auf welhem еіп СФО 
Hołdowy, а, е, подвластный, ACH- gefianden , т. | 
ный, оброчный, unterthan, ўїпёбат, Horyzont, u, т. горизоншЬ, Фогі: 
биё =, zont, Об’, т. 
Holenderka, f. голландскїй табак, Horyzontalny, а, е. adv. -ше, -по, 
Holländifher Tabaf, т. горизонтальный, Horizontal, wage- 
Holendernia, f. мыза, хушорЬ, Hol- 14. 5. — ność, f. 

länderey, f, Meierhof, m. Hospodar, т. госнодарь, государь, 
Holendry, f. pl. нБмепкое moce- Hospodar, (fouverainer) @ її, m. 
nenie, deutfhe Kolonie, Holänderey, Hostya, f. облашки, просфора, бо 


Hauländerey , f. ftie, л. 
НоїоЫе, f. pl. оглобли, Gabeldeih:- Hoyność, f. щедрота, шедрость; 
fen, fe pl плодородіе, Sreygebigfeit, тифі: 
Ноїоіа, v. Gołota. | barfeit, f. 
Holować, s. nd. бечевать, @фИе Hoyny, a, e. adv. -nie, -по, щедрый; 
gegen den Strom ziehen. расшочишельный; плодоносный, 


Holownik, т. мБра десяши гарн- плодородный, freygebig; уе Феи: 
цовЬ смолы, Maaf von zehn Gar: РИФ; fruchtbar. 
neg Theer oder ф ф, л. Hoży (СБо2у), а, е. adv. - 20, бо- 
Holubiec, bca, т. голубенЬ, родЪ дрый, здоровый, крБпкій, шип: 
пляски, der Golubez (гие) Tany m. ter, gefund, Ва. S. — 2056, f. 
Hotysz, v. Golec. Hrabia, т. графЬ, Graf, т. 
Honor, п, т. честь ; почшенте, MO- Hrabianka, f. графская дочь, $09: 
честь; чинЬ, достоинство, брге; tr eines Grafen, f. Ж 
Hohahtung, Ehrenbezeigung, f; Ehren- Hrabina, Í- графиня, Gräfin, f. 
amt, ne, Würde, f. adj, — rowy. Hrabski, а, іе, графскти, тій. 
Нового\маб, 5. nd. почишашь, `воз- Hrabstwo, п. графство; графЬ игра- 
давашь почшеніе, ehren, Ehre ег: puna, Отайфай, Г. ; Graf und Gräfin, 
weifen, die gráflihe Herrfhaft. 
Horda, (Orda), f. орда, Horde, f.; Hreczany, v. Greczany. 
толпа людей, Haufen Menfhen, т. Hreczkosiey, eia, т. земледБлецЪ, 
Hordowid, т. Hordowina , f. калина (презришельно), Sandmann (ое: 
(viburnum), EHlingbaum, Уе баши. а@Ф Фф), т. 
Hordyniec, (Ordyniec), m. одинЬ Ни! int. ау! ey!; го! го! Бо! ро! 
nzb шашарской орды, еіпег пиз Hubka, v. Gubka. 


einer tatarifhen Horde, Huczeć, 5. nd. Ника, ссе. — Квас, 
Horno, л. горнЬ, горшечная печь, з. d. iede гукать, гукнутЬ, 
Жёр{его{еп, эл. аукашь, Би, би fỌreyen; rpe- 
Ч A ЕЕ, 
а 














140 НОР 


мБть, кум ить, donnern, raufen, 
lärmen, бгацјеп. 65, Huczenie, п. 
Huczny, а, е. adv. -ше, по, шум- 
ный, громкти, lärmend, деи фу 
Hufiec, fca, т. Huf, m. poma, пять- 
десять или cmo солдашЪ , Notte, 
Compagnie “Собаки, f> (funfjig bis 


значащее перепрыганте), Wusrufung | 
um dag Ueberfpringen zu bezeichnen ; 
uie mow hop, aż przeskoczysz, He 
торжесшвуй предЪ временемЪ, 
froblode nicht vor der Beit, 
Hupka, f, губка; шрушЪ, Shwamm, 
Köcherfhwamm ; FeuerfHwamm , т. 


hundert Mann); hufcami, ротами, Hurmem, (instr. a Hurm), adv. кучею, 


rottenweife, 

Hufnal, т. подковный гвоздь, Huf- 
nagel, т. 

Huk, u, т. гукЬ, гуканье, ш 
куча, множесшво, ärm, m., @е: 
töfe, п.; Haufen, m., Menge, fe — 

Hukać, s. nd. cze. v. Huczeć, 

Hukliwy, adv. - у, - мо, v. Huczny. 

Ниїтпаб, v. Huczeć. ( 

Hulać, s. nd. тпаскашься; роскошно 
(или разврашно) жить, fih herum 
treiben; üppig (апё{фуше!{еп®) Гебен. 

НшаКа, т. развратной человБкЬ, 
Пебеки фе етіс, m.. ; 

Hulanka, / шумная веселость, и: 
mende Luftbarfeit, f. 

Hulaszczy, а, е, разврашный, раз- 
пушный, fwelgerifh, Пере. 

Haltaić, 5. nd. разврашно жишь, 
liederlich leben; дБлашь кого paz- 
врашнымЬ, Пед maen. 

Hultay, aia, т. негодяй, бродяга, 
разпушный человБкЪ, Taugenihts, 
Зап небе, Liederliher, л». 

Hultayka, f. негодная женщина, 
Пере без Menfh, л. | 

Hultayski, а, іе, разпушный, paz- 
врадный , Пере р, Bigos hultayski, 


толпою, in Haufen, in Wenge. 
(Hurt, т.) Hurtem, adv. onmomb, 
rypmomb, im Ganzen (vom Эа). 


умЬ; Hurtować, s. ла, го14, гноить поле, 


сгоняя скошипу вЪ ограды, das 
Fed ©йпдеп, indem man das Vieh 
darauf in Hürden еш{ФПе Бї; mopro- 
вашь или продавашь опшомЬ, 
im Ganzen Handeln oder yerfaufen. 


Hurtownik, m. купепЬ шоргуюний 


оплтомЬ, Grofhändler, т. 


Hurtowny, а, е, гуршовый, опто- 


вый, im Ganzen (еп gros). 


Hurty , f. pl. овечья ограды, Shaf- 


Бей, f. РЁ. 


Husar, v. Huzar. . 
Huta, f. завод, Hütte, /.; -szklan- 


па, сшекляный заводЬ, Glashütte, 
f. —żelazna; желБзный заводЬ, 


Cifenhütte, f. — 


Hutarz, Hutnik, т. рабошаюзщщтй Bb 


заводБ, лишейшикЬ, плавиль- 
щикЬ, и пр. Hüttenarbeiter, Giefier, 
Сфижуег, к. adj. — ат. 


Hutarstwo, п. плавильное или AN- 


тшейное искусшво, сшеклодВлте, 
и пр. Hüttenwefen, z., @[аёшафегев, зс, 


рубленное мясо всякаго рода, ein Hutman, т. (w górnictwie) надзи- 


За п. ац$ allerhand ЗИФ, 
Hultaysiwo, л. разпушная жизнь; 


рашель, осмотрщикЪ, 9[ц{{ебег 
(бери Bergwefen), ол. | 





разпушные люди, чернь, lieder- Hutnik TE Hutarz. Hutniczy, v. Hu- 
Viches Seben, z., tiederliche Leute, т. pl., tarski in Hutarz. 
ейи, п. Hutnictwo, v. Ниіагѕіуо. 
Humerał, u, т. kapłański , епитра- Huzar, m. rycapb, Hufar, me adj. 
хиль, Shþultertuch des Priefters bey —arski. - 

der Mefe , л. Huzarstwo , п. гусары, Die Hufaren, 
Humor, u, m. влажность, мокроша Huzia, v. Guzica. 

(£b шБлБ человБческомЪ) нравЬ, Hyacynt, v. Hiacynt, 

азположене духа, Зеифицеи Hyberna, /. зимняя кваршира; 
Gm мен ФИФей Körper), f; laune, подашь плашимая на зимнюю 
©йшшипа, f кварширу, Winterquartier, п. pl; 


Нор! int. ну! гопЬ! (междомепые Winterquartiergeld, л. adj. — nowy. 
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Нусе], т. живодерь, ©фіпдег, т. гомБрЬ, Hygrometer, ешбф: 
adj. —clowski. hyclowski plac , жи- mefjer, m.e - 
водерня, ©фипбапдег, т. Hymen, т. гименей, (богЬ брака}; 
Hyclowstwo, п. должность или (w роегуі), свадьба, бракЪ, Hymen, 
работа живодера, Berrichtung des (Gott der Ehe), т.; (фени), Бе, f- 
Ehinders, fo а ‚ НуросБопагуа, НуроКопдгуа, f. nno- 
Hydraulika , f. гидравлика, Hydrau- хондрія, Hypohondrie, 91и, f. 
lif, Wafjerieitungêfunde, f. Hypochondryczny, а, е, ипохон- 
Hydrografia, f. гидрографтя, B0400- дрическїй, hypohondrifh, mihfühtig. 
писанїе, Hydrographie, Wafjerbefhreiz Hypochondryk, т. ипохондрикЬ, 


bung, f. adj. — graficzny. Hypohondrift, Milfühtiger, т. 
Hydrostatyka, f. гидростатика, Hy- Hypokras, т. напишокЬ изЬ вина, 
droftatif , f- сахара и корицы, Hypofras, Ge- 


Hydzić, 5. nd. сдБлашь ошвраши- tränf aus Wein, Zuger und Зипии, 
тельнымЬ, привесть Bb омер- Oewürzwein, т. 

зБнїе; клеветать, (einem etwas) Hypokryt, т. v. Obłudnik. 

zuwider, oder zum Efel machen; verz Hypoteka, f. закладЬ недвижимаго 
leumens 5. Hydzenie, п. имБнїя, Hypothef, f. 

Hyena, f. riena, Hyäne, f. Hyzować, s. nd, подымашь паруса, 
Hygrometr, п, т. rurpomempb, Baa- die Segel lichten (aufziehen). 


I. 


Г, i, conj. и, же, также, und, auh, Iablonkowy, а, e, яблонный, cab- 
gleichfalls; 1-1, шакф-какЬ, {охо ланный uzb яблони, von Apfelbaum- 


— 018 auh. Holz. 

Га, pron. Я, іф. Iabłonny, Iabłonowy, яблонный, 
Iabłeczny, а, е, яблочный, яблош- Mypfelbaums=. 

ный, ЭфЕ:, Iabłuszko, — useczko, п. dim. яб- 
lablecznik , т. яблоновка, яблочный лочко, 9ерѓефеп, п. 

напишокЬ, 9ерѓейоеіп, т. Таб, 11, іте, imiesz, 5. d. тей. взашь, 
ІаЫсспу, а, е, яблочный, MNpfel-, greifen, fafen. 

О(ер{е[:. Таб się czego, хвататься за что, 


| ТаЫКо, п. яблоко, Nypfel, т. iabtko fihan etwas anhalten; приниматься 





Adama, адамово яблоко, 9ђатё: за umo , (eine Arbeit) vornehmen, fih 
apfel (in der Kehle), m.; iabiko ва ang Werf maien. 

kolanie, колесцо, чашка колБнная, lacynt, v. Hiacynt. 

Kniefheibe, f. Iad, u, m. aab, Gift (propr. et fg.), n. 
labłowaty, а, е. adv. —10, вкус Та4аб, s. nd. czę. Бсть, кушашь, 
яблочный имБющїй; сБрый cb efen. Тадаше, п. кушанье, Бсшва, 
яблоками, наф Aepfeln {Фшефень; Сеп, n., @уейе, f 

apfelgrau, — waty Кой, сБрая ao- Iadacz, п. БдокЬ, БдунЬ, ее, т. 
шадь cb яблоками, Nypfelfhimmel, Iadalnia, f. столовая, Epeijegimmer, z. 
т. 5. — tość, f. Iadalny, a, e, сЬБсшный, 6$:. 


_ ТаЫКоуу, a, е, яблочный, Mypfel-, Іаде, v. Іесһа. 


Пере =. Iąderko, п. dim. а Та@го. 


_ ТаЫой, f. яблонь, 9(р{е(байпт, т. Іааїо, л. пища, Бешва, Nahrung, 


| 
| 


labłońka, f. dim. яблонька, Apfel- f., Зав, т. 
baum, т.; — ziele, грушица, Win- Iadowić, s. nd. дБлать ядовиштымЪ, 
їетйїйп, ne = pA giftig maen, — wič się, iadowieć, 


\ 
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дБлаться ядовишымЬ, giftig 
werden, 


Iadowity, а, е. adv. – сіе, -10, A40- Iaki, a 


вишый, giftig: извительный, зло- 
бный, erbitterr, бобра, S. - tość, f. 


„РЕЧЬЮ? Ра а 


Iąkawy, а, е, заикливый, кина; 
Папі, 

а, іе, кактй, какой, аё für 
einer; dergleichen ; ЫШ taki, 'шошЪ и 
другой, dDiefer und jener, 


Iądro , п. Iąderko, n. dim. ядро (ЕЪ Iakikolwiek, Iakiskolwiek , какой nn- 


плодахЬ), Kern, т.; 1айга mẹskie, 


будь, irgend einer, (wer сё aud fey.) 


муды, Hoden, т. (/5.) iadro, sam Iakiś, aś, kieś, nĎKīň, какой mo, 


wybor czego, ядро, самое лучшее, 
(fig) Kern, m., das Befte, п. adj. 
— drowy. lądrowy уогек, шуляпная 
мошонка, Hodenfad, т. 
Та4ггуяу, a, e, -1о, ядрисшый, 
имБюшій много ядрЬ, voller Kerne, 
Тадуісһра, f. Iladwiszka, f. dim. иголь- 
ная подушка, Nadelfiffen, п. 
Iaglany, а, е, просяный, Эи{е: 
iaglana kasza, просяная каша, Эй: 
febrey, m. 
Iagłla, v. Iagły. 
РЕ 8- завет, просо, яе, f- 
Iagnię, іесіа, л. Таспіа о, п. ATHE- 
нокЬ, агненочекЬ, amm, Ўй еп, n 
Таспіесу, а, е, DOTS ATHANI, 
Чапип$:, 
lagnięcina , f. ягнячье мясо, Samm- 
еф, л. 
Iagoda, f. ТазсаКа, f. ягода, ягодка, 
Beere, f. ; щека, Wange, f 
Iagodny, а, е, ягодный, Beeren. 
Iagodowy, а, е, ягодный; ланиш- 
ный, ЗЭветей., Wangen. 
Iagodzisty, а, e, имБюшяй много 
ягодЬ, voler Beeren. 
Таіе, іа, п. 1ма, р/. яйцо, CHj 7; 


мудо, Hode, f. 


; lakes., 


ein gewifjer, 

Iako, adv. яко, какЪ, alè, wie; 
какЪ! wie! (cum PE eA cb пре- 
восходной степенью), какЪ можно, 
wie пиг immer тёзїїф ; n. pr. iako 
naylepszy, самый лучшїй, какЪ 
или Ymo можно, der aMerbefte der 
nur 1100010 ift. 

adv. xakb mo, какимЬ ни- 
будь образомЪ, auf gewife Mrt. 

Iakość, f. качество, Qualität, Be- 
1ФфаПепреш, f. 

Iakowy, а, е, каковый, wa für ei- 
ner, von wa für einer Mrt: — wość, 
fe v. Takcść. 

Iakubowa laska, (w matem.) град- 
иппашЪ, Ҳаёоб аб, т. iakubowa 
(w asiron.) droga, млечный пушь, 
ЭДифйтгаве, f- - 

Та папа, f. подаянте, милосшыня, 
(тоеп, z. 

Iafmużnik, т. даюший милосптыню, 
бет ЭШило{еи giebt; придворный CRA- 
щенникЬ, (иене, т.; живуштй 
милосшыною, дег von 9(појеп lebt; 
— піса, f. дающая милостыню; 
получающая милостыню, die Yf- 
mofen giebt; Ме Wmofen empfängt. 


Iaiecznica, f. яишница, (изЪ однихЬ Ialos, f. дип. v. Таїоуіса, · 


anub), gerührte рег, n. pl. 

Лаіеслпік, т. яичница; яичник, 
@ретїшфеп, m; буса, m. 

Та!естту, а, е, яичный, Yon (ретп, 
рег: 

Iak, таб: adv. а wie, al; iak 
wiele? сколько, wie viel? iak (уо, 
какЬ скоро, fo ба alg; iak (сит 
superlat. gb превосходной cme- 

‚ пени`, самый, (Пет: р. рг. iak nay- 
lepszy , самый лучший, der айегбе{їе, 

Tąkać ѕіе, заикашься, ftottern, ftam: 
апе(п, 

ТАКас>,т.заика, СоНехег, Stammler,m. 


Iatowcowy, а, е, 
MaHhoder =. 
Ilałowica, f. Iałowiczka, ТаТоз2ка, f. 
dim. яловица, яловка, junge Kub, 
f. — wiczy , 1210$, (говоря сЬ нБж- 
носптью) шелушка, (tändelnd), gür- 
fe, Mofhe, f 
Таїоујес, owca, т. можжевельник, 
Wachholderffrauh, m.i можжевель- 


м ожжевеловый, 


ная ягода, Wahholderbeere, fF. 
Іаїоуу, а, е. adv. —\о, яловая; 


безплодный; безполезный, gelte, 
ш{тиффат (хоп Kühen); unfruhthar; 
иплйб, | 





IAR IAS 
Тата, f. Iamka, f. dim. яма, ямка, Тагхесу, а, е, iarzący, wosk iarzęcy, 
Höhle, f adj. iamowy. ярый воскЬ, Фипајелвафё, m. 

Iamisty, а, е, ямистый, 900 -Höplen, Iarzmianka, Iarzmionka, f. еллебо- 
lamnik, m, Iamniczek, czka, т. dim. ринЬ (расптБнгте), (helleborine), ип: 


родЬ малой собаки cb кривыми ehte ЭНевиииу, f. 


ногами, Эафёбђип, т. 
lamka, f. v, Iama. 


Iamulka, Таги Ка, f. скуфья, Kipp- 


Hen, л. 


lanczar, т. янычарЬ, `апіфаг, т. 


adj. arski. 


Ianczarka, f. янчарское ружье, За: 


и ФатеиЯ те, f. 


Iarzmo, л. яремЪ, ярмо, иго; (fig-) 


бремя, тягость, рабство, Yoh, 
п.; Зай, Г; Зи, т. — mowy, а, 
е, яремный, Ҷоф:, Bugz. 


Iarzyna, f. зелень, всяктя огородныя 


шравы; Grünes, л.; Фешще, п. 
adj. -2упру, -упому, яровый, 
GCommer:, 


Iar, u, m. Таго, п. (оЬз.) весна, $тй6: Газе Ка ‚ v. Tasta. 

ling, m.; яровый хлБбЬ, Gommer: Іаѕіспіес, пса, m. золошошысячникЬ 
getreide, п. | (раст Бнїе) (Centaurium minus), Zau- 
Iarczak, т. сБдло Ф двумя подуш- fendgüldenfraut, л. 

ками, @ане! mit ушеу Wülften, т. Iaskier, u, т. ранункулЬ, слБпо- 
larka, f. Iarkisz, т. ярица, яровая курникЪ, (ranunculus), Nanunfel, 
пшеница, Gommerweizen, т. + fe аа}. —kierowy. 

Iarki, г. Тагу. Iaskierki, бу, pl. астра, @теми аще, п. 
larlik, Tarliczek, ска, т. dim. Iaskinia, f. Bepmenb, пещера, (gro: 
ярка, ярочка, lamm, п. im $10: fe) Höhle, Г. 

ling oder Gommer geworfen, Iaskołczę, 1азКо!е, есїа, n. dim. mo- 
larmarczyć, s. nd. прЕБзжать на лодая ласточка, junge Ehwalbe, f. 
ярмонку, den “айттат бејифеп, Iaskólczy, a, е, ласточкинЪ, Ehwal- 
beziehen, | benz; iaskółľcze ziele, uucmom bab, 
Тагшагк, u, т. Тагтатек, rku, т. чисшякЪ, grofe Ehwalbenwurs, f 
ярмонка, ЗабицатН, m. adj. iar- Iaskółka, Г. iaskołeczka, f. dim. ла- 
markowy, iarmarczany, iarmarczny.- сточка, Ehwalbe, f.; iaskótka ryba 
Гагтоіка, v. Iamułka. morska, летучая рыба, ластовица, 
Таги о, m. двойной барканЪ, Dop: fiegender Fish, Meerfhwalbe, F. 
pelter етап, m. Iaskra, f. искра, f.; бБльмо, n., 
larmuż, u, m. кочанная капуста, Фцп{е, m.; weifer Fle im Auge, т. 
Kohl, тап об, m. adj. — 2оууу. Iaskrawy, а, e, ярки; рБзкой, бы- 
Гагу, а, е. adv. —го, яровый, Gom- сшрый Bb глазахЬ, {ип (пф; їфпеі: 
mer- (vom Getreide); iare zboże, apo- bend, fchreyend (ооп Farben); имБю- 
вый xab6b, Gommergetreide, Gom: шли 6Бльмо на глазу, mit dem 
йети, л, meergrünen Саат behaftet; iaskrawy, 
Iarz, v. Iar. koń, лошадь cb 6БльмомЬ на 
Iarbząb, еБа, m. v. Iarzębina. глазу, glaŝäugiges Pferd. S. – wość, f. 
larząek, bka, т. рябчикЪ, бајериби, п. Iasta, Iasty, pl. крючки, носилки 
Ilarzebaty, a, е, похож! на рябчика; дорожные, Nef, л. eine Wanderes, 
`имБбющїй пестрыя перья, Dem Iasla, Iastka, Чек, Iaselka, sełek, dim. 
Hafelpupn ёби! ; mit gefledten Federn. ясли (pl) хрисшовы, Krippe Chri- 
larzębi, a, іе, рябиновый, ©perber: fti, f 

baum: Iasmin, п, т. ясминЬ, Jasmin, т. 
Iarzębina, / рябина, Eperberbaum, adj. — nowy. 
Gpeierlingãbaum, m. adj. — binowy. Iaśnić, 5, nd. яснишь, освБщашь, 
larzeć, — rzyć, s. nd. горБшь, bren: aufhellen, 

nen, fammen, Iaśnie, adv. Iaśnie VVielmożny, вы- _ 
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сокородный; высокоблагородный; би, f. pl; (fig) yora a 
благородный, фофдеботеп; Hoh: вопролипие, (fig.) Splahtban ай 
оор дебогеп; Wohlgeboren; Табе o- Iątrew , гут, f. невфешка, @фуюйде: 
świecony, сїятельнБйшій, Эцгф: тїп (Brudersfrau), f ; 
Іаифноћег. Iątrznica , f. колбаса, Blutwurft, f 
laśnieć, 5. nd. разсвЪитаетЪ ; acn Bms, lątrzyć, s. nd. дать гноитшь, eitern 
блисптатиь, стяпть, её wird Бей, Tags шафеп; (fig.) раздражать, cep- 
Бей feyn, leuchten, glänzen. дить, огорчать,  erjürnen, auf- 
Iasno, adv. (вЬ сложныхЬ словахЬ); Кошу erbittern, p A A ai 
: : Iątrzyć че , гноипться; ра - 
деч отуине эби анаша ым х раа огорчашься, еіќеги ; 
хокрасный, бето; iasnozielony, ая Мы dk fich єегүйгпеп, S. 
свБшлозеленый , helgrün. о 
/ Iaw, т. f., Iawia, fọ Iawie, п. obs.) 
Iasność, F ясность, ES а ри егу > iawa? ыч ОЕ 
Klarheit, Helligfeit, f.; великол'Бпїе, Ме, юа аы КОК: 
6лисшашельность, HerrlihÉeit, f; К Кеч. уе лы мк 
| ЫШ 
е. f E n an поняшносшь, б Ф х атк Е В 
eutlicdhfeit, f ; 
> 5 м. verholen, 
i S AR Seiz A ВЕ 5. па. явить, являшь, 66: 
ный, великолБпный, блисшатель- м нн › 
ны НИ гарма га саа! Таупу, а, е. adv. -тіе, - по, AB- 
йе, а б Ашы; ор; е: ный ө offenbar, deutlih. 5. – ność, f> 
А, к а lawór, u, т. яворЬ , Mafholderbaum, 
т. аа]. — р!5оуу. маа н 
lastrzą}/, еыа, т. iastrząbek, bka, m. и worowy 
н ст үйүр. layko, п. dim, a laie, яичко, fleines 
A # „ра С), п. 
Iastrzębi, ia, ie, ясптребокЪ, баб :. не е еди 
Iastrzębić, 5. па. дБлашь дешрё- овальный, еугинб, 
АД хищнымЬ, jum Фабіфе oder Iaz, п, т. перебойка, (перегородка · 
ишш нен, чрезЬ рБку для ловленїя рыбы), 
Iastrzębieć, 5. ла. дБлашься ястре- Wehr lrt Neh zum Fifhfange), л. 
бомЬ, хищнымЬ, jum Habicht oder Тай, f. Iazica, f. язь (рыба), ЯВ: 
ОЕ, ling, Nothbart ($00), т. adj. Там, 
Таяг2е ес, bca, т. соколья трава, йлн. 
(Hieracium), Habihtsfraut, п. Тазда, fe Бзда, ЙИ, ДАРГА и и 
Качса, 2 lagda, laszezyk: фай, Г.; конница, #Йейегер, f 
Taszczur, т. морская ящерица (рыба), Iażdż, т. ершь, Жашбат{ф, т. 
Seeeidehfe, ($14), S- lazgarz, т. v. Iażdż. | 
laszczurczy, а, е, ящерицынЬ; (fis-) Iazgierz, т. камбола (рыба), Platts 
неблагодарный, von der еее ее; eige, fa; Фай {ф, т. 
undanfbar, бозрай. | Iazica , f. v. Тай. P 
Iaszczurka, f. ящерица, Себе; Jamin, т. ясминЬ, Yasmin, т. 
малый ФфальконешЬ, Неше Фе: Iążwica, f. колюшка (рыба), Еф: 
fhlange; злобный, лукавый чело- fing (90), т. 
вБкЬ, ее, argliftiger емф. Iazwiec, гуса, т. барсукЪ, Зав, тп. 
Таѕс2уК, т. коробка, ящичекЪ, mac- фа, Ibis, т. ибисЬ (птица), $98 
леница, За е, Butterbiidhfe, f. (Bogel), т. пй: $ 
Га, fF- РЁ. рядЬ, Зап, f- pl; Ichmosé; $сі, рі. их лагородие, 
mięsne iatki, мясный рядЬ, §leifh- бге Wohlgeboren, ve Mość. 
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Іде, v. 1442. s Iednacz, т. — czka, примиришель, 
Idea, fe идея, мысль, поняпие, — шельница; трешейскїй судья, Я 
бее, fs Gedanfe, Begriff, т. _— Ciniger, — тіп; @феифиет, т. adj. е6 
Idealny, а, е. adv. - ше, - по, идеа- — паскі, — пасху. = 
льный, ібесайб. 5. -ność, f. -~ ТедпаК, 1едпаК2е, adv. conj. однако, 
Idylla, f. идиллия, буе, fe, Hirten: однакоже, doh, јебоф, gleichwohl 

gedit, л. | Iednako, v. Iednak. 
Idyotyzm, u, m. свойсшво языка, lednaki, a, ie. adv. — ko. 5. — kość, 
Gpracheigenheit, f. f. v. Iednakowy. 


[есһаб, 5. па. Бхашь, faren, reiten; Iednakowiusenki, —utenki, а, іе, -a 
(we grze), ходишь, двигашь шаш- всё одинаковый, Völlig einerley, 3 
кою, (ип ©ріе[е), einen Gtein ziehen. Iednakowo, v. Iednak. 

S. iechanie, п. Iednakowy, а, e. adv. — w0, одина- 

lẹcie, п. (065.) взяпие, Crgreifen, ер: ковый, einerley, тїбї yerfhiedens 
men, n. | ровный, gleich, gleidhfórmige 5. 

Їеслеб, 5. nd. сшонатть, feufzen, пеп. — \036, f. 

Тесгимей, nia, т. ячмень, еге, f. Iednaście, i t. d. v. iedenaście, 1 +. d. -| 
adj. — enny. Iedno, adv. (gb сложныхЬ словахЪ), < A 

lęczmienisko, п. поле засБянное одно, (in Bufammenfebungen), ета, | 
ячменемЬ, Gerfenfeld, л. gleidh =. 

_ Тесрамепка, f. ячменная солома, lednobrzmiący, а, е, сходный (cb 

Gerftenftroh, л. о b), gleicht i 

pits ригиналомьЬ), gleihlautend (mit der 

_ Тесглаук, т. ячменное зерно; яч- Щи{фий). 

°— мень на глазу, Ġerftenforn; (auh): Тедпосвода, f. иноходь, Pafgang, 

2 бегепёоти am Mugenliede, л. Beltergang (des Pferdes), т. 

= leden, dna, dno, одинЪ, одна, одно, Iednochodnik, ika, m. iednochodziec, 

einer, eine, eine; ein, einer, еіп; der, dzca, т. иноходецЪ, Papgänger, Belter 

die, №18 ceine; tenże sam, momxe, (Фет), т. 

— Зее бе, ein und derfelbe; wszystko Iednoczyć, 5. nd. соединяпть, при- 

= iedna, все равно, ¢ Ш ales eing, мирить, приводить Bb согласте, 
айеё einerley, Со za ieden? xmo einigen, vereinigen; зейёбиеи, 
oub таковЬ? wns ift er für einer? Iednoduszny, а, е. adv. — nie, — no, 

Iedenaście, iedennaście, stu, п. один- единодушный, einmüthigeinftimmig. 


` надцашь, ей (elf). Icdnodworzec, rca, m. однодворецщЪ, 
Jedenaściogran, т. одиннадцатоу- имБющій право дворянсшва и 
гольникЬ, Се, л. обязанности крестьянина, (іп: | 
Іедепаѕїек, stka, т. число одинад- Бег, Фи бей ве, m., der @®еппаппё: 
mamb, Anzahl von eilf, f. rechte und Bauernobliegenheiten hat, т. 


Iedenastokąt, m. v. Iedenaściogran. Jednodzienny, (Iednodniowy), а, е, 
’ Tedenasty, iedennasty, а, е, одиннад- сушочный, однодневный, eintägigs 


цашый, eilfte, — robaczek, бабочка одинЬ день 
| Тефюа, f. v. Ielca. живущая, Cintagéfliege, f 
’ Тера, f. ель, елка, пихта, (weige) Iednogtośny,¿ a, е. adv. —-nie, — no, 
Tanne, fe adj. — nowy. . единогласный, единомысленный, 
Іедпас, s. nd. помирить, прими- einftimmig, еше. 5. — ność, Л. 
ряшь; доставляшь, einige бег: Іедпоітіеппу, а, е, единоименный, А 


föhnen; уе |Файен. S. іедпапҝ, п. одноименный , д[еїфпашїд. 

Iednactwo, п. шрешейсктй судЬ, Iednoięzyczny, а, е. adv. - ше, по, 

птрептейское примиренїе, ©4158: иБмЬже языком говорящүїй, 
| ridterausfpruh, т; fhiedsrihterlihe Ме 6е @мафе redend, 5. — ność, f. 
| Ginigung, f Iednoistność, f. единосуцие, Cinheit 
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des Wefend, f; —istotny, а, е, e- 
диносущный , Yon Ginem Wefen, 
Iednokłykty, а, е, однаго сосшава, 
mit einem Gelenfe, — palec, боль- 

` шой палець, Daum, т. 
lednokupiec, рса, т.единопродавенЪ, 
Aleinhändier, Monopolift, т. - kupiec- 
`4уо, п. монополія, единошор- 
говля, Weinhandel, m., Mongpolium, п. 
Iednomowność, f. — mowstwo, п. 
тпождесловіе, Sautologie (Wieder 
Копа Ddefelben Ginnes mit andern 
Worten), f- А 
lednomowny, а, ё, шождесловный, 
tautologifĖ. 
Iedomyślność, f. единомыслте, Gleidh: 
peit der Gefinnung, f. 


ИЕ 





Вей, f. ;единомыслуте, сдинодушїе, 
Синае, бшен, fe 
Iednosłowny, а, е, согласный, сход- 
ный, шБже слова содержащій, 
gleihlautend,  übereinftimmend; (w 
matemat.) ilość iednosłowna, одно- 
членная величина, fintheilige Gröfe. 
Iednostayność, f. равнообразте, сход- 
сшво; посшоянсшво, непрем 
ность, Gleihförmigfeit; Standhaftig- 
feit, Unwmandelbarfeit, f> 


теда а, е. adv., -ше, -по,. 
равнообразный, единовидный, 
gleihförmig ; ; согласный, einftimmig, 
еше. 


Iednóstępni, а, іе, шириною вр 


одинЬ фушЪ, einen Guf breit. 


ednomyśln а, е. adv. —nie, по, Iednostronn а, е. adv. -ше, ~ по 
узшу, а, 7 , ? р 


единомысленный, gleicthgefinnt, 
Iednonogi, a, іе, одноногій, einfüfig 8. 


односшороннїй ; пристрастшный, 
einfeitig; parthepifh. S. — ność, f. 


Iednooki,a, ie, одноглазый, кривый, Іейпоѕіггу2Ка, овца которую одинЪ 


ети. 
Iednoopiewny, v. Iednobrzmiący. 


azb только сшригушЬ ежегодно, 
einfhüriges Shaf, п.; шерсить такой 


Jednoosobnik, т. посшеля для од- овцы, einfhürige Wolle, f- adj. – 2пу. 
наго только, ©рапбене, п. für Iednosyllabny, а, е, односложный, 
Cine Perfon. einfplbig. 
lednoosobny, a, e, сдБланный для Icdnotliwy, a, е, однокрашный, еіп: 
однаго Жов [ка Де Cine Perfon malig; slowa iednotliwe, глаголы 





дана. однокрашные, Beitwörter der еіп: 
Iednoraki, а, ie, одинакїй, одина- maligen Handlung. 
ковымЬ . o6pazomb сдБланный, Iednowierca, т. единовБрешь, Glau- 


auf einerlep Wrife gemat. — 
liednoręki, a, ie, однорукЕй, еіп: 
händig. 
Tednoroczny, a, е, 
годовый, einjährig. 
Тедпогодву, — rodzony, а, е, еди- 
нородный, eingeboren, —rodny syn, 
единородный сынЬ, der eingeborne 
Sohn. 
lednorog, u, m. (w artyller.), 
Hoporb, (шувалова пушка), 
Horn, п. (Фиша Фе Kanone). 
lednorogi, а, іе, однорогти, einhërnig. 
Jednorożec, 2са, т. единорогЬ, (бас- 
ненное живоитное), Einhorn (фабе[: 
Haftes Thier), п. adj. —rożcowy. 
lednorządca, m. единоначальникЬ, 
Aleinperríher, т. 
_ единоначальный, аеіпбђегуіфеп®. 





еди- 


(п: 


ledn: ść, f. единица, единство, Cin: 


Iednożenieć, 


—г7а0вһу, а, е, Іедпо2еппу, а, е. 


Бепёдепође, т. 
Iednowicrstwo, л. единовБрте, е 
Бей deS Glaubens, fe 


единолБшн!й, lednowtładny, iedynowładny , a, е, е- 


динодержавный; самодержавный, 
allein Бег{феп®; felbftherrfhend (fouz 
бегаїп}, — ność, f. v. Iednowïadztwo. 


Iednowładza , iedynowładzca, m. еди- 


нодержецшЪ ‚ самодерженЪ, ет: 
perrfher, бей ве ег (Souverain), т. 
lednowładztwo , iedynowładztwo, л. e- 
динодержавте, самодержавте, Ml- 
leinperrfhaft, бе бег фаге (Souyerai- 
netät), f. 

` ca, т. одноҗенецЬ, 
der nur eine Grau hat, oder gehabt 
þat, adj.— ński. 

ady. -nie, -по, 
женатый на одной шолько ЖенБ; 
nur Cine Frau Бабе, 











Ер б ТЕМ 


Iednożeństwo, л. единоженсшво, Іейупокиріес, Iedynowładca, i t. d. 
einfache Che (Monogamie), f. v. Iednokupiec i t. а. 95 
Iednoznaczny,¿ а, е, однозначашій, Іейупу, а, е, единсшвенный, ету. 
einerley bedeutend, gleichbedeutend, Тедла, f. (w mitologii), фургя; urie; 


Iednożony, v. Тейпо2еппу. злобная женщина, 665 Weib, п. 
Тедги!С, s. nd. дБлать ядрёнымЬ, Iedzenie, п. Бсшва, пища, Effen, n., 
fernig, feft, Веб maden. Среце, Nahrung „Г. 


Iędrnieć, Iędrznieć, s. nd. ядренБшь, Тего, (gen. ЕСС ЕЭ оп.) его, fei- 
становиться ядрёнымЪ, fernig, "et, defen, ihn. 

feft, derb werden. egomość, v. Mość, 

Тедгпу, а, е. adv. -п!е, -по, ядрё- Iegomościn, а, е, милостивому TO- 
ный, fernig, feft, derb, S. — ność,  сударю принадлежащий, dem (дий: 


Iędro, i t. d. v. Iądro, i t. d. digen) Herrn gehörig, А 
[ейпг, (презришельно, verädtlig) ©» Y» ть стонЬ, Geftöpne, Wed: 
v. Те4укК. ЗЕН „м. 


ТекаС, s, па. текпаб, $. d. ied. cmo- 
нашь, ftöpnen, афуен. 
Текас ме, т. Iąkać się, Текасх, v. 
Такаси. 
”ТекИууу, а, е. айр. — w0, визгливый, 
плачевный, детей, Маз, 


Тедит2еб, v. Тедусгес. 
1едигхус , г. Іейуслус. 
Iedwab’, iu, т. шелкЬ, Сеђе, F 
Iedwabiarnia, f. шелковый заводь 
Geidenfabrif, Seidenmanufactur, f. 
и Л. шелковый червь, Iękotać, (praes. — Коїат, — Косте), 
eidenwmurm, жт. 

я - заикашься, запинапться, ftottern, 
[ейуаһт!К, т. momb umo шелкЬ Паши, 5. чаше, n. 
прядетф, Geidenfpinner, т.; KY- Iẹkotliwy, а, е, заикливый, ftot- 
пепЬ шелкомЬ поргуюций, Geiz terng, Су, —wość, f. 
denhändler, me Ielca, Iedlca, деп. indecl. рі. чашка 
Iedwabny, a, © шелковый , feiden; у шпажнаго ефеса, Gtihblatt (am 
(Лв.) ласковый, льстивый, ие: ЗЭеденце В), п. 
Тег; великолБпный а прохо- [е]ес, lca, т. уклейка, калинка 
дяшли, Бен aber vergänglidh. (рыба), Döbel, Эеі, л. 
Гедусге, п. цыпленокЬ индейки, [ејей, nia, т. олень, В, т. 
junges Truthühnhen, п. Ieleni, ia, ie, олентй, Ют{ф):; ielenie 
lędyczcć, 5. па. раздражиться (на rógi, олени pora, Hirfhgeweih, z. 
подобте индейскаго пБшуха), büfe Ielenię, тема, п. ТеЇїепїа!Ко‚ л. dim. 
werden (wie еіп тш айп), молодой олень, junger 91. 
Тедусгус, ѕ. па. раздражитть (какЪ Ielenina, f. оленина, Hirfófeifh , л. 
будыпо индейскаго пБпгуха), erz Ielito, п. кишка, Darm, т. ТеШа, 
bittern, büfe maen (wie einen Trut- внутренности, кишки, Cinge- 
Hahn). weide, Gedärme, л. pl. 
Iędyk, т. —yczek, —czka, m. dim. Ielłonek, nka, т. молодой олень; 
индейский пБшухЬ, Truthahn, m. олень летучій, junger Риф; РИ: 
( 7.) вспылчивый  человБкЪ, 99: Ерс, SHröter, т. = 


зомищее MenfhH, т. adj. — усту. Теп, v. 1е$С. 
Iedynaczka, f. единородная дочь, Iemiel, а, т. Іетіої, u, т. Іетіоїа, 
einzige Зофее, f — f. омела, пшичїй клей, Miftel, f. 


Iedynak, т. — naczek, czka, m. dim. adj. — łowy. 
единородный сынЬ, einziger Sohn, Iemiotuchna, — mielucha, Iemiotuszka, 


ledynasty, v. ledenasty. — mieluszka, f. сБрой дроздЪ, сви- 
‚ ledynie, adv. единственно, шолько; рисшель, Зее, /:, Seidenfhwang, т, 


студ, айе, Мов, nur, _1епегаї, v. Сепегаї, 
10 * 











148 IEZ | | IEZ 

Ieniec, йса, т. плБиникЬ, Kriegs: Ieziorny, Iezierny, а, е, озерный, 
gefangener, т. Зап ее =. 
Iensiwo, п. плБнЬ, полонЬ; nabu- Іедліого, Ieziorko, п. dimt озеро, 
ники, Kriegsgefangenfchaft, сй Aruga Зап ее, See, т. 


gefangene, т. pl. Ieziorzysty , а, е, шопкти, болоши- 
Ieometrya, v. Сеотехгуа. сптый, їшї, moraftig. 

Тег, т. р. Ш. Тегог, т. (презрительно), языкЪ, 
Ісгсһа, v. Ircha. (оета); Bunge, f- 

Ісуѕгапу, v. Irszany. Ieżowiec, уса, т. дикобразЬ, @ в: 
Ierychońska róża, ерихова роза, 90: Ффе|@юет, п. 

je von Jeriho. Ieżowka, f. двоезубепЬ (морское 


Ierzyk, m. косашка, Mauerfhwalbe, f. живошное), Etaheljhweinfijh, т-; 
Тегхупа , f. ежевика, Brombeere, f-  ieżowka УУ1юзка (drzewo), зазу- 
Icść , Iesdź, (praes. іет , iesz, 5 pers. бренная шолокнянка, Crdbeerbaum, 
pl 7 praet. іайї, iedli), s. nd. т. adj. — оу. 

cmo, кушать, Тек, (von Thieren) Ieżowy, а, е, ежевый, феї, 


{ге{їеп, Ieżowierz, т. т. Ieżowiec. 

Iesich, К осень, Herbft, т. Iezuita, т. ТезуишЬ, Зеай, т. adj. 

Iesienny, а, е, осенній; Вегі]. БЕТ 

Іеѕіоп, u, т. ясень, б{фе, f. Ieżyć, 5. пі. шопыршитшь, Memu- 

ІеѕіопКа, f. ясенехЬ, дикой бадьянЬ, нить, fträuben (Ме Haare). 

(fraxinella), weier Diptam, т. Ieżyć ѕ:е, взЬерошивашься, ежишь- 

` Iesiotr, а, т. ocempb, @ 6, m. adj. ся, щешиниться, Ме Haare (oder 

 iesiotrowi, —otrzy, ieęsietrzy. die Gtaheln, beym де) fträuben ; 


Icsiotrowina, iesiotrzyna, f. осептрина, раздражаться, сердишься, ergrim:- 
Störfeifh, п. = men, 00е werden, ` 

Тези, v. Ieżeli. _ Ięzyczek, ска, т. dim. язычекЪ, 
Test, v. Bydź. fleine Sunge, f.; язычекЪ вЬ горлБ, 
Testem (1 pers, praes. а bydżź), v. Bydź. Зӣріфеп (im Halfe), п.; cmopoxexb, 
Testestwo, и. сущесшвованте, суш- сш ‚лка на коромыслБ, Bunge т 
ность, бышие; сущесшво, Эајерп; der Wage; спрБлка на солнечныхЬ 


Wefen, л. часахЬ, Zeiger ап Der Sonnenuhr, 
leszcze, adv., еще, поф. т. ; асв у пряжки, Bunge; 
Лау, а, е, плБненный, Bb плбнЬ @шфе, |. їп der ©йфупайе; 1егусгЁ1, 
| взяшый, friegsgefangen. (ziele), большой попушникЬ, 9102 


Теща, f. жердка надЬ гумнБ; no- fer Wegerih, т.; ięzyczki wołowe 
денка, Gtange über der Tenne, f.; языкЬ воловей (шоава), ©ф{епип: 


Cintagêfliege, f- де, f. 

Ісу, (дел. pron. ona), ея, ihrere. Iẹęzyczkówaty, a, е, язычковой, Bb 
leymość, f- e. Mość, видБ язычка, jungenfórmig. 

Те2, 162, т. ежЬ, еї, т. Іегус2Коуу, а, е, язычковый, зат 
Iczdny, а, е, КЕ шый, jum Neiten Bünglein gehörig. 

yder айтеп gehörig gs Ięzycznik, т. ябедникЪ, Зииден ге ег. 
Те24пу, ego, т, (0Б5.) конный, ięzyczny, lęzykowy, а, €, язычный, 
конный воинЬ, Эе щек, т. кЬ языку принадлежаний, Зип: 
Iezdzić, s. па. схе. Бздить, (5 дей:: іелусгпа хіеѕа, книга Bb 
тенеп, Габен, S. [е202епіе, п. лисшЬ, Buh іп ойр, л. 
Iezdziec, zca, т. БздокЪ, и Ięzyk, т. языкЬ, Bunge; ©ргафе, f; 
Зее, m. długi ięzyk, болшливость, ®е: 


Геле, Ieżli, ТезИ, conj. ежели, если, }фиюй ейн, f., gutes Mundwerf, z, 
wenn, im Пе боё; об. wołowy ięzyk, языкЪ воловей (тра- 
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ва), Odfenzunge (Prange), Л. adj. lkrorodny, а, e, икрородный, lai- 
—zykowy. i | Hend, аі erjeugend. 
| Ięzykowaty, а, е. adv. — to, языко- Ikrzak, т. самка рыба, Ñogner, т; 
| образный, ġungenföórmig. _(065с.) сильный чселовБкЬ (m. с. 





Іе2ура, f. ежевика, тотбестїтапф,т. Bb любовныхЬ дБлахЬ), derber Kerl 
Іе2упКа, 7. ежевика (ягода) Brombeere, (näml, in der ебе). 
Ге2уѕіу, а, e, шетинистый, mog- lkrzany, а, е, икру содержашүтй, 


нимающтйся, borftig, gefträubt. Mogen enthaltend. 
Igietka , f. (dim. a Igła), иголка, еі: Ikrzasty , Ikrzaty , v. Ikrasty. 
пе Nähnadel, f. Ikrzyć się, икришься, си. 


Igielnica , f. Igielnik, m. игольникЬ, И, и, т. рухлякЪ, мергель, fette Thon- 
grofe tadelbüchfe, fi dim. — niczka, CEDE /. Mergel, т.; всякая Бешь 
f. —niczek, т. dim. игольничекЪ, клейкая, jede Flebrige Sahe, f. 

fleine Nadelbüdhfe, f- Пе, adp. коль, колико, сколь, 
а, f. игла, NRähnadel, f. сколько, wie viel, fo viel wie, fo viel 
Iglany, (igielny), a, e, иглиный, nlé; Пе można, сколь возможно, 
игольный, Näpnadel-; Папе ucho, fowief ats möglih; какЪ, будучи, alè, 
иглиное ушко, Nadelöpr, л. infofern; n. pr. ile król mówi do 
Iglarz, т. игольшикЬ, Nadler, т. ciebie, какЬ король (или будучи 
adj. -arski, – агѕіуүо, игольщичье ко ролемЪ) говоришЬ шебЪ, alè Kö- 
ремесло, NadlerhandwerÉ, п. nig (infofern er König ift) Е er 


 Iglasty, a, е, игольчашый, пабе: iu Dir, 


förmig. Iekolwiek, adv. сколько бы ни было, 
lglica, f> снуровальная игла; M- foyiel ([$ nur, {о grof alè nur. 
глища, ©фпйгпађеї, grofe Nähna- Ilekroć, adv. сколько разЬ, wie viel 
del, 2; каменоломный желфзный mal, fo oft mal. ; 

коль, @е({епбобтет, Steinbohrer, т.; гое kolwiek, сколько разЪ ни—, 
iglica włoska, мышачей, шернЪ, foviel maf nur, fo о mal nur. 
Mäufedorn, т. (Ruscus aculeatus). Ili (la), le, коликїй, скольки, wie 
Igliczka , f. dim. a Iglica. grof; wie grof (oder wie ffein) als —. 
lgrać, 5. nd. играть, забавляпться; НЕ, а, 1е, иловашый, вязкїй, 
jpielen, fich стоббеи, tändeln, S. Igra- flammig, flebrige 5. — kość, f. 


nie, л. Шасуа, f. словесная прозьба Eb cya b, 
Igracz, т. забавникЬ, шушникЬ, 11101 :8 MAnfuhen vor Феи, = 
Срабтафее, Фо{епшафуетг, m. Па, u, m. Иша, fe v. Wiąz = 
Igraczka, f. игрушка, забава, без- Ilmiczka, f. Ппоура, f. kozia broda, 
abaka, Gpielerey, Tändeley , f. лабазникЬ, живокосшЬ, Geifbart 
Igraszka , f. v. Igraczka. (Planze), т. 


Igrysko, n. игралище, зрБлище, Посгаз, а, п. мБра слоговЪ долгих и 
позорище, ©фаціріеї, п.; (fig.) i- корошкихЬ, @убетиаав, п. 
стазка, игра, игрушка, ©ріеї, Iloczasować, s. nd. размБряшь слоги 
Суле ег, п.; czynić sobie kogo долме и коротқїе, разм Бряшь 
igrzysko, дурачить кого, cmb- сшопы, паф dem @зубєттапб е mef- 
amca Haab кБмЬ, бїпеп уши ©рїЇ fen, feandirens 

oder jum Narren Haben. adj. - yskowy. Iloraki, a, ie, коликокрашный, 
га, f. икра (яички у рыбЪ),  {ф: сколькокрашный, wie vielmalig, wie 
rogen, т, ; (obs. et vulg) икра, (у oftmalige 5. —kość, f. 

челов ка), Wade, f. llość, Г. количесшво (особливо Bb 
Шгаѕіу, a, е, adv, —10, икрисшый, математик), Quantität, ©гё е 
Зее Nogen; икряный , тоденатна. (in der Mathematif), f. Ilość ulomna, 
$. — tość, f. Е дробь, 3 (їп За еп), т. 
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Îtowaty, v. Iki. Imiennik, m. — nica, f. соименный; 


Ноуасіес, 5. nd, дБлаться ran- соименная, шёска, Gleihnamiger 
нистымЬ, иловатымЬ, #019, (fam. Namengyetter), т.; @(еїфпапїї: 
Tehmig, fhlammiht werden. - де, (fam. NRamengfhwefter), f> 
Howizna , f. глинистая, иловашая [mienno, adv. именно, namentlióh. 
земля, Thonerde, Lehmerde, ©ЧУашш> Imienny, а, e, Imienny Ukaz, имян- 


еде, f. ный УказЬ, пашенИ ее Ufas, т. 
Поуу, v. НЕ. (ruffifdh faiferlicher Befehl). 

Пасі, a, ie, сколь маленькій, [шиефоу, owu, т. (w grammat.) 
wie flein, wie {еры flein, К причастте, WMittehwort, Participium, 
Iluminacya , f. иллюминація, Зи: n, adj. -slowny, - slowowy. 
mination, Crieuhtung , f. Imionowy, a, e, Kb имени npu- 


Потіпоуаќ, 5. nd. иллюминовашь, на длежащїй, Зашенв =. 
освБшишь огнями; ‚ Разкрасить, Imperator, т. имперашорЬ, тие 
разцвБтить, iluminiren, ееифёеп ; Kaifer, т. —torowa, f. импера- 
iluminiren, ausmahlen, шрица, Kaiferin, f. —torski, a, ie, 

Im, adv. (сит сотр.) чБмЪ, је; im имперашорскій, Це. 
ргейлеу, tym Іеріеу, чБмЬ ско- Гърегіупепсуа, f. дерзосшь, Ha- 
pbe, шБмЬ лучше, је eher, је lieber. глосшь, Ympertineng, ў. 

Imać, s: nd. (praes. imam, шие, - esz), Impertynent, р. Мате! 
брать, ловишь, хваптийть, взяшь, [прегуаї, т. имперїалЬ, (monema 
айеп, greifen, ergreifen, paden, 5. лесяпть рублей), Ўўштремаї, т. (ruf- 


Ттапіе, л, 2... {фе Münze ооп zehn Nubeln). 
Imaginacya, Л. воображенїе, Стиви: Гпрегуау, а, е, имперскій, Reihs =. 
dungëfraft, Cinbildung, f. Imperyum, п. импертя, Ñaiferthum, п. 


Imaginacyyny, Imaginalny, a, е, BOO- пре, u, т. нашесшвїе; горяч- 
браженный, мечшашельный, fin: носшь, буйносшь, Anfal, т.; Hige, 
gebildet, imaginär. Бена, fe Ai 

Imaginować, sobię, s. nd. вообра- Import, т. Importa, рї. пошлина 
жашь себБ, fih (22 dat.) etwas vors Ф поваров қошорые привозяшся, 
ееп, etwas еіп деп. Cinfuhrjol, т. | 

Imbier, u, т, инбирь, Зизшег, т. - Importacya, f. привозЬ, Cinfubr, f. 

Imbryk, m. Imbryczek, czka, т. dim. ĮImportun, т. — tunka, f. докуч- 
чайникЬ, чайничекЬ, Theefanne, f. ливый, —ливая, зато ег епіф, 


Imię, v. аќ. m., judringlihes Weib , п. 


Imię, ienia, п. имя, Name, т.; (w Importunować, s. nd. докучашь, бе: 
gramm.) имя, Nennwort, (Nomen), {тоес fallen, zudringlich Гери. 

п.; имя, слава, (groper) Name, m., Importunya , f. (obs.) v. natrẹctwo. 
Nuf, Num, m.; родЪ, фамилтя, Impressya, f. wrażenie, впечашлБнте, 
Седеф, n., Familie, F. @їпїгш@, m.; inwasya, набБгЬ, Ha- 
Imienie, ia, п. imię, имБнїе, cma- nagenie, Cinfalt (in ein land), т. 
жанїе, Vermögen, п., Habe, f.; rom- Impreza, f. предпріяшїе, Hamb- 
чина, наслБ дешвенное помБешье, penie, Unternehmung, /. ; Зощав, т. 


Erbgut, п. = Inaczey, adv. иначе, другимЪ обра- 
Imieniny , in, f. pl. имянины, а: зомЬ, anders, auf eine andere Weife. 
menstag, т. Inaczyć, s. nd. иначе (не шакЪ) ab- 


Imiennictwo, п. ровносшь именЬ, лашь, anders (niht fo, niht redt) 
Gleichheit der Namen; соименные, maden. 

die Gleihnamigen, f> pl Inąd, adv. Bb иномЬ мБешБ, ап: 
Imienniczy, а, е, соименный, 91616: Derswo. 

namig. Inakszy, v, Inszy. 





INF 
Incepta, f- начинанте пБнїя, 91: 
ftimmung (eines ©ејапдё), f. 
Incydencya, f. T. время судопроиз- 
водства, Beit des Vortrag іп Зе: 
þändeln, f> | 
Incyza, шсузуа, f. (w anat.) надрЪзь, 
Einfþnitt, т. 
Indagacya, f. разЪискиванїе, изслБ- 
дованте, gerichtliche Unterfuhung , /. 
adj. -czyny , -суїпу, 
Indagator, т. судья разбираюций 
какое gbao, Richter, der еше Сафе 
ипѓерифе, me — 





INK 


Haro KAacca,Ghüler der unterften laffe 
Infirmarya, f. больница, богодБ- 
льня, Ñranfenftube im (обер, f. 
Infirmarz, т. — marka, f. монахЪ 
присмашривающий больныхЬ; mo- 
нахиня, присмашривающая боль- 
ныхЬ, Kranfenwärter, m., Kran: 
fenwärterin, f. im обе, 


Influenca, f. -fluks , - fluksya, mH- 


флюенца (болБзнь), Зийиенза (eine 
Ятап еп), f. 

Inlluencya, f. вліяніе, Сіпйиб, т. 
v. УУрум. 


Indagować, 5, nd. разсмашривашь, Informacya, f. допросЬ, Y%nformation 


разбирать , gerichtlich ипѓегифеп. 


(eines Proceffes), F- 


Indeks, Index, u, m. сшрБлка ya- Informować, s. nd. извЪтцать, увБ- 


совая, Seiger, Weifer ап der Uhr, т. 
- ksowy , - xowy. 
Indemnizacya, f. удовлешворенте, 


домлять, ции ей, informiren. 


Infula, f. мишра, шапка Епискои- 


ская, ЗийИ, Зифе ие, f 


награждене убышковЬ, @п{{фй: Infatat, т. митроносный, infulirter 


digung , /. 


Prälat, f. 


Indukt, u, т. Indukta, f. пошлина Infotata, f. имБнїе инфулашское, 


СЬ привозимыхЬ шоваровЬ, бт: 
fuhrjol, m. 
Indych, Indygo, u, т. Indygo, indecl. 
индитЬ, кубовая краска, Yndigo, т. 
Indygenat, и, т. индигенашЪ, право 
гражданства данное иносшранцу, 
Fndigenat, Bürgerrecht einem 908: 
länder ertheilt, n. 
Indyk, i t. d. v. Тедук, i t. d. 
Indzie, adv. инд, вЬ другое mÈ- 
сто, Qnòderwohin; indziéy, adv. 
индБ, sb другомЬ мБсшБ, ап: 
Derswo. 
Infamacya , f. обезчещиванхе, Зи: 
mirung, ©һїїөёшафипа, f. 
Infamia, f. T. безчеспие, позорЬ, 
Fnfamie, Ehrlofigfeit, f. 
Infamis, т. обезчещенный человБкЪ, 
еһбїїө& gemadhter Зе; плушЪ, mo- 
‘шенникЬ, Selm, Surfe, т. 
Infamować, s. па. обезчещать кого, 
обоз їпафеп, infamiren. 


Infant, т, инфаншЬ, (БЬ Испанїй 
и Bb ПоршугалЪ), Ўпѓап (in Spa- 


nien und Portugal), m. 


Ingrossować, 5. 


infulirte Pfründe, f. { 


Infuzya, f. наливка, настойка, 9ш{: 


guf, m., Зин, f. 
lngować, s. nd. намазать жиромь, 
маслом, mit бе, mit 50061 еіп: 
fdhmieren, 
Ingrossacya, f. внесенїе Bb peecmpb, 
Fngroffirung, Cinregiftrirung , f 
nd. вносипть, за- 
писывашь Bb судебчыя книги, 
їпөгө{йїгеп, einregiftriren. С 
Inkarnat, u, m. свБшлорозовый 
us bmb, hohrothe Farbe, f. - natowy, 
a, e, свбБшлорозовый, Боге. 
5. — wość, f. 
Inkaust, u, т. чернило, Tinte (Эіп: 
te), f. adje — stowy. 
Inklinacya, f. наклоненте; CKAOH- 
ность, Фпсйпайоп, Neigung, f. +. 
Skłonność. 
Inklinowac, s. nd. бытьсклоннымЪ, 
наклоняться, geneigt feu (incliniren). 
Inkorporacya, f. присовокупленте 
(земли), Cinyerleibung, f 
lnkorporować, s. zd. присовокупить, 


Infantka, f. инфаншина, Ущаини, f. einyerleiben, S. — wanie, n. 





Infima, f. первоначальный классЬ вЬ Inkrustacya, f. наклейка, накладка 
училиш, unterfte Klaffein der Schule, (н. пр. mpamopomb), Ynfruftirung, / 
Infimista, m. ученникЪ первоначаль- Inkrustować, s. zd. наложить, 06- 


4%. 
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ложишь, покрышь (мраморомЬ Instruktor, т. домашній учишель,. 
о пр.) кс ы ‚ йбегиебеп (mit кеу зн. т. т 
кии эс.) 5. — апе, п. пѕігитепї, u, л. инструменто, 0- 
Inkwirować, s. nd. v. Indagować. рудїе; инспрументЬ музыкаль- 
Inkwizycya, f. розыскЪ, допросЪ, ный; докуменшЬ, %nftrument, л.; 
разбиранїе уголовнаго дБла, Зи: Зе ен; mufifalifhes Упйтшшеш!; 
quifition, Criminalunterfuhung, f.s Document, п. 
инквизиция (духовный судЬ), п: Instrumentalny, а, е, п. инсшрумен- 
quifition, /:5  Kebergeriht, п. айј. ае ; рна. К 
- суупу, -сущу. пѕіусасуа, f. подсшреканхе, доно- 
Inkwizytor, m. допрощикЪ, допро- зиенте Bb судЬ, Yunftigation, 91 а: 
сишель; инквизишорЬ (судья Ay- ве, f- | 
ховный), Ишег{цфег (einer Criminal- Instygator, т. подсшрекашель ; про- 
fahe) Х.; Fnquifitor (Keberrihter), т. курашорЬ, инсшигашорЬ,_ фис- 
айу. — torski. ‚  калЬ, нег; Procurator; бидо 
Inny, 7. Inszy. . tor; Mnfläger; Fiscal, т. 
Inochodnik, v. Iednochodnik, 
Inokulacya , inokulizacya, f. приви- 
ванте, Спирина, f. 
Inokulizować, 5. nd. прививать, fM Instynkt, u, т. инсшинкшЬ, при- 
impfen, 5. — уаше, n. родное побужденіе, Jnftinct, 9а: 
е u, т. Р Fnfeft, л. фиреб, т. 
пзкгурсуа, f. надпись; запись, Instytuyca, Г. учрежденїе, yema- · 
эе т 7 З * з . 
докуменшЬ, Зи|фий, BerfHreibung, һовленїе, ийиш, n., @їшїфїшпө, 
f.. Document, п. i афа, F. | 
изрек inspekta, pl Woro | | 
Spre ‚ч, т. 1пѕре фа, Р ° парник , Instituować, 5. па. komu sprawę, 
Miftbeet, п. завесши cb кБмЬ тяжбу, einen 
p т, надзиратель, Wuffeher, Proce mit Jemand anfangen. © 
престо, m. I 79 = 
Д | 2. Inszy, шоу, а, о, иныи, другои, 
оао нь o ein anderer, niht dDerfelbe; insze rzeczy, 
liche Cingebung , Зифрианой. f. ав А Jig 
Е другія вещи, Ме andern oder Ме 
Installacya, f. опредБ ленте Bb чинЬ, ‘4-4 : 
A: бы ла übrigen Сафеп. 
пйайайоп, 9(пїейипд im Amte у. т. а, 7. намБренїе, ефе, 7 
adj. – суупу, – суіпу. ОП. А РОНЕ; Жый» 
Installować, s. nd. опредБлишь sb ж дон aa 
чинЬ, inftalliren, anftellen, 5. — wa- +P'enceni, m. З»: MAA 
эк Дш рашель, управишель, Futendant, 
? s РЕ > м 
Instancya, f. (w prawie), инсшаниля, Oberaufjeher, Berwalter, s 
“пап, fes pierwsza instancya, пер- Intendentowstwo, п. м иншен- 
вая инсптанция , erfte Fnftanz; in- данша, Fntendantenwiürde , Fe 
stancya za kim, ходашайсшво, Зе: Intendentura, f. МЕ ій 5 
wendung (für ЗЎешап®), Д.; па istan- данша (v. Bo ent), Amt des fn- 
cyą (ad instantiam), Ha прозьбу, tendanten { Же ывшая сшароспия, 
auf Nnfuhen. adj. instancyalny. - ehemalige Gtaroftey, f. i; 
Instancyować, instancyonować, 5. па. Intercyza, f. письменное ыы, 
ходашайсшвовашь, засшупапться fhrifeliches Зегіргефбеп, п.; — ślubna, 
за кого, fich für Jemanden verwenden, брачный дотоворЬ, и рее 
Instrukcya . насптавленте; - Interes, u, т. иншерес польза 
nstrukcya , г. Е ин в i s ко > 
сшрукдия, Belehrung, Fnfiruction, f. прибыль д да, S 95, 
Instruktarz, т. шарифЬ (пошлин- 301#0еїї, Rugen, т. 5 ДБло, ФФ, 
ный), Зосі, т. n., Wngelegenheit, f. 


Instygować, 5. nde подсшрекатть, 
доносишь на Koro, inftigiren, ап: 
адеп. 
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Interessent, т. yyacmïe имБющій, Intymować, $. nd. обЪявляшь (omb 
Yntereffent, Theilhaber, т. судебнаго лиБсша), intimiren, bez 
Interessować, 5. nd. занимать, плБ- fannt machen (von Gerichts wegen). 
няшь, привлекать, intereffiren, еіп: Inwalid, т. инвалидЬ, солдашЬ 
nehmen, anziehen; — ѕоуас się, MH- израненый и изувБченный на 
шересовашься, вспгупатшься во чшо, войн, пча, Verwundeter, 8198: 
за кого, брашь учаспие, fih ше: unfähiger Soldat , т. 
reffiren für etwas, ПФ verwenden für Inwekta, бу, pl привозимыя изЬ 
einen , Theil nehmen, за границы шовары, eingeführte 
Interesowany, а, е, участвуюшїй, Waaren, f. pl. 
Учаспие имБюшїй, intereffirt (bey Inwencya. f. изобрБ тенте, Crfindung, f. 
einer Сафе), Theil Habend. Inwentarz, m. — іаг2ук, m. dim. ин- 
Interesowny,a, е, корысшолюбивый, веншарти, опись, Ynyentarium, п. 
intereffirt, eigennühig, — sowność, f. adj. — arski. 
корысшолюбе, Cigennug, т. Inwentować, $. nd. вносить Bb o- 


‚ Interregnum, л. v. Bezkrólewie. пись, дБлашь инвеншарти, inyenz 


Interrogatorye, pl. (w prawie), go- tiren. 

прашиванїе, выслушиванїе сви- lnwentura, f, составленіе описи, 
дБшелей, Ynterrogatorien , pl., Зец: Зимешит, f. 

genyerhör, п. Inwestygacya, Inwestygować, v. In- 
Interwencya, f. (w prawie), предЪ- dagacya, Indagować. 

явленїе иска, Borlegung eines An- Inwestytura, f- инвеститура, по- 
fpruhs, f жалованте грамопты Ha помБсшье, 
Intonować, s. nd. начинать пЪфень, Ўш, f 

напБвашь, intoniren, einen Gefang Pżenier, m. инженер, Yngenieur 
anftimmen. (Kriegêbaumeifter), m. ай]. — іегѕКі, 
Intrata, f. доходЪ, прибыль, біп: Inżenierstwo, и. Inżenierya, f. ин- 
fommen, z., Cinfünfte, f. pl. adj. женерство, Kriegëbaufunft, f. 
intratny. Гоа, f. ель, елка, Zanne , f. (Pinus 
Introdakcya, f. введенте abaa sb Abies). 

судБ, Cinführung einer Сафе vor Iodlowy, а, е, еловый, елевый, 


Gericht, f. Tannen z. 
Introligator, т. переплешчикЬ, Bum- Ionak, v. Iunak. 
binder, т. adj. —orski. Ionkwila, f. жонькиль (цвБтћ), Yon- 


Introligatorstwo, п. ремесло mepe- quile (Vlume), f. 
плешчика, BuHbhbinderhandwerf, z., Iowial, т. (055.) веселый челокБкЪ, 
Зи его, f. ийде Menfh, m. 

Intromissya, f. введенїево влад bure, lowisz, т. юпишерьЬ, (ботЪ sb миео- 
gerichtliche Cinweifung in den Ферб логій и планеша) Jupiter, т. 
(eines Gutes .), f. аа). —syyny, (mythologifher Gott und Planet), adj. 
— syiny. — 320\у. 

Intryga, f. интрига, хитрость, про- Ipsylon, т. ипсилонЬ, имя буквы 
нырство, Зиние, №, Nanf, т.; польской У, ein Ypfilon, 
иншрига, завязка Bb драмати- Ir, ler, т. луговой жаворонокЬ, 
ческой miech, Yntrigue, Verwidelung ЭЗееиетфе, f. 


in einem Saufpiele, f Ircha, Ircha, f. гладкая сшорона 
Inirygować, 5. nd. сплешни дБлашь, шубы; ирха, овечья или козли- 
Futriguen oder Nänfe maten, ная шкура выдЪланная Ha по- 


Intymacya, f. обЪявленте, omb cy- добїе замши, glatte Сее eines Pel 
дебнаго мБсша, Yntimation, Ve- zes, fe; Weifgärberleder, п. 
fanntmahung von Өсті wegen, A Irszany, a, е, ирховый, иршенный, 


ауу а г 
CNN 7 ‚йз, 


бин, È дои аг 
À ү. НИ Я 5 
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‘едБланный uzb ирхи, von dem 
Өе ийбе ебет gemacht, 

Ironia, f. иронїя, насмБшка, Yro- 
ше, E; Срон, т. 

нур (ова. зрБть, fehen, 

Iść, 1542, (praes. idę, idziesz, praet, 
ей, sala szli, szły, fut. poydę), 
5. nd, ипипи, gehen, fommen; iśdź 
‚ва 42, ишити за мужЬ, heirathen, 
einen Mann nehmen; 1592 w gorę, 
ummu Bb верхЬ; поднимапться, 


IUN — 


Istotny, а, е. adv, - tnie, существен- . 
ный; дБйствительный; насшоя- 
щїй, ше{етїїф; Зои Р wahrhaftig. 

Isty, a, е, adv. iście, истинный, Ha- 
сшояшяй, muro, ahes 

15% (065.), va 12.0 

Iubiler, т. зовелирь, Juwelier, m. 

Iubjleusz. и, т. юбилей, ЗиБИяиш, 
п. ай. Карана) 

Iucha, f. нечистая (навозная) вода; 
кровь, гной, Jauhe, /.; Blut, @цег, л. 


дороже становишься, bergan gehen; Тасу, f. юфшЬ, ифѓеп, т. adj. 


іп die Höhe gehen, fteigen, theurer л 


1516, 5. па. исполнишь, совершить, luchtować, 


wabr maen, erfüllen, обден; 
— się komu, держать кому свое 
слово; исполнишься, finem fein 
Wort Halten; in Erfüllung gehen. 


Iściec, gen. iśćca, iścia, 15са, m. по- uczyć, 


рука, поручишель; заимодашель; 
(065.) владБшель, хозяинЬ, бе: 

‚уюабтёшапп ; аге бет; (065.) Зее, 
Cigenthümer, т. й 

Iskać, (praes. iszęzę; — esz, iskam, 
схе.), isknąć, s.d. zede искать вшей, 
блохЬ, Qäufe, Slöhe fuen, laufen, 
föhen; — siç, искашь вшей у себя 
самаго; медлишь, {іф laufen; zau: 

еги. 

Iskra, f> iskierka, f. dim. искра; 

`искорка, Зин, т.; йпЇфеп, п. 
adj. iskrowy, — озату. 

Iskrzyć się, 5. па. блисшашь, свер- 
Kamb, ими, Вен. 

Istnąć, s. па. сущесшвовашь, бышь, 
ра feyn, exiftiren, 

Istność, f. сушество; дБйсшви- 

‚шельносшь, сущносшь; чесш- 
носшь, искренносшь, Wefen, п. ; 
WirflidHfeit; бен, Aufrichtig: 
feit, 7. 

istny, а, е. adv. istnie, истинный, 
суций, „настоящий, дБӣсшви- 
тельный, зоетен ‚ ми ; чеспт- 
ный, искренный,. єеһү б, аці: 
“йд. | 
Istota, f. сущесшво; подлинность, 

‚ дБисшвишельносшь, Wefen, р.; 
Силу; Wirflichfeit, Wahrheit, р; 
w затеу istocie, вЬ самомЬ abab, 


й in аре, in е That. 


— towy. 

5. па. выдБлывашь 
юфшу, ифгеп bereiten, 

Iuczny, a, €, вьючный, Gaumfattel-, 
Фа@:; iuczny koń, вьючная AO- 
шадь, Padpferd, л. 

5. nd. вьючишь, навью- 
чишь, берабеп, Е а ый, .). 
5. iuczenie, п. 

Гара, f. грудная придорожная 
игла, (Rhamnus ziziphus), ијибеп: 
baum, Bruftbeerbaum, т.; грудная 
ягода, Bruftbeere, F. 


№, ów, m. pl. большой чемоданьЬ, 


gropes Selleifen, п.; вьюкЬ, Gepäde 
(auf Pferden 2с.), п | 

Iulep, u, т. юлепЬ, прохладишель- 
ное пишье, шер, Kühltranf, т. 

Iunacki, a, 5, мужесшвенный, 60- 

дрый, Шаир munter, 

Гапасёуо, л. молодой, крБпкой, 
бодрой "возраешь, junges, fräftiges, 
munteres Lebensalter, п. 

Iunaczka, f. героиня (cb насмБшкою), 
Heldin (поп.), Г. 

Iunaczyć, 5. nd. дБлать кого mo- 
лодымЪ героемЬ, einen ушп jungen 
Helden maen; — 51е, показывашь 
себя молодымЬ repoemb; хва- 
сшашь, fih als jungen Helden zeigen; | 
prahlen, дгобїргефеп, 

Ilunak, m. мужесшвенный, моло- 
дый воин; хвасшунЬ, xpa6pewb, 
mannhafter, junger Krieger; Grof: 
фргефег, Cifenfreffer, т. 

Iuniec, йса, т. (065-) молодой бык, 
junger ©пег, т. 

Тапу, m. pl. родЬ суйшшапЬ. Е 
Art gedörrter фе. 
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| Шара, Ё ТарКа ‚ iupeczka, f. dim. lutrzeĉ, s. nd. птеоз. iutrzeie, разсв$- 
юпка, юпочка, Зире, Jade, f., шаешЬ, der Tag britt an. 3 „Эй 
фен, л. (für Frauenjimmer) — Iutrzeńka, Г. денница, утренняя | 
o Лаг, m. козлиный вонЪ; (презри- звБзда, WMorgenftern, т.; ушрен- E 
тельно) юрисшЪ; глупый юргїй, няя заря, Morgenróthe, /. adj. iu- 





т. е. глупецЬ, Bodgeruh, m. (verz trzenny. | ‚ 
аф) игі; dummer Görge, т. 1Тиїгхеузгу, а, е, завтрешнтй, mor- с 
Iura, f. v. Iur. gend, ! 
Iurgielt, u, т. (презрительно) xa- Ічіггпіа, f. заутреня, §rühmette, f. 

лованье, (verächtl.) Jahrgeld, п. adj. —trmniowy, 
Iurgielnictwo, n. (презрительно) co- lutrznicć, v. iutrzneć. E 


сшоянте moro который полу- 192 (Iusz, 065,), adv. уже, fon; 
чаешЬ жалованье, (verädtl.) Stand iuż— 107, mo— то, bald— bald; 
т. deffen, der Jahrgelder erhält, Stand iuści, iuścić, iużci, iużcie, ужЬ mo, "20 


еїпеё Miethlings. конечно, freilich fhon, феі). 

Iurgieltnik, т. (презрительно) по- Гуа, f. ива, Weide (аши), f> adj. 
лучающій жалованье, (Yerädhtl.) der —1W0wy. ыы 
Fahrgeld erhält, @5иег, Miethling, т. Гуа, iwinka, f. шрилисшная. Ay- 
adj. — gieltny.. бровка, кадило, паклунЬ; Ye län- 

Iurność, f. Iurliwość, f. козлиный ger je lieber (Pflanze). 
вон}, Зофдегиф, т.; похошь, по- Гута, f. ивовое дерево, Weiden- ч 
хошливосшь, @е бе, f. baum, m.; ивовый лБсЬ, Weiden- 


Iurny, iurliwy, а, e, вонючій какЬ gehölj, л. 

козелЬ; похошливый, сладостра- Iż, сопу. что, dafi. 

сшный, ftinfend wie ein Bod; geil. Izali, (obs.) Izasz, Izaś, adv. развЪ, 
lurydyk, т. (презрительно) юрисшЬ, etwa. | i 
(уегафИ.) шїї, т, Izabellowy, masłowaty kolor, т. co- 
Iurydyka, f. вБдомсшво н$ко- ловаго цвфша, Yfabellfarben. 
шорыхЬ уБздныхЬ судебныхЬ Izba, f. горница, покой, комната, 
мБсшЬ, Gerihtsbarfeit f. einiger Diz Stube, /.; судейская палата, Ge- 
се - Ост; законовБдЪн!е, пабе, f> Izba wyższa angielskiego 
Зефиецеер ат, f. adje — dyczny. parlamentu, палата верхняя aH- 
Тагузауксуа,  вБдомсшво, беф: Глинскаго парламента, Oberhaus 
barfeit, fe- (des englifhen Parlaments), п. Izba 
lurysia, m. законовБдецЬ, юрисшЪ, niższa, палата нижняя, Unterhaus 
Jurit, Nehtègelehrter, т. (des engl, Part.) 

lurystowstwo, n. законовБдфнїе, МЫса, f. быкЬ, ошводЬ (sb p$- 
Jurifterey, f. кахЬ), 615604, Eisbreher, f. 
Iurzyć, 5. nd. дБлать Bonrounmb; Iżby, conj. v. aby, żeby. 

дБлашь похошливымЪ , бофеифепь Izdebka, f. dim. (Izdebeczka) малень- 


maden, geil maen. — się, ab- кой покой, ©ғйрфеп, n., Éleine 
лапться вонючимЬ, похошливымЬ, Stube, f. 
бофенуено, geil werden, Izdebny, а, е, горничный, Stuben :, 
Гаѕг Ка, Е dim. v. Iucha. Kammer: . 


Iuszyć, s. па. (презрительно) окро- Izdebna, f. горничная, служанка, 
вавляшь, 69 maden; pazapa- Kammermädhen, f. 

жашь, Aufbringen, aufhegen, Ігор, Hyzop, u, т. иссопЬ (расшБ- 
Iutro, и. завтрашній день, Der mor- Hie), (Hyssopus), јорр, т. adj. 
gende Tag; adr, завтра, morgen, — рожу. 
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Kabacik, т. dim. а kabat, v. Kabat. Kaczyniec, йса, т. ‘одуванчики, 
Kabala, p кабалисшика, каббала (taraxacum), Sö ана; т. 
(у Жиен}, Kabbala (bey den Зи: Kadel, м. kund > 
den), /.; коварсшво, пронырсшво, Кайепсуа, fe (и р prawie), срокЪ 3a- 









крючокЪ, Cabale, f., Nanf, т. c zania земскаго или гродскаго 
Каһаїозуаб, s. nd. пронырсшвовашь, суда; рифма, _складЪ; (w muzyce) 
Cabalen oa cabaliren, кадансЬ, та Сеоиёзе f. бег 


Kabat, u, т. фуфайка, камзолЬ, and- und ©rodgerihte; Neim, т.; 
Bruftlag, m., Kamifol, Wamms, п. (Сарез, f- | 

Kabłąk, ака, еКа, т. (- асек, czka, Кайе, т. кадешЪ, Cadet, т. adj. 
т. dim.) дуга, Bogen, ©йе!{еп, т. kadeci 

Kabląkowy, — оуаіу, a, е, (kab!ą- Kadka, f. dim. кадка, кадочка, Нее 
czasty , — czysty), дуговашый , из- пег зон. 

лучистый, bogenfórmig, аиёде: Kadłub, т. (Kadłubek, bka, т. dim.) 


боец. птуловише, Rumpf ( propr. et fig), т. 
Kablion, kablon, т. треска (рыба), Kaduczny, а, е. adv. -ше, ошчаян- 

Чы, т. | ный, дїявольскїй, чертовскій, 
Касегка, f. кривовБрка, расколь- уегроеіфеїё, verteufelt. 

ница, Ўебейп, уд Kaduk, а, gen, т. чоршЬ, 66%, 
Kacermistrz, т, скишоначальниЕЬ, Teufel, т. gen, и, падучая 219 

(Стуѓебег, т. а черная немочь, $а иф, 
кошы, а, іе, раскольничій, epe- буйерПе, }.; имЪнте безЬ наслБд- 

шическти , фе ИФ. никовЬ оставшееся, (адис : О йе, 
Касегѕіүго, п, ересь, расколЬ, Хере: п. рі. (ohne бубен gebliebene und ап 

теў, f. den König verfalene Güter); кадук, 
Kacerz, т. ерешикЬ, раскольникЪ, законЬ Bb силу коего имБыте безЬ 

Keber, т. adj. — егѕКі. наслБдникоЕЬ осшавшееся при- 
Kachel, chla, m. изразецф, Kachel, fe надлежишЬ королю, Фафцс: Лефе 

adj. lany, — lowy. т. (бейпай erblofer Güter an den 
`Kacik, т. dim, a Kat. _ König). adj. — Кому. 

КАСА, katek, m. dim. TEOR RD, Win: Каа2, f. кадЬ, чайЪ, Зо), та. 

Феи, п. Kadzenic, п. кажденте; еимтамБ, 
Kącisty, а, е, угольный, углова- кадило, Näuherung, /.; Weihrauch, · 

шый, winflig. т.; лесть, ласкашельсшво, @ ше: 
Касе, есіа, т. молодая ушка, junge Фе), f. 

бше, f- Kadzić, s nd. кадишь; (fig) 
Kaczka, /. (dim. kaczeczka) ушка, льстишь, ласкать, тйифеги (mit 
_ би, f> adj. — Ккоуу. Weihrauch :с.); fHmeiheln, Weihrauh 
Konk т. ушкинЬ хлББЬ, биеп: Якецеи, ; 

ftal, т. Kadziciel, т. который курит} ла- 
Kaczor, т. (dim. —теК) селезень, и. ласкашель, льсшецћ, 

Entri, т. аа}. —гоуу. йїпфегет; @фишен ег, т. 


Kaczorbicha, f. ао пасущая Кай са, f. кадильникЪ, кадиль- 
ушокЬ или гусей, Өйпјешї?феп, ница, УмиФуаиие, f., Хайфа, z. 


CEntenmädhen, л. Kadzidlnik, т. шоргуюцщий кади- 
Kaczuchna, f. ушочка, биеи. naomb, еимтамомЬ, Weihrauhhhänd:- 
Kaczy, а, е, ушкинЬ, бики:. ler, т. 

Каслуса, f.. сшарая ушка, alte Kadzidlny, а, е, кадильный, Aa- 

Ente, F донный, курильный, Өййшфгг:. 
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adzidło, т. ло, ладонЬ, oun- Kalafior, u, т. пвБшная капуста, 
_ мїамЪ, Weihrauch, т. adj. — оуу. Blumenfopl, m. 
_ Kądziel, f. kądziołka, f. dim. кудель, Kałamarz, а, т. Каїатаг>уК, т. dim. 
° куделя, прялка, ©рїппгөфеп; linia чернильница, Zintenfag, n. 
bialogłowska, сродники, родситвен- Каїатаг2, т. Ка{атагка, f. Kapa- 
ники Ф материнской стороны, кашица, Tintenfijh, т. 
ее Linie, /., Berwandte (р1.) Каатаука, f. каламенка, Kalmanf, 
von miütterliher Seite. adj. kadzielny. m. adj. — maykowy. | 
Kafar, u, т. kafarek, rka, т. dim. Kalarepa, f. брюква, колраби, $061: 
баба (для вколачиванїя свай), Nam- rabi, т. | 
ше, f-; подБемЬ, воротЬ, Winde, Ка[седоп , и, т. халцедон, Chal- 
f. кранЬ, Krahn, т.; — okrętowy, cedon (Halbedelftein), m. 

шпиль на кораблБ, Eypile f. auf Капо, a, m. сальникЬ, Neg um 
dem Сібе. die Gedärme, Darmfel, п.; кишки, 
Kafarnik, т. momb кошорый noa- шребуха, Kaldaunen, f> pl. adj. 
нимаешЬ бабу (v. Kafar), der die — nowy. 


Namme zieht. Kaléctwo, п. ys buse; калечное co- 
Kaftan, m. kaftanik, т. dim. кафшанЬ, сшоянїе; рана, $еібеёдебгефеп, n., 
Kaftan, Nof, т. Krüppelhaftigfeit, f; Berwundung, f. 


Kaganiec, ńca, m. намордникЪ, Ha- Kaleczeć, s. ла. сдБлаться увБ- 
рыльникЪ; консктя клеши, 3a- чнымЬ, калекою, jum Krüppel 
вершка; кошелЬ, Bb кошоромЬ werden. 
горяшЬ куски осмоленныхЬ ка- Kaleczyć, s. nd. увБчить; ранишь, 
Hamosb, WMaulforb, m.; Bremfe Г. verfrüppeln, lähnen; verwunden. 
für wilde Pferde; Feuerpfanne (jur Er- Kaleki, a, ie, увБчный, калечный, 
leuchtung), f. adj. — аһсоуу. früppelhaft, verfrippelt. 

Kahal, u, т. кагалЬ, собранте xm- Kaléka, т. калека, Krüppel, m. (propr. 
AoBb, Зиенфан, f. adj. —alny. et fig.) 

Кааб, s. nd. каяться, bereuen, Neue Kalendarz, т. (dim. - arzyk, - arzyczek), 


empfinden. м5БсяцословЪ, календарь, Kalender, 
Какас, s. па. kaknąć, 5. d. тей. и- т. adj. — arzowy. 

спражняпться , faden, Kalendra, Kalandra, f. площильня, 
Kakao, zndecl. какао, аар, т, . Wäfdhrole, Г. — drować, = nd. пло- 


Kąkol, u, т. куколЬ, olh, т.; вся- шить, гладить, rollen, glätten. 
кая негодная трава, jedes Unfraut, Kaleta, f. Kaletka, f. dim. (Kanuma), 


п. adj, —kolny, — kolowy. сумка, lederne Tafhe, f, Tornifter, 
Kąkoleć, kąkolić się, s. nd. Kb куколь п.; кошелёкЬ, Geldbeutel, т. 
обращаться, зи Unfraut werden, Kalctnik, т. сумочникЪ, ЗЯФиек, т. 


Kąkolisty, а, е, исполненный Ky- Kaliber, bru, т. калиберЬ, (о пуш- 
колемЬ, vol lolh, vol Unfraut. 5. кахЪ), Caliber, (son Kanonen), т. 
— tość, f. adje — browy. 

Kąkolnica, f. куколь «Ф гвоздич- Kalicyĉ, kalika, і t. 4. v. kaléczyć, 
нымЬ цвБшкомЬ, Naden (еіп Ци: kaléka, і 1. d. 
fraut, m. Kalina, f. (propr. et fig.) калина, 

Ка, u, т. калЪ, дермо; mab, (viburnum opulus), WMafholder, m. 
грязь; не испеченное mbcmo, Koth adj. — nowy. 

(von Menfhen, Thieren), m.; Shlamm, Kalisty, а, е, не испеченный (о 

Koth; unausgebadener Teig, т. шБстф); міфе ausgebaďen (vom Tei- 

Kalać, s. nd. (propr. et fig.) марашь, де); болошисшый, грязный, Mo- 
замарашь, осквернишь, би и, тай, fothig. i 
бейсебеп. | © Kalkancista, т. мБходуй или Ha- 
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дувальщикЪ у органовЬ, Balgen: 
ет, бабай, т. 

Каки, и, т. Ķalkulacya, f. вычис- 
ленте, Berechnung, Musrehnung, f; 
камень (болЪзнь), Stein (Kranfheit). 
KŅalkulator, т. вычислишель, 6: 
тефиег, Calculator, т. Уу 
Kałkus, u, т. известковой щелок}; 
мыловарный щелокЬ, Kalflauge, 
GSeifenfiederlauge , F 
Kalmus, u, т. mph, Calmu, т. 
adj. — SOWY. 

Kalny, а, e, >. Kalisty. 

Kalofonia, f. канифоль, Colophonium, 
Geigenharz, me 


KAM 

Höllenftein, m.; filozoficzny , камень 
философской, ©хеіп бег Weifen; 
— kamień, waga, ВБ, тридцать 
два фунша содержащій, Фит 
(Gewicht von 32 Pfund іп WarfHau); 
— kamienie do grania, шашки, Bret- 
fteine, Damenfteine, m. pl. " 
Kamieniarz, т. каменосБкЪ, Kame- 
ношесЬ, @юшшев, т. —arski. 
— агѕ{ууо, л. искуспво или ремесло 
каменосБковЬ, Gteinmeghandwerf, n. 
Kamieniasty, а, е, похошій на Ka- 
мень, fteinartig. 

Kamienica, f. каменный gomb, феі: 
nerne Haus, п. 


Kałuża, f. лужа, ae, Фе, f Катіспіслпу, а, е, имБюций ка- 


аа). \—1а2пу. 
Ка{а2уз1у, а, е, болошистый, луж- 
ный, тогонд, fhlammig. 


менной gomb, 
Haus бебе, 
Катіеріеќ, 5. nd. каменфшь, окамс- 


der ein fteinernes 


Kalwakata (Kawalkata), f. верховый нфшь, verfteinern, fih in Stein verz 


поБздЬ, ибид, т. за Pferde. 
Kamasze, бу, f. рі. сшиблешы, Ka- 
манги, #аша{феп, f> рі. adj. — тозу. 
Kameduł, (Kamałduł, m.), Kame- 
dula, т. камалдуленск!й монахЬ, 
Camaldulenfer (MönhH), т. 
Kamelor, u, m. rapycb, (верблюжья 
итерспть), Kameelhaar, п.; kamera- 
lista, т. камералисшЬ, Kameralift, 
т. —ralny; adj. камеральный, каз- 
начейскій, ащега[:. 


wandeln. (propr. et fig.) 

Kamienisty, а, е, каменисптый, KaM- 
нистый, fteinige S. — 156, f. 

Kamienniczy, а, е, каменосБчный, 
Суепитев =. 

Kamiennik, т. каменоломЬ, рБз- 
чикЪ ; (№ sztuce шотеппеу), мортшира, 
изЬ коей стрБляютшЬ каменьями, 
Сьешые фе, т.; Gteinfhneider, т. 
Сеет (Kanvne, бек), л. 


Kamienny, а, е, каменный, Пешеги; 


_ Кашегаупег, m. камердинерЬ, Фаш: góry kamienny, каменоломня, Сет: 


merdiener, т. adje — erski. Бенфе, m. pl. (fig.) каменный, же- 
Kamerdynerstwo, л. камердинерская сшокосердый , fteinhart, hartherzig. 
должность , Kammerdienerdienft, т. Kamionka, f. куча камней, Steinz 
Категуег, Категагл, т. камерирЬ, paufen, т.; потовая баня, Gwig- 
Kämmerer , Kämerier, т. bad, n., Shwigtube, f- 
Kameryzować, s. nd. унизывашь, у- Kamionować, s. nd. побивашь, уби- 
крашашь драгоцБнными камня- вать камнями, феіпідеп. — wanie, 
ми, mit Edelfteinen Бејебеп. п. убтенте камнями, ©ѓеіпідипу, f. 
Kamfora, f. камфора, Kampher, m. Kamionownik, т. шошЬ копорый 
alj. -rowy; kamforować, s. nd. cmb- 6pocumb камни на кого, Greini- 
mamb камфорою, mit Kampher аи: ger, т. 

maben, Kamizelka, (kamizcla), 
Kamień, nia, m. камень, Сыш, т.; Wefte, f А 
камень (болЪзнь), ©геїп, Gteinfranf- Kamlot, и, т. камлошЬ, Kamlot, 
Бен, f. 5 — dziarstwisty, шуфЬ (родЪ т. adj. —towy. 
камня), Tufftein, т.; —Чатапу z Kampanka, v. Кгеріпа, krepinka. 
gór, плипта, тиф еіп, т.; — mor- Kampust, m. ссБвшееся молоко, де: 
ski, dziurkowaty, пемза, Знает, топпепе Milh, f. 

т.; — piekielny, адской камень, Kamyk, m. kamyczek, czka, т. \Ка- 


f. камзолЬ, . 
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muszek, szka), m. dim. a kamień, Kanfora, v. Kamfora. 

kani Steinchen, р. 07 Кау коршун, Hühnergeier, Weihe. 
Kamżəns, u, т. карнизЬ Hag b дверь- Kanianka, Kania przędza, повилица, 
ми, Дап, Bogen. т. über der (Cuscuta Europaea), Заф ее (аи: 
Thüre. | 3e), 7. Е и 

Kanak, u, т. kanaczek, сока, т. dim. Капікиа, f. звЪзда Bb созвБздти 
(obs. et poet.) ошейникЪ золошой n- пса, Hundsftern , т.; каникулы, 
ли серебренной, goldenes oder filbernes пести дни, Hundstage, т. pl. 
Halsband, п. Kaniuk, т. канюкЪ, (родЪ рта, 
Kanal, и, т. kanalik, т. —liczek, $йшуфеп, п. 

czka, зы, каналЬ, Kanal (propr. et Kanka, f. ни (у клисшир- 


fig) т. adj. —towy. наго насоса и пр.), NöHrhen (an 
Kanalia, f. kanaria, Canaille, f. Kiyftierfpriġen ›с.), п. 

Kanapa, f. kanapka, —peczka, f. Kanon, u, т. канонЪ, усшаноленте; 
канапе, Kanapee, п. канонЬ` библейским книгамЬ; 


Kanar, п, т. канарскїй сахарЬ; духовный усшавЬ; Kanon, m., 
секшЬ или вино канарское, Kana: Сабипд, f>  biblifher gana y т.; 


rienjuďer, Kanarienfeft, т. Хіфепдејеб, п 

Kanarek, rka, m. канарейка (птица), Kanonia, f. каноничесптво, канони -. 
Kanarienyogel, m. adj. —arkowy. катЬ; жилище каноника, Dom: 
Kanawas, Капайз, u, m. v. Dyma.  БатийеЦе, f., Kanonifat, л.; Dom- 
Кайсеїагіа, f. канцеллярія, Зап) Herrnwohnung, F. 

f. (adj. —туупу, —гуту.) Kanonicki, a, ie, канониқовћ, Фош. 
Каюсе!аг2уз!а, т. канцеллярисшЬ, Вехи. 

повышчикЪ, Жапуе (ИЕ, т. Kanoniczka, f. каноница, (мона- 


Kancerować, s. nd. skancerować, $. 4. хиня). Kanoniffin, f. i 
заражашь раковою болБзнїю, mit Kanoniczny, а, е, православный, 
dem гебё anfteden; — че, рако- законный, (канонический), fano- 
вымЬ дБлашься, frebsartig werden. nif. —niczne prawo, духовная 
Kanclerstwo, п. достоинсшво кан- усшава, церковное право, попе 
цлера, Kanjlerwürde, f. {фе& Nedt, Kirhenreht, п. 

Kanclerz , m. канщлерЬ, Kanzler, т.; Kanonier, т. канонерЬ, пушкарь, 
Кавс]еггупа, — rowa, f. Жена кан- Жапоййт, т. 

цлера, rau, f des Зап ег. adj. Kanonik, т. каноникЬ, Domherr, 


— erski. Koonti m. 

Капсуопаї, т. Копол, m. йт. Kanonikostwo, — owstwo, п. KaHo- 
пБсенникЬ книга духовныхЬ никашЬ, Dombherenftele, f., Kano: 
пБсней, Gefangbuğ , z. nifat, п 


Kańczug, т. kańczuk , — czużek, żka, Ķanonista, т. канонисшЬ; знающій 
т. dim. плеть, кнушЬ, Хапўфиђ, духовныя права; учишель Wep- 
т. adj. — gowy. ковныхЬ правЬ, Kanonift, Яифеи: 

Kańczugować, —ukować, s. nd. бишь тефї$Їеппег, me; УФенефеебтег, т. 
кнушомЬ, пй беш Җап{фир {ФЇадеп. Kanonizacya, f. причтенте Kb лику · 

Kandydatş т. кандидашЪ, Candidat, СвяшыхЬ, Kanonifation, Бари: 
т. adje – аіѕкі, -acki. hung, F 

Kandydatswo, п. — дасуа, f. кан- Kanonizowaćĉ, s. nd. причесть Kb 
дидашсшво, Candidatenftand, т. лику СВ fanonifiren, Heilig 


| Kandyż, бше: kandyż, т. леденецЪ, їртефеп. 5. аа п. 


Сапоги ег, Zuderfand, т. Каприз, v. Kampust. 
Kandyzować, s. nd, варишь Eb ca- Kant, u, т. грань, фасешта, Raute, 
харБ, candiren, Gacette (eines Diamants к), f 
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Kantar, т. родЬ лошадинаго Kapela, f. музыка, хорЬ пБвчихЬ 
‚муншшука; украшенїе на головБ и музыканшовЬ; Capelle (von Mu: 
карешныхр лошадей, Beyzüigel, m., fifern), f> (w свети), капелля, ба: 
апте, }; Hauptgeftel, п. eines pelle (in der Chemie), F _ 
Kutfihpferdes, E Kapelan, т. каплан, Capellan, т. 
Kantaryda , f. испанская муха, fpa- adj. — ап. 

піўфе Sliege, f; пласшырЬ uzb ис- Kapelania, f. жилище капелана, 
панскихЬ myxb, ©panifhfliegenfiaz CapeManey , f., Capelanswohnung, f. 


fter, л. Kapclanstwo, п. достоинсшво Ka- 
Kantor, т. канторЬ, п Бвчїй, бан: пелана, Capellanèftele, f 

tor, m. adj. — orski. Kapelmeyster, kapelmistrz, т. капель- 
Kantorstwo, л. должносшь, мБсто мейстерЬ, Capelmeifter, т. 
кантора, баню, f Kapelusz, а, т. (kapelusik, т. dim.) 
Kantor, и, m. г. Kontor. шляпа, Hut, т. adj, — SZOWy. 


Kantówka, f. угольчашый сшволЬ Kapelusznik, т. шляпошникЬ, Hut: 
у ружья; ружье cb шакимЬ сшво- mader, т. adje — nicki, — niczy. 
ломЬ, еще именам, т.; Илге, Кареіаѕгпісіус, п. шляпошное pe- 
f. mit einem folen Laufe. месло, HutmaherhandwerÉ, n., Hut- 

Kantyczki, czek, f. pl книжка cb шафегеу, f 
церковными пБснями, Gefang: Kapica, f. клобукЬ монашеский, 
бет, п. Збиф ие, f. s 

Kanuła, f. v. Капікиїа. Kapieć, 5. nd. пропадашь, изче- 
Кара, f. плащь cb капишономЬ;- zamma, vergehen, ®ет{фюрїпбєп, 
черная попона на лошадь, Kappe, Кар!е!, f. баня, Bad, п.; полосканте 
У, Mantel ши Kragen, m., {фїййгуе ‘(лошадей и пр.) sb pbb, Swem- 


Traucrdede , fe auf Pferde me (für Pferde зс.), F- 
Kapać, s. nd. капашь, tropfen, #5: Kapital, u, m. kapitalik, т. dim. Ka- 
р{еїп. 5. kapanie, п. пишалЬ, главная сумма, Capital, 


Карас, 5. nd. купашь, baden; — 51е, n., Сипице, Gedfumme , f. ; 
купашься, іф baden, S. kąpanie, л. Kapitalista, т. капишалисшЬ, 6o- 
Kapak, т. колоколь сшекляный, raub, Capitalift, т. | 
кошорымЬ накрываюшЬ дыни, Kapitalny, а, е. adv. — ме, —по, 
огурцы, и пр. ©1804, Г. jur главный, Haupt: уголовный, Са: 
Bededung von Melonen, Gurfen к.  риаГ:, criminal. ; 
Карап, m. шишакЬ, Helm, т. Kapitan , т. капитанЬ, Hauptmann, | 
Карау, а, е, капельный, Злорреи:. Capitain, т. -1апоуа, капишанша, 
Карапша, f. шо чшо накапало, wag жена капитана, Hauptmannsfrau, 
tropfenweife {е БЇ; kapaniną płacić, f. adj. — tanski. 

по немногу, Bb маломЬ количе- Kapitanstwo, п. капишансшво, Баре 
сшвБ плашишь, паф und паф, іп шапабйЙе, f. 

geringen Gummen, bezahlen (Гат. зи: Kapitela, f. (kapitel, а, m.) Kann- 


їйрреги). птель, глава, оглавїе столба, Жар: _ 
Карагек, rka, т. каперсовой Ky- tal, n., Obertheil, Knauf т. einer Сйше, i 
cmuKb, Kapernftrauh, т. Kapituła, f. капишулЬ (собранте, 
Kapary, Faparki, ów, pl каперсы, духовныхЬ особЪ и мБсшо куда } 
Kapern, Í. рі. adj. — rowy. собираются); выговорЬ, упрек, 
Карсіе, iów, pl. бахилы, кошы, Kapitel, Kapitul (СЗефаииимиа де , 
plumpe BauerfHuhe, m. pl. licher Perfonen u. Ort ihrer Berfamm | 


Kapciuch, — czuch, — czuk, m. mÈ- {ung), п.; Verweis, т. adj. —tulny. 


_шокЬ, для шабаку, Заба би: Kapitulacya, f. капишуляція, Capiz | 


tel, т. tulation, f хх А 
` à i 
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2 KAP 
Kapitularz, т.  мБешо rab соби- 
раешся капишулЬ (v. Kapituła), 
Capiteljaal, т. | f 
Kapitulować, s. nd. договариваться 
o сдачБ города, capituliren (unter 
Handeln über Ме Цебегцабе eine Orts). 
Kapitulum, п. упрекЬ кошорый 
дается монаху Bb собранїи Ka- 
пишула, бам, n., oder Зее 
einem Ordenêgeiftlihen im verfammel- 
ten Capitel gegeben. 
Kapka, f. kapeczka, f. dim, капля, 
капелька, @тор{еп, т. 
Kapłan, m: священникЪ, Yriefter, т.; 
kapłan pogański, жрецЪ, (беібпіфег) 


о 
\ s к 
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колпакЪ, Mantel т. über dem Feuers 
perd; kapturek na alembiku, кол- 
пакЬ у куба, Helm, т. des Deftillir- 
folben5; kaptury, т. pl. kaptur, 
чрезвычайный судЪ sb ПольшБ 
во время междоцарсшвтя, Aufer- 
ordentliches Gericht zur Beir des Зи Феи: 
reich (in Polen), adje — rowy. 
Kapturzyć, s. nd. zakapturzyć, s. d. 
чна капоромЪ; надБ ть кол- 
пакь на сокола, іп eine Яариуе 
Hüllen; einen alfen Бацбеп; — зе, 
закрыться, fich еіпђійеп; (презри- 
тельно) дБлаться монахом, (фет: 
ади), ein Mönh werden, 


Priefter, Opferpriefter, m.; (£b wax- Kaptywus, a, т. догонка (дБшская 


машной игрБ): слонЬ, (im ©фаф: 
{р е); Laufer, т. 
Kaplanicà, f. жрица, 
Priefterin, f. 
Kapłanowy, a, e, kapłański, а, ie, 
священниковЬ, священническій, 


(беїўтїфе) 


игра), Hafchefpiel, (der Kinder), л. 


Kapuca, f. капишонЬ монашескій, 


Kapuze , f. 

Карисуп, т. капуцинЪ (монахЬ), 
&арцушег, т. adj. — суйз Ки. 
Кариѕсіак, v. kapustniak. 


(о poganach) жрецовЬ, жреческ!й, Kapusciany, а, е, капустный, Kohl- 


priefterlih, тее. 


Kraut 2+ 


Kapłaństwo, п, священсшво, Prie- Kapusta, f. капуспта, Kohl, m., Kraut, 


Пек би , 22. 
Kaplica, f. kapliczka, f. dim. ma- 
ленькая церковь, домовая цер- 


п. —glowiasta, — Ыаїа, бБлая Ka- 
пуста, Weiffraut, z., Зав, т. 
— wasna, кислая K., Gauerfraut, п. 


нохърунасовия, Kapelle, f., Bethaus, Kapustniak, m. ши, faure Kohljuppe, f. 
Карібп, Карши, л. каплунЬ, Җа: Kapustnik, m, огородЪ; огородникЪ, 


paun, т. adj, kapłuni. 

Kapłoniarz, — płuniarz, т. momb 
который каплунишЬ, der Hähne 
{фпеїбеї. adje — агѕКі, 

Kapłonić, kapřunić, s. nd. каплу- 
нишь, fapaunen, Hähne Ёарреп. 
Kapnik, m. человБкЪ одЪшый Kao- 
букомЪ, Menfh, der eine Kutte trägt, 
Kuttenträger, т. 

Kapota, f. сертукЬ, Weberio, т. 

Kapral, m. капралЬ, Corporal, т. 
adj. — alski. 

Kapralstwo, ne капральсшво, Cor- 
ротада, f. 

Kapsa, f. dim. kapsułka, коробочка, 
Жар, f 
Kapszczyzna, f. пошлина пишейная, 
Tranffteuer, f. 

Kaptur, m. kapturek, rka, m. dim. 
капорЬ, капишонЬ, Kappe, Хари: 
3f, /.; kaptur kominowy, очажной 


Tom. d: 


Kohlgarten, m.; Kohlgärtner, т.; Ka- 
пусшная бабочка, Kohljhmetterling. 
Каризшу, а, е, капустный, об{:, 
ЯтацЕ:. 
Кага, f: кара, наказанте, @а(е, /, 
— pieniężna, штрафЪ, Geldfirafe, /.;. 
— $тісгсі, смертная казнь, Todes: 


ftrafe, f. 


Кага, f. >. karra. 


Karabela, f. сабля cb ефесомЪ до- 
рогими каменьями украшеннымЪ, 
бе, т. mit einem mit Edelfteinen 
befebten Gefäpe, 

Karabin, т. карабинЬ, Karabiner, m. 
adj. — nowy. 

Karabinier, m. карабинерЬ, ага: 
binier, т. 

Кагаб, $. nd. (praes. karzę, — esz), 
ukarać, $. 4. карать, наказывать, 


ftrafen, beftrafen; karać gardłem, 
казнишь, AM eben тобеп, _ 
11 
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Karaçena, f. карацынЪ,чешуйчатый ный, баги (Stein), т.; баг: 
доспБхЬ, fhuppiger Panzer, т. bunfel, бёёатїзе& @е{фюйг, т. 

Karacennik, m. оружейный масшерЬ, Karciany, a, e, карточный, Karten г. 
Waffenfhmidt, т. Karciarz, т. карточниқЬ, карточ- 
Кагасғап, т. тараканЪ, ©фабе (Зи: ный масшерЬ; картежникЬ, m- 
feft), f. грающий Bb карты, Kartenmadher ; 


Karafina, f. karafinka, f. йт. xa- Kartenfpieler, m. 

рафинЬ, карафинчикЪ, Caravine, f. Karcić, 5. nd. укрощать, дБлашь 
Кагайһої, Кагаһог, цвфшная ка- крошкимьЬ, смирнымЪ; научить, 
пуста , Blumenfopl, m. | пріучишь (лошадь, собаку); y- 
Кагакша, f. родъ таракана, Kafer: мерщвлашь плошь, наказать; 
laf, m., Schwabe, т. (УшеН). jähmen , заби mamen; dreffiren (Ут: 
Karalny,a, е, наказантя достойный, de, Hunde); fafteien, ftrafen. 
ftrafbar; до наказантя касающийся, Karciof, — cioch, v. Кагслосћ. 
©traf =. Karcz, u, т. карша, пень Ф Ko- 


Karaś, ia, т. карась (рыба), Rarau: ренїями отсБченный, Baumftrunf, _ 


fhe, f., сақ, сачокЪ, $ИФребе:, т, nusgerodeter Baumftamm, т. 
Кагазек, –ѕіеК, ska, т. карасикЬ. Karcz, Charcz, f. кормЪ для co- 
fleine Жагац{фе, /.; подскокЪ плос- бакЪ, Hundefutter, n. 

каго камня на водБ, 96ртай т. Karczemnik, т. пьяница, KMO по 
eines |Фтав geworfenen teine vom кабакамЬ ходишЬ, Gäufer, т. der 
Wafjer. in Ме ©ф@фепїеп geht, 

Karaskać się z kim, s. nd. мучиться, Karczemny, а, е, корчемный, Ka- 
чьею докучливосшию, fich mit einer бацкий, Senf -; —mny dom, кор- 
verdrieflihen Сафе quälen. uma, шинокЪ, Bierhaus, z., ©фепїе. 


Karat, u, m. карашЬ, краша, Ka: Karczewka, karczewisko, v. karczowka, 


rat, m. adj. — towy. it d. А, 
Кагауапа, f. караван, Karawane, f. Karczma , f. корчма, шинокЪ, пи- 
Karb, u, т. зарубка, зарзка, Ям: тейной домЬ, @фепЁе, f. Krug, т. 

Бе, Ё; бицфи, т.; бирка, Kerb- (5еНфаш, т.) 

bolj, п. adj. — Боту. — Karczmarka, f. корчемница, @фенЕ 
Karbacz, а, бичЬ, плеть, кнушф, wirthin, f. 

Karbatfhe , fe Karczmarstwo , n. корчемничесшво, 
Karbarya, f. соляной завод}, Са}: корчемство, @фепвой фай, f 


fiederey, Са} оге, f Karczmarz, т. корчемникЬ, корч- | 


КагЬіепіес, іепса, т. Жабная шрава, марь, кабашникЪ, Ghenfwirth, 


живика, Wafjerandorn , т. Соепѓег, т. (Kretfhmer, т.) adj--arski. | 


Karbona, f. КагЬопКа, f. денежная Кагсгтаггус, з. nd. корчемничать, 


кружка (у дБшей), ©рагьйфје, f; корчемсшвовашь, еше @ фен дуб: l 


кружка (Bb церкви для 6БдныхЬ), {фай haben. 


Armenbüthfe, f- Karczoch, т. артишокЬ, Эйнфофе, | 


Кагроуа@, $. nd: рубцы дБлать, f. аа}. — chowy. 
нарБзывать ошмБшки на биркЪ, Кагсгоуаб, 5. nd искоренять, исптре- 


{етбеп, auf dem Kerbholze си]фие еп. блять по самой корень, roden, Я 


S. — wanie, f. uroden. S. — wanie, п. 


Karbownik, m. karbowy, ego, т, Karczowisko, п. mBcmo на которомЬ 
ошмфтчикЬ, кошорый нарБзы- изкоренили деревья, nusgerodeter | 


ваешф ошмф$шки на бирк, der (а, т. 


Kerben auf dem Kerbholzje maht. Karczowka, f. изкорененте деревЪ, | 


Karbunkuł, u, m. карбункулЬ (ка- кустарникоЕЬ, Nusrodung, f- 
мень) ; карбункулЬ, чирей язвен- Karczownik, m. momb кошорый 














 Кагєсіѕко, п. худая карета, elende 


Каг1е, есіа, п. dim. каракуля, низкое Karmność, f. 
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‘изкореняешЪ деревья или кусшар- Karłowaty, а, е. adv. —to, kapro- 
ники, 9иёгођег, т. =, вашый, малаго росту, jwergartig. 
Karczowny, а, е, касающтйся до S. — tość, f. | | 
изкорененїя, jum 9иёгонеп gehörige Karm, f. v. karmia. 

Karczysły, a, е. adv. —sto, имБюшїй Karm, u, т, karmy, pl. шшуфьЬ, 
толстой затылокЬ, ftaré von Naf- кусокЪ руды, Stufe, @ыйще, f- 
fen, 5. — $1056, f. Karm, u, m. v. karmia. 

Karda, f. испанской аршишокЪ, Karmazyn, u, m. кармазинЪ, (us mb о 
(Cinara Carbunculus); үрапўфе Arti: и матерія), Karmefin (Farbe und 
fHode, Cardonartifhode, f - Beug), т, adj. — nowy. 
Кагдашот, ц, — moma, f. — mon, Karmelita, m. кармелишск!й мо- 
u, т. кардемонЪ, Cardamome, fe нахЬ, Carmeliter (Mnd), т.; — lit- 
Kardobenedykt, u, т. кудрявый Ка, f. кармелишская монахиня, 
волченЪ, стоголовникЪ , (Centau- Carmeliternonne , f. adj. — licki. 


rea Benedicta), Çardobenedictenfraut, n. Karmia, f. кормЬ, пища, Raprung, f> 


Kardyaka, v. kordyaka. Karmiasty, a, e, ruda karmiasta, 
Kardyban, v. kordyban. рудавЪ коей мешаллы находящшся 
Kardynał, т. кардиналЬ, Cardinal, 6% прим$си, Сиепег; , л. 

т. adj. — alski. Karmić, s. nd, кормишь, füttern; 


Kardynalny, a, е. adv. — nie, Bep- nähren (propr. et fig.) 5. — mienie, п. 
ховный, Haupt: — па rzecz, глав- | 
ное abao, РаирНафе, f. 5. - ność, f. 

Kardynalstwo, п. кардинальсшво 
Яатота[ литье, f. 

Кагесіапу, а, е, каретный, иф :; 
— гесіапу Кой, карешная лошадь, 


Kutfhpferd, л. 


Karmiciel, т. кормитель, корми- 
лешЪ , Gütterer; Ernährer, т. 

› Karmin, u, m. карминЬ, Karmin, т. 
adj. — nowy. 

Кагтіопу, a, е, кормленый, gefüt- 
tert, аспай; karmiony szpakami, 
лукавецЬ, хитрецЬ, Shlaufopf, т. 

Karrete, f. armnik, т. хлБвЬ для откарм- 


Кагепсуа, —апсуа, f. лишенїе Жало- ливангя скоша, Сай, т. um Vieh 
ванья, Cingiehung /. der Befoldung, N МАИ. —— а 
Kareta, f. karetka, f. dim. карета, Karność, /. пишашельность, tahr- 
каретка, Ми Фе, f. adj. — towy. hbaftigfeit, f. ә 
Kark, u, т. karki, pl. Кагскек, т. Karmoy, а, е. adv. - nie, "810308 
Н 7 [ 7U > 
dim. затылокЬ, Naden, m., Genid, Мный, (жирный, тучный), пи 
п. аа}. — towy пташельный , nahrhaft; gemäftet, fett. 


Karkan, т. желБзный ошейникЪ, Karnawał, u, m. карнавалЬ, би: 


Haléeifen, п. v. kuna, пеха, n., afhing, т. 
Karkas, u, m. брандкугель, кар- Karneol, u, т. сердоликЬ, Karne- 
xacb, Brandfugel, f. 01, m. 


благочинїе, дисци- 
плина; военный порядокЪ, 3и$:; 


Kriegsjuht, f. 


Karmny, а, е. adv. -nie, -по, по- 


малорослое дерево, Bwergbaum, 
Зтапбаии, т. 
Karlica, f. карлица, карличка, Bwer- 


айу: слушный, gehorjam, folgjam. 
Karlik, т. карликЬ, Bwerg, т. v. Karoca, f. (poet.) карета, Wagen, т. 
karzeł. | © Karosiwy, а, е, Кой, сивожелБзная 
Karłowacić, s. па. дБлашь карлова- лошадь, @ї{еп{фїшшєї, т. | 
шымьЪ, jwergartig maden. Karól, u, т. —rólek, т. dim. mo- 
Кагіоуасісс, 5. nd. дБлашься Kap- левой шминь, Şedfümmet, me 
ловашымЬ, jwergartig werden, ` Кагоуаб, s. па. зей дерево 
11 
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cb воды на берегЬ, 5913 aug dem Kartoflarz, m. кушающий карто- 
Wafjer farren. фель, Kartoffelfrefer, т. 


Karowka, f. вывозка дерева, Wus: Karton, а, т. каршонЬ, папка, 
farren л. des Holzes aus беш ЭВа{{ег. Carton, т. Pappe, f. adje —nowy. 
Karownik, т. извощикЬ , Ñürner, Kartować ‚ 5. пі. тасовать карты, 
т. ай}. - nicki, післу. ‚„ Ме Karten mifen; (fig.) умыслить 
Karowy, а, е, шелБжный, возовый, Ф kmb ymo, уговориться, аб: 

Жатеп:, | farten, farten, 
Karp, іа, ть карпЬ, Karpfen, m. Kartownica, f. каршежница, Karten- 
adj. — pi. fpielerin, f. | 
Karpa, f. карша, дерево водою Kartownik, karciarz, т. v. karciarz. 
подмышое, и перенесенное, CO- каршежникЬ, игрокЬ xb каршы, 
сшавляющее запруду, чот Wafer Kartenfpieler, т. 

fortgerifener Baumftamm, m., der da Kartun, п, m. выбойка, Kattun, т. 


Wafjer femmt | A Kartuna, f. v. Кагіапа. 
Кагріес, іесіа, л. молодый карп}, Кагіџпоуу, а, е, выбойчашый , fat- 
junger Karpfen, т. tunen, 


Karpiówka, т. плоская` черепица, Kartusz, а, ару, КартузЬ, Фоѓтопе 
faher Зафиеце, т. adje — Кому. (һер Eoldaten), f- 

Karpiowy, а, е, карповый, агтр{еп:. Kartuz, uza, т. v. kartuzya, порт- 
Кагроуау, karpowy, а, е, напол- фель изЬ папки, Mappe von Pappe, f- 
ненный каршами, 55 ег umgerifjener Kartuzek, zka, m. родЪ гвоздики, 
Baumftämme., v. karpa. Karthäufernelfe , f. | | 
Karta , f. kartka, karteczka, f. листЪ Kartuzya, f. каршезтанскЕй мона- 
бумажной, Blatt Papier, п.; Кама стырь, Karthaufe, /., Karthäufer- 

w xiędze, страница, Защейе, Seite flofter, z. 

(пи Buhe), А5 росписка, запись, Kartuzyanin , kartuz, а, m. каршезїа- 
записка, вексель, и пр. Bettel, m., ненЪ (монахЪ), Karthäufer, т. 
Сфий, BerfHreibung, F., ЗВефеТ, т-; Kartuzyanka, f. каршезтанка (мона- 
ландкарша, Зап аме, f.; karty do хиня), Karthäufernonne, f. ES 
grania, каршы, Èpielfarten, Karten, Kartuzyański, a, іе, каршезїанскїй, 
f- pl; karta drożna, нашпоршЪ, Жатащег:. ; 
пропускЬ, Neifepap, т. adj. — towy. Karuk, u, т. КарлукЪ, рыбій клей, 
Kartana, f. kartań, i, f. каршауна, Ñaufenblafe, /., Иена, т. 
сшаринная, 48 фуншова пушка, Кагиу, ша, т. полевый шминь, 


ЖЗанбацие, f ейте, т. 

_Кагїёсла, f. картечь, ЯЗамйНфе, f. Karw, т. шучный бык; л'БнивенЬ, 
adj. — czowy. fetter ©ф{е; fauler Kerl, т. 
КагіесгКа, f, dim. a kartka. Karwasz, а, т. наручи Bb aamaxb, 


Kartel, u, т. договорЬ o размБнБ ANrmfdiene am Harnifh, К; родЪ ma- 
плБнныхЬ, Cartel, n., Unterhand: mepin или сукна, Art f. Зеиф oder 
lung f. über den Austaufh der 9198: Tuh; корошкая сабля, furjer Säz 
gefangenen. l bel, m. 

Kartelusz, m. вызывЬна поединокЬ, Karwia, fe смоковница сгипешская; 
Cartel, z., AWusforderung f. jum Zwey: смоква египетская, Maulbeerfeigen- 
fampf; письмецо (cb презрБнтемЬ), baum, m.; Maulbeerfeige, f. 
Briefhen, п., ВФ, т. | Kary, f. рі. шелБга о двухЬ Ko- 

Kartka, f. письмецо, Bettel, т. лесахЬ , Karren, m. | 

Kartofel, Йа, т. картофель, земля- Kary Кой, т. вороная лошадь, Map- 
ное яблоко, Kartoffel, /., Erdapfel, me ре, т. 


аду. — flowy. | ‚ Karyolka ,f одноколка, Karriol, п.. 
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Karzę, v. karać. ‚кашлять, кашлянушь, þuften, 5. 
Karzeł, Ча, т. карла, Zwerg, me kaszlanie, л. 
Каз, v. Кез. | Каѕгіа, f. ящикЪ, Kaften, т.; kaszty 


Казас, з. пі. опоясать, подвязашь drukarskie, касса, Bb которой an- 
(плашье), йеп, auffhürzen (Ме теры лежашЬ, @фирайен (їп der 
Kleider). Druderey), т. 

Kąsać, s. пі. Ukąsiĉ, s. 4. кусать, Kasztan, u, т. каштанЬ; кашша- 
укусишь, beifen (mit den Zähnen); новое дерево, Kaftanie, /.; Kafta: 
ftehþen (von Müden к.); beifen (vom nienbaum, т.; kasztan, Кой, гнБдая 
Pfeffer ›с.); (fig-) Еаѕаіасе 51оуа, яз- лошадь, Brauner, braunes Pferd, л. 
вишельныя слова, beifende Neden. Kasztanek, nka, т. каштанЪ (плодЬ). 

КазакКта, — inka, f. корошкая коф- ФайЙаше, 1; ягнячья кожа кашша- 


ша, бе Зафе, f. новаго uB bma, lammfe, п. 
Казаше, п. кусане, укушенте, 1: Kasztanowy, a, е, каштановый; 
fen, z., 916, т. кашшановаго цвБша, Kaftanien :; 
Kasanat, v. kaszanat. faftanienbraun.. 


Kąsek, ska, т. kąseczek, seczka, т. Kasztanowaty, а, e, adv. — 0, 
dim. кусокЪ, кусочекЬ, Biffen, т. кашшановаго usbma, faftanien:- 


Сша, л. ; braun, S. — tość, f. 
Kaślac, v. kaszlać. Kasztel, u, т. крБпосшь, замокЪ, 
Kaślnąc, v. kaszlnąć. цитадель, aftel, feftes Slof, п., 


Kassować, 5. nd. уничтожить (при- Citadelle, f. 

говорЬ и пр.), aufheben, vernihten, Kasztelan, т. каспелянЬ, кашишие- 
са{їтеп. 5. — омаше, л. лянЬ (польсктй),(роиИФег) Caftelan, 
Kassa, f. сундукЪ на деньги; казна, Kasztelania, f. достоинство каш- 
ева е; Caffe (andesherrlihe), Г. ттеляна, Caftelanêwürde, f. 

Kassya, f. кассія (дерево), «баја Kasztelanic, m. сынЪ кашителяна, 


_ (Саѕѕіа), fo Cohn т. eines Caftellans, 
Kassyer, m. казначей, @affirer, т. Kasztelanka, f. дочь кашителяна, 
adj, — erski. Tochter f. eines Caftelane. 
Kastorowy kapelusz, т. бобровая Kasztelanowa, f. супруга кастеляна, 
шляпа, Caftorhut, т. Gemahlin f. eines Caftelans. 
Kastrat, v. Rzezaniec. Kasztelański, а, іе, касшелянскій, 
Kastrować, s. nd. холосшитшь, байЙе(аи$:. 
класть, сайгией, зе {Фие ен, Kasztelaństwo, л. Касшелянсшво, до- 
Kasza, f. каша, Grüge, f. стоинсшво касшеляна, Caftelans:- 


Kaszanat, kassanat, u, т. маринада Würde, f; кастелянЪ и его супру- 


(приправа nzb уксуса, перцу и pa- га, der байеПап und feine Gemahlin, 


зныхЬ шравЬ), Warinade f. (Цебег: Kaszty, f. pl. (w górnictwie), под- 
guf von Ejfig, Pfeffer, und verfHiedenen порки поддерживающія подзе- 


Kräutern). мельные проходы Bb рудокоп- 
Kaszany, а, е, кашный, Grüßen, няхЬ, ©tügen f. pl. in den Etollen 
Kaszel, szlu, m, кашель, Фийеп, т. (берт Bergbau). 
ай]. — szlowy. Kat, т. палачЬ, ©фатітіфіет, Hen- 
Kaszerz, а, т. сакЪ, сачокЬ, Ўф: fer, т.; (fig) мучитель, Peiniger, 

peber, т. Henter, т.; do kata, Kb чорту, jum 

Kaszka, f. dim. a kasza, кашка, feine, Henfer! u kata iest, uopmb взялЪ, 

dünne Grüße; f. der Henfer hats geholt. 

Kaszkiet, u, т. kaszkiecik, т. dim. Kąt, а, т. yroxb, Ви, т.; kąt 
_ каска, Casquet (Art Helm), п. prosty, прямой yroab, гефісг Win- 


Kaszlać, 5. nd, kaszlnąć, 5. 4, ied, fel; kąt ostry, острый угол, ри: 
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дет ЭВшЁ; Каф rozwarty, тупой Каюргука, f. кашопшрика, Ka- 


уголЬ, ftumypfer Winfel; kat w pokoiu, toptrif, Gpiegelfunte, Gpiegellehre, 7. | 


уголЪ sb комнашБ, Wintel, Ede f. Katować, s. nd. пытать, мучить, 


im Bimmer, 

Katafalk, u, т. кашафалькЬ, Kata: 
falf, m.; leihengerüfte, л. 

Katalog, u, т. katalożek, żka, т. 


Каіоуа, f. жена палача, ra 


foltern, martern; бить, колотить, 
{Ф(адеп, уйдем. S. — wanie, л. 


Сфатниет8, о ; 


каталогЬ, роспись, Katalog, т. Каіоуп:а, f. заст БнокЪ, комната 


езет, п. 
КаіапКа, v. КаѕаКіра. | 
`Каар!а2т, u, т. припарка, war- 
mer, erweihender Ци ав, m. 


rab пытаютьЬ, Golterbanf, f., $012 
terfÉmnmer (propr. et Је.) rù 
Katowski, а, 1е, палачевскти, па- 
лачовЬ, Сфагріфеегё :, Henfers г. 


Katar, п, т. насморкЪ, простуда, Katowstwo, л. палачевское ремесло; 


Katarrh, т. `; 
Katarakta, f. водопадЬ, Waferfal, т. ; 


мученте; тиранство, @фари ет: 
бапйшетЁ, n.; Marter, Tyranney, f- 


опускная желБзная решетка, all- Katowy, a, е, угловый, угольный, 


gatter, л.; бЪльмо, на глазу, @ мае 
(im Auge), m. 
Kataralny, katarowy, a, e, просшу- 
дливый , fatarrhalifh. 
Katechista, т; учишель упражняю- 
литися Bb кашихизацти, Зее, 
т. Der fatechifirt. 
Katechizacya, f. кашихизацтя (сло- 
весное насшавленте Bb вБрБ), Ka- 


techþifation , f. 


Winfel 2, 


Kątowaty, a, е, угловашый, MHO- 


гоугольный, пищ. 


КашкКара, т. висБльникЬ, мошен- 


никЬ, Galgendieb, @а!деп{їтї@, т. 


Кашз2а, f. katusz, т. засшБнокЪ, 


mbcmo, rab пышаюшЪ; шюрма; 
мука, мученїе, Ķolterfammet, /.; 
Зеег, т; ОмаГ, ЭЛИС; Г. 


Kaulefior, v. Кагаћої, kalarepa. 


Katechizm, u, т. каптихизисЬ, Kaz Kauteryum, n. прижигашельное Ke- 


їеЧїдїїп&, me adje —izmowy: 
Katechizować, s. nd. учить X pu- 
спНанскому закону (по вопросамЬ 
и ошвф$шамЬ), fatechifiren. 
Katedra, f. каөедра, кашедра, а: 
theder, п., ЗебтПаБ[, т.; соборЬ, 
Завета фе,  ош{тфе, f.; архте- 
пископсшво, Рой, п. 

Katek, tka, т. dim. а kąt, v. kąt. 
Kątnica, f. прямая, задняя кишка, 
Maftdarm, т.; большая колбаса, 
grofe Вией, f- 

Кату, a, е, угольный, угольча- 
тый, уюп, 
Katolicki, a, ie, 

Ёагро(1Ф. 
Katolictwo, л. кашолическая вБра, 
Ғагроцфег Glaube, т.; кашоличе- 
ская церковь, fatholifhe фе, Ёа: 
tholifhe Chriftenheit, f. 
Katoliczka, f. кашоличка, Katholifin, 
Katolik, m. кашоликЬ, Katholif, m, 
Kątomiar, u, kątomierz, a, т. угло- 


мБрЬ, графомешрЬ, Winfelmefjer, т. 


кашолическти, 


лБзо на прожогу; прожога, при- 
жога; фоншанель, Brenneifen; 
Brenn- oder ерине; Fontane, п. 

Kauteryzować, se nd. прижигать, 
дБлать фонтанели, brennen, ägen, 
beizen, ein @опгапей {ереп. 

Kauza, f. шяжба, судное gbao, 
Фефеёбапђеї, m., Өегіфеёафе, f. 

Kawa, f. кофей, Kaffee, т. adj. ka- 
уоту. 4 . | 

Kawał, т. kawałek, Ка, kawaleczek, 
czka, т. dim. кусокЬ, кусочекЪ, 
Сша, Стёфеп, л.; Каууаїек chleba, 
кусокЬ хлБба, ©шФ Brod, п.; ka- 
wałkami, по кускамЬ, кусками, 
ftiidweife, _ 

Kawaler, т. кавалерЬ, Mitter, Or: 
densritter, Cavalier, т.; холоспый, 
не женаптый, еіп Феђідег, Unyerpei- 
ratheter, т. adj. — ег Ч. ; 

Kawalerstwo, л. холосшое сосшоя- 
нте, безженсшво , lediger Stand, m., 
Ehelofigfeit, f.; молодые люди, 
junge Leute, f. 


и fe des- 
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Kawalerya, f. конница, Neiterey, Kazalnica , f. амвонЬ, каеедра (Bb 
Cavalerie, /.; кавалертя, кавалер- церкви), Kanzel, f. 
скїй орденЬ,, Nitterfhaft, f-, Nitter- Kazanie, п. пропов$дь, Predigt, д; 
orden, m. Т (рғор.), siedziałem iak па піетіескіепа 
КажаЇеггуѕіа, т. кавалерисшЬ, бп: kazaniu, это для меня было He- 
valerift, т. понятно, de war mir иное ай 
Kawalkata, f. верховый поход, (fam. waren mir беби Фе Dörfer). 
Uufjug ju Pferde, m. Każdodzienny, każdoroczny, każdoty- 
Кауа:Коуас, s. nd. па koniu, cka- godniowy, v. Codzienny, согосгру, 
чки дБлашь на лошадяхЬ, ©ргйп: cotygodniowy. | 
_ де зы Pferde maen, Każdy, а, е, Ка24еп, каждый, BCA- 
Kawat, а, т. короткая сабля, Ни: кїй, jeder, ein jeder, 


jer Cäbel, т. 


Każę, v. kazać. 


Kawecan, kawecon, u, т. капцунЬ, Kazić, з. nd. (praes. Ка?е, Кате, ka- 


Kappjaum , т. 
Kawęczeć, з. nd. хворашь, бышь 
слабу, томиться, fränfeln, fhwah 


jepun; - томиться, безпрестанно. 


2152) портить, повреждать, Werz 
derben, Бејфаћідеп; замарашь, o- 
сквернить; портить нравы, бе: 
fieden, befudeln; Ме ©шүеп verderben. 


трудиться Hagb чЪмьЬ, fih quälen 5. kazienie, z. 
_ mit etwas, unnufhörlih fih mühen, Kaziciel, т. развратишель, собла- 
5. kawẹczenie, и. знишель, Verderber, т. 
Kawencya, Капсуа, f. поручитшель- Kazirod, u, т. кровосмБшенте, 
ство, залог, Bürgihaft, Caution, /. Blutfhande, f. 
Kawiany, a, е, кофейный, Kaffee:, Kazirod, a, т. :kazirodzca, m. kazi- 
Kawiar, kawior, u, т. икра рыбья, rodziec, — dzca, — rodzczyni, — rod- 
Kaviar, m. ka, f. кровосмБсникЪ, - смБсница, 
Kawiarnia, f. кофейной gomb, Kaf- BlurfHünder, m., — fänderin , f. 
{еебацё, л. Kazirodzić, s. nd. кровосм Бшенте 
Kawiarz, т. —aika, f. служитель дБлать, Blutfhande treiben, 
или служанка кошорой (которая) Kazirodzi, а, іе, — rodny, a, е, кро- 
приготовляетЪ и подаешЪ кофей, восмБсительный, blutihänderifh. 
Bedienter m. oder Mädhen z., welcher Kazirodztwo, ип. кровосмБшенте, 
(welhe) den Kaffee foht und auf- Blutfhande, f. 
_ trägt. Kazitelny, v. Skazitelny. 
Kawić, s. nd. каркашь KaKb галка, Kazmir, а, — mirek, rka, т. кази- 
frädhjen wie eine Dohle; предсказы- мтрЬ, родЬ шерстяной матерїи, 
_вашь Ymo нибудь худаго, etwas Kafimir (ein wollene Zeug), т. adj. 
böf:s vorherverfündigen, — rowy, —rkowy. 

Kawka, f. галка, Dohle, f. Kaźń , f- наказанте, казнь, ©trafe, /.; 
Kawowy, a, е, kafowy, кофейный, рБшенте, Urtheilêfprudďj, т.; Boża 
Kaffee; kawowy imbryczek , кофей- Ка2й (/5.), падучая болЪзнь, uep- 
никЬ, Kaffeefanne, f. ная немочь, ба‘, Epilepfie, f. 
Каудаюу, т. pl. кандалы, оковы, Kaznodzieia, т. пропов5дникЬ, ие: 

ее, f. pl., Bande, п. pl. diger, т. 


Kazać, s. nd. (praes. każę, Ка2ез2) Kaznodzieyski, а, іе, проповБдни- 
велБшь, приказывашь; засша- чески, проповБдный, Prediger -. 
вляшь что дБлашь, бе ен, де: Kaznodzieystwo, л. должность про- 
bieten; шафеп oder thun laffen; ro- повбБдника, Predigtamt, n., гей: 
воришь проповфдь, predigen; rop- digerftele, f. 

дишься, швердо надБяшься на Kazuar, а, т. казуарЬ (птица), 
что , trogen, рофеп auf etwas, 


Kafuar (Vogel), т. 








г. ы 
Ах. са 
Г * 
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- КагаЪ, każub, а, т. każubek, bka, Kętnar, и, т. kętnarek, rka, m. dim. 


т. dim, кошница, корсбка изЬ 
лучины или бересты, Korb т. 
oder @Сфафе! fe von Baumrinde; ни- 
щенская сумка, Bettelfağ, m.. adj. 
— bowy, —bkowy. 

Kazus, а, т. (w gramat.) падежЬ, 
баз, Biegefal, т.; случай, npu- 
ключенте, $ай, Cafu, т. 

Kcieć, Кїаб, s. па. произрасшашь, 
прозябать, feimen, БегооцучеБен, 

Ке4у, adv. гдБ, куда, wo? v. gdzie, 
ktorędy. 

Kẹędykolwiek, v. gdzie kolwiek, kto- 
rẹędykolwiek. 

Kẹdzierzawić, kędzierzyć, s. nd. Ky- 
дрявишь, fräufeln; — зе, kẹdzie- 
rzawieć, з. nd, кудрявБшь, cma- 
новишься кудрявымЬ; іф fräufeln, 
fraus werden, f 

Kędzierzawy, а, е. adv. —үүо (—wie), 
кудрявый, fraus. S. — wość, f. 

Kẹędzierze, т. pl. кудри, ваще даа: 
те, п. pl., lodiges Haar, п. 


Kędzior (kędzierz), u, т. пукля, па: Kich, т. чиханте, Niefen, п. 
Kichać, 5. nd. чихашь, niefen, 5. 


ние lode, f. 


Кедгіогек, rka, т. dim. а kędzior, 


человБкЪ cb кудрявыми волоса- 
ми, Menih m. mit fraufem Haare, 
Ятаиё рен, п. (tändelnd). 
Кедгіогпік, т. (— пісгКа, f.) парик- 
махерЬ, Задйи ег, т. adj. - ЕЁ 
-пїсгу. 


‚ Кедліогпісіуо, п. искуство зави- 


вашь волосы, Kunft f. №8 Haar- 
fräujfelns. — 

Кед21огпу, а, е, до завиванія BO- 
лосоБЬ касающїйся, jum Haarfräu- 
feln geþirig. 

Кера, Керта, f. КершКа, Керка, f. 
dim. осшровЬ на р®чк®Б или озерЪ, 
ufel f. in einem ше oder Land- 
fee, Werder, т.; гусшые кусшар- 
ники, 01008 Gebüfh, л. 

Kẹpiasty, а, е. adv. —1о‚ наполнен- 
ный осшровами; гусшый, вЪ- 
швистый, 6413, diht von Zweigen, 
5. — tość, f. 

Кез, а, т. кус, кусокЬ, grofer 
Biffen, m., Mundok. 

Kẹsy, v. kusy. 


- KIE 


kętnary, pl. подкладина, agerbaum 
(im Keller), т. adj. — rowy. 
Kẹętnarować, s. nd. ставишь бочки 
на подкладинахЬ, die {ет auf die 
Qagerbäume legen, 
Kibać, v. kiwać. 6.23) 
Kibel, т. (w górnictwie) кибель, 
кадка, Kübel (im Bergwerfe), т. 
Kibić, f. kibicie, pl. блистащее y- 
крашенїе шашающееся (какЪ mpa- 
силка и пр.), д1йпзепфегт Bierrath, 
бет wadelt (alg eine Bitternadel 2с.) 
Kibić, f. гибкость тфБла, поворо- 
тливость, Beweglihfeit, Biegfam:- 
feit Des Kürperå; МЫС w wadze, Ko- 
ромысло у вБсовЬ, Wagebalfen, m. 
Kibitka, f. кибитка, (иде) Ki- 
bitfe, f. (bededter Wagen). аа). - kowy. 
Kibitny, a, e, гибкїй, поворошли- 
вый, biegfam, beweglih. 
Kić, f. kicia, kisia, kizia, f. киса, 
киска, Kieze, Mieze (tändelnd), f; 
kici,kici, кисЬ-киЪ, int. iez! Misz! 


Kichanie , kichnienie, z. 
Kichacz, kichała, т. крБпко или 
часто чихаюцйй, Der аге oder oft 
niefet. 
Kichawka, f. чихоша, чханїе, Nie- 
fen, п. | | д 
Kicz, f. kiczka, f. dim. головка Ka- 
мышевая, голова у орБшины, 
Kolbe f. am ©фіторге, ап Hafek 
ftauden. ч, 
Kiebel, v. kibel. 
Kieca, kiecza, f. kiecka, kietka, f. 
балахонЬ, Ìeinmandfittel, т.; mo- 
крывало или мантія кошорую 
надЪфвали надЬ лашами, Waffen- 
ro т. über den Фапуег, 
Kiedy, adv. когда, wann, wenn; 
kiedyż? когдаже? wenn denn? kie- 
dykolwiek, kiedyżkolwiek, когда 
нибудь, гдБ либо, её {еу wenn e 
wolle; irgend einmal; bisweilen; kie- 
dyś, однажды, когда нибудь, fhe- 
dem, еї; dDereinft. а 
Kieł, Ма, Юу, рі. ростокЬ, Keim; 
всякій зубЪ осшрый , jeder {рібіде 

















 Kiełbaśnica, f. 


KIE 


Bahn, п. pr.; собачье зубы, Hunds- 

забие, т. pl; клыки (у кабана), 

Hauer (бейт Eber), т.; wziąć па kiel, 
закусить удило (о лошадяхЬ), 
das Gebig auf die Hafen nehmen (von 
Pferden), durchgehen. 

Кіе’, ia, т. kiełbik, а, dim. пискарь 

_ (рыба), Gründling, m. 

КиЪаза, f. kiełbaska, f. dim. кал- 
баса, сосиска, сосисочка, Wurf, 
Bratwurft, f. adj. - Баѕпу, - basowy, 

кишка калбасная, 
Darm т. jur Wurft. 

Kiełbaśnik, т. калбасникЪ, Wurft- 
тафег, т.; воронка Ha калбасы, 
нее т. jum Wurftmahen. 

Kiclec, lca, т. коль, лошадиный 
зубЬ, Hpafenjahn т. eines Pferdes. 


KIE 169 
молоть, Narrpriten, Mbernpeiten 
тафеп; sobie z kogo, дурачишь 
кого, einen jum Narren haben. 
Kiepstwo, п. бездБльсшво, дураче- 
ство, глупосшь, балагурсшво, 
Narrheit, Abernheit, Ўгатгепёрође, f- 
Kierat, u, m. кранЪ, ворошЪ, для 
подъема большихЬ шяжестей, 
Krahn, m.; (065.) мБсшо rab yz- 
ники рабошаюшЬ, Ort, т. wo Ge- 
fangene arbeiten, 
Kierca, f. (obs.) большая восковая 
свБча, grope #Вафёецуе, f 
Kiercia, f. kicreyka, f. dim. cepmyxb 
или плашЪ мБхомЬ подшиптый, 
Pelzmantel, т. 
Kiermasz, u, т. храмовый празд- 
никЪ; ярманка, Япфшейе, ; Фай: 


Kiclczak, т. поросенок, у коего шаг, т. adj. — szowy. 
клыки начинаютЬ выходить, Kicrnoz, kiernos, т. kiernozek, zka, 
Şerfel, п. dey dm die Фацуабие fih т. dim. боровЬ, Eber, т. adj. -пом. 


anfangen zu eigen. 

Кіеісге., есіа, п. dim, клычекЪ, fleiz 
ner дащађи, т, 

Kictek, dim. пупышЪ, зародышЪ 
плода, Keim, Ятифиени, m. ; kieki 
morskie, wonne, пахучїе улишки, 
раковины, wohlriehende Ceemufheln, 
f. pl adj. kietkowy. 

Kielich, m. сосудЪ, чаша, Kelh, т.; 
бокалЬ, ЗЗефег, m. adj. — chowy. 
Kielimka, f. кострюлька, сково- 

родка, Ziegel, m., Pfanne, f 

Kieliszek, szka, m. kieliszeczek , czka, 
т. dim. рюмка, рюмочка, Wein- 
glas, Gpigglas, п. adj. — szkowy. 
Кіејріа, f. лопашка каменшичья, 
Maurerfele, f.; большая ложка 
(Eb кухнБ), Хоф, т.; кареш- 
ный кузовЬ, Җиш{Ффайеп, т. 
Kiełznać, з. nd. Кїеїз?паб, s. d. ied. 
обуздать, укрошишь, воздер- 
жать, замен, zügeln, bändigen. 
Клеймо , п. узда, Baum, Bügel, т. 
Кїер, дел. Кра, т. (бранное слово) 
негодяй, шельма, дуракЪ, Sur- 
fe, @фейи, Narr, (Ehimpfwort), т. 
Kiepski, a, ie. adv. —sko, негодный, 


худый, {Феф, untauglih, Hundë- 


оф. 


Kiepkować, 5. па. вздорЬ, пусшяки 


Kierować, $. nd. поворачивать, 
повороптишь, lenfen, wenden; у- 
правлять, правишь, распоря- 
Kamb, учреждать, направлять, 
verwalten, regieren, leiten, тїфїеп, ет: 
"ки; kierować okrętem, дфлашь 
поворошЬ кораблем, das Єфіў 
lenfen, wenden, fteuern, S. – wanie, л. 

Kierownica, f. линтя направленія, 
Эсепте, f. 

Кіегоупу, а, е, уклончивый, по- 
слушный, [епёјат, gehorfam; droga 
Кіегоупа (w fizyce), линїя nanpa- 
вленїя шяжелаго птБла, Nihtungs- 
linie, f. der @фищеге eines Körpers. 

Kicrsztak, u, m. якорный канашЪ, 
Anfertau, л. 

Kierz, gen. krza, кусшарникЪ, Зи, 
KĶierznia, f. kierzanka, f. маслобойная 
кадка, Butterfaf (jum Buttern), л. 
Kierzowaty, а, е, кусшовый, bufhig. 
Kiesa, f. kieska, f. dim. кошелекЪ, 
` денежный ящикЪ, Geldbeutel, Geld- 
faften, т.; Turecka kiesa, пурецкти 
мБшокЪ namb comb пїясшровЬ, 
türfifher Beutel, m., Summe уоп fünf- 

hundert Piafter, 

Kiceścień, ‘kiścień, ia, т. кисшень, 
чугунное ядро, на ремень при- 
вязанное, упошребляемое разбой- 
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никами, еіегпе Kugel, f. an einem образамЬ, auf зебпег(ер Mrt (und et- 
Riemen, deren fih @набепейибег jum фе mal mehr) дешафЕ 5. — kość, f. 
Цебег[ай bedienen; wecmb или кесшЪ Kilkoraki, а, ie, Bb нБсколько разЬ 


ЛР Лу ү ак чб С 


к", = а ЖИ Р С ДЕЗЕ 


каб, > Жо 





(родЪ перчатки cb свинцомЪ), 
оружте употребляемое у древ- 


сдБланный, сложенный и пр., еї: 
Ена. | 


нихЬ борцевЬ, Cäftus der Kämpfer КЛКого, g. —orga, m. coll. wb- 


(bey беп 9Шеп). 


сколько шшукЬ, ефе @ 4; sb 


Kiestrzanek, nka, т. родЪ (варёнаго) нБсколько pazb, etlihemal, 


меда, Art, /. Meth. 
Kieszeń, f. kieszonka, f. dim. карманЪ, 
карманецЪ, карманчикЬ, Zafhe, f. 


Ki'koronaście, т. десять шигукЪ и 


нБ‹колько больше; gehn und etliche · 
Сша. 


Kieszenny, kieszonkowy, а, e, Kap- Kilku, (gen. а kilka, въ сложныхЬ 


манный, За! ей :, 

Каша, f. большая колотушка, 
большой валёкЬ, дубина, groper 
Hölzerner Klöpfel, m., Keule, f. 

Kiianka, f. dim. колотушка, валёкЪ, 
брег, Bläuel, Wafhhläuel, т.; 
пискарь, колба, (рыбка), Gründling 
(НФ), эт. 

Киес, Туса, т. колотушка же- 
лБзная, eiferner Klüpfel, т. 

Kiiek, iyka, т. dim. палочка, @184: 
фей, м. 

Kikut, а, т. кульшя, ©ишр{, 

_ @иилще, m. (eines abgehauenen © Пе: 
des); калека, увБчный, Krüppel, 
m., Bertümmelter, т. 

Kikutać, s. nd. шашашься куль- 
MEIO; кульшявБщь, хромать (на 
mpexb ногахЬ), þinfen (auf Drey 
@йБеп). у 

КИа, f. кила, грыжа, Bruh (Leibes- 
{фабеп), м. 

Kilas, КПазоуайу, v. kilof, kilofowaty. 


‚ Kilim, т. kilimek, nka, m. dim. 


словахЬ\;, нБсколько, etliche (in Зи: 
{ашшеп{ейбипдеп) z. pre Kilkudniowy, 
kilkodniowy, а, e, нБсколько дней 
имБюний или продолжающийся, 
etliche Tage alt yder während. — Kil- 
kuletni, — letny, kilkøletni, m$- 
сколько Abmb имБющій или 
продолжающийся, ефе айг alt 
nder während. 


Kilkunastu, (gen. a kilkanaście, gb 


сложныхЬ словахЬ), нБсколько 
на десяшь, ефе über zehn (їп Зи: 
fammenfepungen) п. pre Kilkunasti- 
dniowy, нБсколько дней надЪ де- 
сятью продолжающийся или 
имБющій, mehr alè зеби о. — 
kilkunastuletħi, нБсколько лБшЬ 
над десяшью продолжающийся 
или имбюший, mehr als зебијабгід. 


Kilof, а, т. молошокЬ рудокопа- 


шелей; сБкира; долги nocb или 
клюв, Фаиапииег, т. der Bergz 
(еще; Gpighaue, 7. 5 langer @фиабе 
(propr. et fig.) т. ' 


шерсшяный или шелковый ко- Kilofowaty, a, е. adv. -іо, похожій 


верЬ, wollene oder feidene Dede, f. 
Kilika, u; m. нБсколько, einige, et- 
liþe; kilkaset, нБсколько comb, 
einige Hundert; kilka kroć, kilka razy, 
нБсколько pazb, etliche mal; kilka- 


на молошокЬ и np., Dem Fauftham- 
mer 2с. ähnlih, (v. kilof). 5.— tość , f. 


КИоуаіу, ЕНаму, а, е, киласшый, 


киловатый, mit ешеш гиф) бе: 
haftet, bruhfranf, 


naście, нБсколько за десяшь (ошЬ Кас, v. Кїпаё. 
десяши до двадцаши! , etliche über Kinal, а, т. (w kartach}, червонной, 


achn (von zehn 618 zwanzig). 


желудовый хлапЬ, валешЬ, rothe 


Kilkanastoletni, ia, ie, болБе ae- Unter, oder Cihelunter (in бег Karte), т. 
camm лБшф (а menbe двадцаши) Kinia, v. kić, kicia. 


имБюний, продолжающийся, еѓ: 


lihe Заре über zehn alt oder dauernd. 


Kilkanaścioraki, a, ie, сдБланный 


Kinienie, п. мгновенте ока, Змей И. 
Kinkina, kinakina, f. хина, лихора- 


дочная корка, Chinarinde, Bieber- 


по десяши (и н5Бсколько больше) rinde, f 














KIS KEA Иш 


Кіріс, s nd, кипБть; im. Яофен Kit, u, т. замазка, клей, цемент, 
aufwalen; выкипБть, выбБжать, Kitt, т. | | 
übernufen, йбегтайеп. S. kiepienie, л. Kita, fe (kitka, kiteczka, f>- dim.) 


Кіе, Kier, u, т. траурный флерЬ пучекЬ перьевЬ, перо на шляп, 


(сукно простое), Zrauerflor, т, сулшанЬ, Феђегбшіф, т.; связка 


(Şlodtuh, grobes Tuh, п.) пряжи, Bund Garn, n.5 хвосшЬ (y 
Кігсһбу., v. cmeniarz. = звБрей), Shwang (der Thiere), т. 


Kirasyer, kirysier, kirysnie, m, ки- Киау, jaiu, т. кишайка, китаечка, | 


расирЬ, Küraffier, m. adj. —niczy, Kitay, m., baumwofene Leinwand, f. 
_ — sierski. — Kitayka, f. тафта, Zaffet, т. i 
Kirchut, kirkut, m. (презрительно) Kitayczany , kitaykowy, a, e, шаф- 
_жидовское кладбище, (yerädhtlh.) шяный, taffeten. 

Fudenfirhhof, т. Кие, Ча, т. kitlik, а, т. КИИсхеК, 


"ТЕ 


Kiras, Кігуѕ, т. кирасЬ, йгаб, т. czka, т. dim. полошняное плашье 


Kirść, f. сБдалишная косшрешная солдашЪ, Qeinwandfittel т. der Sol- 
кость, Hüftbein, п. Daten, 
Kiryśnik, (ryba), ж. щитоносец, Kitować, $. па. склеивать замазкою, 
(морская рыба), Сесе т. mit цеменшовать , fitten. 
harten Suppen (cataphractus), adj. E I A E A 
— 0іс2у. нуть, winfen; kiwnąé głową, palcem 
Кїзаб, s. па. Кїмеб, 5. па. kisnąć, 4 9 Ъ Р 
Н кивнуть головою, пальцемь, Mit 
8; т нетен наи fouer dem Форе (Фанет, winfen, mit dem 
ionii a айгипў); ородишь, соор winfen; качать, колыхашь 
.. > _ £ 5 Е 2 э 
киснушь, 39:1; (fig.) соста- wagen, flenfen; kiwać się, ma- 
рБшься, провести весь свой вБкЪ шаться, шевелиться на всБ cmo 
w < , ~ > 
пи носи M пр. (Лв) роны, маи, fih Hin und Her Ве: 
verfauern, alt und grau werden in et- aenar oanfan, S 
nem mte :¢ 5. kisanie, kiszenie, 5 [ ? b. d 
kisnienie, kisienie, п. Kiwior, u, соу : рН. аш я 
Kiść, f. кисть на перьяхЪ, Sahne, Уу хр кї. “нш рч дө > (ter 
f (00, т.) an der Feder; meme- PUNTER 6 Л Ак УС 
| . бы К нообразной, (Polypodium Lonchitis), 
лочка изЬ перьевЬ, lederwifh, т.; т 
чы mondförmiges Farrenfraut, л. 
кисшь каменщичти, Maurerpinfel, m. С, 6 с и 
Kiścień, ve Kieścień. тео Pepa, toč, уш, 
Kisić, т. а дашь киснушь, fäuern, "5 тафт э КГ, палкою оишь, 
(амес werden Гаеп; вййгтеп Гаеп; uw и я и. -d 
портить, Фегдегбеп. Кіл, а, т. ў: гу крупной песок, 
Ку, а, е, кислый, јаме, gefäuert. Kieg, т. аа]. Кому. 
Кїзпаб, v. Кас. ` © Kizeł, 2а, т. кремень, голышЪ, 
РД R x . ° е . 
Kisnieć, v. kisać. Kiefel, Kiefelftein, т. adj. —zľowy. 
Kistka, f. барашекЪ на деревьяхЪ, Kląb, еба, т. kiębek, dim. клубЪ, 
Gamenfolbe, /› . клубокЬ, Knaul, (Klumpen), т.; 


Kiszka, f кишка, Darm, т.; Кіз ка klłąb u Коша, холка y- лошади, 


ера ,-слБпая кишка, Blinddarm, Etirnhaar der Pferde, f. 

m. kiszka ostatnia, dolna, odbytowa, K!ą¢ć, klnąć, $. nd. (praes. klnę), komu, 
прямая, задняя кишка, 9ай: kogo, кляшь кому, Ёифеп (einem), 
darın, f.; (w artyll.) kiszka zapalnicza, Klacz, f. klaczka, f. dim. кобыла, 
сосисЬ, свертокЬ порохомЬ na- ©Œtutte, f 

полненный, Wurft (in der Mrtilerie), КЧасг, m. kłącze, п. стебель, сшволЬ 
т.; линейка, широкїяи длинныя (расшБнтя), Фи, Stengel, т. (еі 
дрожки, Wurfiwagen, т, аду. —Коууу. ner Пане). - 
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- Kłączasty, а, е. adv» — 410, сшебель- 


ковашый, ftrunfige 5. — tość, f. 
Kładę, v. kłaśdź. | 


Kładka, f. кладь, доска чрезЪ 


КГА 


вБсившїй уши, mit Klappohren, 
mit Hängeohren,' 


Klaps, m. ударЬ, myzb, &lappè, 


Сфад mit der Hand, т. ' 


ручей положенная, @{ей, т., Bret, К!арзпаб, s. d. упасшь cb птрескомЪ, 


п, über einen Заф; шешрадь, Tage 
f. Papier. 

Kładzienie, 5, а kłaśdź, v. kłaśdź. 
Kładziony,¿ а, е, кладенный, поло- 
женный, gelegt, дејебе. 
К1аїзїг‚ v. klayster. 
Kłak , u, т. Макі, бу, pl. хлопокЪ; 
ошрепье, отрепки, конопать, 
9Вегойобе, f; Werg, m; шряпка, 
лоскушЬ, lumpen, т. 


шлёпнуить, ђіпіфіадеп, Бїп{айеп. 


Klapsa, kłapsdra, f. неряха, нео-` 


пряшная женщина, ©@Ииштре, /:, 
fhmugiges Weib, п. | 
Klar, и, m. свБшлоссль, чистота, 
Klarheit, Reinheit, 1; приголовокЪ; 
первой спускЪ (горячаго) вина, 
Worlauf (vom Branntwein), т. 
Klaret, u, т. клерешЬ (родЪ вина), 
Claret (Wein), m. 


Kłakowaty, а, e, похож на o~- Klarnet, т. кларнешЪ , Clarinette, f. 


итрепья, dem Werg ähnlih. 
Kłamać, s. nd. лгать, lügen. 


Klarować, s. nd. очищашь, процЂ- 


живать, flar maen, abflären, 


Kłamca, m. лгунЬ, лжецЪ, Lügner, т. Klarowny, а, е. adv. -wnie, свБшлый, 


КашегКа, f. dim. а klamra. 


ясный, чистый , Бей, flar, rein. - 


Klamka, f. klameczka, f. dim. 3a- Казас, 5. nd. щелкать, хлопашь; 


хлопка, защёлка, Klinge, f. 
Kłamliwość, f. лживость, Уйдеи: 
haftigfeit, f. 

Kłamliwy, а, е. adv. — wie, — уо, 
лживый, lügenhaft. 

Klamra, klamerka, f. dim. скоба, 


. крюкЬ, Klammer, f. 
Klamrować, s. nd. · прицБпляшь, 


скобою прикрБплять, flammern, 
Kłamstwo , п. ложь, йде, f. 
Kłaniać się, s. nd. pokłonić się, s. а. 
кланяшься, поклонишься, fith nei- 
gen, fih verbeugen; grüfen. 

Klapa, f> klapka, f. dim. клапанЪ, 


- Klappe, fe _ 


Klapać, kłapać, s. nd. klapnąć, s. nd. 
тей. хлопашь, хлопнушь; шре- 
щашь, гремБшь, НаНфеи, flappen, 
flappfen s Нарреги; mackamb и 3a- 
марать, {ФЇерреп und befhmugen, 

Klapaczka, f. круженте головы, (бо- 
хЪзнь у овецЬ), Drepfranfpeit, f. 

der Сфааѓе. 


Klapiernia, f. нора для кроликовЬ, 


ЯЗапшфен Ме, f. 

Каропо21, а, ie, (о koniach), mo- 
пающая ногами лошадь, mit Den 
Zügen Кипре, 

Kłapouchny, а, е, вислоухий, по- 


упасть cb шрескомЬ, {фпа[;еп, 
ра Нфеги; Hinfhlagen, Биуа[ен. 


Kłaśdź, kłaść, КТайе, kładziesz, kładzie, 


5. па. класть, legen, hinlegen, niez 
dDerlegen, їебеп; думать, почитать, 
denfen, афни, пафей; пБнишь, 
{фабеп, айтеп. К1а5ё че, класться, 
fich legen; gelegt werden; — się spać, 
ложишься, лечь, ложишься спашь, 
fich fHlafen legen, fhlafen gehn, 5. 


kładzenie, kładzienie, kładnienie, n. 


Klask, u, т. хлопанте, int. хлоПЬ! -' 


Канф! flapps! 

Klaskać, se nd. (praes. klaskam, cze. 
klaszczę, — esz, 5. nd.) хлопашь, 
трещать, шлёпашь; рукоплес- 
кать, {фиабеи, Нафеп, Ёпайеп; in 
Ме Hände Кацфеп. 5. klaskanie, kla- 
ѕпіепіе, п. | - 
Klasnąć, $. d. іеї. щелкать, шлё- 
пать; упасть cb трескомЬ, fonat 
зеп, Нацфеп; Hinfhlagen, Віпайеп. © 
Klassa, f. классЬ, lafe, f. adj. 
klassyiny, klassowy. } 
К1аззуйКасуа, f. расположенте по 
классамЬ, классификацтя, ба: 
fication, f. | 
Klassyfikować, s. nd. располагать 
по классамЬ, claffificiren. 
Klassyczny, а, е, классическій, На. 
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Klasztór, a, т. монастырь, lofter, п. моляшся богу cmoa на колБнах}), 
Klasztorny, а, е, монасшырсктй, Kniebanf, Betbanf, f. 
flofterlih, ег. Kłęczkiem, па kłęczkach, cmoa на 
Klatczany, v. klatka. 
Kiątewny, v. klątwa. Klẹczeć, s. nd. спояшь Ha колБнахЬ, 
Klatka, f. klateczka, f. dim. клБшка, fnieen. 5. klẹczenie, п. 
клБшочка; Käfig, m., Bauer, Ge- Kleic, 5. nd. клеить, eimen; kleić 
bauer, п.; сшанокЪ (для лошадей), się, клеиться, ¿ufammenfieben ,; 
„орай, BZwangftal, m.; ловля coeaunameca, fidh {vwereinigen; Aa- 
звБрей, Zhierfang, m.; (fig) узкая дишь, fih vertragen, jufammen paffen. 
комната, клБшка, enge Gtube, f. Kleiek, eyka, m. dim. слизь cb pac- 
Klątwa, f. кляшва; $1, m., Berz птБнїй,густой сокЪ, Pfanzenfhleim, 
fuhung, /.; klątwa kościelna, KAA- т. п. рг.; kleiek iẹczmienny, ячная 
шва церковная, ошлученте ошЬ слизь, ячная вода, бе епі еіп, т. 
церкви, Bann, Kirhenbann, т.  Kleiony, а, е, клееный, geleimt; 
Klauza, f. кельбя, обитель, Ñlaufe, f- kleiony papier, клееная бумага, де: 
Klauzura, f. ограда монастырская, [{eimteg, planirteg Papier, п.; рїоїпо 
Claufur (im Klofter), m.; окладЬ у Кеїопе, клееное полотно, ©ѓеі (еіп: 
книгЬ и застежки, ([ац{иг (eines wand, f 
Buches), f à Kleiowaty, kleisty, a, е, клейкїй, 
Klawiatura, f. клавїашура, Clavia- feimig, Flebrige S. — tość, f. 
Р w еж: Kleiowny, а, е. adv. —nie, — 00, 
awicymbał, klawicembał, u, т. клейкїй; клеистый, leimig, 69; 
клависинЬ, -клавикорды, au- өш enthaltend, planirt, gefteift. 
гель, Glügel, m., Clavecin, л, Kleiowy, а, е, клеильный, jum Leim 
Klawikord, — kort, u, т. клави- gehörig И : 
ARPAD, — кордЬ, Klavier, л, Кек $ т. ручка, рукоятка у 
Klawisz, а, т. клави‹, (Bb Kaa- ае ФЯидйеку, f 
викордахЬ), байы, Tafte (des Sla Klekać, s. па. Мека, з. а. 14. 
viers), f 4 пасшь Ha колБни, колБнаприкло- 
Бара, klaygter; stru, m. клейстерьЬ, нять, niederfnieen, auf die пісе fallen. 
клей изЬ муки, Ñleifter, m. Klekot, т. шрещанте, хлопанїе, 
Klaystrować, 5. nd. клейсшеромЬ Klapperer, n.; болтун, пусто- 
клеить, Kleifter, т. } словЬ, ©флойбег, Plauderer, m. 
КїеһеК, bka, т. КеЪесхек, сгКа, Ке- Klekotać, 5. nd. трещать, хлопать, 
buszek, — szka, т. dim. клубокЪ, гремБть, Нарреги; болтать, рїар: 
клубочикЬ, Knaul, т. у Зийи[Фен, п. реги, щабен. 5. — tanie, л. 
Kléć, f. мазанка, Hütte, f., Haus, п. Klekotka, Ў. шрещешка, хлопушка, 
von Lehm, von Klebwerf; ( Ид.) неис- Klapper, F. 
кусносшь, кропанте, пачканье, Klekotacz, т. болшунЬ; Pauderer, 
Giümperey , УГ Фегеу, f _  @фюйвек, т.; гремучій змБй, 


| Klechną, klécha, .т худый (дере- Җ(аррет{фЇапае, f. 


венскїй) учитель, {Фей ет (Dorf) КІекоіка, f. птренцотка, Klapper, f-; 
©фийиеїет, т.; кропашель, nmay- болтунья, @Фуюйбент, f. 
кунЬ, фе, Зее, т. adj. Klekotliwy, а, е, болшливый, plau- 


— chowski. derhaft, деф. 
Klecić, 5. nd. мазанку дБлашь; Kleks, m. пяшно (чернильное и пр.), 
пачкать, кропашь; болшашь $048, т. 


Kiebwerf maden; pfufhen , ftümpern; Kleksować, s. nd. пяшна дБлашь, 
plaudern, |Фавен. { ЕГефеп, Хебе maden. 


| Klęczalnik, т, налой, (на которомЪ Klektać, 5. nd. сле. пачкать, кро- 


колБнахЬ, fnieend, auf den Яшееп.. 


\ 
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þinfudeln, Hinpfufhen; namna 

amb, fleďen; замарашь, bez 
fudeln. 

Kleń, ia, т. уклейка, калинка, 
(рыба), Weiffifh, т. 

Кеша, f. кленовое дерево, З[Боги, т. 

Юера, f. неряха, неопряшняя жен- 
щина, 148108 Weib, n., Саши: 
pe, f. 

Klepać, s. nd. бить, ударяшь; хло- 
пашь; бить молошомЬ; ковать; 
болтать, пусптословишть, flagen, 
Еорѓеп; Нарреги; бйшшегп; plappern 5 
plaudern. 1 

Klepacz, ерак, т. худая мБдная 
монета, flechte (ае) Kupfer- 
münje, f. 

Klepaczka, f. хлопушка Koero уби- 
ваюшЬ myxb, УИедепНаН фе, f. 

Klepadło, т. колотушка, моло- 
шокЪ коимЬ осшряшЪ косы; mpe- 
шешка, гремушка, (fig.) худой 
колоколЬ, худые часы и пр. ©: 
gel, m., Hammer, т. Ме Фещеп зц 
баги; Klapper, fe; ефе Glode, 
fdhlehte Uhr гс. Г. 

Klepisko, п. v. Boiewisko. 

Klepień ‚ pnia, т. самецЪ семга, gai 
(čas Männhen), т. 

Klepka, f. klepki, ek, pl. лады, до- 
щечки, изЬ коихЬ бочки дБла- 
romb, @ 65, n., Забъаибеин, f. pl. 

Klepsydra , f. песочные часы, Gand- 
ubr, f. А 

Klerycki, а, іе, духовный, деф). 

КІегусіуо, п. духовенсшво, @ей: 
фе, f. 

Kleryk, т. церковный человБкЬ, 
священникЬ, Geiftliher, т. = 

К1еѕас, г. Казас. - 

Klesk, т. клесшЬ, щурЬ, Kreuz 
fhnabel, Kernbeiper, m. 

Klęska, f. пораженіе, разбипие 
войска, Niederlage, f. (eines Heeres); 
уронЬ, разоренїе, Berluft, Schade, т. 

Кезпас, 5. nd. сплњюшгиться, сжашь- 
ся, сдБлашься плоскимЬ, зи: 


fammenfalen, platt werden, dünn werz 


Den. 
Kleśnić, s. па. klescićĉ, 5. nd. класть, 


Klient, m. 





холосшить (сверптывантемЪ), са: 
ftriren, шайафеп (фигф Berdrehen), 

Kleśniec, 5$йса, т. клещинецЪ, (агі- 
sarum), flein Aron (ФЙаиуе), / 

Kleszcz, т. клешЪ (насБкомое\, Bef- 
fe, СфаНаиё, fa; лещы (рыба), 
Зтайей, m. ($). 

Kleszcze, ów, т. pl. клець, щипцы, 
Bange, Knueipjange, [.; раковые 
клещи, гебё{Ффегтеп, Г. pl; (w for- 
tyfik.), шеналтя, Tenaile, f., Зап: 
genwerf, п. ; 

Kleszczeniec, пса, т. скопецЪ, ба: 
ftrat, ©ег{фпшепег, m. 

Kleszczki, kleszczyki, ów, m. pl. dim. 
щипчики, Ќеіпе Bange, f., Bängel 
chen, п.; do orzechów, щипцы для 
давленїя орБховЬ, Nufpfnader, m. 

Kleszczowina, f. клещевина, (Ricinus), 
Wunderbaum , m. з 

Kletka, f. dim. а ес, домишко, из- 
бина, Ёеіпеё бйиёфеп, ©ійбфеп, п. 

Kley, eiu, m. клей, eim, т.; a- 


сфальшЬ, смола жидовская, Erd: | 


реф, Judenpeh, п. 
Kleyki, а, ie. adv. — Ко, клейкти, 
ебу. S. — kość, f. 
Kleykowaty, a, е, adj. похожи на 
клей, dem Leime ähnlih. S. -tość, f. 
Kleynot, u, m. kleynocik, a, u, m. 
dim. драгоцБнная вещь, Aparo- 
иБнность, Kleinod, п. (propr. et fig.) 
Klęzarz, т. (w górnictwie), рудо- 
копЬ; ошдБляющїй землю omb 
_ мешалловЬ , Bergarbeiter, т. der die 
Erde von dem Erze fondert. 
Klęzować, s. nd. ошдБляшь землю 
-omb мешалловЬ, die Erde yon den 
(туеп fondern. 


Client, т. 
Klimat, atu, т. климашЪ, Klima, n. 
Klin, а, т. клинЬ, Reil, m.; klin w 
sukni, w koszuli, w pończochach, 
клинЬ у плашья, сшрБлка Bb 
чулкахЬ, Keil, Bwiel m. im Kleide, 
im Hemde, in den Gtrümpfen. (fig-) 
забота, безнокойсшво, Unruhe, 
Gorge, f. 
Kliniasty, a, е. adv. -10, клинопо- 
добный, feilfërmig. 5. — tość, f. 


просишель, кліеншЬ, ( 
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Kliniec, йса, т. деревянный гвоздь, Кюйа, f. полно, (тое) фей x 


колышекЬ, ©рап, Keil (берт Dah- Holz, ne 


deder), m. ` Kłokocina, f. (kłokoeczka, f.) родЬ 
Klinik, m. (dim. a klin), клинчикЬ, египетской смоковницы, У 
fleiner Keil, m., — Maulbeerfeigenbaum, т.; — leśna, 
Klinowaty, adv. -10, v. Юіпіаѕіу. лБсное фисшашковое дерево, wil- 


Klistera, f. (dim. — sterka, f.) mpo- der Piftacienbaum, Pimpernufbaum, mes 


мывашельное, клисширЬ, Klyftier, —у1озКа, настоящее фисташковое | 


п. adj. — rowy. дерево, echter Piftacienbaum, т. 
Klisterować, з. nd. давашь промы- Kłokotka, f. фисшашковое дерево} 
вашельное, еіп Kliyftier geben, fehen, Piftacienbaum, т. 


Клаб, 5. nd. грызшь, Бсшь cb He- Kłomia, kłomla, f. бредень, Неше$ 


радфнтемЪ, безЬ аппешиша, маи? ФИфиев, n., Hamen, т. 


реп, пая о, ohne Appetit efen. Klon, u, т. клёнь, боги, т. аа). 


Кіе, v. Ыа2, К]апоуу. Klon iaworowy, чинарь, 
Кора, v. kluba. Bergahorn, m. 
Kłobuk, a, m. kłobuczek, czka, m. Ķłonić, s. nd. (obs, et poet.) клонишь, 
dim. (obs.) шляпа, колпакЬ, Hut, гнушь, neigen, beugen. 

m., Уве, /.; чашечка y цвБшовЬ, Кіопіса, f. одинЬ nzb четырехЬ 
Kelh т. der Blumen; почка цвЪ- брускоЕЬ поддерживающихЪ me- 
точная, Blumenfnospe, Г; клу- лБжный кузовЬ, einer der vier Bal 
6oxb, (runder) Klumpen, m. fen worauf der Wagenforb ruht. 
Kloc, а, т. ошрубокЬ (omb шол- Klopocić, v. klopotać. 

сшаго дерева), чурбанЬ, колода, Кїорої. u, 7. хлопота, хлопоты, 
Klog, т. безпокойство, Gorge, Unruhe, f. 
Кіос, f. связка соломы, верёвка Klopotać, klopocić, s. nd. безпо- 
изЬ соломы, Bund ©тођ, т.; Stroh- коишь, причинять заботу, beun: 


іеї, п. ruhigen, Sorge machen; Мороїаб się, 
Kłóć, kłół (praes. Кое, kole), з. nd. хлопошашь, безпокоишься, fih 
колошть, {їефеп (propr. et fig.) Unruhe, Согде тафеп. 


Косек, cka, т. (dim. а kloc) ошру- Kłopotliwy, Мороіпу, а, е, хлопо- 
бочек, чурбанчикЪ, &5&4ен, п. шливый, хлопошный, forgenvol, 
Кібсіс, s: nd. мшашть (пиво и пр.), Sorge тафепђ. 

\финет, Вибе шафеп (Bier ›с.); Kios, а, u, т. kłosek , — ska, т. dim. 
производить ссору, нарушать колос, (ейге, f. adj. — sowy. 


покой, Sanf, Bwietraht ftiften, die Ktos, klosak, v. Миз. 


Ruhe ftören; klócić че, мушиться, Kłósarz, т. собирающий класы, 
fih trüben; ссоришься cb кБмЬ, Mehrenlefer, т. 

fich mit einem zanfen. Kłosie, ia, п. (collect.) класы, ко- 
Kłóce, п. колошье, ЕНф, m.; Мбсїе nocha, Wehren, fe pl 

w ciele, колотье, болЪзнь Bb киш- Kiosiany, а, е, колосяный, “оп Wehren. 
кахЬ, @фиейеи im Leibe, Leibfhmer- Klosić się, з. nd. колоситься, Weh- 
деп; Мосїе w boku, колошье Bb теп befommen, 


боку, Єеіепїефеп, п. Kłosisty, а, е. айг. = колоси-. 


Kłoda, f. kiodka, f. dim. колода, стый, voler Aehren, S. — tość, f. 
колодка: срубленное дерево безЪ Kłosować, s. п4.испускапть колосья, 
вБшвей; колодка для пресшупни- Mehren апјебеп. 
ковЪ; кашокЬ, скалка, Blod, Klog; Kiosowaty, а, е, видомЬ на колосЬ 
umgehauener Baum ohne Zweige; Blod, похожій, 9ебгеп йбийїф. 

Stod т. für Gefangene; Walze f> den Klosówka, f. дикій ячмень, wilde 
Boden zu ebnen. Gerte, f. ' 
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Klótka, f. Klóteczka, f. dim. висячий 
замокЬ, УЭоеце ов, HängefHlof, 
п.; барабанчикь для пружины 
(8b карманныхЪ часах), §ederhaus 
(in Tafhenuhren), л. 

Klótkarz, a, т. слесарь который 
дБлаешЪ висячте замки, Borlege- 
обла бек, т. 





KLU 


перескока, Geitenfprung, m. беё Hajen, 
Е /. des Hafen jur Seite ; область, 
земля, помБстье, рядЪ деревень 
одному помфщику принадлежа- 
щихЬ, Фефай f. von mehreren Dir- 
fern oder Borwerfen; kluczem, adv. ry- 
cemb, одинЬ за другимЬ, вил 
паф dem andern, 


Klótliwość, f. сслорливость, Запі: Kluczka, f. скоба замочная , ©4156: 


fut, f. \ 
КІбШуүу, а, е. adv. -wie, -уо, ссор- 
ливый, вздорливый, зап 9. 


баеп т. der Thüre; ключица (кос- 
точка на плечБ спереди), ©%18{: 
felbein , л. 


Kłótnia, f. ссора; безпокойствте, Klucznica, f. ключница, ©фПе егїп, 


Запі, т.; Unruhe, f. 


Hausjungfer; Ctubenmäðhen , п. 


Kľótniarz, kłótnik, т. -агКа, – nica, Ķluczņictwo, п. должносшь ключ- 


f- ‘ссорливый человфкЬ, спор- ника или ключницы, Imt, п. de$ 
щикЪ; нарушишель покоя; ссор- @@уе{ет& oder der @ФИебегш, (v. klucz- 
ливая женщина нарушишель- nica, klucznik). 

ница покоя, Зап ег; Nubeftörer, m.; Klucznik, а, т. kluczny, ego, т. 


Bänferin; NRuheftörerin, f. 
Klóty, а, e (part. а Моё), проко- 
лошый, колошый, депо фен. 
Kloza, v. kluza. 


Klub, u, m. клубЪ, Club, т. 


ключникЬ, @ФИеВег, Kelner, m, 
adj. — nicki, — niczy. | 


Kluczyć, 5. па. (w myśliwstwie), пе- 


рескочишь, удаляться Bb cmo- 
рону, зит Geite abfpringen (vom Hafen). 


Kluba, f. (klubka, dim.) векша, блока, Kluczyk, a, т. kluczyczek, усгКа, 
Klobenfcheibe, Nole darin, f.; kluba m. dim. ключикЬ, ключица (у 
u wagi, крюкЬ, ручка у вБсовЪ, плеча), GShlüfelbein, л. v. kluczka, 
Wagegericht (worin die Bunge fih dreht), КТасгукь pl. бБлая буквица, ©дуй{: 
п.; родЬ муки, Mrt Folter, f.; co- felblume, f. 
cmasb костей, Gelenf, Хпофеп, л. Klukać, s. nd. урчашь (Bb живопгБ), 
(/5.) порядокЪ, распоряженте, ди: fnurren (im Baude). | 
te Drdnung, битшив, f. Klukas, а, т. длинной клювЬ, 

Kłuby, f. рі. шиски, жомки (cb (какЬ на пр. аисша), langer 
виншами), Sraubenftod, т. @фпабе! (als: des ©1048), т. . 

Кас; s. пй. клевашь, долбишь Klus, v. Klach. | 
носомЬ, pien, рафеп, бигфбгефеп Klus, а, т. иноходь (шяжелая), `| 
(mit dem @Фпабе). Kluć się, (о ({фүретет) Фабдапд, Zeltergang , т. | 
zębach), прор$зыванться, выхо- Kłusać, (praes. klusam, kluszę, -siesz), 
дишь, феей, Durhfommen (ооп пачкать (вЪ грязи и пр.) ра!{феп 
den Zähnen) S. klucie, п. (im Kothe ге.) 

Kluch, m. klucha, f. большая клецка, Kłusak, а, т. иноходещЬ (тяжело 
неопряшная женщина, groper В: ходящтй), ((Hwerer) Paggänger oder 
flo, т.; unreinliches Weib, л. Belter, m. | 

Kluchta, f. (w górnictwo) уголяныя Klusek, ska, т. kluseczek, czka, т. 
щипцы (у рудокоповЬ), Зецеаи: dim. клецка, Klos, Mehplflos, т. 
де, f- (беу den Зе ее), Klusować, s. nd.. (шяжело) ходишь 

Касс, v. kłócić. ' иноходью, einen fhweren Зав gehen. 

Klucz, а, т. kluczyk; dim. ключЬ, Kluza, f. келья, обишель, Claufe, f. 
ключикЪ , Gohlüffel (propr. et fig.) т. Kłukciasty, а, e, имбющїій персшя- { 
klucz zaiąca, перескокЬ, удаленїе ные сосшавы, mit Gingerfnöcheln ' 
зайца Bb сшорону посредсшвомЬ vyerfehen, 3 h 








‚ kcia, т; cocmasb пальца, Киа, u, т. knieć, f. калужнида, 
тяная косточка, $іпдегдеепё, Butterblume, f. ў 

Зштде ив фе, т. ; ударЬ кулаком, Kniaź, ia, т. князь (рускій), ruffifher 
Glag, т. mit der Заџії, adj. —Мук- У, т.; wielki kniaz, великій 
ciowy. | | князь, Ото Ни, т. adj. kniażeski, 
Kmieć, іа, т. кресшьянинЪ, mo- Ешамоу м, княжескти, ни. 
селянинЬ (особливо momb KO- Kniazik, m. dim. князекЬ, малопо- 
торый имБешЬ пБлоехозяйство\, мБсшный владБ тель, Gürftlein, z., 
Bauer (befonders бег eine ganze Wirth- Fleiner (unbedeutender) Gürft, т. 

{фа[ þat), m. adj. kmiecy, - ciowski. Kniazini, — zinia, f. княгиня, üt- 






 Kmiectwo, kmieciowstwo, п. цБлое ftin, f- 


‚крестьянское хозяйсшво, gane Knieć, v. Кпіаї. 


 Bauerwirthihaft, Г. v. kmieć. Knieia, f. лБсная дача для звБро- 
Kmin, п, т. kminek, nku, m. тминЬ, ловсшва, orftrevier, п. gum Jagen, 
Kümmel, m. adj. kminkowy. Knod, и, т. knodyszek, yszka, т. 


Kmiotek, tka, т. kmioteczek, czka, ёгт. v. kolanko. 
т. dim, 6Бдный, уботЕй кресшья- Knot, а, т. КпоїеК, tka, т. dim. 


нинЬ, armer dürftiger Bauer, т. свЪшильня; клочокЬ корпїй, Docht, 
Kmiotka, f.. (f. а kmieć), xpe- т.; Wiefe, f. (ооп Eharpie). 
сшьянка, Bäuerin, f. Knotnica , f. ve Dziewanna. 


Kmocha, kmotra, f. kmosia, kmoszka, Knować, knuć, s. nd. вымышляпть 
f. dim. кума, кумушка, Geyatterin, Что злое, num ms нам Бреніе (ab- 
f.i болтунья, ©фоюйђегіп, f. лать что злое), etwas Böfes er- 
Kmoszek, szka, т. куманёкЪ, Ge- finnen, eine böfe Abfiht paben, Böfes 
занегфей, п.; вБшреной, р5звой im Shide führen, 


человБкЪ, Wildfang , т. Knowie, п. соломинки, ©р[шегфеп 
Kmotr, а, т. кумЬ, @езане, т. п. РЁ. von Gtroh. 

adj; — rowski. Knur, а, т. кабанЬ, wilder Eber, т. 
Kmotrowstwo, n. кумовсшво, Gez Knury, ów, pl. (w górnictwie), c- 
vatterfhaft, f рые и бБлые камни неимБющїе 
Kmotrzyć, г. Ката. мешалловЬ, graue und weie taube 


Knafel, fla, knaflak, а, т. кусокЬ Gteine (беюш Bergbau), т. pl. 

кожи на каблукЬ, 90јабйеф (уц Knut, a, т. кнушЬ, Knute, f. 
©фибеп), т. Knutel, tla, т. палка, дубина, 
Кпай!с2Ка, f. шараканное медвежье Ñnüttel, т. 

ушко, (blattaria), Schabenfraut (Plan: Knutować, s. nd. кнутомЬ бишь, 
30), п. mit der Knute {ФЇадеп; связать (по- 
Knap, а, т. суконшич!И подмас- средсшвомЪ палки), binden, ушаш: 
шерье, Tuhfnappe, т. adj. knapski. menrädeln, 
Knebel, bla, m. kneblik, т. dim, Koadjutor, m. намБсшникЪ, коадЪю- 
Kaanb, Knebel, т. adj. kneblowy. торЬ, Coadjutor, т. adj. orski. 


| Knelopwać, s. nd. положишь кляпЬ Koadjutorstwo, ` n. достоинство 


sb pomb; связашь, Ёпебеіп, 5. коадфюшора, Coadjutorwiürde , fe` 


— wanie, n. Kobeł, kóbeł, v. kubeł. 
Kneplerka, f. кружевница, ©рібеп: Kobelica, v. kobylica. 
flöpplerin, п. Kobeżnik, т. (— піса, — niczka, f.), 


‚ Kneplować, s. nd. дБлашь кружева, рылейшикЬ, leyermann, т. 


Єрібеп flüppeln. = Kobiałka, f. (kobiel, f.), корзина, 


Knepować, s. па. (u cieślów), связать, коробЪ плешенный, Kober, т. 


соединишь (доски и пр.), binden, Kobieciarz, а, т. бабикЬ, привер- 
verbinden (Breter зе.) 5, — wanie, п. женныйкЬ женщинам, Weiberferl, 
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КоБеста, f. бБдная женщина, koniczektrawny, травяная кобылка 
милая женщина, Armes Wreibden, (насБкомое), Graspferd, n., Heuz 


gutes Weibhen, п. {фгефе, /.; петля, узолЬ, Shleife, 
Kobiecy, а, е, женс̧кїй, weiblich, @ФИтае, f. 
Weiber: Kobyłowaty, a, e, adj. подобный 


Kobielić się, пучивашься, дБ- накобылу; неуклюжий, неловкїй, 
лашься выпуклымЬ, baufhen, fih plump, иидефий. S. —tość, f. 
faden , einen Budel mamen. Kobza, f. кобза, (родЪ рылЪ), 91: 

КоЫейяу , —lasty, а, е, выпуклый, eyer, adj. -мапу, -zowy. Kob- 
кривленный Ф наружи, auŝwärt ziarz, m. играющій Ha кобзЪ, der 
gebogen , бифе. auf dDiefer Leper fpielt. | 

Kobielne, ego, п, (w architekturze), Кос, т. (kocyk, dim.) полсшь, TOA- 
тзымсЬ, обвБичанте sb столбахЬ, сшка, grobe Dede, Kobe, f- adj. 
Hauytgefims z. einer Säule. — созу. | < 

Kobiercarz, -ercznik, – ernik, - егіпік, Косаркі, КосепКі, бу, т. рі. собсш- 
т. қоверной масшерЬ, ерріф: венная кошечья лапка (спарйайит), 


wirfer, m. ` Ruhrfraut, z., Papierblume, f. - wlos- 
Kobierczyk, т. dim. маленькой KO- kie, ягодки (раст Бнїе), Kellerhals, 
верь, Нешее Teppih, m. Ceidelbaft, (Pflanze), т. 


Kobierzec, rca, т. коверЬ, Teppi, т. Kochać, s. nd, любишь, lieben. 
Kobiercowy, a, е, коверный, Жеррїф:. Kochać się, w czym, любоваться, 
Kobiernik, v. Kobiercarz. Gefalen Haben an —; w kim, влю- 
Kobieta, f. женщина, Weibsperfon, braansca, бышь влюблену, {іф 
f-, хацепушипег, л.; жена, Weib, verlieben, verliebt {ерп in —. : 

PATTA fo A Kochanek, nka, m. (— aneczek ‚ dim.) 
Kobietka, f. (dim. a kobieta), kobie- любовникЬ, Qiebhaber, т.; люби- 


_ teczka, f. dim. (молодая, пригожая) memb, ет, Geliebter, т. adj. 


женщина, (junges, artige) Weibhen, z. — ankowy. 

Kobus, а т. kobusek, ska, m. dim. Kochanie, л. любленїе, das бен; 
(kobiec, bca, т. obs.) кобепЬ, коб- moie kochanie, душенька моя, mein 
чикЪ, перепеляшникЪ, (маленькой › ®{с6фен! 4 
ясшребокЪ), Serchenfalfe, т. adj. Kochanka, f. kochaneczka, f. dim. 
-si, — sowy. | любовница, Siebhaberin, fa, Gez 

Kobuszyć, s. nd. дБлашь кобцемЪ, liebte, f. i 
дБлашь дикимЬ, хишным}, зи Kochany, а, е, любимый, возлю- 
Фагёеп , wild, үйшбеї{ф maden; — 0- бленный, любезный, geliebt, lieb, 
szeć, дБлаться кобцемЬ и np., Косі, іа, іе, кошечей, Яавеп:; kocia 
jum Falfen 2с. werden. miętka, кошечья mama, Kagenmünze 

Kobyła, f. кобыла, tute, f.; родЪ (Pflanze), F | 
большой простой сливы, 90: Кос!аЪа, т. koczerga. | 
paume (Art groper {Чегет Paumen), Kocianki, бу, т. pl. барашки на ! 
fa; глупая женщина, dumme Weib, деревьяхЬ, Käen п. pl. an Bäumen. 

Kobylica, f. перилы, Geländer, n.; Kocić się, кошиться, junge Kapen 
козлы, 304, т. (der Maurer к.); werfen; ягнишься, lammen; me- 

 рогаточка, @ф/ацбаииш, т.; козлы шашьзайчиковЬ, junge Hafen werfen, 
для пиленїія, Сйдебо, т. Косіе, есіа, п. kociątko, п. кошенокЬ, 

Kobyli, а, е, кобылей, кобылли, кошеночекЬ, Käghen, п. a 
Степ =. - ' Kociec, a, Коіес, gen. koyca, m. Ky- 

Kobylina, f. бБдная кобыла, arme ряшникЪ, ‘гусяшня, Hühnerftal, 
Gtute, аре, Г. > Gänfeftal, т. 

КоЬуКа, f. dim: a kobyła, v. kobyła. Kocięcy, a, e, коптячїй, yom Käghen, 
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Косієї, kocioł, gen. kotła, т. kociełek, Kokorykać, —rekać, s. па. курурБ- 
kociołek, łka, т. dim. котелЬ, кать, пБшь (о пБигухБ), {табеп. 
кошликЬ, кошелокЬ, effel, т.; Kokos, т. кокосовый орБхЪ, Ñofos- 
лишавра, фан, fe - пив, f. adj. — sowy. - 
Kocisko, n. кошише, grofer, plumper Kokosz, f. курица, Риби, n., беп: 
Kater, m. ne, f. 


Kociuba , f. кочерга, Ofenfrüďe, f. Kokoszka, f. dim. курочка, Фибифен 
Kocyk, т. dim. попона, Pferdedede, |}. — wodna, куликЬ, лисуха, Wafer- 
Kocz, а, т. koczyk, а, т. dim. xo- бибп, п. 

ляска, колясочка, leichtere Wagen, Kokoszy, а, е, куриный, Ky- 
palbgededter Wagen, Kalefhe, f. adje ричй, Huhn, Hühner. 


koczowy. ' Kokotliwy, a, ei, кусливый, сер- 
Koczarga, koczerga, f. кочерга, Ofen- дишый, злый (о пБшухБ`, beifig, 
фен, f. рі. 05е (vom Hahne); ссорливый, zänfifh. 


Koczkodan, т. мартышка, Meer- Koktura, f- соловарня, соляной 3a- 
абе, f.; xapa, рожа, Ятабепцей Е, n. Boab, Ealzfiederey, f. 

Koczot, а, т. сводникЬ, сводня, Kól, u, т. колЬ, Pfapl, т. 
Kuppler, т. Kołacę, v. Ко1а1аб. | 

Koczować, s. nd. кочевать, пота: Kołacya, f. ужинЬ, Abendefen, л. 
difiren; (w prawie), подговоришь Kolacyonować, s. nd. сличашь, CBO- 
и увести чужаго крБпостнаго, ДИТЬ список cb подлинникомЬ, 
einen fremden Leibeigenen bereden und 016 2001 mit der Шуфеие vergleiz 
wegführen; (w mysl) котиться (о hen, collationiren; ужинать, ju Abend 
зайчихЂБ), junge Hafen werfen. 5. efen. 5. — wanie, п. 

— wanie, n. Kołaczyk, m. калачЬ, калачикЪ, 


; fleiner Мифей, жт.; г ная ле- 
Koczowisko, п. кочевище, кочевье hen, з груд 


мБсшо, Завег а (ооп Nomaden), т. 
Kodłuch, а, сшволЬ у пера, Зее: 
fiel, т. 
Кого, kogoż, v. kto. 


Kołacznik, т. калачникЪ, Kuen- 
bäďer, m. adj. — nikowy. 

Kolanko, л. dim. a kolano, v. kolano. 
Kolankowaty, a, e, колБичашый, 
Kogut, a, kogutek, tka, m. kogucik, mit Knoten, mit Gelenfen verfehen. 
a, т. dim, пБшухЬ, nbmymoxb, Kolano, т. колБно, Knie, п. adj. 
Hahn, т. adj. koguci. —nowy. 

Koiarzyć, 5. nd. соединяшь, связы- Kolasa, f: колымага, Ñalefhe, f. 
вать, Yereinigen, verbinden; благо- häpliher Wagen, т. 
прїяшствовашь, günftig feyn. Kolaska, f. dim. коляска, Жа[с{фе, f- 
Коб, s. па. укрощашь, ушишишь, leichter Wagen, т. 

befänftigen , ftilen, S. koienie, л. Kolat, u, т. колоченіе, сптукЬ, 


Koieć, v. kociec. Klopfen, Stoffen, n. 
Kokeynella, — cinella, f. кошениль, Kołatać, s. nd. спгучашь, бишь, Y- 
бофепійе, f даряшь во что, flopfen, рофеп ап 


Kokornak, u, m. пхиновникЬ, etwas; разбить, jerfhlagen. 
(птрава), (aristolochia), Dfterlujey, f> Kolatek, tka, т. стучаший cmH- 
adj. — Кому. пой кузнечикЬ (насБкомое), Tod- 

КоКкогусл; -orzycz, а, т. kokorzyk, u, tenuhr (щен), f. 
т.земной дымЪ, дымянка, (mpaga) Kolatka, т. колотушка, колошу- 
(Fumaria), там (Pange), т. шечка, Thürflopfer, т. 

Kokorzyczka, f. соломонова печать, Kolator, i t. d. v. kollator, 1 t. d. 
(convallaria polygonatum), 9%: Kolba, f. прикладЬ (у ружья), 
ушу, f : я Пани бе, f. 
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пешка, BruftfühelhHen, п. adje -kowy. | 
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Kolce, pl. а kolec, кольцо; носовое Kolendować, s. nd. ибть вЬ новый 
кольцо, (fig) узда, обузденїе, годЬ, pum Neujahre fingen. 

Nings Nafenring, т.; (fig) Baum, Kolendra, f. kolender, dra, т. Ko- 
Bügel, m. ртандрЬ, кишнецЪ, (Coriandrunıi), 
Kolcobrzuch, а, т, четырезубешЬ Koriander, т. 

(рыба), Фюфебаиф ($14), т. Kolera, f. v. Cholera. 

Коїсга, f. родЪ хода лошадиннаго, Koleryk, a, m. гнБвливый, вспыль- 
Art von Gang des Pferdes, чивый, Cholerifer, Jähzorniger, т. 
Kołczan, u, т. колчанЬ, калчанЬ, adj. — гусгпу. 

шулЬ, Köer, т. Kolet, и, т. колешЬ (камзолЬ у 
Kólczasty, — czaty, — czysty, а, е, рейшаровЬ), Collet, п. 
иглистый, колючїй, {їафе!їд. Koley, f. слБдЪ колеса, колея, Waz 
Коїслеќ, s. nd. оледенБть omb сшу- 891816, п.; очередь, Феібе, f; 
жи, окаменфшь, vor Kälte erftarren, koleią, Ко]еука, по очереди, naih 
Kolczuga, f. кольчуга, панцырЬ, der Reihe. j 

Panzerhemd, п. Koleynik, т. — піса, f. слуга, (слу- 
Kolczy, kolcowany, a, е, кольцевый, Жанка) который (кошорая) по 
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‘состояний изЬ колецЬ, Ming:, 
au Ningen бейеБейЪ. 

Kolczyk, а, т. серьга, сережка, Эви: 
мат шу. A 

Kolczysty, v. kolczasty. 

Kołdra, f. kołderka, f. dim. одБяло, 
Dede, Bettdede, f. 

Кое, v. kłóć. 

Kolebać, v. kołysać. | 

Kolebka, f. kolebeczka, /. dim. xo- 


лыбель, колыбелка, люлька, 
Wiege, f 
Kolebkowy, a, е, колыбельный, 
Wiegen:. 


Kolec, lca, т. игла, жало, ©рібе, 
f., Stahel, т. | 

Koleczek, czka, т. dim, а kolek. 
Kołeczko, п. dim. а Коко, колечко, 
Униве Фей, m. 

Kolęda, f. г. kolenda. 

Kolega, kollega, т. шоваришЪ, co- 


очереди служишЬ на дворцЪ, 
Knecht, m., Magd, f.s Ме nah der 
Meihe Hofedienfte thut. 

Koleyny, a, е, до колеи касающшій- 
ся, vom Wagengleife; очередный, 
поперем5нный, паф der ефе, ab- 
wechfelnd. 5. — ność, f. 

Kolibry, indecl. kolibryt, a, m. ко- 
либри, медососЬ (птичка), Koli- 
bri (Bogel), me 

Koligacić się, з. nd. соединаться Ф 
кБмЬ посредсшвомЪ бракосоче- 
шантя, Зиг Heirath verwandt werden. 

Koligacya, f. родсшво, Verlobung, f- 

Koligat, а; т. родсшвенникЬ, Ber- 
wandter, т. 


-Koligatka, f. родственница, Ber- 


wandte, f. 


Kolika, v. kolka. l 
Kolina, f. худый коль, fỌlehter 


Prahl, т. 


служитель, Amtêbruder, College, m. Kolisty, a, е, adv. колючїй, игли- 
Kolegiata, kollegiata , Je mbcmo в сшый, ftachþelig ; круглый, видЬ 
коллегїи, ©хейе іп einem Collegium, колеса имБющїй, rund, radförmig, 
бойейтаїшг, fe _ fheibenförmige S. — $1056.  — | 
Kolegium, kollegium, indecl. n, kol- Kolka, f- колика, колошье, Ñolif, 
legia, pl. коллетя, общество, Col- f., Qeibfchneiden, n.; иглисшое cE- 
legium, n. 5 мечко, {їафїїзёё# Samenforn, п.; 
Kołek, łka, т. коликЬ, кольшекЪ, всякое жальце, jeder Нсте ©ѓафеї. 
Plof, т.; kotki u skrzypców, колки Kółko, п. kołeczko, л. біт, колесцо; 
у скрипки, Wirbel m. pl. ап der колечко, NädHen; Ўйпдеїфеп, п. 

Geige. _ Kołkowaty, а, е; кольцеобразный, 
Kolenda, f. подарокЬ вЪ новый ringförmig. E | 

годЬ, Neujahrsgefhenf, n. | Kollator, т. имБющшій право paz- 
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давать духовное мБешо, Collator, Kolowaty, а, е. adv. - іо, одереве- 
93егдебег einer -Pfründe, т. нБлый, швердый какЬ дерево, 

Kolnąć, 5. d. ied. кольнушь, фен. Бо, hart, feft wie 909. 5. - tość, f. 

Kolnia, f. лБсной сарай, Бой, m. Kotowrot, а, т. цилиндрЬ, валЬ, 

Kołnierz, a, т. kołnierzyk, dim. Bo- веретено, ворошЬ, шпиль; Bep- 
рошникЬ, Kragen, л. тель, самопрялка; родЪ муки, 

Kolnik, а, т. ликая рБпа (Napus), Welle, Spindel; Winde, /.; Bratfpief, 
Gteďrübe, f. m.; ŠČpinnrad, п.; Mrt Folter, f. 

Koło, około, prp. около, ит, herum ; Kotowrotek, tka, т. dim. самопрялка, | 
ringêherum; gegen (von ЗаБен), ип: Spinnrad, п. — do пісі, мошокЬ 


KOŁ 





gefähr. 


Koło, п. коко, dim, xpyrb, reig, 
(propr. et fig.) т.; очередь, еще, 
Runde, f; колесо, Nad, п.; kotem, 
adv. по очереди, der Neihe паф, in 


‚ der Runde. 


Коїосгпе, ego, л. (w górnictwie) день- 


для намашыван!тя Bb клубки, 
Garnwinde, f. 
Kołowy, а, е, колесовый, колесный, 
Уа? =. 
Ко1оуе, ego, п. подашь со всякаго 
мельничнаго колеса, Abgabe f. хоп 
jedem Mühlrade. 


ги на водку рудокопникамЬ qa- Ко1раК, а, т. (dim. kołpaczek , с2Ка) 


ваемыя, тіпеде п. für Bergleute. 


Kołodziey, т. колесникЪ, карешникЪ, 
Ларетафег, СеЙтафее, Wagner, т. 


adj. — еуз 1. 


‚Коо4глеуз о, n. колесничество, 


MNademaerhandwerf, п. 
Kolofonia, f. канифоль, Geigenharz, 
Kolophonium, n. 

Kolokwindytła, f. горькая шыква 

(Colocynthis), Koloquinte, f. 
Kołomaź, f. дегошь, сало, Wagen- 

fhmiere, f. 


киверЬ, {рде Софаепиийе, дија: 
тептиве, f> adj. —kowy. 
Kołtun, а, м. колтунЬ, Weiğfel- 
jopf, т. adj. — nowy. 
Kołtuniasty, a, €, похожий Ha кол- 
шунЪ, dem Weihfelzopf аби. 
Kołtunowaty, a, е, колшуновашый, 
mit dem Weihfelzjopf behaftet, 
Kolumna, f. колонна, сшолбЬ, 
Сайце, f 
Koluwryna, f. кулеврина, родЬ 
длинной пушки, edfHlange (Хаг 


Kolonia, f. колонїя, поселенїе, Яо: none), f- 


Томе, Pflanzftadt, f. 

Kolonista, т. колонисшЪ, поселя- 
нинЬ, новоземецф, Kolonift, An- 
fiedler, т. 

Kolor, u, m. uB bmb, краска, Garbe, f. 

Kolorować, koloryzować, s. nd. uB $- 
тить, красить, придавашь 

цвБтЪ, coloriren, färben, arbe geben, 

Kolos, u, т. қолоссЬ, ооб, m., 
ееп баце, f. 

Коіоуаќ, s. nd. обходишь, обЪЂз- 
жать, umfreifen, im Ятейе umgehen; 
— kogo, колесовать, rädern, 
Kołowacić, s. па. дБлашь noxo- 
жимЬ на дерево, Holziht тафеп. 
Kolowacieć, $. па. твердБть, ge- 
pesen brms, Hart, fet, Бозе werden. 
Kołowatość, f. v. kołowaty, судорога 
sb web, одерсвенБлосшь · шеи, 
Halsframpf, m., Halsftarre, f 


Kolwiek, indecl. нибудь, irgend, ir- 


gend nur, z. pre; kiedykolwiek, Ko- 
гда нибудь, wenn irgend, wenn nur 
irgend; kto kolwiek, Kmo нибудь, 
irgend jemand, 

Kołysać, $. nd. колыхашь, качалть, 
шаптапть , {фацёеіп, hin und Бег wie- 
gen; — kogo w nadziei, ласкашь 
кого пустою надеждою, einen щи 
leeren Hoffnungen einwiegen, Hinhalten; 
Коїузаб się, колыхашься, шаптать- 
ся, fih fhaufeln, fih wiegen; дејфам= 
felt, umher geworfen werden; (fig) 
быть непостоянну, нерБшиму, 
unbeftändig, ипепўф оеп ерп. S. ko- 
Тузате, л. 7 

Kołysacz, т. качальщикЬ, Sauf- 
[еб т. . 

Kołyska, f. Ко[узесаКа, dim. качель, 
©офаціеї, /.; люлька, Wirge, f. 





ас 


ае а а $ з Е; Г 
пета ме аруа. у^ ээс. ЗЫ 5 
= У е Р 4 
* 


n == — р а рума ему с -. 





О НИ И К УЕ 
ЖЫ * 
1 


о а ЭР А ЧЫЙ СҮ}, 
* 


132 ` КОМ 


- 


Komaga, v. komiega. 
Komar, v. komor. 
Komedya, f. комедія, Хи ріеї, п. 
Komedyalnia, f. meampb (домЪ гдБ 


Komis, u, m, препоруч 


Komissarz, m. 


ком 


енїе, KOM- 
миссїя, Wuftrag, т. › Commiffion, f. 


mifjar, т. 


играюшЪ комедїи), Schaufpielhaus, Komissya, f. коммїссїя , Commifjion. 
Komedyant, a, m. комедїантЬ, Komitywa, f. свиша, кортежЬ, ®е: 


акшерЬ, @фаирег (Komüdiant), т. 
adj. — antski. 

Komedyantka, f. комедїанка, Ghau: 
fpielerin (Яошб мини), f. 


folge, п. 


Komnata , f. komnatka, dim. комна- 
ша, комнашка, Kammer, f. adj. 


— natny. 


Komenda, f. комменда, духовное Komoda, f. комод, Kommode, f- 
мБсто cb приходами, Фе, f.; Komonica, f. донникЬ, буркун, 


команда, власшь, начальсшво, 


(Lotus) @фаненНее, п. 


Commando, n., Dberbefeh!, т.; xo- Komor, а, т. komarek, rka, т. dim. 


манда, ompaab, Commando, n., 
Heerabtheilung, f. (Oetahement, п.) 
Komendant, a, т. командирЬ, на- 
чальникЬ, Commendant, Wefehls- 

Haber, ть 

Котепдаг2, komendataryusz, т. KOM- 
мендатарь, духовный имБющій 
комменду, Зирабег einer Yfründe, т. 

Komenderować, s. па. предводи- 
штельсшвовать, начальсптвовать, 
commandiren , Den Oberbefehl führen, 

Komenderya, f. коммандорсшво, 
Commenthurey, Comthurey, f. 

Komendor, komendator, т. комман- 
дорЬ, коменшурЬ, Commenthur, 
Comthur, m. 

Komendorstwo, п. v. komenderya. 

Komentarz, т. комменшарти , IOA- 
кованте, Commentar, т. 

Kometa, m. комеша, Komet, т. 

Komeżka , dim. f. v. komża. 

Komiczny, а, е, комическїй, cmb- 
шный, забавный, fomifh, ШЯфег: 
lich, furzweilig. ; 

Komiega, komaga, f. комяга, BO- 
доходное большое судно (sb 
ЛишвБ), Hobes Зав (in li- 
thauen); пипа, род большой 6o- 
чки, Pipe (gropes Faf), f- 

Komin, а, т. kominek, nka, m. dim. 
каминф, камелёкЬ; труба, Эа: 
min; Єфогиеіп, m., Се, f. adj. 
— nowy. 

Kominiarz, m. шрубочисшЬ,, Shorn: 
fteinfeger, Effenfeprer, m. adj. — arski. 

Kominiarsiwo, л. шрубочистшное pe- 
месло, GHornfteinfegerhandwer, ж, 


комарЬ, Müge, f. 


Komora, f. таможня, Зойёаттег, f- 


надзирательсшво надЪ продажею 
соли, Galjfammer, f. (комнаша; 
наемЬ, Kammer, Miethe, f.) adj. 
komorny. — komorny Ludzie, наем- 
шики, жильцы, Miethleute. 
Komorczasty, а, е, adv. -t0, много 
комнашф имБющїй, mit vielen 
Kammern, S. — tość, |. — 
Komorka, komoreczka, f. dim. клЪ- 
шушка, покойчикЪ, Kämmerhen, 
(ўФ1ефѓеб) ©гйрфеп, п.; перегородка 
вЬ шкап Б, Ѕаф п. in einem ©фгапёе; 
‘сердце Eb плодахЬ, Уетидераще 
(168) п. des ОБЙе8; komorki serde- 
czne, сердечные пустыри, Herz- 
fammern, f. pl.; komorki mozgowe, 
пустыри Bb головномЬ мозгу, 
Серии апииеги, бта еп, f. pL 
Komorkowaty, а, е. adv. -10, кле- 
шчаптый, 3—19, mit ЗеЦеи. S. -1056, f. 
Komorne, ego, n. наемЬ, деньги за 
наемЬ, Miethe, fe, Miethjins, т. 
Komornica, f. komorniczka, f. dim. 
жилица, крестьянка He имБю- 
щая собсшвеннаго поля и нани- 
мающая у кого покой, биишейе: 
rin, Bauerfrau f. die zur йе ше wout 
und feinen eignen Ader Hat. 
Komornik, т.коморникЪ, землем bpb 
присяжный, Отапу ет, gefHworner 
Фапотејег, т.; жилешЪ, наемщикћ, 
Cinmiether, Miethmann, т.; сшряп- 
чей, адвокашЬ , ©афираПег, 9090: 
cat, т. adje —niczy. . | 
Коп1051«, 5. па. дикимЬ дБлашь, 


коммисарЬ, бош: о 








ком жас = = ОМ шы е 


wild maen; komosić się, 6Бсишь- Kompozytor, т. композишорЬ, co- 
ся; неисшовсшвовать, Wiütþen, чинишель музыки, бошропй, т. 
обе -i Ф Kompromis, u, т. соглашенїе om- 
Komośliwy, a, е, дикій, пужливый, дашь дБло на шрешейсктй судЪ, 
_боязливый (о лошадях), wild, Compromigf, Vergleich, т. um fih dem 


{фен (von Pferden). A Urtheile eines Chiedsridhters зи unter: 
Kompan, m. сотоваришЪ, соучасш- werfen; adj. — ат. — kompromi- 
никЬ, WMitgenoffe, Mitgefele, m. sarski sąd, приговорЬ mpemeňcKaro 


Kompania, f. собранїіе, общесшво, судьи, 9иёўргиф т. deg Schiedsrihters, 
Gefelfhþaft, f.; компанїя купцовЬ, Kompromisarstwo, п. шрешейсктй 
Handelsgefelfhaft, Compagnie, №; судЬ, Офеззифетаии, л. 

poma, Compagnie Soldaten, f. Kompromissarz, m. шрешейскїй су- 
Kompas, u, т. компасЬ; солнечные дья, Gchiedricdhter, т. 

часы, Compa, т.; Sonnenuhr, f. Komput, т. опредБленное число 
adj. — sowy. (н. пр. солдатф и пр.), beftimmte 
Котраззуа, f. сожалБніе, Mitleiz Anzahl (Soldaten гк.) 

den, л. . Komput, u, m. компошЬ, плоды 
Komplanacya, f. сдБлка, договорЬ Bb сахарБ вареные, Compote, f. in 
тяжушщихся сшоронЪ, gütliher Ber: Buder gefottene Früchte, 


gleich (ftreitender Partheyen), т. Komtor, а, т. контора, Comptoir, 
Кошр!еЁзуа, f. шБлосложенте, leiz Contor, л. 
беббефайен си, Complerion , f. Komtor, — tur, а, т. KOMMaH AO pb, 


Komplemencista, т. комплимен- бошшеп иг, Comthur, m. 
mucmb, Kmo слишкомЬ много Komu, dat. кому, wem. v. kto. 


‹ дБлаешЬ учтивостей, (fi ат.) бош: Komunia, f. причаспие, Communion, 


plimentarius, der viel Complimente f., Abendmahl, л. 

maht. Komunikacya, f. сообщенте, WMitthei- 
Komplement, u, m. (komplemencik, lung, Comnunication, f. 

т. dim.) комплименшЪ ‚ привБш- Komunikant, m., причасшникћ, 
сшвте, Compliment, л.; (w matem.) Communicant, m. 

Complement, 2. v. Dopelnienie. Komunikantka, f. причастница, 
Komplementować, s. nd. компли- бопипиикаийи, f. 

ментовашь, привБшсшвовашь, Komunikować, 5. nd. причашанться; 
complimentiren, сообщить кому ymo, ¢çommunici- 
Komplet, п, т. полное число лю- ren, jum Abendmahl gehen; einem et- 
дей, или другаго чего, 9300310019: wag mittheilen. 

Жи, fe Komysz, и, т. берлога, мБсто rgb 
Kompleta, f. повечеріе, Complete лежашЪ кабаны и пр., lager л. des 
(паф der Beper іп der Kire), f> Wildes. 


Komponista , V. kompozytor. | Komża, f. сшихарь, Chorhemd, п. 
Komponować, s. nd. сочиняшь (му- Кой, nia, т. конь, лошадь, Pferd, 
зыку), сошромтеп. | Rof, л.; Кой morski, моржЬ, Wal- 


Kompozycya, f. сочиненте музы- тов, п.; Кой w szachach, конь (Bb 
кальное, композицїя, (mufifalifhe) шахматной urp), @римде (im 
Compofition, f.; смВсь мешалловЬ, @фафмее), т. А 
Compofition, Mifdhung ооп Metallen; Копас, $. nd. (кончать) кончашься, 
шема, сочиненте ученика, Goul умирать, (о00епбеп), ®ег{феїфеп, 
exercitium, п. fterben, 

Kompozyta, f. деньги кошорыя Konar, u, т. пень, Stamm, Baum: 
плашяшся вмБешо десяшины, ftanim, т.; шолсшая вБшьвь, 
Geld, das man Пай des Зере bezahlt, Dider Nft, т. 












 Копсуроуаќ, s. nd. выдумывашь, 








Końcem, v, koniec. жанїе при похоронахЬ, Qeihenbe:- 
Koncept, u, т. Копсерс\ , а, т. dim. gleitung, f. | | 
мысль, выдумка, Gedanfe, Cinfall, Konduktor, т, v odgrom, konduk- 
т.:(первое) начертанїе, концептЪ, tor pocztowy, смотритель надЪ 
(erfter) Entwurf, m., Concept, п.; 2 почтовой коляскою, @фитиейег, 
konceptu wypaść, помБшаться, Копдусуа, f. условїе, Bedingung, f-5 
смушишься, аиё dem Concepte fom- сосшоянїе человБка, Gtand, m. 


men, in Berwirrung gerathen. о Konew, konwi, f. большая кружка, 
Koncert, u, т; (koncercik, a, т. dim.) groger Krug, т. 
концершЪ , Concert, п. Konewka, f. (обыкновенная) кружка, 


Koncerz, koncyrz, а, т. короткая (gewöhnlicher) Krug, т. 

и широкая сабля, furzer und breiter Konfederacya, f. конфедерація, 
©йбеї, т.; желБзная стрБла, И? союзЪ, Conföderation, f., Bund, т. 
ner Pfeil, m. adj. — суту. НХ 
Koncha, f. раковина, Mufhel, f. Konfederat, т. конфедерашЪ, союз- 
Koncha, konchoida, f. (w matem.) никЪ, Conföderirter, т. adj. — ас м. 
конхоида, MufHellinie, f. | 
Końcowy, а, е, окончательный, до 
конца принадлежащій, уши Ende 
дерма, бць:. 
Koncylium, г. Zbór. 


Konfederować się, s. nd. сосшавипть 
союзЬ, дБлать союзЬ, fich conf: 
deriren , einen Bund {ФПебен. 

Konfekt, u, m, конфекшЪ, закуски, 
Confeft, n. | 

КопЁегепсуа, f. т. Naradzanie się. 

Konfessaty, sat, рі. допрашиванте, 
допрос; пышка, gerithtlihes Ber- 
pör, n.; реше Frage, Folter, f. 


вымышлять; начершать, AUDEN: 
fen, erfinden, erdihten; entwerfen, 
Kończaty (Койсғаѕіу, kończysty), а, е, 
т т р ас Коп{Ёеззуа, f. исповБдане вБры 
рим. 5. —tość, f. EREA ; я 
а А И. >. Glaubensbefenntnib, n. 
Cończyć, 5, ла. кончать, довер- ; 
шашь, endigen, vollenden, — е, Копѓевѕуопаї, а, т. mbcmo, rab 
кончашься, fiH endigen, ein Ende саа исповБдываетЬ, 
nehmen, “ОНО, me i E 
Kondel, dla, т. большая космашая Konfidencya, f. довБренносшь, Ber- 
собака, großer gottiger Hund, m. Ae i | > үн 
Kondelowaty, а, е, космаптый, $0 г. а В кус. 
tig. 5. — tość, f. у r tr; п; ‚ 
Коп4детваа ‚ f. шшрафЬ за неявк Konfidentka, f. наперсница, Зе: 
xb суду, Condemnate, f., Geldftrafe, паше, f. күү 
f. wegen Nihterfheinung оог Фен, Konfiskacya, f. конфискацїя › Con: 
Копдезсетзуа, f. судейская ‘снисхо- изсаной, деи кре Зеавиев: 
дишельность, gerichtliche афі, MUNG, Ў. 
fa; <ЪБздЪ, прибыпие суда на Konfiskować, $, па. конфисковать, 
спорную землю, Berfegung f. de$ confišciren, gerichtlich einziehen, weg- 
Gerichts auf den dem Gtreit unterwor- nehmen, 


fenen Boden, Konfitury, f. pl конфекты, Bape- 
Kondlik, —iczek , iczka, dim. т. ve нье, Čonfituren, f. pl. i 
kondel, Konflagraty, f. pl dobra pogorzale, 


Kondolencya, f. сожалЪнте, соболБз- имБнїя или деревни сожженныя, 
нованте, Bepleid, z., Condolenz, f>  абдебталие Landgüter, п. pl. 
Konduita, f. поведенте, Nufführung,-Konfrater, tra, т. сошоваришЪ, 
fe-s Betragen, n. собрашЬ, WMitbruder, т. 28 

Kondukt, u, m. pogrzebny, прово- Konfraternia, f. — terstwo, п. со- 
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братпство , браштя, Mitbrüderfhaft, конюшаго, Stalmeifteramt, n., Stall- 
Brüderfdhaft, f _ - меннее, f. ых K 
Konfroniacya, f. сведенїе, свод}, Koniuszy, ego, т. конюшїй, штпаль- 
очная сшавка, Confrontation, /.  мейсшерЬ, ©ѓайтеіег, m.. 

Konfrontować, s. п4. сводишь Ha Konkludować, v. wnosić, wnioskować. 
очную сшавку, ¢onfrontiren. Konkluzya, /.заключентїе,слх'Бдсшвге, 


Konfundować, s.nd. смБшать; cmai- Slug, m., SHluffolge , f. 

дить; пристыдить, посрамишь, Konkurencya, f. соперничество, 
verwechfeln; befhämen, 4 содомагашельсшво, Concurrenz, Mit- 
Konfuzya, f. замБшаштельство, cma- bewerbung, f- 

лпенїе; спыдЬ, посрамлене, Berz Konkurent, m. соперникЬ, соиска- 


wirrung, Befþhämung, f. } шель, Concurrent, Mitbewerber, т. 
Kongregacya, f. сообщество, KOH- Konkurować, s.nd. совмБстничашь, 
грегація, Congregation , f. домогашься, искать чего, сөп: 


Koniarz, т. лошадиной барыш- curriren, S. — wanie, п. 

никЬ; охошникЬ до лошадей, Konkurs, u, т. конкурсЬ, сходЪ 
Pferdehändler, Pferdeliebhaber, т. заимодавцевЬ, Concurs, т. adj. 
Koniczek, czka, т. @т. лошадка, — sowy. 

лошаденка, Pferden, п. Коппіса, f. конница, кавалерия, 
Koniczyna, f. konicz, f. дяшлина, Феіќетер, Cavalerie, f. 
шрилисшникЬ, Klee, т. ` Konny, a, €, конный, beritten; Nei- 
Koniec, йса, т. конепЬ, @пбе, n., ter, т.; konny ро, конной полкЪ, 
Єр е, р; конецЬ, намБренте, 96: Reiterregiment, Cavalerie- Regiment, п. ; 
фе, f., Змеф, т.; końcem, для konno, adv. верхомЬ, дм Pferde; 
шого, по шому, Bb намБренїи, konno iechać, Бхашь верхомь, 
ju Dem Ende, Deswegen, in der Э(6 ИЕ. reiten. 

Koniecznie, adv. непрем$нно, не- Копор’, f. konopie, f. pl. конопель, 
ошм$нно, всеконечно, Durau, конопля, конопли, Hanf, т. 
fhlehterdings. | Копор!аЩа, f. родЬ груши, Hanf: 
Koniczny, а, е, нужный, необхо- birne, f. 

димый, nothwendig, unumgänglih. Konopiaty, Копоріаѕіу, Кой, mem- 
Koniektura, f. домышленіе, до- норыжая лошадь, MNothfums, m. 
гадка, Conjectur, Muthmafung, За: Konopka, f. konopnik, m. (ptak), 
muthung, f. коноплянка, (птица), Hünfling, т. ; 
Konik, т. лошадка, лошадочка, КопорКа, (ziele), Копорпіса, коно- 
Pferden, n., Feines Pferdhen, т. пельникЪ, грива конская (епра- 
кузнечикЬ, кобылка, Oraspferd, n., torium Сапоа тат), Wafjerdoften, т. 
Heufhrede, f; конёкЪ (у дБшей), Копорпіапу, Копорру, а, e, Kono- 
Gtedenpferd (бет Kinder), 7., конь пляный, конопельный, Hänfen, 
(ВЬ шахматной игрБ), @учиде ФацЕ:. 


(im @фаф{р е), т. Konował, т. коновалЬ, лБкарь 
Koniowy, а, е, лошадиный, Pferd-, лошадиной, Pferdearzt, Тоба, т. 
Nof. adj. — walski. 
Koniuch, т. конюхЬ, ©гайёпефе, m. Konowalstwo, л. коновальсшво, KO- 
Konjugacya , f. v. Слазоуаше. новальное искусшво, Mofarjney- 
Konjugować, г. Czasować. funft, — funde , f. 


Konjunktura, f. обстоятельство, Konrad, ziele, кошечья mawa, 6y apa, 
случай, Conjunftur, f., Umftand, m. Kagenmünze, /., Gundelreben, n. 
Koniuszek, szka, т. dim. кончикЬ, Konsekwencya, f. слБдешв!е, по- 
Нешеё Ende, Неше ©ріфе. слБдситвте, оде, озеги, F 
Koniuszowstwo, т, досшоинсшво Konsens, и, т, соизволене пись- 
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| менное, omb начальства данное, gniigen; Копіепіоуаќ ѕїе czém, до- 
$ {бү {ше Vewiligung von der Уд; вольствоваться, zufrieden feyn, fih 
rung gegeben, бедийдеп. 
Копзегуа, f. лБкарслтвенная каша, КопіегЃеі, т. поршрешЬ, Conterfey, 
3 Фаһоегде, F. Я, n. | 
и > Копзегуасуа, f. храненте, сохра- Kontext, т. содержанте рБчи, пи- 
Henie, Erhaltung, Confervation, f. сьма, или книги; связь Bb рБчи 
Koński, а, іе, конскїй, лошадиный, или Bb писанти, бой, т. 
и. Фе? =, Nof, Kontor, komtor, u, т. коншора, 
| Konsolacya, f. уптБшенте, уптБха; Comptoir, Contor, т. | 
| дБши, дБшушки, Злой, т.; Kin- Kontr, w kontr, прошиЕЪ, прошиво, 
е der, п. рі. бапийе, f. н entgegen, zumider, 
"іа КопзіеПасуа, f. созвБздте, Conftela: КопігаЬапё, т. контрабанда, за- 
| tion, f., Sternbild , л. прещенный шоварЬ, Contrebande, 
| Konstrukcya, f. расположенте словЬ, verbotene Waare, ў. 
Я: ‘конструкція, боиаеной, Вы Kontrakt, u, т. контракшЪ, усло- 
fügung , f BIC, договорЬ , Contract, т. — ro- 
| 








Konstupacya, — stypacya , f. 3anopb, bić, дБлашь контракшЬ, einen 

EE Berftopfung, Hartleibigfeit, f. Contract machen, fHlieken. adj. - towy. 

y Konstytucya, f. конституція, y- Kontraktować, v. umawiać się. 

Де. сшавЬ, Conftitution, Gtaatêverfaffung, Kontrapunkt, т. прошивленїе, со- 

ыы т.; конституція, посшановленте прошивленте, прошивное; Wider- 

й сейма, Феіфёѓадёї 6, т.; konsty- fpiel, п. 

E tucya ciała, тБлосложенїе, %16е8: КопігаѕКагра, f. коншрескарпЪ, боп: 

A befchaffenheit, förperlihe Conftitution, f- trefcarpe, f- | 
Konstytucyyny, а, e, консшишу- Kontrast, п, т. разновидность, 
пюнный, усшановленный, сопій: разнообразносшь, коншрасшЬ,бои: 
ийопей, пай, n- му 
Konsul, т. консулЪ, Conful, т. Kontrować, $. nde прошивишься, 
Konsulstwo, л. konsulat, т. консуль- entgegen ерп. e 
ство, Confulat, Confulamt, n., боп: Kontrawencya, f. сопрошивленте 
fulsmwürde, f- приговорамЬ судебныхЬ мБсшьЬ, 
Копзитсуа, f. употребленїе (Бст- Contrayention , f., Buwiderhandeln, п. 

: ныхЬ припасовЬ), Confumtion, f., Копігоуегѕуа, f. коншраверсїя, 





Berbrauh, т. спорЬ, прБнте, Gtreitigfeit, Religions- 
Копѕитрсуа, f. чахотка, 9 ие: ftreitigfeit. 

типо, f- Копігуѓаї, u, т. англїйское олово, 
Konsystorz, т. консисшорїя, Con: поддБланное олово, еп Фе Зи, 
fiftorium, п. Еп) дешафе8 Binn, п, 


Konsystorski, a, іе, konsystoryalny, Kontumacya, f. неявка Bb судЬ; 
а, е, консисторіальный, ¢onfiftoz караншинЬ, Niğterfheinen п. vor 
піа[:. © фе; Quarantaine, Contumaz, л. 
= Kontent, а, о, довольный, дово- adj. -сууву, -сущу. 
Я 5 лен, уцйїїебеп; веселый, спокой- Kontusz, т. польское наштональнос 
| оный, Yergnügt, ruhige — _ плашье; коншушЬ, родЪ женс- 
| Kontenta, f. pl. cogepxanie, ўпђаї, т. наго плашья, роїпіїфе$ National- 
Kontenteca, f. великое удовольсшвте, fleid, п.; Contujhe (Art Frauentleid), f- 
веселенїе, grofes Bergnügen, и. Kontuz, т. coycb nzb шолченнаго 
Kontentować, з. nd. довольсшво- мяса, Brühe f. von geftampftem Ис, 
4 вашь, Удовольсшвовашь, бер: Kontynuacya, f. продолженте, ort- 
| digen; jufricden fielen, erfreuen; vers fepung, f 
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Kontynuować, s. nd. продолжашь, 
{он {ебеп, — 

Konwalia, f. ландышЪ, Mayblümhen. 


Konwencya, f. соглашенїе, дого- 
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Kopalnia, f. рудникЬ, рудокопня, 


@фафе, т.; рудословте, Bergwerfs- 
funde, f. adje — niany. 


Kopalny, a, е, изкопаемый, WAS 


ворЬ, Convention, Uebereinfunft, f. gegraben wird. 


ад). - суупу, -cyiny. 

Konwent, u, т. монастырь; со- 
бранїе монаховЬ или монахинь, 
Поет; Conyent (ооп 9Лёп@феп, Non: 
йеп), т. ; e 
Konwers, а, т. обращенЪ кЪ пра- 
вовБрію, Befeprter, т,; бБлецЪ, 
Хаіепбгидег, т. — үүегѕка, f. обра- 
щенная кр правовБрію, Befeprte, 
Е; бБлица, @пїеп{фїшейїег, f- 
КопуЩсуа, f. улика, уличенїе, 
изобличенїе, Ueberführung (eines An- 
geflagten), f 

Konwikt, u, т. институтЬ для 
кормлентя спгуденитовЪ, Convict, п. 
КопуйЙча, f. v. konwikcya. 
Konwisarstwo, п. ремесло оловян- 
ничника, Binngiekerhandwerf, п. 


Konwisarz, т. оловянничникЪ, Binn- 
отеВег, т. adj. —arski. 
Konwoiować, s. nd. провожать подЪ 
прикрыпиемЪ войска, сопооріхеп, 
geleiten, 
Konwoy, їп, т. конвой, (опуо), 
Bededung, f> 
Konwokacya, f. созывЪ (Kb сейму), 
 Bufammenberufung (der Etände), f. 
adj. —-суупу, - суіпу. 
Konwulsya, f. конвульсия, cy ao- 
рога, корченте, Conyulfion, Зифипд. 
Кора, f. шестьдесять шитукЪ, 
Chot, п.; скирдЬ сБна, Heufhober, 
т.; штрафЬ денежный, Geldftrafe, 
Ё; (w prawie), Кора, собранїе 
шестидесяти человЪкЪ для обы? 
ска о сшершоубїйсшвБ, ЗеЧапии: 
lung von {Фуд MenfHen зит Unter- 
fuhung eines begangenen Mordes. 
Kopać, s. nd. kopnąć, 5. 4. ied. ко- 
mamb, рышь, graben; (nogami), 
топшать, бишь, ударишь ногою, 
_ (mit den @йБеп) treten, Баден, ћоВеп. 


8. — panie, л. 


Kopanica, Корапіпа, f. копка, KO- 


пань; poBb, Grabewerf, n., Graben, 
п.; kopanina, поле Ha которомЬ 
кустарники истреблены, йиёде: 
rodetes Feld, п.; истребленїе кус- 
шарниковЬ на нём, Musrodung des 
Fedes, f 

Kopcić, s. nd. копитипть, тйифегп, 
in den Nauh hängen, mit Naut bei- 
зеп. S. kopcenie, п. 

Kopcidym, т. momb что много 
(табаку) Kypumb; неопрятный 
поварЬ, Яаџифег, @фшанфее; Си: 
delfoh , т. 

Kopcieć, s. nd. konm bms, чернЪ ить 
omb дыму, тймфегід werden, fwar 
werden vom Raude. 


Kopczyzna, f. шесптидесяшая часть 


урожая Bb награду за обрабопты- 
ванте земли, {еФфудйег Theil бег 
geernteten Früdte als Lohn für Зе: 
ftelung des Feldes. 

Kopeć, cia, т. копоть, тонкая 
сажа насбБдшая на что, парЬ, 
дымЬ, feiner Nuf, der fih апјебе; 
Dampf, Nauh, т. 

Koper, v. Корг. 

Koperczak, а, т. koperczaki, pl. 
комплименты,  привБшсешвгя, 
перемонти, Çomyplimente, п. pl., 
таб Бе, т. pl. 

Kopersztych, u, т. гравированная 
каршина, гравировка, Kupferftidh, т. 

Koperta, f. обвершка, конвершЪ, 
кувершЬ, BriefumfHlag, m., Couvert, 
п.; коробкау карманныхЪ часовЬ, 
Uprgehäufe, п.; крышка на mam- 
memb , Paftetendedel, т. adj. - towy. 
Kopertura , f. каршонЬ; переплешЪ 
(obs.) Pappe, fe Einband der Bücher 
(obs.), т. 

Koperwas, u, т. купоросЬ, Kupfer- 
wafer, п. adje — SOWY. 

Kopia, v. kopiia. 


Kopacz, т. копальщикЬ, копашель, Kopić, $. nd. копишь, Bb сшоги 


Gräber, т. ; 


класшь; аш{{фобегп, 





реро млр ав полив a ЫЙА.) a Айры Ива бт Ни 
С очко а r- p 





ну 


Корша, f. v. kuputa. 


'Kopyść, f. kopystka, f. dim. лопата, 
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Kopica, f. куча шестидесяти сно- Koralowy, а, е, коралловый; Ko- 
повЪ, ©фобег т. von «Физ Garben, ралловаго me bma, foralen ; foralen: 
Kopiec, pca, т. копа, громада farbig. | 
земли; межа, рубежЬ, аиефине: Korb, КогЬа1‚ korbas, kurbas, а, т. 
ter Hügel, Grabhügel, т, (американская) тыква; фляжка 
Корііа, f. Коріука, f. dim. копье, uzb шыквы сдБланная, @[а{феп: 
anje, /.; копія, списокЬ, Copie, Ни, т.; Kürbisfafhe, |. adj. 
офі, f> -bowy, -lowy , - sowy. 
Kopiować, s. ла, списывать, сорі: Korba, f. рукоятка (которою Bep- 
ren, abfhreiben. mamb колесо и пр.), Kurbel, fe 
Kopiyka, kopiika, f. dim. копейка, Korbacz, v. karbacz. 
(ruffifhe) Kopeife Д f. Korbal, korbas, v. korb. 
Kopiynik, kopiinik, т. копейникЬ, Korcić, 5. nd. грызть, снБ дать, 
Qanzenträger, Pifenierı т. adj. -nicki. мучишь,безпоноить,(сер AXC кого), 
Kopki, ek, pl. козлы, подставки nagen, quälen, beunruhigen (das Hery); 
2 коихЬ дрова пиляшЬ, Art умерщвляшь плоть, {@{їсуеп; o- 
Сйђебоё, т. буздашь, укротить, bändigen, 
Корпа, v. Кораб. зйбтеп. | 
Kopniczy, а, е, копальный, KONA- Korcowy, a, е, v. korzeć, 
чпельний, WA gegraben wird, 
Kopnik, а, m. копальщикЬ, Kona- 
шель, Gräber, т. 
Корру, а, е, droga Карпа, завьялая 
дорога cH Bromb, verfoneyeter Weg, т. 
Kopowka, f. — owy, ego, т. гуль- 
денЬ (нБмецкій), Kaifergulden, m. 
Kopr, koper, pru, т. укропЬ 
(трава), Dile (Pflanze), f> аду. 


— prowy. 


Korczak, а, т. korczaczek , ezka, т. 
dim. деревянная чаша, деревянный 
кубокЬ, hölzerne @фиеГ oder Shale, 
fs 000егпег Beher, т.; чаша круг- 
лая чтобЪ всыпать рожь Bb mÈ- 
шокЬ, Mulde f jum Cinfhütten des 
Getreides іп die ©й@е; водяная мель- 
ница cb черпальнымЬ колесомЬ, 
oberfHlädhtige Waffermüple, /.; mu- 
линдрическое колесо, Walzenrad, 


Корус!аг2, т. каблушникЪ, 9(6{а: п. аа}. — Козу. 


mader, Leiftenfhneider, т. Korczówka, f. лопасшь y мельнич- 

наго колеса, Gohaufel am Mühlrade. 
Korczyk, а, m. мБра пяши гарн- 
uesb (sb Краков), Maag л. von 
fünf Garnez (їп Krafau). 


лопашочка, ©ра еп, m., бла феи, 
п. adj. — sciowy. 

Kopytnik, а, m. подлБсникЬ, сухой | э 
ане маана ар ное Ко п: a ы, сабля, мечЬ, Gäbel, m., 
Коруіру, а, e, kopytny pies, ищейка, ры а 

nmaa собака, Gpürhund, т. Когда, f. поясЬ uzb снурковЬ, Ka- 
Kopyto, а, п. kopytko, dim. копышо, ковой употребляюшЬ монахи, 
Huf, т.; колодка (у саножника),* © т. беп Опен еше alg Gürtel 


“ееп, т. adj. — ту. um den eib tragen. | 
Kora, f. кора, кожа на деревЪ, лубЪ, Kordelas, За Яу (йт. — lasik) , Kop- 
· Paumrinde, f. шикЬ, Hirfhfänger, т. 


_ Korab’, іа, т. ковчегЬ (сдБланный Kordelaśnik, а, т. шпажный mac- 


НоемЬ), Kaften т. oder фе f. шерЬ, Shwertfeger, т. 

юар”, Ког4е]а\, т. капуцинское (толстое) 
Когаһпу, КогаЬпіоүу, а, е, похожїй сукно, Зариумегиий, grobes Tuh, z- 
на ковчегЬ, Der Arche NoaH’s арай. Когапаю, kordwan, v. Когдуђап. 
Koral, u, т. koralik, а, т, dim, xo- Kordupel, pla, т. худая сабля, 


раллЬ, Koralle , f. шпага, {Фет ©йбеї. Degen, т. 

















Koreczek; czka, т. dim, пробочка 
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Kordyaczny, a, e, сшраждуций, Korona, f. вБнецщф, корона, Krone 
желудочною болью, fran? ат (propr. et fig.), f. ак 
Фегрреб. и. $ Когопасуа, f. вБнчанте, коронацтя, 
Когдуак, а, т. укрБпишельное Krönung, f. adj. — суіпу. 
^Бкарсшво для желудка, ЭЙ: Koroniasty, а, а, похожїй на вБ- 
ид, у. | нецЪ, на корону, fronenföórmig. 
Kordyaka, f. f. боль Bb желудкБ Koronka, f. чешки; кружево, 0: 
Ф одышкою, Magenweh, Herzgez епёгапу, т.; Spigen, f. рі. koronki, 
pann, m. _ f. pl молишвы на чешкахЬ, No- 
Kordyał, u, т. кр5пишельное, {Нйї: fenfranzgebete, n. pl; кружева, ©рї: 
fendes, Herzftärfendes Mittel, п. -< беп, п. р1.; бахромы, Sranzen, f. pl. 
Kordyat, т. v. kordyak, , 
Kordyban, т. кордуанЬ, Corduan, 
т. adj. — nowy. 
Кон, а) ж кордун, шуй, к. koroan рч по 


онное войско, гоп>9[гїїее, К. 
с. f. караульня, Wacht- Кор уну асу, nad вБнчашь, фы 
ube, f. 


новашь, frönen, 

Koronowanie, n. v. koronacya. 

> Korowody, ów, т. рі. чины, XAO- 
поты, церемонги, WeitläuftişÉeiten, 

; Е 

Heine Форе, m. f- pl», Umftünde, т. pl. 

Korek, rka, т. пробковой дубЪ, Когрогаї, u, т. аншиминсЬ, gez 

(Quercus suber), Korfbaum, ` m.; weihetes Tuh unter dem Зее oder 

пробка, затычка, Korf, Pfropf, т.; Der Hoftie, m. (in der Mefe). 

каблукЬ, Abja т. (аш ©фибе). Korporalnik , а, т. футлярЬ, Bb 

adj, korkowy. - который аншиминсЬ прячушЬЪ, 

Когезропаепсуа, f. переписка, Brief- Şutteral diefer geweiheten Фафег, т. 


Koronny, а, е, коронный, Kron ;; 
złoto koronne, золошо имБющее 
щесшь частей серебра или м$ди, 


Kordyzant, т. — ака, f. manggo- 
‘вщикЬ или —щица на верёвкЂ 
Geiltänzer, т.; — rin, f. 


хоефіеГ, m. Korpus, u, т. корпусЬ, часшь 
Korespondent ‚ т. корреспонденшЪ, аРМ!и, Heerabtheilung, /., Armee: 
Correfpondent, m. > Corps, п. 


Когзагз о, л, морское разбойни- 


Korespondować, 5. nd, имБть mepe- A 
чесптво, Сеегйцбегер, f. 


писку, ¢orrefpondiren, Briefe ее, 4 

Korkociąg, u, т. шшопорЬ, Korf; Korsarz, т. корсерЬ, морской раз- 
Мерет, т. бойникЬ, ©еегйцбег, m. adj. - агѕКі. 
КогкодаЬ, еа, т. v. VVięzožołd. Korset, u, т. (dim. korsecik), Kop- 
Korkowy, а, е, пробочный; Korf-, Comb, Corfet, л. 


.Pfropf:. - Kortezanka , f. кокешка, женщина 

Korman, u, т. сБрмяга, Зацейне распутная, BuhliHwefter, Í. 

(von grobem Зе), т. Kortezya, f. пришворная учши- 
Kornecista, v. kornetysta. восшь, Yerftelte Феи, f 
Kornesy, ów, т. pl. карнизЬ, Хоа Kortezyan, т. человБкЬ пришворя- 

nief (in der Baufunft). ющтйся учшивымЬ, Menfh m. der 


Kornet, a, т. чепешф, чепчикЪ, fth 60910 ей, 

Haube f. (der @тацепуитшүет). (obs. Kortezować, s. nd. волочиться за 
корнешЬ, прапорщикЪ sb кон- женщинами, den їебђабег тафеп 
Homb полку, Cornet, т.; рожокЬ, (bey бгаменуиищеги). | 
цинка, Horn, n., Зи, f.) Kortyna, kurtyna, kołtryna , f. обои 
Kornetysla, m. играющий Ha цинкБ, красками расписанные, gemalte 
на рожкБ, Hornbläfer, боі, т. Фар, fı; большой zanas bcb, groz 
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fer Borhang, m.; (w fortyfik.), кур- Коггуб, $. nd. ukorzyć, s. 4. поко-. 
шина, Courtine, f. (Bwifhenwal, т.) рить, Зетй щей; korzyć się, по- 

Korwet, korbet, u, т. курбешЪ, кориться, fih unterwerfen, fih de- 
(скокЬ лошади), Courbette, f. (Boz müthigen, 
genfprung des Pferdes), т. Korzyść, f. выгода, прибыль, KO- 

Korwetować, s. п4. дБлашь кур- рысть, Vortheil, Gewinn, Nupen, 
бешм, ¢ourbettiren, т.; добыча, Beute, f. 

Koryander, dru, т. кишнецЬ (рас- Коггуѕіас, 5. nd. пользоваться, 
шБнте), Coriander (Prange), т. Rugen уебеи, бепивеи. ч 

Korytarz, a, т. кресптообразные пе- Korzystny, а, е, корысшный , при- 
реходы Bb монасшырЪ , Kreuzgang быльный, выгодный, vortheilhaft, 
т. im Klofter. nüglidh. 

Koryto, n. korytko, п. dim. корышо, Korzysty, а, е, корисшый, заро- 
Trog, т.; водопой, Tränfe, |; слый корою, mit Ninde Бешаф{еп. 
русло рБчное, Slufbette, f. Kos, a, т. черной дроздЪ, Wmfel, f. 

Коггапу, a, е, изЪ древесной коры Kosa, f. коса, @еще, /.; Коза wio- 

_сд$ланный, au Baumrinde детафЕ. sów, коса, косица, косичка, (де: 

Korzec, rca, т. шефель (родЪ` Пофепег) Haarjopf, т. 
хлБбной мБры, содержащей 52 Kosaciec, забса, т. косашникЬ, (Iris) 
гарнџа), @фейе!, т. Schwertlilie, F. 

Korzecznik, korczak, т. водяная Kosarz, v. kosiarz. 
мельница С черпальнымЪ наруж- Kosatki, ek, pl. паушинная права, 
ным колесом, обе {фафиве {а е. (Anthericum), Spinnenfraut (Pflanze). 

Korzeń, ща, т. Когхопек, dim. ко- Kośba, koźba, f. косьба, ЭЖабеп, л. 
рень, корешок, Wurzel, fa; aB- Kość, f. кость, Ўпофеп, m., Bein, п. 
ттородный член, männlihes Glied. kość słoniowa, слоновая кость, Čl- 

Korzenie, i, pl. коренья, пряные fenbein, л.; kość do grania, косшь 
коренья, бейге, п. pl. игральная, Würfel (zum Spiel), т. 

Коггепіаѕіу, а, е, коренисшый, Ha- Kościany, а, е, косшяный, изЬ 
полненный кореньями, Yo yvon косши сдБланный, бешеги, абфеги. 
Wurjeln, Kościeć, kośnieć, s. nd. skośnieć, 5. d. 

Korzenić, 5. nd. приправлять пря- окосшенфшь, fih хеабфеги; od 
ными кореньями, würzen, Ko- zimna kościeć, окосшенБть, оцЪ- 
ггепіс się, корениться, Wurjeln, Wur: пенБть, omb сшужи, е нитей von 
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зе адеп. der айе. S. Коѕсіепіе, л. 
Korzeniowy, а, е, корневый, KO- Kościelny, а, е, церковный, Яйфеп:, 
реневый, ие. ` бф. : 
Коглеппіса, f. коробка на пряные Kościelny, ego, т. щерковникЪ, mpun- 
коренья, Gewürzbühje, f- чепникЬ церковный, Kirhendiener, 
Коглеппік, т. коренщикЬ, Gewürz Küfter, т. у 
händler, т. Ко$сїей, т. (dim. — ścienek, йКа) mo- 


Korzennisty, a, е, ady. - to, пряный, сохЬ пушешесшвующаго, Wan: | 
аромашическти, gewürjartige S. беоб, me | 
чо, У. Kościół, а, т. церковь, Яифе, f | 

Korzenny, а, е. adv. - по, коренный, (propr. et fig.) AE 
коренчашый, аромашическїй, Ge- Kościołek, łka, m. dime маленькая | 
ойгу:; gewürjþaft; приправленный церковь, Неше Kirde, f- 
пряными кореньями, gewürzt. Kosciołowy, а, е, церковный, ВФ: 

Korzonek, nka, т. (dim. а korzeń), иф. v. kościelny. 3 я 
корешекЪ, Неше Wurzel, f., Würze Кобсіоїот, u, т. ломота Eb ко- | 
Фей, т. ; стебель, стволЬ, Вий, т. сшяхЪ, Kunohenweh, т. | 














Kościotrup, а, т. косшякф, ске- Козіега, kostyra, kosternik, т. Ko- 
лешЪ, Beingerippe, Gerippe, Sfelett, п. сшарь, косшырь, Würfelfpieler, т.; 
Kościsty, а, е. adv. -10, коспистый, игрокЬ, Ñartenfpicler, ©ріе[ег, т. 
костливый, 1019. S. — 1056, fe adj. — егѕКі. 

Koseczka, f. dim. а Коза, v. Коза. Kosterować, s. па. (cb презрБнїемЪ) 
Kosiarz, kosarz, а, т. косе, Wäher,n. играть вЬ кости, sh каршы, 
Kosić, $. nd. косишь, mähen, hauen Würfel, Karten fpielen, т. 5.-уаше, п. 
(Gras :¢.) Kosterstwo, п. каршежничесшво, 
Kosior, а, m. кочерга, Оки йе, f. косшырсшво, Eypielerhandwerf, л. 


_Козїзїу, а, е. айо. -to, косообраз- Kostka, f. dim. косшочка, Зетфен, 


ный, {еп{еп{бтшїў; косою воору- пёФе!феп, л.; лодыга, лодыжка, 
женный, ши ©еп{еп bewaffnet, verz пё@фе! т. ат ufe; kostka do grania, 
feþen; согнутый, изкривленный, косшь игральная, Würfel (jum Spiez 
gefrümmt, gebogen, S. — tość, f. len), т. 

Koska, >. kotka; koski, v. kotki. Kostkowaty, а, е. adv. -1о‚ клБича- 
Koski, ów, pl. xięże, капишонЬ тый, режешчашый, gewirfelt, würf- 
mbxomb обшитый (уканониковЪ), lig (von Beugen). 5. — tość, f. 
Pelzfragen (bey Chorperren), т. Kostkowy, a, е, лодыжный; клБит- 
Koslawy, а, е. adv. -w0, кривоно- чашый; кубический, пёфеЇ:; 
гій, frummbeinig; косый, fief, würflig, gewürfelt, Ца. 

fhräge. Kostnica, v. kośnica. 

Kosle, ów, pl коньки (на коихЬ Kostruba, f. горбЪ, сукЪ, Hider, 
кашаюшщся по льду), Shlittfhube, Knorren, т. 


_ т. pl. Kostrubaty, а, е. adv. -1о‚ неровный, 


Kosm, u, т. kosmek, dim. косма, шероховашый, циебей, Бо!регтїў. 5. 
клокЬ волосовЬ, клокЬ шерсти, — 1056, f. 


клочокЪ, Botte, Sloge, f. Kostrzewa, f. куколь, мяшлина, 
Kosmacić, 5. nd. косматымЪ ab- Gerftenrade (Prange), f 

лапть, гаи), $0119 maden. Kostur, т. kosturek, rka, т, dim. 
Kosmacieć, 5. nd, Kocmam bmm, rauh, v. Коѕсіей, косшыль y плавильной 
зову werden, печи, Згефееп берт Shmeljofen, п. 


Коѕшіасіпа, kosmacizna, f. (со!) Kostyra, v. kostera. 

космашосшь, Ўаифе, Bottige, п.; Козушег, a, т. косою вооружен- 
маленькая косма, Неше $10е, Botte, ный, Genfenträger, т. 

Kosmaczek, v. kosmek, т . kosm, Kosz, а, т. koszyk, @т. коша, 
kosmaczek , porastek, v. porostek. корзина, Korb, т.; kosz па pszcoły, 
Kosmatek, ika, tku, т. всякое mo- улей, Bienenforb, т.; kosz szańcowy, 
хнашое растБніе, jedes гаифе Ge- mypb, Shanjforb, m.; kosz młynski 
1808, р. nad kamieniem, кошЬ мельничной, 
Kosmaty, а, e, космашый, мохна- Насыпь, Jumpf m. über dem Mühl 
шый, rauh, 5019, Байта. 5. — tość. fteine; kosz Tatarski, Kozacki, обозЬ, 
Kosmek, mka, т. косма, клочокЪ, станЬ, лагерь, Lager (der Tatarn, 
Flode, Botte, f.; kosmki snieżne, Хае), z. 

сн5жинки, @фиесеНофен , f. pl. Koszałka, f. корзинка плоска Ф y- 
Kośnica, f. домикЬ sb кошоромЪ mamu, {афег Korb т. mit Зепп 
храняшся мершвыхЬ кости, Зет: (ЗИ, f-) 


Haus, п. | Коз2ага, f. koszar, u, т, плешень, 
Kosonogi, а, іе, кривоногій, Krumm: загородка для овець, уфе, 
bein, л. Hürde, f. 


Kosteczka, f. dim, косточка, Жи Koszary, gen. koszar, pl. казарма, 
Фен, Beinen, п. Kaferne , f 
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Koszenie, n, кошенїе, Mahen, л. Kotewka, kotwiczka, f. dim. кляпцы, 


Koszenilia, v. Czerwiec, кошениль, Фивапде!, f. pl; чилимЬ, (Trapa 
Cohenile, fo l natans), ЗВаетиив, Stahelnug, fe 


_Козгокор, u, т. (w fortyfik), сапЬ, Kotka, f>. koteczka, f. dim. кошка, 


`подкопЬ, Sappe, f. кошечка, Kape, Kieze, К; Харфеп, п. 


= Koszokopnik, т. саперЬ, ©аррецт, п. kotki (па drzewach), барашки на 


Koszownik, т. корзиншикЬ, Korb: деревьяхЬ, Käpchen an Bäumen, л. pl. 
macher, m. | | Kotlarstwo, п. кошелное масшер- 

Koszowy, а, €, корзинный, Korb: сшво, мБдничесшво, Зире|фиио: 

Koszowy, еко, т. кошевой, козак- handwerf, п. Ж 
скїй ГешманЬ, Kofafenpetman, т. Kotlarz, т. котелкникЬ, мБдникЬ, 

Koszt, u, т. издержки, иждивенте, Зефир, Kupferfhmidt, т. adj 
Koften, f. р. —arski. 

Kosztować, 5. nd, вкушашь, извБ- Kotlina, f. kotlinka, f. dim. круглая 
дывашь, foften (Gpeifen :¢.), verz глубокая яма, runde tiefe Grube, f.; 
{пфеп; стоить, often, уи {ереп омугль, tiefe Stele in sinem (ще, 
Ёопипеп, S. — wanie, я. einem Gee, fo 
Kosztowniczek, czka, т. лакомый КоНоуу, a, е, кошельный, Kefjelz. 
человБкЪ, лакомка, Зе феттаи!, п. Kotły, pl. котлы, Paufen, f. pl 

Kosztowny, а, е. adv. -nie, -no, iedne kotły, пара лишаврЬ, ли- 
дорогій, драгоифнный, foftbar, шавра, eine Paar Paufen, eine Paufe, 
S. — ność, f. Kotna, ey, f. adj. суягная, trähtig 

Kosztur, v. Kostur. | (ооп @фаи); сукошная, їтайфиз 

Koszula, f. koszulka, koszuleczka, f. (von Kagen, Hafen.) 
іт. рубаха, рубашка, рубашечка, Kotomałpa, f. мартышка, Meerfabe, 
Hemd, п.; koszulka, сорочка, Hemd- Kotowy, а, е, кошовый, Жай:. 


hen, z., feines Hemd, л. Kotwica, f. kotwiczka , f. dim. якорь, 
Koszulnik, m. macmepb дБлающій Infer, т.; rzucić kotwice, якорь 
рубашки, Hemdenmaher, m. бросить, den пег auswerfen; stać 
Koszulay, a, е, рубашечный, na kotwicy, стоять на якор, vor 
Hemden:. Anter liegen; ройзуїпаб kotwicę, под- 


Koszyk, m. koszyczek, czka, m. dim. нять якорь, den пег lichten. 
корзинка, Körben, л. adje - Коуу. Kotwiczny, а, е, якорный, пѓег:; 
Коѕлукаг2, т. коробочникЬ, Kop- lina kotwiczna, якорный канат, 


зинщикЪ, «огртафег, т. | Anferfeil, 9ШЇеїап, п.; kotwiczne, 
Koszyszezko, n. жел БзникЬ, чимыш- ego, л. пошлина за якорное CMO- 
никЬ (Verbena), Cifenfraut, п. anic, 9(пїегдеїў, ze, Anferzol, т. 


Kot, а, т. kotek, koteczek, dim. Kować, v. kuć. z 
Kater, т.; кошка, Kape, бапёафе, Коуайїо, n. kowadełko, dim. нако 
ры; kot polny, заенЬ (саменЪ), Hafe вальня, Ambos, т.; Коуайеко w 
(das Männchen, УаиниЕг), m.; kot uchu, наковальня (косточка) вЬ. 

morski, мартышка, WMeerfage, Г. ухБ, Ambos (ein Fleiner Хпофеп) im | 
(Jig) ma on kota, onb имБешЬ Dpre. 


деньги, ег hat Фе. _ Kowal, т. кузнепЬ, @фщие, т.; 
Kotara , f. посшеля cb занавБсомЬ, родЪ морской рыбы, ©ееђађи (ein 
Bette п. mit Borhängen. ECeefifh), т. adje — alski. 


Koteczka, v. kotka, kotek, tka, m. dim, Kowalczyk, т. кузнечный. подма- 
котикЬ, котенокЪ, Fleiner Kater, cmepse, ©фтіеђедејейе, т. 

т.; Нее Kabe, /., Җабфеп, п; Kowalicha, f. v. kuźnia. ; 
черезЪ cb деньгами, Geldfage, f Kowalik, а, т. пищуха, дровосБ- 
Kotew , 7. Kotwica, - ‚ чка (пшица), Baumhader (Vegel), m, 
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фиш тап, m. _ еп Oefent игй [отеп 
Kowalnia , f. v. kuźnica, >- Kozieł, kozioł, zła, т. козелЬ, Bogë, 
Kowalstwo, и. кузнечесшво, @фиие: т.; козлы у карешы, Kutfhbod, т. ; 
dehandwerf, л. | Ко у, т. рі. козлы, подставки 
Кожапіе, п. S. а Ка, г. Кас. у подмосшковЬ, Bog, Maurerbod, 
Коуапу, а, е, кованый, бејфииеђе, т.; козлы накошорыхЬ дрова пи- 
Ekul: i ; лаюшЬ, ©йдероё, т.; спропилы, 


_КозаЩа, f. кузнечиха, @фиеЫи, шрсбуешЬ подарокЪ назадЪ, Der 


Коза, /: коза, Biege, f; koza dzika, сайга; ®аф{ратеп, т. pl; рогашка, {раг ^ 


“каменной баранЬ, wilde (юниЙфе) nife Neiter, т. pl. 


| _ Вісде; E teinbod; fig-) похошливая Кох1еїек, koziołek, tka, т. KOZAC- 


Женщина, geiles oder dumme Frauen: нокЬ, Эӧёфеп, п., junger Bod, т.; 
jimmer, л.; koza, ryba, бЪшеная koziełki przewracać, кувыркаться, 
рыба, желБзница, Mofe (еіп $110), f.; перекувырнуться, Burzelbäume 


тюрма, @е{йици $, п.; сгущенные flagen; kozietek (ptak), Kyauxb, 


возгри, Yerdidter 906, т. Wafferþuhn, п. Rar 
Kozacki, a, ie, козачкЁй, козач!й, Koziełkować, 5. nd. кувыркаться, 
Буре, Kofafen 2% перекувырнутшься, fih überfHlagen, 


Kozactwo, л. (coll.), козаки; (fg.) einen Vurjelbaum flagen; прыгать, 
развратные люди, Kofafen; (fig.) herumhüpfen, 
liederlicdhes Gefindel, л.; развратная Kozik, т. большой ножЬ у мясника; 


жизнь, liederliches Фебеп, п. худый ножЬ, grofes Sleifhermefer,; 
Kozaczek, czka, т. dim. козачокЬ, 168 Mefer, л. 
Éleiner Kofaf, m. Koziok, koziook, a, т. козье око 
Kozaczka, f. козачка, козачиха, Ño- (родЪ драгоц$ннаго камня}, Geif- 
Маб: | auge (ein Сеен), л. 
Kozak, т. козакЪ, Хоја, т.; родЪ Kozioł, — о1еК , v. Коме!, koziełak. 
гриба, Art Pilze. Kozionogi, а, іе, козїя ноги имБю- 
Kożba, v. kośba. | шій, бои. 
Kozera, kozyra, f. козырь, Trumpf Koziorożec, koziorożek, żka, т. Ka- 
(n der Karte), m. менной баранЪ, ©сгеіпбоё, т.; ko- 


Kozera, kozernik, т. каршежникЬ, ziorożek, znak niebieski, козоротЪ, 
игрокЬ, Kartenfpieler, ©ріс(ег, m. Gteinbod (im Thierfreife), т.; kozio- 
Kozerny, a, е, козырный, Trumpf: го2ес ziele, медунки (шрава), Ru: 
Kozi, ia, ie, козїй, Эецен:; kozie 301010, f. , 
mléko, козье молоко, Biegenmilch, Kozka, Р. йт. козица, молодая 
f; kozia brodka, козлова борода Коза, junge Зіеде, Ё; дровосБкЪ 
(птрава) (Тгароровоп^, Зо баг, т. ; (насБкомое), 553604 (пей), т. 
Кома broda, лабазникЪЬ; живо- Kozlak, т. большой козелЬ, groger 
қосшЬ (Ulmaria), Geifbart, m., Зіедепбої, т.; poab губки, Mrt 
Wurmfraut, z.; kozia stopka, снить Shwamm oder Pilz. „уг | 
(Aegopodium), Фей ир (Panje), т. Кое, ваа, п. kozlątko; йт. коз- 
Koziarz, kozlarz, т. козїй пасшухЬ, лёнокЬ, junger Bof, m., Зв Фен, п. 
Зіедепђісе, т. Kozłek,złka, т. маунЬ, булдырьянЬ, 
Kozibrod, v. Кожа broda. (Valeriana), айтап, т, 
Kozica, f. лопашка у плуга; ручка, Koźli, а, іе, козлиный, Bods :. 


” рукоятка у сохи, фФїшйгєше, Pflug: Кой, т. звБробой, звфробой- 


ее, f. никЬ (hirculus), ftinfendes Epid- 
Kozidar, т, подарокЬ который fraut, п. 


требуется назадЬ, Gefenf, das Koźlina, f. козлятина, Зое, п.; 


шап gurüdfordert; momb который родЪ малой ивы, Wafferweide, f- 


Г Роя, Г. 13 
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Kozłonogi, v. kozionogi. 

Kozłowaty, a, e, похожий на козла, 
| bodgartig. 

| iaa Kozľowy, a, е, козловый, #%оф8:; 
S вонючїй, umo пахнешЬ козломЬ, 
bodenzend, 

Kozły, рі. v. Коле, 


Е: Biegenmelfer, Geifmelfer (Vogel), т. 
Kozopas, т. v. koziarz. ` 
Kozorożek, v. koziorożek. 

Kozub, v. kazub. 
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ТЕР 
И ЖИА 
Kradziony, а, €, краденый, укра- 
денный, geftohlen; verftoblen. 
Kradzieżca, f. хитрый ворЬ, liftiger 
Dieb, m. 

Kradzieżny, a, е, воровсктй, воро- 
вашый, diebifh. S. — ność, f. 
Krąg, ези, т. кругЬ, гё, m.; 


S Kozodoy, oia, т. козодой (птица), @фебе, /.; kregi, бросанте диска 


(круга желБзнаго\, игра, ©феібеп: 


‘werfen, л. (Фр), п. ә; 
Krąglica, f. волчекЬ, кубарь, ие: 


Мег, 2222 


Kozubieć, 5. па. кривишься, из- Кгаіаќ, s. 20,-рБзать, {фпеідеп. 5. 
лучистымЬ дБлашься, fih Ви: kraianie, п. а 
men, fih frumm ziehen. н Kraianka, f. кусочекЪ отрБзанный, 

Kożuch, а, т. кожухЬ, шуба, $, абдејфишепеё Сейфеп, Shnitthen, z- 

т.з пБнка, пБночка, Haut auf der Kraina, £ край, страна, gand, 7., 
Milh, 7. Gegend, f 

Kożuchować, $. nd. прививашь де- Кгаіоріѕ, а, т. землеописашель, 
ревья, (ішпе) pfropfen, impfens Qandbefchreiber, m. adj. — pisarski. 
5. — wanie, п. Kraiopisarstwo, kraiopisanie , л. зем- 

Kożuszek, szka, т. dim. а kożuch, леописанте, Landbefhreibung, /. 


v. kożuch. Kraiowicc, iowca, т: уроженеиЪ, 
к Kozyra, >. Колега. землякЬ, Єіпдебогпег (eines Landes), 


Крас, $. nd. ругашь, бранишь, Kraiowy, а, е, ошечесшвенный, 
fchelten, {фїтр{еп. домашній , іпійпо Фф, vaterländifh. 
| Кріс, з. nd. циганишь. насмБ- v. kray. 

| хашься, шушишь надЬ кЪмЬ, КгаКаб, $. па. (praes. krakam, cze.. 
einen jum Beften Haben, fih (иу Кгасге, гей), гракашь,  їгїфуеп, 
machen über einen, S. kpienie, z fHreyen wie eine Krähe;, бранитшь, 
Кріса, (f. a kiep), f> плушовка, журишьв, {фшя ен, feifen, 





Sypigbübin, f. 

Kra, f. льдина, глыба льду, Cis- 
1. _ бое, f; вскрыште рБки, Ciègang, 
| т.; швердФвшая желБза, Drüfen- 
ы verhärtung , f 

Kraciasty, Кгасїу, a, e, peme- 
`шочный, решешчашый, gegittert, 
Gifter. 

| Кгас!<, 5. nd. решешить, pemen- 
кою обводищь, verotttern. 

Kraczać się, 5. nd. шагашь широ- 
кими шагами, weit nuşfreiten. 
Kradnę, v. kraść. 


Kradziestwo, п. воровсшво, 3: 
fabl, mi, Dieberey, f. | 
- Kradzież, f. кража, воровство, 


Зе Г, т. вешь украденная, 
депо ие Сафе, f- 
Kradzieżą4, adv. украдкою, Yerftop- 


CRA ; 





Кгакасіса, f. полипЬ вЬ носу, а: 
fenpolyp, m. | 
Kralka , f. г. dziesiątka. i 
Kram, u, т. мБлочной moprb; 
лавка, Kram, m.; laden, Kramladen. | 
Kramarka, f. шорговшица, гї: | 
merin, f. ` Е | 
Кгашагѕіуо, n. мБлочная mep- 
говля, Krämerey, f. л. 
Kramarz, т. лавочникЪ, шорго- 
вещь, шорговщикЬ, Krämer, m. 
Kramik, т. dim. а kram, v. kram. 
Kramnica, f. лавка, лавочка, гаш: 
laden, 
Kramnik, v. kramarz. 
Kramny, kramowy, a, €, лавочный, 
Kram, Krämer 2, Kramladen:; что 


ть 


‚ продаешся Bb лавкахЬ, was іп 


Kramläden verfauft wird. 


Kramzansy, ów, ma р. зубны на 














_ краснор$чивый, 


КВА — 


auf einer Mauer, 
Кгатес, ńca, т. край y колодеза, 
Rand m. eines Brunnen, adj. krań- 
соз. | 
Krasa , f. v. piękność. 
Kraść, kraśdż, kradł, kradnie, kradnę, 
s. 24. красть, Пе еп, 


каменной сшБнБ, Binnen f. pl. 


Krasić, 5. nd. пряжить, жарить Bb 
= МаслБ, in бей braten, prägeln. 


Kraska, f. сивоворонка, blaue Man: 
delfrähe, f. 

Krasny , а, е, жаренный Bb масл, 
in Butter gebraten, 


Krasomówca, m. вишїя, краснор$- 


чивый, Nedner, т. 

Krasomowny, а, е, — mowski, а, ie, 
випиевашый, 
теўпеп|@. 

Krasomowstwo, 7. вишїйсшво, наука 
краснорБчїя, Nedefunft, f 
Krasowronka, v. kraska. 

Krata, f. решетка, Gitter, Gatter, п. 
Kratka, f. krateczka, f. dim. рБшо- 
тпочка , fleineg Gitter, п.; pemen- 
чашая работа, Gitterwerf, fe n., де: 
gitterte Arbeit, f. 

Kratkowy, а, e, решешчашый, (е: 
gittert, gitterartig. Е 
Kratkować, s. nd. решепить, gb- 
‚лашь pememyamhiMb, gittern, ge- 
gitterte Arbeit maen. 

Krawacz, т. krawalnik, т. сапож- 
ничїй ножЬ, Kneif (der @фибша: 


фе), т. 


Krawądź, v. krawędź. 

Krawędż, f. край какой нибудь 
вещи, Rand , m., Kante, F: 

Krawędziasty, a, е, — isty, ocmpoy- 
гольный, очпрый край имБюций, 
fharffantig. 

Krawcowy, a, е, 

_ @фиешет:. 

Кгаусауа, f. портниха, ©фпеібе: 
ми, А 

Krawiec, уса, т. портной, @фие: 
der, т. adj. krawiecki. 

Krawiectwo, n. поршное ремесло, 
Sneiderhandwerf, z., Shneiderey, f- 
Kray, aiu, m. край, закрайна, Mand 
(einer Сафе), т.; Ктаїе kapelusza, 


поршняческти, 
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поля у шляпы, Krämpen des Hutes, 
f- pl; полоса земли, край, страна, 
область, gand, z., Gegend, Г., Gez 
biet, п.; cudze kraie, чужте краи, 


иё (апд, л. Я 


Кгаусаг, т. крейцерЬ (н Бмепкая 


мБлкая монета), Kreuzer, т. 
шитопорЬ, Korfjieher, т. 
Кгауслу, ego, т. форшнейдерь, 


азр5зываюций мясо у двора, 
ӨЗот{фпебгт, т. 

Krayka, f. кромка, кайма, Саб: 
ее, f. 

Krążek , żka, т. (dim. а krąg). Kpy- 
жекЪ, кружечекЪ, fleiner Kreis, m.5 
— malarski, палитра (у живопис- 
цевЬ), Palette, f., Farbenbret, п. 

Krążcl, >. kręźel. 

Krążyć, s. nd. кружишь, дБлать 
кругЬ, im Kreife gehen, einen Kreis 
maen; непрямою дорогою UMMM, 
кругомЬ итти, niht den geraden 
Weg gehen, einen Umweg тафеп; 
крейсировать, freujen (jur Gee). 

Кгса!ага, f. шварь, созданте, Ge- 
{фёр{, л., Creatur , f. ( propr. et fig.) 

Kreaturka, f. dim. (cb презрБніемЪ), 
тварь, креатура, Creatur (verz 
афиф), А 

Кгесіапу, Кгедмапу. kreciasty, kre- 
dziasty, а, е, мБловый , сосшояшяй 
uzb мБла, Kreide -, freidig. > 

Кгесіс, $. па. крутить, вить, Bep- 
шБщь, drehen, winden, зиўашшеп: 
drehen; (д) вилять, лукавишь, 
Winfeljüge шафеп, Ши handeln, 5. 
kręcenie, л. 

Кгесїрїе!а, т. f. человБкЪ который 
не можешЬ спокойно сидБть или 
стоять, а всегда вертится, 
еп т. der niht ruhig {беп oder 
ереп fann, fondern fih immer Herun 
dreht. 

Krẹęciszek, szka, т. хишрепЪ, лука- 
вецЪ, ©фИашор{, т.; безпокойный 
человБкЪ, unruhiger Menfh, т; 
krẹciszek, Кио stręczysty, дикой 
тпминЬ, (Cuminum sylvestre), Wald- 
fümnel, m. у Р: 

Кгесору, а, е, крученый; ссученый, 
gedrehet, gejwirnt; kręcony iedwab, 
= 13 * 
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крученый шелкЬ, gedrehete Seide, 
gejwirnte Себе, /.; schody Ктесопе, 

‚ улишковая лБешница, Wendel- 
treppe, f. 

Kreczak, т. иноходепЬь, аб дйпдет 
(Pferd), т. 

Kredencerz, т. хранишель cepe- 
бренной посуды, зильбердинерЬ, 
Gilberdiener, т. adj. — rski. 

Kredencować, s. nd. прикушивать, 
ошвБдывашь кушанїе, ¢redenjen, 

Kreda, г. Kreta. 

Кгейепсуа, f. буфешЬ, посшавецЪ, 
тебе НФ , m.; вБрующее письмо, 
кредишивЬ, Зе (аи вии ее ен, 
Creditiy, п. 

Kredens, u, т. буфешЬ, посптавецЪ, 
Credenştifh, m.; подносный бокалЪ, 
Credenjbeher, m; вБрующее пи- 
chmo, Crediti, п. 


mit Krampen . befeftigen; связать, 
jufammenbinden, fnebeln. 

Кгершес, ulca, т. xaanb, Knebel- 
tod, Padftof, т. 

Кгеру, а, €, коренасшой, дюжій, 
ие, ftämmig. 

Кгегаб, s. nd. курлыкашь, кри- 
чать как гуси и журавли, fnat- 
tern, {тереп wie ©йпје und Жгашфуге,. 

Kres, u, m. черша для назначентя 
npea baa, Strich т. gur Bezeichnung 
einer бейте; иБль, конец, mpe- 
д®лЬ, Biel, Ende, n., @ийще, /.; 
поприще, ристалище, Laufbahn, 
f; kresy, р]. преграды пеприща, 
©фгапеп f. pl. der Laufbahn; kresy 
niebieskie biegu słonecznego, солнеч- 
ные повороты, Die @уөппепшеп: 
ђеп, J р/. | 


Кгёза, /. длинная черта, шшрихЬ; 





Kredencyalny, Кгедепзуашту, а, е, шрамЪ, рубещЪ на лиц Б, Gtreifen, 
вБришельный, вБруюнций, беўїаш: Strih, т.; @фашше fe im Фей. 
депо. — ашу list, вБришельное Кгеѕсепсуа, f. полевые плоды, у- 
письмо, Beglaubigungsfhreiben, Crez рожай, Şeldfrüdte, f- pl., Зшоафё, т. 
ditis, n. Kréska ; f. dim. черта; ©пїф, m. 

Kredyt, u, т. довБренте, довБрен- v. kresa; голосЬ mpu избиранти, 
носшь; кредишЬ, Butrauen, Ber- Wahltimme, Stimme, fes Votum, z. 
trauen, n.; Credit (propr. et fig.) Kreskować, s. nd. черты дБлашь, 

Кгеду4ог, т. заимодавець, Gläu- @и\е maen; подавашь голосЬ 
biger, т. (при избиранїи и пр.); feine Etim: 


 Kredytować, s. nd. давать Bb займы, me geben, Stimmen уойген, 


Гебен, _стерицен. Kreślić, 5. nd. чершить, дБлашь 
Kredziany , v. kreciany, kredziasty, черты, Фи Фе maden, anfireihen; 
kreciasty. умышляшь, соплешашь козни, 
Kręgiel, gla, т. кегель, Kegel, m.; finnen (auf etwas 358), Nünfe madhen. 
grać w kregle, играшь вр кегли, Krésować, s. nd. черты дБлать, 
Kegel fpielen, Kegel -fhieben, чершишь, @ифе, Linien maden; 
Krẹęgielny, а, е, кегельный, Kegel =, царапашь, изрубишь, rien, şer- 
Kręgi, pl. а krąg, v. krąg. {сБеп. бы. = 
Krekorać, s. nd. (praes. КгеКогге, Kret, а, т. крошЬ, Maulwurf, т. 
— esz), клохшашь, кудахташь, adj. kretowy. | 
дафеги, Кге, u, т. v. zakręt. Кгеіа wẹętu, 
Kreować, s. nd. сотворить, еіфај=: много дБлЬ, viel зп thun. 

fen, creiren, 5. — wanie, n. Kreta, (kreda), f. mbab, Kreide, f. 
Krepa, f. крепЬ, черный флерЬ, adj. kretowy. z 
терр, Ihwarzer Flohr, m. Кгеіак, а, т. головасшикЪ (жукЬ), 
Krępa; f. скоба желБзная, eiferne Gwimmfäfer, т, 
Klammer, Krampe, f; krepa u ka- Krẹtanina, f. излучины, кривизны, 
pelusza, поля у шляпы, Krempe Krümmungen, f. pl., Winfeljüge, m. pl. 
f- аш Hute Kręlem, adv. кругомЬ, im геге. 
Krępować,s. nd, приц Бпишь скобою, z Kretesem, 2 kreteszem, ар. co- 





 Krętogłow, - 


вершенно, бол совеБмЪ, 
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Krezki, ów, pl. шелячїе потрохи, 


von м 01$, villig, (mit Sag und Kalbsgefröfe, п.; жабо, кружево на 


фа = 

Kretka, (kredka); f dim, 

м®лу, Etüdhen п. Kreide. 
Kretny, a, e, мБловый, 
Kreide z. 


Krẹętodziob, а, т. водорБзЬ (птица), 


егей {Фпабе!,‚ m. (Bogel). 
АЕ 
(птица), Wendehals, т. (04|), 

Kretomysz, f. землеройка, @рципапё. 


Кгеїоговї, а, ie, имБющшїй излу- Кгоб, indecl. разЬ, 


чистые 
habend. 
Kretowina, f. земля изЬ крошо- 
вины, Erde f. von Mautwurfshaufen, 
Kretowisko, z., — wizna , f. крошо- 
вина, Maulwurfëhaufen, т. 

Kiar. а, е, крушый, ссученый, 
gedreht, уц{ашшеп gedreht; шершавый, 
взБерошенный, Пища, fraus; 
дюжїй, йип; излучисшый, не 
прямый, gefrümmt, gewunden, niht 
gerade, 

Krew, ип. krwi, f. кровь, Blut, п.; 
Geblüte, п.; krew puścić, кровь 
пуспить, Yder laffen. 

Krewieństwo , п. v. pokrewieństwo. 

Krewki, a, 1е. adv. —ko, слябый, 
безсильный, склонный ко грБху, 
{фїра@ф, geneigt jur Günde; живый, 
бодрый, lebhaft, munter. 


рога, gewundene Hörner 


Krewniactwo, п. родные, родствен- 


ники, Зи еоли фай, /., 9310: 
verwandte, т. еї fa рі. 


Krewniak, а, т. родственникЪ, % 
родня, BPerwandter, Blutsyerwand:- 
ter, m. 


Krewnić się, 5. nd. входишь Bb 

родство, вступить Bb свойсшво, 

fich миф Blutfreundfhaft verbinden, 

in BPerwandtfhaft treten. 

Krewnuść, f. кровносшь, родство, 

Blutèverwanitfhaft, f. 

Krewny, а, е, родственный, CAH- 

нокровный, трап, Putõverwandt. 

Кгеусаг, г. стаубаг. 

Krężel, krężla, т. верхная часть 
прялки, Обембей т, des Gpinnrof:- 
feng, ve krąglica. 


T Krnąbrnieć, 


freidig, 


вершошейка, КгпаЪпу, а, е. 


рубашкВ, E Е, 

5. nd. упрямишься, 
Жоел упрямымЬ, упорным}, 
ра &{Ғаттід, hartnädig werden. 

Krnąbrność, f. упорство, упрям- 
ство, упорносшь, Halèftarrigfeit, 
Hartnäčigfeit, f. 

adv. - nie, -по, y- 
порный, Halsftarrig, Бани. 

КгоЬКа, krobnik, v. КгаБКа, krabnik. 

mal; dwa kroć, 
trzy kroć, cztery kroć, два раза, 
дважды, три раза, четыре раза, 
jweymal, dreymal, viermal; умея 
(тоер пд), dreyfah, мегаф;. pięć 
kroć i t. d. пять разЬ и np., Ни: 
mal 20, , Рала), {иа 2. 

Krochmal, п, т. крахмалЬ, Kraft- 
тер, п.; Gtärfe, f. adj. — lowy. 

Krochmalić, s. ла. крахмалить, 
ftäürfen (Leinenjeug). 5. — malenie, л. 

Krochmalnik, a, m. крахмальщӣк, 
©гтїептафуег, т. 

Krochmalny, а, е. adv. — no, крах- 
мальный; крахмалєниый, Gtärfen:; 
аи. 5. —ność, f. 


Krociĉ, v. skracać. 
Krocić, 


5. ла. а kroć), умножать 
число само собою, eine За mit 
fih {Ыт vervielfältigen ; _ много - 
кратно , стократно и пр. Harpa- 
дишь, миа, taufendfältig 2с. Heloh- 
пеп; ФаЫаті Кгосіс, призвать сто 
птысячь чоршовЬ, hunderttaufend 
Teufel! anrufen, Auhen. 
Krocica, f. карманный пистолет}, 
Vuffer, m., Terzerol, т. 
Krociuchny, krociutki, krociusieńki, 
a, ie, коротенькій, корошенекЪ, 
мени (игү. 
Krocz, f. не скорый ходЬ лошади, 
langfamer Ссі т. eines Pferdes. 
Kroczak, a, т. не скоро ходяшая 
лошадъ, Pferd, n., das einen lang- 
famen @фии geht. | 


КгослеК, с2а, т. dim. а krok, krocz- 


kiem, adv., шагомЬ, 
Сфын vor бфии. 


Kroczyć, s nd, шагать, дБлать 


не скоро, 




















` 
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большие шаги, fhreiten, grofe @фийе надлежащее, Ме fóniglihen Befigun- 

тафеп, деп, föniglihen Güther, Domänen, 
Krogulec, ulca, т. голубятникЪ Króliczę, п. молодой кроликЪ, jun: 
‚ (пшидца), @регбег, т. adj. - ulczy. 86 Зашафей, п. 

Krok, п, m. marb, фин, т. (propr. Królik, т. кроликЬ, Kaninen, п. 

её fig.) adj. krokowy. королёкЪ (птица), Baunfënig , m.; 
Krokicw, kwy, f. сшропило, @уамеи. маргаритки, _ивановЬ ивБшЬ, 
Krokiewka, f. dim. а krokiew, Ba- (bellis тајот),, WMaflieben, Günfe- 

шерпасЪ, Bleywage f. (Der Zimmer: БЇйшфеп, л. | 

leute) — Królikarnia, f. загородка для кро- 
Krokodyl, а, т. крокодилЬ, тоб: ликовЬ, Фапіпфепдеђіде, п. 

dill, л. adj. — lowy. Króliki, m. pl. кроликовыя кожи, 
Krokorać, v. krekorać. Kaninchenfele, т. рі. ' 
Krokosz, u, т. европейский или Królobóyca, т. цареубїйца, Königs- 

дикїй шафранЬ, Саћог, т. mörder, m. ; е 
Krokowy, а, е, zegarki krokowe, пу- ое п. пареубитийстшво, 

шемБрЬ, одомешрЬ, Shrittzähler, РВ Ои КЕ 

т. kość krokowa , гребенная, над- Królosęp, т. карь коршуновЬ, 

дБтородная кость, @Фобббет, (птица), Geyerfönig (Bogel), m. 

Ефашбеш, п. Królowa, f. королева, Königin, iie 
Kroksziyny, ów, т. pl. (w architekt.) Королева’ sb шахмашной игрБ, 

модильюны, отрубки, Kragftei- ферзь, Königin f. im Сфафіріе(е: 

ne, т. pl Krółować, s. nd. царствовать, 
Kroksztynki, ynek, f£. pl. зубчики, л королевством, regieren, 

украшенїе похожее на букву 5, 61 tönigreih beberrfhen, 2 

Eeitenrolen, К ph, @фиевепуетай Кго]оуаше , п. царсшвованте, Jez 

их gierung, Königêherrfhaft, F. 


" Ў | Krom, praes. кромБ, изключая 
КгоК\уа , f. krokwy, pl. сшропилы, АЕ Р А ў 


Эафірлтеп, т. р1.; козлы на коихЬ на — , ungeachtet. 


2938 пиляшЬ, Gägeboğ, т. v. Kromka, f. срЕзЬ, срБзокЪ, aom- 
krokiew, Ы үз шикр,@фише, f. abgefhnittenes Сн. 
Król, а, король, Könia, т.; Кб Kromras, т. кронрашЪ ‚ англїйскїй 


strzelecki, король сшрБлецкой; ош (машерїя), Kron ; 

Я . D ra $ = 
Соійрепќід, п. король Bb max- (дев оз ин 9 (ein eng 
машной игрБ и sb картахЬ, Kö- / 


Kronika, f. лбтопись, Chronif, f. 
Kronikarz, т. лБшописенЪ, (бйго: 
Królestwo, л. королевсшво, König: nifenfchreiber, m. 

weih, n Kropeczka, kropelka, kropeleczka, f. 
Królewic, — wicz, т. көролевичЬ, dim. v. kropka, kropla. 


сынЬ королевский, 519 юри, fö- Кгор!б, s. nd. Кгорпаб, s. 4. ед. - 


- niglicher Prinz, т. кт кропишь, орошашь, fprengen, бе: 
Królewicostwo, п. королевскте прин- fprengen, бепевей; | 
цы и принцессы, Ме föniglihen pfen, пёр еа; накапать, орошашь, 
Prinzen und Prinzeffinnen, beträufeln, benepen; Кет. kropić, 
Królewna, f. королевна, #підйфе бишь кого палкою, finen mit Dem 
Зенит, Убита, f. Priügel {ФЇадеп, Durhwalfen, S. kro- 
Królewski, а, ie, королевский, Ё: pienie, kropnienie. | 
niglit. Kropidlnica, kropielnica, f. кропиль- 
Królewszczyzna, f. королевское и- ница, еее, т. 
мБнїе, помБешье коронф npu- Кгорійо, п. Кгор14е Ко, п. dim. кро- 


aufer; не смотря на —, не взирая 


капать, #0: | 














| 


| 
| 
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пило, Gprengwedel, m., (fig.) пал- Кгоциес; s. пі. укротиться, крәш- 
ка; лозаны, побои, Eto, т.; Kumb, ручнымЬ дБлашься, забит 
Фейвег, Се, т. pl. werden, _ : | 
Kropidło, n, шее, Кгор ео mniey- Кготу, а, е, кратный (вЬ слож- 
sze, камнеломЬ красный (трава), ныхЬ словахЬ), fältig (in Bufammen:- 
тобет ©геіпбтеф (Pflanze), т. _ {ебипдеп), л. pr. dwukrotny, двое 
Kropka, f. капелька, Tröpfhen, л. Крашный, jwepfältig, jweymalig. 
точка, Punft, m.; dwie kropki, Krotofila, f. балагурсшво , забава, 
asb шочки, двоешочїе, Doppel- Kurjweil, f. : 

үш, m. | КгофойНС, $. nd. mymamb, заба- 
Kropkować, 5. nd, точки дБлашь, вляшь, ўфегеп, ergoben, beluftigen. 
тпочкқами замБчать, punftiren, Krotofilnik , т. —niczka, z забав- 
Kropkowaty, а, е. adv, —to, moy- никЬ, —ница, Beityertreiber, m. 


ками замБчанный, punftirt. — и, f. | 

Kropla, f. капля, @тор{еп, т. Кгоіоб һу, а, е, adv. - nie, -по, 32- 
Kroplisty, а, е, капельный, #їбр: бавный, пріяшный, {фетуа{, ап: 
fidt. 5. —tość, f. genehm, 5. — ność, f. 


Krosienka, f: рамка, пяльпы, Nah- Krotofilować, 5. nd. v, krotofilić. 
men (gum Зи франией), @нётайшен, т. Krowa, f. корова, Kuh, f. 

Krosna, ple кросны, cmanb mwka- Krowi, ia, ie, коровей, коровїй, 
ческти, ебе, т.; полотно Kuh; krowia ospa, коровья оспа, 
на кроснахЬ, Leinwand f. auf dem Kuhpoden, fe pl; Егоза reż, albo 
Weberftuhl. pszenica, изанЬ да марья, (melam- 

Krosta, f. КгозЩа, krosteczka, f. pyrum), Kuhweijen, m. 
угорь, пупырышекЪ, прышЪ, Krowiarka, f. коровница, Biehmagd, /. 
айе, Sinne, f. Krowiarz, m. nacmyxb, Kuhhirt, т. 

` Krostawieć, 5. nd. прыщи, угри mo- Кгоуіеріес, ейса, т. коровий кал, 
лучишь, innen, Blattern befommen, Kuhmift, m. 

Krostawy, а, е, угреватый, пры- Krówka, f. dim. коровка, Feine Kuh, 
шевашый, finnig, voler Blattern, /.; навозной жукЬ, Хорек, m. 
ишеп. | подкладины, #азегбйише, m. pl. 
Krótki, а, іе. adr. — Ко, короткїй, Króy, oiu, т. покрой, бфшй, т.; 
їшї}; w krótce, коротко, inder plugowy, плужникЬ, Ч\{їпдїфат, f 
Kürze; krotko kogo irzymać, не ga- Krtań, f. горло дыхательное, rop- 
вашь кому много воли, ¢inen тань, Sufirohre, f> adj. krtaniowy. 
fura halten, Krtusić się, $. nd. подавишьсєя (н, 
Króitkomowny, а, е, крашкосло- np. omb кашля и пр.), fih würgen 
‘весный, и) redend, (аёо. 5. (у. B. vom биеп 2с.) S. krtuszenic, z. 


— ność, f. Krubka ,./. коробка, @фафе!, 315: 
Krótkonogi, а, ie, коротконогій, {:, /.; dim krubeczka, коровочка, 
Еи беу, Сфафе феи, Зифефен, п. 


Króikość, f. краткость, Kürze, f. Krubnik, т. (065.) коробочникЪ, 
Krótkotrwaľy, а, е, маловременный, @фафетафег, т. 

не долго пребывающий, fury wäh- Kruchta, f. v. Babiniec. - 

rendo S. — tość, f. Кгосћас5с, /. мягкость, хрупкость, 
Krótkowid, — widz; т. близорукЬ, MWMürbigfeit, @ревывей, f. 

Яну идее, т. Kruchy, а, е. adv. —по, мячкїй; 
Króikowidność, f. - близорукость, хрупкій , пи бе; fpröde, zerbrehlidh. 
Kurifichtigfeit, f. \ Krucica, v. krocica, i 1. d. 
Krótkowidny, а, е, близорукїй, и}: Ктасума, f. крестовый поход, 
(на, Kreujjug, т. 
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у ` А РА 
Krucyfer, a, т. кресптоносенЪ, и}: блять разбить, разломать, 618: 
паде у т. feln, frümeln; мягчить, смягчать, 
Krucyfix, т. распятїе, бык, л. mürbe шафен. Кгазхуе się, кро- 
Кгисге, есіа, п. воронёнокЬ, junger шиться, раздробляться, fith уе: 
Mabe, т. brödeln, zerfrümeln, С 
Kruczek, czka, m. dim. маленькій Kruszyna, f. кроха, крошка, Krume, 
или молодый воронЬ, fleiner oder Brodfrume, f.; крушина, (дерево), 


junger Nabe, т. Faulbaum, m. Ё 
Kruczy, а, е, вороновый, черный Krutyľeb, 1Ьа, т. mozgowiec, чу- 
какЪ воронЬ, rabenfhwarz. дакЪ, wunderliher Menih, т. | 


Кгас>уб, s. nd. каркашь (о воронЪ), Kruż, u, т. кружка, Krug, т. 
frächjen (von Naben); —w brzuchu, Krużganek, nka, т. поршикЪ, me- 
ворчать Bb 6proxb, gurien; fnurren реходы, Gäulengang, т.; крышой 
im Заифе, vs krukać. коридорЬ sb мөнастырБ, Kreuz 

Kruczyk, т. крючекЪ, Hafen, т. gang, m.; сБни, Borhaug, л. 

Kruk, a, m. воронЬ, Nabe, т.; Krużki cielęce, т. сладкое MACO, 
крюкЬ, (groper) Hafen, Anwurf, т. Җа(бёбтбёфеп, п. pl- | 


ponb), Нйфуеи (vom Naben); ворко- n., тїйїп, л. 

вашь, giren, дштеп (ооп Tauben). Krwawić, s. nd. кровавить, blutig 
Krupa, f. Егорка, dim. f. крупина, maen, mit Blut befleden, 

крупа, Graupe, f., Graupen, f. pl; 
изморозЬ, мБлкЕй градъ, ©rau: 
peln, f. pl., Graupenhagel, m.; 
пень, Geizhals, т. | 
Krupiarz, т. дБлающли, mpo- 
даюцяй крупу; Graupenmader, 
Отаирепойй ег, т.; пишающийся 
крупою, Graupeneffer, т. 
Krupiasty, а, e, крупяный, на 
крупу похожій, Өтаџреп:, grau- 


Krwawnik, а, т. сердоликЬ, Blut- 
Пет, Сагиеб[, m. 
DIS Krwawny, a, €, кровяный, Blut -. 
Krwawy, а, е. adv. -wo, (- wie), кро- 
вавый, [и ; кровью обагренный, 
mit Blut befleft; кровожаждупий, 
Маі; красный какЬ кровь, 
Dlutroth. | 
Krwionośny, а, е, кровоносный, blut- 
бера Гай: | führend; naczynia и, м 
Кеш Биба бравые. воносҥые сосуды, lutgefäfe, пт. рё. 
превращать Bb крупины, {фугоїеп, Krwisty, Я, еолнацровнын иво 
Graupen шафей; — 51е, раздро- бильный кровтю, шие, voll 
бляпться, крошаться, fih brödeln, blütig; _ сантвиническ И, бодрый, 
Ф frümeln; krupi, з. nd. nieos, ЖИВЫЙ, {апдишф. 
мБлкой градЪ идешЪ , eg graupelt. Krwotoczny, a, €, геморроидальный, 
Krupnik, т. кашица, похлБбка cb почечу йный, рашомБофа!:. 
крупою, Graupenfuppe, /. Krwotok, а, т. геморой, почечуй, 
Kruszcowy, а, е, рудный, memar- güldene Ader, f., Hämorrhoiden, f. р1.; 
лическїй; рудокопный , metalifh; krwotok niewieści miesięczny, мБсяч- 
jum BVergwefen gehörigy kruszcowa ное очищенте, monatliche Neinigung, 


żyła, рудная жила, Črjader, f. f-, 9Хопагб иб der Weiber, т. 
Kruszec, szcu, т. руда, мешаллЬ, Kryć, з. nd. крышь, шаипть, Werz 
‚бту, n.; Metal, п. ° bergen, verheplen; kryć się, спря- 


Kruszeć, s. nd. мягкимЬ, рыхлымЪ шапться, 1% verbergen, verfteden, S. 
дфлашься, mürbe werden (propr. et krycie, п. 


fig.) S. kruszenie, п. Kryczet, v. krzeczot. 


Kruszki, v. krużki. Kryda, v. kréda, kréta. < 
Kruszyć, s. nd, крошишь, раздро- Kryg, u, т. krygi, рі. иБпочка у 
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удила, шей, /.; удило, Breh- Krzaczysty, а, е, кусписшый ; боль- 
зашт, т. = ште кустья имБющїй, voller Сийи: 
Кгуіоту, а, e adv. —mo, шайный, фе, 641. Е A 
ттаинсшвенный, geheim, Бей. Krzak, u, т. кусшЬ, @найф, m., 
Kraiówka, f. шайникЬ, пошаенное ©taude, f. 

мБсшо, Shlupfwinfel, т.; пошаен- Krząkać, $. nd. krząknąć, $. d. ied. 


_ ный ящичекЪ, verborgene Käfthen, п. харкашь, харкнушь, räuspern, 5. 


Kryminał, u, т. уголовщина, ©: krzękanie, п. 


_ minalyerbrechen, п. ' Krzątać się, 5. nd. торопиться, 
Kryminalny, а, е, уголовный, Criz заботиться, хлопотать, ея: 
minal =, -~ tig feyn, fih зы thun maten. 
Krymka, f. v. Таша] Ка. Krzić, v. Chrzcić. 


Krynica, f. изшочникЬ; водохра- Krzęcinka, f. дрокЬ, дикой шернЪ, 
нилище; ручей, Quelle, }.; Wafer- (Genista), Ginfier, т. 

behälter, т.; За, т. adj. — пісгпу. Krzeczek, czka, т. мизгирЬ, ma- 
Кгура, f. лодка, барка, Nahen, рантула (родЪ паука), Tarantel 


n., ШФ, л. (Art Epinne), f- 
'Krytki, f. pl. ямочки на задницБ, Krzeczot, а, т. кречешЪ, Geyerfalf, т. 
Kerben f. pl am Hintern. Krzek, п, т. лагушечей KaeKb, 
Krysa, v. kréza i t. 4. - Яо фа, т. 
Кгуѕіега, v. klistera, і t. а. Krzękać, 5. nd. krzęknąć, s. d. ied. 
Kryski, v. kréski. хрюкашь, хрюкнушь, grunjen; 
Krysział, u, т. крисшалЬ, хру- 6Бгашься (говорится о свиньяхЬ}, 
сталь, Kryftal, п. (Пий (ерп, бей {ерп (von @физе: 


 Kryształek, łka, т. зЪница, зра- пеп). 


чокЬ, Štern т. пи Auge, Keyftallinje, f. Krzekotać, v. grzechnotać. 
Krysztalizacya , f. крисшаллизацтя, Krzektać, s. nd. крякать, кричать 
Kryftallifation , f. Kasb сорока, fohreyen wie Ме Сет. 
Krystalizować, s. па. хрусталовашь, Krzemień, іа, т. кремень, Хіеје(їеіп ; 
приводишь Bb хрусшали, Ву: Seuerftein, m. adj. krzemienny. 
lifiren. Krzemienić, 5. nd. превращать ВЬ, 
Krytopłciowy, а, е, тайнообразный, кремень; дБлать жестокимЬ, 
(о раст БнїяхЬ), fryptogam (їп der ожесточить, jum Kiefelftein шафеп; 


ФКапзепёппде). Бат, graufam шафен. 

Kryty, а, е, крытый, попрыптый, Krzemienieć, s. nd. дБлаться кре- 
bededt, verdedt, мнемЬ; дБлашься жестокимЬ, 
Krytyczny, а, е, критическій, friz ожесточиться, jum Kiefelftein wer- 

0. 5. —по$$, fa den; бате, graufam werden, fih wer- 
Krytyk, a, т. кришикЬ, Ут, Härten. 

Kunftrihter , m. Krzemienisty, а, е, кремнисшый, 
Krytyka , f. кришика, Kritif, f - voler Kiefelfteine; krzemieniasty, а, е, 
Krytykować, 5. nd. кришиковашь, похожій на кремень, fiefela: tig 

fritifiren, Krzemionka, f. кремнисшая земля, 


Kryzel, zła, m. (а szklarza), Kae- Siefelerde, f- 
щики сшекольшичьи, @[аёуапде Krzemyk, а, т. krzemyczek, czka, 


er Glafer), f. т. dim. кремешекЪ, fleiner Kiefel, т. 
Krysolit, v. Chrysolit. - Krzepić, $. nd. skrzepić, s. d. ied. 
Krzaczek, czka, т. dim. кусшикЬ, свертывать, сгущашь, gerinnen 
кусшокЪ, fleiner Strauch , т. maen; крБпишь, укрБпишь, 


Krzaczkowaty, а, e, на подобіе ftärfen; ободряшь, придавашь 
‘кусшика, firauhartig. бодрости ‚ munter, lebhaft maen, 
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Krzepki, а, іе, крБпкїй, бодрый, (propr, et fig.)e S. krzyczenie, krzyk- 
Кана, munter, т^ nienie, т. 

Krzepkość, f. крБпость, бодрость, Krzyk, т. крикЬ, @е{фгеу, n 
Munterfeit, f. Krzykać, 5. nd. cze. v, krzyczeć. 
Krzepnać, s. d. ied. krzepnieć; $. nd. Krzykała (krzykacz), т. крикунЬ, 
застывапть , сгущашься, gerinnen; @фуерее, m. з 

(о салб, о крови ош ене, vom Krzykliwy, а, е. adv. — ме, — wo, 
ше); портиться (о кушаніи), крикливый, fhreyend. S. —wość, f. 
verderben (von ©рецеп), Krzyształ, v. kryształ. 

Кглеѕаё, s. nd. сле. krzesiĉ, s. d. Krzywda, f. обида, оскорблеыте, He- 
skrzesać, 5. d. krześnąć, s. а. іга. справедливость, Unrecht, т., 93е: 
высБкашь, высБчь огонь, Gener einträchtigung, f. f 
Фадей; обшесывашь, обрубать, Krzywdzić, s. nd. обижашь, оби- 
обсЪкашь, behauen; вышколить, дБть, оскорблять , beeinträchtigen, 





забей, gefittet maen; kresać ме Unrecht thun, l 
2 kim, биться cb кБмЬ, {їф mit Krzywdzicicl, m. — dzielka, f. обид- 


jemanden fHlagen. 


чикЬ, оскорбипеель; обидчина, 


Krzesiwo, п. krzesiwko, п. dim. OT- оскорбительница, der (die) becin- 


ниво, euerjeug, л. 

Krzesło, п. krzesłko, dim. п. кресла, 
ple ЗебийиБ[, m.; сенашторское go- 
стоинсшво, Gig т. im polnifen 
Genate, Genatorwürde, f. 

Krzest, v. Chrzest. 

Krzestnak, — niak, т. риза, крес- 
muHHaa рубашечка, Taufhemde, 
Wefterhemde, п. = ` 

Krzętny, v. skrzętny. 


Krzew, wia, т. кусшЬ, ©trau®, m., 


Саше, f. 
Krzewić, 5. nd. разводишь, распло- 
жашь, fortpflanjen; распростра- 


HAMD ; Yerbreiten, S. krzewienie, z. 
Krzewieć, $. ла. дБлаться кус- 
momb, ўши @каифе werden, 
Krzewina, f. krzewinka, f. кустик, 
Снаиф, Bufh, m., Staude, f 
Krzewisły, а, е, кусптисптый, кус- 
тарный, ftrauhig, биі; распло- 
xarom ica, fich fortpfianzend, їргођеп?. 
Krzéżwić, 5. nd. дБлашь бодрымьЬ, 
munter, ПИФ шафен, 
Krzéźwicć, s. па. дБлашься 6o- 
дрымЬ, munter, frifh werden. 
Krzéźwy , а, е. adv. — wo, бодрый, 
“munter, ИН. 5. wość, f. 


trächtigt, Питефе thut, 

Krzywić, 5. nd. Skrzywić, $. 4. Kpu- 
вишь, кривымЪ дБлать, ftiimmen, 
Нити шафеп; krzywić się, кри- 
виться, і frümmen. 

Krzywizna, f. кривизна, Krümmung, /. 

Krzywo, adv. криво, непрямо, 
Ниши; krzywo patrzeć, косо смо- 
трЪшь на кого; бышь сердищу, 
einen feel аптебси; aufgebracht fen; 
krzywo przysięgāć, ложно прися- 
ramb , falf fhwiren. 


Krzywogębek , bka, m. (презритие Рея 


но) кривоусшый, (оегіфі.) Sief- 
maul, z.. | 
Krzywogęby, v. krzywousty. 


Krzywogoleni, іа, іе, кривоногїй, 


frummbeinig , ебед. = 
Krzywokreślny, а, е, (w geomelryi), 
криволинейный, frummlinig. 
Krzywonog,a, m. кривоногїй, Krumm: 
þein, п. 

Krzywonogi, a, іе, кривоногій, KO- 
соногій, frumimnbeinig. ; 
Krzybonos, а, т. кривоносый, rumm- 
паје, f; клесшь (птица), Kreujz 
пабе (Voged, m. 
Krzywonosy, а, е, 

frunmmnäfig. 


кривоносый, 


Krzewy, а, е, древесный, Бо, Krzywooki, а, ic, косой, {@фїе[еп®; 


Krztusić się, v. krtusić się. 


Krzyczeć, 5. nd. krzyknąć, 5. а. тей, 


кричать, крикнуть, 


тереп Кгрууорггузеа, f. 


косо, ненавистно смошрящути, 


{сее fehend. 
кляшвоп pe- 


5. —учеше, n.. 





— 
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сшупленїе, ложная’ присяга, 


· WMeineid, фай фет Eid, т. 


Krzywoprzysięgać, 5, nd. ложно при- 
сягашь, клятву преступишь, 
falih |Фуобгет, einen falfhen Eid thun. 

Krzywoprzysięstwo, п. v. krzywo- 
przysięga. 

Krzywowoprzysiężca, т. кляшво- 
пресшупникЬ; кто ложно при- 
caraemb, der фа үюге, Meinci- 
diger, m. | 

Krzywoprzysiężny, а, €, ложно при- 
сягаюний, клятвопресшупный, 
мене. 

Krzywostawny, а, е. adv. - nie, -по, 
(w matem.) не перпендикулярный, 
косый, fief, пісе fenfreht. 

Krzywousty, а, е, кривоусшый, 
{фїе{ташїїд. 

Krzywość, f. кривость, кривизна, 
Krümme, Krümmung , f. 

Krzywuła, f. рожокЪ, infe, f.; ue- 
лов5кЬ имБющїй что нибудь 
криваго на себя, MenfH, der etwas 
Krummes an fih hat. 

Krzywy, а, е, кривый, косый, не- 
прямый, їтїйїїї; несправедливый, 
ппдегефё; (fig) patrzeć krzywém o- 
kiem, косо raag bma на Koro, cb 
неудовольствїемЬ, einen ее ап: 
{еБеп. 

Krzyż, а, т. кресшЬ, теп}, п.; па 
krzyż, на кресшЪ, крестообразно, 
freuzweife, übers Kreuz; krzyż (u czło- 
wieka), поясница, Kreuz (ат тей: 
lihen Körper); krzyż (и zwierżat), xpe- 
сшенЬ, Kreuz (bey Thiere; (fig) 
Kpecmb, печаль, прискорбТе, Kreuz, 

Kummer, m., Trübfal, Drangfat, /.; 
krzyż podnieść, ummu Ha Kpecmo- 
вой походЬ, einen Kreuzzug maden, 
Krzyżacki, а, іе, v. krzyżak. 
Krzyżak, т. крестоносепЬ, рыцарь 
Abes Mapin, Kreuzritter, (бешбет) 

Kreuzherr, т.; кресптовка (родЪ an- 
сицы), Kreujfuhs, т.; кресшовки- 
на кажа, $ей vom теме, п. ; 
кресптовикЪ (паукЬ), Kreuzfpinne, f. 
adj. krzysacki. 
Krzyżasty, а, e, крБпкїй на кре- 
сшцБ, на поясницБ, ftar? yon 
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Müden, von lenden; 
ный, freuzfórmig. 

Krzyżować, 5. па. Ukrzyżować, s. d. 
распинашь,  пригвоздишь на 

кресшЬ, freujigen, ang Kreuz а: 
деп; пересБкать крестообразно, 
freujweife дигфісфиеібеп, (тецеп; krzy- 
2ожаб się, на крестЬ взаимно Ie- 
ресБкаться, fich Фигфёгецзеп. 

Krzyżowiec, уса, т. крестоносецЬ, 
кресшоносный воинЬ, Kreuzfahrer. 

Krzyżownica, f. изшодЬ (раст Бнїе), 
Polygala (Ф апе). - 

Krzyżownice, f. pl. (w oknach) mepe- 
крестныя рамы Bb. окошкахЬ, 
Genfterfreuj, п. 

Krzyżowniczki, ów, pl. дикой тернЪ, 
морской тростникЪ, Meerfiachel- 
fraut, n. 

Krzyżownik, т. распинатель, Яги: 
Иде, т.; крестоносепЬ, Kreuzfah- 
тег, г. krzyżowiec. 

Krzyżownik , т. ме, соколей пере- 
лешЪ (расшБнте) (Gentiana), Kreuz- 
Enzian, m., Ягецүшигу, К 

Krzyżowy, а, е, кресшообразный, 
крестовый,  freujförmig, Kreuz:; 
droga krzyżowa, перекресток, 
Kreuzweg, m. 

Krzyżyk, m. krzyżyczek, czka, діт. 
крестикЬ, Жтепуфеп, п. 

Ksiądz, Xiądz, т. (gen. - еда), свя- 
щенникЪ, Priefter, m.; (w szachach), 
слонЬ (Bb шахмашной игр), ац: 
fer Gm @бфафуе), т. 

Książ4tko, Xiążąiko, п. маленькій 
князь, Éleiner Kürt, т. 

Książę, Xiążę, есіа, т. киязь, ФИМ 
m.; wielki xiąże, великій князь, 
Gropfürft, m. 

Książęcy, Xiążęcy, а, е, княжескти, 
Раси. VVasza Xiążęca Mość, Ваше 
Сїятпельство, б. Durhlaudt. 

Książeczka, Xiążeczka, f. dim. книжка, 
книжечка, Зи ефет, Зет, л. 
Książka, Xiążka, f. книга, иф, п.; 
xiężka wołowa, третій желудокЪ 
(у короБЬ и пр.), Зее Magen (бег 
ühe c), Ф{айгт т.; хіа2кі, króliki, 
гїеїе,маргаришки, ивановЬ цвБтЬ, 


Зав вси (Pflanze). 


кресптообраз- 
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Książkowy, a, е, книжный, иф:. Księżycowy, а, е, мБсячный, лун- 


Książnica, Xiążnica, f. книгохрани- 


ный, Mond, Monds -. 


лище, библїошека, Зафеая(, m., Księżycowaty, a, e, лунообразной, 


Bibliothet, F. 


Księga, Xięga, f. большая книга, КаК, a, т. 


gropes Buh, z., Foliant, т.; книга, 
и (überhaupt); книга, часть co- 


шопы ни, halbmondförmig. 
большой персшЪ, боль- 
шой палепЬ у ноги, grofe фи: 
зебе, f. 8 


чинентя, циф, Abtheilung f. eines Ksobie (ku sobie), Kb себЪ, gegen fich, 


Werfs; хіеоі sprawne, акты, 9(сќеп, 
f- pl; жезл dziciow, лБшописи, 
GefHiHthiücher; хїеда papieru, десть 
бумаги, Зиф Papier, п. | 
Księgarnia, f. книжная лавка, Зи: 
laden, m., Buchhandlung, f; книго- 
хранилище, библтошека, 93йфег= 
faal, m., Bibliothef, f. 
Księgarstwo, п. книжный шоргЬ, 
Buchhandel, т. 

Księgarz, т. книгопродавенЪ; ne- 
реплетчикЬ, Buchhändler; Bud- 
binder, m. 

Księgokradztwo, л. ученое воров- 
єшво, gelehrter Diebftahl, п. 
Księgopis, т. книгописашель сочи- 
нишель, Зафе{@те ег, @фиййеЕ 
ler, m: 

Księgowy, а, €, книжный, Buh., 
Ksieni, Xieni, f. игуменья, 36: 


tiffin, f. 


ju 14; (у извошиковЪ) на abeo, 
Shwude (d, 1. Пи). 


Ksyk, u, m. шип Бнте, свистанте, 


Bifhen, Gezifh , z. 


Ksykać, s. ла Кѕукпас, s. d. ied. 


wun bms, свисшашь, ġifen, 


Kseniec, v. ksienicc. | 
Kształcić, з. па. ukształcić, s. d. kształ- 


tować, s. nd. czę. образоватпь, Aa- 
вашь видЬ, bilden, formiren, eine 


Geftalt geben; kształtować czľřowieka, 


образовашь человБка, einen Men: 


{феи bilden, ihm Bildung geben. 
Kształcić się, ksztařtować się, образо- 
вашься, просвБщанться, fidh bil- 
беп, Bildung annehmen. 
Kształt, u, m. kształcik, т. образЪ, 
наружный видЬ; сшанЬ, фигура, 
Geftalt, f., береп, п., Leibesge- 


ftalt, Figur, f. 


Ksieniec, ћса, m. желудокЬ у рыбЪ, Kształtny, kształtowny, a, е. adv. -піе, 


Magen m. der фе, FifHbündel, z. 
Księstwo, Xięstwo, п. княжесшво, 
Çürftentþum; герцогство, Herzog: 
thum, п.; wielkie — , великое KHA- 
жесшзо, Grofpfürftenthum, м. 


-по, благообразный, хорошій, 


красивый, wohlgeftaltet, wohlgebildet; 


pafjend, gut eingerichtet. 5. —ność, f. 


Kszyk, v. ksyk. 
Ich Kszkać, v. ksykać, 


РА + R -iR 
Mość —, князь и княгина, Die Ktać, v. kcieć. 


fürflihe Herrfhaft, der Fürft und die Кісти (ku temu), Kb momy, Kb cemy ; 


біп. 
Księża, pl. (v. ksiądz) духовенсшво, 
Сетете, f. 


сверхЬ moro, ¿u Мет, ju dem, 
überdieg, поф daju. 


Kio, gen. kogo, кто, wer. 


Księzki, а, ie, священническти, ду- Ktokolwiek, gen. kogokolwiek, Kmo- 


ховный, деїїїф). Е 

Księżna, Х1е2па, f. княгиня, її: 
ftin; Herzogin, Г. 

Kziężniczka, Xiężniczka, f. княжна, 
Gürftentochter, Prinzeffin, f. 

Księżniny, а, е, княгининЬ, княж- 
нинЬ, der @йт{йїп, der Yrinzefjin gehörig. 


Księżyc, Xiężyc, т. луна, м$БсяцЬ, 
Mond, т.) же ус үү pelni, полная 


луна, ойноп, т, ` 


нибудь, KMO ни есть, KMO либо, 
wer nur, wer nur inuner, wer её auh 
fey; ktoś, кто нибудь, jemand; 
кто-то (знатный ueaoB beb), 
irgend jemand (Wornepmeş); ktoż, 
кшоже, wer deni, ; 


Kiórędy, adv. какою дорогою, чрезЬ 


кошорое мБсто, durch welhen Weg, 
Durch welen Ort, ориг; któredy- 
kolwiek, adv. какою бы ни было 
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дорогою, Миф Фет Wreg к. eS кожевнаго дуба, сбойна маслен- 
auh fey, irgend wodurdh. | ная, ђѓифеп, е0 ифеп, т. = 
Który, któren, а, е, который, - рая, Kucharka, kuchareczka, f. dim. Ky- 
-poe, кой, welher, шее, weles; харка, повариха, фт, f. 
którykolwiek, какой нибудь, irgend Kucharstwo, n. поваренное иску- 
welder, welder nur, welcher nurimmer; ство, Kohfunft, f. | 


‚какойто, irgend welder. | Kucharz, т. поварЬ, Koh, т. adj. 
| Któryś, któryż, кошорыйже, weler — агѕКі, 
депп, Kucharzyć, s. ла. поварничашь, 


Ки, рғаер.-КЪ, ко, gegen, gegen — зи, но) стряпать (худо), fochen, prudeln, 
[ адм, Kuchcik, л, (kuchta, т.) поваренокЬ, 
Kubana, f. kubanek, nka, m. взятка, ийиши, 108 
’ Gelderprefungen (von Beamten, Nih- E eri а: 
tern :с.); деньги на пропишанте, K m Ий ЖК Рр 
{Сайд д. хисһеппу, а, е, кухонный, Я ен 2, 
| Kubeba,  кубеба (плодЪ подобный 1 бр? а пой Ри 
| перцу), Яыбебе, f. | че Хйфептеђег, л, F 
| Kabek, bka, m. kubeczek, czka, dim. PETEA; 5, Е оо: 
кубок; чаша; чашечка (у usb- ЕЕ. пк ki ®йфепшейїег, m. 
| птовЬ), Becher, т.; Обемайе, f; Kelh өт Ді и ты 5 2 
фет Blumen; kubek w kubek, moyb 99 rS М". „лы 
| В шочЬ, точно шак, BERIE, е E ение 
р ерен [0. о Е 
| ва. пао. да, МИМ, Г кухня. поварва, Ж 
ҹан; ведро; кожиный mBxb, ‘к б к 

Kufe, 7.5 Cimer; lederner Саи, т. к г теа 
СОРТ жуын үү 
( КаЫспу, а, е, кубическїй, Ёш. ру”. түшт. 
| Kabiliściow, т. ziele, горькой mma- фе, к: "©, рй паа 
| вель, (Lapathum latifolium), bittrer sroga и пр. Hülfe f. von помно к. 
Ampfer, Münthsrhabarber (Planze), т. Kucyk, m. Biia kuc, v. Кис. 
| Kubrak, т. простое (польское) Rep- Ka v. kuczmerka, 
ее, gemeines (polnifhes) Kucza, f. (презрительно) хижина, 

ЄЛ (verächtl.) Hütte, Г. 

Күңел, s н кубическое число, Kuczaba, f. чека У колеса cb кры- 

п баб, f. шкою omb грязи, Эф еппадеї т. 
Kuć, s. nd, ковать, їфицеђеп (propr. mit einem Dedal gegen den бор. 
et fig.) .5. kucie, л. Kuczbay , aia, т. Касаіа, f. байка, 
| Kuc, а, т. звБрь изувБченный, $$, m. 
’ укошораго хвостЪ осеБченЪ и np., Kuczka, fe маленькїй шалаш, ma- 
verftümmeftes Thier, dem der Сап; ленькая хижина, Неше Hütte, Г; 
| abgehauen :с.; звБрь малорослый и шюрма, Gefüngnif, п.; kuczki ży- 











шолесшый, малорослая и monr- dowskie, kuczek stawianie, cuo- 
| сшая лошадь, furjeg и. dides Thier, потченіе, скинопигія, Sauberhüt- 
_ бие u. diges Pferd; ‘презривтель- tenfeft (der Juden), п. 
| но), малорослый и шолситый ye- Kuczma, f. родЬ шапки, Art Mü- 
| ловБкЬ, (verädtl.), furjer und dider ве, ў. 
| Menfh (vulg. Ееіпег Bürzel. Kuczmerka , f. сладкой корень, (Si- 
| Kuch, а, т. сбойна изЬ осшашковЬ ser album), 3ugerwurjel, А; kucz- 


—__ > —— 
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merka wilcza, skalna, люшикЬ, похож Ha пшичїй ноф, läng: 
волчій ядЬ, волчїй корень (Асо- (10, {паре ни, ру 
nitum napellus), Gemfenwurz, f- Kuklić, a, т. гравилать, чисшеицЪ, 
Kuczyć, s. nd. кричать какЬ сова, (Caryophyllata), Nelfenfraut, п. 
гереп wie die Cule; — че, на nam- Kukuba, fi мокрица, (Cucubalus), 
_ кахЪ садиться, fih niederduden, Taubenfropf (Pianze), m. 
niederfauern, Kukułczę, есіа, п. молодая ку- 
Kudła, п. рі. -Чу, т. pl. —Часта› кушка, junger Gufuf, m. 
f- склоченные волосы, клочки, Kukułka, т. кукушка, (птица), 
Заацонеи , f pL Gufuf (Bogel), т.; куколь, кукуш- 
Kudlać, kudlić, s. nd. skudlić, 5. а. кинЬ ивБшЪ, (распебнте) , (1усһ- 
клочишь, ерошить, валять, CMM- nis flos сасиЙ), Gufufsblume, f. 
Hamb, взЬерошишь, склочить, Kukuryca, —ruca, —rudz, f. (Zea · 


зезамеий, mays), маисЬ, сарачинское пшено, 
Кай, f. куфа, бочка большая, Kufe, Mais, m., türfifher Weizen, т. 
Fe бер, м. Kukuryku, indecl. кукурику (крикЪ 


Kufel, Ва, т. kufclek, elka, т. dim, птушїй\, Kiferifi (Hahngefhrey), п. ; 
кружка, кружечка, Kufel, Л, Kug, родЪ чепчика, Art (weiblichen) Kopf- 
т. adj. — Ному. | pubes, т. | 

Kufer, fra, m. kuferek, rka, т. dim. Kul, u, т. связка соломы, Bund 


сундукЬ, баулЬ, Koffer, m. adj, Stroh, n. 


frowy. Ў Kula, f. шарЬ; пуля, ядро, Kugel; 
КийЙаг2, т. пьяница, Gäufer, Сац: Şlintenfugel, Kanonenfugel, Ё; Koc- 
bruder, т. шыль, Krüde, f. | 
Kagla , f. обманЬ, штуки, фигли, Киа, s. па. kulnąć, s. d. катишь, 
Täufhung, Gaufeley, F. rolen, wählen. 

Kuglarstwo, л. фигли, фиглярсшво, Kutaeznik, т. боещЬ кулачной, aufi- 
Gaufeley, Gautlerfunft, f. а оша 


Kuglarz, т. (— arka, f.) кудесникЪ, Kulak, а, т. кулакЪ, гударЬ Kyaa- | 
фиглярЬ, Tafhenfpieler, баце, m; Komb, фаш, №; Fauftfhlag, т. | 
шушЬ, о{епте ет, т.; обман- Kutłakować, 5. nd. kułączyć, s. 4. | 
щикЬ, плушЬ, Betrüger, т. adj. дать шолчки, Nippenftöfe geben. 
— агзК1!, , Kulas, a, m. kulasik, а, т. 4їт. | 

Kuglować, $. nd. кудесишь, фигли каракуля, Hafen т. im ©фгеібеп, | 
дБлать, даш п, Tafhenfpielerfünfte frummer (falfher) Strih, т.; (пре- | 
machen; бышь шушникомЬ, den зришельно), хромый, (\тафи.)_ 
Vofenreifer machen; обманывашь, Фабщее, т. 


фентеден, Kulawić, 5. па. дБлать хромымЪ, 
Kukać, s. nd. коковапть, {фгереп wie Iähmen, Габи шафен, - 
der Gufuf, Kulawicć, 5. nd. хромБшь, дБлашь- 


Kukawka, f. (055.) кукушка, (пшица), ся хромымЬ; хромать, lahm 
@ФишЕ (Hogel), т.; кукушка дБтс- gepen, lahm werden, Бїпїеп. 7. kuleć. 
` кая игра, Gufuf, т., Kinderfpiel, n. Kulawy, a, e, хромый, lahn, Hinfend. 
Киа, f. (dim. kukiełka), булка Kulbaczyć, 5. и4. okulbaczyć, s. d. 
жмдовская, jüdifHer Striegel, m. сБдлашь, осБдлашь, fatten. 
Kukłać, s. nd. рвать волосы; бишь, Kulbaka , f. chano, Сане, т. | 
gaufen; {ФЇадеп. Kulczyba, f. кучеляба, цБлибуха, | 
КиМ аз, т. длинный пшичти mocb, (Strychnos), Krähenauge (Pflanze, т. 
langer ©фпабе[, т. Kulczyk, v. kólczyk. 
Kuklasty, а, е, продолговатый, Kuleć, $. nd. abaambca хромымћ, 


иб ком 


хром Бшь, Їабт werden; хромать, 

lahm gehen, біпёеп. S. Какие, л. 

Kuleczka, dim. а kulka, v. kulka. 

Kulfan, а, т. сшарый угрюмый 

человБкЬ, alter Murrfopf, т.; cma- 
рая обрБзанная monema, alté 
 befhnittene Münze, f- adj. —nowy, 
-niasty , - nisty, -поуау. 

Kulić się, s. nd. свершыванться B 
клубокЬ, клубишься, fich in einen 
пай! zufammenziehen , уцўапипеп rol- 
len; сморщиться, jufjammenfhrum: 
pfen; скряжницашь, Нифеги, filjig 
јери. ` 

Kulik, а, т. куликЬ, (пшица 6o- 
лошистая), Art ©фпере, F 

Kalisty, а, е, шаровидный, шаро- 
образный, деи. 5. — 1056, f. 

Kulka, f. dim. шарикЬ, ЯйцеФен, 
n.y Кепе Kugel, f> v. kula. 

Kulnik, m. ziele, гребникЬ, грави- 
лашЬ, Benedictenwurzel , f. 

Kulny, а, e, шарообразный, fugel- 
förmig. ; $ 
Kulsze, ów, pl. проходная косшь, 

 Heiligenbein, п., бедра, ляшка, 
Эйе, f. adje —szowy. 

Каш, а, т. кумЬ, ©evatter, m., 
товаришФ, Gefährte, Mitgefele, m. 
adj. kumowy. ` 

Kuma, f. kumoszka, f. кума, Ky- 
мушка, Gevatterin , f. 

Кшшаб się z Кип, кумишься; бра- 
ташься, подружиться, Geyatter 
tehen mit jemanden, Gevatter nennen ; 
fih befannt таеп, gemein шафеп 
mit jemanden, v. bratać się. 

Котозѕіуо, n. кумовсшво, Geyatter: 


фай, 7: 
Капа, f. куница, Marder, Baum: 


marder, m. ; kuny, pl. куньи кожи, 


мБхи, Marderfele, n. pl., kuna 
Żelazna, желБзный ошейник, при- 
бишый Kb стБнБ и надБваемый 
на просшупниковЬ, Ра[еЦеп, п.; 
кольцо У ворошЬ, Ning am Thor: 
wege, т. 

Kundel, v, Корде]. 


Kuni, ia, ie, кун, vom Warder, 


Marderz. 


Kunica, f. деньги кошорыя ‘Bb cma- 
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рину) плашилЬ женихЬ за нев$- 
спгу помБбщику, 903абе f. die (ehez 
бет) бег Bräutigam für die Braut an 
den Gutherrn bezahlte. 

Kunszaft, m. свидБтельсшво Ymo 
даешся подмасшерьямЬ, Kund: 
{Фай der Handwerfer, f. 

Kunszafty, m. pl. знакомсшво (тпор- 
говое или ремеслическое), Kund: 
{фа{, З:апи фай, f. н 

Kunszt, и, т. художество, иску- 
ство, Жи f- масшеровое дБло, 
еее, n ; шушка, Йип{ Н, z., 
шшука, фе, т. 

Kunsztarz, т. kunsztmayster, -mistrz, 
т. художникЬ, махинный Ma- 
сшерЬ, #ишп{їшєї{їеї, т.; кудесникЬ, 
Gaufler, т. v. kuglarz. 

Kunsztkamer , u, m. gabinet rzeczy 
ciekawych, кунсшкамера, храни- 
лиш рБдкостей, Kunfifammer, f. 
Копзыпауз ег, -mislrz, adj.-strzowski, 
yv. kunsżtarz. 

Kunsztmistrzowsto, 2. художническое 
искуство, Kunfimeifterjýaft, F. 

Kunsztować, s. nd. wykunsztować, 
з. 4. изкусничашь (чБмЬ), fünfteln 
(mit einer Сафе). 5. —wanie, л. 

Kunsztowny, а, е. adv. -nie, (- по), 
художественный, искусный, fünft- 
lih, funftreih; поддБльный, ис- 
куствомЬ дБланный, не нашу- 
Ральный, fünftlih, niht пани. 
5. — ność, f. І 
Кир, и, т. покупка, Kauf, т. 

Кира, f. куча, шолпа, Haufen, m., 
Menge, 1; Караши, кучами, MoA- 
‘mamu, іп Penge, Баириме Це; w 
kupe, вкупБ, купно, ушапипен, 
auf einen Haufen. ` 

Kupcowa, f> купчиха, Kaufmanns- 
frau, Handelëfrau, f. 

Kupcowy, а, е, купеческтй, Рац: 
männifh, Жац{шаппё:, Зап :. 
Kupczyć, 5. nd. торговашь, бышь 
купцемЬ, handeln, Handel treiben. 
Kupczyk, m. сидБлецЬ, Kaufmanns: 
diener, f- 

Kupczyna, т. бБдный купецЬ, аг: 
mer Kaufmann, л. ` 
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Kupczykowaty, а, е, скупый, скряж- | 
В. ный, Ёпіфегід. 6ЪгЪ sb музык; курант, пест, 
- Kupela, f. (w слеті), купелля чБмЬ краски растираюш  ‚ lauz 
в. пробирная, Capelle (in der Chemie), /. fer (їп der Muffi), т.; NReibeftein, т. 
F Kuper, pra, Карегек, erka, m. dim, Kurant, u, т. ходячая монета, 
Б. хвосшепЬ;гузкау пшти}, Соу: Courant (ооп Münzen), л. 
Г: Беш, л.; Сге, Bürzel (der Vögel, т. Kuratela, f. Кагаіогуа, f. опека, 
Kupersztych, э‹тампЬ, гравиро- УЗмиши фай, г. — 
ванная каршина, Superi ‚т. Kurator, т. попечитель, Curator, т. 
Kupić, s. nd. skupić, s. d. скоплять, Kurba, f. рукояшка Koero вершяшЬ 
собирать, zufammen Ея verz колесо и np., Kurbel, f. 
{апипеїп; — się, собираться, {іф Kurcz, u, т. судорога, Krampf, т. 
зе аюииеи. S. kupienie, п. Kurczak, kurek, m. тшшн, 1 jun- 
Kupić, v. kupować. ger Hahn, т. 
Kupiec, ре, т. купецЬ, Kaufmann, т. Kurczątko, kurczę, есіа, п. цыпля, 
Киріескі, а, іе, купеческти, ми цыпленокЬ, junges бйбпфеп, Qü- 
männifh, Kaufmanns-, Handels- фефеп, п. 
Kupiectwo, п. а mop- Kurczęci, ia, іе, курячій, Hühner. 
` говля, Заипиапи фай, /.; 4 Handel, т. Кигслесїпа, F куряшина, цыпля- 
Kupicnie, n. kupienie się, сшеченте, тина, Hühnerfeifh, n. _ 
толпа; покупка, купованте, ет: Кон а, е, судорожный, frampf- 


Kurant, а, т. переводы. 











 fammlung, 2; Haufen, т, ; Kauf, m., 
Kaufen, л. 

Kupiony, a, е, купленный, gefauft, 
Kupka, f. ат. кучка, Hüufen, п.; 


kupka kretowa, кротовина, Maul: 


wurfèhaufen, m., kupki, f. pl. родЬ 
карточной игры, Häufeln (еіп Kar- 
тени), 2. Кира. ` 

Kupno, а, п. (Кар, т. kupla, f.) 
покупка, купля, Kauf, т.; Ky- 
пленная вешь, gefaufte Сафе, /.; 
купчая, крБпость, Kaufbrief, т. 
Корпу, а, e, ady. —тпе, продаж- 
ный, Ни); Жац[:; хегбйийіф; 
многочисленный, фа ге, 
Kupować, s. nd. купить, поку- 
mamb, faufen, S. kupowanie, л. 
Киргома!у, а, е, прыщевашый, у- 


haft. 

Kurczyć, s. 97 skurczyć, $. d. Kop- 
чишь, скорчишь, ġufammenjiehen 
(ташр[ Бан); — się, корчишься; 
сморщитњся, еіпіфтштрѓеп. 

Kurdwan , kurdyban, v. КогауЬаю. 

Kurdygarda, v. kordygarda. 

Кигалеї, — dziela, т. жаба (ло- 
шадинная болЪзнь, оф (Pferdez 
{тап ен), т. - 

Kurek, rka, m. курокЬ, пБшу- 
зне junger Hahn, т.; kurek ра 
kościele, флюгерЬ, Wetterhahn, m, 
Wretterfahne, f; kurek u strzelby, 
курокЪ у ружья, баби (берт Feuer- 
gewrepre), т.; kurek albo czop, 
кранЪ, баби (ап einem ае зс.), т. 

Kurki, pl. жёмЬ (родЬ пышки}, 


греватый, красный, fupferig (пп Daumenfhrauben, f- pl. 
еее). Kurewnik, т. блядунЬ, блудникЬ, 
Kuprzasty, а ‚ е. adv, —10, имБю- Эша, т. 


щїй широкую задницу, breitfteifigs 
kość Кирггаза, кость хвосшикова, 
©дуюапубеш, п. 

Kupula, f. куполЬ, Kuppel, f. (Dai). 
Kur, т. (obs.) v. kogut. kur morski, 
морская ласточка, @се{фура[бе, f. 
Kura, f. курица, Henne, f. 
Kuracya, f. лБченїе, врачеванїе, 


Cur, Heilung, f 


Kurewny, а, е, -ewski, а, ie, блуд- 
ный, purenhaft. 

Kurewstwo, ( —rewnictwo\, и. Сл 
блудодЪянте, ©цгетер, /. 

Kurka , f. курочка, фабифен, п. 

кв, т. куряшникЬ, курашня, 
Hübnerftall, т.; куряшникЬ (ко- 
торый продаешЬ куришЬ), $86: 
пеги ег, m. 




















b KUR 2 KUS _ 209 


Kuropatwa, f- куропатка, Neb- Kurzacz, di (w ёбгпісі.) угольникЬ, 


Биби, т. adj, — patwi. Kohlenmeifter (берт Bergbau), т. 
Kuropłoch, m. шрусЬ, feige Memme, f. Kurzawka, f. дожжевикЪ, (Їусорег- 
Kuropoy, oiu, m. пБи!е пБшуховЬ, don bovista), Bovift, т. > 

&гїбеп der Hähne, п. - Kurzawnia, f. парная баня, Dunfi- 
Kurować, s. nd. г. Leczyć. bad, ж к 
Kurowy, а, е, куриный, курй; Kurzeniec, йса, т. куряшникЪ, 
Hühner, Фађи:. куряшня, Hühnerftall, т. 


Kurp, іа, т. Кигрїе, ібу, pl. кошы, Kurzować, s. nd. угольную кучу 
бахила Nrt Запееиіфибеу ЗЕ ИЛЬЮ. или. пескомЬ покрывать, 
{фибе, т. pl. den Meiler mit Kohlenftaub oder Sand 
bededen, S. — wanie, п. 

Kurzy, а, е, кури, куриный, Hüp- 
nerz, Фари:; kurza pamięć, худая 
память, {1.0 Фефафиив, п. 
kurze serce, mpycb, {еще Memme, f. 
kurza noga, mopmoĘaKb, (Portulaca 
Oleracea), Portulaf, т. : 

Kurzyć, s. nd, пылишь, @ виб ша: 

к ЕДЫ blae 96, Сиб erregen; копить, тап: 

Кы ай реше пу у, Жу (ae hern, beräuhern; вБшры низомЬ 
нежный), Geldcurë, би, m. . пускашь, Winde gehen laffen; karzyé 

Kursor, а, т. вБсшникЪ Фздовой, tytuń, куришь шабакЪ, Жаба гаи: 
Bothe, т.; kursorować, s. nd. бышь феи; kurzyć się, пылишщься, Ky- 
вБсшникомЬ , alè Bothe laufen, ришься, ftieben; rauhen, ^атріеп. 

Kursorya, f. циркулярное письмо, Kurzyna, f. omieciny, мучная пыль, 
Circularfdreiben. п. дераш, m. 

Kursować, s. nd. имБть ходЪ, cur- Kurzymor, kurzyślap, korzyślad, u, m, 
firen, gangbar {еп ; kursuiąca moneta, курослБиБ, курячья слБпота, 
ходячая monema, gangbare Münze, № (anagallis), Gaudheil (апе). 

Kurta, f. kurtka, kurteczka, f. dim. Kusić, s. па. Skusić, 5. d. искушать, 
курта, куртка, furjer Neiferof, т.; искусишь, ®егїшбеп (ушп ЗЫеп). 
кургузое животное,  ябзейи!Ме8 S. kuszenie, п. 


Kurp’, ја, kurpik, а, т. охотник 
вр лБсахЬ остроленскихЪ; cKy- 
пень, скряга, Jäger іп den Wäldern 
уоп Oftrolenfa; Geizhals, Knider, т. 

Kurpić się, $. nd. скряжничать, 
Нифеги, 

Kurs, п, т. курсЬ (какой нубудь 
науки), бимиё (einer Wiffenfhaft), 


Thier, Kusiciel, т. искусишель, Зенифет, 
Kurwa, f. курва, блядь, блудница, m.; kusicielka, f искусишельница, 
Hure, f Verfuherin, f. 

Kurwatura, f. архтерейсктй nocoxb, Kusnierz, v. kusznierz. 

жезлЬ, Bijhofsftab, m. Kuspik, v. kozik. 


Kurwić, $. nd. дБлать курвою, ¿ur Kustosz, т. хранитель церковныхЬ 
Hure шафен. — че, дБлаться кур- сокровишЬ, бийо8, Berwahrer der 


BOO, jur Hure werden. Хігфепіфабе, т.; kustosz koronny, 
Kuryer, a, m. goniec, курьерЬ, Cou: хранишель коронЪ и казны KO- 
rier, бИбо фе, т. ролевской, Kronbewahrer, т. 


Кигуагх, а, т. корридорЪ, галле- Kustrać się, ve Guzdrać się. 
pea, Corridor, langer Gang їп einem Kustrzebki, ów, рі. родЬ гривовЬ, 
Gebäude, т. . Art Pilze. 
Kurz, u, т. kurzawa, f. пыль, @миб, Kustrzyca, f. v. kuper. 
m.; мБлкой дождь, Staubregen, т.; Kusy, a, e, кургузый, Виз abgeftutt 
мБлкой снЪтЬ, feiner ©фпее, т.; (von Thieren); имБющїй короткое 
kurz węgli, угольная пыль, 50: плашье, (vulg.) поддергай, der 
. lenftaub, т. {ше Kleider баг; короткій и шол- 
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стый (о людахЬ и о живошныхЪ), Kwadrans, а, т. четверть часа, 


{шу und М детюафјеп. 

КазуК, и, kucyk, т. маленькая кур- 
гузая лошадь, furze und dide Pferd; 

© малорослый и толстый чело- 

вЪкЬ, Визе und dider Menfh, т. 

Kusz, т. шелячья или козловая 
кожа, gebrannteg Kalb- oder Зое: 
der; (poet.) чаша, бокалЬ, Zrinf- 
fhale, /., Becher, т. 

Kusza, f. лукЬ, самострБлЬ, ип: 
бий, f. adj. kuszny. 

Kuszka, f. деревянный сосудецЪ 
СЬ водою, Bb коемЪ жнецы gep- 
жашЬ оселокЪ, Hölzernes Gefäß mit 
Wafer, worin die Mäher den Сешеи: 
ftein tragen. 

Kusznierstwo, п. 
Kürfhnerhandwerf, п. 


скорнячество, 


WViertelftunde, fı; (w matem.) чеш- 
верть круга, Bierteléfreig, т.; ква- 
драншЬ, Quadrant, т. 

Kwadrat, а, т. квадрашЪ, правиль- 
ный, четыреугольникЬ, Quadrat, 
reguläre Фіетеф, л.; квадрашЪ, ква- 
дратное число, Quadrat, n., Qua: 
dDratzjahl, fe 

Kwadratowy, а, е, квадрашный, 
Quadrat: 

Kwadratura koła, f. (w matem.) ква- 
дратура круга, Quadratur des Krei- 
e$, fe 

Kwadrować, kwadratować, $. nd. - y- 
множать число шБмже числом; 
измБрять квадратною мБрою, 
превратишь Bb квадрашЬ, qua- 
игеп. S. — wanie, п. 


Kusznierz, т. скорнякЬ, KürfHhner, Kwadruplikować, s. nd. вЬ четверо 
т. аа}. — erski. множишь, Yeryierfahen. 

Kusznik, m. лучникЪ, Bogenfhüge, т. Kwak, и, т. кваканте, ©фпайнегп 
Kuszny, a, е, лукомЬ вооруженный, (der Ente), Quafen (des Frofhes), л. 

-mit einem Bogen оегјеђеп. Kwakać, s. nd. квакашь, (06b ушкБ), 
Kut, а, т. лодыга, лодыжка, п: fnattern (von der Ente) ; (о лягушкБ), 





феї am Sufie, т. айу. kutowy. 

Kutas, а, kutasik, m. діт. кисшь, 
кисшочка, Quafte, f. 

Kutner, u, т. ворса (на сукнЪ), 
Haar п. auf dem Tuh, oder Wollen: 
зепде, | | | 

Kutnerować, s. nd. ворсишь, (Zuch) 
rauhen, S. — wanie, п. 

Kutwa, kutwiarz, т. скупе, скряга, 
Geizhals, Ян ег, т. 

KĶutwiarstwo, п. скупость, скря- 

_ жничеситво, Geiz, m., Kniterey, fo 

Kutwić, 5. nd. скряжничашь, fnidern, 
дееп. 5, — үіепіе, п. 

Kutwieć, s. па. дБлаться скупым}, 

_ дев, fniderig werden, — 

Kuwsz, kuwszyn , v. Кїл. 

Kuźnia, f. kuźnica, f. кузница; mo- 


лошовая, желБзный заволЪ, 
©фтіеђе, /.; СИсибапицег, m., Çi- 
fenþütte , 7. 
Kuźniak, kuźnik, m. кузнецЬ, бш: 
tenfhmidt; Cifenfhmiðt, m. adj. 
—acki, 


Kwadra, f. чешвершь, Viertel, л.; 
чепверть луны, Дон, n. 


quafen (vom Frofhe). 

Kwap', iu, m. v. Puch. 

Kwapić, 5. nd. kwapić się, шоропишь- 
ся, сиБбтипть, eilen, fih бегеп. = 
Kwapliwy , Куарпу, а, e, шоропли- 
вый, поспБшливый, eilig, Вай. 
v. skwapliwy. | 
Kwaraniana, f. караншинЬ, Ола: 
rantäne, f. 

Kwarciany, żcľłnierz kwarciany, m. | 
солдашЬ кварпианый, изЬ goxo- | 
довЬ именуемыхЬ кварта, пла- 
шимый, Quartianer, т. (Soldat ehez 
mals in Polen, der aus der Quarte 
(v. kwarta) befoldet wurdey. 

Kwarcowy, a, е, кварщовый, Олмаг :. 
v. kwarzeć. ; 

Kwarczeć, (- czyć), 5. па. скрыпБшь, | 
Ёпаттеп; громко кричать, Ёгеіўфеп ; | 
зычатшь, ġifen. | 

Kwarta, f. (obs. четверть, чешвер- : 
шая часть, ее, п.); кварта, 
мБра напишковЬ, Quart (Mang 
von Getränfen), п.; кварша, (чеш- 
вершая часть доходовЬ Kopo- 
левскихЬь имБнїй, вносимая Bb 


+ 
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ЛекрёРаЙе gelegt wurde); kwarciany 
żołnierz, v. kwarciany. 

Kwartał, u, m. mpu мБслца, uem- 
»вертьгода, Bierteljahr, л.; пожилыя 
деньги на mpumbcaya, Bierteljahrs- 
3118, m.; чепвершь кучи дроВЬ, Bier- 
терә! о, т. 

Kwartalny,a, е. adv.- nie, kwartalowy, 
а, е, шрехмБсячный, vierteljährig, 
ее паре. 

Клууамапа, f. v. Czwartaczka. 

Kwarterowe, ego, п. деньги пла- 
шимыя для освобождентя ошЬ 
посшоя, Quartiergeld, п. 

Куагш Ш, т. шестая часшь поль- 
скаго гроша, fehfter Theil eines pol- 
nifhen Grofhens, Sherf, т. 

Kwartówka, f. четверть бочки, 
мБра напишковЬ содержащая 18 
гарниовЬ, Bierteltonne von 18 Garne. 


 Куагіоуу, а, е, кваршовый, Quart:. 


Куамуг, v. kwatera. 
Kwarzec, rcu, т. KBapub (камень 
кремнистаго рода), Quarz, т. 
Kwas, U, m. кислоша; закваса, 
KBacb, всякїй напишокЪ кислый, 
Сяше, fa; Sauerteig; Яшар, jeder 
füuerliche Tranf, m. 
Kwasek, sku, т. dim. a kwas, v. kwas. 
Kwasić, s. nd. ukwasić, skwasić, s. d. 
қвасишь, заквасишь, кислишь, 
fäuern; kwasić żelazo, закаливашь 
ЖелБзо, Cijen Härten ; kwasić skóry, 
шелочить кожу, Häute in der Lohe 
beijens kwasić się, квасипться, KU- 
-cabma, fauer werden; — na kogo, 
косо Ha кого смошрБить, einen 
{апе anfehen, einem eine faure Miene 
лафеп. 
Куғаѕіес, са, т. квасЬ (напишокЪ 
кислый), Kwaflein fäuerlihes Getränf). 
Kwasigroch, т. мБшкошный, me- 
длительный человБкЬ, Bauderer, 
Trödler, т. 
Kwaskowaty , — Кому , а, е, кисло- 
ваптый, fäunerlih. S. —1056, f. 
Kwaśnica, f. берберисЬ, кислица, 
(berberis), Gauero, т. 


KVA 


7 


государственную казну), Quarta, Kwaśnice, pl. минсральныя кислыя 
Г., б\ещее Theil der Cinfünfte von воды, Сапегбтипиеп, m. 
den föniglihþen Gütern, der in die Кууабщеб, s. nd. кислБить, киснушь, 


fauer werden, | 

Kwaśnina, kwaszenina, f. закваса, 
всякое заквашенное вещество, 
Gäure, f., alles was де{йпетї ift. 

Kwasność, f. кислоша, кислосшь, 
©апге, f. ni | 

Kwasnosłodki, а, ie, кислосладкій, 
{анегүн .. 

Куазпу, а, е. adv. —по, кислый, 
квасный, {ацег; кисловашый, {їи: 
#14; досадный, непрїяшный, 
verdrieflih, unangenehm., | 

Kwasoczyn, и, т. Кууазогой, u, т. 
кислотворЬ, Фацейой, т, 

Kwasoczynny, Куазогодпу, а, е, 
кислошворный, ФацеЙой:; gas 
kwasorodny, racb кислошворный, 
Gauerftoffgaĝ, п.; kwasomlecz, мле- 
кокислая соль, Milhjaures Salz, л.; 
kwasosiarcz, сБрнокислая соль, 
fHwefelfaures Сац, п.; Куазораше 
sole, углекислыя соли, fohlenfaure 
Salje, п. pl; Куазозоту, солеки- 
слый, а]ацег; Куа$оНа$2с2, жи- 
рокислая извесить, fettfaurer Kalf, т. 

Кууазоуу, а, е, (w chemii) zasada 
kwasowa, кислошворЬ, коренное 
начало кислошы, Фацегйой, m. 

Kwatera, /. кваригира, (для сол- 
дашовЪ), Quartier (der SoMDaten), п.; 
głlówa kwatera, главная кваршира, 
Hauptquartier, п.; kwatera u irzewika, 
клюша, Quartiere аш @фире; — 
w oknie, половина окошка, еп: 
fterñügel, т. — w ogrodzie, чешеве- 
роугольная града Bb саду, vier: 
ediges Gartenbeet, п. 

Kwatermistrz, т. кваршермейсшерь, 
Quartiermeifter, т. 

Kwaterka, f. 4йт. а kwatera, шесптнад- 
цашая часшь гарнца (мБра na- 
пишковЬ), Quartierhen, z., Bier- 
1: Quart, n. (Maag von Flüffigfeiten). 
adj. —kowy. 

Kwatern, u, т. (u drukarza), me- 
шрадь изЬ чешырехЬ лисшовЬ 
состоящая, age f von vier Bogen 
Papier, 

14* 
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Куумегиеху, a, е, квартирный, dim. цивЪтокЪ, цвБточекЪ, Blüm: 

я Quartier 2. hen, л.; дБвсӣтво, Зипуефай, f- 

а Kwaternik, а, т. квартальный Kwiatotrwał, и, т. сухощеБшЬ, (Хе- 

| надзиратель, ẸMWuffeher т. über еіп ranthemum),Glodenblume, Strohblume. 

Е: Etadtyiertel. Kwiatowy, a, e, ивБшочный, цвбБ- 
Kwaterola, f. списокЬ воинскихЬ  шный, Blumen:, йеп. | 
квартширЪ, Quartierrolle фет о баеп. Kwiatuszek, szka, т. ивБшочная 
Kwaterować, żołnierzy, $. nd. раз- почка, #(ишепЇпоёре, f. | 
rA водишь солдашЪ по кварширамЬ, Kwiczeć, s. nd. визжать, кричать | 


KVVI 









einguartieren. 
Kwaterunek, nku, m. 
постой, Cinquartierung , f. 
Kwef, u, т. ф 


воинской 


аша, покрывало жен- 


(какЬ поросенокЬ), quiefen. 
Kwiczek, т. ryba morska, рыба mop- 
ская кошорая кричить, ein Geez 
filch, Der ди, 


ское, Schleyer (der Frauenzimmer), т. Кууіслої, т. (обыкновенной) дроздЪ, 
Kwefić, się, 5. nd. покрываться, Weindroffel, f., Эїешег, т. 

‚ amoro, (0. kwef', fih verfhleyerns Kwiecie, ia. п. (collect.) цвфшты, 
З Kwerela, f. жалоба, Klage (vor Ge- ивфшки, Blumen, f. pl. | 
| riht), f- Kwiecień, gen, kwietnia, АпрБль, 
Kwerenda, f- справка, розыскЬ, (рїї, т. 

(р: Anbringen (einer Klage vor Gericht), л. Kwiecisty, а, е, щвБшисшый, и- 
$ Kwerendarz, т. спрапвляюцийся, мБющїй много ms bmosb, blumen: 
_ разыскивающий, der eine Klage ап: reich, bumige 5. — tość, f. 





bringt, Querulant, т. 
Kwerendarsiwo, п. 
Dueruliren, п. 


Kwietniowy, a, е, апрБльскїй, ®9[рїїї: ; 


разыскиванїе, kwietniowa pogoda, апрБльская по- 


года, Wprilwetter, п. 
Kwietny, а, e, ив5шный, ueg moy- 


Kwerendować, s. nd. справляться, 
разыскивать, розыски дБлать, 
Klage anbringen, queruliren, niedziela, вербное воскресенье, Palm: 
Kwesta, f. собиранїе милостыни, fonntag, т. 52 

для монастыря, Quefte (Amofen: Kwik, u, т. (свинскій) визгЬ, Quiefen, 
fammlung für ein Klofter) , f. Kwikliwy, а, е, визгливый , quiefend, 
Kwestarz, т. — arka, f. собиратель, бете. 5. —wość, f. | 
— льница милостыни (для мона- Kwiknąć, s. nd. визгнушь, Quiefen; 
сшыря`, Wmofenfammler, m., —rin, f. (о лошади), ржашь, wiehern, v. 
(für ein Klofter), queftirender Уи, m. -kwiczeć. i 


ный, бейте. v. kwiecisty; kwietna 





— nde Nonne, f 

Kwestować, 5. па. собирашь мило- 
сшыню, (для монасшыря), Wmofen 
fammeln (für ein Klofter); queftiren. 


Kwestyonować, s. nd. спрашивать, 
fragen, befragen, quäftioniren. 
Kwiat, u, т. usEmb, ивБтокЬ, 
Blume; Зе, f. (propre et fig.) 
adj. kwiatowy; kwiat młodości, 
ue bmb юности, Зе f. der Зи: 
gend; (w chemii) kwiaty, ивБшы, 
Blumen, Blütþen, п. pr. siarki kwiat, 
сБрный цьвБшЬ, Sowefelblume, 
Shwefelblüthe, у. 


Kwiatek, tka, т. kwiateczek, czka, m. 





Kwestya, f. Bon poch, rage, Quüftion, f. 


Kwilić, $. па. kwilić че, визжать, 
рыдашь, плакапть, Wwinfeln, weinen ; 
kwilić kogo, заставишь KOTO виз- 
жать, плакать, jum Winfeln, jum 
Weinen bringen, 

Kwilny, а, е. adv. -ше, - по, виз- 
гливый, weinerlih. 

Kwinta, f. (w muzyce), квинта, (вЬ 
музыкБ), Quinte f. (in der Mufif); 
квинта, самая шонкая сшруна 
на скрипкБ, Quinte (бе Saite 
auf der Bioline); spuścić (поз) 2 
kwinty, na Купие, смирнЂБе ab- 
лашься, унывашь, Die Nafe біп: 
gen lafen, Demüthiger werden, nie- 
?егде[фадеп feyn; kwinta (w pikiecic), 




















_квинша (sb пикешБ игрБ), Quinte goxecmea, Wiffenfhaften und Rün- 
im Pifetfpiet , f. l fte blühen. | 
Kwintel, На, т. четвертая часть Kwitować, s. nd. росписаться, qui- 
лоша, квеншЬ, ©пеп!феп, п. ‘tiren, | 
Куй, u, т. расписка, квишанитя, Куйоуу, а, е, росписочный, Олий: 
Эиишив, f. tung =. i 


Kwita, adv. квишЪ, чисшЪ, не goa- Kwitowe, ego, п. плаша omb кви 
женЬ, quit; między nami kwita, шанцти, Quittungêgebühren, /. pl. 


мы не должны одинЬ другому Kwoka, f. kwoczka, f. dim. насБдка, 


‚вичБмЬ, мы расплатились между клуша, @(афбепие, f.; родЪ mop- 
собою , wir find диш. тиры, Wre ег, f. 

Kwitacya, f. подаванте росписки, Kwokać, s. nd. кокоташь, клох- 
 Quittirung, f. Quittiren, п. adj. -cyiny. mamba, gluďen; бранишь, Éeifen. 
Kwitnąć, s. па. цвБсши, blühen Kwota, f. сумма, извБсшное Ko- 
(propr. et fig.) kwitną nauki i kun- личество денегЬ, Quantum, n., 
szla, процвБшаюшьЬ науки и xy- GSunwme, f. : 


L. 


+аЬей2, łabęć, ia, т. лебедь, Schwan. пий, Lumpenhändler; Lumpenterl, т. 
Łabędzi, ia, ie, їаһейліоуу, а, e, ле- adj. — arski. 
бединый, лебяжій, Shwan :, Sdwa- Lachmaniarstwo, fachmaństwo, п. 


пей -. лоскутья; чернь, сволодь, Qum: 
Łabędzie, п. молодой лебедь, junger реп, m. pl.; Qumpengefindel, п. 
Стаи, т. | Łachmaniasty, а, e, podobny do 


Łabẹdzik, а, т. dim. маленькїй ae- tachmanów, do lachmaniarza. 
beas, fleiner @Фоай, т.; кисть Lachmanisty, а, е, podobny do tach 
изЬ лебядинаго пуха для пудры, шаобу; pełen łachmanów. 
Оцайе aus Ehwanfedern jum Pudern. Lachmana, f. рубище, лоскушћ, 

Laber, bru, т. (u inirolig.) укра- Вешошь, #шшреп, alter Nof, т. A 
шенте на переплетБ у книги; Ёасіпа, f ‚лашинь, лашинской 
край, закраина, Perjierung auf dem языкЪ, Latein, n., lateinifhe ©ргафе,/. 
Cinbande eines Buchs, /.; Nand, m. Lacinnik, а, т. лашинникЬ, знаю- 
adj. — labrowy. 'щїй по лашински, Умешег, (Der 
Labirynt, u, т. labiryncik, а, т. Qatein эсере), т.; кашоликЬ, 3a- 
лабириншьЪ, labyrinth (propr. et fig.) падной церкви, Жафой m. der 
Lac 5: па. leie, лишь, giefen; lać акте oder abendländifhen Kirche. 
wodę, i t. 4. лишь воду и пр., Łaciński, а, іе, латинєкій, Гаѓеіпіф, 
Wafjer зс. giefen; Јас dzwony, świece, Lacki, а, іе, (poet.) латинскій, [а: 
лишь колокола, свБчи, Gloden, teinifh; польский, polnijo. 4 
_ тег giefen ; lać się, литься, течь, Lacniuchny, łatwiuchny, а, e, ta- 
fich ergiefen , fliegen. twinsienki, а, іе, легчайшти, удоб- 
Łach, u, т. лоскушЬ, рубище, нЪйщій, ебе leidt, feher bequem. 


Lumpen, т. Łacność, łatwość, f. легкость, He- 
Lacha, f. рукавЬ рБки, Arm cines птрудносшь, снособность, удоб- 
Sluffes, m. ность, Leichtigfeit, ЗеацешН Ен, f. 


Lachman , а, т, —ny, pl. лоскуть; Ёаспу, łatwy, а, е, легкій, удоб- 
6banara, нищий, Sumpen, m.; Sum: ный, leidt, (niht штаба); bequem; 
репе, т. нешрудный, гошовый, bereit, be- 
Lachmaniarz,. т. лоскушникЬ; nu- reitwillig, | 
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LAD 


Łącz, т. тростникЬ, Ehilfropr, п. 
Łączę, v. łączyć. 

Łączka, f. dim. v. Така. 

Łącznik, т. (w grammat.) единишная, 
Bindewörthen, п. (copula); tryb 14- 


LAG 


бразомЪ; худо, нерачительно, 
ап{ irgend еше ЭВеНе; 01е, nadz 
läffig, обет, 

Ladaiakość, f. нерадЪнте, нераченте, 
Nadhläffigfrit, Faprläffigfeit. 


czny, tryb łączący, сослагашельное ŁLadarz, m. нагрузщикЬ, грузиль- 


наклоненте, Conjunçtiy, т. 
Łączny, a, e, луговый, Wiefen=. 
Łączny ,ů а, е, adv. — nie, чшо легко 

соединяешся, leicht ju verbinden, zu 

vereinigen, а 
{асгус, s. па. соедин. шь, совоку- 
пляшь, ўшіапипепйдеп, binden, ver- 

einigen; случать, verbinden, раатеп, 
tryb łączący, сослагашельное Ha- 


щикЬ, 9и йбег, т. 
Ładnieć, s. nd. д латься хорошимЬ, 
красивымЬ, {ёп werden. 
Ładniuchny, а, е, - оїепкі, - usienki, 
а, ie, хорошенькій, пригоженькій, 
меш Вір. v. Еадоу. 
Ładność, f. красивосшь, красота, 
пригожество, @фбивей, f-, Hüb- 
{без Anfehen, z. 


клоненїе, Conjunctiv, т. Łączyć Ładny, а, е, adv. -nie, - no, краси- 
51е, соединяться, совокупляшься, вый, хорошїй, пригожи, {фёп, 
сочетаться, fih vereinigen, fih ег: рифа, 

binden, fih раатеп. S. асгепіе, п. ; Ładować, s. nd. naładować, $. d. гру- 
Ład, п, т. порядокЬ, устройсшво, зить, нагружашь, laden, beladen 


Ordnung, Сіпа, Г. 

Ląd, u, т. твердая, машерая земля, 
{е(їе& Land, ЅеШапо, п.; пристань, 
Qandungêplag, т.; iechać lądem, cy- 
химр nymemb Фхашь, зи lande 
reifen, , 


Lada, f. (obs. ларь, ящикЪ, Rade, fa 


Kaften, т.); ящикЬ (у органов, 
длявБ тра), Orgellade, Windlade, /.; 
ящикЬ (у подЬема), Gehäufe der 
Wagenwinde, л.; козлы (у аршил- 
лери), 90@ т. іп бег Artillerie. 

Lada, indecl. (obs. leda) всякій, кто 
ни ecmb, что ни есть, jeder, wer 
nur immer, was nur immer, irgend еіп; 
Лада człowiek, нБкошорый (мало- 
важный) человБкЪ, irgend ein (ип: 
bedeutender) ен, m., to nie lada 
człowiek, онЬ He маловажный Ye- 
ловБкЬ, das ift fein geringer еп; 
lada nieszczęcic, всякое злоклю- 
ченте, jedes Ипдїй (п. pr. zatrwoży 
go, его cmpamnmb , {фгефї ihn). 

Ladaco, m. indecl. негодяй, негод- 
ный человфкЬ, Злицен 8, lieder- 
liher Menfh, т. _ 

Ladaiaki, а, ie, (lada ktory, lada kol- 
wiek) какой нибудь; худый, Ma- 
ловажный, irgend еіп; irgend einer; 
ефе, geringfügig. 

ladaiako, adv. какимЬ нубудь o- 


aufladen, 5. — wanie, п. Эд 
Lądować, s. nd. причалишь, при- 
cmamb Kb берегу, landen, anlanden. 
5. — wanie, п. ; 
Ładownica, f. ładowniczka, f. dim, 
пашроншашьъ, сумка, Patrontafhe, f. 
Ładowny, a, е. adv. - nie, -по, Ha- 
груженный, beladen; грузовый, 
laft- —wny wóz, фура, #а{пюа: 
gen, Зтафиоядей, т. | 
Lądowy, а, е, сухопутный, ©апф$:; 


lądowe ууоузКо, сухопушное вой- 


ско, Запьнируей, т. ple, = | 

Гадгозуаше , п. (obs. панцырь, Фан: 
jer, т.) — wany, а, e, (obs. обле- 
ченный Bb лашы, gepanșert). 

Ładunek, nku, m. грузЬ, поклажа, 
кладь, ЗтафЕ, Ladung, /.; зарядЪ, 
ladung (eine Gewehrs, eines Grids), 
adj. ТадапКох+гу. 

Lafa, f. жалованье (солдаптское\, 
Ф®бпипа, f.; кормЬ для лошадей, 
фуражЬ, ине п. für Ме Pferde. 
adj. —fowy. - 

Тао, ези, т. топкое мБсшо, mon- 
кїй лугЬ, Bruh, n., moraftige Ge- 
gend, /. 

Lag, lẹg, еби, т. высиживанте MO- 
лодыхЬ пшицЬ, Bräten, п. 

Lagier, gru, т. дрожди винныя, 
Wreinbefen, f. рі. аа. — тому. 























LAK 


Расе’, gwi, i быы 
кувшинЬ , . бан но с 
виншомЪ sb срединЪ), läget, т. 





LAL 


f- dim. солнцеоборошЪ, але баё. Е 


шизрЙануе, /.; лакмусЬ, Фафтиё, z. 
_Такраб, з. nd. голодну бышь ; ал- 


Lagiew Wi, f. закрушень; Kerbs- кашь, взалкашь, жадничашь, Hun: 


ный прушЬ ошЬ ваги до конца 
оси идущій, 
von бег Gtelmage jur Nabe бм 
Lagodnieć, s. nd. смиряшься, крот- 
Kumb, шихимЬ дБлашься, јап: 
ter, gelinder, milder werden, 5. La- 
godnienie, n. | 
Łagodniuchny, а, е, 1аходопией т, 


 —usienki, а, іе, весьма кроткий, 


шихонькти , уе fanft, gelinde, 

Łagodność, f. кротость, шихость, 
Milde, Gelindigfeit (propr. et fig-), f. 

Łagodny, a, е. adv. — nie, —no, 
крошкїй, умБренный, ших, 
мягкїй, fanft, gelinde, mäfig, milde ; 
кроткій, кротконравный, сми- 
ренный, не гнБвливый, fanft, fanft- 
müthig, nicht епо. 

Łagodzić, 5. nd. złagodzić, ułagodzić, 
5. 4. умягчашь, умБряшь, паве 
чашь; укротить, ушишитшь, 
mildern, lindern, befänftigen, fillen. 
5. Łagodzenie, n. 

Łaiać, s. nd. бранить, 
fhelten, fhimpfen, тареп. 
ianie, л. 

Łaiacz, Тала, m. ругатель, der 
fhilt, фир. 

Laik, а, т. мїрянинЬ, свфтшскій 
человБкЬ; бБлелЪ, Фаіе (Weltliher, 
niht Geiftlicher), m.; Qaicnbruder, т. 
аа] laicki, laiczy, laikowy. — Laictwo, 
п. GE anu. Qaienbriider, 
Qaienbrüderfchaft, f 


ругашь, 
5. фа- 


Lak, u, т. сургучЬ, @\еве Каф, т.; - столюбивый , 
ха. Ҹаф (jum Факел, т.; роз- 


солЬ, Qafe, f. и. Laka. 
Laka, f. разсолЪ, За, Са а?е, f 
Laka, f. лугЬ, Wiefe, jo 
Lakier, u, m. хакЬ, 
Ҹаф, т.; атут, f. 
Lakiernik, т. лакировщикъ, 


rer, т. 
Lakierować, 5. п4. лакировать, 
Тафиси. S. — wanie, n. 


Lakmus, u, 


деги; {еби mwünfHen, Бед Dez 


eiferner Саб, т. der gehren, 


Łakoci, їакоіі, f. pl. сласти, слад- 
кте или пряшные куски, % фе: 
беп, т. pl. 

Łakocić, s. па. v. takotać. 

Łakomca, т. v. їакотіес, 

Łakomić, s. па. дБлашь кого лако- 
мымь, а прихошливым»}, 
еіпеп (паф etwas) еги, gierig ma: 
фей. — че па со, rozłakomić się, 
5. d. лакомишься, алкашь, жад- 
ничать, чего, lüftern, gierig (nadh 
etwas) werden oder ерп. 

› Łakomiec, mca, т. алчущїй, Aa- 
комый человбБкЬ, ђеіббипогідег, 
Тефетег, де{табїдет ки, т.; Ko- 
рысшолюбець ‚ скупецЬ, 5969: 
tiger, Geizhalş, т. ; 

Łakomość, f. прожорливость; алч- 
носшь, Жадносшь; корысшолюбте, 
берка ой; Gierigfeit, Ба фифЕ, f. 

Łakomstwo, п. лакомство, алч- 
ность, Жадноспть, Gier, Heftige Зе: 
gierde, /.; корыстолюбе, баб: 
е, f. 

Łakomy, a, €, лакомый; жадный, 
алчный, корысшолюбивый; при- 
влекашельный, прелестный, leder ; 
gierig, Баффи; anziehend, сееп, 

Łakota, łakotki, f. рі, takoteczki, dim. 
лакомые, вкусные, пртяшнте кус- 
ки, ЗефебЩен, т pl. 


т. pl., Łakotliwy, łakoiny; а, е. adv. - wie, 


-по, лакомый, сла- 

nafhhaft, leerhaft; 
вкусный, тро ебе, {фта@Ба{[т. 
5. — wość, f. 

Lakowy, а, е, сургучный, След Каф =. 

Такому, а, е, луговый, Wiefen:; 


- wo; ше, 


лакировка, koniczyna łąkowa, дяшлина, Klee, 


т.; Хакоуе, ego, п. подашь пла- 


Фа: mumaa cb луговЬ, Wiefengeld, л. 


Lakrycya, f. coxb uzb солодковаго 
корня, Ladrigenfaft, т. 
Lala, f. lalka, laleczka, lalusia, f. dim. 


т. (croton tinctorium), кукла, куколка, Puppe, /: „ Püpphen. 
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Lama, f. бить, Kanumerb, Gold- Lamentowny, a, e. adv. -nie, -по, 
und Gilberlahn, m., God- und Gil- żałosny, płaczliwy, жалқїй, пла- 
berbleh, л. (jum Etiden); парча, чевный, fläglih, wehflagend. 
Gold- und Gilberftüd, z., Gold- und Lampa, f. lampeczka, f. dim. nam- 


Gilberftof, т. пада, лампадка; плошка, атре, 
Lama, т. (zwierzę) лама (звБрь шак- f. adj. — powy. 

же называемый перувтянскою 0- Lampart, а, т. леопар Ab, ®еорат, 
вцею), Фата (auh; peruanifhes Shaf m.; оселокЬ, пробирной камень, 


genannt), п. 

атас, s. па. (praes. lamię, — тіеѕ2\, 
атас, 5. 4. ломашь, ломишь, 
сломишь, brechen, zerbrechen, v. а 
(propr. её fig.); Хатас sobie głową, 


ломашь ceb b голову, fih den Kopf 


erbrechen (über etwa); 1ашас głos, 
трель дБлашь. бишь, einen Tril- 
ler {ФЇїадеп, НШеги. 5. nd. nieos. 
lamic mnie, ломишьЬ, e reift mith. 
n. рг. — w nodze, ломишЬ нога, 
e тере mih im ufe; Хатас siẹ, ло- 
машься, ломипться, brechen, gerz 
brechen, v. п. gebrochen weden; Татас 
ѕіе z kim, бороться cb кБмЬ; 
сшарапться, трудиться, 114 balgen 

-mit einem, fih Mühe geben, fih ап: 
{їтепдеп. 

Łamanie, п. ломанте, Breen, Зе 
brechen, n.; Хатапіе w stawach, ло- 
moma, костоломЬ, Meigen, Glieder- 
те еп, Gliederweh, л.; łamanie po- 
koiu, przymierza i t. d., разруше- 
нте мира, союза и пр., гиф des 
Фиееи8, 0:6 Bündnifjes, Friedens- 
тиф, т. зс, ; Хатапіе glosu, трель, 
Triler, т.; Хатапіе ѕіе, перелом- 
ленте, ЖЭефипу, /.; Латаше się 
świalľa, преломленте лучей, ©trab: 
еибтефиив , f. 

Łamanina, f. ломЪ; дурная дорога 
(omb разломленнаго льду, omb 
впадинЬ), тиф, т.;  fHlehter 
Weg (ооп дебтофенен СИе, von Höh- 
tungen). : 

Łamany, а, е, ломаный, дебгофеп; 
łamana liczba, дробь, gebrochene За, 
fe, Bruh, т. 

Lament, u, m. 2аїе, płacz, плачЬ, 
вопль, ер аде, f. 

Lamentować, 5. nd. żalić się, płakać, 
плакать, вопишь, Wehflagen, јат: 
mern, 5. — wanie, и. 


Probierftein, m. człowiek lampart, v. 
łaydak. adj. — towy. 

Lamparz, т. дблающїй лампады, 
атрептафег, m. | 
Lampeczka, f. dim. v. lampa. prom- 
ка, раз, п. 

Гатрегуа, f. панели, Zäfelwerf, Ge- 
täfel, п. 

Lampreda, f. морская минога, gam: 
prete, F. 
Lamus, т. v. lemus. | 

Łan, п, т. aanb, извБсшное mpo- 
странсшво пахашной земли, раз- 
личнаго содержантя, тритцашь 
десятинЬ, (aanb ` Польскїй n- 
мБешЬ sb длину 5024, а Bb mm- 
рину 120 локтей), Hufe, f. бгерБід 
Morgen; (еіп Maaf für 91&егап von 
verfchiedener Grofe. Die polnijhe Hufe 
ђағ 3024 Ellen Länge, und 120 Ellen 
Breite). adje — nowy. | 

Lancet, u, т. ланцешЬ, Фапзене, f. 


Łańcuch, а, т. иБпь, Kette, f. (propre 
et fig ) ЖЕ 
Łańcuchowy, а, е, ШБпный, Жееп: ; 
pies łańcuchowy, щБпная собака, 
Kettenhund, т. К 
Łańcuszek , szka, т. иБпочка, Ї(еїпе 
Жене, fe, Меифеп, п.; — 04, do 
zégarka, пБпочка на часахЬ, 1612 
fette, f.; — ра szyię, ожерелье, фа! 
fette, fo | 
Łańcuszkowy, а, e, иБпочный, коль- 
чужный , fettenartig, aus Ningen бе: 
ftehend, 
Lanczaft, landszaft, u, m. ланд- 
mapmb, (каршина), gandfhaft (Ge- 
mälde), f. | 
Landgraf, т. ландграфЬ, Qandgraf, 
‘т. —grafowa, f. супруга ланд- 
графа, #ап®агй{їп, f. — эта №, а, ie, 
ландграфский , [ап®ага{!Фф. — grab- 
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stwo, -= grafstwo, п. ландграфсшво, 


Чапьатйфай , f. 


Łani, lania, f. лань, самка оленья, 


бітер, f 

Łaniczka , łaneczka , f. dim. молодая 
лань, junge Hirfhfuh, f.; 1апїс2Ка, 
(ziele), ирь синяя, {Iris sylvestris), 
blaue Ghwertlilie, fe 

Lanie, n. aumie, лишье, iepen, n. 
v, lać. 

Lanka, lanuszka, f. ландыш Ъ (права), 
(lilium convalliam), WMaibliimhen , n. 

Łannik , m. (obs.) v. łanowy żołnierz. 

Łanowy, a, е, лановый, взятый 
изЬ лана (v. łan). Łanowy żoł- 
nierz, солдатЬ выбранный изЬ 
королевскихЬ лановЬ, Soldat au 
беп föniglihen Lanen (oder Hufen) 
genommen, Łanowe, ego, п. по- 
дашь платимая omb всякаго 
лана, Hufengeld, n., Hufenfteuer, п. 

Lantgraf, v. Landgraf. 

Lany, a, e, лишый, gegoffen, де: 
іфто[ен. (part. a lać). 

Łap! їар сар! v. сар. 

Łapa, f. лапа, (ше, Tabe, /.; tapa 
niedzwiedzia, звБробой , звБробой- 
никЬ, За арр, т. 

Тарас, $. па. (prees, 1аріе, — ріеѕ), 
złapać, $. 4. ловишь; хватать, 
fangen; greifen. 

Łapacz, т. ловитель, $їпдег, т. 

Łapaczka, f. dim. v. łapka. 

Łapanina, f. добыча; хищность, 
жадносшь, Beute, /: ; Чаи ие, f 

Ғарсар, т. (ти! .) хищникЪ, rpa- 
битель, Зам Фицег, т. Der überall 
аге. 

Łapcie, iów, pl. лапши, За Фибе, 
т. pl. adj. —ciowy. 

Łapcezywy, a, e, (vulg.) жадный, 
хищный , räuberifh, Бабафив, gie- 
rige 5. — wość. 

Łapica, f. v. łapka. 

Łapikufel, ufla, т. пьяница, ©їц{єг, 
Сацёбти?ег, т. 

Łapikura, т: похишишель куриц, 
Hühnerdieb , т. | 

Łapka, f. западня, ловушка, Galle, 
f- Łapka, dim. a lapa, лапочка, 


Feine Pforte, оеп, z., Pleine Tage, 5; 
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łapki u szaty, лацканы, ошворошы 
у платья, Зи Я де аш Nofe, т. pl. 

Larm, т. (obs. larmo), larum, m. 
indecl. mpesora, набашЬ, ärm, 
Alarm, m.; larm bić, тревогу бишь, 
lärm fHlagen. 

Larwa, f. (мерзкая) личина, (баб: 
lihe) Larse, /.; xapa, дурное, лице, 
Хатое, /., ВАБИФеё Gefiht, Fragen- 
дейФфї, п. 

Lasa, u, т. лБсЬ, Wald, т. (/д.) 
множесшво шакихЬ вещей ко- 
торыя походяшЬ на лБ, н. пр. 
густые волосы и пр. (fig.) eine 
Menge ооп Dingen, die einem Walde 
дїеіфеп, 215; Бе Haare :¢.; zaptata 
w lesie, заплаша не очень скоро 
будеть, die Baplung ift noh im 
weiten Felde, 

Lasa,  рБшешка, плетень (сквозь 
который песокЪ и известь mpo- 
кидываюшЪ), Hürde f> (um Sand, 
Kalf dDurhzuwerfen). 

Laseczka , laszczka, f. dim. палочка, 
жезликЬ, Stödhen, п.; черта (Bb 
писанти), ©ііф (im ©фгеібеп), т. 

Lasek, sku, т. dim, лБсокЪ, роща, 
УМИЬфей, z., Hain, т. 

Łasić, s. па. do siebię, приманивать 
Kb себБ собаку, кошку и пр. ап 
fich loden, einen Hund, eine Kage, зс. 

Łasić się, 5. nd. приласкащься, 
ласкать (какЪ собака и пр.) frie- 
hen, ({фиеїфеїп име der Hund г.) 
уничижаться, fih erniedrigen, 5. 
łaszenie, п. 

Łasica, f. хорекЬ, ЗБ, т. adj. 
= сту, - Ясгпу. 

Łasiczka, f. (dim. а 1аяса), ласочка, 
ласточка (звБрь), Wiefel, п. adj. 
— iczkowy. 

Laska, f. палочка, посохЬ, жезл, 
шросшь, Stod, Stab, т.; laska 
marszałkowska, жезлЬ маршалсктй; 
должность маршала, Marfhallftab, 
т.; Marfhalswiürde, /.; laska roz- 
miaru, мБрило (mammal b), Maaf- 
Даб, m.; laska miernicza, рута, 
мБра, семь cb половиною локшей 
содержащая, ие (Längenmanf von 
74 Ellen). adj, 1азКоууу. 
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Łaska, ў, милость, благосклон- ный (о животных), {фшекеть 
носшЬ, Gnade, Фипй, {.; z Во2еу (von Thieren). - г 
laski, божтею милосшию , von Got: Lasy, рі, v. las, lasa. 


te Gnaden; uczyń mi tę laskę, 34b- 


Łaszt, u, т. ласшЬ, мБра содер- 


лайте мнБ одолженїе, милость, жащая Bb себБ двенадцашь Yem- 
Вии Cie mir oder erzjeigen Gie mir Ме вершей, Зай, f. Maag von [р 


Gefälligfeit, Haben Gie die Güte. 


Tihetwert (fehjig Shefe. 


Łaskawieć, s. nd. лБлашься руч- Lata, pl. v. lato. 


нымЬ, кроткимЬ, zahm werden; 


Łata, f. решетина, планка, Satte, f. 


дБлашься благосклоннымЬ, gütig Łata, f. latka, f. dim. заплатка, 


werden. 


лоскушЬ, $14, lappen (jum 910: 


сшивый, благоволишельный, бла- Latać, s. nd. cze. летать; ЄБгать, 


тосклонный, gnädig, wohlwoflend, 
günftig; ТазКау (rzadko łaskawy), 


(oft) fliegen; (oft) laufen , rennen; le- 
cieć, 5. 4. лешБть; бБжашь, flie- 


ручный, смирный; тихій, MAr- gen; laufen, rennen. 5. latanie, п. 


кїй, зари; gelinde, mild. 
Łaskawość, f. ручность, смирносшь, 


Łatać, 5. nd. заплашку положить, 
починить, finen Kle ап[{еВеп, fif- 


Заршбей , f.; мягкость, шихость, fen, (fig-) biedẹ latać, нужду mep- 


мБренносшь, (н. пр. погоды), 
Gelindigfeit, Milde, f. ($. 3. der Эби: 
terung). 
Łaskodawca, m. благод bmean, бла- 
гошворишель , Woplthäter, т. 
Łaskawić, v. uļaskawiać. 
Łaskotać, 5. nd, (praes. ТазКосе, - сезт, 
ТаѕКос2е , — czesz), шекошашь, fi- 
heln. S. —tanie, п. 


пБшь, Noth leiden. S. latanie, п. 
Latacz, т. лешающій , der fliegt, 
Latacz, т. починивающій, запла- 

шочникЬ, lider, т. 

Latalny, а, e, лепаюшій, fliegend, 
Latanina, f. лешанте; бБганте; Ge- 

fliege; Gelaufe, z. 

Łatanina, f. починка, кропанїе, 

И ете), Flidwerf, п. (propr. et fig.) 


Łaskotki, f. pl. шекошки, щеко- Latawiec, ауса, т. демонЬ, домовой 


manie, Kiheleyen, f. рі, Gefigel, л. 
Łaskotliwy, łaskotny, a, е. adv. — wie, 
-w0, -tnie, -шо, щекошливый, 
Яве. 

Laskować, s. nd. ложжишь, выдал- 
бливань желсбомЬ, боеп 
тафеп. 


дБдушка, Ўафипіпафеп (еіп Ge- 
реп), 2.5; змБИ бумажный, Фа: 
ріећгафе, т.; летучая рыба, fiez 
gender $10, т.; вБшреникЬ, Bep- 
топрахЬ, ипгиђідег 9епіф, der gern 
läuft. 

Łąteczka, f. v. Талка. 


Laskowanie, п. пазь, ложки, вы- Latarnia, laternia, f. —tarnka, -ternka, 


емки Ha колоннахЬ, Hohlfeplen, 
пеки f. pl an ©йшеп. 
Laskowany, a, е, выемочный, де: 
мей. 

Гаѕкоуу, а, е, (а laska, v. laska). а 


f. dim. фонарь, Фаёегпе, f.a; маякЪ, 
Qeuhtthurm, т. | . 
Łatka, f. їаієс2Ка, dim. f. кукла, 
куколка, Puppe, /., Фӣррфеп, п. 
adj. iątkowy , łąteczny.- 


leszczyna, laskowe orzechy, лБсные Łątkarz, т. кукольникЬ; играюций 


opbxu , Баеше, f> pl. 

Lasować wapno, 5. nd. пропускать 
известь сквозь р5шешку, Kalf 
иг jieben. 


кукольную комедію, Puppenmader, 
Puppenfrämer; Puppenfpieler, Maris- 
nettenfpieler, т. 


Гаіпу, а, е, решешинный, Latten. 


Łasuś, іа, т. льсшецЬ, ласкашель, Lato, л. хБшо, Gommer, жт.; lata, 


Shmeidler, т. 


Разу, а, е, (065. лакомый, алч- 


ный, жадный, gierig); ласкашель- 


рі. лБша, Xapre, т. р1.; on w la- 
tach, oub sb abmaxb, er ift bey 
айтеп; sila lat masz, сколько шебБ 








‚ чашь, Mit Lorbeer befränzen. 
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 abnib omb роду, wie alt bit Du? печеская), Vanf, f; Steg, т. 
przed laty, предЪ cumb, Bb cma- (Kaufmanns=) Raden, НЙ 
рину, ehedem , vor Miter; stare lata, Фаутисху, а, е, судейский , тїфїєг: 


лВша, старость, Xlters, n. пф, Rihter- ' Сен =, ©фёрреп:, 
Latopis, – pisiec, gen. piśca, pisca, m. Urząd ławniczy, засБдашельской 
х®шописецЪ, Annalift, т. судЬ, ЄфёррепћцђІ, m. 


Гаіоріѕто, п. лБтшопись, Chronif, f. Ławnik, т. `ассессорф, засБ датель 
Latorośl, f. лБ торосль, отпрыскЬ, ЕЬ суд, членЬ судебнаго мБсеша, 
©ргө{е von einem Fahre, Spröfling, бенфе@брре, т. 


т., её, п. Ławnikostwo, п. достоинсшво ac- 
Latoś, adv.. b семЪ году, сего cecco ра судейскаго, Gerihtjhöppen- 
года, heuer. amt, л.; члены судейскаго мБсша 


Latoś, sia, latos, а, т. latosek, tka, Ме (®етїйи${фёрреп, Г. pl. 
т. dim. однолЬшное животное Lawować, $. па. (w Malarstwie), пту- 
(н. пр. шелёнокЪ), einjähriges Thier, шевать, laviren (in der ©9ЛТаб[еге)). 


(5. B. Kalb), л. Laxować, s. nd. слабить, дашь 
Latować, 5. па. лБшоватть, Den Сот: или принять слабительное, laz 
mer jubringen, 5. —wanic, n. _ xiren, purgiren, 5. — wanie, n. ғ. 
Łatr, m. мра содержашая вЬ себБ Biegunka, 


чешыре локшя, Lahter (Maaf von Łaydaciwo, п. безпушсшво; без- 
мег Eilen), f. пушность, Siederlicdhfeit, f. 
Łatwość, f. легкость, удобность; Łaydaczeć, s. па. изшалишься, lies 
способность, Зе ФИЗ, f.s 6 Serli werden. иг: 
queme Gelegenheit, f. ay Łaydaczek , czka, т. dim. v., łaydak. 
файлу, а, е. adv. — №0, легкїй, He рау Даска, f. шлюха, негодная жен- 
трудный, leidt, піфе мат, шина, liederlihe Weibêperfon, f 
Laudum, л. uchwała seymikowa, y- Танбай A E A М 
м Га м \ ‚ $. . - 
ставь сеймикомЬ сдБланный, нымЬ, liederlih тафеп, — się, v. 


9 ines ® а г 
днина бтн анн, Л „р. ТЭУ m белунниф, питай 
ав Эс E Er P liederliher Kerl, m. adje taydacki. 


Ъ сег: #огбгегїтапу, т. adj. д 

нецЬ, Lorbeer; Lorbeerfrang, J Łayno, п. лайно, Kaxb, Koth (von 
А " епіфеп und Thieren), т. 

Таигомае, 5. nd. лавромЬ увБн- : 

Е Гагапек, nka, т. łazanki , pl. лапши 
(плоскте и шонкте), platte und dünne 
Ruden, fe pl 

Lazaret, u, т. лазаретф, больница, 


Lawa, f. лава, (uzb огнедышу- 
щихЬ ropb), laya, f. 
Ława, f. скамья, лавка, (grofe) 


Bant, f. Зазате , Kranfenhaus, z. adjs -towy. 
4 . , 
Lawatywa, f. v. Enema. Łazęga, lazęka, т. бродяга, Фап®: 
Ławeczka, f. dim. скамеечка, Bänt- fireicher , т.; (vulg.) медленно XO- 
Hen, п. j дящїй человЪкЪ, langfam gehender 
Lawenda, lawanda, f. лаванда (шра- Menih, Сф еіфег, т. 

ва), Фазепдеї, т. Lazić, з. па. лазишь ; пресмыкашься, 
Laweta, f. лафешЬ, Зайене, f- flettern; Herumfriehen. 


Ławica, И судейская должносшьЬ, Łaziebnik , Įłaziennik, т. баньщикЬ, 
судейская палаша, ЭНфитани, n., парильшикЬ , Bader, т. e 
Geridtsftube, f., SHöppenftuhl, m. Łaziebny, tazienny, а, е, банный, 
Lawirować, s. nd. лавировашь, la: Bad:. 

viren (propr. et fig.) 5. — wanie, п. Łazienka, f. баня, купальня, а: 
Ławka, f. скамейка, лавка; кладка, Òehaus, п. И 

(доска чрезЬ ручей); лавка (ку- Łazienki, pl. загородной королев- 
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ской двореџЬ sb ВаршавБ, и: ощрять, прельщашь, Брей; er- 
liches Landhaus vor Warfhau, л. regen, aufregen, reizen, S. - tanie, п. 

Łaźnia , f баня, Bad, n.; (fig-)Łechtaczka, f. (w anatom.) клитор, 
строгій выговорьЬ, теце дег Зе: пет, @фатуииве фен, (clitoris), т. 
10618 , m. Łechtliwy , v. Хесһсіуу. 

Lazur, u, т. lazurowy Капией, na- Lecić (ogrzać), $. nd. шепловашымЬ 
зури эбен), Lafur н Фаўит{їейп, дБлашь, [аи шафеп, 
т.; лазурь, лазоревый, голубый Lecieć, 5. nd. (praes. lecę, — cisz ), 
mah Qafurblau, n.; синїй крах- latać, 5. nd. czę, летБть, скоро 
manb , blaue Gtärfe, f. 6Бжать, стремишься, · fliegen; 
блк, rka, т. французской Ko- {ФиеЙ laufen, eilen, 

корь, (Laserpitium), Ìafurfraut Ёесіпа, f. тонкая вБшвь, плешь 
(Pange), ж | (у расптВнїй), Nante, f. 

Lazurować, s. па. синишь полошно, Leciwy , а, е, (obs.) пожилый, cma- 
бБлье, Ме Зе Vau färten, рый, bejahet, ай. 

Lazurowy, а, €, лазоревый, голубый, Lecz, сол]. но, однако, а коа, 
lafurblau, Hellblau, himmelblau. aber; 954; одбеги, 

Łazy, бу, pl. куспшарники, кусты, Leczenie, п. лБченїе, Heilung, f. 
хворость, Gefträuhe, л. pl., @ийи: Leczony, а, е, лБченый, geheilt, 
фе, т. pl, Neifer, т. рі. NReisholz, п. Вии, 

Łbica, f. dim. а teb, v. teb. Leczyć, 5. па. ^Бчишь, Halms fu- 

Łbieniec, јеһса, т. ехидна (ядо- riren. 
вишая змБя), Otter (giftige Саи: Leczyciel, v. Lekarz. 
де), f> Leczywrzód, u, m. гладышЪ , (Га- 

Łbisty, а, e, большую голову serpitium chironium), Qaferfraut 
имБющшїій, grofföpfig, мера. (mit dDreyfpaltigen Blättern), п. 

Łeb, tba, т. (презрительно) голова, Ledwie, ledwo, ай. едва, лишь; 
(оегафе.) Kopf, т.; na teb, сшрем- чушь чушь, почши, faum; faft, 
главЬ, #8, mit dem Kopf ип: beynahe. 
terwärt; na teb, na szyię śpieszyć, Ledz, s. nd. (praes. lẹgẹ, 1е2е52, praet, 
чрезвычайно скоро спБшишь, über legł), legąć, з. nd. cze., legnąć, s. d. 
Hals und Kopf eilen. ied. лечь, ложишься; Бааска 

Łcbek, bka, т. dim. головка, ÑKüpf: (v. legać); упасть, погибнуть (Bb 
‘Hen, п. сраженти), fih egen, þinftreden; 

Lebiodka, lebiotka Р душица, дрокЪ, faulenzen (v. legać); falen, Мей 
(Origanum), Woplgemuth, Doften іп der @фафе 


(Panje), т. па Ledzic, v. lód. 
Lec, lece, ve 1еус. Гед2уіс, gen. lędźwi, рі. поясница, 
Lecę, v. lecieć. enden, /. Pl, Kreuz, п. adj. lẹdź- 


Lecha, licha, f. гряда, Gartenbeet, п п. wiowy. 

т.есһсіуу; а, е, щекошливый; caa- Lẹdźwiec, уса, т. журавлиный ro- 
дострасшный, похошливый, #6: рохЬ, ледвецЬ, а ЗЗодейое, 
lig; geil. Łechciwość, f. щекошли- Wife, f. 

вость; caagocmpacmie, похош- Legać, s. nd. czę. а. без- 
ливость, Я, т., Geilheit, f. дЪльничашь, fih hinlegen; faulen: 
Lechować. s. nd, дБлашь гряды gen, пїфї$ thun. 

(для сБянїя пшеницы), Beete ша: Legacya, f. посольство; папское 
hen (jur ЭВецешаай. посольсшво, легацтя, Gefandtfhaft; 
Łechtać, (рга2з. techiam, cze, їесһсе päbftlihe Gefandtfhaft, Legation, /- 
1есһс®е, — esz, 5. nd.), та. siid: Legacyyny , a, €, легацтонный, по- 
ied, щекошашь, возбуждать, по- сольскїй, @еўап&{фа[&> ‚ Segations =. 





сз. 
Ию г Г ш Ща“ 








LEK 

Legar, п, т. подкладина, Sager- 
baum, m.; legarý, pl. лежень, 
брусья, стБна подЪ лБсницею; 

`дпуски, класки ; Оеб Е, n., Mau- 
ет fa unter einer Treppe; @фтюйе: 


tet, f- ` 


| Legart, a, m. (obs. л®нивенЪ, фаш: 


enger, т.); лягавая собака, Hühner- 
pund, т. 





ТЕК. 004 


Гек, u, т. арчакЬ, лука, Сане: 
bogen, т. 

Гекас się, s. па. бояться, сшра- 
шишуься, fich fürhten, егїфгефеп, г. п. 
Lekarnia, f. больница, Kranfenftube, f 
Lekarski, а, ie, лБкарск!й, uban- 
тельный, йг; nauka lekarska, 
врачебная наука, Heilfunft, Mrjney- 


funft, f. 


Legat, m. легапЪ, папскій чрез- Lekarstwo , п. лБкарство, Heilmit- 


_вычайный посолЬ, (päbftlicher) Le- 


gat, aufperordentliher Gejandter, т. 
adj. —acki. 

Legawiec, уса, т. лягавая собака, 
Hühnerhund, т. (fig) лБнивецЪ, 
Защепуег, т. 

Lcgawka, f. пастушескїй рожокЬ, 
Hirtenhorn , п. 

Legawy, а, e, (л^Бнивый, faul); le- 
gawy pies, лягавая собака, Hühner- 
bund, m. 

Łęgi, pl. v. Час, 

Legienda, f. жипие свяшыхЪ, минея 
четья, #едепбе, Heiligenlegende, f. 

Ге Лу, а, е, лежащій, liegend, 

Геопас, 5. d. ied. 1442, пшицЬ, brü- 
ten, аизбейюи, 

Legować, $. nd. zapisać, $, Ч. ACTH- 
posam», примБшашь (серебро cb 
золотомЬ и пр.) legiren (Gold, Gil- 
ber 2с.); завБщашь, по духовной 
отказать, yermahen (пи Teftamente), 
S. — wanie, л. 

Legowisko, п. мБсто, rab нБко- 
торые usb дикихЬ звБрей (н. 
пр. кабаны и пр) держашся, бер- 
лога, нора, ager п. wilder Thiere, 
(al; wider @Ффюеше :с.); посшгилка 
для скошины, @иеы fe für das 


ЗБ. 


Lekkomyślność, f. 


tel, Aryneymittel, nz., Wrjney, f. 
Lekarz, т. лБкарь, врачЬ, 9, т. 
Łękaty, а, е, изгибисшый, BO- 

гнутый, выпуклый, gebogen, де: 

frümmt. 

Lekce, adv. легкомысленно, leidt, 
leidhtfinnig; lekce sobie ważyć, не y- 
важашь, за мало посшавлящь, 
niht achten, gering афёеп. 

Lekciuchny, a, е, -utenki, -usienki, 
а, іе, легонькїй, ġiemliģ leidt, v. 
lekki. 

Lekcya, f. лекція, ученте, lection, f. 
(propr. et fig,) 
eki, pl. т. лБченте; лБкарство, 
Heilung, Kur, Ё.; Arzney, f. 

Lekki, letki, a, ie. adv. — Ко, легкти, 
не тяжелый, He вБскїй; легкій, 
поворошливый, проворный; лег- 
кїй, не сильный, не кр®Ёпкїй; 
легкомысленный, _ вБшренный, 
leicht, niht fhwer von Gewicht; leidt, 
gewandt, берепде; Тебе, niht Heftig, 
niht ftarf; leichtfinnig; легкій, не 
трудный, leicht, niht mühfam. v. 
łatwy. 

Lekkokonny, a, e, —konny pułk, 
полкЪ легкой конницы, Negiment 
п. leichter Neiterey, g 

легкомыслге, 

легкомысленноспть , еі ип, m. 


Leguminy, pl. (v. iarzyna), зелень, Lekkomyślny, a, е, легкомысленный, 


шелушные плоды, Gemüfe, z. pl., 
иена, f. pl. 
Leig, v. lać. 
Leiek, gen: leyka, т. воронка; Trid: 
ter, m. 


(Lek, u, т. obs. ^Бкарсшво, Эзе), 


7.); leki, pl. лБченїе; лБкарсшва, 
Heilung, f., Heilmittel, n. pl., 903: 
nepen, fe pL , 


leihtfinnig. 

Lekkość, f. легкость; проворство; 
легкомыслте, Seicdhtigfeit; Behendig- 
(лї; Gewandtheit, /:5 Феі, жт. 


Lekkoważność, f. маловБсе, мало- 


важносшь, Geringfügigfeit, Ип: 
tigfeit, f. l 
Lekkoważny, а, е, маловажный, де: 
1199, ишо фида. : 




















Lekkowierność, f. легковБрие, легко- Пешек, реп. 1ейКа, leniuch, leniwiec» 


вфрносшь, Qeihtgläubigteit, f. уса, т. ^лБншяй, лБнивецЪ, He- 
Lekkowierny, а, е, легковБрный, ая, радивемЪ, Gaulenzer, па ег, (їй: 
ое, leihtgläubig. дет Menfh, т.; лБнивенЬ, muxo- 
Lekkozbroyny, а, е, легко воору- ‘ходЬ (животное Bb южной Аме- 
женный, leicht bewaffnet, рикБ`, Şaulthier, т. 

Lẹkliwość, f. боязливосшь, ўшфі: Lenistwo, п. лБносшь, ^лБнивостшь, 
{ату , f. | 
ГекИууу, а, е. adv. -wie, -w0, boaz- Ую ФЕ, F 

ливый, пужливый, furhtfam, feu. Leniwieć, 5. nd. v. lenieć. _ 


Łẹkowaty, a, е, искривленный ду- Leniuszyć, s. nd. дБлашь всё ab- 


roro, bügelförmig gefrümmt. нивымЬ, gang träge, faul machen. 
Lekta, f. о6Бдня чишаемая, {Не — się, leniusczeć, 5. nd. дБлашься 
Mefe, /. всё лБнивымЬ, gang träge faul werden, 


Lektor, m. чшецЬ (лекторЬ) sb mo- Leniwiec, v. leniek. 

насшыряхЬ и Bb универсишетахЪ, Leniwy, leniw, a, е. adv. - wie, - wo, 
Qector т. in Klöftern und Univerfitäten, лБнивый, нерадивый, faul, träge, 
Lektoryum, л. кабинешЪ для ume- па. — 


HIA, #е{еўїшїпег, п. 7. Czytelnia. Lennictwo, п. лень, помБстье лен- 
Lelek , gén. Леа, т. лелекЬ, Kozo- ное, lehen, Хеђепдиѓ, п.; пожало- 
дой (пшица\, Biegenmelfer (Nrt Cule), ванте лена, Belehnung, f. № 
т.; рошозБйӣ, ЭЛашайе, т. Lennik, т. ленникЬ, васаллЬ, %: 

Lelito, v. тео. ђепётапи, т. з 
Lelum, Рош, т. ind., est. Leli, Lenno, п. ленЬ, ленное помБслтье, 
Ро]е!, славянсктя божесшва Ko- Sehengut, п. ой 


А Р ЫЯ У ARA 
торые приносили cb собою лБто, Lennodawca, т. господинЬ дающий 
атое Götter, Ме den Gommer Бег: ленЪ, Qehensherr, т. 


. beyführten, (fig) лБнивецЬ, nepa- Lenność, f. leńsiwo, п. ленность, 


_ дивешЬ, паек Faulenzer, m, Зебепбак ей, f> Е 
Lemiesz, т. лемешЪ, сошникЪ, Нид: Lenny, (adv. —ше, — no) ленный, 
{Фаг, f. adj. — тозу. $еђеп:, Зеби:; lenne prawo, ленное, 


Lemieszka, f. густый кисель, dider Феодальное право, Зебенте Е, м. 


Meplbrey, т. Lenownik , т. шошЬ, который по- 
Lemus, т. родЪ погреба глиною лучаешЪ ленЬ именемЬ другаго, 
покрышаго Bb который xpe- ФеБиёнйдег, т. 

сшьяне кладушЪ вещи свои при Герітук, u, т. краска, растертая 
пожарБ, Gewölbe л. mit Lehm bededt, на водЪ cb клеемЬ, Зейн бе, f. 


worin die Bauern bey Feuersbrünften Lentrykować, 5. nd. планировать 


ihre Сафеп verwahren. бумагу, planiren (Papier). 
Len, ша, т. acub, Зет,  афё, т. Lentwal, lentfal, a, т. запонЬ, Ko- 
Гей, ia, т. лбншяй, лБнивецф, жаной передникЬ, ©фи[ей, л. 
Faulenzer, т. Lenung, u, т. v. płaca, żołd, 
Lenek, ńka, т. len matki Bożey, len Lep, u, m. пшичїй клей, ЗодеЦейи, 
Panny Maryi, льняной жабрей, т. adj, — powy. 

дикой лень, (Linaria), Ìeinfraut Жер, v. teb. T 

(Prange), л. Lepak, (obs.) же, xb, однакоже, 
Lenić się, ^Биишься, не радБть, aber, doch. | З 
träge, faul feyn, S. Іепіепіе się, п. Lepczyca, f. липкая трава (Санат 
Lenieć, 5. ла. излБнишься, cab- aparine), ее Eherwurzel, /. 5 оспграя 
лашься лБнивымЬ, träge, faul wer- трава (Asperugo), vauhes Klebe- 
den, S. lenienie, л, fraut, л. 


нерадивость, aulheit, Trägheit, - 











LES 


Łepek, pka, m. v. tebek. 
Łepeta, ЗеБеа, f. (vulg.) голова, 
- Kopf, т. | 
Lepianka, f. мазанка, &ehmwerf, Kle- 
берег, л.; землянка, 
бейш, feis Хершбацб, n. 
Lepiarz, т. дБлаюцший мазанку, 
Kleber, Феб ебет, т.; худый ap- 
хишекшорьЬ, {фЇефгег Baumeifter, т. 
adj. — агѕКкі. 


Гері, s. nd. ^Бпить, мазанку ab- ( 
лашь, ереп, Klebewerf maen, (fig.) Leszczotka, f. 


— się, komu, прилБпишься кому, 
einem anhängen, anfleben. 

Герїеу, adv. лучше, beffer. 
Lepiężnik, a, т. бБлокопытникЬ, 
(Tussilago petasites), биа, m. 
Lepiony, ulepiony, a, e, лБпный, 

слБпленный, geflebt. 


хижина, Leśne, ego, n. 





LEVV 


Leśnisty, v. lesisty. 


Leśny, a, e, лБсный, Wald, pou 
дикій, Eb лБсу расшуний, wild, 


im Walde wmadfend. 

подашь за право 
сБчентя а Abgabe für das н 
Lolz зи fällen. 

Lesz, u, т. zamesz , замша, фев 
Qeder, п. 


Leszcz, т. ЕБ (рыба), Braffen 


($19), т. adj. leszczowy. 
деревянные клеши 
для кладен!я лошадей; родЬ 
дБшской игры, hölzerne Bange f. 
ўши Walahen der Pferde; Art Kin- 
derfpiel, 


Leszczyna, f. леща, орБшина, Фа: 


feltaude, /.; орБшникь, #а{е!де: 
Педифе, л. adj. leszczynowy. 


Lepisty, а, е. adv. —to, лБпкїй, Leszka, f. dim. (v. Lecha) грядка, 


‘липкий, flebrige 5. — tość, fe 
Lepki, гры, v. Lipki. 

Lepowy, а, е, rószczki ране, клеемм 
намазанный прут, 

Łepski, а, ic, айр, – ко, прекрасный, 
отмнный, vortrefflich, ацёдезеіфб= 
net; смБлый, храбрый, Ёйбп, tapfer. 

8. Е 

Lepszy, а, е, лучшии, beffer. 5. 
52056, У. 

Lesica, f. v. Sernik, 

Lesisty, а, е, лБсистый, ша. 

Łeskliwy, v. techciwy. 

Leślik, v. kropidło. 

Leśniany, a, е, лБсный, Bb лБсу 
‚ расшущтй, ЗВ :, im Walde wad: 
fend. 

Leśnictwo, n. должность главнаго 
лБсничаго (или форстмейстера), 
Oberförfteramt, л.; засБка вЬ вБ- 
домсшвБ лБсничаго, ЗогЙдевеце, п. 

Leśniczek , ptak, >. Zięba. 

Leśniczka', f. лБсная сова, Waldeule. 

Leśnicz, ego, leśnik, m. КЕ БырийЪ, 
‚хБсовщикЬ Pbca, отет, т. 

Leśnieć, 5. E зарасшашь лБсомЬ, 
дичашь, mit $015 бехаф]ей, ver: 
теги. 


Leśniowka,¿ № лБеное яблоко, Kuc- Lew, деп. lwa, т. левЬ, 


‚к Gartenbeet, n. 
Leterka, v. letra. 


Letki, еко, v. lekki, lekkość, 


Qeimruthe, Í. Letni, ia, ie, letny, а, е. adv. -nie, 


-по, лБшнїй, опг; тпепло- 
кашый, lau, lautlich; нынБшняго 
года, сего года, ооп dDiejem Fahre, 
Бешта; letni, пожилый, сшарый, 
bejahrt, alt. 

Letnić, 5. nd. сотрБвашь He множко, 
дБлашь шепловашымЬ, [ада 
madhen, 


Letnicć, 5. nd. согрБвашься, me- 


пловашымЬ дБлашься, lauwarnt 
werden, 

Letnik, m. letniczek, czka, т. dim. 
нае плашье; балахонЬ, Kittel, 
т.; бесБдка Bb саду, бешер 
Іацбе, f. 

Гео, E yapoe шеплопта, 
шепловашосшь, #ацФейн, laue 
Wärme, f. 

Letra, Р. leterka, f. dim. боковая 
доска у кроваши, Geitenbret п. ат 
Bette; дробина, решетка у me- 
лБги, ®ійебаши т. am Wagen; 
(w fortifik.) передній фасЬ басштона, 
VWVorderfeite einer Baftey, f 

ще, т. 


лушки, abenar груша, Holjapfel, Lew, u, т. приливЬ, ш (паф der 


m., Holjbirne, fo 


000), f. 





Leyba, т. неопряшный челов ЪхЬ, 
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Г.еуаг, u, т. ливерЬ, насосЪ, е: сего слова), liegen (їп jeder Bedeu- 
бег, Weinheber, т.; подБемЬ, Win: tung 518 308), S. Leżenie, п. 
de, Hebewinde, f. Leziwo, п. лБсница uzb лыка (упо- 

ГезуеК ‚ т. dim. молодой aceb, aure- требляемая бортниками), Gtrid- 
нокЬ, junger 00е, m.; голландскїй leiter von Зай (ее die Waldbienen- 
шалерЬ, löwenthaler, т. wärter gebrauchen), 

Lewica, f. лЪвая рука, linfe Hand, f.; Łezka, f. (dim. а Ха) сх®за, cab- 
лЪвый бокЪ, лБвая сторона, Пи _ЗИНКа, Жргйпфеп, л. ы 
Geite, f. епу, а, е, высиживающий, CHAA- 

Lewkonia, f. левкой, Феобоје, . = ШЫЙ на яицахЬ, brütend, 

Lewo, adv. хво, [їпї&; w lewo, на Leżuch, т. лБншай, лБнивецЬ, 
лБво, Пи ип! a Зашенуег, т $ 

Leworęki, a, ie, лБвша, momb, кшо Leżuchostwo, п. лнь; Зашеиуегеу, f: 
Eb мБсшо правой употребляепЪ Leżuchowski, а, ie, лБнивый, faul, 
хБвую руку, Пи, der die infe бете. о 
Hand Па der rechten gebraudt, Leżysko, z. рее. Беси 

Lewy, а, е, лБвый, аё; w lewą, аиа 4 pE аа fei 
Ha лБво, паф der linfen @ейе, Пи. (%7 a А. ы се ровна 

Ley, eiu, т. большая воронка, доб ег ры В 7 A т Ко А 1 
Е m. ває, =. nd. теба, $. а. (praes. се, 

lżcsz) лгать, солгать, lügen, 

о 5. кате, п. 

митени ее Menfh, т. Жатка. лоущьн О 

2 сз Да ‚ lügnerin , /. 

е Г. лейбЪгвардія, ®16: Egarstwo, И үе муре», Qü- 

Leyc (lec, lic), т. leyce, бу, pl. B03- ре р Qiügner, т. 
жа, возжи, Şügel (бер Wagenpfer- Еа раќ, s. PEE) льнушь Єй 
Den), #ейтетеп, т. adj. 1еусо\у. с Eben fid pe E eoi МИ 

Leykowaty, a, е, воронковашый, нуть ўшонашь einfinfen, ен 
воронкообразный, ігіфѓегбгиід. ( Е et fig.) | 


й чә 
Leykowy, a, е, воронковашый, ү ли, ль (частица означающая 


 Trihter:. вопросЬ), bezeichnet die rage und 


Leytenant, т. ЛейтенаншЬ (sb wiry паф dem Worte дев, n. pr. 
сложныхЬ словахЬ, н. пр. Tene 7 ŅNaszali to wina? наша ли вина? 
paxb - ЛейшенаншЪ ), Qieutenant ift аё unfere фи? ) 
(Seutenant), Ta (nur nr. Suüfammen: Libertacya, f. уволненїе, освобож- 
fepungen, al: General = lieutenant), депте omb aame КН на 

Łeż, gen. Igi, f. ложь, ©йде, f. логовЪ, u np., Befreyung von Gteuern, 

Leża, f. квартира военная, Quar: ®9[ц{їадеп зс. 
tier (für Soldaten), л.; огородка, Liberya, f. ливрея, livree, ў; am- 
плешень, Pferche, Hürde, f. врейные служители, Sivreebedien:- 

Leżak, т. лежачий улей, liegender ten, т. pl. 
Bienenfto, m. Libra, f. papieru, десшь бумаги, 

Leżźć, 5. nd. (praet. lezę ‚ leziesz, praet. Buh Papier, п.;  апшекарской 
lazł, lezli), łazić, 5. 4. сле. ползать, фФуншЬ, двБнашцашЬ унцій, 
пресмықашься, friehen, {еіфеп; UApotheferpfund п. von об Unzen, 
сена (п. пр. дымЬ вЬ глаза и adj. —browy. | 
пр.), fteigen, fommen (als; der Лаиф Lice, п. лице сукна, Worderfeite, 
in die Hugen гс.) | ‘rechte Seite /. des Tudhes (zu Kleidern) ; 

Leżcć, 5. nd, (praes. leżę, — 2уѕ2); знакЬ монешника Ha монешф, 8е1: 
лежать (во всякомЬ значеніи hen л. des Münzerg auf der Münze; 
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` 3HaKb которымЬ узнать можно ровсшвЪ, BefHuldigung des Diebftahls 
украденную вещь, Зеіфеп woran betreffend. 
man еше geftohlene Сасе erfennen Liczba, f. число, За; Anzahl, F; 
fann; явная крадьба, украденная (w gramat.) liczba poiedyncza, един- 
вещь cb кошорою ворЬ пойманЬ, сшвенное число, einfache Bahl, Gin- 
ofenbarer Diebftahl, geftohlene Sahe, gular, т.; liczba mnoga, ‘множе- 
хообер der Dieb ergriffen wird; lice, р]. ственноечисло, vielfachhe За И, Mehr- 
щеки, Wangen, /. pl., Baden, m. pl. Бей, f., Plural, m. 
adj. ісоуу. | Liczbowy, v. liczebny. 

Licencyować, v. а. woysko, уволить, Licz, liczban, bon (Liczman), т. же- 
ошсшавитпь (войско), verabfhieden легЬ, жешонЬ, Nehenpfennig, Bahl- 
(Truppen). pfennig, m. 

Licho, п. нечетЬ, неровное число, Liczebnik, т. счепчикЬ, Жефиег, т, 
ungerade Zahl, 5; несчаспие, 6Бда, Liczébny, a, e, числишельный За: ; 
зло, Unglü, das Büfe, п. (w grammat.) liczebne imie, числи- 

Lichota, lichcść, f. бБда, бЪдность, шельное имя, Bablwort, n. 
злополучїе, Clend, z., Armuth, f., Licznik, m. (w arytmet:) числишель, 
Ито, п.; бБдный, нещастный Bähler, т. cdj. — Кому. 
челов кЪ, armer, unglüdliher епі, Liczny, а, е. adv. - nie, -по, много- 
т.; 6Бдные люди, arme Leute, pl. численный, $абге@ф; (w arytmet.) 

Lichotny, а, e, бЪдный, несчасшный, чего можно считать, баг. S 
arm, иное. — ność, f. 

Lichtan, lichton, т. лихтерЬ, вы- Liczony, a, e (part. а liczyć), cum- 
грузное судно, плашкошЬ, ие шанный, gezählt, 
(Ausladungsfahryeug, л.), т. Liczyć, s. nd. счишашь, счислять, 

Lichtarz, т. lichtarzyk, dim. moa- ählen; rechnen, S. liczenie, п. 
свБчникЬ, шандалЬ, Уви ее, т. Liczydeska, f. доска на коей деньги 


‚ ай}. —rzowy. считаюшЪ, Bäplbret, п. adj. - Кому. 


Lichtować, з. d. kotwicę, подняшь Liczydło, п. ландышЪ, (convallaria 
якорь, den Anfer liten; выгру- multiflora), Maiblümhen, л. 

жать посредсшвомЬ плашкота, Liczykrupa (liczygrosz), т. скряга, 
ausladen (durch einen ег). алтынникЬ, Яи ег, Geizhals, т. 
Lichwa, f: лихва, росшЪ, Wuer, т. Liga, f. союзЬ; заговорЬ, Bündnif, 
Lichwiarski, a, іе, лихоимный, po- п.; ЯЗегіфтобгипа, /.; liga monety, 


сшовщичїй, wuherifh, Wucher. монешная проба, йи, m., 
Lichwiarstwo, л. лихоимсіпво, Wuz Shroot und Korn п. einer Münze. 
herey , f | Ligawica, f. шопкое, вязкое мБсшо, 


Lichwiarz, т. — агКа, f. лихоимецЪ, lehmiger, fumpfiger, moraftiger Bo- 
росшовщикЬ, — щица, ЭВифегег, den, т. 


m., — tin, f. Ligawiczny, а, €, шинисшый, шоп- 
Lichwić, s. nd. лихоимсшвоваль, кїй, вязкїй, moraftig, fumpfig. 
барышничанть , \бцфуетп. Lignia, v. lipień. 


Lichy, а, е. ай». —cho, худый, Lik, u, т. число (вычисленное), 
плохїй, {фЇеф{ (propr. et fig) S. (berechnete) Bahl, F. 

lichość, f. ; Likwidacya, f. ликвидацтя, iqui- 
Licować, s. nd, (w prawie) позывашь pation, f> adj. —cyyny, — суту. 
sb судЬ no уличенїи Bb воров- p, Obrachunek. 


- cmB B, yor Gerit fordern wegen Likwor, u, т. ликерЬ, Qiqueur, т. 


Фа. 5. licowanie , 2 Lilia, f: lilyika , f. dim. AMACA, 
Licowy, adj. a lice, v. Lice (w prawie) кринЬ, #Ше, f. 

+ - .. жү. м v w 
касающийся до уличенїя Bb во- Liliowy, а, е, лилейный, лиловый, 


Tom. Г. 15 








226 б: | н LIS 
лиловаго ивфша, Îiliem:; lilien: Lipki, а, ie, липкїй, клёйкїй, Élebrig. 
осів. Lipkość, f. липкосшь, клейкость, 

Limitacya, limita, f. ошерочка. om- Klebrigfeit, f. 
ложенїе, остановка, Ўш, т., Lipnak, 5. 4. ied, липнуть, льнутпь, 
Herfhiebung (einer Өгей), Ъз Кереп, flebrig feyn. | 

оконченте, Beendigung, F. Lipnicć, 5. nd. дЪлашься клейкимЪ, 

Limitować, s. па. осптрочиить отило- ffebrig werden, | 
жить, RuffHieben, ®ет{фїебәп (eine Lira, f. aupa (музыкальное ору gie), 
отіп); кончишь, окончашь, eyer (Lyra), f | 
beendigen, , Liryczny, а, е, лирическій, Їугї{ф). 

Limonada, f. лимонадЪ, ае 11; Боты лиса ИС E.) 

Limonata, f. лимонный соусЬ, ŝi- хитренЪ, лукавецЪ, liftiger, fhlauer 
monienbrühe, f. ба Menfh, т.; человБкЬ рыжеволо- 
Limonia, f. лимонЬ, timonier, f. сый, rothhäriger Хепіф, Nothfopf, m. ; 
Lin, т. линь (рыба), сии уе (ИФ), f- lis morski, морская лисица (рыба), 
зн, Ў канал, верёвка, Tau, Сее (SiH), m. Lisy, pl: и 
= ; + > 

Жар, limba, f. пихша, сосна, (Pi- tias я Süğfe, т. pl. 
5 сез), бф, Jadi: Һе Е, іа, т. liście, іа, п. coll. лист, 
Биша ы: хинал во всякомЬ зна- листья, Blatt (von Bäumen, Pian- 

ченти сего слова), “име (in jeder zen), n., Blätter, pi., Laub, п. adj. 
Bedeutung Dtefes Wortes), f; линей- үл. owy: 
ка, ЧшаГ, п. а. — піозғу. Liściany, а, е, лисшовый; лисшвен- 

Linieć, lenieć (linić się), 5. пй. ли- ный, слоевый, Blatt- blättrig. 
нять, fih Haaren, {1 maufern. Liściasty, v. liścisty. | 
Liniować, s. nd. проводишь лини, 
Qinien зіеђеп, Пииен. 5. — wanie, п. 

 Liniownik, т. momb копорый an- 
10 проводишЬ , #їшепиерет, а о ат 
іпіука, f. dim. а linia, v. linia. Blättd T , ; 1. 

Linka, f. dim. а lina, v. lina. с. Bettel, $ 

Linkur, а, m. линкурЬ (aparo bu- Liscisty, а, е, многолисшвенный; 
ный камень), ©ифёацде (ein Edel- слоевый, belaubt; blätterig, geblittert. 
{тешу 2. - Lisek, ska, m. Пѕеслек, ска, т. dim. 

Lipa, f. липа, linde, Г. adj. lipowy. МЕНА лисица, Неіпег $и08, 

Lipiec, рса, m, Тюль (мБсяпЪ), би: "> $їФфёфеп, Жа 
Низ, Juli, Heumonat, т.; липецЪ, Lisi, ау де АТАШ $иф&:. Е 
самый лузшїй медЪ, упа йн, Lisie, іесіа, lisiątko, п. лисёнокЬ, 
т. (п.\; медЪ (напиитокЪ) nzb него, 24118 би, m. 
Meth aus demfelben, m.; воскЪ изЬ Lisica, f. лисица, самка, @йф{їп, f. | 
него, Yungfernwahs, n. adj. — cowy. Lisieć, lisowacieć, s. па. рыжБишь, 
Lipień, pienia, т. хартусЬ (рыба), рыжимЬ сшановишься, фафёго | 
[ефе ($4), S werden, \ 
Lipina, f. липовое дерево, Sinden: Lisowaty, Пѕауу, а, е. adv. —10, phi- ! 
бо), 2.5 липовой қустарникЬ, lin: жевашый, рыжій, фифеой. 5. 
ўгпоціф, m. липа дерево, ше, fa, — 1056, f. 


Liścieć, s. nd. листьями одБяшься, 
fich belauben, Blätter befommen. 5. 
іѕсіспіе, п. 


Qindenbaum, m. Lisowczyk, т, лисовскій козакЬ, ' 
Lipisty, г. Иры. изЬ полка Александра Лисов- 


Lipka, f. dim. а Пра, v. Пра. (trifo- скаго (за двБеши лБшЬ передЬ 
lium meliiotus), донникЬ, G©tein: cumb), Kofaf vom Negimente Meran- 
fee, т. adj. —kowy. ег ооё (vor 200 Fahren), (fig) 














ЖТ» - ЕКА 227 


:бойникЪ, Plünderer, Literat, т. ученый, Gelehrter, т. 
adj. — acki , —atski. 

List, u, т. письмо, Brief, т.; list Literatura, f. словесносшь, AUM- 
szpiiek, свершокЪ cb булавками, тература, ÌĻiteratur , f. 





Brief Stednadeln, m. Litkup, u, т. могарычЪ ; куршажЬ, 
Lista, f. списокЬ, роспись, Ц, f, маклерсшво, Leihfauf, т.; Mäfler: 
Berzeichnif, п. gebühren, f. pl. adj. — niczy. 


Listek, tka, m. dim. (a liść et list), Litkupnicze, п. маклерсктя деньги, 
лисшочекЬ, BlättHen (von Bäumen), Mäflergeld, m.; Mäflergebühren , f. pl. 
письмецо, Briefen, n., Bettel, т. 'Litkupnik , т. маклерЬ, Mäfler, т. 


Listewka, v. listwa. adj. — niczy. | 
Listny, a, е, письменный, (фи, Lito, adv. (obs.) жаль, leid; Шо mi, 
v. listowny. мнБ жаль, e thut mir feid. 


Listopad, т. Ноябрь (мБсяшЪ), No- Litość, f. сожал'Бнїе, сосшраданте, 
vember, Wintermonat, m. adj. - dowy. соболБзноване, Mitleid, Mitleiden, 
Listowny, a, е. adv. -nie, письмен- Стбапией, п. 

ный, {фи їф, | Litościwy (litośny) „а, е. adv. — wie, 


Listowy, a, е, до писемЬ принад- сострадашельный, mitleidig, barm- 


лежащіїй, письменный, Brief-; ве- Бегий. 5. — wość, f. 

личиною Eb лисшЬ (о книгах), Litować się, s. nd. сострадать, co- 
Golio (von Büern). жалБть, {Ф erbarmen, едеп, 
Listwa, f. listewka, діт. планочка, Erbarmen Haben., 

Reite, /.; опушка, обшивка, Ge: Lity, a, е, лишый; gegoffen; цБль- 
bräme (an Kleidern), л. ный, слишковый, ша gearbeitet 
Listwować, 5. nd. планочками обло- (ооп Gold und Gilber). 

жить, mit Leiften einfafen; ony- Lityspendencya, f. (w prawie) время, 


шить, обшить, Yerbrämen, Bb которое тяжба производится, 
Liszaiec, ауса, т. каменной mo- #їїёрепїєпу, Beit f. in welder еіп Proz 
pocmb, Gteinmoos, р. себ anhängig ift. 


Liszaiowaty, а, e, лишаеваптый; ли- Liuba, f. (pinea), лихта, Birbelbaum, 
шаистый, flechtenartig; voller $20: т.; шишка пихшовая, Зи епив, f> 


ten. Liwerant, т. подрячикЪ, Ìieferant, 


Liszay, aiu, т. лишай, $6, m. adj. — antski. 


©фшшбе, f., Bittermahl, л. Liwerować, s. nd. доставляшь, [{е: 
Liszka, liszeczka, dim. a lis, лисица, fern. 


Şuhs, т.; лисица самка, би пи, /.; Liwerunek, nku, m. поставка, 40- 


gąsienica , гусеница, Nauye, f. ставка, подрядЪ, Qieferung, f. аду. 
Lit, u, m, (065.) v. lutowanie iz lu- — unkowy. | 
tować. Lizać, $. nd. (praes, liżę, — żesz), li- 


Litania, f. лишанїя, молебситвте, znąć, 5. d. ied. лизать, лизнуть, 
Qitaney, f> fig.) долговременная leden. Lizaćsię, раболБиствовать, 
и скучная рБчь, повБсть и np., унижаться, friehen, niedrig їфтеі: 
lange und langweilige Nede, (буйр: Феш, ПФ erniedrigen, S. lizanie, л, 
Img зе, Liziobrazek , zka, т. свашоша, ny- 
Litera, f. лишера, буква, Buhftabe, cmocsamb, лицемБрЬ, Echeinpei- 
litera kościelna, вруц Б лбто, Gonn: liger, т. 

а бифЙабе, f.; litery, pl. письмецо, Liziorazek, -ozrazek, zka, т. льсшецЪ, 


Briefen, z., ein Paar Beilen , f. ласкашель, ©реіфеефег, niedriger 

Гиегату, а, е. adv, — ше, cao- @фщее, me — 

весный, лишеральный, ифои. Каб, s. nd. 1їпаё, s. а. ied. рыдашь, 

5. — 005, f. всхлипывапь, {Фифјеп. 5. каше, z. 
15 * 








LOK КЕТ? 


Гоа, г. lgnąć. Lodowy, а, е, ледяный, ледный, 
Lnianka , f. рБзЬ, рБзуха, коровья (1$:, у С 
права, (myagrum), Хеіпбойег, f. Łodyga, f. todyszka, Зодуа, і, f. 
(ФИап;е), j ствол, стебель, Stengel, Etrunf, т. 
Lniany, а, е, льняный, ein: › lniane Łodygowaty, сшволисшый, сшебли- 
siemie, льняное сБмя, Seinfamen, сшый, ftrunfartig. 

т.; lniany oley, льняное масло, #042, f. лодка, барка, Kahn, Na: 
Зета В, п. фен, т, ЗБ, пт. 

Lnica, f. lnicznik, т. ложной Xa- Łodziany, łĮodzienny, a, е, бароч- 
брей, (antirrhinum linaria), еіп: ный, лодочный, Фі :. = 
fraut, п. Łodziasty, а, е, на лодку похожи, 
Loch, и, т. яма глубокая; руд- einem айп йбиїіф. 

никЬ; подземельная шюрма, tiefe Lodznik, v. łodnik, 

Grube, /.5 Bergwerf, z., @фафЕ, т.; Lodźny, a, e, лодочный, аи: 


unterirdifhes Gefängnif, п. adj, lo- fer, Eifer, т, 
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chowy. ; Loftka, lofka, f. крупная дробь, 
Lochować, 5. nd. v. laskować, wy- ļÌauffugel, f. аа}. — Кому. 
°_ ага2аб. Logarytm, u, m. логариемЬ, ogari- 


Lochowaty, а, е, adv. - to, ямисшый, thmus, logarithme, m. 
voller Gruben; похожій на яму, g'u- Logiczny , 1оісгпу, a, е, логическїй, 
benähnlih. — 1056, f. Годі. 
Łochninia, —chynia, f. голубица Logika, 10а, f. логика, 
(mpaga), (vaccinium uliginosum), пип ёге, f | 
Силу рее Їбееге, f. І.651к, 101, т. логикЬ, ФодіЁег, т. 


Rogif, Ber: 


Łoczyć, S- and їоКаё, 5. па. Сте. AO- Łogoża, J сишная рогожа, (по my- · 


Kamb, жрашь, frefen, fHlemmen, рецкому), Binfenmatte (nah türfi- 
S. tłoczenie, п. fher Art), fe : 
Łocydło, п. тпассїя, (Thapsia), Wall- Роб, s. nd. салишь, мазать саломЪ, 


fraut, n. 


Łoczyga, f. осошЬ, (Sonchus), Gau- 


уйе (Kraut), Г. 
Lód, u, т. ледЪ, Cig, n.; lody, рі. 
мороженое, Gefrornes, п. 


eintalgen, mit Talg апшафеп; skóre 
об, колошишь, aAuŝprügeln, вит: 
gärben. | AS 

Łoiowy, a, е, сальный, %а[4:; świeca 
Їоіоуа, сальная свЪча, Talgliht, л. 


Łodka, f. лодка, лодочка, Ёеіпег БоКаб, г. toczyć. 
Kahn, m., @фИен, п.; челнокЪ Г.оКасуа, f. оддача денежной суммы 


(у ткачей), УЗебее ФИ еп, п. v. Lodż, 
Łodnik, т. лодочникЬ, (и Фет, 
_ ть; лоцманЬ, Ўоофе, т. 
Т,ойозуасїеб, 5. nd. леденБть; за- 

мерзазть, уп @Ие gefrieren; дБлашься 

холоднымЪ, равнодушнымь, falt: 
finnig, gleichgültig werden, 

Lodowaty, а, е, ледовишый, ©1:, 
lodowate morze, ледовишое море, 
Cimer, л.; нечувствишельный, 
холодный, холодонЬ, какЪ ледЪ, 
falt wie Cig, faltfinnig; варенный 
БЬ сахарБ, fandirt. 

Lodownia, f. ледникЪ, погребЪ 


на росшЬ cb обезпеченїемЬ на 
недвижимомЬ имБнти, Unterbrin- 
gung eines Capitals auf ФирощеЕ, /.; 
lokacya wsi, miasta, OCHOBaHIe де- 
ревни, города, Gtiftúng, Gründung, 


Anlegung f. eines Dorfes, einer См, 


сај. —суту. аа 
Łokacz, т. лопасшь на колесБ (у 
мельницы), Schaufel ап sinem Mühl- 

rade, f 
Lokati, m. подЬучишель (Ha школ®), 

UnterfHulmeifter , т. ri 
Lckay, aia, лакей, Bedienter, ае, 

т. adj. — kayski. — Е" 


льдомЬ набитый, бїФзүцбү, f., Lokaystwo, п. лакей, Bedientin, La- 


(бейет, т. 


ереп, т. pl. 








t 





| 





Łokciowy, а, e, локошный, 


С: 


bogen =; kość ет. локошная 
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тиф: ; п. рг.їотпу Капией, плита, 
Bruhftein, т. 


кость, Cllbogenrëhre, /.; одинЪ ло- Ёотої, u, т. шрескЪ, шрескошня, 


KOTID имБюций вышиною, 


Łokieć, Кста, т. локоть (на рук), 


Ellbogen, т.; локоть (мБра), Cle, 


Р; оао Б. пасьма нишокЬ, Baf- 
pel Garn, f. 

Łokietek, 
жы росшу ЧеловЪкЪ, 
Eleiner Menfh (eine Elle боф), т. 


ши- 
иною и пр. eine Се ђоф, Breit зе. 


mymb, “Krahen, Geräufh f. (оси fal- 
lenden Bäumen, brehenden Meften 2с.) 
Łomotać, 5. n прещатть; AO- 
мать cb шрескомЬ, fraen; ует: 
brechen (mit Krahen, mit Knallen). 

Lon, u, т. чека, Söhne (Borfteder) am 


tka, т. хоктеваго, ap- Rade, У. 
feþr Lona, v. tuna. 


Eia adj, (obs. et poet.) прошлаго 


ҒоКіеіпіса, f. половый камень или Abma, vom vergangenen Gommer. 


кирпичЪ локтевой длины, и: Łonisty, a, е, выпуклый, согну- 
Пешт oder Biegelftein т. eine Elle Iang шый, бам, gefrümmt, 


jur Belegung des Fufbodeng. 


Топо, n, лоно, нБдро, Shoop т. 


Lokować, s. nd. оддать капиталь (propri её fig.) 


Ha что, Ha пр. на pocmb cb o- 
АМ на недвижимомЬ 
имБнїи, ein Capital anlegen, 3. B. 
ац рр? ausleihen; на основанїе 
деревни, города и пр. ju Anlegung 

f. eines Dorfè, einer Stadt к.; распо- 
ложишь по кварширамьЬ, in Quar: 

пеге verlegen; — się, расположить- 
ся по квартирам, взять свою 
кварширу, fih einquartieren, S. lo- 
Коуаше , л. 

Łom, u, т. ломка, ломанте, Bre- 
hen, Serbrechen, n. ; большой отло- 
мленный KyCOKb, аго ё абдебтофе: 
nes ©ш@, п.; nomb, валежникЪ, 
MWindbruh im Walde, т. 

Łomaĉ, v. їатаќ. 

Lomber, bra, т. ломберЬ, hombre- 
©ріс[, п. 


Lombrować, з. nd. играть Bb aom- 


_берь, hombre fpieleu, 


Łomigłów, а, т. крБпкой напи- 


шокЬ, ftarfes Getränf, л. 

Łomignat, т. карагушЬ, большой 
opeab, еіпбтефег, ато ет Мег, m. 
Łomikamień , ia, т. круглолисптная 
каменоломная трава, (Saxifraga), 


Сьшеге (Planze), т. 


Łomikost, u, т. v. Įomignat. 


е. adv. — 10, ломкій, 


јетре, Бф. 5. 


Łomisty, а, 
хрупкий, 
1011151056. 
Łomny, а, е, до ломленія принад- 
 лежащій, jum Зегргефеп gehörig, 


Łoński, а, ie, (obs. et poet.) прошло- 
годнїй, Жой. 

Łońszczak , Ї1ойз2с®уК, т. годовалый 
шелёнокЪ, жеребенокЪ , einjähriges 
Kalb, einjähriges Füllen , n. 

Lont, (141), lónt, u, т. фишиль, 
Qunte, f. adj, — оу. 

Lontani., а, т. палочка на KO- 
шорую навиваешся фишиль, бип: 
бето, т. 

Łopata, f. лопаша, лопатка, ©фаи: 
fel, f. 

Łopatczany, їораікоуу, a, е, ло- 
пашный, до лопатки принад- 
лежащій, jur Shaufel gehörig, Ehau- 
12; (w anatom.) kości łopatkowe, 
лопатка, лопаткина косшьъ, 
крыльцо, Gchulterblatt, п. Bug (bey 
Thieren), ть 

Łopatka, f. іораіес2Ка, f. діт. ло- 
патка, ©фпцѓеї, /:; łopatka w ciele, 
крыльцо, лопатка, Gdulterblatt, 
n., Bug (bey Thieren), т.; 1ора!Ка 
w kole młyńskiem, лопасть на мель- 
ничномЪ колесБ, Ghaufel f. am 
Mühlrade. 

Łopaitkowy, v. łopatezany. 

Łopatnik, m. гребещЬ, Nuderer, т. 

Łopian, Їоріасһ, u, m. лапуха, pe- 
пейникЬ, Klette, f. 

Łopucha, f. дикая рБдька, 
rettig, f 

Łopystka, 1оруѕіесгКа, f. щупь, шу- 
пикЬ, Gonde (der име), у. 


Ader- 














в ГЬ: <... ы Рев ТУРЕ 


=, Ж ЧУР ОН УФА 


LOT 





Lornetka, f. лорнешЪ, Qorgnette, f- лежашїй, ушп Sluge gehörig; Ra 
Los, u, m. бершен, жребүй; судьба, шучїй, йїсдеп®; (w chemii), ne- 
участь, рокЪ, %008; ©фіфаї, Ge шучїй, (Eb химїи), flüğtig (їп der 
idit, п. adj. lasow rzucać losy, бђетіе). 

кидашь Жеребьи, loofen. Łotowy, a, е, лотовый, однаго 
0$, іа, т. лось, Elen, (етет, л. aoma, еіп oth wiegend, einföthig ; 
Łosi, ia, ie, лоси, б[епё:-; Тома 1lotowa wiśnia, родЪ большой вишни, 
ЕЯ лосья кожа. &(епёбаме, 7. Зое, f 


Łoskot, и, т. трескЪ, шумЬ, Knal ‚ Łotr, т. (totrzyni, - trzynia, їо!гупі, 


т. ; Kraden, @етафе, п. -trynia, Г.) totrzyk, т. dim. повБса, 
Eoskotać, 5. лі. (praes. о негодяй, разбойникЬ, ÌQotterbube, 
` —cesz, 1озКосте, у ы 5, = Жацдепіфив, Räuber, т. 


toskotam, czę.) 1о$Коїпаб, s. d. id Łotrostwo, totrowstwo, и, мошенни- 
хлопашь, трешать, e, YecMBO , плушовсшво , разбойни- 
Ёпайеп, fraen, donnern. 5. Tos- чесптво, Dieberey , Betriegerey ; ап: 
kotanie, ТозКосепїе‚ łoskotnienie. berey, f. ; (collect.) разбойники бро- 
Łoskotny, а, е, шумяций, fnallend, zarn. воры, бездБльники, ба: 


афеп®. ber, Фапойтеіфег, Diebe, Жапдепїф: 


Łosoś, ia, т. łososiek, śka, 10508, бет 
т. @їт. лосось, семга, lahs, т. оо PA 

У . ра r 
Łososi, а, іе, лососїй, семужїй, (о 95 разооиничатрь, рас 


` живой семгБ), lahs- (ооп 1ебепђі: Пушную жизнь вести, rauben; 


gem Фф). ў анна. leben, “рз б: 

. О T е а - 
Łososiarnia, f. ловля, семги, ®афё: ат а ЕУ со NS е, MONTER 
fang, т. › р ескй, плу- 


Łososina, f. лососина, семужина, тповскій, diebifH, тйибегіф, бейте: 
ЕН: дегіїф. 
*аФфёйен р), п. 
Łotrzyk, v. Їоїіг. 
Łososiowy, a, е, лососей, семужти, Eois ikana о - 
(о пригоптовленной Сер); Rahs = JIRAW . nd. He множко без- 


(von zubereitetem @айуе). Aban poci нь тл. Spe- 
Losować, 5. nd. мешашь, кидашь ? PE аа EAD 
łlonować. 


жере fen, 5. — wanie, п. р 
жеребьи, [оо{еп ETTEREN z „ Łów, u, m. łowy, т. pl, ловля, O- 
Losownik, т. кидаюшій жеребей, А 2 
а xoma, Зап, m., agd, f 
бег [оојеё; раздаваюшій, что ни- Ено 
буль кидантемЪ жеребья, Der бигф паа А с Ичїй, охошни- 
QRoofen etw vertheilt. › Jagdz. 
Losowy, а, е, до жеребья принадле- Łowczy, еко, т. охошникЬ; глав- 


жашїй, jum ое gehörig, 008, ный надЪ ловчими, ЗадегтейНт,т. 
Łoszyca, Г. лось, самка, 9еібфеп Lowić, 5. nd. złowić, ułowić, s. d. 
vom Clen, Clensfuh , f. ловишь, fangen ; Gutik на охот, 
Lot, u, т. nemb, лешан1е, полешЬ, nuf der Задь feyn, jagen; towić гуЪе, 
Slug (der 90960), т. ловишь рыбу, $Ифе fangen, беп; 
Łot, 151, а, т. лошЬ, goth, п.  Їожіс Коро, ловишь кого, einen 


Lotek, tka, т. американская ae- fangen (7&.). S. towienie. 
тучая мышь, Amerifanifhe Kleder- Łowiec, уса, т. (obs. охоптиикЬ, 
шайё, f. Jäger, т.); ходящій на охошу р 
Loterya, f. лотерея, lotterie, f. чужія дачи, Wilddieb, т. 

Lotka , f. lotki, pl. правильное перо, Łowiecki, а, іе, лОвчїй, охошничтй, 
(у пшицы), сомо f. adj. Зйдег:; Wilddiebs =. 

lotkowy, v. loftka. Łowiectwo , ео п. досшо- 
Гоіпу, а, е, до лешантя принад- инсшво главнаго Haz b ловчими, 








Задениейкиюйтьс, f.; право на лов- Lozować, v. luzować, 

ленте зрБрей и рыбы, @етефнай Lożowy , v. łoże. 

ju jagen, јл fifþen; охошническая Ёолоту, v. loza. ` i 
наука, йдегер, f. - Łożyć, s. па. (obs. класть, legeh); 
Įowisko, п. мБсшо, rgb БздяшЬ употреблять, издерживашь, Yer- 
на охоту, гдБ ловяшЬ рыбу; wenden, aufwenden, anlegen (Geld zu 
Drt wo gejagt oder gefifht wird; пра- etwas). 

во на ловленте, Yagdgerehtigfeit, Lożyna, f худое ложе, {ФЇефїе$ Фа: 
Fanggerechtigfeit, f- дег, п. А 
Ғоуру, а, е, хорошо ловяштй, Der Ро2узКо, п. логовише, берлога, 
gut fängt; что легко можно ло- Фадег (eines wilden Thiere), п. 
вить, {сіі ju fangen (ооп Thieren’; Léknać че, 18паб się, lśnieć się, s. па. 
ловишельный, ловильный, juM стяшь, блисшашь, сверкашь, fim- 


Fange Ри), jagdbar. mern, glänzen, funfeln, бей. 5, 
Łowka, f. ловленїе, ловля, рыбная Léknienie, lśnienienie (się), блескЪ, 
ловля, Kang, @ {Ф[апд, т. | блисптанте, cianie, Glany Shim: 
Тоу, ош, т. сало, Zalg, m., Un: mer, т. 

flitt, n. adj. 1oiowy. Lśnić, s. па. лощить, дБлашь блес- 
Toz 162, 9: 2. ^ шящимЪ, сверкающимЬ, poliren, 


Łoza, Толпа, f. ива, распгушая при glänzend maden. -` 
Boab, Waferweide, f. adj. 1ozowy. Léniak, т. ивовая сумерешная ба- 
Го2а, f. ложа, (БЬ meampb и ma- бочка, WeidenfHmetterling, Weiden- 
сонская), Soge (ип @фащрие Рае); vogel, т. 
Freymaurerloge, f. Lub, labo, conj. или, oder}; lub — 
Łoże, n. (065. ложе, одрЬ, посшеля, lub, или — или, entweder — oder. 
Qagerftätte, f); 102е armaty, лафешЪ Łub, іа, т тонкое дерево на KO- 
пушечный, Фаўейе, /.; 102е u робки или на барабаны, ©фаф: 
strzelby, ложа (у ружья), @фай tel- oder Trommelholj, и. adj. tu- 
am Gewehre, т.; долбежЬ, Зар{еп: biany. 
150, 2e, Pfanne, f.; 102е rzeki, русло Łub, u, т. лубЪ, лубокЬ, Baum- 
pbunoe, иф бен, п.; loże małżen- rinde, р; всякое дерево разщепан- 
skie, брачное ложе, бракЪ, ©6: ное на шонк!я досечки, jedes dinn 
Dette (ig), п. Ehe, Ё.; z prawego gefpaltene 0013, п. 
loża dziecię, законнорожденное Lubaszka, lubaska, f. родЬ боль- 
anma, ©0143 Kind, п. adj. ło- шихЬ сливЪ , Яоврйашпе, f. 


żowy. Lubczyk, lubszczyk, т. зора (права), 
Łozina, f. v. oza. Qiebftödel, (Фапуе), п. adj. - czkowy, 
Łóżko, п. dim. łożeczko, п. кровать; — szczkowy. 


посшеля, Зее, f., Bette, п. Lubek, bka. m. dim. a tub, ia et a 
adj. — kowy. tub, u, v. lub, ia, lub, u. 
Łożnica, f. (obs. спальня, SHlafge: Lubezna, f. lubezenka , f- бычачья 
таф, n.); невБсшина посшеля, трава, (Ononis spinosa), Hauhehel, 
Brautbette, f. Tožnica, 1е2па choroba, Oújenbreht (Pflanze), fe- 


v. їо2пу. adj. їо2пісгу. Łubiany, v, lub, ia. : | 
Lożniczy, еѕо, т. (065.) спальникЬ, Lubić, s. nd. любишь, имБшь y- 
Bettmeifter, m. У довольсшвїе Bb чемЬ, lieben, Ber- 
Lóźny, v. lużny. | gnügen finden an etwas. п. pr. lubię 


`Ро?пу, а, е, эпидемическтй, по- czyiać, люблю чишашь, іф finde 
вальный, epidemij; 102иа choroba, Bergnügen am Lefen, 10 fefe. gern; 
_ tożnica, епидемическая, повальная lubię muzykę, музыку, іф liebe Ме 


болфзнь, epidemifhe Kranfheit, Сепфе. Mufif, 








Ре НОГ К Тг М 





252 LUD 

Łubie, бу, т. pl. (obs.) v. Saydak. 
Lubieżnik , т. сластолюбешЪ, пло- 
тоугодникЪ, Wollüftling, т. 
Lubieżność, f. плошоугодте, слас- 
шолюбте, 900и, ]. . 

Lubieżny, а, е. adv. — ме, плото- 
угодный, сласшолюбивый, wol- 
йа. 

Торт, u, т. лупинЬ, (Lupinus), 
Supine (Pflanze), f 

Lubistek, stka, т. зоря, любисток, 
(Ligusticum levisticum), тербе, 


(Pflanze), л. 


LUD | 


Лз Зо, п.; lud miéyski, мБща- 
не, Bürger, т. pl., #йүзет{фа{, /.; 
lud wieyski, крестьяне, Bauern, m. 
Pl., Bauernfhaft, f. | 
Ludność, f. многолюдте, многолюд- 
ство, заб 1(0еіфе Зо штенае, Г. 
Ludny, а, e, многолюдный, Yolf: 
reih; многочисленный, jahlreich, 
Ludoiad, т. v. ludożerca. 

Ludokradzca, m. людошашеийЪ, Ko- 
торый похищаешЪ людей, Men: 
fhenräuber, Menfhendieb, т. adj, 


—adzki, — adziecki. 


Lubo , conj. хотя, 069110. Ludokupiec, pca, m. купенЬ mop- 
Luborycz, v. kanianka. гуюший людьми (невольниками), 
Lubość, f. пріятность, удоволь- Menfhenhändler, (Sflavenhändler), m. 
сптвїе, Mnnepmlihfeit, Anmuth, f., Ludomity, а, e, народомЪ возлю- 


Wohlbehagen, Bergnügen, n., Luft, f. 

Lubownica, f. охотница до чего 
нибудь, Liebhaberin von etwas, f. 

Lubownik, т, охошникЬ до чего 
нибудь, Liebhaber von etwas, m. 

Lubryka, f. вапЬ, красной каран- 
aamwb, Nothftein, т. 

Lubszcza, f. луговой дягиль, (ап- 
gclica maior), ©пдейюшгу, Angelifa 
(Фйапе), f. 

Lubszczyk, v. lubczyk. 

Luby, а, е. adv. — Ьо, пріяшный, 
милый, апдейт, lieb, 

Lucyfer, lucyper, fra, рга, т. Ay- 
циферЬ, camana, Lucifer, Gatan, т. 

Łuczek, czka m. dim. лучокЬ, fleiner 
Bogen (gum Ehiefen), т.; Tuczek, 
zicle, лукЬ, lauh (Pflanze, т. 
Łuczkowaty, a, е, похожий Ha Ay- 
чокЬ, ооп laui. 

Łuczkowy, а, е, луковый, wie ет 
Ееіпег Bogen geftaltet; зеленій какЬ 
лукЬ, пифотйи. 


Lucznik, т. стрБлецЬ лукомЬ воо- 


руженный, Зодей{ФИВе, m. 
Łuczny, adj. а luk, v. tuk, 
Łuczynka, f. лучинька, ви: 

chen, п. i 
Łuczywo, n. Įļuczywko, a dim. cmo- 

лисптое дерево, Kien, т.; #тепБо!$, 

п.; лучина, Kienfadel, f 
Lud, а, т. народЬ, ЗЕ, n., Naz 

tion, 2; люди, множесшво людей, 

народ, Reute, т. pl, Mannfohaft, 


бленный, bey dem Зое beliebt, 

Ludorządzca, т. государь обладаю- 
шуй людями, Menfhenbeherrfher, m, 

Гадо2егса, т. людоБдЬ, Эепіфеп: 
{те{[ет, т. adj. - żerski, - 2егсгу. 

Ludwisarnia, f. лишейный дворЬ, 
плавильня, Gtüdgieferey, /.; Glof- 
fengießerey, /. | 

Ludwisarsiwo, п. лишейное ремесло, 
Gieferhandwerf, п. 

Ludwisarz, т. лишейшикЬ, maa- 
вильщикЬ, Ètüdgiefer; Gloğengiez 
fer, т. adj. —arski, l 

Łudzić,* s. nd. привлекашь, Mpu- 
манивәшь; обманывашь, лож- 
ными оббщанїями, loden, ап(оёеп; 
äffen, täufhen (mit 9$ег{ртефипдеп) ; 
выманивашь, получать обма- 
nomb или лестїю, абМофеи, heraus- 
loden (mit ЗИ, oder @фшекеГеу). 
Łudcić się, 5. nd. обольшашься, 
обманывашься, ошибашься, іф 
ег еп, їйп{феп, 

Ludzie, деп. — 021, pl. люди, Men: 
{феп, leute, т. р1.; люди, слуги, 
служители, еце, Gefinde, n., 
Bedienten , m. pl.; z liczebnym imie- 
niem; n. pr. sto ludzi, cmo чело- 


вБкЬ, hundert Mann. 


Ludzki, a, ie, человБческїй, yero- 


вБчїй, menfhlih , (den Menfen Ве: 


treffend, am 9Леп{феп befindlih); че- 
ловБколюбивый, снисходишель- 
ный, людскїй, щен, шеп{феп: 








- 
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freundlich, leutfelig; привБшливый, giefen; deszcz Іапасу, проливный 
учшивый, ласковый, БЕЙ, artig, дождь, Ф(абтедеп, т. 
freundlich; человБческїй, слабый, Lunacya, f. м5Бсячное шеченте 
погр5шный, шеи, (hwah, 302 луны, monatlicher Lauf des Mondes, 
бтеФфїф. | т. ; лунный синодическій мБсяшЬ, 
Ludzkość, f. человБчесшво, при- (fynodifher) Mondenmonat (von einem 
рода, - свойство ҹчеловБческое, Neumonde zum andern). 

Menfhheit, тпепісіфе Natur, шеи: Lunatyk, т. лунашикЬ, .9Хопђйф: 
lihe Сщешфай, f; человБколюбе, tiger, т. 3 
людскость, епі) ей, Menfhen: Luneta, f. дуга, часть окружности, 
freundlichfeit, 9©Леп{фепПебе, }.; при- Bogen, m., Theil de Umfreifes, т.; 
вБшливосшь, учшивость, №: зрительная шрубка, Gehrohr, п. 
feit, Artigfeit, Leutfeligfeit, f.; чело- Бир, cup, v. 1ар-сар. 

вБческая слабость, шеп{фЇїфе Lup, u, т. 1ару, ów, pl добыча, 


Сфюйфе, f omb nenpiamera получаемая, Beute 
Ług, u, т. шелокЪ, auge, f. adj. (m Kriege), f. 
L OR =: ' зе, Л Фара, f. щепа, полБно , Špan, т., 


Ług, деп. i, f. болото, лужа, Симург Seit, л.; Komb желБза, Сеп: 
m., Зафе, f. v. kałuża, tugowisko, flumpen, т. i 
Ługowisko, п. болото, лужа, Čumpf, Łupać, s. nd. tupnąć, s. d. ied. раз- 
m., Зафе, Г. калыватшь, разрубать, разсБкать, 
Luita, f. (w prawie) штпрафЪ, ge- fpalten, gerfpalten; Тараб oczyma, 
нежная пеня, Geldftrafe, Gedbufe, f. присшально cmomp bms ‚ Ая 
Łuk, u, т. родЪ чесноку (Allium Чать глаза, die Augen ац{те еп, 
vineale), Weinlauh (Pranje), т. aufiperren, S. — panie, n. 
Łuk, u, т. лукЪ, (которымЪ сшрЪ- ас мея: Ж; аспидЪ, славеа, 
ляюшЪ), Bogen (zum Siegen), т. шиферь, Обе, Schieferftein, a $ 
Lukrecya, f. солошковой корень РН ©фїе[ет von einem 
(glycyrrhiza), ©й о, л. ° @еше, Splitter von Holje, т. 
Lulać, s. па. усыплять дитя при- арі, 5. па. лупить, їфӣей, аб: 
пБванїемь, или качанїсмЬ, ст {фаїеп.; кожу драшь, ободралть, 
Kind einfingen, einwiegen; ложиться die Haut abziehen; кору снимашь, 
спать (о дишяхЬ), fih {аен tez abrinden ; грабить, plündern, 5. 
gen (von Kindern). каче, п. i 
Тек, Ша, т. bielun, (ziele), 6%- upiestwo, п. грабишельсшво, pa- 


2- зоренте Plünderung @трге(ўипа, 
лена, (трава), (hyoscyamus), Wil- дить, 7. 3, preffung, 


fenfraut, п. Łupież, u, m. v. Įłupiestwo, добыча 
Lulka, f. luleczka, f. dim. куришель- аш, У: Raub, өз, 8 
ная шрубка, Tabafspfeife, f. 


lalkowy. adj. Łupież, т. łupieżnik , т. грабишель, 


. живодерЬ, притБснитель, Plün:- 
Luminarz, т. (poet.) свБшило, cgb- berer, Qeutefhinder, т. 

шящее небесное mbao, #ецфИе, fa, Lupieżczyk, ziele, v. lubczyk. 
leuhtender Himmelsförper, m. Łupieżny, а, е, разбойническтй, 
Łuna, łona, lóna, f. пламя, (аш: räuberif®. , 

merias зарево, omb пламени и Lupieztwo, v. tupiestwo. 

пр. WiederfHein (am Himmel), т. Lupina, f. tupinka, f. dim. кожура, 
Lunąć, s. 4. тей. лишь струями, лущина, скорлупа, шелуха, Ghale 
Ф большимЬ стремленїемЪ, giefen fe won @тйфеп , MufHeln гс.) 

in Gtirömen, mit groper Heftigfeit; Łupiniasty, a, е, имБющїй много 


_ лишься изобильно, іф ге ИФ er: скорлупЬ, soler Salen, 
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Łupisty, а, е, легко дающийся о- Lut, т. maaro, припой, Shlagloth, 


чищашь omb 
leicht зи Феи. 
фарка, f. dim. комЬ желЁза, Сеп: 
flumpen, m. 


кожурины и NP.» 


Łupki, f pl лупки коими связы- Luteranin, т. — апка, f. люшера-. 


Baromb переломленныя руки и 
ноги, Sienen за Arm: und еіп: 
бүйфеп, f. pL 

Łupny, a, е, tupki, a, іе, слоеный, 


n., köthung, f. 


Luter, tra, т. — terka, f. (презри- 
тельно), люшеранинЪ, — ранька, 


(оегафиї.) Lutheraner, m., — ми, f 


`‘нинЬ, — ранька, ÌSutheraner, тт, 
—rin, f 


Luterski, a, іе, люшеранскїй, 16е: 


түф. 


разшщшелисптый, {рана ; рабах, S. Luterstwo, л, люшеранизмЬ, luther- 


— kość, f. 
Lura, liura, f. плохое вино, {@Ї(ефї#еї 
Wein, n. 


thum, п. л 
Lutnia, f. люшия, aute, f. 


Lutnista, т. люшнисшЬ, ини: 


Łuska, f. fuszczka , 5 чешуя, ©фир: {ФЇйдет, т. 


ре, /.; всё похожее на чешую, 
alles Сфиррепахгіде; tuska па oku, 
бБльмо, grauer Staar (im Auge), т. 
фазкас, s. nd. чешую сняшь, 06: 
{(Huppen; лушишь, сняшь скор- 
лупу, аб |Фиси, hälen. 

Łuskawy, а, е, чешуйчантый, {фиррїд. 
Łuskowiec, уса, т. ящерЬ, (жи- 
вошное имфющее крупныя Ye- 
шуи), Офиррени ее, п. 

Łuskwić, $. nd. чешую сняшь, аб: 
{ЧГадеп. 5. — Кулеше, п. 
Luśnia, f. v. lusznia. 

Lustr, u, т. глянецЪ (о машертяхЬ), 


- Glana (von Beugen), т. 


Lustracya, f. lustrowanie, n. ревизтя, 
mepecmomp bure, NRevifion, Фуко: 
fibt, f. 

Lustro, n. паникадило, люсшра; 
зеркало, Зап сие, Kronleuchter, 
m.; Spiegel, т. 
Lusirator, m. ревизорЬ, mepecmomp- 

шикЪ, NÑeyvifor, m. 

Lustrować, 5. nd. ревизовашь, OC- 
машривашь, vreyidiren, бигфјеђбеп. 
Lusirowny, а, е, блесшящїй, ло- 
снисшый, (о сукн Б), Olang. бабе? 
(ооп Tupe) 


їл152с2, а, куколь, плевелы, Qold, 


m., Unfraut, п. adj. 
:ZOWY. 
Ұл152с2ус, 5. nd: р, tuskać. 
Lusztyk, т. бражничанье, бражни- 
гчесшво, ©фіепипегер, СлеЙетеу, f; 
ТазгАуК, int. будьше веселы, Ги! 


tuszczany, 


Lutrować, 5, nd, очищать, проиЪ- 


живашь, [йшегп, dDurhfeihen; npo- 
мывать руду Bb чешвершый разЪ, 
das Era jum vierten Male ша{феп. 
Lutrzyć, з. nd. дБлашь кого Aro- 
птераниномЬ, einen jum Lutheraner 
machen, — іе, дБлаться люшера- 
ниномЬ, lutherifh werden, . 
Luty, ego, т. февраль (мБсяшЪ), 
Sebruar, Hornung, т. adj, lutowy. 
Luz, v. luzowanie, luz, luzem, adv: 
свободно, не связанно, безЬ пре- 
пятиешевтя, [08, frey, ungebunden, ии: 
gehindert; ненашянушо, ослабленно, 
{ФГа{- Miya 
Luzak, т. конюхЬ у войска, Meit- 
{пефї т. bey der Armee; деньшикЬ 
у 'Говаржиша (v. Towarzysz), Лей: 
{пефї eines 3010183, 2 
Łużnik, т. сито, чрез копорое 


© процБживаюшЬ щолокЪ , Фаиден: 
forb, m., дБлаюций щолокЬ, а: | 


дептафег, т. | 
Luźny, lóźny, а, е, свебодный, воль- 
ный, frey, 108; luźny Кой, не Ha- 
вьюченная лошадь, {те}е8, п 
bepadtes Pferd, п.; luźny człowiek, 
праздношатающийся geroes БкЪ,не 
имБющүїй господина; He uM bro- 
щїй работы, miüfiger, Herrenlofer, 
‚ атбешьее Menfh, m. 

Łużny, ługowy, а; е, шолочный, 
Qaugen 2, i i 
Luzować, lóZować, 5. nd. смБнять, 
арени (die Wache); развязать, pac- 
пусшишь, [6]еи, 108 maden; paz- 











| 
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водить, раздБляшь, löfen, 36: сверкаешЪ nzb дали, е$ 0066 in 
theilen (als; @ФИейи 2с.) 5. -уаше, п. Der Ferne, wetterleudtet, | 
Lwi, ia, ie, (v. lew), львиный ‚ Ab- Łyskanie, łysnienie, п. зарница, 


вовый, #йїреп:. l УЗеНег[еи ей, n. _ 

Lwica, f. львица, % ии, f- =- Łyskawica, v. błyskawica. 

Lwię, есіа, lwiątko, п. львенокЪ, Łyst, gen. f. tysta, f. ve tyta. 

junger Löwe, m. Łystcianki, ów, m. pl. поддБланныя 
Lwiząb, ziele, v. papawa. икры (на Horaxb), falfe Waden, f.pl. | 
Бусхак, т. лычная веревка, Зайф, Жузу, а, е. adv. — so лысый; плБ- 
Binfenftriğ#, т. шивый, #61. —Кой, лошадь cb 
Łuczasty , v. 1ukowaty. лысинами, Pferd z. mit Bläffen. 
Łyk, п, глошокЪ, © Ии@, m. fuk, Łyszczak , т. медвежье ушко, (au- 
а, г. tykacz. сша ursi), ате, fl; (аг4еода 


Łykać, 5. nd. tyknąać, 5. d. ied. гло- alba) czapla biala, бБлая цапля, 
mams, глонушь, їфішёеп, тетш: Weife Reiher, m. 

fen; пишь неумБренно, пьянсш- Бузестапу, т. tyżkowy. 

вовашь, {ац{еп (von @Ящеги). 5. Łyszka ‚ г. łyżka. 


łykania, lyknienie, n. Łytczasty, łytkowaty, a, e, имБюций 
Łykacz, т. пьяница Gäufer, т. толстыя икры (на ногахЬ), mit 
Үукауїо, т. v. tukacz. diden Waden verfehen, 


Łytka, f. икра, (у ноги), Wade, f. 


Łyko, п. лыко, кора `древесная é 
а в ЮЛ ГАР ’ Łyża, f. большая, неудобная ложка, 


Заишбай, т.; Лука, pl. лычныя Я 
верёвки, baftene Gtride, т. рі.; аа ta a E гом я 
р) . . 
СД др үү. Bande, Łyżcyca, f. ложечная птрава, (Coch- 
J; рі, ее, f. pl, Bwang, т. learia), Qöffelfraut, п 
а ) z 
Гу2е, бу. pl. коньки (на коихЬ 
катаются по льду), @Фифи: 
Бе, т. р!. 
Łyżeczka, f. dim. ложечка, 90 еїфеп, 


Łykowaty, а, е. adv. — 10, лыкоо- 
бразный; жесткій, деревянистый, 
забе, Боль 5. —tość, f. 
уйа, т. просшякЪ, глупец, @їп:- 


Гайре, т. n., Thee- oder Kaffeelöffel, т. 

Łys, т. 1узїес, $са, т. łysek, ska, Łyżka, f. ложка, 90е, m.; 1у2Ка 
т, пхБшивецЬ, Kaplfopf, т. rozdawcza , разливная ложка, 301: 
Гузак, т. руда не содержащая Me- [еде , т. 

талла, 1446$, taubes Erz, п. Łyżkowy, а, е, ложечный, #б{[еЇ:. 
Łysieć, 5. па. плБшивБшь, fahl ругуа, f. судно, плоскодонная 
werden, барка, (на Bucab), Slubfhif mit 


Łysina , f. ТузшКа, f. dim. лысина, famem Boden (auf der Weichfel), л.; 
лысинка, плБшь, плБшина, плБ- most па łyżwach, mocmb Ha cy- 
шинка, fable © Це, Glage, /.; п дахЬ, Soifbrüde, f- 

konia, лысина (у лошади), Bläffe Lyżwiarz, m. бБгаюцший на конь- 
(бер Pferden), f. кахЬ, Solittfhuhfahrer, @фийфиб: 
Łysk, u, т. глянецЬ, блескЪ, бап}. Yäufer, т. 
Łyska, f. куликЬ, лысуха, Wafer- Lyżwy, f. pl. коньки (на коихЬ Ka- 
ўир, m. | р шаюшсая по льду), SHlittfHuhe, т. pl, 
Łyskać, з. ла, сверкашь, блисптать, Łza, деп, łzy, f. tezka, dim. слеза, 
(меньше нежели: błyskać), {фїш: Thräne, f. 

mern, Bligen (weniger als btyskać). Łzawy, a, е. adv. — w0, слезный, 
Łysnąć, s. d. ied. сверкнуть, блес- Thränen-j многослезный, буйпепооі. . 
Hyma, (einmal) Фиищеги, (einmal) 14е, 12епіе, v. 12ус. 
Ыібеп ; 5. nd. тїеоз. tyska się, молнія Ё2е, т, 1596. 
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Lżey, сотр. adv. легче, leichter (а4е.) 
Lżeyszy, а, е, легче, легчайшій, 
leichter (adj.) v. lekki. 

Łzotok, т. слезошеченте (глазная 
болЪзнь) , Thränenfluf, т. (Augen: 
Тал беш)... 

Lżyć, s. nd. облегчать, освобож- 
дашь omb marocmeñ, leichter ma- 
Hen, erleichtern, 


MAC 


Lżyć, з. па. хулить, бранить, py- 
гашь , fhmähen, fHhimpfen, Iäftern ; 
б-зчесптитть, безславить, entehren, 
С©фапђе шафен. S. lżenie, п. 
Г2усіеі, т. хулишель, ругашель, 
Сфшябег, егег, т, 

Łżywy, а, е, лживый, ложный, 
їйдепраѓ. — 

І2уму, г. zelżywy. 


М. 


Mać, (vulg,) v. matka. 

Maga, f. хлБбная мБра, чешыре 
чешверика, Getreidemaaf п. (von 
vier Tfhetwerif). 

Macać, 5. nd. шупашь, осязашь, 
фен, taften, tappen; испъппывать, 
изыскивашь, узнавашь, егѓогісеп, 
ипіеифеп, 5. macanie, л. 

Mach, м, m. (065.) махЬ, $5166, т. 

Масһаб, 5. па. machnąć, $. а. тей. 
махать, махнуть, двинуть, 
{бен ен > fHlenfern, {Ф 1епдеги, дви- 
гать , Wwedeln (име дег Hund mit dem 
Соате); — аока@, скоро Бхатть 
куда нибудь, {фпеї wohin fahren, 
reiten , reifen. 

Macharzyna, f. macharzynka , f. dim. 
пузырь, пузырекЪ (Bb шБлБ xu- 
вошныхЬ), Blafe f. (im Körper der 
Thiere). 


fhine, f. (propr. et fig.) 


Machlanina, f. v. machlarsiwo. 
Machlarstwo, п. плушовсшво, MO- 
зпенничество, обманЬ, Betrug, m., 
Epibbüberey, f 

Machlarz, machlerz, m. —arka, f. 
_плушЪ, мошенникЬ, обманщикЬ, 


— ница, — щипа, Betriiger, Meg Macierzysty, а, е, 


— егіп, f. 

Machlować, s. nd, обманывашь, MO- 
шенничапть, Detriegen, (betriegerifch) 
айа Їп. adje — arski. 

Machnąć, v. machać. 

Machoń, niu, m. магагони, красное 
дерево ‹американское), Mahagony- 
Бо, м; machonia, f. шоже дерево 
и вещи сдБланныя nzb него, Ваз: 
felbe 5015 und daraus verfertigte Sachen, 


Macierzanka , f. 


Мас!@‚ s. nd. мутить, triiben, auf- 

rühren; mącić rzeczy, приводишь 
Bb зам Бшательство, Bb безпора- 
докЬ, in Berwirrung, in Ynordnung 
bringen , verwirren, Мас się, my- 
тпипься, fih trüben, trübe werden; 
w glowie, бавпокоишь, im Kopfe 
perumgehþen; cb yma сойшши, yer- 
гіс werden; mąci ѕіе, ра 1егуКу, 
не могу помнишь, е$ läuft mir auf 
der Zunge, ih fann mih niht befinnen, 
Масса, f. машка, ложесна, Grebär- 
mutter, Г.; пень, главный корень, 
Снпии, Stot, т.; Hauptwurzel, /.; 
macica drukarska, машрица, форма 
вЬ кошорую льюшЬ литеры, 
Matrize f. (їп der бфииеБегеу); rañ- 
ка, Shraubenmutter, f.; macica per- 
lowa, перламушЪ, Perlmutter, f. 
adj. тосісғу. | 


Machina, f. махина, машина, Wa: Масс, т. смушникЬ , возмуши- 


тель, der ЗЭепойтиив ftiftet. 


Maciek, Ска, f. колбаса изЪ сви- 


наго желудка, Magenwuri, f. 
богородская трава, 
(Serpyllum), Quende! т. (Yfanze). 


Macierzyński, а, ie, машернїй, шие 


+00, Mutter. g ; 

машеринсктй, 
miitterlih, von der Mutter Herrührend. 
Macierzyste, —rzysta, материнское 
наслБдешво, Muttertheil, п., mütterz 
liches Erbtheil, л. 

Macierzyzna, f. материнское uM bnie, 
miütterlihes Bermügen, п. 

Macinet, v. mazinet. 

Масіпіес, ńca, m. яичник , Cyerftoč. 

Macinnik, т. машочная судорога, 
иер, т. 
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| 
Maciora, f. maciorka, f. машка, Mączyniec, йса, т. гусиная лапка, 
| 


самка, (у живошныхЬ) , Mutter (bey лебеда, (Chenopodium), ©фапден: 
Thieren), /; супоросая (свинья), fraut, п. ; 
@ашишег, няфице Саи, /.; дикая Масгуѕіу, а, е, мушнисшый, mch: 
свинья, wilde Сап, Зафе, f. liht. 5. — tość, f. 

| Macka, f. —ki, pl. усики, (насБко- Maczywąs, т. пьянида, Gäufer, Sauf- 
мыхЬ) , Süplhörner (der Fnfeften), л. pl, bruder, т. 

ро Маски, adv. ощупью, im $іп: Mada, f. uab, @Ефашш, m. 

Пети tappend, | Mądrość, f. мудросшь, Ñlugheit, 
Macloch, u, т. macloszek, szka, т. Weisheit, f. ; 
проломЬ sb сшБнБ, Deffnung in Mądry, a, e adv. mądrze, мудрый, 
der Mauer, fe; нишЬ, Blende, Niz flug, weife, verftändig; тадгеу glowiè 





| Фе, f. dość dwie słowie ( рго+.), мудрому 
| Macocha, f. тасоз2ка, f. мачиха, человБку ие надо сказать болБе 
| Gtiefmutter, f. двухЬ словЬ, einem weijen Manne 


Масозгуп, а, е, мачихинЬ, ег дпйдеп оер Worte, 
|- мине, der Gtiefmutter gehörig. Мадглес, v. medrzeć. 
‚ Maczać, s nd. макашь, обмакивашь, 
| омочить, еіпгаифеп, eintunfen; ma- 
|! зашь снуровку краснымЪ каран- 
` дашемЪ, fine @фице mit Nothftein 

beftreichen. 

Масгапу, v. mączny. 

Maczek, czka, m. dim. (v. mak), ma- 
ковое зернышко , Mtohnförnchen, п. ; 
(соПесЕ.) маковыя зернышки, Mohn Magazyn, u, т. магазинЬ, амбарЪ, 
(die Körner), m.; maczek polny, an- Magazin, Vorrathëhaus, n., Nieder- 

’ кой макЪ, wilder Mohn, Adermobhn, т. 198°, F 

’ Маска, f. dim. чистая хорошая Magazynowe, ego, п. амбарщина, 
мука, reines feines Mehl, л.; maczka Niederlagenjins, т. A 
prochowa, мякоть (исшертый Bb Magdalenka, f. монахиня свяшой 
пыль порохЬ), Pulvermehl, п.; Магдалины, Magdalenennonne, f. 

| крахмалЬ, Ñraftmeht, n., ©, Г. Magiel, glu, т. кашокЪ для Ka- 


Майггепіес, ńca, т. кавалерской 
шпорЬ, (Delphinium consolida), 
Nitterfporn, m. 

Madzisty, a, е, глинисшый , lehmig. 
Magażny, ego, т. вагенмєйстрЬ 
(при армти\, Wagenmeifter (bey der 
Armee), т. 


| adj. maczkowy. manba бБлья, Mangel, ЭВ го Це, f. 
Macznica, f. v. mącznik. Magister , stra, т. 7. Маузїег, 


Macznik, т. головня, почернБвшїй Magistrat, u, m. магистрашЪ, rpa- 
колобЬ, Mutterforn, п.; — do kor- доначальство, Magiftrat, т. , Stadt- 
duwanu, кожевенное дерево, Eu- Obrigfeit, f. adj. — atowy. 

| таф, Gärberbaum, т.; мучникЬ, Magistratura , f. достоинство гра- 
купец шоргуюций мукою, 901: доначальника, судьи, Magiftrats- 
Händler, т. — würde, Magiftratur, f 
Масгпу, а, е, мучный, мушный, Maglownia, f. большой катоқ}, 
Mepl-, теі); mączna skrzynia, grofe Зее, f. 
мучный ларь, Mehlfaften, т. Maglownica,  маленьктй кашокЪ, 
Maczuga, f. дубина, палка, Hölzerne Ееіпе WäfHrole; полошно, Komo- 
Keule, f. (vulg.) xapa, рожа, raken: рымЪ обвертываютшЬ 6Блье при 
дефе, п. adj. — czużny. кашанги, Ме, л. 

Mączyć, 5. nd. дБлашь мучнымЪ, Maglować, s. nd. кашашь (6Блье), 
тере шафеп; cb лишкомЪ nocar- mangen, rolen (284). 5. —wanie, л. 
namb мукою, зи йат mit Mehl bez Maglownik, т. ручный кашокЬ, 
сцен, 5. шасвеме, п. Handrolle, Handmangel, Л 
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Magnat, т. вельможа, магнашЪ, 
Magnat, Bornehmer von Wdel, т. 
Magnes (magnet), магнишЬ, Waz 
gnet, m. | 
Маопеѕоуу, magnetowy, а, е, Ma- 
гнишный, магнипгическтй, 910: 
gnet-, мадие о. 
Magnesować, $. лд. магнешизовашь, 
magnetifiren, 
Magnetyzm, u, т. магнешизмЬ, Wa- 
gnetiŝmuŝ, т. 
Magnetyzować, 5. п4. v. magnesować, 
Mahoni i t. d., v. Machon’ i t. а. 


М 
+ 





МАК 


Maior, т, маторЬ, WMajor, m, — 
Maiorowa, f. маторша, жена Maïopa, 
Majorin, Majorsfrau, f. A 
Maiorstwo, maiorowstwo, п. матор- 
сшво, WMajorsftele, fe (collect) ma- 
їорЬ и маїорша, der Major и, Ma- 

jorin, 

Maiorat, u, т. преимущество 
старшаго Bb родв, имБнїе ему 
принадлежащее, маїорашЬ, Wa- 
Jorant, n. 

Maiówka, f. v. maik. 

Maiowy, а, e, майский, Maiz, 


Maiaczyć, s. nd. производишь без- Maiż, a, т. молодая хищная пши- 
порядокћ, замБшашельство, Verz ца (еще не пртученная), junger 
wirrung опел; помфшашь, verz (noh niht абдегіфгеѓег) Stofyogel, т. 


wirren. 

Maiątek, tku, m. maiąteczek, czka, 
dim. umbnie, имущесшво, Wer- 
mögen, Зе} штп, n., Habe, /. 

Maic, отаіас, 5. zd. ата, $. а. 
покрывашь, украшать лисшь- 
ями, belauben, S. шаеше, п. 

Maieran, u, т. maieranek, nka, т. 
маїоранЬ (трава), (Origanum ma- 
jorana), Wajoran, m. 

Maiestat, u, m. величесшво, (божье) 
величесшвте, (göttliche) Majeftät, 
‚Өт е, Г; (имперашорское, Kopo- 
левское) величество, (Ёаіег[ісе, Eö- 
niglihe) Majeftät, (v. Mość); шронЪ, 
царскїй престолЬ, Thron, Königs- 

- thron, m. 

Maicstatyczny, a, е, aBrycm bňwīň, 
величественный, ђоф erhaben, ша: 
jeftätijh. 5. — ność, fe ` 

Maiętność, f. (maiętnostka, stki, dim.\, 
им baie и мущеставо, Vermögen, п., 
Habe, fa; недвижимое имБнте, 
‚домЬ, пом'Бсшье, и пр. unbewegli- 
hes Bermögen, Өгипойїйф, п. (Haus, 
Landgut, п. 2с.); досшашокЬ, Wohl- 
babenbheit, F. | 

Маешу, а, е, досшашочный, за- 
жишочный, Yermögend, wohlhabend, 
Бейше. 

Maik, u, т. dim. maiówka, f. am- 
чина (червь) майскаго жука, [arve 
des Maifäfers, f., Maiwuru, m.; maik 
wrzesienny, maik iesienny, бабье 
лБшо, alter Weiberfommer, т. 


Maiż, u, т. майсЬ, пгурецкая пше- 
ничка, Mais, türfifher Weizen, т, 
Mak, u, m. мак, (Papaver), Mohn, т. 
Mąka, f. mączka, dim. мука, Mehl, п. 
Makaron, u, m. лапша, шеи, f. pl.; 
makaron włoski, макароны, Wa- 

faroni, m. pl. 

Makaron, makaronizm, v. makaro- 
nism. adj. — Nowy. 

Makaronism, m. макаронизмЬ, смБ- 
шенїг иносшранныхЬ словЬ cb 
языкомЬ народнымЬ; сочиненте 


стиховЬ uzb иностранныхЬ и. 


народныхЬ словЬ, 9аѓагопіёти$, 
VBermifhung fremder Wörter mit der 
Qande prahe; Abfaffungen von Berfen 
aus fremden Wiürtern und Wörtern бег 
Landesfprache jufammengefegt, 

Makat, u, т. makata, f. коверЬ 
(персидскій), (perfifher) Teppich, m. 

Makolągwa, f. коноплянка (пшица), 
Эй, m.;- реполовЬ, Зое: 
hen, л. 

Makowica, f. makowiczka, dim. ma- 
ковица, головка у мака, (grofer) 
Mohnfopf, т ; верхушка, шарЬ на 
башн, на колокольни, на сшолбЪ, 
Thurmfnopf, ©йшепїпөр{, т. 

МаКомшу,/. рі. маковичные cme- 
бли, маковичные листья, Wohn- 
ftengel, m. ple, Mohnblätter, п. ple 

Makówka, f. маковица, маковка, 
Mohnfopf, m.; маковый сокЬ, Mohn- 
абе, m. o ЕУ 

Makowy, а, е, маковый, 9 0ђп:. 









| 
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Макгаа, f. макрель, WMafrele, f. Malo, adv. мало, немного, wenig; 
Makuch, а, т. жомки маковыя или о mało co nie, mało brakło, безЬ 
льняныя, ЭХоби фен, Зе ифен, т. мала, едване, чушь чуть, wenig 
Мака, f. шакоа, f. dim. пятно, fehlte баб —, берпађе, (ай. 
_пяшнишко, lef, m., lehen, п. Malobaczny, а, e, нерадивый, Heo- 
Makulatura, f. пяшно Bb машерї- сторожный, wenig aufmerffam. 
axb, le in Zeugen; нечистоша Маіосеппу, a, e, малоифнный, не 
между лишерами, ©ріебе wijen очень дорогій, von geringem Yreife, 
den Зифіабеп; макулашура, Ma- niht theuer. 


Ваг, п. Małoletni, ia, ie, — letny, а, е, ma- 


Maksyma, f. положенте, правило, лолБшный, шие ава, unmiündig. 
Отии {ав , m., УНфИфииг f. des бап: Małoletność, f. малолБтсшво, Min: 
deln, ' М МА derjährigfeit, Unmündigfeit, f. | 
Ма!асуа , f. безвБитре. Windftile, f. Маїотоупу, a, e, малорБчивый, 
Malarczyk, т. ученикЬ живописи, молчаливый, wenig ўрефеп, 5. 
Mahlerlehrling, т. по, ў. 

Мајагпіа, f. академія живописи, Malonogi, а, іе, малоногїй, Ней: 
Mabler-Afademie, Г; горница Ku- ва. 

вописцева, Maplerftube, f. Malooki, à, іе, малоглазый, flein: 
Malarskie, a, іе, живописцевЬ, жи- дл, 

вописный, Mahlerz; mahlerifh. ' 
Malarstwo, л, живопись, Mahlerey, 
Э\авегиий ; f 


Malarz, т. живописецЪ, Mahler, т 


Ма@г, u, т. родЬ хлБбной мБры, неосторожный , цибефафиаш, 


Malter, f. Malować, s. nd. писашь красками, 
Małdrat, т. десятина платимая живописать, тађ еп. 


духовнымЬ вЪ зернахЬ, Kornjehnte, Matoważność, f. неосторожность, 
der den @еНИкфен gegeben wird. Unbedahifamfeit, f. | 
Małdratować, s. nd. дать десятину Maloważny, а, е. adv. - ше, неосшо- 
Eb зернахЬ, den Kornzehnten geben. рожный , ипбебафиїашт. 
Магзу т. круглый те изЬ Malowidło, п. (Ф неуважентемЬ) 
ВРТУ О, runder баби: кивопись, Maplerey, f> (зегафи.) 
Це, т. ‚  Małowieřny, а, e, маловфрный, 
Maleć, 5. nd. убавляшься, fleiner fleingläubige 5. — nóść. 
werden, Abnehmen, ' : A 
Malownia, f. (роеЁ.) воображенте, 
Malgorzatka, f- poxb груши, Mar- о f. Р 
garethenbirne, f- F= а. Malownik , ziele, v. mitek. 
Maliga y: peni, 9ібідеё Fieber, n. А Аа 
Е-е E Баин, бразная худая женщина, ВйВ(їфеё, 
к; жый {Фефе& Weibsbild, z. 


Maliniak , u, m. медЪ nzb малинЬ; „ i 
малиновый ykcycb, Himbeermeth, МаіресгКа, f. dim. a małpa, v. małpa. 


Matość, f. малость; маловажносшь, 
бездБлица, Kleinheit, Kleinigfeit, f. 
Matostka, f. бездфлка, Kleininfeit, f. 
` Malouważny, a, е, неуважающій, 


* 


Himbeereffig, m. Małpi, ia, іе, обезьянБ свойсшвен- 
Malinowy, a, е, малиновый, im: ный, Affen =. i 
бестеп:, Himbeer. Małpiarstwo, v. maľłpowanie. 


Malkontent, m. недовольный, Mif- Malpowanie, п. сбезьянсшво, про- 


vergnügter, Unzufricdener, т. adj. казы, шалости, Affenpoffen, muth: 
— 150. willige Streihe, т. pl. 
Małmazia, małwazya, f. мальвазїй- Małpica, f. самка у обезьяны, Mef- 
ское вино, Malyafier, т. fin, f. г. таа1ра. BA 
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Małpozwierz, т. лемурЪ (животное раешЪ), Habfeligfeiten, ©афеп (Ме 
похожее на обезьяну), Mafi (Thier), man mit ИФ führe), Г. ple 
Maluchny, а, e, maluczki, а, іе, ma- Mandat, п, m. указЪ, повелБнїе, 
luśki, malusieńki, malutenieczki, ma- Зе, m., Gebot, п.; позывЪ Bb 
лехонекЬ, уе flein. ассесорскїй судЬ, Borladung vor 
Мау, a, e, малый, flein, gering. das Afeforialgeriht, fF 

Małż, u, т. раковина, черепоко- Mandla, f. mandle, pl. желЪзы, 
KHAIA живошныя, @фаНуег, n, Mandeln im Halfe, fe pl 


Maufel, f Manéla, f. manelka, f. dim. запястье, 
Małżeński, а, іе, супружесктй, ее: зарукавье; браслешЬ, Wrmband, п. 
10. Maniera, f. манерЬ, Wanier, /. +. 


Маі2ейѕ1 уо, л. супружество, ђе, f. spósob. 

Маї2опеКк, nka, т. супругЬ, мужЬ, Manifest, и, т. манифест, Wani: 
сожитель, Gemabhl, Mann, Ehe- feft, л. л 
mann, Gatte, т. Małżonka, f. cy- Мапіршаг2, т. орарь (свяпенни- 
пруга, жена, сожишельница, Gez ковЬ), Manipulum (der Priefter), z. 
mahlin, таш, Ehefrau, Gattin, f. Mańka, f. лЪвая рука y лБвши, 
małżonkowie, m. pl. брачные, мужЬ` linfe Hand f. eines Linfijhen ; a Bema, 
и жена, СБеданей, Eheleute, f> pl linfifher Эепіф, т.; 2 mańki kogo 
adj. małżonkowy. zażyć, dadż, провести кого, хитро 

Маш, v. mieć., е обмануть, finem eing yerfeben, 1118 

Mama, f. мама, (дБтское слово), betriegen. 


Mama (ein Kinderwort), f. Manna, f. манна, (сокЪ лБкарскій), 
Mamczyn, mamczyny, a, e, мам- Manna (ein Arzneyfaft), п. Manna 
кинь, мамушкинЬ, Ammen:, (żydowska, cudowna), манна (у древ- 


Mamczyć, s. па. кормить грудью, нихЬ ИзраильшянЬ), Manna, Him: 
fäugen, ein Kind Пей; кормишь, 116865560, п. adj. manniany. 
ernähren, Manowiec, уса, т. тропинка, про- 
Mamić, s. па. ослБплять, обманы- селошная дорога, ереп гд, ©: 
вашь, Yerblenden, и Фей, бебтецей. weg, т. 


5. mamienie, п. ` Майз Е, а, ie, ленный, ®еђепё:. 
Маш! 910, т. обманЬ, ослБпленїе, Майзёуо, п. лена, феодальноеправо; 
Täufhung, Berblendung, f ; ленное помБстье, ®еђепгефі, л. 


Mamka, f. mameczka, f. dim. mam- Ìeþengut, л. 4 
cia, f. мамка, мамушка ,'корми- Mantelzak, т. mantelzaczek, czka, 


лица, Amme, f. m. dim, чемоданЬ, чемоданчик, 
Mamona, f. мамона, богатство, WMantelfað, т. 

Mammon, Neihthum, т. _ Mantolet, u, т. коротенқая enma- 
Mamotać, s. nd: заикаться, лепе- нечка, furze WMäntelhen, п. 
mamb, ftammeln, lallen. Мапіук, mantyka, т. скучный че- 


Mamrać, 5. nd. бормошашь; xe- хловБкЪ, langweilige Menfh , т. 
вашь; разкусишь; измяшь, brum: Mantyky, f. дорожная сумка, 
men, murmeln; fauen ; gerbeifen; zer- ©фпарр{а@, т. i 
fnittern. S. mamranie, mamrzenie, и. Mantylka, f. маншилья, корошкая 
Mamunia, mamusia, f. dim. маминь- Женская епанча, rauenjimmermän- 
ка, матушка, 9йашафеп, Mütterz telhen, п. ; ; 
en, л. Manufaktura, f. рукодЪльня, ma- 

Man, m. васаллЬ, толдовникЬ, нуфакикура, Manufactur, f. -tu- 
Зеби8тапи, аай, m. adj. mański. rzysta, т. содержашель, мануфак- 
Manaty, manatki, ek, f. pl вещи туры, Зефег einer Manufactur, т. 
(кошорыя Kmo cb собою заби- Mappa, f. ландкарша, Sandharte, f. 
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Mara, f. домовой, давленїе домо- черная лисица, fwarjer guhs, т.; 
вымЬ,. Ap, m., Mpdrüğen, п.; мБхЬ шБхЬ лисицЬ, Fel foler 
сновидБнїе, Злаитаей г, п. Магу, @йф{е, п. 
рі. дроги, одрЬ, Todtenbahre, f. Marmurek, rku, т. мраморный 

Marcepan, т. марципанЬ, родЬ цв$шф, напрызкиваніе Ha по- 
конфекша, Marzipan т. 91:7 Confect, добіе мрамора, Marmorfarbe, mar- 

Marchew, chwi, f. морковь, 39: morirte Garbe, f. 
те, f- adje marchwiany. ` 

Магсһиїї, m. дБдушка, домовой ftein, т. 

(y могилЬ показываюцщийся); 6e- Marmurkowy, а, е, похожїй на 
зобразный мущина, Todtengefpenft. мраморЬ, marmorartig. : 
(bey den Gräbern), л.; Ва Фе Manns- Marmurnik, marmurownik , m. mpa- 
perfon, m. морныхЬ дБлЬ macmepb, Marmor- 

Marcowy, а, e, маршовскій, März; arbeiter, т.; мраморный полиров- 
— wy kwiat, гтациншЬ, Hyacinthe, щикЪ, Marmorpolirer, т. 

/.; —wa fiołka, маршовская фї- Marmurować, s. п4. обкладывашь, 
алка, 9йгоеИфеп, п. обдБлывать мраморомЪ; напрыс- 

Магсурап, v. тагсерап. - кивашь, разкрашивашь на но- 

Marginesy, m. pl. поле (край) напи- добте мрамора, mit Marmor bele- 
санной или печашной бумаг, деп; marmoriren, 5. — wanie, л. 
(ше ет) Nand auf деўфгіебепеп oder Marmurowaty, а, е, на подобїе 
gedrudten Bogen, т. мраморас дБланный; похожий на 

Margrabia, т. маркграфЬ, агї: мраморЬ, marmorirt, marmorartig. 


graf, т. Marmurowy, а, е, мраморный, 
Margrabina, f. маркграфиня, Marf- marmorn, 

grän, fe Marnić, s. nd. портить, шщеш- 
Margrabski, a, іе, маркграфскїй, нымЬ дБлашь; расточить, yer- 
шатта нф. dDerben, vereiteln;  verfhmwenden, S. 
Margrabstwo, п. маркграфсшво, тагпіепіе, п. 

Marfgrafthum, п. | Marnie, adv. пицешно, напрасно, 


Markictan, т. — anka, f. марки- vergebens, umfonfi. 

manmb, —шантка, Marfetender, Marnieć, 5. nd. уничтожиться, 
m., — erin, jf. adj. — ański. vernichtet oder vereitelt werden, 5. 
Markiz, т. — kiza, f. маркизЬ, map- marnienie, п. 

киза, Marquis, т.; Marquife, Mar- Marncść, f. суета, шщетносшь, 
quifin , f. Markizanka, /, дочь map- Citelfeit, ЗЭафизеи, f. 

киза, Tochter f. eines Marquis, Marnotrawca, т. momb, расшочи- 
Markiza , f. маркиза передЪ окош- тель, Berfdwender, т. 

ками, Marquife, Shirm т. von Lei- Marnotrawić, s. nd. расточатть, 
newand vor den Fenftern, тратить, промопташь, Yerfhwen: 
Markotny, а, е. adv. -nie, -по, den, Durbringen, 

markotliwy, a, е. adv. - wie, – уо, Marnotrawny, а, е. adv. — nie, мо- 
недовольный, угрюмый, unjufrie: товскій, расточишельный, Феї: 
den, шй, оегйше И; markotno fhwenderifh. 5. ność, f. 

mi, мнБ очень непртяптно ; mH Marnotrawstwo, п. промашываніе, 
скучно, e ift mir {ейт unangenehm;  распточенте, BerfHwendung, /. 

e maht mir langeweile, Marnować, s. 20. поцешнымЪ ab- 
Marmor, marmur, u, т. mpamopb, лать, расточать, Yereiteln, verz 
Marmor, m. fHwenden; портить, худо содер- 
Marmurek, rka, т. лисица мрамор- жать, verderben, flecht halten. 
naro mB Bma, marmorfarbiger Guds, m; Marny, а, е, тщешный, суеш- 
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Marmurka, f. оселокЬ, fleiner Weg: 
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ный, напрасный , ¢itel, міфа, ver- 


geblih. 


Maroder , m. мародерЬ, WMaraudeur, 


_ Nahzügler, т. 


_ непа, Mars, Panet, 


` 


6orb войны, 

мар, пла- 
т.; грозный, 

суровый, угрюмый видЬ, finfteres, 
миеш) её Gefiht, п. 

Marcowy, а, воинсшвенный, 
martialifh. 

Marsz, М, 
аф ‚ т. 
Marszałek, fka, т. управишель 
дома, Haushofmeifter, m. ; маршалЪ, 
атай, т. adj. — szałkowski. 
Marszałkować, 5. па. представляшь 
маршала, бышь маршаломЬ, den 
Эда фай тафеп, ЭЖайфай ерп; 
предводишельсшвовашь, anführen. 
5. — wanie, п. | 
Marszczka, f. морщина, сгибЪ, 
ате; Falte, f. 

Marszczyć, 5. nd. zmarszczyć, 5. 4. 
морщить, тие, Marszczyć się, 
морщишься, дБлашься морщи- 

_ новашымЪ, fih runzeln, типу wer- 
den, - S. marszczenie, п. 
Marszerować, $. nd. маршировать, 
мафией. 

Martwaka, т. мозоль подЪ ногою, 
Hühnerauge unter dem бире, п. 


Mars, т. Марс, 
ата, Krieggott, т; 


е, 


т. маршЬ, походЬ, 


Martwić, 5. nd. засптавишь он bne- 


ums, лишишь чувства, ег{їйг: 
ren шафеп; des Өе{ш$ Derauben ; 
умершвлящь плошЬ, изнурить 
mhao, (den Leib) fafteyen; оскор- 
блять, огорчать, fränfen. Mart- 
wić się, изнуряшь себя (посшомЪ 
и пр.) оскорбляшься, печалиться, 
fih fafteyen; ИФ fränfen, fich. betrüben. 
S. martwienie , л. > 

Martwica, f. верхняя кора на де- 
ревБ, Oberrinde des Baums, j 

Martwieć, 5. nd. омершвБшь, ou b- 
пенфить, abfterben, erftarren (von 
Gliedern); изумляться, ftaunen, er- 
ftaunen, 5. martwienie, п. 

Martwy, а, е, оибпенБлый; без- 
чувственный; мершвый, ат, ег: 
бате; 19908; todt; (w mechanice) 


эе. ОТ, | 
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martwa siła, мертвая сила, todte 
Kraft, 5з (w fortifik.) kąty martwe, 
мертвые углы, todte Winfel, т. 
pl.; мезе martwe, перегор$лыя 
уголья, гоме Kohlen, f. РИ. 
Maruda, т. v. zmuda. 
Marudny, а, с, непрїяшный, скуч- 
ный, unangenehm, langweilig. 
Marudziĉ, 5. nd. скуку имБщь, 
{апде Weile haben; медлить, mbu- 
Kamb, худо работать, jauðern, 
{феди arbeiten, 
Maruna, f. машошная шрава, 
ігісагіа) , Wutterfraut, п, 
Mary, pl. одрЬ; носилки, (для 
выношенїя мертвых), Zodten- 
Байте, f | 
Marya, f. Марїя, Marin; Panna 
Marya, свяшая дЪвка, Jungfrau 
Marias Panny Maryi drzewko, 60- 
жье дерево, юри, /., Eber- 
rei, п. (т.). 
Maryna, f. морская сила, флошЪ, 
Seemadt, f.s Seewefen, л. 
Marynarka, f. наука мореплавания, 
Geefahrtëfunde, f. | 
Marynarstwo, 2. мореходситво, мор · 
ская служба, корабли, Geefahrt, 
fe, Seedienft, m., @еетафї, f. 
Marynarz, m. мореходецЪ, морсктй 
офицерЬ, или служишель, Seez 
mann, Seeoffijier, т. adj. — arski. 


(Ma- 


Marynata, /. маринада, обливка, | 
Marinade, f., marinirteg Gerit, n. | 


Marzana, f. марїона, (rubia tincto- 
rum), Загребе, f 7 4 | 

Marzec, rca, т. маршЬ (м$сяцЪ), | 
März, т. 

Marznąć, 5. d. ied. мерзнуть, frieren у. 
gefrieren; засшывашь, falt werden, | 

erfalten. х | 

Marzyć, 5. nd. грезитшь, im Traume | 
reden; производить дурныя CHO- | 

видБнїя, 6 е Träume erregen; marzy | 

mię coś, мнБ кажется какЬ во | 

| 





cub; меня дБлаешЬ сонливымЬ ; 
меня приводишЬ Bb бБшенство, 
её ift mir wie im Traume; es maht 
mih ИНО; e8 maht mih чегиб, | 


S. marzenie , 7, 
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Marymiętka, f miętka grecka, rpe- Mastyka, / мазь, вакса, ©фітпіеге, f. 
ческая mama, grauenmiinze, f. Mastykowe, — styksowe, drzewo mac- 
Masa, v. massa. | шиковое, фисташковое дерево, 


` Maść, f. мазь, Са[бе, р; (о koniach), Maftirbaum, т. v. Lentyszek. 


шерсшь, масть, arbe f. (von Pferz Mastyks, mastyk, п, m. масшика, 
den); maść (w kartach), масть (Bb ох, m. 

каршахЬ), arbe (in der Karte), f. Masywowy, masowy, a, e, mbas- 
Maścić, s. nd. мазать мазью, ја(беп; ный, массивный, ша» 
уптучняшь землю, den Boden fett Maszka, f. маска, личина, Masfe, 
machen, Qarye, /.; видЬ, предлогЬ, З(и|феш, 
Maska, maskować, v. maszka, i t. d. f., Borwmand, т. ° 


Maślaczyć, s. ла, czę., плакашь, МаѕгКага, f. дурная маска; xapa, 


рюмить, greinen, grinzen; бышь дурное лице, hbäplihe Хаё, f; 
изҥБженнымЬ, weidlih thun. päflihes Gefiht, п.; —ry, pl. гри- 
Maślanka, f. сыворотка, ЗиНетИф, масы, кривленыя чершы лица, 
Г. изиБженный человБкЪ, Weich- Gefihtsyerzjerrungen , f. pl. 

ling, За, m. adj, —kowy. Maszkarada, f. маскарадЬ, Maste- 
Maślany, а, €, масленый, Butter- rade, К, Masfenball, т. adj. -radny. 
milh =; ЗаНег:; мягкїй какЪ macao, Maszkować, $. nd. маскировать, Ha- 
butterweih; изнБженный, зеіфіф, дБшь на кого маску, maŝfiren. 
verzärtelt. (propr. et fig.) — wać się, надБть 
Maślarz, т. maśłarka, f. продаю- на себя маску, переодф$шься, fih 
щй, — ющая масло, -Butterhofe, таёНтей (propr. её fig.), fich verfleiden. 
m., — höfin, К; изнБженный ue- Maszt, а, т. mayma, 9а, ЭЖай: 


ловБкЪ, Weihling, т. baum, m. adj. — towy. 

Masleska, f. желшая лилея, (mar- Masztalerz, т. (верховный) конюх}, 
tagum), Goldwurjel, m. MVeitfneht, m. adj. —erski. 

Maślić $е, v. maslaczyć. Masztalnia, masztarnia, f. конюшня, 


Maślnica, mašlniczka, f dim. mac- (государева, городская), Marz 
ленная кадка, Ўціегаб, л.; Mac- Пай, m. 

леница, масляная чашка, Butter- Masztownik, т. кашелотЬ, (родЪ 
йе, 1; та$шиса, — nice, pl. mac- киша), Kafhelot, т. Art Баш). 
лёнида (предф великимЬ noc- Mat, met! mamb (Bb шахматной 
momb), Butterwohe, f игр), Matt (im Shahfpiele), п. 
Ма$шу, a, e, масленый, масломЬ Mata, f. рогожа, цыновка, Stroh: 
приготовленный, Butter :, mit But- Matte, f. \ 


ter дешафе. Маіаќ, s. nd. запутать; обманы- 
Masło, п. масло (коровье), Butter, п. вашь, крючкошворсшвовапть, Yer- 
Ма ос, v. bezkost, masluch. . irren, yerwideln; EHwindeleyen, Зе: 


Maslok, u, т. машлакЪ, родЪ опти, triegereyen maien. 

аф аф m. Mrt Opium. adj. -loczny. Matacz, т. обманщик , плушЪ, 
Маз{оуайу, masłowy, а, е, соловой, крючкошворЬ, Єфтіпђейпафег, Bez 
(о лошадяхЬ), ifabelfarbig (von trieger, т. adj. — tacki. 

Pferden). > Matanina, f. запутанность; плу- 
Masłuch, —-loch, m. изнБженной шовсшво, Verwiéelung , Swindeley, 
человБкЬ, Weidling, m. ‚ К; matanina, — ninka, f. бездБ- 
Маз, m. масленикЬ, осиновикЪ, лица, Ñleinigfeit, f. 

родЪ грыба, gelber 915, (boletus Matecznik , т. маточникЪ, (трава), 


luteus), m. (melissa), Welifa , f 

Massa, f. масса, (propr. et fig.) Matematycki, а, e, matematyczny, а, 

Maffe, f. | е, математическій, тарета іф. 
16* : 


Мб >: 


Р 


СПОТИ 50007 


МАТ 


Matematyk, т. матемашикЪ , Wa: 
themartifer, m. 

Matematyka, f. машематика, а: 
ШешанЕ, f. 

Materac, а, m. шюфякЪ, Matrae, f. 
Маегасук, dim. тюфачекЬ, поду- 
шечка набитая лБкарственными, 
тправами, Ñräuterfädhen, п.; Ay- 


werp bärga, ги беіфеп, п. 
Materklasy, ów, рї. v. graty, (на 
шушк$), машемашическтя фи- 


гуры, maihematifhe Figuren, f. pl 

Маїегуа, f. матерія, вещество, Ma- 
terie, f., Körperwefen, л.; машерхя, 
(всякаго рода исшканте), Seug, п.; 
icdwabna, —, шелковая матерія, 
Geidenzeug, п.; materya rany, Ma- 
птертя, гной, Materie, f., Citer, т. 
Materyał, u, т. materyały, ów, pl. 
машергалЬ, Waterial, 2, Materia- 
lien; я. pl. 

Materyalista, т. mamepraancmb, Ky- 
пець тшоргуюций москошиль- 
ными шоварами, Materialift, Gewürz- 
Händler, т.; машертялисшЪ; копто- 

_ рый сүа только пїБлес- 
ныя вещи, Materialift (der nuran Maz 
terie glaubt), т. 

Materyalneść, f. машерїяльносшь, 
Materialität, f 
Materyalny, a, е. adv. - nie, -по, 
машертальный, Materiell; изЬ (шел- 
ковой и пр.) машерїй сд$ланный, 
von (feidenem зс.) Zeuge 
Маегуа{у , v. materyal. 

Matka, f. машь, Mutter, f. (propr. 
et fig.) matka chrzesna, duchowna, 
кресшная мать, Caufpathe, Tauf: 
jeugin, /.; matka pszczół, матка, 
Bienenfönigin, f.; matki Bożey włoski, 
v., włoski. 

Matnia, f. машня мБшокЪ нарыбо- 
ловной сБши, Sad аш $ИФегпебе, 
т. (fig) cbm», нав$шФ, засада, 
(fig) Ѕайе, fF, Neh, n., байт, m. 
Matołka, f. сук; человБчекЬ, Не: 
пег Knirps (propr. еѓ- fig.), т 
Matonog, а, т. шаіопаК, и, т. ку- 
коль, плевелы, (негодная трава 
{между ячменью), Art Unfraut л, 
(unter der Gerfte). 
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Matrona , fe матрона, почтенная, 
пожилая дама, Matrone, ehrwürdige 
bejahrte Dame, f. 

Matrykuła, f. матрикула, 9а, fF. 

Маіпсһпа, -tucia, -їапіа, -tula 
(vulg, tynka), матиушка, liebes Mit- 
terchþen, п. 

Matus, m. Komb, Mauz, Kater, m. 

Maiwaĉ, s. nd. измяшь, jerfniüttern, 
зетёпіев ; запутать, Уепойтеи. 
Mawiać, s. nd. говорить, говари- 
вать, (oft) fagen, үргефеп. 5. ma- 
wianie, л. 

Mawrot, ziele, v. Szczodrzeniec. 
May, aia, m. май, Wai, Maimonat, т.; 
лисшья, вБшви cb лисшьями 3e- 

леными, aub, m., laubwerf , п. 

Maydan, и, т. maydanik, а, т. dim. 
базарЬ, рынокЬ маркешаншовый, 
Marfetenderplag im Lager, т.; ма- 
нежЬ, Neitbahn, /.; мБешо завод- 
ное, [а einer Fabrife, т. 
Мауѕіег, stra, т. macmepb , Weifter, 
m., (Landwerfsmeifter, Künfiler), 
adj. —strowski. Maystrowska sztuka, 
масшерская рабоша (когда под- 
масшерьеполучаешЪ мастерство), 
е теги (eines Handwerfers), п. 
Maystrostwo, п. мастерство, Mei- 
Петтефе, п. 

Maytek, ika, m. mam pozh, Matrofe, т. ; 
maytki, pl. маптрозское платье; 
мантрозскте штаны, Matrofenflei- 
dung, f; Matrofenhojen ; |. рі. аа}. 
maytkowski. 

Mantkowstwo, п. служба машроз- 
ская, Matrofendienft, т. 

Ма2, е?а, т. мужЬ, мужчина; 
мужЬ; супругЬ, сожишель, Wann, 
Mannsperfon , Е; Mann, Ehemann, 
m.; 2а mąż 1542, ummu за мужЬ, 
þeirathen , einen Mann nehmen. 

Май, f. деготь, heer, т. 

Магас, s. nd. мазашь, наптирашь, 
fHhmieren, Бейїтеїфеп; марашь, 3a- 
марашь,  бе|фимегей, беФицфен; 
марашь бумагу, скверно писать, 
{Фичегей, үес fHreiben; mapama 
письмо, вычеркнушь, вычер- 
нить, (dag @ге{фүїебене\ ausftreihen, 

Mazanina, f. маранье, пачканье, 
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мазанье; письмо нечешкое, Kapa- Mecenas, т. адвокашЬ, стряпчій, 
кули, ©ејфийеге, л.; ©фушибегер, /:; Advocat, Sahwalter, т. : 


Gefrigel, @єе{фтеїб{еЇ, л.; вымаран- 
ное письмо, айёде{їтїфепе Schrift, f. 

Maźć, г. maść. 

Mazga , f. г. mazgal, 

Mazgać, s. nd. марашь, пачкать, 
befhmuhen, befudeln, 5. — ganie, п. 

Mazgaiowaty, а, е, неповорошливый, 
нев5жливый, замаранный, 3a- 
пачканный, tölpelhaft; fHmierig, бе: 
мое; визгливый, еше. 5. 
— tość, f. 

Mazgal, т. mazgay, aia; m. пен- 
шюхЬ, мужиковашый, невфжда, 
Tülpel, т.; визгунЬ, Greiner, т. 

Maziarnia, f. заводЪ, гдБ коло- 
мазь пригошовляюшЬ, Wagen: 


fchmierfiederey, f. 


Maziarz, т. momb, которой дЪ- 
лаешЬ коломазь, Wagenfhmierfie- 
бег, т. 

Ма21410, п. коломазЬ, ЗаденФичете, 
Mazinet, macinet, а, т. морской, 
ракЬ, Krabbe, f- 

Mazisty, а, е, мазливый, жирный, 
сальный, {Фицемо, ен. 

Maźnica, f. лагунЪ, лагунка, @фииеи: 
mäfte, Theermäfte, f. 

Mazuna, rka, т. родЪ masya, Wa- 
furef (@ Tang, т.; родЪ пирож- 
Haro, Эй Kuhen, т. 

Мсһома!у, а, е, моховашый; 11005: 
artig. 

Mchowy, а, e, моховый, 9008&:. 


Mecenat, m. меценашЬ, покрови- 
тель наукЬ, 9йсеп, Befhüher der 
УВШенфанен , т. 
Mech, mechu, mchu, т. мохЬ, 
Moos, n.; мошокЬ на плодахЬ, 
на расптБнїяхЬ, Wolle f. auf Pian- 
jen; нБжные и пушистые во- 
лоски на шБлБ живошномЬ, fei- 
nes Haar auf бег Haut der Thiere, z. 
пушокЪ на бородЂ, Milhbart, m. 
Mechanika, f. механика, Mechanif, f. 
Mechaniczny, а, е. adv. — ше, Mc- 
ханическти , mehanifh. 
Mechanik, т. механикЬ, Medani- 
ЕЕ, т. 
Месіпу, pl. подонки (omb напитка), 
Neige, /:, Зорепјаб т. (ооп Getränfen). 
Mẹczarnia, f. комнаша, гдБ пы- 
шаюшЬ; мучишельное єосшоян1е, 
Solterfammer, К; qualyoller Zuftand, т. 
Meẹczennica, f. комната гдЁ пы- 
шаюш, Зови вапицее, f.; mẹeczennica, 
— пісгКа, страстный (пасстонный) 
us bmb, Paffionsblume, f Taa 
Mẹczenniczka, f. мученица, Mär- 
tyrerin, f. 
Mẹczeński, а, іе, męczenniczy, а, е, 
мученическїй, сшрадальческїй, 
Märtyrerz; korona mẹczeńska, BE- 
нець мученичества, страдаль- 
ческїй вБнепЬ, Märtyrerfrone, f. 
Meczennik, а, т. мученикЪ, сшра- 
далець, Märmyrer, т. 


Мес, s. nd. упасть Bb обморокЪ, Месхейз!уа, п. мученичество, стра- 
обмиранть, обишЯФНа werden; in дальчестшво, Märtyrerthum, z., Mär- 
Ohnmacht falen; crab bns, слабым tyreriod, т. 

становиться , {фта werden, von Meczet, u, т. мечеть, Mofhee, f- 
Kräften fommen; уснуть (о рыбЪ\, Mẹeczyć, $. nd. мучишь, marter, 
aAbftehen (von Fifen); слабымЪ ab- foltern, die @ойет geben; мучишь, 
латы, fhwah maben, fhwähen, безпокоишь, смущать, шагети, 
Mdiość, f. обморок; слабосшь, quälen, beunruhigen. S. теслепіе, л. 
Ohumaht ; @фюйфе, f Medal, u, m. (medalik, a, m. dim.) 
Mdły, а, е, слабый, безсильный, медаль, ©фашийпуе, Medaile, f. 


таф, matt, барод, 


Ме, ше, 7. тоу. | 


Mebl, а, т. meble, pl. те, 
dim, мебель, @гї п. Hausgeräthe. 


Meblować, s. па. меблировашь, mit 


 Hansgeräthe verfehen, mëbliren, - 


Medalion, m. большая медаль, grofe 
© фаиииице, f 


т. Mẹdel, dla, т. пятнадцать шитукЪ, 


Mandel n. et f. funfjehn Etüd. 
Meẹędoweszka, f. плошица, “Иан, f. 
Медгек, drka, m. мнимый умникЬ, 
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- дришь, умничашь, 
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Kmo умничаешЪ, Klügling, т, der 
flug thut, fih Plug dDünft. 
МейгКкоѕіуо, n. суемудрїе, (йде: 
ley, 7. 

Mẹędrkować, mędrować, s. ла. My- 
Flügeln. 


MET 
Мейу, mielony, a, е, молотый, де: 
mahlen, 
Memoryał, u, т. (dim. —alik, т.) 
дневная записка, дневникЬ, Ta- 
дебиф, п.; мемортялЬ, прошенте, 
челобишня, Memorial, z., 


Meẹdrzec, drca, т. мудрец, der фи, Г. 


Вее, ein Weifer, т. 

Мейггес, send, умудряться, разум- 
нымЪ становишься, flug, yerftän- 
dig werden, 

МейгтуК, v. тпаїаггүК. 
Медуас!а, f. pośrzednictwo , 
дничесшво, Bermittelung, f. 
Medycyna, f. лБкарство; в 
бная наука, Wrjney,; 
Medyk, т. v. Lekarz. 
Medykament, v. Lekarsiwo. 

Мека, f. мука, мученте, Marter, 
Coler: Фет, Эла, fes тек, р/. 
пышка, Kolter, Tortur, f.; тека 
Fańska, сшраданте Хрисшово, Ўеі 
den Chrifti, л.; Boża męka, męka 
Pańska, распяште, кресшЪ на нолБ, 
Crucifir, Kreuz л. auf dem Felde. 
Melankolia, f. меланхолтя; черная 
желчь; грусшь, {але Galle; Mez 


посре- 


враче- 


9{тзперйип®е, f. 


{апфойе, SHwernmuth, /.; Gram, 
Harm, т. 
Melankoliczny , а a, е, меланхоличе- 


‘ск; унылый, грустный, melan: 
Фоф, fHwermüthigs Detrübt, S. 
— ność, f. 
Melankolik, т. меланхоликЬ, We- 
lanholifer, т. 
Melankolizować, $. nd. предаваиться 
задумчивосши, печалиться, Y- 
нывашь, fith Detrüben, ИФ grämen, 
fih Härmen. 
Месе, ia, mielenie, n. 
Mahlen in der Mühle, n. 
Melisa , f. pszczelnik, мелисса, We- 
life , Je (melissa officinatis). 
Ме1одуа, f> (dim. — dyika), мелодія, 
Melodie, Gefangweife, Wreife, fe adje 


молопье, 


— душу. 

Melodyczny, а, е, мелодическій, 
melodii. S. — ność, f. 

№Меіоп, а, т. дыня, Malore. лануы 
— nowy. 


Mendel, v. mẹdel. 
MendewesEa’ Ve mẹdeweszka. 


Mennica, f. монешный дворЬ, Münze 
(der Ort, wo Münze деи wird), 
/.; Münjhof, m 

Mental, u, т. mentalik, а, m. me- 
даль посвященная при чешкахЬ, 
©фашайпе f. eines Heiligen am 90: 
fenfrangc. 

Мегкогуаї, ziele, v. Szczyr. 

Merkuryalny, a, e, ртутный, Qued- 
filber-, mercurialifh. 

Merkuriusz, a, m. Меркурій, (бас- 
нословный бо), егёие (mythoz 
logifher Gott), т.; Меркурій, (пла- 


Hema), егт (Planed, т .; ртуть, 
Merfur, m., Әле бег, п. adj. 
— $20үу. 


Merydyan, u, т. południk, полу- 
денникЪ, меридіан, Mittagsfreis, 
WMeridian , m. 

Męski, a, ie сен — sko), мужес- 
кїй, шйний Mann =; храбрый, 
мужественный, шйпи®, шапирай, 
tapfer. 

Mẹskość, Ў. мужесшво, храбре, 
апи Е, Mannhaftigfeit, Tapfer- 
НЕ 

Mespil, mesplik , v. Niesplik. 

Mẹstwo, п. мужество, мужесктй 
возрасшЪ, Mannheit, f., männlihes 
Alter, л.; мужество, храбрость, 
Mannhaftigfeit, Зарег, т 

Мезуа$2, а, т.омесстя, 8, т 

Mẹęszczyzna, т. мущина, Manns- 
perfon, f. 

Meszne, ego, n. десятина cb 3e- 
ренЬ, Körner-Zehnte, Decem m. an 
ausgedrofchenem Getreide. 

Meszty, т. рі. шуфли шурещкте, 
türfifhe Pantoffeln. 

Met, m. mamb (Bb шахматной 


игр); Matt, п. (im Сфафіріеїе). 


Ritt- - 
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МЕГ 


Ме, u, m. mẹly, pl. мушь, das Zrübe, Меігоуа, f. учишельница, Lehrerin, 


n., ает, Sloten im Wafer зе, 
Meta, f. җБль, мБша, Biel, т. 
Metafizyk, а, т. мешафизикЬ, We- 

taphyfifer, т. ; 
Metafizyka, f. Metaphyfif, f. 
Metafizyczny, a, ie, мелгафизическти, 

metaphyfifh. 

Metafizykować, s. nd. философство- 
вать, разсуждашь о метафизи- 
ческихЬ предмешахЬ, über meta- 
рбй{фе Dinge philofophiren, 


Metaphora, f. przenośnia, метафора, 


_ переносЬ, Metapher, f. 


Metaforyczny, v. Przenosny. 
Metal, v. Kruszec. 
Metalik, v. Mental. 


f.v. Metr, а, т. 


Metryka, f. машрикула, peecmpb 


родившимся, бракосочетавшимся 
и умершимЬ, WMatrifel, f., Tauf =, 
Trauung: u. Todtenyerzeidhnif, Kir- 
фепбиф, 2. ; свидБшельсшво, видЪ, 


Сфеш, m., Зеивш в, л.; n. рг. me- 


ігука chrzestna, вид о крещенти, 
Заийфеш, m., Зацени, п.; ше- 
tryka Чата, видЬ или свидБ- 
шельшвсо obb обрученїи, о вБн- 
чанти, Зтацфет, т. Зеиди! п. der 
volzogenen Trauung; архивЬ, 41, п. 


Metryczny, а, e, метрическій, пк: 


нид. 


Metrykant, а, т. архиварй, Wrhisar. 


Metalurg, т. мешаллургЬ, Metal Mety, pl. подонки, #оўеп{а& (von 


меб, m. 


SlüffigÉeiten), т. 


Metalurgia, f. мешаллуртя, рудо- Mewa, f. чайка (птица), Mewe 


слорІе, Metalurgie, Shmeljfunde, f. 
Metalurgiczny, a, е, мешаллурги- 
ческїй, рудословный, metallurgifh. 


(СеезозеГ) , f. 


Мега, mężatka, f. замужняя, т: 


heirathete, егер Ее, Ehefrau, F. 


Meteor, т. meteora, f. воздушное Мейсхусата , v. męszczyzna. 


явленте, мептеорЬ, ufterfheinung, f., 
Meteor, п. l 

Meltlić, s. nd. муптиить, trüben; nieos. 
ше mi się w głowie, голова 
меня кружишЬ, её dreht fih mir 


Mezelan, – zolan, т. мезоланЪ (родЪ 


машерти), аи (ein Zeug, п. 


Mẹzki, v. шезК1, 
№Ме2піес, s. nd. мужашь, возму- 


жать, männlich , manuhaft werden, 


im Kopfe Бегиш; теі mi ѕіе na іегуки, 5. те2піепіе, п. 
знаю но не помню, іф № её, Mẹeżność, f. возмужалосшь; My- 


aber сё fällt mir niht bey, eg läuft 
mir auf der Zunge. 

Metlik, m. манпия, мантіица, Män- 
telen, п. 

Mẹtnik, т. —nica, f. мБшаюший, 


‚ —ающая спокойствію другихЬ, 


Griedensftörer, m., — ftörerin , f> 


жество, · храбрость,  ЭЖапибей, 
Männlihfeit, f; Mannhaftigfeit, Tapfer- 
СЕЕ Ус 


Ме2пу, а, е. adv. -nie; - по, воз- 


мужалый; мужественный, хра- 
брый, тйпи[іф; таппбаг; mann: 
Маў, tapfer. 


Мешу ‚ а, е. adv. - піе, - по, mym- Ме2оЪбуса, т. — Ьоусгупі, f. чело- 


ный, бйбе (von Glüjfigfeiten) 5. 


вБкоубійца, смертоубійца, Men- 
fhenmiörder, Mörder, т.; Mörderin, 


Metr, а, т. учишель (кошорый WMännermörderin, f. 
обучаешЬ языку, шанцу и пр.), Mẹżobóyski, а, іе, убтйсшвенный, 
hrer, Gprahmeifter, ХапушенеЕ зс. mërderifh, Mörder, 


т. аа]. — trowski. 


Metr, m. miara Francuzka, mempb, 


Meẹeżobóystwo, п. смершоубійство, 


убтисшво, Menfhenmord, Mord, т. 


французская мБра, Meter, т. ein Ме2ожу, а, е, мужевЬ, супруговЪ, 


апе Manaf. 


@һбешаппё:, Manng:. 


Metropolia, f. мишрополтя, Metro- Мегіуо, v. теѕіуо. 


politanfirhe, f. 
Metropolita, т. v. Arcybiskup. 


Ме2уса, mężowa, f. женщина (Bb 


Бивлги), Wreiblein (їп der Bibe), л. 


A a 


т. 





бый. АН 


4 


Mgła, f. мгла, туманЬ, Nebel, т. 


(fig) mgłę komu w oczy puszczać, 


пустить Bb глаза пыль; обма- 
‘муть, einem Саиб in die Augen 
fireuen, einen blauen Dunft vormathen, 
betriegen, 

Mglić się, s. nd. mgli че, тума- 
нишься, её wird neblig, её erhebt 
fich ein Neber. 

Mglisty, а, e. adv. -10, шуманный, 
пебе[ід. 5. — tość, f. 

Мерас, s. nd. мигнушь, winfen mit 
den Mugen , einen Blid thun. 
Mgnienie oka, мгновенїе ока, 9и: 
депу, т.; w mgnieniu ока, вЬ 
murb, sb минуту, im Nugenblig, 
augenblidlidh. — 

Мас, (5. nd. praes. тие), мяшь, 
жашь, комкашь, Їйї гїп, НиШеи. 
Miałki, а, іе, айу. -Ко, мелкїй, не 





und Biel, л.; żadną miarą, z każdey 
miary, никакимЬ образомЬ, йи 
feine Weife, Ёеіпеётедё. 

Miarka, f. dim. (i miara), осьмина, 
Фебе, Müllermege, f; примЪшЪ, 
признакЬ, WMerfmahl, Merfzeichen, f. 

Miarkować, 5. nd. 'примБриватшь, 
тейеп, abmefen (nah einer Sade); 
умБряшь, укрощашь, müfigen; 
замБчашь; примфчашь, аптетїеп; 
абиег еп, bemerfen, wahrnehmen; за- 
мБтить, знакЬ положить, merfen, 
bezeichnen, Міагкоуас ые, сообразо- 
вашься, fich richten (nath ешеш, пай) 
einer Сафе); умБряшься, воздер- 
жаться, fih шабщей, fih ушиб: 
palten, 

Miarz, u, `m. mastrzownik, m. щар- 
ской корень, (Imperatoria), Kaifer- 
wurzel, f 


глубокїй, үеіфе, піфе tief; мелкїй, Miąsko, miąseczko. п. dim. а mięso, 


нскрупный, fein, flein, niht grob, 
Miałko, zndecl. 
мБлководїе, малая глубина, Un: 
T EET. | Y 
Miałkość, f. мелкосшь, мелкоша, 
Geichtigfeit, f. (propr. et fig.) 
Miana, f. мБна; перемфна, Zau- 
{феп, z., Taufh, т, 
Mianować, s. nd. именовашь, пеп: 
nen, benennen; опредБлишь, Ha- 


©. MIESO. 


miałkie, ego, m. Miasteczko, п. dim, городок, мБ- 


сшечко, Омен, п. 


Miasto, adv. вмБсто, ftatt, апак. 


v. Zamiast. 


Miasto, п. ropoab, Stadt, f.; natych 


miast, momuacb, немедленно, fuf 


der ©теЦе, fogleidh. 


Miaszcz , т. гуща, ђа$ Dide (їп 91: 


figfeiten). 


значишь (Kb какому мБсшу ‚ вЬ Miaszczeć , s. па. ory AECA; did wer- 
должность), ernennen (zu einer Stel- беп (von Flüffigfeiten). 5. — szczenie, z. 
Te, einem Amte). Miaszczyć, s nad, гусшишь, cry- 
Mianowanie, z. именованте, опре- Сшишь, Мф тафеп (Slüffigfeiten). 
дБленте, назначиванте, Venennung; Miauczeć, s. па. miauknąć, s. d. Тед. 
Crnennung, fo мяукашь, мяукнушь, miauen, 


Міапоуапіпу, v. mianowiny. 


иен, 


Mianowicie, adv. именно, пащепўіф, Miauk, т. мяуканье, еіп einzelner 


mit Namen, 

Mianowiny, f. pl. пиршесшво при 
кресптинахЬ, Kindtaufenfhmaus, т. 
Mianowity, а, е, именишый; 3Ha- 
менишый; ошличный, пашепќіф), 
benannt; памрай, опери, Ве: 
Deutend, 

Mianównik, а, m. (w arytm.) знаме- 


Shrey Miau. 

Miazga, /. мязга; сокЬ древесный 
подЬ корою, {еітідег Са т. 
unter der Ninde der Bäume и, Kräuter; 
клейкая гуща, flebriger Brey, тоеіфе 
breyartige Maffe; сокЬ пишашель- 
ный, о, Nahrungéfaft т. im 
Körper. 


нитель, Nenner, т. adj. -owniczy, Miazgowaty, miązgawy, a, e, Ha по- 
~ опу. добте мязги; клейко-гусшый, 
Miara, f. мБра, Maag, п.; мБра, Иша, breyig, teigig- 
умБренносшь, предблЪ, Maag Ме, pron. меня, mih. р. Іа. 














т). а ИК, УЕ, э И, кР ї УМЕ РР, ДМ “Ул, 


МЕ МЕ 
Mieć, (praes. mam, masz, praet. mial, цовской, (@фузекниаден, т.), Berz 
mieli, imper. тіеу\, имБть, haben; wandter т. von väterliher Seite, 
владБть (чБмЬ), befiben; (cb нео- Miecznik, т. шпажникЬ; мечено- 
предБленнымЬ наклоненїемЬ ceb, ©фуиюег!{едет; @фуосенейцег, т. ; 
другаго глаголя), имБшь, gor- мечь (рыба), @фюе ИФ, т. 
жну бышь (дБлашь umo), (mit dem Miecznikostwo, п. достоинство me- 
Yunfinitiv eines andern Zeitworts, Бабей ченосца, Würde /. des ©Чушегитйдет8. 
(etwas п thun), folen (etwas thun); Mieczowy, a, e, мечный, Gwert-; 
mam robić, umbro дБлашь, я aoa- kawalerowie mieczowi, (кавалеры) 
женЬ дБлашь, іф fol thun, мафеи, рыцари ордена меча, Mitter т. pl. 
1$ Бабе zu thun, ju maen; miat des @фиеногаеи8. 
mówić i t. d., говоряшЪ что oxb Міесгук, т. (dim. a miecz), шпаж- 
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сказалЬ, и пр., er fol gefagt Haben, 
x., mieć mowę, говоришь рБчь, 
eine Nede halten; mieć kogo (со) za —, 
почишапть кого (umo) за—, einen (et: 
was)halten für—. Mieć się, обрЪиташь- 
ся, {їф befinden ; iak ѕіе masz? какЪ 
поживаешь? wie befindet du dih ?; 
имБть видЬ, казаться, den Mn: 
{Фет Haben, fih anlaffen zu etwas, 
п. pre ma ѕіе па dészcz, кажешся 
чшо дождь пойдешЬ, её läft fih 
yum Negen ап; бышь Bb какомЪ 
нибудь состоянїи, Бе{фа{еп feyn, 
fich verhalten; держатпься, fih Halten; 
mieć się do czego, взяться на что, 
взять, хвашишь Ymo, fih mamen 
an eine Сафе, greifen nadh etwas, erz 
greifen; mieć się (w matem.) имБть 
пропорцтю, fich verhalten, ein (gewiffes) 
егар Haben; mieć ѕіе na ostro- 
2?по$сї, остерегаться, беречься, 


fich in Ht nehmen, іф Бип. 


‚ Miech, u, т. (раздувальной) мБхЬ, 


Blafebalg, т. 

Miechownik, т. сумочникЬ, $4: 
ner, т.; momb который дБлаешЪ 
раздувальные мБхи, Blafebalgma: 
фет, m. adja —niczy, — nicki. 

Miechownictwo, n. ремесло cymo- 
чническое; р. шого который дЪ- 
лаешЬ раздувальные мБхи, $4: 
nerhandwerf,  Blafebalgmaherhand:- 
werf, п. 


никЬ (mebmb), (gladiolus), @фщен: 
lilie, f. 

Miẹędlić, miedlić, 5. nd. трепашь 
коноплю, лень, Hanf, Lein breden, 
5. Międlenie, micdlenie, п. 

Międlica, miedlica, f. мяло, мялька, 
Hanfbrehe, Flahsbrehe, f. 

Miednica, miedniczka, f. рукомой- 
никЬ, лохань, шазЬ металли- 
ческїй, Beden, Wafhbeden von Me- 
tal, п.; (w anatom.), лоханЪ, тазЪ, 
подчеревное лоно, Beden (im иен: 
lihen Körper с.) л. 

Micdniczka, f. тазикЬ, fleineg Beden, 
п.; брильное блюдечко, Barbier- 
бефей, л. Г 
Miednik, т. медовой камень, Ho- 
nigftein, т. 

Miedź, f. mbas, Kupfer, п.; mba- 
ныя деньги, Kupfergeld, z. 

Miedza, międza, f. mexa, край у 
поля, (w fortyfik.) мерлонЬ, npo- 
сшБнокЬ между двумя амбразу - 
рами, Brufiwehe f> уюИфен jwe 
Shiepfharten, adj. miedzny. 
Miedziak, т. мБдница: mbanaa 
monema; мБдный кошелЪ, mba- 
ный сосудЪ, Kupfermünze, f.; fupfer- 
ner Keffel, m., Ёирѓегпеё Gefäß, z. 
Miedzianka, f. мБдная руда; бу- 
лавка мБдная, Kupfererj, п.; fupferz 
пе Nadel, f \ 
Miedziany, а, е. adv. - по, мБдный, 


Miechunki, ów, pl. можжуха, (Phy- fupfern. 


salis alkekengi), Judenfirfhe , f> 
Miecielica, f. мешелица, вьюга, 
Cpneegeftöber, п. 


Miecz, а, т. мечЪ, Swert, п. (propr. 


Miedziasty, miedzisty, а, е. adv. – 10, 

похожій на мБдь; много mbau 
содержащій , fupferartig; fupferig, 
{ир{[ет айта. 


et fig); сродникЪ со стороны om- Miedziokrusz, u, т. (w mineral.) ник- 
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| кель (металлическое существо), Miedzyrzeczny, а, е, между двумя 

ч Niel (ein бабта), т. - рБками лежащїй, уюйфет оер 
Między, miedzy, praep. между, межЬ, (Йен gelegen, 

к ° среди, зойфей, unter, Miedzyrzedzie, miedzysłupie, v. mie- 

) Miedzybalcze, л. промежутокЪ mex- dzyfilarze. 


ду перекладинами Eb строенїяхЬ, Międzyszew, szwu, т. v. miedzykrok. 

Swifchentiefe, f, BwifHenraum т. Miedzyżeberny, a, e, (w anat.) 
; зое den Balfen. междуреберный, уюНфеи den Nippen 

Miedzybrwie, л. междубровте, Зиму: gelegen, Fntercoftal =. ; 
fhenraum jwifhen den Mugenbraunen, Mieczeć, 5. nd. тіекпаќ, s. d. ied, 
Miedzyfilarze, n. междустолбїе, Зі: zmięknąć, zmiękczeć, =. 4. мяг- 


{фепгашп zwifhen den Säulen, читься, weih werden, erweihen, г. п. 
Miedzykosiny, а, е, междукосшный, $. miękczenic, п. 
лоНфени den Knochen бепїїїф. Міекслус, s. nd. zmiękczyć, umięk- 


Miedzykrok, u, m. (v anatom.) про- с2уб, з. d. мягчить, умягчитшь, 

A межносшь между заднимЬ про- weihen, erweihen, v.a. (propr, et fig-). 

ходомЬ, и дБшороднымЬ удомЬ, 5. тіекслепіе, п. ава, 

Mittelfeifh, л. Міексгуќ się, v. miękczeć. 
Miedzyksiężyczny,v. Międzymiesięczny. Miękiny, in, f. pl. мякина, Єргеџ, /. 
Miedzyłopatcze, n. междорамїе mb- Miękisz, a, m. мочка у yxa, Эй: 
cmo. между плечами, Naum т. ЇйррФфеп, n. дн 
тюбеп den @фи(кти. Miękki, miętki, a, ie. adv. - ko, mar- 
Miedzymiesięczny, a, e, междомЪ- Кїй, №99; мягкий, кропткїй, weih, 
сячный , mondlos (in бег Zwifchenzeit fanft; изнБженный, шеф, ver- 
иту vor und па бет Neumonde, wo zärtelt, 


fein юны феш ift). _ Miękkość, miętkeść, р мягкость; 
Miedzymieysce, п. промежушокЪ, нБжносшь, нБга, Weihe, Wreid- 
Zwifhenraum, т. heit; Эбен, f. 


Miedzymorski, а, ie, между двумя №Міеккопорі, а, ic, имБющшій mar- 
морями находящтйся, уИфеи уе) кія ноги, 100101619. 
Meeren gelegen. Міеккогекі, a, іе, имбюний mar- 

Międzymorze, л. перешеекЪ (узкая KIA руки, weihhändig, 
земля межЬ двумя морями}, 615: Miękkoskorupy, а, е, имБбюшлй 
enge, f. - мягкую скорлупу, weihfhalig., 

Miedzymurny, а, е, между двумя Miękkousty, а, е, (a koniu), имБю- 
сшБнами находящійся, уюИфен шуй мягкїя губы, weihmäulig. 
ое) Mauern gelegen, Miẹękkowłosy , а, e, имбюний mar- 

Miedzymurze, л. мБсшо между ro- кїе волосы, weihhaarig. 
родскою сшБною и домами, o- Mięknać, v. шїеКслеб, 
града, Bwinger, m.; средосшБнте, М:екосһру, а, e, miękusieńki, a, ie, 
Mittelmand, @феешапф, f. - мягконькій, ўїешїїй) weith. 

Miedzynarożna linia, (w fortyf.) кур- Мекаь т. ефесЬ, Degen = oder Gäbel- 
шина, Courtine, f., WMittelwal, т. дев, л. Г 

Miedzypiętrze, л. аншрсоль, Эм Фен: Miel, / v. micla. 
обостЕ, z. , Miela, f. мель, малая глубина; зы- 

- Miedzypłucny, а, е, (w anatom.) Ыопа бучїй песокЬ, ЧлеФапо, m. 
miedzypłucna, перепонка, Swert- Miccarz, т. v.e stodownik. 
fel, л. Mielcuch , m. солодовня, айба, 

Miedzyrzecze, n. междорБчїе (мБ- f.; пивоварня, Brauhaus, м. v. slo- 
сша между рБками лежашїя), downia, suszarnia. | 
Qand т, awifhen рер (еи, Ме, v. пес, 











Mielec , Іса, т. мяшликЪ, (трава); 
(Poa aquatica), Wafjerviehgras, п. 
Mielenie, mełcie, л. молошье, Wah- 


len (auf der Müple), л. 


Mielerz, т. дровяный косшерЬ для 


жжентя углей, Meiler, т. З 

Mielizna, f. мБлководте, мель, п: 
tiefe, f. 

Mielnik, т. (obs.) v. młynarz. 

Mielony, а, е, молотый, gemahlen, 

МісрсагѕКі, а, іе, мБновный, Wehe- 
ler:, Весе. 

Міейсагѕіуо, n. промБнЬ денегЬ, 
(еее, m. 

Міепіас, s. nd. mieniać че z kim па 
co, albo czém, мБняшься, taufen 
(mit einem auf etwas). S. mienianie. 

Mienić, s. nd. mienić ѕіе, перемЪ- 
няться fih ändern, fih verändern; 
mienić się na twarzy , nepem buamb- 
ca вЬ лицб, блБднБшь, fih im 
Gefichte verändern, erblaffen ; линять, 


_ блБднБть (о ивЪтахЬ), verfhiehen 


(von Farben); казаться разноивБт- 
нымЬ (как двуличневая тафта), 
fhilern; лїеоз. mieni mi ѕіе przed 
oczami, блистаешЬ, мерещишся 
предЪ глазами, е$ {фуїшїшєїї mir 
vor деп 9 идеп. 

Mienić, s. nd, почишашь, думать, 
имБшь за, meiwn, denfen, dafür 
Halten, 

Mienie, n. (065.) слава, молва, 
слухЬ, славное имя, Nuf, Name, 
guter Name, т.; благососптоянте, 
Wohlftand, m., Woplbefinden, л. 

Mieniony, mienisty, a, e, разноцвБт- 
ный, пестрый, двуличневый, 
ї‹10егио, verfhiedene Farben fpielend. 

Міепіопу, ego, т. родЪ польскаго 
шанца; род дфшской игры, Mrt 
Polonaife, fa; Art Kinderfpiel, л. 

Mientüs, f. налим (рыба), 9[а[тац: 
pe, Quappe, f. 

Miernicki, a, ie, mierniczy, a, е, 
мБришельный, межевый, е6 :, 
уме Mebfunft gehirig, 

Miernictwo, n. землемБрЕе, ер: 
funft, бете, f. 

Mierniczy, ego, т. miernik, m. зем- 
Aembpb, Geldmefer, Landmefer, m. 
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Miernik, т. надзиратель Haab 
мБрями и вБсами, УиНебее т. 
über Maag und беши. 

Mierność, f. умБренность, mo- 
средсшвенноспть, SRüfigfeit; Mittel- 

апа а, f. 

Mierny, а, е. adv. —ше, (—по), 
умБренный; посредсшвенный, 
ша а; mittelmäfig. | 

Mierzch, mrok , т. сумерки, 961%: 
фяпииетииса, f. 

Mierzcha się, zmierzcha się, mierzch- 
nie ѕіе, з. nd. меркнетЬ, mem- 
n bemb, смеркаептся, её wird Abend, 
wird dunfef; mierzcha mi sie w oczach, 
мерещится, ез wird mir fwar;, 
flimmert mir vor den Augen. S. mierz- 
chanie, л. 

Mierziączka, f. отвращенїе, омер- 
зБнте, Efel, т. 

Mierzić, s. nd. замегиае, obmierzić, 
5. 4. мерзБть; мерзишь, Čfel ег: 
regen; fich сет. 

Mierziony, a, e, мерзскїй, мерзосш- 
ный, имо , efelhaft. 

Micrznąć, s. 4. komu, отвращенїе 
или скуку приводить, einem jum 
Efel, jum Цебегўги{; werden, 

Mierzwa, f. посшилка для ско- 
шины; навозЬ, @нец {йг das Vieh, 
f.s Dünger, т. 

Mierzwić, s. nd. унавозить, удо- 
брить, düngen. 

Mierzyć, s. па. мБряшь, мБрить, 
теўеп (propr. её ўв.) мБшишть, 
zielen (propr. et fig.)e S. mierzenie, п. 

Mierzyn, т. (mierzyniec, ńca), т. 
польская лошадь средняго росту, 
polnifhes Pferd von mittlerer Grëfe, m. 

Mieścićĉ, s. nd. pomieścić, umieścić, 
s. 4. умБщашь, ymbcmums, no- 
мБщать, помБсшишь, (etwas ir- 
gend wohin) legen, {ебеп, thun; mie- 
сіє kogo, опредБлить кого, einen 
anftelen; па рг. na Funkcyi, Bb 
должность, in einem Amte; miescić 
się, умБсешиться, помБсшишь- 
ca, аб finden, wohinein gehen; 
w głowie mi się to nie mieści, в 
голову не идёшЪ, её wil mir niht in 


den Kopf, geht mir niht in den Kopf. 
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Места , f. mieścinka, f. dim, 6Ъд- 
ный городокЬ, armfeliges Städt- 
Hen, п. 

Міеѕі, ia, ie, мясный, Ф1еүф:. 

Miesiąc, т. xiężyć, мБсяцЪ, луна, 
Mond, т.; мБсяшЪ (время), 90: 
nat, т.; miesiące, pl. v. miesiączka, 

Miesiączek, czka, т. dim. малый 
мБсяцЬ, Fleiner Mond, т.; mo- 
тошки , (Calendula), Ningelblume, f. 


МЫЗ 

МЕ 3 
вать, смБшашь, rühren, шИфен; 
vermifen, vermengen; приводить 
Bb замБшашельсшво, in Berwir: 
rung bringen, Mieszać się, мБшать- 
ся, Фф vermifhen, ЯФ mifen; 
смущаться , Bb смятенїе, вЬ сму- 
шенте приходить, in Berwirrung 
gerathen ; ~ do czego, w со, мБшашь- 


ся во что, fih in etwas шИфеи. - 
Mieszanie, п. мБшане, WMifhung, 


Miesiączka, f. (vulg.) мБсячное (у Bermifhung, /. 


женщинЬ), Эта уе f-der Weiber. 
Miesiącznik, miesięcznik, т. луна- 
шикЬ, WMondfüdtiger, т.; poab 
глазной болБзни у лошадей, eine 
Элен гаи бе Der Pferde, fo 
Miesiączny , miesięczny, а, е. мБсяч- 
“ный, monatlich; касаюшлйся до 
мБсячнаго У женщинЬ, Ме Wo- 
natêreinigung (der Weiber) betreffend; 
miesięczne, ego, п. мБсячное жа- 
лованье, ЭЗопа ера, m., Monats: 
Тоби, m. 

Miẹsić, г. rozczyniać, 

Miesisty, a, е, мясисшый, е9; 
feifhiht. 5. — tość , f. 


Mieszaniec, йса, т. помБсь, чело- 
вЪкЬ (или живошное) у котораго 
есть ошецЪ и мать изЬ разной 
породы H пр. мулашы Bb Аме- 
рикБ и пр.), Зита, Зоог, 
(еп oder Thier, defen Water und 

Rutter verfhiedenen Stammes find, $. 
3. ме Mulatten in Amerifa :¢.); дву- 
снасшный, гермафродит}, Bwitter. 

Mieszanina, f. mieszaninka, f. dim. 
мБшанина, см bca, всячина, 9): 
ша, m., Berwirrung, F. 

Mieszanka, f. мБсиво, WMengfutter, f. 

Mieszany, а, e, смБшенный, mE- 
шаный, чегі, 


Міеѕіуо, п. (со/есі.) говядина, мясо Mieszczanin, т. мБщанинЬ, ropo- 


разнаго рода, @Їеї{фїюегї, z., Зе: 
waare, f. 
Mięsny, а, e, мясный, еф :; 


жанинЬ, Bürger, Städter, т. 


Mieszczanka, № мБщанка, ropo- 


жанка, Biürgerin, Gtädterin, f. 


mięsne iatki, мясной рядЬ, $14: Mieszczański, a, ie, мБщанскїй, 


bänfe, f. pl; mięsny dzień, скором- 
ный день, $(еИфюд, Tag 100 man 
[Фф ift. 

Mięso, л. мясо, 91е, п.; mięso 
wołowe, говядина, Mindfleifh, п. 

Міеѕоіай, v. mięso. 

Міеѕориѕі, u, т. мясопусште, 3a- 
ros buse предЬ великимЬ nmo- 
cmomb, Ѕайпафѓеп, f. pl 
Miẹęsopustnik, т. шашаюнщийся по 
улицамЬ во время мясопустія, 
Файна ${йуюйтшег, т. 


мБщаниновЬ, bürgerlidh. 
Mieszczaństwo , п. мБщансшво, об- 
шесшво мБщанЬ, Загдефай, F 
Mieszczka, f. (презрительно), мЪ- 
щанка, Bürgerweib (оегафі.) 
Mieszczuch, т. 6Бдный мБщанинь, 
armfeliger Bürger, т. 

Mieszczę, v. mieścić. 

Mieszek, szka, т. dim. мБшечекЪ, 
покрывающшщїй семена, га ба! 
(der Planzen), т.; раздувальный 
мБшокЪ, Fleiner Blafebalg, тл. 


Miẹsopustny, а, е, масопусшный, Mieszkać, 5. nd. жить, обиташь, 


байа) :. 


wohnen, 


Mięsożer, т. mięsożerny, а, e, пи- Mieszkalnia, f. жилище, обишель, 


шающїйся Macomb, 
frefjend. 


Mieszać, mięẹszać, 5. па. 


zmięszać, 


 ефе(їет, Вори, ЗВорир ав, т. 
Sleifhfrefer, т.; fleifhefend, Пейф: 


Mieszkalny, а, e, обишаемый, фе: 
wohnbar, ЗВоби:; —szkalne miasto, 
сшолица, сшоличный  городЪ, 


pomięszać, 5. d. мБшашь, смБши- їйї, Р. Жедеп, F 





се 








| 
| 


MIG 


Mieszkanie, n. жилище, обиталище, 


Wohnung, f 
Mieszkaniec, йса, т. жишель, жи- 
лепЬ, обывашель, Cinwobpner, Be- 
wohner, т. 

Міеға, f. v. тіеіКа. 


Mietelnica, f. паучникЪ, (agrostis), f 


Gtraufgras, п 

Mietelnictwo, п. искуство плясать 
на КЕ. Geiltänzerfunft, /.; pu- 
глярсшво, штуки, ай еей, }., 
оеп, т. рі. 

Miętka, f. miętkiew, tkwi, f. mama, 
(menta), Münze (Pflanze), f 

Меи, v. miękki. 

МіеНа, v. miotła. 

Mietlica, f. метлика, мешлица, 
(bromus secalinus), NRoggentrespe, f- 
Miętus , х. mientus. 

Mięty, a, е, мяшый, смящый, $61: 
fnittert v. miąć. 

Miewać, s. nd, сле. имБть, haben, 
Ф. теб. 

Mieysce, (obs. тіеѕсе), n. мБсто, 
(во всякомЪ значенїи сего слова), 
Raum, Mai, Drt, т.; Stele (d. i 


Plah, wo etwas fteht, Amt, n., Stelle 


in einem Buhe, f); N ЖЫШ; А; 
па тіеуѕси, тотчасЬ, auf der telle, 


MIL 


глазахЬ, eg flimmert mir vor Фей 

Mugen, S. miganie, mignienie, п. 

Migdał, u, т. миндаль, Wandel, 
f-; миндальное дерево, Mandel- 
baum, m. adj. migdałowy. 

Migi, ów, m. pl. перемиги, Wienen: 
fpiel, Wugenminfen, z., 9[идеп{ргаФе, z. 

Migotać, (praes. migocę, - czę, - сеѕл, 
-czesz, migotam , с2е.), migotać się, 
сверкашь, блисшашь, fimmern, 
Иней, flaďern, S. migotanie, mi- 
gocenie, п. 

Мпаё, s. nd. штаб, $. d. ied. мимо 
проходишь, YVorbeygehen, vorüber- 
gehen; миновать, уклоняшься, 
vermeiden, аиёоеіфей; миновашь, 
пропустить, übergehen; miiać się, 
миноватться , 14 verfeHlen, fih niht 
treffen; уклоняшься, удаляшься, 
abweichen, fih entfernen, л. рг. 2 
prawdą, omb правды, von der Wahr- 
Heite 5. miianie, minienie, л, 

Mikołaiek, ayka, т. полевой сине- 
головникЬ, (Eryngium), Wanns: 
trew, WaNlendiftel (апе), f 
Mikroskop, u, т. drobnowidz, mm- 

кроскопЪ, Mifroffop, п. 
Mila, / миля, Weile, f. 
Місғхару, а, е, асаалаа; уер: 


fogleicdh; па mieyscu czyim, на чьемЪ fwiegen, 


mbemb, ап ееп Stelle, 


Milczaty, — czasły, а, €, молчали- 


EE A т. шопографЪ, мБсшоо- вый nzb кайырса Ihweigend ай$ 


писатель, Ёгбе{фтеїбег, т. 


Я ще, 


Mieyscopismo , л. шопографя, ш Milczeč, 5. nd. молчать, }фиїреїдеп. 


сшоописанте, Drtbefhreibung , 
Mieyscowy, a, е, мБспный, бий; 
18: 3 mieyscowa zwierzchność, m$- 
сшоначалте, Ortôobrigfeit, f>; (w 
fortyf.), неправильный, irregulär. 
Mieyski, (obs. mieski), a, ie, ropog- 
ский, ПН, Stadt :; mieyskie 
prawo, городское право; мБщан- 1 
скоеправо, Stadtrecht; Bürgerrecht, п. 
Miezdrzyć, 5. nd. мяздришь, вы- 
рБзывать мясо, abfivifhen, aus- 
Кееп. 

Migać, $. па. minąć, $. d. тей. ми- 
гать, мигнуть, Мицей, winfen 
(mit den Augen); сверкать , блис- 
тать, flimmern, Пафети ; піеоѕ. miga 
mi зіе przed oczami, "рабишЪ sb 


Milczenie, п. 


Milczek , czka, т. злобный чело- 
вЪкЬ, злобное животнное, Бейц: 
И фег Эн, m., Heimtügifhes 
Thier, п. 

молчаніе, @нй{Фие: 
деп, п.; молчаливость, Зе биме: 
денбей, 5; шишина, Etile, f. 
Milczkiem, adv. Bb молчанти, #1: 
fhweigend; cb злобносшью, злобно, 
Бенин фе Wiefe. | 
Mile, adv. ласково, пріязненно, 
благосклонно, gütig, freundlidh, mit 
тебе, 


Miłek, Жа, т. марь кудрявешЪ, 
(Chenopodium Botrys), Trauben: 
fraut, n. 


Milion, т. милліонЬ, Milion, f. 
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Milionowy, a, €, миллтонный; вла- 
дБющїй миллїономЬ или мил- 
лтонами, Milion-; eine Million oder 
Millionen бе Иен, ; 

Milknąć, $. d. ied. смолчашь, 3a- 
молчать: fhweigen, yerftummen ; 
онбм$шь (о рукахЬ, o ногах}), 
еп (ай (von Armen und Beinen). 

Miłość, f. любовь, приверженносшь, 
привязанность, Siebe; Anhänglih- 
feit, f.; miłość bliżniego, любовь 
xb ближнему, [Siebe des Nädften, 
Фе Liebe, fs; milość ku sobie, 
miłość własna, самолюбе, ©elbft- 
liebe, fo | 

Miłościwy, а, е, милосшивый, дй: 
dige Milościwy Panie, всемилосши- 
вБйшїй Государь, aMlergnädigfter 
Herr; milościwe lato, юбилей, Фи: 
biläum, Jubeljahr (der Chriften uud 
Der Hebraer der Vorzeit), m. 

Miłosierdzie, п. милосердте, Barm: 
бетен, fe, Mitleid, п.; госпи- 
шаль, fe, Hofpital, п.; gora milo- 
sierdzia, заемный банкЬ, aom- 


бардЪ, Зам, п. 





MIN 


любить, (im hopen Gtyle): lieben; 
— 51е nad kim, помиловать, M- 
mbm» милосердїс, fih erbarmen, 
Erbarmen haben, | 
Miluchny, а, e, мазей, miluteńki, 
миленькти , {ейт lieb, fehe werth. 
Miły, a, е. adv. -1е, -lo, милый, 
любезный; ласковый, lieh, werth; 
freundlich , Небе, | 
Mimo, adv. мимо, vorbey; praep. 
мимо (cb родишельнымЬЪ), бер — 
vorbey; невзирая, неуважая, He- 
смотря, ungeadhtet, wider; кром, 
aufer. | 

Мито5г264, u, т. (w astronomii) 
эксцентшрицишешЬ, разноцен- 
шренноспть, Ercentricität, f. | 
Mimośrzodkowy, а, е, эксценшри- 
ческти, разноцентренный, ехсеи: 
10. : 


Mimowolny, а, е, невольный, при- 


нужденный, unfreywillig, gejwun- 
gen; mimowolnie, - no, adv. нехошя, 
по неволБ, прошивЬ воли, wider 
Willen. 


Miłosierny, a, e. adr. —nie, —no, Mina, f. (minka, mineczka, dim.) 
милосердый, сосшрадашельный, видЬ, мина, Miene (des Gefihts), f 
barmherzig, mitleidig; сожалБнтя go- Mina, f. (w Јогіуј.) мина, подкопЬ, 
сшойный, ние ен ое, | ше; Í- х 

Miłosna, f. какалїя, сахарный Ko- Minąć, v. шие. č — 
рень (mpasa), Kafalienfraut, п., Minca, (obs.) и АВС» 

Güfşwur;el, f. Міпсагзіуо, а, n. монешное иску- 

Milośnica, f+ miłośniczka, f. dim, ство, монешныя дБла, Mün; 
любовница, Geliebte, f. funft, f., Münzjwefen , л. : 

Miłośniczy, a, е, любовный, %erliebt, Minkarz, m. монешчикЬ, монешной 
олег. масптерЬ, Münjer, т. adj. mincarski. 

Miłośnik, a, т. любовникЬ, $ебђа: Minęły, a, е, минувшїй, прошед- 
бег, Geliebter, т. ; любишель чего шій, verflofjen, vergangen. 
нибудь, Liebhaber von etwas; xpa- Minera, f. рудная шшуфа; мине- 
сной амараншЪ, (amaranthus), rothe paxb, Crzerde, туйце, fe, Mineral, 
Amaranthe (Pflanze), f- п.; minery, рі. рудокопня, Berg- 

Miłosny, а, e. adv. - nie, любовный, werf, п. | 
verliebt, $108 :; шНозпу list, любо- Mineralny, а, е, минеральный, ии: 
вное письмо, Siebesbrief, т. пега). 

Milostka, f. любовишка ,.“іебе[ер, f> Mineralogia, 

Miłostki, ек, pl. любовное abao, ralogie, /. 
Kiebeŝangelegenbeit, F., Хїебеёрапђеї, т.; Minia, шна, f.. cypuxb, Wennig, 
любовные стихи, Liebeŝgedicht, п.; m., Mennige, f- adj. —niowy: 
любовная повБсть, ©їебеёдеїіфёе, f. Miniatura, f. минТатура, мБлкая 

Milłować, 5, па, (на высоком слогБ): живопись, Miniatur: аб ете), f. 


f. минералоття, Mine 





о. 


Minier, т. минерЬ, подкопшикЬ, 
WMinirer, т. | 

Minister, т. министр, WMinifter, т.; 
— Stanu, государственный MHM- 
нистрЬ, Ома нии ее, т.; — Spra- 
 wiedliwości, минисшрЬ правосудія, 


„Фифи ег, т. - 


Ministeryalny, а, е, министеріяль- 
ный, пиіпіегіе. | 
Ministeryum, n. минисшерситво, Wi- 
nifterium, n. 


Ministrant, т. служашїй при om- 
правленти обЪ дни, ЭйиЦнане, Die- 


ner т. bey der Mefe, 

Ministrowski, a, ie, министерскти, 
минисшру принадлежащий, Mi- 
пї{їет:, dem Minifter gehörig. 
Ministrowstwo, п. званїе министра, 
Minijteramt, z., Minifterftelle, f. 
Ministrować, s. nd, служить y o6 b4- 
ни, miniftriren bey der Mefe; Gamb 
_минисшромЬ, Miniter feyn. 
Minog, m. минога (рБчная рыба), 
XReunauge ($14), f 

Minuet, minwet, m. менуешЬ, We- 
nuett, f. 
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Miodowy, `a, е, медовый, 50 -; 
Э\е =. | 

Miodunka, f. ржа, медвенная роса, 
WMeplthau, т.; Miodunka, ziele, г. 
Płucznik, wołowy ięzyk. 

Miotać, s. nd. ( praes. шие, -cesz, –сіеѕ2, 
miotam, czę.) miotnąć, $. d. тей. me- 
mamb, мешнушь, бросать, fleu- 
Dern, werfen; (поте, mieciesz, praet, 
тіой, inf. mieść), месши, выме- 
спи, fehren, auŝfepren, S. — tanie, л. 

Miotła, f. (mietlica, miotełka, f. dim.) 
метла, Befen, т.; xBocmb y Ko- 
мешы, @фюе{ m. eines Kometen. 

Miotlarz, т. мешельшикЬ, мешло- 
вязь, Befenbinder, т. аду. — arski. 

Mir, п, т. (v. Рокбу), порядокЪ, 
связь, f., Ordnung, /., Зшашишей: 
þang, т. 

Mira, f. мурра, треп, р1.; мур- 
ровое дерево ‚ 91 угіћепойцифеп, л. 
adj. mirowy, пиггапу. 

Mirnik, а, т. земной дымЪ, (Fu- 
maria), Erdrauh (Pflanze), т. 

Mirt, u, т. миртЬ (дерево и ягода), 
Myrtenbaum, т.; Myrtenbeere, f. 
Мігіупек, nka, m. вино припра- 


Minuta, f. минуша, Winute, f. adje вленное миршомЬ, метет, т. 


— towy. 


Mirtowany, а, е, cb миршомЪ при- 


Minutnik , т. минушные часы (по- гошовленный, mit Myrten апае: 
қазывающіе минуты), Minuten: айу. 


ubr, f. | 

Miód, u, т. мёдЬ, Honig, т. (п.); 
— syty, pity, медЪ (питье), Meth, m. 
Miodek, dka, т. лучший megb, заг: 
ter Honig, m. 


Miś, ia, т. dim. медвБдь, медвБ- 
дикЬ, Bär (Peh), т. 

Misa, f. миса, блюдо, grofe Сфийе, 
{.; чаша у водомета, Gpringbrun: 
пепбефеп, m. 


Міодоріуппу, a, е, медошекущій, Misiórka, v. Szyszak. 


honigtriefend. 


Мїодогойпу, a, e, медЪ производя- 


1пїй, Honig erjeugend, 


Miska, f. миска, блюдечко, @фщ: 
fel, 2; miska, miseczka, подно, 


Шпғетѓађе, f. 


Miodosok, u, m. медовое деревцо, Miskolancya, f. смБсь изЬ разныхЬ 


(Melianthus), Honigblume, f. 


Miodówka, f. груша медовая, 50: 


лїөбїтпе, f. 
Miodownik, т. медовикЪ, пряник, 


вещей, GemifH, Werley, п. 
Misnik, v. prawda stołowa. 
Misterny, a, e. adv. - ше, - по, иску- 

сшвенный, тайный, біп), my- 


Honigfuhen, Pfeferfuhen, m. (w botan.) #11158. 5. — ność, f. 
miodownik melissowy, ложная me- Misterstwo, и. шайное искусшвен- 
хисса, (Melitis melissophyllum), We- ное дБло, geheimes Kunfiwerf, л. 


еп, п.; (nectarium) медовой 
сосудецЪ (y расшБнїй), Honig- 
дев (der PRanjen), п. 


Mistrz, т. (macmepb, Weifter, т. 065.) 
палачЬ, GSoarfridhter, m.; wielki 
mistrz, гросмейсшерЬ, глава ордена, 


` 
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Grogmeifter, т.; (w myst.), собака 


MLE 


подвигать cb мБсша, yon der 


опредЪленная Kb какому нибудь ©хейе fieben. v. pomykać, wymykać. 
Abay, зи einer Berrihtung beftimmter Mlaskać, 5. nd. чмокашь, жевашь, 


E т. adj. — strzowski. 

istrzownik, т. царской корень, 
(Imperatoria), Майе (Pange), F 
Mistrzostwo, л. (масшерство, Mei- 
Пети, л. 065.) званте палача, 
Sharfrichteramt, т.з mistrzowstwo 
wielkie, гросмейсшерсшво, (тоб: 
meifterthum, л. 

Mistrzyni, f. наставница, гофмей- 
сшериня, Феђгегіп, Hofmeifterin , f. 
Mistyczny, а, е, мисшическій, 
тпайнсшвенный, myftifh. 45. -ność f. 
Mitra, f. княжеская шляпа, Kürften- 

риё, m. 

Mitręga, f. мБшкоша, Bauderey, р, 
Beityerderb, т. | 
Миге?пу, а, е. adv. — nie, медли- 
тельный, мБшкошный, }ап®егп®, 
zeityerderbend, : 

Mitrężyć, s. nd. мБшкашь, Meg- 
лишь, шеряшь время напрасно, 
замфеги, trödeln , Die Beitt verderben, 
Mituk а, т. короткій и богатый 
черпакЪ, furze und reihe Pferdedede, f. 
Mitynka, v. zarękawek. 

Mizantrop, m. человБконенависит- 
никЪ, нелюдимь, MenfHenfeind, т. ; 


чавкашь, {Фшавей (берт Kauen). 

5. — kanie, л. 

Mleć, s. nd. молошь, Wahlen п. (auf 
der Müple. (fig) пусшомелить, 
болтать, plappern, fhwagen. 

Mlecz, u, т. молоки, ифаде 
Subftanzen, f. pl; молоки (y рыбы), 
Milh f. der @{фе; сладкое мясо, 
За 3 бебёфен, ze pl.; мозгЬ sb хреб- 
mb, sb деревьяхЬ, Warf л. im 
Nüdgrate, in den Bäumen; milczy 
mlecz, молочай волчий, Wolfs- 
mil (Pange), fe 

Mleczak, т. рыба саменЪ (cb моло- 
ками), ЭЖИфиег ($14), т.; merë- 
нокЬ кошорый еще сосешЬ, Kalb, 
п. da noh faugt. 

Mleczarka, f. молошница, CAH- 
вошница, Milhfrau, /., Ўта: 
феп, л. 

Mleczarnia, f. молочня (чулан Bb 
кошоромЬ сохраняюшЬ молоко); 
мБсшо Bb кошоромЬ продаюшЪ 
молоко, WMilhfammer, fe 

Міесхаѕїу, a, е. adv., - t0, очень мо- 
лочисптый, {ейт milhig; похож 
на молоко, шїїфагїїд. 


— ігоріа, f., —tropstwo, п. нена- Mleczek, ска, т. молокососЬ, Wild- 


висшь Kb людямЬ, 9 епіфепђаб, т. 
Mizeractwo, n. нищета, 6Бдносшь; 
(collect) 6Бдные люди, ниште, 
Armuth, f>, Elend, п.; Armuth, z., 
arme leute, т. pl. 
Mizerak, m. 6БднякЬ, 6Бдняга, 
Armer, Clender, т. 
Mizernić, з. nd. дБлашь худымЬ, 
портить, Hager, elend mamen, ver: 


- Derben. 


Mizernieć, s. па. 6БднБшь; стано- 
вишься худощавымЬ, слабым, 
хегаттеп, hager, {Фра werden, 

Mizerny, а, е. adv. — nie , 6Бдный, 
нищій, худый, сухощавый, ами, 
огно; Hager, elend, 

Mizerya, f. бБдносшь, нищета, 
Elend, п.; mizerya z octem, салашЪ, 
uzb огурцовЬ, Gurfenfalat, т. 

МЕваб, $. d. тед. mykać, 5. 4. се. 


bart, Weihling, т.; Mleczek , ziele, 
v. mlecz wilczy. 

Mleczko, п. dim. молочко, feine, gute 
Milh, 1; молочный сокЬ, Milh- 
faft, т.; сладкое мясо, Kalbóbrös- 
hen, л. pl EDM 

Mlecznieć, 5. nd. превратиться Eb 
молоко, ju Milh werden. 

Mlecznik, а, т. рыба camemb, 91%: 
ner ($19), т. 7. mleczak. Mlecznik, 
gen, u, т. ve mlecz wilczy. 

Mleczny, a, e. adv. - n0, молочный, 
ФИФ :; mleczna potrawa, молочное 
кушаніс, Mikhfpeife, /:5 mleczna 
krowa, корова кошорая даешЬ 
молоко, WMilhfuh, f-; ryba mleczna, 
рыба самець, имБющая молоки, 
Уфа (бф), т.; (Сю astron.) 


mleczna droga, млечный путь, 


Он ФфЙта е, ]. S. ność, f. 














фе ч реа, 
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 Mleczysty, а, е. adv. —10, moro- деревнЪ, Зиидетавь f. auf dem Lan: — 


чисшый, milhiht; (o рыбБ), mo- de; młodsze karty, каршы простыя, 
локи имбюций, тіфпег (von $1: geringe Karten (ohne Bilder). 
еп); мозговатый {о деревьяхЬ), №1642, f. v. młodzież. $. 
Marf habend (von Bäumen). _ Міоаліап, młodzianin, т. юноша, 
Mleczywo, л. молочное, какЬ шо: молодой челов кЬ, Jüngling, т.; 


молоко, сливки, смешана, сырь, холостый человфкЪ, дБвствен- 


Milhwerf, п. alè: Milh, К, Rahm, никЪ, ЗиповееЙе, т. 

m., (Sahne, f); Käfe, т. Miodzianki, ów, рі. младенцы n3- 
Міско, л. молоко, Milh, f. бтенные царемЬ ИродомЬ, die 
Mliwo, п. меливо, Mahlen (in der ции щен Kinder уп Betlehem. 
Mühle), п.; всякая мука, mono- Mtodzieniaszek, szka, m. v. młodzik. 
тое, айе Art Mehl, das Gemabhlene, Mtodzieniec, йса, т. юноша, mo- 
n.; мельнич!й промыслЬ, Müller: додой человБкЪ; холостый ye- 
gewerbe, л.; мельничное строен1е, ловЪкЪ, дБвсшвенникЪ, %йпөїпд; 
Mühlwerf, п. - ЗипавееЙе, т. adj. — амейсгу. 
МїоёЬа, f. młocka, młoczka, f. mo- Młodzicństwo, п. молодость , ю- 
лотьба, Зе феи, n., Drefhjeit, /.; ность, Jugend, /., Jünglingsalter, п. 
Во лоНЕнное, ай$дейўго{фепе& Ge- Młodzież, f. молодежЬ, молодые 
treide, п. люди, Jugend, f., junge #еше, т. pl. 
Міосек, cka, m. молотильщикћ, Młodzik, т. молодый неопышной 


кешег; m. челов БЕЬ, j : 
ых о ‚ junger unerfahrner Menfh. 
МОС, з. nd. молотить, drefhen, Młodziuchny, а, e, młodziutenki, а, 


5. miocenie, п. іе, 11. 4. молодехонекЬ, єтїї) 
Мойес, dca, т. молодое живош- jung. 
ное которое перестало сосать, үү „лд 
junges Thier, daS nicht mehr faugt, л. 
МїөдКа, f> молодая самка Kb Ko- 
торой самца ещене припустили, 
junges (weibliches) noh unbelegtes 
Thier, n: 

Młodnieć, s. nd. молодбБть, jung 
werden, fich verjüngen. 


‚ f. (соПесё.) молодыя xu- 
вотныя; молодыя расш Бнтя, jun: 
де Thiere, junge ФЯапуен, 

Młokicina, f. v. witwina. 

МїоКоз, т. młokosek, ska, т, mo- 
локососЬ, GelbfHnabel, m.v. mtodzik. 

Miot, т. молошЬ, Hammer, m, 

Міойосіапу, а, е, молодый (о pa- miot kowalski, кузнечный молошЪ, 
спїБнїяхЬ, а рБдко о живош- ©фтіеђеђаттег, m. 
ныхЬ), jung (von Pflanzen, felten Mtotek, młoteczek, czka, т, dim. 


/ 
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von егеп), 

Młodoletni, ја, іе, молодый; ma- 
лолБшнтй , minderjährig. 

Młodość, f. молодость, младен- 


молотокЬ, молошочекь, Fleiner 
Hammer, m., Эйшшегфен, п.; mlo- 
tek na drzwiach , спгукальцо, hür: 
flopfer, Klopfer, т. 


чесшво, Jugend, Kindheit, f. Mtoto , р. słodzina. 
Młody, a, e, молодый, jung; młody Młyn, a, т, мельница, Mühle, Х.; 
Рап, молодый господинЬ, junger młyn wietrzny, вБшреная мель- 


Herr, т.; pan mlody, nowożeniec, 
женихЬ, Bräutigam, m.; mloda 
panna, молодая дБвица, junges 
Mädhen, п.; panna тїода, невфста, 


ница, Windmüple, fı; miyn wodny, 
водяная мельница, Wafjermüple, 
f.; пуп prochowy, пороховая мель- 
ница, Pulyermühple , f. 


Braut, f> adp. mlodo, молодо, Młynarczyk, т. мельничный 6a- 


jung; 2 młodu , cb молодости, cb 
малыхЬ abmb, von Jugend auf. 
Młodsza, f. молодая служанка вЬ 


Tom. L. 


птракЬ, Mülerburfhe, т. 


Młiynarka, f. мельничиха, Müfle: 


пп, + 
17 


о T 





>т гт 


Еа 
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_ Мшетапу, a, e, мнимый, vermeint 


а» а Е 


MNI 

Мїупагѕіуо, n. мельническое pe- 
месло, Müllerhjandwerf, п.; мель- 
ничное строенїс, Mühlenbau, т. 

Młynarz, а, т. мельникЬ, Müller, 
т. adj. — arski, 

Міупек, nka, т. dim. мельничка, 
Неше Mühle, Handmiihle, /; mtynek 
do kawy, кофейная мельница, Kaf: 
“feemüple, f.; мельница игра, Müh- 
lenfpiel, л.; пошБшное (огненное) 
‘колесо, $ецеїтаў, п. ; кувырканье, 
Хар л. das man flägt; młynkiem 
się obracać, кругомЬ верштпься, 
fich rund umdrehen. 

Муюса, f. v. пїуппіса. 

Mtynkować, s. 24. очищать хлБ6Ъ 
на ручной мельниц, Getreide auf 


einer Handmühle reinigen, 
‚ Мїупшса, f. мельница, мельничное 


‘строене, Mühle, f., Mühlwerf, п. 


 МіуйѕКі, a, ie, мельничный, Mühl, 
młyński kamień, жерновЪ, Mühl- 


Фет, т. 
Мпа, ze mną, (instrum. а pron. Та 
мною, со мною, mit mir. 
Mnich, а, m. монахЬ, чернешЪ, 
Mön, т.; (w chemii), капелля до 
 очишенгя и пробованїя золоша 
и серебра, Kapelle / (gum Reinigen 
und Probiren des Goldes und Gilberg); 
шлюзЬ (у пруда), Teihftänder, m; 
mnich ziele, v. mniszek; mnichy, pl. 
крендели жаренные cb масломЬ, 
фа{Тепбтезеїп in Butter gefhmort. 
Mnichowski, a, ie, монаховЬ, mo- 
нашескій. Mönths:, бп). 
Mnichowstwo, л. монашество, 
Mönhsthum, n., 9) бафёап?, т. 
Mnie, (gen. dat. еі асс. а pron. Ia), 
мҥБ, меня, meiner, mir, midh. 
Mniemać, 5. nd. мнишь, думашь, 
meinen, dDenfen, í 
Mnicmanie, n. мнБнїе, мысль, 
Weinung, f-, Gedanfe, m.; mnie- 
manie o sobie, высокомБрное о 
себБ самомЬ мннїе, Meinung, 
Hohe Meinung, Einbildung f. von fich 
егы. 


xor 
< 


+ 


Mhniey, adv. меньше, menbe, wez 
niger, minder, КИ 





MNO 


Mnieyszeĉ, s. nd. уменьшаться, 
fich vermindern, ыд 

Mnicyszość, f. менышее количество 
чего, Minderheit, Minderzahl, f- 

Mnieyszy, a, е, меньший, fleiner, _ 
geringer. 

Mnieyszyć, 5. па. уменьшать, Yer- 
mindern (eine Bahl), 

Mniska, f. кладеная свинья, фе: 
fchnittenes Gwein, п. 

Mhniski, a, ie, mniszy, a, e, мона- 
шескій, mönhifh. | 
Mniszek, szka, т. (dim, а mnich), 
трясогузка, (пшица), ЗафйеЦце, /.; 
одуванчики, (Leontodon Taraxa- 
cum), löwenzahn (Pflanze), т. 

Mniszka, f. (vulg.) монахина, чер- 
ница, старица, Nonne, f. 

Mniszyć, $, nd. (презришельно) по- 
сшригашь Bb монахи, Bb мона- 
хини, (verächt.) ушп бифе, pur 
Nonne maden; скоплять, класшь, 
{фпеїбеп, verfhneiden (ооп Thieren). 
Mnogi, а, іе. adv. — 60, многи, 
многочисленный, заб; (w 
gramm.) liczba mnoga, множесш- 
венное число, ЭЖерееи, юе[афе 
За Г, Fe, Plural, т. 

Мпого, adv. много (Bb сложныхЬ 
словах}), viel- (шЗщанииеше  иидеи). 

Мпогопо1, а, іе, многоногій, 
vielfüßfig. 

Mnogooki, a, іе, многооглазЪ имБ- 
ющтй, vieläungig. 

Mnogość, f. множество, Menge, Biel- 
бей, f.; (warytm.) произведенте nzb 
умноженгя шогоже числа, Poteng, f. 

Mnóstwo, п. великое множество, 
grofe Menge, F: 

Mnożnik, m. (w arytm.) множишель, 
WMultiplicator р m. 

Mnożny, а, е, множимый, что 
можно умножать, зеттпейгбат 
(w атуёт.) множимое число, ци: 
tiplicandus, т. Е: 

Mnożyć, s. nd. umnożyć, pomnożyć, 
Sa d. множишь, умножашь, Ver- 
тергеп, multipliciren. Mnożenie, л. 
умноженте, Vermehrung, Multipli- 
cation, /. 


























MOC. 


Mnożyciel, т. momb который y- 
множаешЪ, размножаешЬ, 39: 
теђгег, т. 

Мос, f. мочь, сила, крБпость; 
власть; могущество, Kraft, Stir- 
fe; Kraft, Gewalt; Maht, Gewalt, f; 
pelna moc, полномочте, Volmacht, 
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kanał moczowy, мочевой проходЬ, 
Harnfanal, m., Harnröhre, Г. 

Moczyć, s. nd. мочить, nepen, бе: 
neen; обмочишь, положишь Bb 
воду, einwäffern, einweihen; мо- 
читься, спускать мочу, harnen, das 
Wafjer laffen. S. moczenie, п. - 


/.; па mocy, вЬ силу, іп Kraft, Moda, f. мода, Mode, f. 


fraft, vermige 

Mocarstwo, n. государство, держава, 
Maht, fa, ein Neich, n., ein Сга, т. 

Mocarz, m. могущественный, 
могучтй; (Eb бивлти) силный, ет 
Gemwaltiger, Mächtiger (in der Bibel); 
ein Gtarfer; могучїй государь, 
mächtiger УШИ, т. adje — arski. 

Mocen, v. mocny. 

Mocnić, s. nd. укрБпляшь, ab- 
лашь швердымЪ, крБпкимЬ, и: 
fen, {ат machen. 

Mocnieć, s. nd. mocnić че, укрБ- 

 пляшься, крБпкимЬ дБлашься, 
ае werden, 

Мосеп, спа, спе, мощный, моч- 

‚ный, крБпкїй, сильный, фаг, 
Еа 195 тосеп (mocny), do czego, 
_имБюний право, власть дБлать 
что нибудь, berechtiget, Эа 
Habend, ermädhtiget ju etwas, oder 
etwas ju thun; mocno, adv. сильно, 
крБкпо, ftarf, Heftig; весьма, febr, 
Mocować, з. nd. напрягать, напгя- 
гивашь ; усиливашь, укрБплять, 
anftrengen; ftärfen, Kraft дереп, Mo- 
cować się, s. nd. боропться, ringen, 
fih Баден. (S. mocowanie, п.) 
Mocownik , m. борецЬ, Vinger, Яйш: 

pfer, m. $ 

Мосуа, f. (obs. тБлодвиженїе, Qei- 
Desbewegung), f; (w prawie) аппел- 
ляцїя; жалоба на рБшенїе ниж- 
няго мБсша Bb верхнее, Appellation, 
Klage, f> bey dem obern Gerichte über 
Den 9[иё{рти@у des nicdern Gerichts. 
Mocz, u, т. моча, Harn (yon Thie- 
ren), m. 

Moczociąg, u, т. кашетерЪ, (орудте 
хирургическое), Katheter, Harnjie- 
Her (Hirurgifhes Fnfirument), m. 
Moczowy, а, e, мочевый, бати:; 


Model, elu, т. модель, образецЪ, 
Model, п. 

Мойегасуа, f. v. namiarkowanic, u- 
miarkowanie. 

Moderować, v. miarkować. 

Мойсзіуа, f. v. skromność. ¿ 

Modła, f. вашерпасЬ, Bleywage (der 
Maurer), /.; modiy, рі. молишвы, 
Gebete, п. pl. 

Мой! się, s. nd. (do Boga it. d.) 
молиться (богу и пр.) beten (zu 
Gott :с.); komu о со, просить cb 
покорносп!ю или Ф унижентемЪ, 
(кого о чемЪ), inftändigft, dDemüthigft 
bitten (einen um etwas). 

Modlitewka, f. dim. корошкая mo- 
лишва, furjes Gebet, п. 

Modlitewnia, modlitewnica, f. mo- 
лишвенникЬ, мБешо, sb Komo- 
ромЬ моляшся богу, BVethaus, n., 
Betfammer, f>; часовня, Hausin: 
pele, f. 

Modlitwa, f. молишва, Gebet, п.; 
modlitwa pańska, молитва roc- 
подня, ошченашЪ, ebert des Heren, 
Baterunfer , п. 

Modło, п. грузило, nomb, ЗК: 
loth, z., ЗМеуфице, f. 

Mednisia, f. модница, Modedame, f. 

Modniś, ia, modnisiek, — іѕ2еК, gen. 
15Ка, iszka, т. модникЬ, шеголь, 
ЭХоземаци, Stuer, т. 

Modny, а, е, модный, 
adv. — по, по модЪ, 
Mode, 

Modrak, u, m. modrzeniec, chabrek, 
bławat (cyanus), василекЬ, Korn: 
blume, f. 

Modrawy, a, е, голубоватый, си- 
невашый, bläuliht. (adv. 
5. —м056 , f:) 

Моаг2еюес, пса, т. (v. modrak), 
кавалерскїе шпоры, острожокЬ, 


7” 


таом. 
nah Der 
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_ колокольчики, (Consolida regalis), Moment, u, т. momencik, a, m. 


Nitterfporn, m. dim. murb, минуша, мгновенте 
Modrzew, ia, т. лиственница, (де- ока, MWugenblič, т. 
рево), lärhenbaum, т. (pinus larix). Momentalny, а, е. adv. — nic, мгно- 


adj. — wowy. венный, скоропроходяний, ам: 
Módź, (тос), (praes. mogę, możesz, genbliďlih, {фпей vorübergehend. 5. 
praet, mogł), s. nd. мочь, воз- —ność, f. 


‚ мочь, писи; силу или влїянїе Momot, т, v. mamot. 
имбщь, vermögen, біли Haben; Momotać, v. mamotać. i 
бышь сильну, могушесшвенну, Monarcha, т. монархЬ, Monarh, m 
mächtig суп; имБщь власть, быть Monarchia, f. монархїя, Monarhie, f- 
вЬ уваженти, Gewalt, Anfehen haben ; Monarchiczny, а, е. adv. —nie, MO- 
może bydź, можешЬ быть, её fann нархическти, monarhiji. 
feyn , vieleicht. Мопагсһірі, f. монархиня, WMonar- 
Mogiła, mogiłkaş f. dim. могила, hie, f. 
_могилка, Hügel, Grabhügel, m., Monaster, п, т. монастырь, (grie: 
Grab, п.; mogiłka kretowa, xpo- {Ифе8 oder ruffifhes Klofter), п. 
тповина, Maulwurfshügel, т. МопдегопеКк, і t. d. v. munderunck, 
Maogilniczy, ego, т. могильникЬ, it. d. : 
могилякЬ, гробокопатель, 8.05: Moneta, f. monema, Münze, fa; © 


tengräber, т. п. Geld; мБлкїя деньги, fleines 
МоКтпаб, 5. 4. iede мокнушь, пав Geld, п. (Неше) Münze, f. adje mo- 
werden s weihen, пеіпу, — еюууу. | | 

Mokrawy, v. mokry. Monolog, u, m. монологЬ, camo- 


Mokrość, f. мокроша, йе, f бесБ дованте, Monolog, m., ©е[б{ї: 
Mokrośnieżysty, а, е, ненастливый, ве{рїїф, п. 
‚ ненасптный, пав, геи Е (vom Wetter), Monopolium, indecl. sımokupiectwo, 


Mokry, а, e, мокрый, naf. единопродавсшво , монополія, 
Mokrzeć, 5. па. бышь мокру (о Monopolium, п., 9еіпђаибеї, m. 
ранахЬ), ийђеп (von Wunden). Мопоро!їѕіа, т. г. samokupiec. 


Mokrzec, т. ziele, ѕрогу2 wielki, т. Морѕігапсуа, f. дароносица, и: 
спорышь, Ведение, т. (Ројусо- аи, fe 

num majus). Monsztuk, а, т. удило, mymmyKb, 
Mokrzyca, f. mokrza, f. мокре шъ еб п. am Фееацие; mym- 
(болБзнь У лошадей), Nappe (Pferz myxb (на духовомЪЬ инстру- 
бейтап ен), f- менпгБ,накуришельной шрубкЪ), 
Mokrzyny. mokrzyznņy, f. pl. мокрыя, WMundftü (an einem Blafe-Fnftru- 
влажныя мБсша, па{ет Ort, m.; mente, an einer Tabafêpfeife). 
мБсто Bb кошоромЬ мочу nyc- Мошуа, /. верескледЪ (кусшар- 
каюшЬ, Уи, т. И никЬ), (Еуопутиѕ), ©ріпђе[:. 
Mól, т. моль, Motte, Kleidermotte, Mops, а, т. mopsik, а, т. діт. 
f- fig.) скорбь, горесть, печаль, monch, моська. Miop, т. 


Kummer, Harm, Gram, т. ~ Mór, u, т. mopb , падежЬ, зараза, 
Molestować, v. przykrzyć. язва; чума, ©ецфе, f; Обл, 
Мотодуса, f. молодица, junges 945: п.; Че, F 

фей, п. Mora, f. кикимора, ночное пу- 
Mołodziec, dzca, т. тоїЇоіес, oyca, f. гало, 91р (alè ФефетйЙ), т.; за- 

молодець, junger Menfh, т. _ хваченте духа во снБ; ‘давленїе, 


Molownik, a, т. почечуйная трава, Wpdrüden, п.; обЪярь (шел- 
кудрявецЬ, (Chenopodium Botrys), ковая машертя), Mohr (ein Geiden- 
Traubenfraut ; п. jeug), т. 
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‚ Morąg , а, т. (черновашая) полоса, Morg, а, т. десятина 


(їой ег) Streifen, т. 
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Morgen (Landes), m. 


Morągowaty, a, e adv. —to, me- Morgować, s. nd. раздБлишь землю 


стрый, полосашый, bunt, geftreift. 
S. —tość, f. 

Morał, u, m. нравоученте, eine Wo- 
ral, 7.; выговорЬ, Зее, m. 
Moralista, m. нравоучишель, Wo- 
та, Gittenleprer, m. 


на десящинь, dag Sand in Morgen 
eintheilen. | 
Morówka, f. бубонЪ, чумный жел- 


вакЬ; карбункуль, YPeftbeule, f; 


Karbunfelgefhwür, z. 
Morowy, а, е, моровый, чумный, 


Moralizować,s.nd. дБлашь нравоучи- Peft-, peftartigy morowe powietrze, 


шельныя разсуждентя, morAlifiren, 
Moralność, f. нравсшвенность, 90: 
таша, Слет, у. 

Morałny, а, е. adv. — nie, — по, 
нравственный, шога), (10100. 
Мога, u, т. убійство, смертоу- 
бійство, Mord, т.; Mord, mor- 
dowanie , л. мученте, ширанство; 
убїйсшво, кровопролипие, ий: 
len, na; Зугание), /.; Mord т. und 
Blutyergießen, л. 

Morda, f. mordka, f. dim. морда, 
мордка; рыло, @Фите, Maul 
(von Thieren), т. ; рожа, рошЪ, Sreffe, 
f. (ооп есеп устяфи.) 

Morder, т. мордоре, шемнокрас- 
ный ивБшЬ, Mordoree, braunrothe 
Garbe , f. adj. —rowy. 

Morderca, т. убїйца, смершоубійца, 
Mörder, mm. 


Moderczy, ‘а, е, убистшвенный, 


смертоносный, Mörderifh, Mörder- , N 


Morderski, a, ie, убтисшвенный, 
mürderifh. 

Morderstwo, n. смерттоубїйсшво, 
убивство, Mord, т.; варварство, 
люшость, свирБпсшво, Warz 


Mortyfikować, s. 


моровая язва, чума, морЬ, Peft- 
{еифе, Фей, Л. 

Morski, а, іе, морскій,@ее:, Meer:; 
morske ciele, тюлень, Geefalb, п. 
Кой morski, mopxb, Вай, м.; 
morska choroba, морская болБзнь, 
Geefranfheit, Г. 

Morszczyzna, f. морской вБшрЬ и 
ненастье, Geewind т. und Negen- 
wetter, л.; морской бгрегЬ, Strand, 
m., Šeeufer, п.; болошная земля, 
MarfHland, л. 

Mortyfikacya, $умерщвленте плоти, 
Kafteyung , f 

nd. умершвляшь 
плошь, №8 @(еї{йу fafteyen; оскор- 
бляшь, fränfen, v. martwić, trapić, 

umarzaąć, 


Morus, т. неопрятный, замаран- 


ный человЪкЬ , fhmubiger Menfh. 
[orusowaty ‚ а, е, замаранный, не- 


чистый, фиа ис, fHlumpig. 


Morwa, f. бБлое шутовое дерево, 


(morus alba), WMaulbeerbaum, m.; 
шелковица, пгушовая ягода, 
Maulbeere , fe adj. погуоууу, 


багер, Graufamteit, f., Quälen, n. Morze, п. mope, Weer, n, Сее, f. 
Mordować, s. ља, мучить; шомить, Morzyć, 5. nd. моришь, ушомить, 


martern, quälen, абщайен, ermüden, 
Mordować się, ушомляшься, M3- 
мучиваться , изшомляться, fith 
martern,. fih abnrartern, fih quälen, 
Mordownik ‚ m. мордовникЬ, mpo- 
стрблъная mpaga, (Aconitum na- 
pellus), Маце Wolfèwurj, Teufels- 
wurzel, f. | 

Mordy, pl. убїйство и кровопро- 
aumie, Mord und Зо Иа, m. 
Morela, f. абрикосЬ, Abrifofe, f; 
априкосовое дерево, бела, 


изнурить, абаий(еп, abmatten, аб: 
масти; умерщвляшь мучентемЪ, 
уи Tode quälen; умершвляшь плоть, 
dag (е0) fafteyen; żywe srébro mo- 
rzyć, морить, заморишь ртуть, 
баё О це бег ertödten, мы 
Моггушога, u, жт. здоровой при- 
гридЪ, (Aconitum Anthora), бен: 
Шеш, л. А 
МоггузКо, п. колика, рБЗЬ sb xu- 
Bomb, Kolif, fe, Bauhgrimmen, Leib- 
fHneiden, л. 


T 


(земли), 


>ы... 
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Mość, ści, f. шишулЬ: Величество, Mostkowy, a, e, грудный, Зшй:. | 
СТящельсшво, Высокородте и пр, Mostotodź, /.‘поншонЬ , Ponton, т, 
Majeftät, Durhlauht, Gnaden ›с.; Mostowe, ego, п. мосшовое, мосшов-' 
Iego Królewska Mość, Его Коро- щина, мосшовыя деньги, Зи: 
левское Величество, Geine и: 301, т. 
liche Majeftät; wasza Krolewska Mość, Mostowniczy, ево, т. мостовничїй,. 
Ваше Королевское Величество, чиновникЬ имБющїй смошрЪн!е 
бз. fönigliche Majeftät; wasza Książęca за исправностью goporb и mo- 
Mość, ваше (Стяшельсшво,. @үр, стовЬ, Brüdfenmeifter, т. adj. -с2о+гу. 
Фоф{йтШфе Эмг аис; Тево Mość Mostowy, а, е, мосштовый, Зи ен 2. 
Рап..., Его высокородле (или Moszcz, u, т. Memo, виноградное 
высокоблагородте, благородте) сусло, мусшЬ ‚ Moft, Weinmoft, т. 
ГосподинЬ..., бепе (Sr) Hod: Moszenki, f. pl. муды, Hod у 1 
wohlgeboren, (oder auh : Seine Wohl- Мояау РЕ үч Да, ре 
а оин р ш, ү Mot, u, т. motek, tka, т. мошЪ, 

. М. Раппа..., ысокородте =. : 

и пр. Госпожа..,, бге бобові н. бийби т. Gebinde n. 
. Се | 

geboren (Wohlgeboren) Frau (50п)..., Motacz, m. motaczka, f. мошаль- 


Sräulein (ооп)...; Ich Mość Panowie, Ж Ы Wei 
Panie, Panny і 1. d. господа, roc- ше 2 у ли, еЦег, т., 
ми ‚Е 


ир: кет Dir пе Motłoch, u, т. сволочь, збродЪ 
Ме Fräulein ›с.; (росаё.) Mości, Мо$- Pöbel, т Gefind | ? М 
са, сударь; сударыня, Herr, m.: и. В 
gnädige Frau, Madam, f., $тйшеїп, Motowiaz, 42а, т. мошовязЬ, ене! 
n.; Моѕрапіе, mości Panie, госу- Л ein Gebind Зи зи binden; уда 
дарь мой, mein Фет; Mości Раше © двухЬ, или О mpexb. лесахЪ, 
Dobrcdzieiu, государь мой, бий: (поеме f. mit дер oder drey 
diger Herr, mein Herr, Angeln. | А 
Моёс:е, s. па. атоќсіє, -ротшоќ сі, Motowid{o, п. мотовило, Garnwinde,- 
намащивашь, мосптить, fine Зуй фе и 1 7: Г, 
їФадеп, bauen, otyka, f. motyczka, f. dim. mo- 
Моѕ:айл, iędzu, т. желшая мБдь, шыка, Haue, fa, Kart, т. ЕА 
ата S Motyl, а, т. motylek, lka, т. dim. 
мошыль, мошылёкЬ; бабочка, 
СфиенеПив , т. | 


` 


Mosiężnik , т. macmepb, который 
дБлаетЬ разныя вещи u3b желтой 


mban, Gelbgiefer, т. Motylica, f, родЪ червя находя- 
Mosiężny, а, е. uzb желшой мБди, шагося вЬ печени у овенЬ, Mrt 
ие идеи, Würmer f. in der Leber der Eafe; 


Móst, u, m. мосшЪ, Зе, 1; most круженте (болЪзнь у ове), Dreh- 
zwodzony, подЪемный mocmb, Зид: franfheit der Сфааѓе, f. 

bräde, /.; most па tyżwach, most, на Motyli, ia, ie, motylny, motylowy, 
судахЬ, Sġiffbrüďe, f.; most na бабочный, ©Єфтеіекіпдё:. 
okręcie, палуба, декЬ, Зее, п. Motylować, 5. nd. мотыляить, herum- 
сај. mostowy. fiattern (wie der @фшеней то). 
Mostek, stka, m. mosteczek , czka, т. Mowa, f. *рБчь; слово, нарБчте, 
dim. мосшокЬ, мосшикЬ, Неше языкЬ; выговорЬ; рБченїе, Nede; 
Brüde, /.; (w anatom.) грудная ©ргафе (Fähigfeit zu {ргефеп); @уга: 
косшь, Bruftbein, п.; грудь, гру- Фе (Art zu їргефеп), Sprache (eines 
дина, Bruftftü (vom Ninde, Kalbe), 35); MAusfprache; Nedensart, f. 

п.; mostek mydła, mocmuxb мыла, Mówca, т. випия Redner, т. 

Riegel (Steg) Seife, m. Mówić, s. nd. mawiać, s. nd. czę. 
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говоришь, teden, {ргефеп. 5. mo- Моос, kogo, s. nd. смущать, 


уіепіе, л. ) i 
Mownik, m. словарь, Wörterbuth, n. 
Mowność, f. словохошность, в: 
fprächigfeit, Gabe zu reden, /. 
Mowny, а, е. adr. - ше, - по, CA0- 
вохошный, ишо легко и много 
говоришЬ, деўртафід , [еёїфї und viel 
{ргефено, _ 


Мобу, moia (contr, та) moie (contr. 


_ me), мой, моя, мое, mein, meine, 


шет, meiner, —e, — еб, der, die, 
das meinige. 
Mozaika, f. мозаика, ое", 
Możdzek, dzku, т. dim. a mózg, 
можжечекЬ, малой мозгЬ, fleine 
Gehirn, п. 
Moździerz, możdzerz, moździerz, т. 
moździerzyk, т. dim. romb, WMör- 
fel, т.; моршира, ее, Feuer- 
mörfer, лл. adj. moździerzowy, - crzny. 
Może, adv. (5 pers. sing. praes. тосе) 
moxemb быть, её fann fejn, viel 
leicht. | 
Mózg, g. mozgu, moźgu, т. мозгЬ, 
Gehirn, m. (propr. её fig.) adj. - gowy. 
Mozgwiec, owca, m. бБшеный чело- 
вБкЪ; дерзкїй, toller, verrüdter 
Menfh, m. adj. - owczy, - owczowy: 
Mozgownica, f.. (вЬ шушкЂ) голова, 
разумЬ, умЬ, Hirnfaften, Kopf; 
Феран, m. 
Można, adv. можно, её ift möglióh, 
man fann; nie można, не можно, 
не льзя, man fann niht. 
Możnorządy, ów, pl. możnorządztwo, 
możnowladztwo , n. аристократія, 
вельможедержавте, Ariftofratie, f- 
Możnorządca, możnowładca, m. ари- 
cmoxpamb, (оба, m. 
Możność, f. возможность, 9169010: 
feit, /.; сила, Bermëgen, z., Maht, 
Kraft, f. | 
Możny, а, е, (065. возможный, 160: 
(10), można rzecz, возможное дЪло, 
möglihe Сафе, /.; można, можно, 
man fann (v. można); могушествен- 
ный, сильный, MÄMtig, vermügend, 
Mozol, u, т. шрудЬ, забоша, без- 
покойсшво , Mühe, Зе Филе, Ци 


тибе, f к 


причинишь хлопошЬ, бејфтоегеп, 
Mühe, BefHwerde, Berdruf шафеп; 
mozolić się, безпокоиться, шру- 
дишься, забоптишься, {іф Befhwer- 
ђе, Unruhe machen; mozolić sobie 
glowę, ломашь себБ надЪ чБмЬ 
голову, fich über etwas den Kopf zer- 
brechen, 

Мге, v. mrzeć. | 

Мгосғус, 5. nd. мрачишь; помра- 
чать, пошемняипть, Yerdunfeln, yer- 
finftern, dDunfel maen; nieos. mraczy 
się, смеркаешся, шемнБешся, е$ 
dDämmert, её wird dunfel. 

Mrok, u, m. мракЬ, сумерки, me- 
мноша, ЗциЁ, n., Dämmerung, 
Dunfelheit, f. 

Mrówczany, mrówczy, a, е, мура- 
вьиный, Э(шейеп-, | 

Mrowie, mrowisko, п. куча my- 
равьевр, Ameifenhaufen, т.; свер- 
боша, Зифен (auf der Haut), т. 

Mrówisko, п. v. mrowie. 

Mrówisty, а, е, муравьистый, Yol 
ЭПиецеи, 

Mrówka, f. mróweczka, dim. мура- 
вей, Ameife, f TA 

Mrówkoiad, a, т. муравьеБдЪ (жи 
вотное чешвероногое), AYmeifenfref- 
{ег Мег), т. 

Mrówkolew, lwa, т. мраволев; my- 
равъиный левЪ Пе Amei- 
fenlöwe (Fnfect), m. 

Mróz, n, m. (mrozek, zku, т. dim.) 
морозЬ; сшужа, §roft, т.; Kälte, fə 

Mrozić, 5. nd. морозишь, gefrieren 
laffen. 

Mrośny, a, e. adv. -по, морозный, 
весьма холодный, спгуденый, fehr 
falt, eièfalt, (propr. et fig.). 5. – ność. 
Mrozobicie, n. убышокЬ причинен- 
ный морозомЬ Bb полБ, @го{ї{фа: 
den т. im Felde, 

Mrozowaty, a, e, —ty Кой, черно- 
пБгая лошадь, Graufhimmel, m. 
Mruczeć, 5. nd. бормошашь, мур- 
чашь, мурникашь, мурлыкашь, 
брюзжашь, ворчапть, brummen, 
murren; муочанть, riefeln; nicdźwiedź 
mruczy, медвБдь мурчишЬ, der 
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Обеих, Ма, 


‚ мав 


Bir Бани; kot mruczy, кошка Мќсіќ się, s. nd, мстить? ommige- 


мурлыкаелф, die Kape fhnurrt; 
człowiek mruczy, человБкЬ брю- 
жишЬ, ропщешЬ, der Жен murrt, 
brummt, l 

Mruczenie, п. бормотанье, ponomb, 
брюзжанїе, Gemurmel, Murren, п. 

Мгислпу, а, е, ропошный, брюз- 
гливый, шш miüirrifh s, Xyp- 
чащїй, riefelnd. 

Mruczydło, т. воркунЬ, Vrummbär, 
Murrfopf, т. 

Mrugać, з. па. шуришь, щуришь- 
ся; жмуришься; мигапть, Mit den 
Hugen blinzjeln; winfen, S. — ваше, 
— gnienie, n, | 

Mrugi, т. pl. миганье, прищури- 


вашь; отмщашь, vähen; со nad 
kim, пай czym, umo надЪ кБмЬ, 
Haab ybmb, etwas an einem, ап еі: 
ner Cahe; бе się, nad пе опт- 
мсшить кому, fih ап einem rächen, 
Mściciel, т. мсшишель, отмсши- 
шель, Räder, m, 

Mściwość, /. мститтельность, зло- 
памяшсшво, Nachhgier, афиф, f. 
Mściwy, а, e. adv. -wie, -уо, мсши- 
шельный, злопамяшный, тафдїе: 
rig, тафафиц. 

Msza, f. обБдня, литургїя, Wefje, 
f.» Hohamt, п.; mszą odprawiać, 
mieć, служить об$дню, Mefe [е: 
fen. adj. mszowy. 


ванїе, Nugenwinfen, Mugenniden , п. Mszal, п, т. слани Эбби, 


.-Mruk, u, т. ропошЬ, роптшанте, 
Murren, п.; gen. 
‚воркунЬ, Brummbär, Murrfopf, m 

Mrukliwość, f. ворчаливость, вор- 
кливость, mürrifcdhe, brummiges 
Wefen, м. 

Mrukliwy, a, e. adv. -wie, -w0, вор- 
чаливый, воркливый, брюзгли- 
вый, mürrifh, brummig. 

Mrużek, żka, т. моргунЬ, шура, 
жмура, der oft mit den Augen blin- 
zelt, nift. 

Mrużyć, se nd. жмуришь, щуришть, 
Бизе;  замыкашь, замкнуть 
тлаза, die ugen ўшпафеп, забей феи. 


Мапа, f. а (рыба\, Gründ:- 
ling ( {ф), 
Mrzeć, Е тге$ mrzesz, ргсеѓ. 


Р 


тагї) 5. nd. мерешь , fterben; mrzeć 
za сут, горячо желашь, жаждать 
чего, etwas Heftig begehren, nadh etwas 
{Фиафки; mre gtod, голодЬ о 
м учипЪ, умираю cb голоду, Ъ 
Hunger quilt mih, ih feide а 
Hunger; 77605. mrze mie coś, мнБ 
дЪфлаешЪ ymo нибудь непрїяшниое 
чувство, обмираю, её шафЕ mir 
envas еіп unangenehmes Gefühl, уши 
Ohnmächtig werden. 

Mrzewka, /, муксунЪ, Œtint, Herel 
fiih, т. 

Mrzygłod , т. скупенЪ, скряга, Hun- 
gerleider, Knifer, т. 


Muc. m. 


Mucel, 


Мосеі, u, т. 


n. adj. еш 


а, бормотунЬ, Mszeć, $. па. мшишься, bemoofen, 


mit Moofe бешафјеп. 
Mszşć, 5. nd. мшищшь, 
überziehen, 

Муса, f. мшица (наеБкомое), 
Krautraupe , fo 

Mszysty, а, е, мшистый, bemooft. 
асаб, cka, т. шпипЬ, 
родЪ собакЬ, ©рї, Epithund, m. 
cla, т. корошкій ‘и шол- 
сшый кусокЬ желБза, {шг} und 
dides Сй Сие, 


mit 9100$ 


священническая 
шапка, 9:1 Müge f der Geiftlichen. 
Mucha, f. muszka, dim. муха; муш- 


ка, @Пейе, fe (№=.) mieć muchy w 


‚ nosie, w głowie, бытпь причудливу, 


странну, своенравну, тий, 
eigenfinnig, grillig feyn. 


Muchair, u, m. мухоярь; бухарская 


(или пгурецкая) бумажная шкань, 
WMuchair (ein БифагИ еб spar итеб 
Baumwollengeug). 

Muchoiadka, f. v. muchołow, poab 
яшерилы, Art Cidedfe, f 

Muchołow, owa, m. muchołowka, f. 
мухоловка (пшида), Педен|Фийф: 
per (Bogel), т. 

Мисһотбг, u, m, muchomóra, f. 
мухоярь (грибЪ ядовитый), Фе: 
géenfhwamm, me 

Muchotrzew, m. Ky рослБпЬ мень- 
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шой, (Anagallis arvensis), @ашф: ный, гражданскїй, городскїй, ши: 
Бей, м, ил 5 EE 0 nicipal, Stadt. 

Mudzić, s. nd. время пошеряшь, Munsztuk, monsztuk , musztuk, а, m. 
пошраптить, Ме Beit vertändeln; муштукЬ, дульцо; © m. am 

| Abrams cb нерадБніемЬ, нерадиво Baume; Mundftüd, т. 

E работпать, etwa обепріп шафеп; Muntowy, а, e, muntowa mąka, ca- 

kogo, мБшашь, кому, einen aufs мая чистая мука, reines, feines 





| palten, hindern. їе; muntowa bulka, булка nzb 
| Ми, a, т. мулЪ, ишакЬ, лошакЪ, такой муки, WMundfemmel, f. 

| Maulthier, л. adj. —towy. Мог, u, т. каменная сшБна, 
| Мы, и, т. шина, илЬ; подонки, Mauer, f. (fig.) оборона, защита, 
| атт, 9 оћепјаб, т. покровЬ, (/5.) ©фушушацег, Bor: 
| Mularka, f. жена каменщика, Mau- Mauer, f., Ehuh, т. i 

| rerêfrau, f Murawa, f. murawka, dim. мурава, 


Mularz, т. каменщикЪ, Maurer, т.; Nafen, NRafenplag, т. 
wolny mularz, frankmason, свобо- Murek, rka, т. dim. малая сш$на, 
дной каменщикЪ, масонЬ, rey: eine Mauer, /.; дыра sb сшБнЪ, 











| зпацгег, m. adj. — larski. Loh in der Mauer, п.; нишЬ, Blen: 

|  Maułarz, Mularz, a, т. погоншикЬ de, фе, f 

| лошаковЬ, WMaulthiertreiber, т. Murgrabia, iego, т. надзирашель 

| Мые, есіа, п. dim. муленокЪ, junges замка, или дворца, Єфіофтойхѓег, 

| Maulthier, л. Shlopyogt, т. adj. -abski, - abiński. 
Muli, ја, іе, лошаковый, Maul: Murtat, а, т. легель, планка, Mauer: 

| thier=, latte, f. 

| Milić, v. Zamulać, | Murować, s. nd. каменное сшроенте 

’ Malica, f. лошачиха, лошакова сшроишь, сш$ну складывашь, 

| самка, WMaulefelin , f. mauern, 

| Mulisty, a, €; шиноватый, тини- Murowany, а, е, каменный; изЬ 

| сптый, { апипід. ‚ кирпича сдБланный, дешацегг, 

| Multan, u, т. молдавская сабля, Murówka, f. кирпичЬ, WMauerftein, 

| moldauifer Säbel, т. Biegelftein, m. 

| Multanka, f. дудка молдавская, Murowy, a, e, сшфнный, оград- 

| moldauifhe баре, f ный, Mauer: - 

’ Maltyplicacya, — plikować, v. mno- Murza, т. мурза, князь шашарскїй, 

| żenie, mnożyć. ища, tatarifher ürt, т. 


| Му, Ow, pl. туфли высокія (в Murzyn , т. murzynek , nka, т. dim. 
древней тпрагедти), hohe Pantofem apanb, Mohr, т.; чернопЂгая ло- 


Maai тшер с гнав AJ- auf Wein, Bier, сз, 

алеи атацрице ацайе, 22. с 
монун. т. y маана ой, Musat, u, m.: Musatek , Ша, т. dim, 
Municipal, т. мусаш (у мясниковЬ), Wegftapl 
Municypalność, f- муниципали- (der Fleifher), т. і 
memb, гражданство, Municipa: Musieć, (praes. muszę, — 5152), дол- 
lität, f. женсшвовашь, должну, обязану 
| Municypalny, а, е, муниципаль- бышь, пи ей, 5. Muszenie, л» 


‚| (in dem alten Zrauerfpiete), f. шадь, Mohrentopf (Wierd), m. 
_ Mumia, f. мумія, Mumie, f. _ Murzynka, /.арапка, Mohrin, f 
Mundur, u, m. мундирЬ, Uniform, Mus, u, т. принужденте, необхо- 
Montur, № adj. — rowy. димосить, Зюапд, m., Nothwendig- 
Mundurować, s. nd. мундировать, feit, f., Muf, п., (muss), пЪна на 
| monten, nusb, на винБ, и np., @фаищ т. 
| 
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Muskać, muszczeć, 5. nd. musnąć, Muszlrowy, a, е, musztrowy plac, 
5. 4. ied. гладишь, поглаживать, плаиЪ-парадЪ, Mufterplah , т. 
leden, glatt ftreichen, ftriegeln; — się, Muteta, f. momemb, nbuie, Moz 
наряжашься, убираться, укра- tette, f. 
шашься, fih Heraušpugen; (/ig-) Mutować, 5. па. nepem buname дБш- 
ударить, колошить, Durhprigeln, сктй голосЬ, die Kinderftimme ver- 


‚5. — kanie. ändern, verlieren, 

Muślin, т. кисея, ее, п. adj. Muza , f. муза (propr. et fig) Mufe, f. 
— nowy. | Muzułman ‚ v. musułman. а 
Musować, mussować, s. nd. пБнишь- Muzyczny, а, е, мусикїйскїй, MY- 
ся, (Фаитей, muffiren. зыкальный, ија. 
Мизѕігоуаќ, v. musztrować, ‚ Muzyk, т. музыканшЪ, музыкЪ, 
Musułman, т. мусульманинЬ, Mu- Mufifer, опей ес, т. 

felmann, т. adj. — ański. "Muzyka, f. музыка, іё, Ton- 
Muszak , v. Kurzyślep. а, /.; музыка, (инструмен- 
Muszec, т. ziele, v. брогуй. тпальная, вокальная), ші, fa 


Muszelka, f. dim. раковинка, ие, Tonfpiel, п.; музыканты и пБвчїс; 
Фатбепшшіфеї, f.; muskowie 21010, пег, Sänger, т. pl. 
раковинное золото, Mufhelgold, л. Muzykant, т. музыканшь, WMufiz 

Muszka, f. dim. мушка, fleine liege, fant, т. adje — antski. 


f., мушка (нал пливаемая на an- Му, pron. pl. мы, wir, | 


це), Офшт ИМегфен, п.; nam- Мус, з. па. мышь, уз Фен: glowe 
нишко, $1еёфеп, ат ен, п. (75.) мышьголову, выговорЬ кому 


 Muszkat, u, т. muszkatowa, mu- дБлашь, einem den Kopf зоаўфеп, 


szkatołowa gałka, мушкатЬ, муш- einen derben Berweis geben, 
кашной opbxb, Musfatennuf, f.; Mycie, п. мышье, Wafhen, л. 
— iowy, — {оуу kwiat, мушкашной Mydelnik, m. mydlnica, f. мыльная 


ивБшЬ, Musfatenblume f. птрава, (Saponaria), Geifenfraut, л. 
Mustkatela, f. мушкашель, вино, Mydlak, т. pogb мыльнаго камня, 
Rusfateler, m. adje —1ому. ‘ Art Сеценйет, т. 

Muszkatelka, f. мушкашельная Mydlany, а, €; мыльный, ФеЦеи-, 
груша, Musfatelerbirne, f. Mydlarnia, f. мыловарня, ©еіеп: 
Muszkatowy, (muszkatołowy,, а, e, fiederey, f- 

мушкашный, Musfaten =. Mydlarz, т. —arka, f. мыловарЬ, 
Muszkiet, u, т. мушкешЬЪ, ружье, мыльникр, — варница, жена 
Musfete, f. ; мыльника, Geifénfieder, m., — erin, 
Muszkietyr , muszkietnik, т. мушке- /.; cdj. — arski. 

терь, WMusfetier, m. Mydlasty , а, е, мылистый, мыло- 


Muszkuł, u, т. мышца, Жи, т. ватъй, feifig, feifenartig. 
Muszla, f. черепЬ, раковина, 9и: Му ешес, ћса, т. мыльный Ka- 
ichel, f. adj. — szlowy. Г мень: мылякЬ, Geifenftein, т. 
Musztarda, f. горчица, Genf, m. Мане, $. па. мылить, {е ет, ein- 
Musztardnica, f. —niczka, / dim. {гї{еп. (fig-) mydlić Кота oczy, pyc- 
горчичница, Сепібйфје, /., Senf: шить ЕЬ глазапыль; обольшать, 
Я Ффеп, п. обманывать, ( fig.) einem @ тиб in 
Musztardnik , т. горчичникЪ, mop- die Mugen ftreuen, einen Hintergehen, 
гуюший горчицею, Genfhändler, т. betriegen. 
Musztra, f. смошрЬ войскамЪ, 9и: Mydliny, pl. помылки, помылье, 
fterung, f Gceifenwafjer, п. | 
Musztrować, 5. nd. смошрЬ дБлать, Mydlnica, f. мылница, брильнос 
WMufterung Halten, пиеси, __ блюдо, Greifenbeden, Barbierbeden, л. 
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_ сшво; ловля, охоша, йдегер, f. 
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Mydlny, а, e, мыльный, feifig, мышьяго цвБта, мае. 5. 
feifigt. ; —tość, f. y 

Mydło, п. мыло, Сее, /.; ничто Myszka, f. мышка, мышенокЬ, 
(на игрБ sb косши), 9848 (im Неше Maus, f., Mäusen, п.; мыш- 
Вике). _ _ ца, иё еї, т.; myszki końskie, 
Mylić, $. nd. мЬшать, препяш- желБза у лошадей, §eifelfranfheit 
ствовать ; приводилть Eb заблуж- (der Pferde), f. 

денте, verwirren ; irre machen, täufhen ; ў Я 
mylić się, оптибаться, погрБшашь, КРасшь, Mäufe fangen, шащен; 
fih irren, иен. ftepten, ; 

МУН Е и. оша. Myszołów, т. сить, (родЪ коршуна), 
Муюу, а, е, погрБшишельный, MäufefalÉ, jies 

‘неправильный; подверженный Myszołówka, f: роїарКа, ОЕ 
ошибкамЪ, irrig; беш Уши, dem ловушка, Mäufefalle, /. 

Sehlen unterworfen, 5. — ność, f. Myszotrzew, v. kurzyślep. pan 
Mynca, mynica, v. mennica. аы ар ФЕНА S 
Туг 2 ‚ ®ййще:. —— ы 
р garene, Benk, роу, ба, m. мышей ка 
смыслЬ, мнЪнїе, Ginn, т.; мысль, ля арны н Inik 

нам Бренїе, Gedanfe, m., 906г, f а а а Еген 
Myśleć, myślić, 5. па. мыслить; баа плата за жеен жылу 
ШК АИ denfen; пешеп. аны „фе т.; пошлина, 

21: т., БА 
Myśliwstwo, п. охотничье иску- Mytologia, f- миөологїя, басно- 
Jagd, f * словте, Mythologie, бабеПерге, F s 
Myśliwczy, a, е, принадлежащїй m дой Ж Р о зоа 
Kb охотничьему искуству, ўч ара ы ларни а с 
Jäger gehörig. fein, её es SOR помрачается 
Mysliwczyk, т. охошничїй ученикЬ, ВЗАЎ D n a T A ждемЬ, eA 
бдение, т. - маномЬ, die Ruft verdiüftert fich, wird 
Myśliwski, a, ie, охошническтй гія р еа 
ЕИ НА , е кот _ темно 
Myśliwiec, ууса, т. myśliwy, ego, т, ө Ача чт а ч чў) по рут) 
охошникЬ, ловчей, йде, т. ынк: T ыы су аста д 
К ц ' лаешЬ сонливымЬ, eS таф ар. 

любящий охоту, Jagdfreund, т. | Mżyk, u, т. жмурки (игра), Blin- 
Myśliwy, а, e, любящїй охоту, defuh (Spie), f 

jagdliebend; охошничїй, Jagd. Mżysty, а, е, шемный omb мБл- 
Myślny, а, е, мысленный, ум- Karo дождя; дождливый, шу- 
сшвенный, воображаемый, Уеи бат. манный, (сонливый), Düfter von 
Mysz, f. мышь, Maug, f. feinem едеп; теў;  nebelig; 
Myszaty, myszasty, a, е, мышасшый, (fhläfrigy 


Na, паб, пасі, naści, int. на! на gufammengefebten Beitwürtern); auf; 
возьми! пип, nun da! ап; viel, vol, genug; ein wenig; n. 
Na, (prp. с.асс. et loc.) на, auf; 3и, an; рг.рпаЬадаб, довольно испышашь, 


(sb сложныхЬ глаголахЬ): на, genug ею фен; nabudować, s. nd. 
(надЬ) довольно; немножко, (in довольно сшроишь, genug bauen, 


Myszkować, 5. nd. ловишь мышей; . 
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Nabaiać, 5. nd. наврать, нагово- komu co w głowę, натвердить, 
рить , viel {Фрафен, viel plaudern вперяшь кому что Bb память, 
Nabawiać, $. nd. nabawić, 5. d. npu- einem etwas feft einprägen, eintridhtern. 
чиняшь, причинить, Yerurfahen; Nabiczować, s. nd. бишь бичемЬ, mit 
nabawić $1е czego, навлечь чшо на Der Peitfhe hauen, v. Biczować. 
себя, fih etwas zujiehen; nabawić Nabiodrki, ków, pl. лашы на бед- 
ме do woli, навеселишься, Haza- paxb, ЭНА am бамі; шлея 
бавиться, fih genug (zur Genüge) у шорЬ, или у хомута, Hinter- 
стдёђеп, зец п. аш Оифит oder am Kummet, 
Nabazgrać, s. 4. v. Bazgrać. Nabity, а, e, рагі, набишый, апае: 
Nabẹbnić, nabẹębnić się, v. bẹbnić. füllt к. v” Nabiiać. > 
Nabechtać, s. d. наусшишь, апгецеп, Nabtocić, $. 4. нагрязнить; Hama- 
аиГбеёей; много ни довольно шу- рашь грязью, mit Koth Бе|фиивен. 


мБшь, viel oder genug Їйгшєп. Nabłotnicć, s. nd. нагрязнишься, fith 
Nabełkotać, 5. 4. наболшашь, viel vol Koth maten. i 
fhwagen, v. belkotać. Naboczyć się, 5.4. подбоченищься, 


Nabiał, u, т. молочное: молоко, fih auf die Geite neigen; итти Kpy- 
cmemaHa, сырЬ и масло, WMilhwerf, romb, einen Umweg mamen еее 
n., Milh, f., Nahm, Käfe, m., Butz периси. . 
ter, f. Nabótwiały, v. nabutwiały. 

Nabicie, п. (strzelby, działa), зарядЪ, Naboy, oiu, т. заряд, Хадипд (eines 
adung (eines Gewehre, eines Stüds), f Gewebrs), f- 


Nabiedz, v. nabiegać. . Nabożeństwo, п. богослуженїе; на- 
Nabieg, u, т. набБгЬ, нападенте, божность, @Фенеёме, т.; Mn- 
Anfal, (feindliher) бай, п. бафг, f. 


Nabiegaćĉ, s. nd. nabiedz, 5. d. na- Nabożnica, nabożniczka, f. лице- 
бЪжашь, angreifen, anfallen; nyx- mBpra, ©феіпђеШде, /, 

нушь, надувапться, раздуваться, МаЬо2шеб, 5. па. дБлашься пусгло- 
аиНфуюе Цен, anfhmwellen , auflaufen; свяшомЬ, еїп 9(п®а@ ег werden, © 
наполнялться Ymb, volllaufen, fih Nabożnik, nabożniś, ia, m. nabożni- 
anfülen womit, — зе, набБгашься, czek, czka, т. dim. ханжа, пусшо- 
набБтивашься, fich fatt laufen, свяшЬ, ©феіпђе:ідег, m. z 
Nabiegły, а, е, вспухлый, опухлый, Nabożnictwo, т. ханжесшво, пусто- 
деїфтоойеп, aufgelaufen. свяшство, @фешбейщей, f. 
Nabielić, s. d. nabielać, s, nd. набБ- Nabożność, f. набожность, @ойеё- 
лишь, ein wenig weifen, v, Ва.  furht, fa; baaroros bure, 9пђафе, f 
Nabierać, 5. ла, nabrać, s. 4. наби- Nabożny, а, e. adv., — nie, — no, Ha- 
рашь, набрать, aufnehmen, заш: божный, благочестивый; благо- 
теппершеп, vol nehmen; собирать, говЪиный, донебни Физ, andädhtig. 
{апии и; вбирать, in fih питер: Nabroić, з. 4. накушить, аи йен, 
men, einziehen, einfaugen, S. МаЫе- апифеи (dumme Синее). 

bieranie, nabranie, п. Nabryzgać, 5. 4. набрызгашь, чБмЬ, 
МаЬнас, s. nd. nabić, s. d. набивать, befprigen (mit etwas). 

набишь, einfhlagen, біпеілі адеп; Nabrzekty, а, е, вспухлый, распух- 
набивать, нашискивашь, напол- лый, деїфіюойеп. v. Nabrzmiały. 
нять, Yo flagen, feft fHlagen, fet Nabrzmiatość, f. опухоль, бефилий, f. 
атри; nabić broń, зарядить, Nabrzmiały, a, е, опухлый, вспух- 
заряжать, laden (ein Gewehr); (fig.) лый, разпухлый, gefġwollen, aufge- 
nabiiać komu głowę, набивать, Ha- fwen. — 

бишь кому голову, чБмЬ, einem Nabrzmieć, 5. d. nabrzmicwać, 5. nd. 
den Kopf anfüllen mit ейой$; паБШас с2г. пухнушь, распухнушь, Ha- 





т 





- Nachod, и, т. 


дыманться, fwen, 
auflaufen. 





ац ое еи, gen, ( ргорг. et fig. 
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S. Nachylanie, 
nachylenie, z. з 


Nabutwiały, а, е, рухлый, гнилый, Nachylny, а, е, что можно Ha- 


1109; modetig. 5. —1056, f. _ 
Nabydź, s. d. nabywać, s. = прїо- 
брБешь, нажить, досшашь, еї: 


клоняшь, [епёбаг. 
М№асһупаќ, s. nd. ссе. nachynąć, з. а. 
теа. упадашь на одну сшорону, 


werben; erlangen, fih erwerben, 5. паф einer ©ейе umfippen. 


Nabywanie, nabycie., 

Nabytek, tku, m. 
стяжанте, 
үре б, т. 

Nabyty, а, e, пртобрБшенный; Ha- 
жишый , erworben. 

Nabywalny, a, e, чшо можно Ha- 
жишь, wag man erwerben fann, erz 
werbbars = 

Nabywca, т. стяжашель; прїсбрБ- 
птаттель, Erwerber, т. 

Мас, г. па! 

Каб, f. лисшья огороднаго зелїя, 
таша, n., Blätter, п. pl; бег: 
fprofjen f. р/. yon Файсиде ен. 

Nacałować się, s. d. нац Бловашься, 
fich abfüfen, fih fatt füffen. 

Nacelować, s. d. нацБлить, hin: 
zielen, 


erworbene Gut, п.; Er- 


‘Nachmurzyčć, s. d. нахмурить, Wer- 


finftern, иип еп; nachmurzyć się, 
нахмуришься, казашь непртяш- 
ный видЬ, fih umwölfen; еше fin- 
беге Miene maen. 

безпокоенте чи- 
сшымЬ посБщентемЪ и np., Weber- 
laufen, Budrängen, п. 


_Nachodzić, s. nd. тей, i сле. nachadzać, 


5. nd, сте. приходишь Kb стати, 
ju тефиее Seit fommen; подстшере- 
гать, cmu сшавишь, пафйЙеЦен, 
пафиафей; нападать, насшу- 
namb, anfallen, überfallen; схва- 
тить, поимашь, ertappen, S. na- 
chodzenie, л. 

Nachować, 5. nd. напряшашь, во 
множесшвЪ чего спряшашь куда, 
verfteden, in Menge irgendwo verwah- 
ren, aufheben, 


азобай, 5. па. nachramywać, 


сте. прихрамливать, н$5сколько 
хромапь, еіп wenig þinfen, 


Nachylaĉ, s. па. nachylić, $. 4. Ha- 


клоняшь, наклонишь, neigen, beu: 


прто брБтенїе, 


Naciągać, s. nd. naciągnąć, $. 4. ied. 


нашягивать, нашянушь, ап{рай>:. 


пеп, fpannen, апуіеђеп, aufziehen; 
вправишь (руку, ногу и пр.), 
einrenfen (einen Arm, einen Фив :с.); 
(fe) — kogo, привлекашь KOTO 
Ь себБ, einen ап ПФ ziehen. 5. 
Е naciągnienie, п. 
Naciągniony , naciągnięty, а, е, Ha- 
шянушый, gefpannt, angejogen. (ve 
naciągać); (о pismach) принужден- 
ный, неесшесшвенн И , gezwungen, 
иша, 
Naciasta, f. кислое 
кваса, Gauerteig, т. 
Nacięcie, п. надр®зЬ, разрБзЬ, Сіп: 
{фий (inë  еф, in einen Baum), т. 
v, пастас. 
Масіекас, s. ла, пасіес, $. 4. тей. і 
cze. нашекать ; нашечь, AUF etwas 
fließen, vol fliefen. (5. naciekanie, 
nacieknienie, nacieczenie, п.) 
М№асісгаќ, s. nd. сте. natrzeć, 5. 4, ied. 
наптирапть; нашерешь, reiben auf 
— , einreiben mit —; л. pr. nacierać 
mydłem, наширать мыломЪ, mit 
Geife einreiben; (fig.) natrzeć komu 
оме, вымышь кому „голову, 
сдБлать кому сшрогой выго- 
ворЬ, einem den Kopf wafhen, einen 
derhen Verweis geben; nacierać па 
kogo, насшупашь; нападать; 
броситься на кого, Auf einen 10$; 
gehen, einen anfallen , angreifen, 
Nacieranie , natarcie, п. натиранїе; 
нападенте, насшупЪ, Cinreibung, 
/.; Anfal, Angriff, m. 


mbcmo , 3a- 


Nacinać, s. nd. czę. naciąć, $. d. ied. 


насБкашь, нарБзывать, насБчь, 
еіпіфпеібеп, einhauen, einferben; ап: 
Hauen, ппіфпеідеп. 


М№асіоѕ, u, т. насБчка, нарубка, 


Cinfnitt, 56 (in einen Заиш als 
Зеіфеп), т. 
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Naczyniać, 
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Naciosać, 5. 4. напесать; нарубить, _ 
behauen, einhauen (а18: in einen 
Baum :с.) 

Nacisk, u, m. шолпа, свалка, шБс- 
ноша, @єебгїпде, п. и. przycisk; 
odcisk; naciskanie. 


Naciskać, 5. nd. nacisnąć, =. d. ied. 


NAD 


суда, сосудЪ, Gefäf, п. — kuchenne, 
кухонная посуда, ®йфепде[фїтте, 
Kühengeräthe, n. 
Naczytać się, sd начишаться, fih 
fatt Гејеп. Ve cz ytać et na. 
Nad, praes. (cum accus. et instrum.) 
їй (во всякомЪ значенти сего 





натискать, нашиснушь, нада- слова), сверхЬ, über (in jeder Bez 


вишь, feher ®їйбеп auf —; шБснишь, 
намепашь, накидашь, набросать, 
drängen, werfen auf — , 000 werfen, 
S. naciskanie, nacisnienie, п. 
Nacukrowaćĉ, s. 4. се, i iede Ha- 
сахаришь, обсахаришь, überjutern 
(propr. еї fig.) 
Nacwiekować, 5. 4. с2е. гвоздями 
прибивать, Anjwefen, 
Масуа, f. (bs) г. Narod. 
Nacyonalny, 7. narodowy. 
Naczczość, f. шощесть, Nüternheit, 
f. v. пас2с2у. 
Naczczy, а, е. adv. пасс2е, нашо- 
щакЬ, nüðtern, der поф nits де: 
nofjen баё. 


Naczelnictwo, п. начальешво, до- 


сшоинсшво главнаго командую- 
щаго, OberfeDherrnwürde, f. 


Naczelnik, m. налобникЬ , повязка, 
Gtirnbinde, /.; лобный ремень 
лошадей, Gtirnriemen der Pferde; 
начальникЪ, главный командую- 
үңїй, генералиссимусЬ, бегей: 
реге, бепеги нии, т. adj. — пісгу. 
Naczelny, а, e, лобный; налобный, 
‘на фроншБ стояний, находя- 
итися; главный; командующий, 
Ètirn-; auf der беоне ереп, бег 
findlich ; Haupt -5 Den Oberbefehl führend. 
Naczerniać, s. Jd схе. naczernić, s. 
d. сше. іеї. начернишь, fhwärzen, 


ой fhwärzjen, ve Primit. et па. 


Naczerpać, 5. nd. — czerpywać, s. nd. 
czę. — CZerpnąć, $. 4. тей. Hanep- 
пашь, Yol fhöpfen, аш[{фёр[еп. v. 
Primit. et па. 

5. nd. i czę. — czynić, 5. 

d. ied. AERE ти Hag Блашь, 


вдБлывашь, вдБлашь, etwas auf Nadatek, 


oder in etwas maen, thun, v. czynić. 
Naczynie, n. пас>уйКо, п. dim. по- 


deutung diefes Wort); ап; (cum com- 
porat.) больше нежели, mehr alg, 
n. рг. uczeńszy nad innych, ученБе 
нежели другіе, ученБе другихЬ, 
gelehrter alô andere; (ВБ сложныхЬ 
глаголахЬ) : на; на, über; zu, 
pinzu, Dazu; зи viel, zu ебе; an, etwas, 
ein wenig: 

Nada, s. 4. п1ео5. надо, ор, 
её ift nöthig. 

Nadąć, v.e nadymać. 

Nadadź, s. d. nadawać, s. nd. схе. 
надавашь, надаришь, одарить, 
geben, verleihen, ertheilen; — kogó 
czém, komu со, пожаловашь кому 
что, н. пр. помБстһе, лень, 
einen mit etwas бееБией; einem etwas 
verleihen, gur Lehn geben, — się, Bb 
пору быть, Bb пору случиться, 
fih treffen, fid ereignen gur reten 
Beit; годну быть, ummu, taugen, 
paffen, gut gepen. 

Nadal, adv. вЬ дали, іп der Gerne; 
Bb даль, in Ме Gerne; Bb передЪ, 
in: Bufunft fünftig. 

Nadanie, n. пожалованте лена, Pe- 
leþnung, f-; ленная вае за, Rehn: 
brief, m. 

Nadaremny, a, е, напрасный, птщепт- 
ный, Yergeblih. айр. — ше, —no, 
напрасно, тщетно, Vergeben, ит: 
үопії. : | 

Nadarzać, 5. nd. nadarzyć; 5. d. xb 
сшаши, вЬ пору дарить, noga- 


рить, jur rechten Beit geben, fhenfen, | 


verleihen, — 51е, случашься; слу- 
чишься, Kb сшаши, Bb пору, иг 
тефей Beit fih ereignen , fih treffen, 
begegnen, 

tku, m. промЪнЬ; при- 
дача, прибавка, Nüfgeb, yio, п.; 


Zugabe, F 
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‚ набБгашь, набБжанть, ВегуиацЕеи, 
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Nadawanie, п. пожалован1е лена, ность ‚ єпБсь, Aufblähung; 9Ги{де: 
Зеебиииа, f Баепбей, f., ойлаш, m. 
Nadawca, т. кто подаваешЬЪ umo Nadedrzwie, п. v. nadprożek. 
нибудь, der etwas darreiht; (госу- Nadeptać, s. 4. czę. наслгупишь на 
дарь) ошдающїй sb ленЪ, %6и8: Чшо, auf etwas treten; шопшать, 
бет, т.; основашель, учреди- Довольно или не множко, genug 
тель, Снег, Gründer, т. treten; ein wenig treten. 
Nadawczy, a, е, ленный, Фебиё:; list Nader, adv. чрезвычайно, чрезмБрно, 
nadawczy, ленная грамота, hng: слишкомЪ, фи, algu, gu febr. 
brief, me Naderwać, v. nadrywać. 
Nadawka, f. колесо, посредствомЬ Naderznąć, v. nadrzynać. 
кошораго надвигаются доски Bb Nadeschnąć, v. nadsychać, 
пильной мельниц Б, #9(п{фїебег (їп Nadestać, 7. nadsytać, 
der Сяцений Ге) ‚ т. Nadętość, f. надуптосшь, высоко- 
Nadążać, s. nd. nadążyć, $. d. pa- парность, надменносшь, Зея 
вняться на ходу, успБвашь на blafenheit, Hoffart, /:, Hohmuth, т. 
равнБ cb кБмЪ, gleichen @ фи hal- Nadẹęty, а, е, (part. а nadymać), adv. 
ten (mit einem); 91010) fommen, её (еі: —to, надушый; высокопарный, 
nem) gleidh (бип; — 2 czym, окон- надменный, гордый, nufgeblähet, 
чишь, привесить Bb порядок, mit aufgetrieben; nufgeblafen, Hoffärtig, 
etwas fertig werden, е5 зц Stande Бофици а. 
Lingen, | 
Nadbaba, f. nadbabka, f. dim. пра- 
баба, Weltermutter, f. 
Nadbiegać, s. nd. сле. nadbiedz, 5, d. 


Nadeyście, п. срезе, прише- 
сшвіе, приходЬ, прібздЬ, Яа: 
йир; Anlandung. “г 

Nadginać, 5. nd. cze, 1 ied., nadgiąć, 

ү 5. d. ied. надгибать; надогнушь, 

кыана, | ыз etwas паф etwas þinbiegen, ve пи 
adbrzeżny, а, е, набережный, аш oł Nad 
Ufer gelegen, 8 ВИН, 5. па. сле. nadetosić, $, а 

Nadchodzić, s. nd. nadchadzać, з. zd. „4° УЬ пору ойнай А N себе 

о: приходить He~ . dit anzeigen, Melden. 

чаянно, вдругЬ, gerade (zufällig, 
рї) dazju fommen; насптупипгь, 
привлижашься, Heranfommen, Her- 
beyfommen, Heranrüden; обманы- 
вашь, обманушь, поддБшь, ђіп: 
егдереп, ибег уе, 

Nadciągać, v. naciągać. 

Nadcinać, v. nacinać. 

Naddadź, s. 4. naddawać, з, nd. czę, Nadglówny, а, е, вершикальной, 
наддашь, наддавашь, приба- надглавной, їфееПефе, vertical. 
вляшь, по) daju geben, darüber де: Nadgnić, nagnić, 5. 4. н5Беколько 
беп; дашь промфнЬ, прибавку, сОогнишь, изпортиться, etwas ап: 
Гизе oder Эф, eine Zugabe geben. faulen. 


Nadgłówek, п. головные шоры, 
Kopfgefhire der Pferde, п. 
Nadgłowka, f. galka na czém, голов- 
ка на чемЬ, Knauf, Knopf n. auf 
etwas. 

Nadgtłównik, т. зенишЪ, @ феерии, 
m., Зей, п. 


S. Naddanie, naddawanie, z. adgradzać, v. nagradzać, 

Naddatek, v. nadatek. . Nadgrobek, т. надгробте; надгробная 
Naddziad, т. прадБдЬ, 9а: надпись, Grabmahl; п.; — Grab- 
ter, т. Оте, f: ы 


МадеЫіас, nadębić, nadębować, v. Nadgroda, f. награда, Bergeltung; 


Primit, et na. Velohnung ; Bergütung , f. 
Nadęcie, надутосшь; высокопар- Nadgrodny, a, е. adv. — nie, —no, 


N 





_ Маа!е242а@, $. nd. czę. nadiechać, ный, удобны 
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награждаемый, чего можно Ha- Nadmorski, а, іе, приморекїй, ап 
граждашь, wa belohnt oder чег: der See, am Meer liegende, = 
gütet werden fann; erfegbar. Nadmorze, n. приморье, See 
Nadgryżć, $. 4. надгрызть, Anbei: Nadmuchnać, v. dmuchać её na. 
fen, аппадеп. Nadobny, a, е. adv. — nie, способ- 
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5. 4. вЬ пору приБжжать, npu- bequem.. S. —1 





7 


Бхашь, прибывать, прибышь, Nadobno, adv. надобно, їй nöthig, 


anfommen , anlangen (jur reter Bei), man muf. ТШШ 
Nadkładać, $. nd. czę. пайїо2ус, s. а. Na dół, na dole, v. dół. 


надкладывашь, надкласть, е: Nadołek, Жа, т. (obs.) у плашья — 


was auf efwas legen, feben, апјеђеп, нижний край, Unterfaum жт. аш 
5. nakładanie, пайїо2епіе, п. Kleide, - | 
Nadkopycie, п. часть лошадиной Nadpis, v. napis. 


ноги надЪ копышомЬ, Krone f. Nadpisać, v. napisać, 
am Pferdehufe. Nadpłacić, s. d. czę. заплатить 


Nadlecieć, 5. d. налешБшь, Бегбеу: сверхЬ шого, поф darüber bezahlen. 
fliegen, Herzufliegen, hinzufliegen, Nadpłata, f. maama сверхЪ moro, 
Nadlewać, 5. nd. nadlaćĉ, $. 4. нали- пром®нЪ, ажїо, Забшив f. поф 


Bams что на что, etwas auf etwas Darüber; Эбле, Agio, л. _ | 
gieken, Darüber giefen. Nadpłodek, dka, m. зачашїе вто- 


Nadlewek, wka, m. прибавка (когда Ричное послБ перваго зачатїи, 
что еще наливается на ymo), 50) 966, der neben dem егеп 
Зидабе (wenn man etwas zugieft), f; entfteht, ; 

(w artyller.) мешаллЬ прилишый Nadpodeszwie, п. сшелька, Brand- 
Eb пушечную форму, Buguf (einer 10018, f | 
Kanone), т. Nadpradziad, т. прапрадБдЬ, Ur- 

Nadliczać, s. nd. nadliczyć, $. а. Ha- ко — ; бэр 
счишашь, еще присчишашь, поф Nadprożek, Е e пайрго2піК, а, 
darüber тефпеп, noh dazu тефиен, 27 Надвернои косякЬ, Dberfiwele, f. 

Nadliczny, nadliczony, а, e, сверхЪ- Nadprzyrodzony, ае сверхЪесше- 
численный, Überjählig. сшвенный, übernatürlih, 

Nadiom, u, т. надломЬ, тиф (еі: Nadpsuć, s. d. нБсколько изпор- 
пег зех0тофепеп Sahe), т. шишь, повредить, ет wenig ver- 

Nadludzki, а, ie, нечеловБческїй; ©егбеп, S. nadpsucie, п. ; 
сверхЬ-естесшвенный ; превосхо- МаагаБас, s. d. надрубить, апбапеп 
дяштй силы человБческїя, йбег: (mit dem Säbel), v. Primit. et Nad. 
menfdlih. Nadrabiać, v. nadrobić. : 

Nadłużyć się, задолжашь, in @фи(: Nadrast, u, т. (w architekt.) заплеч- 
den gerathen, | никЪ сшолба, євода, Gefim л. ци: 

Nadmiar, u, т. примЪрЬ, наддача, ter Dem ©фліюіббодеп. 
передача Bb мБрБ, Цебегтайв, т. Nadrastać, s. nd. сле. Е ied. nadrasty- 

Nadmiarka, f. привабка sb мБрБ wać, s. па. cze. nadrosnąć, 5. d ied, 
(y хлБба, ржи и пр.), Uebermaaf, нарастать, нарости, darüber wad: 
m., Zugabe (beym Getreide), f- fen; возрастапть, Бегапоауеи. 

Nadmierzać, s. nd. nadmierzyć, s. d. Nadrobić, s. d. nadrabiać; s. nd. схе. 
примБривать, примфряшь, Uz прибавляшь, придБлыванть, поб 
теўеп, зидебен im Meffen, S. nad- Фази апшафеп, daran mamen; sztuką, 
mierzanic, — mierzenie, л. _ хишростью пробрашься, mit Lift 


Мадпие$ се, п. цишадель, Citadelle, fe fih durhwinden, 


ЫР. 


Ы | 


& 












- Nadstawek, 


МАР. 





oain, надодрашь, ап: 
1, аийефеп. 
ма, v. nadzibrać. 
Nadrzecze, п. набережная, улица 


© или дорога по берегу рБки, Стае, 
Р, Beg т. am Ufer eines Зе, = 


y, a, e, набережный, аш 
Ufer einc Зе liegend, 


Nadrzucić, s. 4. nadrzucać, s. nd. сте. 
надкинуть; надбросить, oben 
Darauf werfen, | 
Nadrzynać, s. nd. cze. i ісі. nadrznąć, 
нарБзать, разрБзать, надрЪзЬ 
дБлать ‚ ап{фпебеп, аиЙФиееи, 
einen Си|фий maten, 

Nadsiekać, s. ла. се. пайѕіес, s. d. 
надсбкать, надсБчь, надрубить 
на поверхности, аџиірафеп, aufhauen 
ап der Обейяфе, 

Nadsicw, а, т. nadsiewek, wku, т, 
dim, прибавочное насБянїе, Ueber- 
faat, /. 

Nadsiewać, s. па. czę. i ied., nadsiać, 
5. d. ied, насБять послБ перваго 
сБянїя, пафійеп, als Ueberfaat йеп. 
Nadskakiwać, 5. п, czę. nadskoczyć, 
5. 4. v, naskakiwać. Nadskakiwać 
komu, стараться npiobpbcmb чью 
милость, благоволенїе, под- 
служиваться, nah јетапдеё Gunft 
ftreben, fih bey jemanden еіпзшіфтеіг 
Феи fuhen, 

Nadsłupie, л. (w architekt.) архи- 
ттравЪ, надсптол 6Те, Фар, Bin- 
Debalfen, m. 

Nádsmijertelny, а, е, превосходящій 


nd. czę. nadrwać, s. d. 
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_ наставляшь, насшавить, бий: 


len; подставить, 
рїраїгеп ‚ Віпгефеп; 
пришачатпь, 


прошянушь, 
насшавишть, 

апїйфеп, апі еп. 
Nadstawiać gardła, szyi, подвер- 
гать опасности жизнь свою, 
feinen Hals darbieten, fich Lebensgefahr 
аиёјебеп ; nadstawiać ucha, прислу- 
шиваться, подслушивашь, dA 

Opr біпба(сеп, horchen; nastawiać się, 
представляться часто , кому, 
навязаться кому на шею, fi 
einem oft dDarftelen, fih einem auf 
dringen. 

Nadstawka, f. насшавка, angefebtes 
Сй, п. 

Е 5. 4. нБсколько про- 
стьшь; холодБиь, ein wenig yer: 
fühlen. 

Nadsyłać, 5. nd. czę. і ied., nadesłać, 
насылашь, наслашь, присылать, 
прислать Bb пору, }ц{епфеп, зи: 
{фї@еп jur rechten Beit, v. паѕуіас. 
Nadszedł, рге, а nadchodzić, v. 
nadchodzić. 

Nadto, adv. cb лишкомЬ, 
мБрно, зи фебе, зи viel 

Nadużycie, п. чрезмБрное yno- 
шребленте; злоупотребленте, über- 
mäfiger ©ебгацо; ЭйбБбгацф, т. 
Nadużywać, s. па. czę. i ied. nadużyć, 
5. d. ied. очень много употреблять, 
наслаждаться, зше gebrauchen, де: 
пісбеп; употребить во зло, mif: 
brauchen. 


чрез- 


Ма уае, п. парапешЬ, брусшверЪ 


на вал Б, Зи ноеве auf dem Wale, f- 


силы а. йбегпепіф 0, Nadwatek , tka, т. v. nadwale. 


die мен Ней Kräfte überfteigend. 
Nadspodziany,¿ a, е. adv. — nie, He- 
чаянный, неожиданный, цйецуаг: 
tet, ипоегђофе. 
Nadstawa, f. наставка; 


всшавка, 
вешавное слово; ее при- 
‚красы, яйце! ей е$ Etüd: “еп ег, 


m., Şlidwort, л.; leere ' Verzierungen 
(бег Nede) ; f- pl 

wka, m. накладка no- 
ныкы коейпушку ставят, | 
Укрией Der Kanone), m. 
Nadstawiać, s. nd. nadstawić, 


i Тот. Г. 


ри 


МАЙ ТАУ, а, e, 


Nadwątlać, 


принадлежащтй 
xb брустверу, jur Bruftwehr gehörig. 
s. nd. nadwątlić, $. d. 
нЪсколько ослабишь; нарушить, 
повредить, еіп wenig fHmwanfend 
шафеп; ein wenig befhädigen, yer: 
derben. 
Nadwerężać, s. пі. czę. падуеге2уќ, 
5. 4. тей. повредить, испортить 
_наложивши что тяжелое, или 
 шолкнувши, befhädigen ®штф eine 
aufgelegte Laft, миф ©158е; вывих- 
нуть, yerrenfen ; проступашь, не 
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соблюдать чего, fih vergehen, іф; 
беобафеей (ein Gefeli зс.) 

Nadwiązać, 5. d. nadwięzywać, s. nd. 
насптавишь ; привязать, апевеи; 


aanbinden. 
Nadwichnąć, nadwinąć, s. d. wb- 
сколько вывихнушь, еп а. 


yerrenfen, устПаи ен. 
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надувать: надуть, 
luft); привБвать, пр 
ўшоеђеп, Бегбеутеђеп ; | 
вать, надмишь, аи 
тафеп. Nadymać się, 
надувашься; надмеваться, гор- 
дишься, fih ац аем, (оу {ерп. 
5. падуташе, падесе, f. 





таун. — wiądnąć, s. nd. увя- Мадутася. т. (w anatom.) труба- 


дать , welfen, yerwelfen, 


тега" 5. nd. nadewrzeć, а. 


5. 


ческая, устная мышица, Trompe- 
вены (buccinator), т. 


Ре краснымьЬ, КЕЕ Nadziak,a, т. мотыка, кирка; гїї: 


горячимЬ (на пїБл Б), roth werden, 
бід werden (auf der Haut). 


ђапе, f.; чеканЬ, Gtreithammer, т. 
v. оһисһ. 


Nadwietrzyćĉ, s. 4. nadwietrzać, 5. nd. Nadzieia, f. надежда, Hoffnung, Í; 


сле. слБдишь звБря, ummu за 
звБремЬ по слБду, dem Wilde 
паф{рйтеп, der Срит folgen. 
Nadwięzować, — үүід20үас, s. па. сле. 
— wiązać, s. d. ied, навязывать Ha- 
вязашь Haab чБмЬ, überbinden, 
darüber binden; привязывать, при- 
вязашь cb верху, aanbinden von 
oben, 
Nadwiiać, s. nd. —winąć, s. d. теа. 
вывихнушь , Yerrenfen. 
Nadwiślanin , т. на берегу рБки 
Вислы живущій, Anwohner an der 
.WeiHfel, m. 
Nadwiślany, а, e, nadwiślański, a, ie, 
на берегахЬ рБки Вислы находя- 


зцтися, ап den Ufern der Weichfel 
befindlih. 

Nadwnuczka, f. правнука; mpa- 
внучка, UrenÉelin, f. 

Nadwnuk, а, т. правнукЬ, Ш: 
еп, т. 

Nadworny, а a, е, надворный. при- 


дворный, Hof-, аш Hofe бейди; 
на дворБ находящийся y auf ћеш 
Hofe befindlih, unter керет Himmel; 
(w fortyfik.) nadworne obrony, na- 


ружныя укрБпленія, Wufeniwerfe 
(einer @еТипд), п. pl. 
Nadwzwyż, айе. сверхЬ; болБе 


nadzieia (kobieca), беременность, 
©филрапаст{фа{, №; bydź przy na- 
dziei, быть беременной, guter 
Hoffnung (5. 1. fHwanger) feyn. 
Nadziemny, a, е, надземельный, 
über der Erde (auf Der Обайяфе der 
Erde) befindlih; сверхЬ-земный, 
überirdifh. v. nadziemski. 
Nadziemski, a, ie, adj. сверхЬ-зем- 
ный, небесный, üÜberirdijH, Himm- 
tife. 

Nadzienie, п. начинка, фарш, ИЕ 
{е Л. 

Nadziewać, s. nd. czę. nadziać, 5. d. i тей. 
со czym, начинивашь, начинять; 
начинить, что чБмЬ, fällen, ап: 
füllen, vollftopfen etwas mit einer 
Сафе. S. nadziewanie, nadzienie, л. 
Nadziewanka, f. начинка, фаршЪ, 
кушанїе изЬ фарша, Gefüllte, п 
(als @ргие). 


Nadzieżny Кой, т. рашный конь 


вЬ лашы одБшый, дебагп{фге$ 
Снеитов, п. 


Кака, т. 6БднянЬ, 6Бдняшка, 


armer @фафег, т. 


Nadzwyczayny, а, е, чрезвычайный, 


необыкновенный,  чрезмБрный, 
ungewöhnlich, übergewëpnlih, aufer- 
оке, ungemein. S. — ność, f. 


какЬ cabayemb, чрезЬ uypb, ай: Nadzwyż, v. nadwzwyż. 


ӛціебг, über Ме DMtaafen. 
Nadybać, s. 4. cze. i ied. всшрБ- 
їпишься, засшашь, найшши, бе: 
gegnen , treffen, finden. 


Nadymać, s. nd. nadać, s. d. ied. 
- Р) а 7 


Nagabać, 5. пі. i s. d. тей `засаһу- 


wać, 5. nd. с2е. схвашишь или 
трогать распросшершыми py- 
ками, mit nušgeftrečten Armen раё: 
fen, treffen; нападать ; безпокэить, 














Каса 


МАС 





‚ апрайеп, anfallen; Ве: 
efen. S. пасафаше, п. 

_п. переносы, смутни, 
› 5. 4. наговоришь, много 
говорить кому о чБмЬ, viel vor- 
reden (einem yon einer Gahe. 
Nagana, f. хула, Tadel, т. 


Naganiać, s. nd. czę. naganić, 5. 4. 






_ ied. хулить, tadeln; опровергашь, 


отразить, widerlegen, 

Naganiać, 5. nd, сле. nagonić, nagnać, 
s. 4. тей. нагоняшь, нагнать, herz 
Deytreiben, Herantreiben, 5. nagania- 
nie, nagnanie (nagonienie), n. 

Naganny, а, e аа, —nie, — no, 
досшойный порицантя, хулимый, 
табе(пёшег Б, tadelhaft. S. — ność, f. 

Nagębek, bka, m. намордникЬ, na- 
рыльникЬ, WMaulforb, Beifforb, m. 

Nagęścić, v. zgęścić. 

Nagi, а, іе, нагїй; безЪ ogbania, 
nadt; ohne Kleidung. 

Nagiąć, s. d. ied. naginać, s. nd. czę. 
HarHymb, нагибать, biegen, beugen. 

Nagięcie, п. нагибЪ, нагибанїе, Bie- 
деп, л., Bug; Beugung, /.; Kpu- 
визна, изгибина, Ямипше, fa 
Budel, т.; выпуклина, Beule in 
einem Суефабе, f. 

Nagięty, пасшапу, a, е, нагнушый, 
согнушый, gebogen, gefriimmt, 

Nagle, adv. скоропостижно, BHC- 
запу, вдругЬ, нечаянно, plëglih, 
unerwartet, ац einmal. 

Naglićĉ, s. nd. торопить, cnb- 
шить, filen, Haftig betreiben; mo- 
нуждашь, не давашь отдыха, 
пмбідеп, antreiben, feine Nuhe laffen. 

№51056, f. торопливосшь, скоро- 

посшижность, @(, Haft, f. 

Nagłowek, v. nadgłowek. (w archit.) 
капишель, оглавїе сшолба, Gäu- 
lenfnauf, m. 

Nagły, a, e, скоропосшижный, 
внезапный, нечаянный, Ук, 
fHleunig , ФиеЙ unerwartet; необхо- 
димо нужный, 
аи  иб 9; насильный, Ha- 
сильсшвенный , gewaltjam. 

Nagnać, v. naganiać, nagonić. 





Dringend, unum 
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Nagniatać, s. nd. eze., nagnieść, s. d. 
ied. i czę. нагнешашь, нагнесшь, 
наптискапть; надавить, разда- 
вишь, аиђ®гйфеп; andriüden, zerdrügen, 

Nagnić, s. d. ссе. загиить, начашь 
гнить , аиѓаціеп, 

Nagnieść, v. nagniatać. 


_ > Nagniotek, tka, m. (u nog), мозоль, 


Hühnerauge, п., Leihdorn, т. 

Nagnoić, s. 4. nagnaiać, з. 4. czę. 
унавозишь, унавоживать, genug 
düngen, те: düngen. 

Nago, adv. наго, nadt; do naga, 
до Hara, 61$ auf den blofen eib; 
rozebrać się do naga, раздфшься 
до нага, іф nadt ausziehen. 

Nagolenica, f. паголенокЬ, maro- 
ленки, @{тишр{ ohne Gode, Gtrümpf- 
ling, m.; набедренникЬ (часшь 
namb), Beinfhiene, f. 

Nagonić, 7. naganiać. 

Nagóbny, v. górny. 

Nagość, f. (nagota), f> нагость, Ha- 
roma, Nadtheit, f. 

Nagotować, s. 4. сте. i ied. наготто- 
вишь, пригоптовить ; много сшря- 
namb, jUbereiten, умей; забофуеи, 
їп Vorrath fochen; не множко взва- 
рить, ет wenig auffomhen, 

Nagradzać, s. nd. czę. nagrodzić, $. d. 
ied. награждать, наградить, 66: 
lohnen, wergelten, 

Nagrawać się, naigrawać się, 5. па. 
z kogo, 2 czego, насмБхашься, m3- 
дБвашься, шутить Haab xmb, 
fpotten, fich luftig шафей iber einen, 
iber etwas. 

Nagrobek, v. nadgrobek. 

Nagroda, nadgroda, v. zagroda. 

Nagrodzić , nadgrodzić, s. d. nagra- 
dzać, nadgradzać, s. nd. aropo- 
дишь, нагораживашь , finen Zaun 
flechten über —; —do czego, намБ- 
penie имбщь на —, feine йа 
haben auf —. 

Nagromadzać, s. nd. nagromadzić, 
5. d. ied. собирать, сгромөждапть, 


_ нагромоздить, yerfammeln; fam- 


meln, aufhäufen. 

Nagrywać się, s. nd. czę., nagrać się, 

s.d. ied, наиграться, fich fatt fpielen. 
18° 


ке + “м Ra 7 С ый i р. Ай РАН, 
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Nagryzać, в. nd. nagryźć, s. а. na- vermiethen ift; naiemny źołnierż, н 
грызать, нагрызить, Viel jernagen; ный солдат. Hiethfoldat 
nagryźć się, намучиться печалтю, człowiek naiemny, подлый, коз 
огорченїемЬ, fih quälen, abmartern рыстолюбивый челов кЬ, feiler, 
сои Kummer :¢.3 — kogo, досаду батик щек Menfh, m. 
причинять кому, einen rgern, Naieśdź się, з. 4. 1е4. v. naiadać się. 
- Nagryzmolić, v. gryzmoličć et па. Naięty, a, е, нанятый, gemiethet, 
Nagrzewać, s. nd. czę, nagrzać, s. 4. Naieżdżać, з. nd. ссе. паесваС, s. 4. 
ied. i сле. нагрБвать, нагрБшь, jed, наБзжать, наБхать, на кого. 
(im Boraus oder zu einem gewiffen auf einen losreiten; нападать, дЪ- 





Swede) wärmen ; ацётойттеп,. amb нашествте, ап еп, einen 

Nagrzewalnik, т. нагрБвальникЬ; Cinfall thun ; вЫБхашь верхомЪ Bb 

грБлка, Bettwärmer, m. 3 ‚ помБсешье ‘дабы владбть им, 

Naguchny , г naguteńki , a, 16, einreiten in ein Gut, um e in Befit 

совсБмЬ нагїй, völlig пай. zunehmen. S. naieżdżanie, naiecha- 

Nagwazdać, s. d. czę, намарашь, nie, л. : 

кон а y 

rE Ае Naieżać, s. nd. czę, naieżyć, $. d. ied. 

і сте. wlosy, шетинишь, шопи- 


ау, т. таһауКа, f. нагайка; 6 S 
Nalar, уау Ка ишь, шопирщитшь, die Фаате йи: 
плешь, Хай фи, m., furze Фейїфе, к 
5 ударЬ нагайкою, Хапіїфиђіеб, т ben, empor ШЧ my- 
z a у? = НЮ и s ndg, Ришь, моршиться , die Сти тип: 
Р, 5 оо . 1 . 7: 2 ° . 

5 49, бег pm ы mi deln, Кїйїт ацёјебеп; naieżać się, 
a K М си А ооа = naieżyć się, (о волосахЬ): топы- 
к Жуз рд: Е, жу Е ришься, щетинипться, (Yon беп дап: 
шр ы ав ren) fich fträuben, fiH empor fträuben. 
Naiachać, v. naiechać. Nai Р è nag 1 
£ ы 9 оз d 

Naiada , f. (w mitólog.) наяда, бо- Brawa Er RBAI О се 

Z n rac ° 5: с 
гиня Boab русалка, инк (Güte СРВ Ea 5 а 0 

złego, навлекашь, навлечь на себ 


tin Der бце), f. 

Naiadać się, s. п4. czę. E a игранїемЬ umo нибудь злаго, fith 
| насътитавться чЪмЪ, р fatt effen durch Gpielen etwas Зе зийеВеи ; 
3 аи etwas. —2 kogo, 2 czego, v. nagrawać się. 


Naiazd, u, т. вЫБздЬ верхомЬ вЬ 5, Naigrywanie, naigranie, п. 
к ше ШЫ erh влад®нїя‚ Naiuczać, $, nd. cze. naiuczyć, s. d. 
бшгш т. in ein Gut alg Bechen der zed. навьючивать; навьючишь; 


Феһбпабше; нападеніе, набБгЬ, den Saumfattel aufegen (einem Pferde, 


Ueberfall, m., Befehdung, F Maulthiere с.) | 
Naiechnać, г. па!е242ас. Nakadzić, s. d. накадишь, хой тап: 
№ несе, п. наняште, Це вен, п. hern, einräuthern (mit Weihrauh). 


Naiem, gen. naymu, т. w naiem, Nakapać, $. d. с2е. накапашь, аи 
вЬ наемЬ, sb наимы, gur Miethe.  tröpfeln, volltröpfeln, v. a., nufropfen, 
Naiemnica, f. наемница, поден- yolltropfer, ©. п. 
щица, Tagelöhnerin, f. Nakarmiać;, 5. nd. cze. nakarmić, s. d. 
Naiemniczy, a, е, наемничесқїй, zed. fatt füftern ; накормитьгрудью, 
наемничій, Miethlingë-, Mieth-. Чан ftilen (ein Kind); насытить (Bb 
Naiemnik, m. Е а. Tage- химги), fättigen (їп der Chemie). 
[биег, т.; наемникЬ, Зобпаебейее, МаКазас, 5. d. накусашь, изкусашь, 
Miethling, т. апбе! ен. 
Naiemny, а, е, наемный, зц miethen, Nakaz, п, т. приказЬ, повелБнте, 
zu vermiethen, Mieth -; naiemny dom, приказанїе, Befehl, т», Gebot, л.; 
наемный gomb, Haus n. ÐA ди ассигнацїя, письменный видЬ 
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для л: ученія денегЬ, Anweifung, 
9ідпайоп, fe 
Nakaza, f. поврежденїе, порча, Be- 
fhädigung, f- 


Nakazać, 5. 4. nakazywaĉ, $. па. сле. 
повелБть; ; приказывашь, по- 
велБвашь, велБпть, беѓеђ(еп, anord- 
пеп, gebieten; — seym, назначишь 
сеимЬ, einen Neihëtag пи Фтебен, 

Nakazić, s. d. v. skazić. 


‘Nakierowaĉ, s. d. czę. направить; 


обратишь что Kb чему, etwa 
wəhin lenfen, richten; (fig.) na со, 
имБшь намБренте на что, взяшь 
свои мБры, feine Abfiht auf etwas 
тіфѓеп, feine Manfregeln nehmen; ko- 
go do czego, прекленяшь, скло- 
Hamb кого Kb чему, einen ju etwas 
bewegen, bringen, 

Ма аа, u, т. (obs, иждивенте, 9и: 
wand, m., Koften, f. pL); издержки 
на напечашанте книги, Зета т. 
eine Bues ; swoim nakładem, своимЪ 
иждивенїемЬ, quf eigenen Verlag. 

Nakładać, тед. i сле. nakłaśdź, s. а. 
тед. nałożyć, s. 4. накладыванть, 
налагашь, накласпть, наложить, 
auflegen, legen (etwas ац etwas); 
auflegen (Laften, Abgaben, УИ); 
издержашь, издерживашь, Auf: 
wenden, verwenden; напечатать 
книгу своимЬ иждивенгемЬ, еіп 


`Зиф verlegen; со czym, починить, 


ymo чБмЪ, etwas anftüden mit et: 
waš: z kim, тайно соглашашься 
cb кБмЬ, beimtih einverftanden feyn, 
unter einer Dede fpielen mit einem; 
kogo w co, do czego, пргучать 
кого Kb чему, einen angewöhnen, 
аби ju etwas, 

Nakłamać, (praes. — kłamię (— mam) 
v. kłamać), s. а. ied. na Кого, много 
наговорить на кого, наклевептащь, 
viel liigen , reden gegen einen, 

Nakłaniaćĉ, s. nd. cze. nakłonić, 5. 4. 
ied. наклонять, нагибашь, neigen, 
beugen (v. nachylaĉ), (fig.) kogo do 
czego, кого Kb чему, склонять, 
преклоняшь, побуждашь, finen зи 
etwas bewegen , bringen. _ 

Naklecić, s. 4. наклеишь, налБпишь, 


АРИ. 


И Ре ТРИ" РАО ОСИЕТ 
В й ч A 1 
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(Л=.) наврать, наболпать, Darauf - 
Fleben (v. Несс) ; viet рЇапбетп,{ЧуюаВБеп. 
МаЮерас, s. d. с2е. — klepywać, s. па. 
с2е., klepnąć, s. d. zed. ударить 
на ymo, аи etwas flagen, орѓеп; 


накропашь, hinfudeln, zufammen: 
рр Фен. 
Nakolanek, nka, т. — lanka, f., ра- 
kolanki, ek, рі. наколБнники, 
Kniefgmafhe, |; ле л. am 
Harnifhe. 


Nakolanny, a, e, до колБна касаю- 
щїйся, dag Knie betreffend, Фес. 
Nakoło , adv. вокругЬ, rings Бегиш. 
Nakoniec, na koniec, adv. наконец, 
endlich, am Ende. 

Nakopać, s. 4. —Корууаб, $. nd. czę.. 
накопать, нарыть, AUF ftWAS gra: 
ben, {фаттеп, 

Nakować, $. 4. сле. nakuĉ, s. d. ied. 
1 сле. наковать; BO множеств 
поготовлять ковантемЬ, апіфиіе: 
den; in Vorrath fhmieden, 

Nakraiać, v. nakrawać. 

Nakrapiać, s. nd, czę. nakropić, s. d. 
ied. накрапывать, накрапашь; 
изпещряшь что каплями, бе: 
fprengen; fprenfeln, fprenfliht, бип 
тафеп, 

Nakraśdź, s. 4. накрасть, наворо- 
вать, jufammen Пебеи. 

Nakrasić, v. okrasić. 

Nakrawać, s, nd. czg., nakraiać, s. d. 
czę., nakroić, 5. d. ied. нарБзывать, 
нарБзашь, einfhneiden, einferben ; 
ап{фп ееп. 

Nakręcać, 5. ud. nakręciĉ, s. d. ied. 
заводишь, завести (часы), auf: 
убеп (die Uhr); накручашь, Ha- 
крушить, zufammendrehen (etwas 
worauf); натягивать, AUfjiehen, auf: 
{раппеп, v. пасїагаб. — skrzypce, v. 
nastroić. 

Nakreślić, 5. d. nakreślać, 5. па. ied. 

i czę. начертить; дБлашь много 
чершЬ на чемЬ, aufjeihnen, auf 
etwas zeichnen; viele ©пїфе тафеп 
ац ейоа8, 

Nakrochmaliĉ, 5. 4. накрахмалишь, 
ftärfen, v. krochmalić. 

Nakruszać, s. ла. ied. i czę. пакгиаѕгуё, 


АМ. сома 


ОЕ ьа азов А 


„б УУЛУ, ъз т ИТТ 
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5. 4. ied, накрошить, бубфеи anf 
etwas , 000 Бебфеи. v. kruszyć. 
Мәре п. палуба, дек, Зее 
(eines Сфійеё), л. 


 Nakryć, nakrywać, $. nd. с2е., na- 


kryć, s. d. ied, i сле. накрывашь, 
накрыть, Deden, bededen, judeden; 
nakryć stół, накрышь сшолЪ или 
на столь, den ijh deden, nakryć 
głowę, покрывашься, надфить 
шляпу (шапку), fih беђефеп, den 
Hut (die Müge) auffehen; nakryć 
дате, накрыть доведь, Aufdamen 
(im Damenfpiele). v. Pokrywać, przy- 
krywać. 5. nakrywanie, nakrycie, п. 


Nakrywa, f. nakrywka, f. v. pokrywka. 


Nakrywadło, v. pokrywadło, przy- 
krywadło. 

Nakrzeszać, 5. nd. czę. nakrześnąć, 
5. 4. ied. —krzesywać, s. nd. czę. 


Hamecamb, зибацей, ФбеБацей; вы- 
сБкашь, высБчь огонь, euer ап: 
{адеп S. ñakrzesanie, nakrześnienie, 
— krzesywanie, п. 


Nakrzyczeć, s. d, Ыыы ѕ. d. 
czę. — krzyknąć, 5. d, 161. v. krzy- 
czeć. 


Nakrzywiać, s. nd. czę. nakrzywić, 
5. d, ied. 1 сте. накривляшь; Ha- 
кривишь; нагибашь на сторону, 
frümmen, beugen, auf die бепе бе: 
деп (propr. её fig.); —siẹ. накри- 
вляшься и пр., fich frümmen 2с. (fig.) 
хмуриться, морщашься, еіп fau: 
ere, Пете Geficht maen, 5. na- 
krzywianie, — wienie, п. 
Nakrzywiaczka, f. орудте коимЬ 
прикривляющЪ umo нибудь, Werf- 
geug л. um etwas damit зц biegen. 
Nakuć, v. nakować. 
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ftäuben, vol ftäuben, 5. ВЫ 
— rzenie, п. 
Nakwasić, s. d. — kwasać , А сше, 


наквасишь, einfäuern, v. kwasić. S. 


аа т. — szenie, п. 

МаКууазитес , s. d. становишься ки- 
слымЬ, кислБшь, fauer werden. 

Nakwaśniały, а, е, кисловашый, 
fäuerlidh. 

Nalać, s. d. ied, nalewać, $. nd. cze. 
налить, наливать, Aufgieken, auf 
etwas giefen; еіпіфепѓеп ; наполнить, 
— нять, юе} еп, füllen. 

Nalanie, паеуаше, п. наливане; 
настой, 9идіебеп; Cinfhenfen, п.; 
иди, т. 

Nałamać, 5. 4. сле. v. Хата. 

Nalany, a, e, налишый , aufgegoffen, 
eingejhenft, 

Nalatać, s. 4. сле. i па. ied. nalecieć, 
5..4. ied. 1 сле. налеташь, Harc- 
шБть, auf etwas fliegen. 

Nałatać, 5. 4. сле. i iede пришачать, 
апйт@еп. S. паіаіапіе, л. 

Nalegać, s. nd. na Кого о со, неош- 
сшупно просишь, Anliegen (einem 
um еше Gahe), Dringend bitten; na- 
legaiąc, неотступно, оен, 
ина (Аа, Dringend. 

Ма]езаше, п. усильное, неошсшуп- 
ное прошенте, Anliegen, ®тїпдеп®е& 
Anhalten, п.; (w gramm.) напря- 
женте, Уга@фбги@, т.; насилте, Ha- 
сильство, Gewalt, Gewaltthätigfeit, f. 

Nalepa, f. лежанка, низкая спгБна 
у печки, на которой лежать 
можно, Ofenbanf, f. 

Nalepić, s. d. nalepiać, s, ла. czę. 
налБпишь, аці ебеп, anfleben. 

Naleśnik , т. блинЬ; родЬ пирож- 





наго, Зе (Art Gebadenes), fe 
Nakupić, 5. 4. пакиріас, s. nd. czę. Nalewać, v. паја. 


накопишь, скопишь, NUfhäufen, 50: Ма. -wayko, т. -wayka, -wayca, 
fammen þäufen, fo (Гат) НИ В -щая, der, 
Nakupić, s. 4. nakupować, s. nd. czę. die einjhenft, ©фепѓе, m., —fin , f 
накупишь, накупашь, Quffaufen, Nalewaczka, f. леечка, Gieffännden. 


зщіапипеп faufen, 

Nakurzać, s. nd. czę. nakurzyć, 5. d. 
іеї: накуривашь, надымишь, бе: 
räuchern, vol rauhen; vol dampfen,; 
напылишь, накрышь пылью, бе: 





Nalewalny, а, е, Kb наливанїю npu- 
надлежащий, jum бїпдїебеп gehörig. 
Nalewka, f. возливальникЬ, воз- 
лїяльникЬ; чванецЪ cb горлыш- 


Komb, ©іевдеѓав, ne, Gieffanne , f. 
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Należący, а, е, принадлежаций, йе: 
ббгід, angehörig; należący, krewny, 
родсшвенникЬ, 9[поегпюапф ет, m.; 
слуга, служишель, Bedienter, т. 
y. Należeć. 

Nalężałka , należałka, v. Ulężałka. 

Naleźć, 5. 4. nałazić, 5. па. вползшь, 
вползашь, ђіпеіп В4ефеи, 

№ 1е7С, v. naydować. 

Naleźca, т. находчикЬ, Kinder, т. 

Należeć, 5. па. надлежашь; при- 
надлежать, gehören, апдейбтеп, ju- 
gehören; zufommen (alè Pflihr, als 

ефе); należy, паЇе2у się, nieos. 
слБдуешЬ, должно, принадле- 
жишЬ, e gehort ИФ, gebührt fih, 
fommt уи; należeć się, s. d. нале- 
жанться; долго лежашь, fih ver- 
liegen; lange liegen. 

Naleźnik, m. — nica, — пісгКа, f. v. 
naleźca. 

Należność, f. принадлежность, Зи: 
behör, f; Bugehörige, л. 


-Nalcźny, а, е, что находить мож- 


во, wa man finden fann; найден- 
ный, gefunden, 

Należny, а, е. adv. -ше, (у законо- 
вБдцевЬ), слБдующій, принад- 
лежащий, (jurift.) gehörig. v. należyty. 

Należycie, adv. какЪ слБдусшЪ, 
надлежашимЬ образомЬ, паф Gr- 
Бабе, gebührender Mafen. 

Naleźyciel, m. v. naleźca. 

Należytość,. f. принадлежность, 
принадлежащее, Зиб;ббе, f., Зи: 
gehörige, п.; собственность, бщей: 
thum, z.; долгЬ что слБдуешЪ 
кому omb кого, Guld f. die einer 
5ч erhalten Hat, (селио, f. 

Należy iy, а, е, досшодолжный, при- 
надлежаштй, чшо слБдуешЪ Ko- 
му получишь, gebührend, zufom- 
mend, zugehörig. 

Nalgać, s. 4. налгашь, viel lügen, 
genug ligen, 

Nalóg, üu, т. (худая) привычка, 
повадка, (16) Gewohnheit, Ange: 
wopnheit, f. 

Nałożenic, п. накладыванте, 

кладка, едип, /. 

Nalożeństwo, v. паіо2пісіүо. 


Ha- 








NAM. 


Nałożnica, f. наложница, Зе кет, 
Concubine, f., Хере, л. 
Nałożniciwo, п. наложничесшво, 
Kebsehe, /., Concubinat, п. - 
Nałożniczy, а, е, наложническій, 
наложничій, еб$:. 

Nalcżnik, m. имБюний наложни- 
пу, der eine Beyfhläferin hat, Kebs- 
mann, т. 
№аїо2пу, a, е, пргученный, abge- 
richtet;  привычкою` пргученый, 
приваженный кЬ чему (худому), 
gewöhnt, angewöhnt (ооп übeln Ge- 
wohnheiten). 

Nałożyć, (со), v. nakładać. М№аїо2ус 
się do czego, привыкать, при- 
выкнушь Kb чему, fih gewöhnen 
ju etwas, 

Nalugować, s. d. cze. 
einlaugen, 

Namacać, s. 4. испытать посред- 
сшвомЪ осязания, щупанья, priz 
fen, unterfuhen ®игф Fühlen, Миф 
Vetaften; (fig-) испышать, изслБ- 
довашь, prüfen, строфе, 

Namachać, s. nd. махантемЪ нава- 
лить, jujfammenwedeln (Биг Wedeln 
aufhäufen); ( д.) накропашь, Hinz 
бет, HinpfufHen;  прискакать, 
heranfprengen (ju Pferde тс). 

Namachlować, s. d. czę. фигляр- 
сшвомЪ привесть куда нибудь, 
etwa wohin practiciren j испортишь 
mbmb ymo нибудь, etwas dadurh 
verderben. 

Namaczać, s. nd. czę, namoczyć, $. d. 
ied, намачивашь, намочишь, ¢inz 
tauchen, einwihen, 

Namakać, 5. nd. с2е. namoknąć, s. d. 
ied. промачивашься, намокнушь, . 
паб werden, Durhweihen, 
Namarszczywać, 5. nd. czę. namar- 
szczýyć, 5. 4.1е4. наморшиваить, Ha- 
морщить, runzeln, aufrunzeln; na- 
marszczyć ©2010, нахмуриться, 
наморщиться, Ме Сиги тип;е[п, 
Namarzać, s. nd. ссе. namarznąć, s.d. 
тей. намерзашь, намерзнушь, ап: 
{егеп , auffrieren. 

Namarzyć, 5. d. czę. namarzy mi się 
coś, мнЬ кажется чшо нибудь 


щелочишь, 
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какЪ sb сновидЪнїи, её fommt mir 
etwas wie im Traume yor. 
Namasczać, s. nd. cze. namaścić, 5. d. 
ied, намазывашь, намазать, fal- 
ben, einfalben, 


У чарте 
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{феп, bazu rühren, einmifhen. 5. 


namieszanie , f, 


Namiętność, f. страсть, Зе ен{фай, f. 
Namiętny, a, е. adp. — nie, стра- 


стный , leidenfhaftidh. 


Namaszanie, п. ostatnie pomazanie, Namiot, п, т. палашка, шатер, 


соборованте масломЬ, елеосвяще- 
ше, lehte ©е Липа, f. 

Namaszczniec, пса, т. муропома- 
занникЬ, помазанный на 
ство, Gefalbte т. des Herrn. 


i ga 


а. и $ + T . вр 
Namawiać, s. nd. схе, namówić, 5. d. Namiotnik, m. 


сшавка, Selt, n. adj. Namiotowy. 


Namiotek, ika, m. namiot, m. зана- 


вБска вокруг постель, верхЬ 
посшели, Bettyorhang, т.; Зеирии: 
mel, т. 


ied. kogo па со, do czego, угово- ЗаИФиеег, Зеитаффег, т. 


ришь, уговаривашь, убБждашь, 
кого Kb чему, einen ju etwas бете: 
den, überreden; — się, наговорить- 
ся, fih fatt reden; z kim o co, усло- 
вишься cb кБмЬ о чемЬ, fih mit 
einem über- etwas bereden, etwas mit 
einem verabreden, S. Namawianie, 
namowienie, л, | 
Namawiacz, т. подговорщикЬ, der 
ешеш zuredet, einen bereder, 
Namawiaczka, f. подговоршица, die 
einem zuredet, einen Deredet. 
Namazać, s. d. namazywać, s. nd. cze. 
намазать, намазывашь, єїпїфїїїе: 


‚ теп, einfalben; марать, худо пи- 
- camb, hinfmieren, {ефе hinfhreiben. 


МапиекКаС, s. nd. cze. namięknać, $. d. 
ied, мягчиться, мягчБшь, мя- 
кнушь, weihen, dDurhweihen, weih 
werden, 

Namieniać, s. nd. сле. namieniĉ, s$. 4. 
ied, упомянуть, упоминашь, еї: 
wähnen, anführen. 

Namierzyć, 5. 4. намБривашь, Ha- 
мБряшь, пизшейен., vermeffen. 
Мапиезниса, f. намБсшница, Gtel- 
vertreterin , /. 


Namiestnictwo, namiestnikostwo, п. 
nam Бсшничесшво, Gtellyertretung, f. 


Namiestnik, m. намБсшникЪ, упра-, 


вишель, губернашорЬ, Stellyertre- 
ter, fönigliher Statthalter, т. 


 ŅNamiestny, namiesiniczy, а, е, 3a- 


сшупающій чье мБсшо, намБ- 

стническій, frelyertretend, 
Namieszāć, s. d. czę. i ied. нам Бшашь, 

намБсишь, наболшать, dazju її: 


Namiotać, 5. 4. namiatać, $. nd. сте. 


намешашь, намешывашь; наки- 
дывашь, набрасывашь; наместь, 
нам‹ташь Bb одну кучу, werfen, 
fhleudern auf etwas; fehren auf etwag, 
jufammenfehren, zufammenfegen, 


Namknąć, v. namykać. 
Namleć, s. 4. намолошь, mahlen, 


fertig maplen (auf бег 9701010). 


Мап1бс!б‚, 5. 4. намолотишь, $1: 


fammen drefen, ausdrefhen, 


Namnożşć, s. 4. умножить, {ее 


vermehren. 


Namoknąć, v. namakać. 
Namokrzyć, s. 4. намочить, naf 


maien, берифей; намочишь ури- 
нею, bepifjen. 


Namotać, 5. 4. намошашь, нама- 


шывашь, nufweifen, aufwinden, 


Namowa, f. подговариванїе, убБж- 


денге, Wufpebung, /.; преклоненте, 
‘наушенте, Beredung, Zuredung, /., 
(w prawie) совБщанїс суда, Зе: 
rathichlagung (eines Gerichtshofes), /. 

Namówca, v. namawiacze 

Namowić, v. namawiać. 

Namownik , v. namawiacz. 

Namowność, f. искусшво уговари- 
вать, удБждашь, Weberredungs- 
gabe, f 

Namowny, a, e, убБдишельный, 
überredend; кто легко убБждаешся, 
уговариваешся, leicht и überreden, 
зп Dereden. 

Namozolić, s. 4. cze. # ied. причи- 
нишь кому много хлопошЬ, еі: 
nem viel Фејфхоегде maden, viel Сог: 
gen verurfahen, 


шашерной macmepb,- 
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Namrozić, $. d. cze. і ied. патгага&, 
5. nd, сте. наморозить, gefrieren 
lafen; прсшудить, простужать, 
ееп. > - 

Namul, u,-m. nab, шина, грязь 
(что водою наносишся куда 


нибудь), Shlamm т. der vom Waf- 


fer wohin geführt wird. 
Namulać, s. nd. ied. i схе. namulić, 
5. d. ied, наносишь, наполнять 
илом, тиною, (говоря о вод), 
©фГаштш zuführen, mit Сфапип Бе: 
deden (vom Wafer) ; намазать илом, 
mit Shlamm бе[Фиметен, 
Namurować, 5. d. czę. 1е4. Ha- 
строить (каменную сшБну), 
аийиаиеги. | 
Namydlać, $, nd. czę. namydlić, $. а. 
сле. 1 ied, намылить, етейеи, 
Namykać, 5. nd. сле. namknąć, з. 4. 
ied. надвигать, надвинушь, hin- 
ац{{фїебеп (etwas auf etwa); mozga- 
вашь что Bb пору, etwas зи retter 
Zeit an Ме Hand geben; намекать, 
мекнушь, напоминашь кому о 
чемЬ, и verftehen geben, einen Wint 
geben, in Erwähnung bringen. 
Namysł, u, m. разсужденте, paz- 
мышленте, Weberlegung, f., Nad- 
denfen, п.; z namysłu, cb namb- 
ренїемЬ, Ф. умысла, нарочно, 
mit Borfag, ооз ф, аби. 
Namyślać się, s. nd. ссе, namyślić 
sie, 5. а. ied. (v. myślić), помнить, 
вспомнишь; разсуждашь, разсу- 
дишь, размышляшь, подумашь, 
fih befinnen, fih erinnern; überlegen, 
bedenfen, 5. namyślanie , — lenie, п. 
Namyślny, v. rozmyślny. 
Май, na niego, на него, аи? ihn, an 
ihn. 
М№Мапеса, 5. nd. сге. i ied. nanęcić, 


5. d. i ied. сте. приманить, при- 
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шайки, Nanfin (Zeug), т. аа). 
— пому. 

Nanosić, s. d. сте. (папазха@е, $. па. 
czę ) nanieść, $. d. ied. наносить, 
нанесши , сносить (Bb кучу), зи: 
fammen tragen, (auf einen Haufen); 
— farby , накладывать цвБитЬ (на 
картину), arben auftragen. 

Nanotować, 5. 4. замБщишь, ап: 
merfen , ам фте бей, пойтеи. 

Naoczy, a, €, очевидный, явный, 
augenfheinlih, handgreifih, offenbar; 
сказанный Bb глаза, unter die 9и: 
gen gefagt; очевидный, что g$- 
лается Bb присушсвїи кого, yor 
den Augen, іп jemandeg Gegenwart; 
мнимый, что кажешся быть 
шакр, {феіпбаг; naoczny świadek, 
очевидный свидБшель, Hugen- 
euge, т. 

Naostatek, nakonieć, adv. наконецЪ, 
endlich, am Ende. 

Naostrzyć, s. d. ied. i czę. naostrzać, 
5. nd. ссе. наострить, навостоишь, 
auffhärfen, anfhärfen ; (fig.) prawo, 
усилить 3aKoHb, das Gefeg fhärfen. 

Napad, u, т, нападенте, нашестшвте, 
наступЬ, Anfal, т. v. парадас. 

Марадас , s. nd. czę. napaśdź, 5, d. 
ied. нападать, напасть, fallen 
(auf etwas); darauf fallen; нападаить, 
(пасть на что) напасшь, насшу- 
namb, апіайеп, anmandeln, anfom- 
men (einem eine Kranfpheit :e.); идучи 
встрБчаться, или находишь, 
begegnen, aufftofen, treffen, antreffen ; 
нападашь (непрїяшельскимЬ o- 
бразомЪ), йбегайеп (feindlih); ma- 
падашь (нечаянно пргити), über: 
falen (unyermuthet Ёопипеп). 
Napadły, а, е, ра nogę, хромый, 
ђіпёси?; — па piersi, слабый боль- 
ный Bb груди, {фшайу, Ёапё ац 


влечь (на одно мБсшо), ђегбер: der Bruft; треснувшїй, дебоен. 


ločen, Бегбермерет (auf einen Ort). 
Nania, nańka, v. niańka. 


Naniecać, $. nd. сле. i ied. папіесіс, 
5. 4. i ied. сте. зажечь (огонь); 
`зашфвашь, заводить, (Фецег) ап: 


\Фитен, апшафеп ; anftiften. 


Napaiać, napawać, v. паро!с. 


Napakować, $. 4. czę. накласть на 


что, ац{ра@еп auf etwas. v. pakować. 

Napalać, 5. nd. се. napalić, s. а. ied. 
нашопляшь, нашапливашь, на- 
топить, genug Бецен. 


Nankin, и, т. нанка, pogb ки- Naparać, s. 4. czę, пары изпускашь 
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на ymo, dampfen auf etwas; — 16, Feind durch Цебет[айе); ссору Hago- 
проницашься парами, уоп Dampf дить, Hündel anfangen, _ 
dDurchdrungen werden. Napastwić się, $. 4. czę. — wiać się, 


Naparczywy ‚а, е. adv. — wie, — wo, ® nd. сле, ‚ Насышишься, чБмЪ (н. 
упорный, упрямый, упорно mpe- пр. мщентемЪ), ушБшаться, її 
бутощїй, hartnädig im Anfuhen um fättigen , егоббей, weiden an etwas (3. 
etwa; неистовый, ungeftüm. 5. B. an Rache), 

Е оке ifi Napatzryć się, s. 4. ied. — patrywać 
Naparskać, s. d. сле. naparsknąć, na- 
parsnąć, s. d. ied. набрызгивашь, 
набрызгать (н. пр. слюною), Ве: 
реет, befprudeln (3. B. mit Speichel). 
Би stika, т. наперсшокЪ, moenia. gum ОО ООШ. 
N ingerhut, ш М№арсһас, парсбюаб, v. napychać. 
арагѕіек, — stnica, f. наперспточная Napchlie a Шш Ос 

lis purpurea), rother эрш СЕ E 

А pep нить, 000 $66е maden, 


смотриться, fich fatt fehen, (S. na- 
patrzanie, — rzenie się). 

Napawać, v. napoić. 

Napawalny, a, e, удобный до Ha- 


чиш үл, д) Napęcznieć, napęczyć, 51 а. сле. pacity- 
Napartaczyć, Si d. CZE. накропашь, чить, дашь пухнушь, аи: 
hinfudeln , оо. len, aufjhwelen, auftreiben; вспух- 
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‘ied, Е а ganj 676 ся, auflaufen, aufquelen, aufgetrieben 
тафи; обварить кипяшкомЬ, werden, 

brühen; припаривашь, бйђеп, 5. Napęd, u, т. v. napedzanie, -dzerie, 
naparzanie , — rzenie , 72. in парей21. 

Napaść, napaśdź, v. napadać. Napẹędzić, s. d. ied, napędzać, s. па. 
Napaść, f. нападенїе, иаЙ, An: czə. нагнать, Haronamb, hintreiben, 
griff, т.; ссора (другимЪ Hage- wohin treiben; (fig) принуждать, 
денная), ЗапЁ (den ein anderer АА побуждать, antreiben, anfpornen, 
Dbeyführt), m. 5. паредхаюе, — dzenie, m. 
Napaść, 5. 4. ied. napasać, s. nd. сле. Марекас, s. nd. тей, т сте. napęknąć, 
2 ied. накормишь на пасшвЪ mpa- s. 4. ied, шреснушь, лопнушь, 
вою, Weiden laffen, fatt füttern auf der расптрескивапться, ац{[рЇабеп, auf- 
Weides, (#д.) накормишь, давашь borften. 

много пищи, fatt füttern, vol ju Napełniać, 5, nd. cze. napełnić, s. 4. 
effen geben. ied. наполняшь, наполнишь, an- 
Napaskudzić, 5. 4. тей. i сле. напа- füllen, хой еп (propr. et fig.) S. 
костишь, нагадишь, насквер- napełnienie, п. 

нишь, · бејфтиђеп, befudeln (mit Naperzać się, s. 4. тей. гордишьсл, 
Koth). S. napakudzenie, — dzanie, п. величаться, fich brüften. 
Napasnik, — pastnik, т, сварливый, Napiąć, v. паршас. 


задорливый челов БКЪ, ЗаиЕег, Napiątnować, рар!:епоуаќ, $. d. cze. 


Häündelmaher, т. adj. — niczy. клеймишь, выжигашь клейма, 
Napaśny, — Paśtny, — разу, а, e шавришь, еш Зеіфеп, ein Brand: 
сварливый, задорливый, заме; mahl einbrennen, 

‚ ссорою нажишый , durch ЗапЁ ег: Мар się, se d. ied. napiiać 51е, 5. 
Halten, nd, czę. напишься, напиваться, 
Napastować, s. nd. cze. притБсняшь, fich fatt trinfen ; напивашься, всасы- 
угнБшашь, verfolgen, drien; без- вать, вбирашь вЬ себя, впивашь, 
покоишь (н. пр. непрїяшеля Ha- еїїїфЇшЧеп, in fih fHhluden, 

_ паден1емЪ), бемиги щен (5. B, den Napierać, 5. nd. cze. naprzeć, s. d. 


się, 5. nd. сле. наглядбться, на- 
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ied. się czego, добиваться, про- Napkśniać, s. nd, сле. napleśnić, з. па. 
сить, шребовашь неотсшупно, ied, i cze, пл5снью покрывать, 
ина аўто баттаа fordern, зе ал: покрыть, mit Shimmel überziehen. 


gen. 48»: паріегапіе się. 
Napierśnik, a, m. napiersicń, $пїа, 
m. napierśniczek, czka, m. напере- 


никЬ, нагрудникЪ, BruftiHild, п.; Napłodzić, s. d. сле. to iest: 


косынка (у женщинЪ), Фијепёиф, 


_ Фа (der Zrauenjimmer), m. 


Napierśny , a, е, нагрудный, ап der 
Bruft angemaht, 

Napierzać, 5. па. czę. napierzyć, з. d. 
ied. покрыть снабдить перьями, 
befiedern, — się, оперяться, fith бе: 
fiedern , Federn Hefommen. 

Napiętek, tka, m. запяшокЬ, Hinter- 
leder т. am @фиБе. - 

Napiętnować, 7. парідіпоуас. 


Napięty, a, е, напряженный, Ha- Napływ, и, т. нашеканте, 


шянутый, 
aufgefpannt, 

Napiiać się, v. napić się. 

Napinać, s, nd. czę. napiąć, 5. 4. ied. 
натянуть, натягивать, fpannen ; 
— іск, нашягивашь лукЬ, den 930: 
деп fpannen ; — sprzączkę, засше- 
тнушь (пряжку), зџіфпайеп; napi- 
nać się, нашягивашься, fith fpannen, 
dehnen, ausreden; (Д=.) стараться, 
шщитшься, fich beftreben, 5. napięcie; 
паріпапіе, п. 

Napis, u, т. надпись, Nuffhrift, 
Ueberfdhrift, f; napis listu, надпись 
письма, (адресЬ), Wuffihrift eines 
Briefe, Wdrefe, F 

Napisać, s. 4. сле. i ied. паріѕууаќ, 
s. nd, czę. написать, Aufihreiben,; 
fertig fHreiben; irgend wohin {те ен, 
Napiśne, ego, п. письменное сви- 
дЪшельсшво, fHriftlihes Зеу, п. 
Napitek, tku, т. пишье, rinten, n., 
@типЁ, т. 

Naplecznik, m. наплечге; наплеч- 
никЬ, нарамникЬ, ремень` ши- 
рокїй чрез плечо, ©фиіќесіетеп 
(бер Artilleri бео i Ti pl: 

Napleść, 5. 4. ied. naplatać , 


с2е. наплесши, 


деёјрапиє, angefpannt, 


38а. 


Napłoszyć, $. 4. сле. 


Napleśnieć, s. 4. ссе. плБеневБщь, 


покрывашься плБснью, (himmelig 
werden, | 
spłodzić 
dosyć. 

напушать, Ha- 
пугать, ай{{фецпФеп. 


Марис, г. naplwać. 
Naplugawić, $. d. czę. т тей, — pługa- 


wiać, s. nd, сле. i тей. нас̧квернишь, 
напакосшишь, нагадить, напач- 
кать, befudeln, verunreinigen, 


Naplwać, s. nd, cze. napluć, $. d. czę. 


naplunąć, 5. d, ied, наплевать, Ha- . 
плюнушь, бејрифеп, зоШрифеи. 
наше- 
ченте, приптокЪ, ийиб, Зийц, т. 
сшеченте, скопленте (н пр. людей, . 
дБлЪ и пр.) Зшапинепйив, Зари: 
fung (3. 3. von Menfhen, Gefhäf- 
ten 2с.) 


Napływać, s. nd. с2е. napłynąć, 5. 4. 


ied. нашекать, нашечь, наплы- 
вапть, наплыпть, мои {теб еп, wohin 
fhwimmen ; (fig) сшекашь, стечь, 
скопляшь, скопишь, jufammenflie: 
fen, pufammenftrömen, fih anhüufen, 
5. Марїууате, — płynie, n. 


Napoczynać, s. nd. czę. napocząć, 5. 


d. ied. начинать, начашь (упо- 
ттреблять, — пребить что HM- 
будь‘, anfangen (eine Сафе ju gez 
brauchen). S. Napoczynanie, napo- 
częcie, n. 

Napoić, $. d. ied. параіаќ, napawać, 
5. nd. czę. напоишь, напаивашь, 
tränfen; — kogo czym, w czym, 
вперяшь кому что нибудь, einem 
etwas einflöfen , einprägen; kogo czym 
(winem i t. 4.) напоить кого пья- 
нымЬ, einen womit бегаціфеп. 5. 
Мароіепіе, пара!аще, парауаше. 
Маро, (obs. па poły) v. pół, вЬ no- 
ловину, Bb половинБ, пополам, 


наплешать, viet Halb, zur Hälfte. 


ушапипепїефѓеп; наврать, сплести Napomagać, s. nd. czę. i ied. napo- 


баснь, (fige) viel  albernes 


 fHwagen. 


Beug modź, s. d. тей. (v. dopomagać), na 


со, do czego, пособишь, пома- 
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гашь кому получить что, einem 
verhelfen ju etwa, S. Napomaganie, 
— możenie, л, 

Маротїпаб, s. nd. czę. пацотпіеќ 
(— пп4С), s. 4. ied. kogn о со, w 
czém, увБщавать, увБщашь, y- 
товаривать, егтайпеп; oczém, Ha- 
поминашь, напомнишь, упомя- 
нушь, erwähnen, S. Napominanie. 

Napominacz,, т. to iest: ten co na- 
pomina. 

Napominalny, a, e, увБшательный, 
Crmapnungs:; Warnung:; napomi- 
nalny list, увБшашельное пиєьмо, 
CErmahnungsbrief, Warnungêbrief. 

Napominka, f. наноминанте, увБ- 
зцаванте, Oenfjettel, m., Warnung, f 
(propr. et fig.) 

Napomykać, 5. nd. czę, подать KO- 


` му Ymo на руку, einem etwas ап 


die Hand geben; парошКоаё, 5, d. 
ied, намекать, намекнупть, Hà- 
поминашь кому о чем, einem einen 
Wint geben in einer Сафе, einen an 
etwas erinnern, einem etwas erwähnen, 
5. Napomykanie, napomknienie. 


Napor, u, m. нападенте (непрїхл- 


шельское), (пот, Anfal, т. 

МарогеК, rku, т. разрЪЗЪ (ссобливо 
при порошьи), Сіп, © 
(befonders бери UWuftrennen), т, 

Марот, adv. впередЪ, впредь, ing 
Künftige, in Зиё. 

Napowietrzny, а, e, плавающий Bb 
воздухБ; бывающий sb воздухБ, 
in der Luft fhwebend, in der Luft бе: 
бид. 5. — 005, f. 

Napowietrzyć, 5. d., ссе. 2 1е4. зара- 
зишь чумою, моровымЬ пов$- 
тпрїемЬ, mit der Феј ап[їе@еп, 

Napóy, ош, т. напитоқЬ, Tranf, тт. 

Napraszać, v. паргоз:6. 

Naprawa, f. naprawka, f. dim. по- 

`правленте, починка, HAugbefferung, 


/.; игправленте, поправленте (нра- 


вовЬ), Пе BVeferung, f. (v. po- 


prawa); зашБиванїе, nogbymente, 
гает, Aufhebung, f> (v. sprawa). 
Naprawca, naprawiacz , naprawiciel, 
m. поправляющій, починяюний, 
ЧаёбеЙекее, т.; исправишель (нра- 
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вовЬ), Berbefferer, т.; (iron.), 3a- 
шфйщикЬ, nogbycmumeas, 9: 
ftifter, Wufheger, m. 

Naprawiać, s. nd. cze. naprawić, s. 4. 
ied. поправлять, поправить, по- 
чинишь, Au$befjern; поправлять, 
поправить, исправляшь, испра- 
вишь, ®етбе{{етп, бефеги (die Sitten) ; 
(iron.), затБивать, подъущать, 
anftiften, ап и. 5. Naprawianie, 
- — мещше, п. 

Naprawić, $. d, czę. í тей. нагово- 
рить, наболшгать, %іеї vorfhwahen. 

Naprawka, f. dim. a naprawa, no- 
чинка, зачинка, Wusbefjerung, f. 

Naprawny, a, e, что можно по- 
правишь, починишь, WAS яме: 
Беўеге werden fann; приправлен- 
ный, смБшанный, апдетафі, vers 
піў (mit etwas); зашБянный, ап: 
geftiftet. | 

Марга2уС, 5. d. тей. напряжишь, 
aufprägeln, 

Naprężyć, s. d. тей. naprężać, s. nd. 
czę. напрягашь, натяғивашь, ап: 
fpannen, fpannen; — ве, напря- 
гашься, fich јраппеп; напрягать 
свои силы, сшарашься, fi ап: 
ftrengen. елу 

М№аргоќсіС, $. 4. тей. naprostowaćĉ, s. 
4. czę, naprostowywaĉ, $. nd. ссе. 
napraszczać, s. nd. сле. выпрямить, 
выпрямлять, gerade madhen, gerade 
liegen; — drogę, выровнять до- 
pory, den Weg ebenen (propr. et fig.) 

Naprościeć, 5. d. czę. дБляшься npa- 
мымЬ, gerade werdens = : 

Naprosić, s. d. тей. napraszać, $. nd. 
сле. созвать, созывашь, пригла- 
сишь, приглашать, jufammen bit- 
ten, jufammen einladen. 

Naprószyć, napruszyć, s. d. ied. na- 
prószać, s. па. czę. напорошить, 
насоришь насаривать, беййџбеп, 
уой ћапбеп. | 


Naprowadzić, з. d. тей, паргоуадгас, . 


5. nd. сле. навесши, наводишь, füh- 
теп, leiten, anleiten { привозить при- 
везшь, Herbeyführen, Бетбей bringen. 
МаргузКа@, $. 4. ied. & czę. напры- 
скашь, набрызгашь, befprudeln, бе: 








| 
| 
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фен, eingiehen Таеп. 5. napu- 


machen (als in Glas :с.); неровиымь szezanie, — 52слепіе, п. 


дБлашь, uneben, holperig иафен. 

Naprzeć, s. 4. ied. naprzaiač, s. d. czę. 
разгорячиться ‚ распалиться, fih 
егрібеп; разгноить, wund werden; 

`болЁЕпть (о ранахЪ), {фуишегуеп, webe 
thun (von Wunden). 

Naprzeciw, naprzeciwko, adv. натро- 
шивЬ, насупрошивЬ, gegen über; 
напрошивЪ moro, im Gegentheil. 
Praep. (cum dat. et gen.) Ha супро- 
шивЬ, gegen über; противЬ, gegen; 
wider; на всшрБчу, entgegen; na- 
przeciwko górze, gory, насупро- 
тивЬ горы, dem Berge gegen über. 
Naprzeciwny, а, e. adv. - nie, про- 
тштивуположный, gegeniiberliegend ; 
взаимный, дедещенл , ое Че. 
Naprzeđny, а, e, — dni, ia, іе, adj. 
передній, Vordere, Yorn befindlih. 

Naprzemian na przemiany, взаимно, 
wehfelfeitig. 

Naprzemiïanny, a, е, поперем$нный, 
або фе (по, alternirend. 

Naprzód, nawprzód, adv. нанмередЪ; 
вопервыхЪ, juvörderft, уме Ч, етїїїф; 
прежде всего, vor aklen Dingen. 
Nawprzód! int. впередЪ! зом! 
Naprzykrzać, s. nd. czę. дЪлать про- 
тивнымЬ, скучнымЬ, jum (е1, 
aum Цебегив maden; — 51е, вну- 
шить огявращенїс, скуку наво- 
дить, быть тнуснымЬ, досад- 
namb, скучнымЬ, ўши «е, jum 
Ueberdruf werden, Хайа, Тапоюе 
ерп, befHwerlih faklen, S. naprzy- 
krzanie, — krzenie, л. 

Napsować, 5. 4. czę. napsač, s. 4. 
тей. & czę. изноршишь много чего, 


Naradzač, s. па, czę. пагайгіс, s. 4 


Napuszyć, s. d. ied, napuszać, s. nd. 


сле. напышишь, нанышашь; Ha- 
дувашь, надмевашь, ац оеп, 
aufblähen (propr. et fig.) S. napu- 

ѕлапе, — szenie, n. 

Napuszysty, a, е, надушый, Ha- 
ныщенный , Aufgeblafen , aufgebläht. 

Napychać, ғ. nd. czę. napchać, 5. а. 
czę. птарсһпаб, s.d. ied. насовывашь, 
насунушь, надвинуть, hinftofen, 
һїп{фїебеп (etwas auf etwas); напих- 
нушь, Бшеш ftopfen, vol ftopfen; 
napchnąć, наколоть, колошь не 
множко, ет wenig {їефеп, Napychać 
się, napchać się, продраться, про- 
бираться Bb —, Ф eindrängen 
їп —; $е czym, (fig.) набить свой 
желудокЪ, fih den Bauh volftopfen, 
füllen., 5. napuchanie, —pchanie, 
— pchnienie, — pchnięcie, n. 

Narąbač, s. а. czę. нарубить, на- 
колоть, QANfpalten, anhauen; wief 
fpalten. 

Narabiač, s. nd. czę., narobil, s d. 
ied. много чего наработать, viel 
von etwas maten, vorräthig arbeiten; 
много (чего злаго) дБлать, при- 
чиняшь, Yiel (5368) maden, yer 
urfachen ; narabiač czem, дБйсшве- 
вать чБмЬ, wirfen, thätig {ерп mit 
etwas., 

Narachować, v. rachowač et Na. 

ied. присовфттовать, приговари- 

вашь, аня фен, энга бе; — sie, 
совф та спрашивашь, um БҮ 

fragen; совБтоватшься, fich berathen, 
fich berathihlagen. 


viel von etwas verderben ve Primit, Naradzanie się, n. сношенїе, conf- 


5. napsowanie , napsucie, п.. 
Napuchać, 5. nd. ссе. napuchnąčć, s. 
а. ied. нанухнушь; вспухнутшь, 
аиЙфие (ен. ve п. 


пованге, конференція, бега [Фа 
gung, Conferenz, f. 


Naraiać, s. nd. czę. naraić, 5, 4. ied, 


досшавляпть, доставить, \ег{фа{: 


МарисМу, а, е, опухлый, вспухлый, fen, уищеНеи, 


деѓфтоойем. | 


Магатіеппіса, f. наручи xwb aa- 


Napuszczać, $. 4. czę. napościć, 5. 4. maxb, Armfģiene am Harnifh, Г. — 
тей. напускать, напущать, Ha- Naramiennik, (Naramnik), m. родЪ 
нусшишь, ричи ен, БмейаЙен; запястья, Nrmfpange, f. 
напаяшь, напоишь; намочишь, Хагатіеппу, а, е, на плечахЬ na- 
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ходящїйся, quf den ©фищйегп бе: Naród, odu, т. народЬЪ; нация, 


Я 

М№агаѕіа, $. nd. cze. пагозпа@, na- 

21056; 5. d: тей. нарасшашь, Ha- 

` роспти, waffen auf — ; возрастать, 

“подрастать, пироаф{еи, empor: 
wachfen ; нарастать, умножаться, 

аптафеп, zunehmen, fih vermehren ; 
`бухнушь (н. пр. ячмень Bb Boab), 
aufquelen (alè: Gerte im Waffer); 

'возрасшашь, произрасшашь, еї: 
‘wajen , епеђеп nus —. 

Narawiać, v. narowić. 

Narażać, 5. nd. ‘narazi, $. а. ied. 
доставляшь, досшавишь Bb руки, 
in die Hände {рї ееп, усе файей; 
`высшавишь, подвергнушь (н. пр. 
опасности), апё{еВеп (3. 3. der Ge- 
fahr); повредишь, ранить, бе: 
`{файїдеп, уеевеп; — się, попадать 
`вЬ руки, in Ме Hände falen , in die 
Hände gerathen; подвергаться опас- 
`носши, 14 der Gefahr ausfeben, fih 
wagen; sig komu, дБлашься скуч- 
нымЬ, досаднымЬ кому, еіпеш 
Гаўно, бе Фе у werden. 

Магсу$, а, т. — сузеК , ska, — cyszek, 
'szka, т. — сузза, — cyska , f. Hap- 
циссь, Narcife, /.; Hapcucumb 
(драгоцБнный камень), Narciffit 
(ein Сее), т. adj. narcýsowy, 
— Кому. 


ЗЕ, m., Nation, f. 

Narodowieć, уса, т. урожененЬ, 
шуземенЪ, Cingeborner, Ynländer, 
т.; народный кавалеристЬ, 9а: 
tional -Cayallerift, m. | 

Narodowość, f. народность, Ha- 
пїональносшть, Зонт Ее, Na- 
tionalität, f. | ч 

Narodowy, а, е, народный, Halio- 
нальный , Bolfş-, Ўайопаї:, $918: 
БишИФ, 

Narodzenie, л. рожденте, рождество, 
Geburt, f.; narodzenie Boże, pox- 
десшво Христово (праздникЪ), 
Weihnahten, f. рі. ; пагодлепіе Pańskie, 
рождесшво xpucmogo (Bb лБто- 
численти), Chrifti Geburt; po na- 
rodzeniu Pańskiém, по рождесшвЪ 
ХристовомЬ, nah Chrifti Geburt. 

Narodzić, s. d. тей. родить, фе: 
рађгеп; — 51е, родишься, дебођгеп 
werden, (2д.) родиться, произво- 
диться, произраждашься, 14 ег: 
ҙецдеп, entfiehen. 

Narodziny, /. рі. день рождения, 
Geburtstag т. ; 

Narosić, 5. 4. czę. i ied. оросить, 
bethauen, | 

Naról, f. наросшЪ, желвакЪ (на шеф), 
Gewächs, Gewühs (am Halfe) , п. 


Магозпа@, паго$б, v. narastać. 
Narda, f. нардЪ, (расптБнїе), (Ап- Narostek, stka, т. мозоль на HOT, 
dropogon Nardus), Nardenfraut, п. Hühnerauge, n., Leihdorn т. am 
adj. — dowy. | ие; шишка, наросшЪ, желвакЪ, 
Nardzewić, s. d. czę. i ied., — wiać, Мерегбеіп, nz., Wuŝswuhs m. am Körper. 
з. nd. сле. ржавить, ржавымЬ Narosczić, 5. d. ied. i сле. naraszczać, 


‚дБлашь, roftig maien, пагоѕ2с2ууаё, — rostywać, $5. nd. 


Nardzewiećĉ, s. d. czę. заржавБщь, 
roften, roftig werden. 

Naręcze, п. охапка, Wrmsoll, т. 
Narẹęcznik, т. narękawic, п. пере- 
вязка чрезЬ шею, которая MoA- 
держиваешЬ больную руку, Bin- 
de f. um einen franfen Arm darin ди 
trager 

Naręczny, а, е, подручный, ум 


cze., sobie pretensyi do kogo, mpe- 
бовашь чего omb кого (cb неспра- 
ведливосшью), etwas von einem 
fordern (mit Unrecht), eine (ипгефітӣ: 
fige) Fordrung an einen maden; sobie 
czegoś w glowie, выдумашь, воо- 
бражашь сс6 (что странное, Ay- 
раческое), im Kopfe ausheden (envas 
Geltjames, ЭНитИфев). | 


Hand gelegen; пагесгау Кой, nog- Narów, и, т. (презрительно) дур- 


ручная лошадь, Handpferd, п. 
Маго С, v. пага ас, 


ный наровЬ; обычай, дурное o- 
быкновенте, böfe Gewohnheit, (о ло- 
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шадяхЬ), норовЬ, порокЪ, Muğe, киша), ©ее: біпђот, n.; Ламой, 


Tüte (von Pferden), f- 


Narowić, 5. 4. ied. narowiaĉ, 5. nd. 
с2е. дБлашь лошадь упрямою, 


Art Вай"), т. Ж 
Narybek, bku, т. мелузга, Нее 


Сав Фе, т. pl. 


ршачливою, еіп Pferd ПН ша: Narybić, s. d. тей. narybiaĉ, $. па. 


фен. — się, дБлашься упрямымЬ, 


ршачливымЬ, НК werden. 

Narowisty, а, е, упрямый, упор- 
ный, (йү, и; —wisty koń, 
лошадь cb норовомЬ, 149$, 
Иез Pferd, л. S. —1056, f. 
Narównać, s. d. ied. i nd. czę., na- 
rowniać, 5. nd. ied., narownywać, 
5. nd. czę. сравнять, сравнивать, 
дЪлашь гладкимЪ, равнымЪ, ebe- 
nen, gerade, eben шафеп. (propr. еї 7... 

Narożec, 2са, т. угольный холм 
означающий границу,  Gränjhü- 
gely ж...» 

Ñarożnica, f. yroxb, @е, f. 
Narożnik, a, т. угольный gomb, 
'С4бам8, л.; угольная межа, Cd- 
Пет, me; (№ fortyfik.) бастіон, 
больверкЬ, Baftey , /.; Зое, п. 

Narożny, а, е, наугольный; дтаго- 
нальный, аиы С4:; 
Diagonal =, 

Nart, u, т. nàrty, рГ. (конекЪ), 
коньки (на кошорыхЬ Kamaromca 
по льду), SHlittfhuh, m., Спи: 
{Фибе, т. pl 

Nartnik, a, т. xmo. дБлаешЬ 
коньки, @иНфибшафег, m. 

Магшу, а, е, до коньковЬ касаю- 
штйся „Сфеир. 

М№агиѕғаќ, з. nd. cze. naruszyć, s. d. 
тей. нарушать, нарушишь, (при- 
коснувшись до чего); повреж- 
дашь, повредить, verlegen, verjeh- 
теп. (propre её fig.) S. naruszanie, 
— szenie, n. 

Naruszalny, a, е, могуший быть 
нарушенЬ, поврежденЪ , испор- 
ченЬ, усе бат, S. — ność, f. 

Narwa, f. связь соединающая спанЬ 


Narzaniec, пса, 


czę. разводишь рыбу, пускашь 
рыбу Bb прудЬ, башен, mit $1: 
brut befepen (einen Teih). 
Narybny, а, е. adv. — no, служащій 
для расплода рыбы, gur Befamung 
eines Teih dienend; насаженный 
мелузгою, mit $1000. бее ве, 
Narychtować, 5. 4. cze. i ied. (działo) Ha- 
весть, (eine Kanone) riten; Ha- 


править, нац Блишь, намБшить, 


nach ейоаб біп riten, 

Магуѕоуас, s. d. ссе. г ied. нарисо- 
вать, начертить, etwas ҙеіфпеп, 
те еп, auf etwas. 

Narywać, s. d. ссе, narwać, $. 4. тей. 


много чего срывать, сорвать, 
viel ооп etwas абгеібеп, abpflüden. 
Narząd, gen. — rzędu, m. снарядЪ, 


орудтя, Geräthihaften , f. pl 
Narząádzić, 5. 4. те. narządzać, 5. па. 
ссе. снарядить, снаряжашь, при- 
гошовишь, приготовлять, juret 
machen, zurecht legen, ordnen, уе: 
reiten; поправить, починить, 
пиёбеЙеги, тератиеи; причинять, 
причинить, апифеи, Hersorbrin- 
деп, verurfahen, S. Narządzanie, 
— dzenie, п. ' ; 
narzanek , nka, m. 
водяная египешская AMACA, AA- 
пушникЪ, (Lotus Aegyptia), ägyyti- 
{фе Waferlilie, f, Lotus, т. (анус). 
Narzędy, т. рі. орудтя, снарядЬ, 
Werfjeuge, п. pl., Geräthfhaften, fpl. 


Narzędzie, п. орудте, Werfjeug, n.5 


(fig) орудїе, способЪ, средство, 
MWerfzjeug, Mittel, п. 


Narzekać, s. nd. cze. горевашь, жа- 


ловашься, flagen, fih beflagen; na 
co, na kogo, о чБмЬ, на кого, 
über eine Сафе, über einen. 


птелБги cb осью, eiernes Band л. Narzekalnica, f. (у древнихЬ) maa- 


das die Achfe und den Shaft des Wa- 
gens zufammenhält, 
Narwać, v. narywać. 


кальщица, (bey den (еп) Klage- 
weib, z. 


Narzekalnik, т. плакса, Greiner, т. 


Narwal, т. морской единорогЬ 'родЪ Магхекаше, п. гореванте, плачь, 


987. 
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вопль, сшонЬ, Klage, /., Вера 
деп, Weinen , Seufzen , п. 

Narzucić, s. d. narzucać, $. nd. Ha- 
мешывашь, намешать; набрасы- 
вать, набросать, hinaufwerfen, 100: 
hinauf juwerfen; ( 70.) навязывать, 
навалишь, принуждать брать, 
(einem etmas) aufdringen , вии щен, 
S. Nazucanie, — cenie, л. 

Narzut, u, т. возложенте, наложе- 
нїе бремени, Aufgedrungene Сафе, f; 


чиновникЬ, священникЬ и Mpe, 


NAS 
# 


mer {еВеп; агта!е, спавить пушку 
на лафешЪ , еше Kanone auf die Laf- 
fette {еВеп; sieć па ptaki, ставить 
сБть напти, ein Nep gegen Böge! 


aufftelen; nasadzić kogo, na co, 3a- . 


ставить кого упорсешвовашь, 
твердо стоять Bb чБмЬ, einen auf 
etwas eigenfinnig тафеп; kogo па 
kogo, наустить кого на кого, einen 
gegenjemand aufheben; — ме, упря- 
мишься, твердо стоять Bb чЪмЪ, 
eig:nfinnig feinen Kopf auf etwas {ебеп, 


опредБленный силою, ацізеђгип= Nasalać, v. nasolić. 


gener Beamter, Geiftliher зе. 

Narzynać, s. nd. ссе. narznąć, 5. d. 
ied. надрБзашь, надрБзывашь 
(сверху не много), ап{фпеїфеп; врБ- 
зывашь, врБзашь, зарубить, еіп: 
fhneiden , einferben, 

Nasad, u, т. основанте, главная 
чего подпора: часть плуга B 
кошорую вшикаюшЬ сошникЬ; 
ложе на ружьБ; рукоятка на 
пилБ сшолярной; каретный 
сшанЬ; полозья, Hauptunterlage f. 
einer Сафе: Theil des Ф{їпд&, worin 
die ФАидіфаг её; Shaft m. am Ge- 
webre; Griff т. бег Tifhlerfäges, Wa- 


- gengeftel, т.; SHlittenbäume, т. pl. 


Nasad albo Nasada, f. v. Nasada. 

Nasada, f. западня, ловушка, сБщь, 
Gale, @ФПице, /., Nek, п.; заптБи- 
ванге, подЬущени, наущенте, 91: 
ило, Эыбевииз, f. 

Nasadowić, s. d. ied. i сте. твердо 
поставишь чшо на Ymo, etwa 
feft auf etwas ftelen, feen; kogo па 
co, дБлашь кого упрямымЬ на 
umo, einen eigenfinnig шафей auf 
etwaĝ; — ме, упрямиться, CMO- 
яшь швердо Bb чБмЪ, eigenfinnlg, 
Hartnädig auf etwas beftepen, 

Nasadzać, s. nd. ied. i ссе, nasadzić, 
5. 4. тей. насаживашь, насадить, 
{ебеп, pflanzen; насажашь, Hany- 
сшить (мелузги Bb прудЪ), bez 
{ебеп (einen Teih mit іреп); Гахуе, 
ложе дБлашь на ружье, еше ние 
{häften ; siekierę, miot, прид Блашь 
рукоятку на сБкиру, на молошЬЪ, 
sinen Gtiel ап eine Art, an einen Ham: 


Nasalacz, m. солильшикЪ, ша: 
ег, т. 
Naścielać, v. паас, 
Naścielny, a, e, кЪ насланїю при- 
надлежащій, ўши Эбаёбтейен (als 
Bette 2с.) gehörige | 
Мазїаб, $. d. тей. пачеуае, $. nd. сле, 
назБять, назБвашь, ausfäen, bez 
йеп. | 
Nasiadaĉ, 5. nd, ied. i сле. nasieśdź, 
5. d. ied, насБдашь, насБсшь, fih 
{ебеп auf — а 
Nasiadka, nasadka, f. насБдка: Ky- 
рица, гусыня и пр., сидящая на 
яйцахЬ, Brüthenne, Brütgans гс. f. 


A 


Nasiadly, a, е, населенный, beyölfert, 


v. Оѕіафу. 
Nasiarczać, 5. па. czę. nasiarczyć, $. 4. 
ied. i сле. насБришь, ўфхоеѓе(п. 


Мазіес, s. d. тей. nasiekać, s. nd, cze. 
насбБчь, насБкашь, anbauen, еіп: 
ferben; einhafen, einferben; зегбацеп 
(mit dem Säbel, der Nuthe зс.). 
Nasiedlić, $. 4. населипть, beyölfern, 
Nasiek, u, т. дубина, набишая 
гвоздями, mit Nägeln befHlagene 
Keule, f; poab .фузеи, Mrt Фецег: 
детоеђг. | 
Мазека@, — siąkać, $. nd. ied. i сте. 
всосашь, впивашь, finfaugen, еіп: 
ziehen. S. Nasięknienie, — siąknienie, 
— siąkanie, п. è 
Nasienie, n. сБмя, сБмена, Came, 
m., Саа, Г.; мужеское cma, 
männlicher Саше, т. EN 
Nasiennik, m. сБменникЬ, Gamen: 
frut, /., Camenbeet, л. 
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_ Nasienny, a, е, удобный до nacha- Ма ею, ғ. następca. 


нтя; сБменоносный, зак ‘Musfaat Naślinić, з. d. тей. naśliniać, s. па. 


tauglich; {ашепге!ф. 
Nasiewać, v. nasiać. 


Nasieżrzał, u, т. змБиной язычок, 


ссе. наслюнишь, наслюнивашь; 
намочить слинами, mit @рафе 
benepen, 


(Ophioglossum), Заневинае (Pflanze). Nasłonić, s. d. тей, паѕїапіас, s. nd, 


Nasiew, m. высБвЬ, 9иёјааё, f. 


сре. заслонишь, прикрыть засло- 


Мазо Час, 5. ла. сле. осБдлать, ною, yerhängen mit einer Dede. 


fatteln. 


Nasłonieć, v. Oślonieć. 


Nasiwiać, s. nd. сте. i ied, nasiwić, Nasłuch, т. наслышка, Hörenfagen, 


s. а. ied. i cze. дБлашь сБдымЬ, 
grau maben, 


п. (7. sluch); подслушиванте, Horz 
hen, п. 


Nasiwieć, s. d. сле. сБдБть, дБ- Nastuchać się, s. 4. сле. пазїузгаб się, 


лашться очень сБдымЬ, feher grau 
‚ werden, _ ; 
Naskakiwać, 5. па. 
5. d. ied, наскакивашь, наскочить, 
herauf,  þerbeyfpringen, gefprungen 
fommen, 

Naski, a, іе, шушошнти, изЪ сей 
земли (о живошныхЬ и расшБ- 


5. 4. 1е4. наслушаться, наслы- 
шапться , fih fatt hören. 


сле. naskoczyć, Nasługiwać, (— gować), =. nd. сте. 


служить, прислуживашь кому, 
einem aufwarten, einen bedienen, 


Nasmalać, s. nd. czę. nasmolić, $ d. 


ied, насмаливашь, насмолищь, фі: 
hen, verpichen , betheeren, 


ніяхЬ), einþeimifh, inländifdh (von Naśmiewać się, s. nd cze. naśmiać 


Thieren und Pflanzen). 
Naskoczyć, v. naskakiwać. ; 
Naskrobać, s. d. ied. i сте. naskroby- 


się, з. а. ied. i сше. насмБяться, 
насмБхашься Haab кЪмЪ, fpotten, 
пе luftig maen über einen. 


wać, $. nd, czę. наскоблить, Ha- Naśmiewca, m, насмБшникЬ, ©рё{: 


скабливать, {фабеп, fragen auf сї: 
was; voll {фабеп, vollfragen, 
Nasłać, s. d. ied. naścielać, s. nd. ссе. 


Naśmiewisko, п. 


ter, m. 
Hacm buka, по- : 
cm banie, @рой, m., Gelächter, п. 


настлашь, настилапть, апёбгенеп, Nasnuć, (nasnować), s. 4. сновать, 


aufbreiten (als Bette), beftreuen (mit 
Blumen с.) 

Naśłać, v. nasyłać. 

Naśladować, 5. nd. czę. послБ довать, 
слБдовашь за кБмЬ, пафіодеп, 
nadgeþen; подражать, слБдовашь 
кому, цафабшей, пафіо(деп (dem 
Beyfpiele); po tém, cab доващь, mo- 
слБдовашь, сдБлашься nomomb, 
erfolgen, пафђег folgen. 

Naśladowanie , naśladowstwo, — dow- 
nictwo, —dostwo, п. подражанге, 
Rahahmung, f 
Naśladowca, m. naśladownik, m. под- 
ражашель, послБдовашель, Nady 
ahmer, Radhfolger, Anhänger, т. 

Naśladownica, — niczka, f. подра- 


жашельница, послБдовашель- 
ница, Зафабмени, Nachfolgerin, f. 
Ма аю!ес, Пса, т. подосланный, 


бейи Abgefandter, Mbgefhidter, т. 
Tom. 1. 


anfheeren (bey den Webern). v. os- 
nować. 


Nasob, adv. крата, жды, pa3b, Bb 


сложности cb числишельными 
именами, КИйу, аб (in Зиацицей: 
fegungen mit Заббобеееки); н. пр. w 
dwóynasób, двукрашно, дважды, 
два раза, ¿weyfah, менд; w 
ріесіогопаѕоЬ, пять pa3b, fünffältig, 
КицаФ. adj. — nasobny. adv. — ше. 


Nasolić, $. d, ied. nasalać, $. nd. czę. 


насолипть, насоливать, faljen, ет: 
faljen; пазаюпе mięso, солонина, 


фе өф, п. 


Мазра, f. nasypka, f. наволока, Ha- 


волочка, Bett пее, п.; родЪ 
mbuka, Bb который пухЬ или 
перья насыпаюпся, Феђецаф, т.; 
полошно на стулья шерстью на- 
битые, Leinwand f. за gepolfterten 
G tühlen. 
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Naspoł, adv. вмБстБ, совокупно, 
уцаиииеи, детета. 

Nasrożyć, s. 4. с2е. ied. nasrożać, 5. 
nd. czę., czořo , twarz, придать 
лбу, лицу сшрашный, ужасный 


_видЬ; принимать строгій видЬ, 


die Gtirne, das (есе НифитИ® ша: 
Hen; еше fürhterlihe Miene maden; 
—mroz, дБлашь сшужу жесто- 
жою, die Kälte Hart, ftreng mapen; 
— prawo, увеличишь наказан!е 3a- 
кономЬ опредБленте, Das Oefe 
(eine gefegliche Strafe fhärfen); — żyć 
się, nasrzoszeć, дБлашься страш- 
нымЬ, ужаснымЬ, fürdterlih hart, 
ftrenge werden., 

Naśrzonicć, s. d. czę, инеемЬ no- 
крылться, bereifen, bereift werden. 
Naśrzonić, s. d. ied. nasrzoniać, s.nd. 
cze, мнеемЬ покрыпть, bereifen, mit 

‘Дей überziehen. 

Nassać się, $. d. тей. 1 сле. nasysać 
51е, з. nd. ссе. насосапться, насасы- 
ваться, fih vol faugen, S. nassanie, 
nasysanie, 2. 

Nastać, $. 4. ied. nastawać, s. nd. cze. 
наспташь, насшавашть ; наступать, 
приближаться, nähern, fih nähern; 
вышши Bb ynompebrenie, in Ge- 
brauch fommen, Mode werden; па 
urząd, па 8102, вапупишь Bb долж- 
ность, службу, ein Umt, einen Dienft 
птеп} — na - kogo, возсшавашь, 
вооружашься прошивЬ кого, gegen 
einen aufftehen, fidh empren; проши- 
випться, говорить противЬ чего, 
fiH widerfeben, geyen etwas {ргефеп, 

Nastąpić, v. następować. 

Nastarczyć, 5. 4. ле. nastarczać, s. nd. 
czę. komu co, v. dostarczać, komu 
у czym, сравнашься, уподобляшь- 
ca, бышь ровнымЪ cb кБмЬ вЬ 
чБмЬ нибудь, einem (еі) fommen 
in einer Cade; досшавашь, до- 
вольну бышь, hinreichend, zureihend 
feyu (м einer Arbeit), damit fertig 
werden., 

Nastawać, v. nastać. 

Nastawiać, s. nd. czę. nastawić, 5. d. 
i iede насшавляшь насшавишь, 
fegen auf —, VoM {еБеп ; подсптавитть, 
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подставлять, Hinha lten, hinreihen, 
darreichen; Бї Шеп, Бицевей; auf- 
ftelen ; (править, направить (руку, 
ногу и пр.), einrenfen; kogo па ko- 
go, подрустишь, подговорить 
кого на кого, етеп anftellen gegen 
jemanden, aufheben ; насптавишь, дЪ- 
лашь наставку; @nftügen, 5. na- 
stawianie, — улеше, п. | 
Мамер, u, т. nacmynb, насшуп- 
ленте, нападенїе, Anfal, Эавий, 
т.; czasów, посл'Бдсшвїе временЪ, 
Folge f. der Beiten, — 
Następca, (następnik), т. наслБд- 
никЬ, преемникЬ, Nadhfolger, т. 
Następnica, f. наслбдница, прее- 
мница, Nachfolgerin, f. | 
Następnie, adv. gb послБдешети, 
in der Folge. v. nastepny. 
М№аѕіерпік, т. гонишель, Berfolger, 
т.; слБдсшвте (вЬ силлочизмБ), 
Уафјаб (бп Сет), m. 
Następność, f. послБ дованїе, ряд}, 
посл дспвїе, olge, Fotgenreihe, f- 
Następny, a, е. adv. —nie, cab- 
дуюций, послБдовашельный, fol- 
gend, nachfolgend, auf einander fol- 
gend. | 
Następować, s. nd. се. nastąpić, s. d. 
ied., па со, наспупашь, Hacmy- 
пишь, (ногою на что), auftreten, 
treten (ши dem $ибе auf etwas); па 
kogo, наступать, нападашь, дЪ- 
лашь на кого нападенте, losgehen, 
eindringen auf einen; einen angreifen; 
гнапть, угнептапть, Verfolgen ; za czém, 
послБдовашь, возпослБдовашь, | 
nachfolgen, darauf folgen; ро kim, 4 
слБдовать, быть наслБдникомьЬ, 
nahfolgen, fuccediren; наступать, 
приближаться, beyoiftehen, Heran: 
naen. 5. nasteẹpowanic, nastąpienie. 
Następstwo, n. наслБдешво, Ha- 
слБдте, преемничество, Nadfolge 
(пи Amte); Erbfolge, f 
Nastołka, nasciołka, f. (065.) попона, 
Pferdedede, F. 
Nastórcz, adv. навзничь , имдеййте. 
Nastorczyć, s. nd. се. (065. nastorzyć, 
nastarzać), поставить на B IBO- | 
ротпЬ, umgefehrt аш ейеп, umftürzen; | 
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(п. pr. garki, н. пр. горшки, $, B, Nasylać, s. nd. cze. nasłać, s. d. ied. 
Töpfe); поднимашь поднять, CMa- посылать, послать, насылашь, 
_новишь дыбомЬ, аи ен, empor- наслашь, аб{фїЧйеп, abfenden; in 
riten, (п. рг. kot ogon, кошка Menge fenden. : ; 

xgocmb, die Kage den @фшаиу; Nasypać, s. 4. ied. nasypować, s. nd. 
nastorzyć uszy, вздергивать уши с2е. насыпать, аціїфінеп, vol 
(о лошадахЪ), die Obren {рїӊеп (von Hütten, 

Pferden); пристально слушашь, МазурКа, v. naspa. 
aufmerffam zuhören. Nasz, а, e, mamb, unfer; der, Ме, Dag 

Nastraiać, v. nastroić. unfrige, инте, 

Nastręczyć, 5. 4. ied. nastręczać, з. Naszargać, s. 4. czę, напачкашь, Ha- 
пі. сте. досшавляшь, доставить, ГРЯЗНИШЬ, си]фтивей, зи Фшивен, 
рекомендовать, juweifen, уе |Файен. Naszczekać, 5. nd. czę. налаяшь, ай: 

Nastręczyciel, nastręciciel, m. to iest: belen; много клевешашь, viel ver- 
ten co nastrzęzca. leumden, 

Nastroićĉ, s. d. ied. nastraiaĉ, $. nd. Naszczepać, s. d. czę. нашепашь, 
czę нашянушь, нашягивашь, Наколошь, anfpalten, anfpelkn; in 
(струну на клавикордахЬ и пр.), Borrath fpalten, 
aufziehen (eine Gaite auf dem Klavier Naszczerbić, s. 4. ied. зазубрить; 
.); настроить, настраиваить сд$лать зазубрину, {фата madhen, 
(музыкальный инсшруменшЪ), eine Scharte machen ; повредишщь, ис- 
ftimmen (ein mufifalifhes птш}; портить, befHädigen, verderben. 
nastroić minę, казашься будьшо, Naszczuć, s. d. ied. naszczuwać, s. nd. 


показывашь видЬ, eine Miene ап: 
nehmen, еше Miene шафеп; kogo па 
со, наущапть › давать наспта- 
вленте, какЬ поступить, einen 
anftiften, anftelen, anweifen ju etwas. 
S. nastroienie, — straianie , л, 


сле. зашравишь; подфушашь, ап: 
береп, ацређеп. 


Naszelnik , т. нашильникЪ, Зее: 


fette, Г., Dcihfelriemen , т. 
Naszlakować, v. szlakować. 
Naszturchać, $. d. сте. нашолкащь, 


s. а. ied.) насверлишь, Anbohren. 


Nasirugać, 5. d: с2е. насшру KAMB, 
vol Hobelipäne machen. v. strugać. 
Nastrzępić, 5. 4. ied, nastrzępiać, 5. 
nd. сле. va strzępić. f 
Nastrzydz, s. d. ied. v. strzydz. ожерелокЪ, Halèbändhen (der Weiber). 
Nasturcya, f. Hacmy puI“ (птрава), Nataczać, v. natoczyć. 

(Trepoelum majus), Kapujinerblume, Natarcie, v. nacierać. нападенте, Ha- 
Nafurzie, f- сшупленїе, Hacmynb, Anfal, 9а: 
Nasuwać, 5. nd. сше. ‘пазипас, s. 4. grif, т. 

ied. насовывать, насунуть, fiez Natarczywy, a, е. adv. — wie, — wo, 
‘Hen auf etwas hinauf; надвигапть, наступчивый, склонный Kb Ha- 
надвинупть, rüden, fhieben; шайно падентю, храбрый, angreifend, jum 
подавашь кому Ymo, einem heimlich Angriffe aufgelegt, tapfer, 
etwas зийефеи, Natargać, s. nd. cze. надергашь; на- 
Nasuwny, а, e, чшо Надвигашь перебить; повредить, Hapy- 
можно, was man þeraufjiehen fann. шить, in Menge raufen, gaufen; 
Nasuszyć, v. suszyć et Ма. befhädigen, zerreifen. 

Naświdrować, 5 Ч: cze: (naświdrzyć, Natargować siers: Я. с2е. вышорго- 
вашь, нажить посредсшвомЪ mo p- 
М№Маѕусіс, s. d. ied, паѕусаќ; s. nd. сте. товли, ¢rhandeln, im Handel еп, 
насышишь, насышашь, fättigen тотеп, 

(propr. et fig.). 5. nasycenie, - сапіе, Natarty ; а, е, (part. a nacierać), Ha- 
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durch Strofen verlegen. 

Маз2уС, $. а. 1е1. paszywać; $. па. 
czę. нашишь, нашивашь, ufnähen. 
Naszyiek , ууКа, т. obs. нашейниЕЪ, 





292 NAT 
тертый, намазанный, fertig gez 
rieben, angefhmiert, 

Natchnąć, s. 4. kogo czém, вдох- 
нушь, вдыхать , внушить, BHY- 
зпать, eingeben, einhauhen (Gedanfen, 
Gefühle зс.) 

Natchnienie, n. (божье), вдохновенте, 
(göttliche) Eingebung , /. 

Natchniony , а, е, (part. a natchnąć), 
вдохновенный (omb бога), einge- 
geben (von Gott). 

Natemperować, s. d. сте. pióro, на- 
чинить перо, eine Qeder fertig fHnei- 
den; piór, начинить много пе- 
presb, Gedern vorräthig fHneiden; со, 
прирБзашь umo перочинным 
ножикомЬ, etwas mit dem Federmef- 
fer {фпедеп. 

Natężać, s. nd. сле. natężyć, $. d. 
ied. нашуживашь; нашужить, 
кой anziehen , ftraft fpannen; Hama- 
гивать, нашянушь, fpannen, ап: 
{раппеп; напрягать силы, ап(їтеп: 
gen, die Kräfte anftrengen; nateżyć 
sylabę, прошяжно выговорить 
слогЬ, eine Gylbe lang ausfprechen, 

Natężenie, п. (v. natężyć), ударенте 
голоса, 9ссепё, Ton, m. ` 

Natkać, natknąć, v. паіуКаќ. 

Natkać, =. 4. cze. нашкашь, Weben 
auf —; yorräthig weben. 

МХаНасхас, s. nd. сле. i тей. паЧосгуб, 
s. d. ied. набивашь, набить, Ha- 
mucHymb , einftopfen, hineinftopfen, 
einprefen. S. natlaczenie, nattoczenie. 

Natleć, v. Пеќ. 


Маше, v. nacinać. 


-МАТ - 
наплавить, fhmelzen (etwas auf et- 
wa), darauf fliegen lafen, = 

Natrącać, s. nd. сле. nalrącić, s. d. ied. 
насовывашь , насунушь, ftofen eiz 
пеп аці ейоаё; дашь KOMY MOA- 
чокЪ, einem einen Stof geben; mpu- 
коснуться, berühren; надламы- 
вать, надломить, ўетбте@фуеп (durch 
З(иЙобен); повредить, befHädigen ; 
natrącac kogo na со, подвергашь 
кого чему, einen einer Сафе диз: 
{еВеп; пахнуть, паф etwas rieden, 
nach etwas fhmeden, 

Natrafiać, s. nd. czę. natrafić, s. d. 
тей. попадать, попасть на что, 
всшрЪ$чаться cb кБмЬ, auf etwas 
ftofen, treffen, einen antreffen. 
Natręt, (natrętnik), а, т. нахальной 
человБкЪ, докучливый, ийїї: 
licher, läftiger Menih, m. Natret, g. 
и, v. natrẹtsiwos 
Natrętnica, natrętka, f. нахалка, еі: 
пе Budringlihe , Läftige, F- 

М№аігеіпу, a, е. adv. — nie, по, Ha- 
хальный, навязчивый, докучли- 
вый, ўиўгїпдїїф, (а. 

Natrętstwo, п. natrętność, f. до- 
кучливость, HaXaAbCMBO, Зил: 
ПЕЙ, f. 

Natrwożyć, s. 4. тей. 1 cze, напугать, 
напужашь, in Сфгефеп {еВеп; na- 
trwożyć się, напужаться, насптра- 
щаться, Voler @фуефен feyn, 
Natrząsać, $. nd. ied. 1 czę. natrząs- 
паб, 5. 4. ied. нашрясать, Ha- 
mpacmb , fhütteln (etwas auf etwas); 
etwas erfHüttern; правишь (руку, 
Hory), einrenfen (die Hand, den би). 


Natoczyć; s. а. ied. nataczać, 5. па. Natrzeć, v. nacierać. 


сле. накашашь ; накашывать, Бет: 
beywälzen, heranwähen; нац Бдить, 
нац Бживапть, einzapfen (Vier, Wein) ; 
приводишь (м Бето usb книги), 
anführen (etwas anus einem Buhe), 
v. przytaczać; нашочить, апёўгей): 
feln, Drechfen. 

Natonie, п. засБка, лБсосБка, ®е: 
бап, n., 20130109, т. 

Natopić, s. d. ied. i сте. утопить, 
пошопишь много Yero, viel ейи: 


Natura, f. натура, естестпво, при- 
рода, Natur, /.; свойство, natür- 
lihe Зе файеивей, Natur, f; na- 
iura тезка, мужеское cma, йни: 
фе Game, m. s | 

Naturalista, т. натуралисштЬ, (не 
принимающій божьяго ошкро- 
вентя), Naturalift (der feine göttliche 
Offenbarung annimmt; наптуралисшЪ, 
испышашель природы» Naturfor- 
fher, т. А 


fen; ogniem natopić, натопить, Naturalny, а, е, adv. — ше, — по, 


Ар". Ts А 
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натуральный, природный, есте- 
сшвенный , пани. 5. — ność, f. 

Natychać, v. natchnąć. 

Natychmiast, adv. шошчасЬ, {одїеїф, 
auf der Сее, 

Natykać, 5. nd. czę. naikać, s. 4. czę. 
natknąć, 5. d. ied, нашыкашь, 3a- 
шыкашь, набишь, пи! etwas darauf 
ftopfen, бмешйорГей, ausftopfen, 000: 
ftopfen.- 

Nauczać, s. nd. czę. nauczyć, 5. 
ied. научашь, научить, [еһгеп, 
име ей, — 51е, czego, научаться, 
научишься, lernen, S. nauczanie, 
— czenie, п. 

Nauczalny, а, е, поучишельный, 
Тебтге $. 

Nauczalnik , т. (топ.) научающій 
(cb насмЁшкою), Belehrer (fpottend). 

Nauczka, f. (dim. a nauka), насша- 
вленте (cb насмБшкою), ее 
(іғоп.), f> 

Nauczyciel, т. учишель, насшав- 
никЬ, Фебе, т. adj. — сте КЕ. 

Nauczycielka, f. учишельница, Ha- 
сшавница, Lehrerin, f 

Nauczycielstwo, п. ‘учишельство, 
‘насптавничеситво , ehramt, п. 

Nauka, f. ученте, наученте, epre, 
fas Lernen, п.; наука, искуство, 
Велса, Яиий, /.; nauki wyswo- 
lone, изящныя, свободныя ху- 
дожества, die {гереп Künfte, f. pl 
Naukowy, а, e, кЬ наукБ mpu- 
надлежащій, gu einer Wiffenfhaft 
gehörig. 

Nauszny, a, е. adv. — піе, по, на 
ушахЬ naxogamiñca, an den Ohren 
беби). 

Nawa, f. судно: корабль; галера, 
барше: СШ, п.; Galere, f; 
nawa kościelna , трапеза, корабль, 
часшь церкви omb западныхЬ. 
или же omb шрапезныхЬ дверей 
до крылоса, средина 


CHif der Kirde, л. 


Nawabiaĉ, s. nd. схе. nawabiĉ, $. d 
ied, приманишь Ha что, Herbey: 
приманишь во MHO- 4. iede навБщашь, навБешишь, 


{оеп auf —; 


xecme $ , in Menge Herbeyloden; вы- 


Nawecować, 


церкви, 


NAVV 295 


пр.), einen 84 ausmachen, (aus ei- 
nem Kleide хс.) 

Nawała, f. nawałnica, — walnica, f. 
буря, гроза, Ungewitter, Gturmwet: 
ter, п. (propr. et fig.). 

Nawalić, s. d. тей, i сле. (nawalać, 5. 
nd. сле. навалишь, наваливашь, 
рипойбеп auf —; нагромоздишь, 
валишь во множесшеБ, in Menge 
wählen, aufhäufen. 
awalny, a, е, бурливый, бурный, 
йтш{ф (propr. et fig.) S. — ność, f. 
Nawarzyć, s. d. ied. i czę. nawarzać, 
s. nd. czę. наварить, наваривашь; 
насшряпаить , in Зотта fieden, Éo- 
фей; piwa mnawarzyć, наварить 
пива, vorráthig Bier brauen; (fig-) 
причинить, надБлашь хлопошЬ, 
Unruhe , #Зегўтив шафеи, 

Nawaszczać, v. nawoszczyć. 

5. 4. czę. нашочишщь, 
навострить, аироевец, fertig weben, 
ашоеВеп. 

Кае, adv. даже, fogar. 

Nawiaĉ, v. nawiewać. 

Nawias, u, т. вмБсшишельная 
скобка, Klammer, f., CinfHlufjzei- 
hen, z., Parenthefe, f; nawiasem, 
nawiasowo, айр. ошлого, покапто, 
не прямо, nbfhüffig; fhief; mumo- 
ходомЬ, im Borbeygehen, nebenbey. 
Nawiasowy, а, е, кривый, He пря- 
мый, fhief, fHhräge. 

Nawiąazka, / всё что навязывается, 
aes was auf etwas gebunden wird; 
перевязка, бинтЬ, бандажЬ, Bin- 
бе (шп eine Wunde), Berband, т.; 
(w prawie), денежный шитрафЬ, 
кошорыи плашипіся раненному 
omb ранившаго его, @фтегеиб: 
geld, л. 

Nawicella, f£. ладанница, Weihraud:- 
büfe (їп der Kirche), Г. 

Nawichnąĉ, s. d. ied. вывихнушь, 
yerftauhen. 

Nawidzić, v. lubić, 


Nawiedzać, s. nd. czę. nawiedzic, s. 


посБщашь; посБшишь, бејифеп; 


водишь пяшно (изЬ плашья и (Bb бивл!и): наказывать, нака- 
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зашь, (т ber 96): Heimfuhen. Nawilgoinieć, s. d. ied. дБлашься 
5. nawiedzanie, nawiedzenie, л. кнымЬ, мокрымЬ, сырым, 
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сБщене, Зи, жт. 
_ Nawierać, s. nd. сле. палугтеб, ѕ. d. 
, га. вбирашь (н. пр. мясо соли) 
к рентемЬ , einziehen, in fih ziehen 
(8: B. das Фес, das Sal) берш 
Kohen; закипбБщь, nuffohen, аці 
wallen. 

Nawieśdź, v. nawodzić. 

Nawietrzny, a, е, выставленный 
_ на воздухЬ, luftig, der Luft aus- 
gefeit. 









лакивать, наволочь, іп Menge бег: 
bey fhleppen; заборонить, чегеддеп, 
jueggen; косматымЬ дфлашь mo- 
средсшвомЪ вязанїя (н. пр. чул- 
ки), зона ен (5. 3, Strümpfe). 


Nawlekać, s. па. се. nawlec, з. d. ied. 


іе1е, вдБшь нишку Bb иглу, eine 
Nähnadel einfädeln; nawlekać na nitke 
perly, нанизывашь жемчутЬ, H2- 
низашь, Perlen aufreihen, anreihen, 


Nawietrzyć, s. d. cze. i ied. nawietrząć, Nawłoczyć, v. nawłaczać. 


5. nd. сте. выставить на воздухЬ, 
der luft ацёїеђеп; обоняшь, чуять 
посредсшвомЪ вБшра, wittern, die 
Witterung Haben, fpüren, — ѕ1е, вби- 
рать много воздуха, viel Luft еіп: 
ереп; простудишься вБшромЬ, 
fih оиго) den Wind erfälten, 

Nawiewać, s. nd. ied. i сле. nawiać, 

_5, а. сле. i ied. навБвать, aufwehen, 
ўшіапипепіређеп. 

Nawieźć, v. nawozić. 

Nawięzować, 5. nd. сле. nawiązywać, 
5.22. CZE: nawiązać, s. d. ied. Ha- 
вязывать, навязать, binden auf —; 
перевязывашь, перевязать (рану), 

-verbinden (еше Wunde); (w prawie), 
заплашипть шшрафЬ (для ранен- 
наго), @фтеенае bezahlen. 5. 
nawięzywanie, nawiązanie, л. 

Nawilać, 5. лӣ. паүүіпас, $. d: ted. 
‚навивашь; навишь, намашывашь, 
nufwideln, aufwinden ; па со, на что, 
ац etwa$; вывихнуть, Yerrenfen, 
Nawiiacz, т. мошальщикЬ, der аці: 
үре. 

Nawiklać, $. 4, cze. i па. ied. запу- 
mamb навивантемЬ , verworren аці: 
үрї@ Їп} перевивашть , umwičeln, 
Nawilgły, a, е. adv. — le, їо, влаж- 


ный, мокрый, и geworden, 5. 


— 1056, f- 


Nawłok, u, т. наволока, наволочка, 


Bettüberjug, т. | 


Nawłoka, f. снурокЪ, ремень Ko- 


шорымЪ сшягиваешся қошелокЪ; 
веревка на которую вдБваюшся 
cbmn; Єіпуеббап? (befonders in einem 
Beutel), п.; Nepleine der Fifher, f- 

Nawodny, a, е, морем или рЪка- 
ми окруженный, vom Meere oder 
vom (ие umgeben; на водЪ на- 
ходяшлися, auf dem Wafer be- 
Ниё). | й 

Nawodzić, з. nd. сле. nawieśdź, s. а. 
ied. наводить, навесшь, hinauf: 
führen auf etwas; растянуть, paz- 
сшилашь, аиёбтейеи; kogo, при- 
водить, привесть кого куда, 
jemanden þinführen irgend wohin 
(propr. et је.). | 

Nawoiowy, v. рауоу. 

Nawoszczyć, з. 4. тей. nawaszczać, з. 
nd. czę. навакшивать, пет, mit 
Wachs durchziehen laffen, © 

Nawoy, ош, m. навой, Weberbaum, 
m. adj. — woiowy. 

Nawóz, u, т. навезенный шебень, 
angefahrner Gutt, т.; навоз, 
уйден АИ ут" 

Nawozić, s. nd. czę. nawieźć, s. d. ied. 
привозишь, привезшм, ап{аһтеп, 
регоерѓађтей ; навозишь, Эйидец. 

















Nawracać, s. d, ied, nawrócić, s. nd. 
с®е. поворачивать, поворотитшь, 


umwenden, umlenfen; (fig.) обра- 
шишь (на истинной пушь, „на 
хриспиянскую вру), беебгеп; 
— че, обратиться, раскаяшься, 
fh сетей, S. Мауугасаме, na- 
wrocenie, л. 

Nawrócicicl, т. обращашель, 3: 
Ёергег, т. 

Nawrot, u, т. обрашенте (Bb исшин- 
ный путь), Befehrung, Ё.; пово- 
pomb, Umwendung , f. 

Nawrzeć, v. пазуїсгаб. 

МалузКго$ТазКа, f. ocempb изЬ cpe- 
диземнаго моря, ein Gtohr aus dem 
Mittelländifhen Meere, 

Nawstecz, adv. назадЪ, 
rüdmwärts. 

Хазу..., п. рг. nawybierać, nawy- 
ciągac і t. 4. 7. VVybicrac, wycią- 
каб і 1. а. 

М№аууКаќ, s. ла. сле. nawyknąć, s. d. 
ей. навықашь, навыкнушь, 114 
augewöhnen, fih gewihnen ju etwas, 
v. przywykać. 

Nawyknienie, л. привычка, де: 
wopnheit, Angewöhnung , f 

Nay, частица кошорая поста- 
вляешся пред сравнительной 
степенью и перемфнясшЪ её sb 
превосходную, по руски: пре, 
най, самый, еіп WörtHen, weles 
vor den Сботрагайо gefegt wird und 
diefen in einen Guperlatiy verwandelt, 
а. 

Naydować, v. Znaydować. 

Naygrawać, v. nagrawać. 

Nayiaśnieyszy, а, е, всепресв$- 
шлБишти, аЦеи олени, 

Naylepszy, а, е, самый лучшій, 
allerbefter, 

Naymacz, т. ошдающій на ош- 
купЬ, ЭЗетрафее, m; подрячикЪ, 
Werdinger, m. ; (откупщикЪ, Patter). 

Naymit, m. v. naiemnik. 

Naymniey, v. Mniey. ` 
Naymować, 5. па. czę. naięć, s.d. ге. 
‚нанимать, наняшь , Miethen. 
Nayniszy, а, е, всенижайшій, ая, 
ое, gang gehorjamfter, unterthänigfter; 


вспяшь, 


4 





-— sługa, всенижайний, или BCe- 
покорнЪйшїй слуга, дап деђог= 
famfter, oder unterthänigfter Diener, m. 
Nazaiutrz, adv. 


свБш Б, bey anbrehender Morgen: 


röthe; завшрешняго дня по..., MOKE- 


genden Tags паф... 

Nazaiutrze, л. ушро слБдующаго 
дня, der folgende Morgen. 
Nazbierać, s. nd. сле. собрать, со- 
вокупишь, много чсго Bb одно 
мБсшо, зшјапипеп häufen, aufhäufen, 
viel von etwas, 

Nazbyt, adv. cb лишкомЬ, чрез 
мБру, зи fepr, über die Maagen. 
Nazdrzyk, a, т. каменоломЪ (трава), 


(saxifraga), Gteinbrech (Pflanze), f 


Naziębiać, 5. nd. с2е. naziębić, s. d. - 


zed, настудишь, настужашь, в: 
fälten, falt maen, 5. Naziębianie, 
— Ыепіе, п. 

Naziębić się, s.d. ied. i сле. naziębnąć, 
— ziąbnąć, $. d. ied. озябнуть, про- 

`сшудишься, fehe frieren, fih ет 

ten, 5. Naziębnienie, naz'ąbnienic, п. 

Nazielenić, $. d. ied, i сле. зеленить, 
навести цвБтЬ зеленый, дф- 
лашь зеленымЪ, grün färben, grün 
шафеп. 

Маме! еп1е@, $. 4. с2е. 
grün werden. 

Naziemny, a, е, на землБ находя- 
щійся, auf der Erde befindlidh. 

Nazieżdżać się; 5. 4. піеоѕ, ied. наБ- 
хашь во множесшвБ, in Menge zuz 
funmen fommen (ju Pferde oder зи 
Wagen). 

Nazimek, m. годовалой поросёнокЬ, 
einjähriges Сфиеш, п. 

Naznaczać, $. nd. сле. naznaczyć, 5. 4. 
zed. назначать, назначипть, на- 
мБчашь, нам Бшишь, безе иен, 
}їбпеп, апу пеп; назначишь, о- 
предБлишь, beftimmen; со na со, 
do czego, чшо на ymo, etwa ји 
etwas (zu ешеш Зее); kogo do czego, 
па со, кого Ha ymo, Kb какому 
мБсшу, einen gu etwas beftimmen, 
ernennen. f 
Naznaczenie, n. назначенїе, намБ- 


зеленБщь, 


чаніе, Зеуфимиа, /.; назначене, 
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опред®ленїе, п. Weftimmung, Ст: Neutralis 
nennung, f. еше 
Ма?ггеб się, s. d. сле. і ied, нажрать- Neut ralızacy 
ся, Hampeckambca , fih vollfrefen. ушр ныс Neutralifirung, f- 
-Nazwać, s. d. ied. nazywać, 5. nd, сле. Neutralizować з.п, быть неуптраль- 

j назвать, называть, nennen; — się, нымЬ, neutral feyn; (w chemii) He- 
| назваться, genannt werden, Бе еп; Ушрализовашь, neutralifiren, 5. 
iak ѕіе nazywasz? какЬ тебя 30- — wanie, n. 

symb? wie þeifeft du? S. Nazwanie, Neutralność, f, неутралишешЪ, Neu- 
nazywanie, п. tralität, f. 
Nazwisko, п. названїе, наименова- Neutralny. а, е. adv. -ше, -no , He- 
нїе, uma, Benennung, f., Name, m.; утральный, neutral, | 
| фамилія, Зипате, ФапиНепиаще, т. Ni (v. ani), adv. ни, ниже, аиф и, 
` Nazywać, v. nazwać. niht einmal; пі — ni, ни — ни, 
| Nẹcić, s. па. приманивать, при- weder — nom. 
| манку класть, Qnfödern, ап Niańka, f. niania, f. кормилица, 
fen; приманывать, привлекашь, нянька, нянюшка, Umme (liecbe 
прельщашь, Anlogen, anziehen, 5. Amme), f. | 
Е. Месеше, п. Niby, adv. будтобы, какЪ бы, aKo- 
| Мега, f. 6Бда, нищета, 6Бдносшь, бы, gleihfam, als wie. 

Elend, n., Armuth, f.; мишурная Nic, adv. subs. gen. niczego, ничто, 


‚ т. неушральный, ет 


TR 
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парча, Şlittergoldtof, m. ничего, 11608; nic do rzeczy, піс 
E Nẹdzarz, nędznik, m. бЪднякЬ, 6Бд- Рош, нетодишся, не Kb сташи, 
| няга, Armer, elender 9)епіф, т. #8 taugt пірге; -негодный, непри- 
к е 


личный, untauglih, ипра{{еп®; nic 
ті do-tego, эшо до меня не Ka- 
саешся, das geht mih nihts ап. 
Nić, f. нить, нишка, aden, Zwirng- 
faden, m.; nici, pl. нитки, Эт, m. 


№426, nędznić, $. nd. изнуряшь, 

изшощашь, мучить, ееп? шафеп, 
ара, quälen. 

Nẹdznica, f. бБдная, несчастная 

женщина, еше @[епбе, Ипай се, f- Nice, ne изнанка, изворошЪ; verz 

Nẹedznieć, 5. nd. изнуряться, Из10- обще, untehte, linfe (ebichte) Seite f. 
E: щашься, 6БднибБшь, elend, ефір, pes Зифе, 


arm werden, Nicennica, f. 6Блой жабникЪ (трава), 


Nẹdznik, v. nędzarz, . (Filago), §iljfraut, п. 

т . = > м . 
Nedzny, а, е, adv. — nie, 6Бдный, Niciany, а, €, нишаныи, wunen, 
6Бдственный, нешасшный, elend, yon Зухи, > 


armfelig, ии. Nicienki, enek, f. pl. (u Каста), 
. №еросуасуа, f. переговоры, Hero- основа, Weberzettel, т. 
К: щтяція, Unterhandlung , f. Nicestwo, п. ничшожесшво, фаё 


Negocyować, $. nd. договариваться, Nichts, Nihtfeyn. 
переговоры производить, unter: Nicować, s. nd. выворачивашь, вы- 


Handeln, S. — wanie, n. ворошишь (платье), wenden (ein 
Хекаќ, s. nd. мучишь, безпокоишь, Kleid); (fg.) злословишь кого, пе- 
приптБсняшь, quälen, plagen. ресмБхашь, einem übel пафгефеп, 


Nerka, f. nereczka, f. dim. (nera, finen durchziehen, Durhhecheln, 
большая почка, grofe Nier, почка, Nicwart, т. піс dobrego, негодяй, 


Niere, f. adj. nerkowy. Taugenihts, т. | 
Nerkowaty, а, е, почкообразной, Nie, adv. не, нБтЬ, піфё; (ЕЪ cao- 
nierenfórmig, жныхЬ глаголахЬ и Bb сложныхЬ 


Меа, пека, f. приманка, Фрее, именах существительнихЪ и 
Фийд (propr. et fig), f прилагашельныхЬ, также и Bb 
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Hapbuïaxb): не, безЬ; А (їп шаш: койный, der Gelige, Berftorbene, т. 
mengefebten Beitwörtern пїфї, іп Nieboszczka, f. покойница, mo- 
Заирпобиети, Beywörtern und 90: койная, die Selige, Berftorbene, f. 
verbien); un, niht, adj. — szczykowy. 


Niebaczkiem , v. nieobaczkiem. Niebotyczny, а, e, досшающїй до 
Niebaczność, f. безразсудноспть, Ци: небесЬ; ужасный, вопїющїй на 
берафНаи ей , f. небо, himmelanreihend; himmelfhrey- 


Niebaczny, а, e, безразсудный, ип: enD, | 
берафНашт, unüberlegt; —nio, adv. Niebowid, т. верьхоглядЪ (морская 
безразсудно, иибезафИаш; неча- рыба), бе Ф т. der immer деп 


янно, случаемЬ, von ungefähr. Himmel ебе; рошозБй, ЭХашайе, 
Niebawnie, adv. вскорБ, немедлен- Dummfopf, т. 

но, bald, unyerzüglih. Niebożątko, n. бБдняга, 6Бдняжка, 
Niebezpieczeństwo, п. опасносшь, Arme, unglüdlihe Perfon, f. 
Gefahr, f ` Niebożęta, п. pl. бБдные, нещасш- 
Niebezpieczny, а, е. adv, -nie, - по, ные люди, Arme, unglüdlihe Leute. 
опасный, дей. Niebyt, т. недосшашокЬ, Mangel 


Niebianin, m. небожишель, Эйиииё: т. ап einer Gade, 

беробиег, Himmelêbürger, т. adj. Niebytność, f. ошсушешве, Wbwe:- 
— biański. {епбей, F 

Niebieski, a, іе, небесный, himm- Niebywalec, Іса, т. новикЪ, неопыш- 
119; голубый, небеснаго ивБша, ный молодой человЪкЬ, Neuling, 
шше аи. ` junger, unerfahrner Menfh, т. 
Niebiosa, v. niebo. Niebywały, a, e. adv. —le, чего еще 
№іеЫедру, a, е. adv. - nie, непогрБ- не бывало, необыкновенный, WAS 
шишельный, безпорочный, ип: поф niht da gewefen ift, ungewöhnlih. 
feplbar. Nieblẹdność, f. безпороч- 5. — 1056, f. ч 
ность, непогрБшительность, Wn- Niech, (niechay), пускай, пусть, ~ 


fehlbarfeit , f> laf, laft! 
Nieblogosławicenstwo (— wienie), п. Niechcąc, adv. -нехошя, по неволБ, 
проклинанте, Unfegen, т. | wider Willen. 2 


Niebo, п. небо, Himmel (рғорг. её fig.); Nie chcieć, +. chcieć. 

pod golém niebem , pod nicbem , на Niechęć, f. несклонность, ошвра- 
ошкрышомЪ воздухБ, sb un- menie, Widerwile, т. , Abneigung, f. 
cmomb полБ, unter {тейеш Himmel; Niechẹęcić, s. nd. zniechęcić, s. d. 
климашЬ, земля, сршана, Him- охошу ошняшь, внушить ош- 
зле, @тїїїїф,т., Klima, f.; вращенте, die Luft benehmen, abge- 
niebiosa, pl. небеса, Ме Himmel, т. neigt machen, 

рі., der Himmel, fg.) т. Niechętny, a, €, несклонный , нео- 
Nieboga, f. бБдняжка, 6Бдная, He- хошный, Qbgeneigt; не услужли- 
шастная женщина, сте ипе, Un- вый, undienfifertig. 

glülihþe, f. Niechluy, uia, m. niechluia, ui, — uyka, 
Nicbonośny, a, e, (poet) поддер- i, f. неряха, неопряшный Yero- 
живающий небо, deu Himmel traz вЪкЬ, неопряшная женщина, ип: 
gend. fRäthiger ен, m., unfläthige Weib- 
Nieborak, т. піеЬогасгек, czka, т. perfon, f. | 

бБднякЬ, бБдный, несчастный Niechluyny, а, е, нечисшый, Heo- 
человЪКЬ, ein Armer, Unglüdliher, т. пряшный, инет, unfäthig. 
М№іеһозіе2пу, а, е, (роеё,) небопар- Niechluystwo, n. скверноспь, He- 
ный, himmelanfliegend, | чисшота, неопряшносшь, Unrein: 
Nieboszczyk, т. поқойникЬ, mo- 11, Unfläthigfeit, fo 
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Niechże, adv, пустьже, laß doh. v. №еслуѕіу, а, е, adv. —to, нечисшый, 
niech, | замаранный , unrein, {Фи И; He- 
Niecić, s. ла, раздувать, разво- пБломудренный, игш, 

дишь огонь, anblafen, anfhiiren (Ò Cng Nieczytelny , а, е, нечешкЕй, unlefer: 
Seuer); w sobie, gniew, miłość 11. иф. 5. “лр А 

d. возбуждать sb себБ гнБвЬ, Niedawno, —піе, adv. недавно, ип: 
любовь и пр., in fich erweďen Зоги, Їапа{ї, Yor Живет. 

Qiebe с.) — 51е, птлишься, ma Enb, Nicdawny, а, е, недавный, пецегїїф, 


glimmen, Кио, unlängft "дерфебей, 5. – ność, f. 

Niecierpliwość, f. непериБливость, Niedbać, s. nd. о со, czego, не pa- 
Ungeduld, f дЪшь, не пешися о б а, Т: 
Niecierpliwy, а, е. adv. — wie, — wo, befümmern um etwas, niht forgen {йг 
нешериБливый, ungeduldig. etwa, S. niedbanie, л. 


Niecka, f. niecułka, dim. ночвы, но- Niedbalec. lca, т. niedbalca, m. He- 
човки, Şutterfhwinge, 1; лотокЬ, радивешЪ, паг асе Menih, т. 

Mulde, Ё.; мБра рудная 24хЬ rapu- Niedbalstwo, п. тїейЬаїо$б, /..оплош- 
цевЬ (gb КраковБ), бтумааВ von ность, нерадБнїе, нерадивость, 


24 @агпев (ип Krafauifhen). афа деи, Г. ` 
Niecnota , f. беззаконїе, порокЪ, Ци: Niedbały, а, е. adv. —1о, а o- 
tugend, f. плошный, нерадивый, "аф, 


№Меспо уу, а, е, не добродЪтель- {отд1о8. 
ный, худой, злой, untugendhaft, Niedobitki, f. pl. осшашки войска 


büfe. PS на сраженти, Weberrefte 


Niecny, а, e, безчестный, unehrlih. m. pl. eines деаденей Heeres паф 


Nieco, adv: нБсколько, нБчшо, еі: ъег ©фУайуи. 


was, ein ей. Niedobity, a, e, оставшийся по 
Niecofniony, v. ОИ бишвБ, по сраженїи , übrig бебе: 


_ МесоКа, — сшКа, v. niecka. ben nad einer ©4Ийдетер, паф einer 


Niecześć, f. белуш; сшыдЬ, Ц": @афе 

ерге; тум Niedobor, u, т. недоимка, недо- 
Nieczutość, f: нечувсшвительносшь › сшашокЬ БЬ доход, Deficit і in Der 
Unempfindlichfeit, Gefühllofigfeit, f Einnahme, n. — 

Nicczuly, а, е. adv. —le, —1о, не- Niedochodek, dka, т. недоносокЪ, 
чувсшвишельный , безчувсшвен- выкидыш, ипуеша qebornes Kind, п. 
ный, шпешр{їпїїф, 9508; небдя- Niedocieczony, а, е, непроницаемый, 
шїй, спящїй, niht аф. Н а со undurhdringlih, 
Nicczuyność, f. 6esmeynocmb , Hepa- цией. Niedocieczność, f. He- 
дивосшь, ш аса о ёеіе, проницаемость, непосшижи- 
Nieczuyny, а, ‚ безпечный, Hepa- мость, Undurhdringlihfeit,  Unerz 
дивый, тне ‚ паба. forfHlicdhfeit , f. 

Nieczynność, f. недфятельность, Niedogoda , f. неудобство, неудоб- 
Unthitigfeit, f. ность, Unbequemlichfeit, A 
Nieczynny, a, е. adv. — nie, —no, Niedogodncść, f. нсудовольствїе; 
недБяшельный, шибйча. (w gram.) неудобность, зашрудненїе, Иц: 
Зоо nieczynne, средний глаголЬ, gufriedenheit; Unbequemlichfeit, е: 
mittleres Beitwort, п. (verbum neu- fowerde, Г. 

trum) Niedogodny, a, е. adv. —no, — ше, 
Nieczystość, (nieczystcta), f> нечи- не удовольсшвовавиий кого, Nit 
cmoma, грязь, Unreinigfeit, f.; @фшиё, befriedigend; недовольный, иие: 
т„у неиБломудренность, Цїїец{ф: Den; своенравный, чудный, eigen- 
бен, F | finnig; wunderlidh. 
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Niedoiadki, бу, pl. недоБдки, Uez 
berbleibfel л. von einer ЭЖаббей, — 
Niedokładność, f. неполносшь , He- 
достаточность, Unyollftändigfeit, f. 
Niedokładny, a, е, неполный, He- 
досшашочный, unyollftändig. | 
Niedola , f. злая судьба, противная 
Участь, widriges @ф!оГ, © аде: 
Ч, п.; безсилте, немощь, Оби: 
maht, /. 5 Unyermögen, n. 
Niedołęga, m. увЪчный, изувБчен- 
ный, Kriüppel, т.; немощный, сла- 
бый, обищяфна , unyermögend. 
Niedolęstwo, п. v. niedolężność, 
Niedołężca, — łężnik, т. v. niedołęga. 
Niedołężność, f. дряхлость, caa- 
‘бость, yB base, Hinfälligfeit, Ge- 
bredlihfeit, f. 
№ейоіе2пу, a, е, слабый, немош- 
ный, безсильный, обишафна, ин: 
vermögend; изув5ченный, їїйррєїїў; 
недостаточный, unjulänglih, 
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 вотное, niht völlig ацёдетафјепеб 
Thier, п. ўа 
Niedorzeczny, а КУ, неприличный, 
unpafjend, 268 


Niedościgľy, а, е, недостижимый, 
unerreichbar; неудобопоняшный, 
unbegreiflih. | 
№Медозе у, а, є, котораго рукою 
трудно достать, mit der Hand 
niht зи erlangen; непонятный, He- 
проницаемый, unbegreiflih, ипе: 
ФИФ ; недостаточный, ип и: 
иф. 5. —1056, f. фы... 
Niedoskonałość, f. несовершенситво, 
недостаточность, Unyollfommen: 
Бе, f. ) 
Niedoskonały, а, е. айр. —1е, — lo, 
несовершенный, недосшашочный, 
ипе опипеп, 
Niedosłuch, т. приглухЬ, der fhwer 
Hört. 
Nie dosłyszećĉ, s. 4, не дослышашь; 


Niedomiar , niedomiarek, rka, m. не- худо, He ясно слышать, {Фе 
aombpb, недомБрка; недоста- 0001. 
тпокЪ вЬ надлежащей м®рБ, Эе: №Медозр: Тек, łka, т. соколья трава; 
ficit (Unzulänglidfeit) л. im Maafe;, (мышьһи ушки), (Pilosella), ЭД йще: 
недосшашокЬ, Defect, т. ббефен (Panje), /. 

Niedonosek, ska, т. niedonoszony Мебо$раесВет, adv. медленно, не 
plod, выкидышЪ, недоносокЪ, <Коро, langfam; za niedośpiechem, 
unjeitig gebornes Kind, л. БЬ случаБ когдабы не совершили 

Niedopałek, Ша, т. головня (еще Что, или не прибБжали и пр., 
не всё сожженная), ein noh пїфї im бай man niht fertig würde, niht 
gang verbrannter Feuerbrand, m. herbeyeilte 2, 

Niedopanek, nka, т. (065.) господ- Niedostatny, v. niedoyrzały. 
чикЬ, fleines Herrhen, n. Niedostateczny, а, е, · недостаточ- 

Niedoperz, v. nietoperz. ный, unjulänglih. Niedostateczność, 
Niedopieczony, a, е, недожаренный, /. недосташочность, Unjulinglid- 
необжаренный, niht ацёдебгаќеп. feit, f- 

Niedopitki, f. pl. опивки, Neige (von Niedostatek , tka, т. Hegocmamoxb; 
Getränfen), f. порокЬ, Mangel- (propr. et fig.), т.; 
Niedopłatny, а, е, не заплаченный, Gebrehen, п. 
недоимочный, тии: д. Niedostępny, а, е, недоступный, 
Niedopłayca, — ріаіса, т. кто не неприступный, ипўиўїпө!їф). 
заплашилЬ, ейапе, m. Niedoświadczenie, п. неиспьииан- 
№е9ого$1056, f. несовершеннолБите, носшь, неискусносшь, Unerfahren:- 
Unmündigfeit, f. бег, f. 


Niedorosły, а, е. adv. —le, nego- Niedoświadczony , a, е, неискусный, 


рослый, unerwnhfen, unmündig. неопышный неиспышанный, ип: 
Niedorostek , tka, (—1еК), т. недо- erfahren, ungeprüft. 

pocas, unerwai fener 9епіф, m., еіп Niedotkliwy , — dotykalny , — kany, а, 
Unmündiger, m.; не доросшее Жи- е. adv, — wie, —nie, неприкос- 
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новенный; чувствительный, ип: Niedźwiednik, m. медьБжникЬ, 4: 


Derührbar, empfindlich. 

Niedowiara, f. negos Bpenie;, —вБруе, 
Miftrauen, л. 

Niedowiarek, rka, m. недовБрчивый 
человЪкЬ, miftrauifher Menfh, m. ; 
невБрный, невБрь, Ungläubiger, т. 

Nicdowiarstwo, л. недовБ ре, Hego- 
вБрчивесть ; невБрїе, невБрство, 
© тапеп, п.; Unglaube, т. 

Niedowid, т. близорукЪ, ет игу: 
fichtiger, m. 

Nie dowidzicć; $. nd. ne довидБть, 
не понимать, пїфї einfehen; слабое, 
тупое имбщь зрЪнте, {4 [её fehen, 
ein Ыёбеё Gefiht Haden. 

Nie dowierzaĉ, s. 4. не довБрять; 
выть недовБрчиву,шї тапеп, 016: 

чташ{ф fen; остерегаться, fich hü- 
ten, fich in Е nehmen, $. niedo- 

wierzanic, п. 


-Niedowodny, а, е, недоказательный, 


unerweiŝlih; неисполнимый, не 
проходимый,  unausführbar. 5. 
ЧЕГЕ по$ё, f: i 


Niedoyrzałość, f. незрБлосшь, He- 
спБлоспть, Unreife, o 
Nicdoyrzały, а, е, незрфлый, неспБ- 
лый, иней, 

Niedozor, а, т. оплошность, не- 
смотр bnie, нерадивость, unterlaf- 
fene Эа НЕ, Ипафеатѓеіе, f. 

Niedozorny, а, е. adv. — nie, оплош- 
ный, нерадительный, ипафНащ, 
або. S. — ność, f. 
Niedozwolony, a, е, непозволенный, 
unerlaubt. 

Niedufność, f. недовБрчивость, He- 
довБрте, Miftrauen, п. 

Niedufny, a, е, недовБрчивый, mif: 
гамі. 

Niedziela, f. воскресенте, ©оппѓад, 
ть: іп рі. недБля, Wohe, Г. 
Niedzielny, а,е, воскресный, fonntäglidh, 


_ renführer, т. 


Niedźwiedź, т. медвБдь, Bär, т. 


Niedźwiedzi, ia, ie, медвБжій, $4: 


ren : ; niedźwiedzia skóra, медвБжья 
шкура, Затепраце, [.; niedzwiedzie 
grono, медвБжьи ягоды; шолок- 
нянка, (Arbutus uva ursi), Bären- 
traube, /.; niedźwiedzia stopa, nie- 
dźwiedzia łapa; медвфжья лапа, 
бортЬ, Bärenflau, f. 
Niedźwiedzica, f. медв5дица, 4: 
тїї, f.; (w astron.) большая meag b- 
auga, (созвБздте), der grofe Bär 
(Sternbild), т.; малая медвБдица, 
(созвЪБздте), der fleine Bär, т. 
Nieforemny, a, е. adv. — ше, — по, 
безобразный; нестройный, непра- 
вильный, unföórmlih, unregelmäfig. 
Niefrasobliwy, a, e. adv. — wie, — wo, 
безпечный ‚ беззаботный , 191403, 
unbefümmert. S. — wość, f. 
Niegaszone wapno, л. негашенная 
извесить , ungelöfhter Kalf, т. 


Niegdy, niegdyś, adv. нБкогда, еђе 


dem, еш, 

Niegdzie, adv. (obs. нБгдЪ, irgend- 
wo); gdzie niegdzie, мБсшами, hin 
und wieder, Hier und da. | 

Niegodność , f. недосшойносшь, Wn- 
würdigfeit, f. . 

Niegodny, a, е, недостойный, ци: 
würdig, unwerth; дурный, худый, 
unwürdig, {ФЇейи. 

Niegodziwość, f. неприличность, 
мерзость, тнусносшь, 9[б{фешїф: 
feit, Ehändlidhfeit, f. 

Niegodziwy, a, е. adv. — wie, — wo, 
нечестивый, гнусный, скверный, 
аеш), {Фано , {ефе 

Niegoisty, а, е. adv, — to, neuc ban- 
мый, неизлБчимый, fhwer зы þei- 
len, (hwer Heilend. | 


Nicgościnność, f.  негостепріим- 


Niedźwiadek, dka, т. dim. (медвБ- сшво, несшраннолюбносшь, Ци: 


дикЬ, медвБженокЬ, Нешее Bär, 


дайте Фен, f. 


т.); скорпїонЬ, (насБкомое; знакЬ Niegościnny, a, е. adv. — ще, — по, 


зодїака; созвздїе), Scorpion (би: 


негостепртимчивый, нестран- 


fects Зе Фен im Thierfreife, Сети), нолюбивый, ипда тепп. 


т.у медвБдка. медвБдокЪ (насБ- 


комое), Maulwurfsgrile, Г. 


Niergzeczność, f. неучтивство, He- 
вБжливосшь, Unhöflidteit, f. 
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Niegrzeczny, а; е. adv. — ше, — no, Niekwaszony, а, е, неквашеный , її: 


неучшивый, невБжливый, ип: gefäuert. 

БЕЙ. _ А7 №іеаспу, а, е, трудный, шяже- 
Nieiaki, а, іе, nieiakiš, нБкїй, nb- лый, пф (её, пища. 
который, нБкто, ein дез ет. М№іаѕка, f. немилость, Ungnabe, 
МеаКо, adv. нБкошорымЪ обра- Ungunft, f. 
зомЬ, какимЬ шо образомЬ, guf Nietaskaw , 
irgend еше Зее, A 
М№іеіаѕпу , a, е, неясный, undeutlich, сшивый, не крошки, . диви, 
Nieiawny, а, e, (nie iawny, v. 1аупу). злый, ungnädig, ніфе забш, wild, 
айр. —nie. (w prawie), не явный, 6. 

cb молчанїемЬ, ftillføweigend. Nielitościwość , f. немилосердїе, же- 
Nicieden, dna, dno, неодинЪ, мно- сшокоспть, Unbarmbherjig f; Í. 

тте, піфё einer, viele; нБкакїй, шап: Nielitościwy, a, е. adv. — wie, тэшр; 
er; не одинаковый, niht einerley. немилосердый, жесшокосердый, 
М№іеіейпакі, а, ic, неодинаковый; жестнокти, unbarmherzig. з 
различный, разный, пїфї einerley Nicluby, a, е, немилый, непрїяш- 


>. - 
немилосшивыи , un: 


gnädig; nielaskawy, а, е, немило- · 


Art, verfhieden, ипо[еіф. 
Nieiednakowość, f. различте, paz- 
личносшь, разность, BerfHieden:- 
heit, Ungleihheit, f. 
Niiednakowy, v. nieiednaki. 
Nieiedność, f. несогласїе; разность, 
неровность, Uneinigfeit; Ungleidh:- 
бей, Berfhiedenheit, fF 
№МеКагапу, a, е, ненаказанный , ип: 
beftraft. 
Niekarny, a, е, не пріученый Kb 
(военной) дисциплин, undigcipli- 
nirt; не наказанный, {На 08, ип: 
geftraft. Niekarność, f. непови- 
новенїе; ненаказанносшь, Yndig- 
сїрїї; Gtraflofigfeit, f 
№екеду, adv. v. niegdzie. 
Niekiedy, adv, иногда, guwrilen, 613: 
weilen. 
Niekisiałość, f. v. Zkał. 
Niekontent, 2 czego, недовольный 
чБмЬ нибудь, unzufrieden mit etwas. 
Niekształltność, f. безобразте, Цит: 
ее, Mifgeftalt, F 
Niekształtny, а, е, безобразный, y- 
родливый, unförmlih, mifaeftaltet. 
Niektosędy, айо. индБ, м5сшами 
проходя, irgendwo hindurch, фейеи: 
weife Hindurdh. 
Niektóry, a, e, нБкоторый, нБкїй, 
нБкакїй, maner, еіп ваз ег, 
Niekunsztowny, а, e, простый, безЬ 
искуства сдБланный, й, 
моде дешафу, 


ный, unangenehm. 

Nieludny, а, е, необитаемый, He- 
населенный; малолюдный, unbe- 
ЗЕ; wenig безе. Nieludnoéć, 
f. малолюд{е, — людспьво, 93016: 
mangel, ль 

Nieludzki, а, ie adv. -Ко, безчело- 
вБчный, лютый, ипшец{фШф, 
дгацїат, Nieludzkość, f. безчело- 
вБчте, лю осшь, Unmenfolihteit, 
Отащаш ее, f. 


Nie 13а, s. nieos, (obs. не льзя, маи 


fann піфг); nie 12а iak tylko —, 
остается только чшо — , её bleibt 
nichts übrig al —- 

Nie ma, nic masz, nie. było, nie be- 
dzie, s. nieos. нБшЬ (или не 6ы- 
ваешЪ\, не было, не будешЪ, её 
giebt и, gab niht, wird nit gez 
беп; её ift niht, war niht, wird niht 
ерп; o tey godzinie nie masz mnie 
w domu, Bb такой часЬ меня 
дома nmb (или не бываешЪ), зи 
diefer Сғипђе bin 10 niht ju бац; 
иле masz dla czego (albo со, za со) —, 
не для чего —, нБшЬ причины, 
за чБмЬ —, es ift feine Цмафе da, 
weàwegen —, es ift feine Цафе da, 
баб man —. | 

Niemẹędry, а, е. adv. - drze, неблаго- 
разумный, циНиз, ипщейе, Ne- 
mądrość, f. безумие, ЦиНидвей, f. 

Niemal, niemało со, почити, фай, 
beynahe, 


SEA N 








- слабость (болЪзнь), 
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М№Міетаїо, adv. немало, много, пїфї 
wenig, viel, 

Niemezeć, 5. nd. принимать. Hb- 
мецкте обычаи, подражашь нфм- 
цамЬ, феціфе Gitten аппейшеп, 
den Deutfhen пафабщеи. 

Niemczyzna, f. германизмЬ, Фета: 
nimu, m., ®ешфе ©ргафеідеп: 
beit, f. 

Niemẹski, a, іе. adv. — ko, не my- 
жесптвенный, женоподобный, ци: 
männlich, шеф, 5. — kość, fa г. 
піете<пу. | 

№іетеѓаіа, — żatka, f. не замужная, 
eine Unyerheirathete, f. 

Nicmẹężny, а, е. adv. - nie; -по, He- 
мужественный; не возмужалый, 
unmännlih; unmannbar, 5, — ność. 

Niemianie, niemienie, л. nenm bnie, 
недоспташокЬ, лишенїе, Nihtyor- 
Handenfeyn, n., Mangel, m., Bergu: 


` bung f. einer Сафе. 


Niemiara, f. избытокЬ, чрезмБр- 
ность , Webermaaf, п. 
Niemieć, 5. nd. с2е. н5м5Бшь, onb- 


- мБшь, ftumm werden, verftummen., 


МетНозегпу, а, е. adp. - nie, - по, 
немилосердый, unbarmherzige Nie- 


- miłosierność , f. немилосердте, Ци: 


barmiherzigfeit, f. 

Niemiły, a, е. adv. -1е, -Їо, неми- 
лый, непртяшный, unlieb, unan- 
genehm; неласковый, unguädig, un: 
freundlich. 

Niemoc, f. немощь, немошносшь, 
Циоенивцен, 
n. , Kraftlofigfeit, Shwahheit (ЯтайЕ 
beit), f. . 
Niemota, niemowa , f. нБмоша; без- 
словесте, Gtummbheit, Sprahlofigfeit, 


Дз (заиканғе), (Stammeln, z.) 


№іетоіа, т. niemowa, m. нБмый; 
(заика), еіп Gtummer, т.; (Stamn 
ler, m.) 

Niemotać się, s. nd. cze. заикашь; 
шумБшь, cb шумомЪ выговари- 


- вашь, ftammeln; poltern (im Сре: 


Hen). 
Niemowiątko, л. дишяшко, fleines 
Kind, n. daS поф niht reden fann. 

Niemowle, есіа, п. niemowlątko, п. 


кл ЛЙ 
л, 
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dim. младенеиЪ, ребенокЪ, Нетеб 
(инФи её Kind), и. 
Niemowlẹęctwo, п, младенчество, 
несовершенный возрасть, 10: 
бей, f., unmündiges Mlter, п. 


Niemowlęcy, a, е, (niemowli), Heco- 


вершеннолБтнїй, unmiündig. 
Niemowny, а, е. adv. — ме, — по, 
xmo cb трудностью говорить, 
unberedt, der mit Mühe үртіфе. 
Niemożņa, adve невозможно, 
льзя, её ift піфе бой. 
Niemożność, f. невозможносшь; Hey- 
добство произвесть что либо 
вр дБйсшвте, Шитоб феі, f., Un: 
vermögen п. etwas зи bewerfftelligen. 
Niemy, а, e, н5мый, ая, ое, tumm, 
безсловесный, {га 68; unyernünftig. 
z Nienacka, v. Znienacka. 
Nienaganny, а, e, беззазорный, без- 
порочный, untadelhaft, tadellos, 
Nienagrodny, nienagrodzony, а, е, He- 
награжденный; ненаградимый, 
unyergeltlich, niht ум vergelten 1109: 
lich; ине. 
Nienależny, а, е. adv. — nie, (v. nie- 
należyty), He имБющїй власши, 
права, судишь, ршишь, das Nedt 
niht habend, зш ей, gu епНфее 
den, incompetent, | 
Nienależyty, а, е. adv. — to, непри- 
надлежащій, niht gufommend. 5, 
— tość, f. 
Nienaruszalny,a, е. adv. -ше, -по, не- 
разрушимый, ungerftörbar. S. -ność f. 
Nienaruszenie, adv. ненарушимо, 
unyerbrüchlidh. ' 
Nienaruszony, а, €, неприкосновен- 
‘ный; ненарушимый, unberührt; 
unyerleplich , unverbrüdlidh. 
Nienasycony, a, е, ненасышимый, 
ненасышный , unerfättlidh. 
Nienasyt, U, т. ненасытимость, 
ненасышносшь, Unerfattlihfeit, f. 
Nienasyt, а, т. ненасытный че- 
ловБкЬ, инефани ее Menfh, т. 
Nienawidzieć, s. nd. тей. 1 сле. нена- 
видБшь; завидовашь, баеп; бе: 
ueiden, 
Nienawiść, f. ненависть; зависть, 
Фор; Neid, т. ; 


He 








д —ж—- 


| | 





NIE 505 


| | 
Nienawisnik, т. —nica, f. ненави- залупа; передная кожица, Wor: 
`сшникЬ; зависшникЬ; ненави- Юаш, f. 

сшница; зависшница, Hafer, еі: Nieobuczony , а, е, непргученный, 
der, m.; Фафеми, Neiderin , f. niht абде ее, 

Nienawistny, а, е, ненависшный; Nieobyczayność з f.  неучтивосшь, 
-отврашительный, гнусный; за- грубость, UnpöflichÉeit, Grobheit, f. 
висшливый, завистный, gehäffig ; Nieobyczayny, а, е. adv. —ше, He- 


aram; verhaft; пф. учшивый, нееБжливый, грубый, | 
Nieobecność, f. ошсушсешвте, 9[бїре: ungefittet, grob. 
fenbeit, ji Nieochędosiwo, п. неопряшносшь, 


Unreinlihfeit, f. 
Nieochędożny, a, e, adv. — nie, — no, 
niechędogi, a, іе, неопряшный, їп: 
теїїїї@). 


№МеоЪеспу, а, е, ошсушсшвующүїй, 
айбше{еп®. 

Nieobięiność, f. (необЪятность); 
непоняшносшь,  (UnumfaflichÉeit); 


IN; д 
- Unbegreiflidfeit. f. Nieochotny, a, e. adv. — nie, — no, 


неохошный , холодный , неради- 
вый, нерачишельный, пїфї аи е: 
legt уц etwa, faltfinnig, піфе афеп®. 
Nieochybny, а, e. adv. — ше, неиз- 
6Бжный, ипзение ИФ, 5, - ność, f. 
J: f №Меосезапу, v. nieokrzesany. 
№Меое4поз6, f. непогрБшишель- Косите пса, т. труба не- 
носшь, Unfehlbarfcit, 5 обтесанный болванЬ, индебебеее 
МіеоЫедпу, а, е. adv. — nie, — 00, Menih, т.; Grobian, т. 
непогрБшишельный, непогрБши- Nieoczekiwany , а, е, неожиданный 
мый, цибеБ бот, der пїфї fehlen fann, з ный, unerwartet, i 


Nicobludność, f. искренность, чи- Мео4Ь:с!е, adv. непремнно, Heom- 
сшосердечте, праводушіе, ЗФ: мфино , unabänderlih. 

фаг, f. : Nicodbity, а, е, чего отдавать не 
М№ео пу, а, е. adv. — nie, —по, можно; неопровергаемый, и 
искренный,чисшосердечный,пра- зцгйфи{ФЇадеп ; unwiderleglidh. 
водушный, ац{їїфїїў, ohne Falh. Nieodbyty, a, е, omb чего не льзя 
Nieobraźliwy, а, е. adv. —nie, нео- освободиться, woyon man fih пісе 
скорбительный, необидный, піфі befreyen fann, wag man niht log werz 
beleidigend, niht fränfend. den fann: 

Nicobronny, а, е. adv. — ше, — по, Nicoddarowny, a, е, чего He льзя 
беззащитный, невооруженный, одарить; чего не льзя про- 
niht зч vertheidigen; wefrios. S. спишь, niht wieder ju fenfen mög: 
—ność, f. иф; unyerzeihlidh. 

Мїеоһгозїу, a, e, необрослый, He- Nieodkupny, а, е. adv. — ше, — по, 


Nieobiętny, а, е, adv. —nie, — по, 
(необъятный); непонятный, (ип: 
umfaflih); ипбедгеі іф. 

№е0Ые242оту, а, е, необЪЪ$зжен- 
ный, niht идегеп. 


· поросштй, niht бета еп. невыкупаемый , niht wiederfiuflih. 


Nieobruszony, (—szny), a, e, He 5. — ność, f. 

подвиганный, Unbewegt; непоколе- М№ісойїдсгпу, a, е. adv. —nie, — no, 
бимый, unerfhürtert. неошлучный,  ungertrennlid. 5. 
Nieobrządny, а, е. adv. — піс, — по, — ność, f. 

сдБланный безЬ обыкновенныхЬ Nieodmienny, а, е, adv. — піе, — по, 
церемонїй, обие Ме gewöpnliğen неперемБнный, unyeränderlih, 5. 


Ceremonien verrihtet. 5. — ność, f. — ność, f. 
Nieobrzezaniec, ńca, т. необрБзан- Nieodmowny, а, е, to iest: co nie 
ный, Unbefhnittener, т. może bydż odmowionym. 


Nieobrzeżka, f. nieobrzeżek, żka, т. Nieodpłatny, a, е. adv. — nie, — по, 
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незоплашимый, ипбејађ16а*; кто Nieomylny, а, е. adv. —nie, — по, 
не gb сосшоянти плашишь, ии: неложный, непогрБшишельный, 
fähig зи zahlen, infolyent. S. - ność, f. ци бат. | 4 
№еодрго2опу, а, е. adv. — nie, — по, Nieopatrzny , а, e. adv. — ше, — по, 
прошентемЪ неотвратимый, un- неосторожный; не снабженный ; 
abwendbar ФигФ айе. Bitten, S. невооруженный, unyorfihtig; ик 
— п05—, f> verfehen (mitetwaš); unbewaffnet, wehr- 
Nieodrodny, а, е, невыродный, не 10$, 5. — ność, f. i 
разкратившійся, niht ausgeartet, Nieopowiedny, a, е. adv. — nie, — no, 
Nieodstępny, a, е. adv. — nie, — по, не доносившїй о ce6b, unangemel- 
неошсшупный, неошлучный, цп: det, 5. — ność, f. г 
детет; unabweihlih, S. —ność, f. Nieorator, т. худый випия, {@(еф: 
Nieodwłoczny, а, е. adv. — ше, — по, ter Лефиег, т. 
неотлагашельный, немедлитель- №еозадпу, а, е. adv. —nie, — по, 
ный, unyerzüglih. 5. — ność, f. неспособный Kb обиптанїю; Heo- 
Niedwołany, а, e. adv., — nie, —no, бишаемый, unbewohnbar; unbewohnt. 
неошм$няемый, неотреченный, Nieosiad у, a, е. (adv. — 10), безпо- 
непремБнный , unwiderruflich., S. мБешный, необишаемый, unan- 
— ność, f. angefefen; unbewohnt. S. — 1056, f- 
Nieodwrotny, а, е. adv. — nie, — no, М№іеоѕоЬіѕіу, а, е. adv. —te, безлич _ 
неошвратимый, неизбБжный; ный, ипрафийФ. (w gramm.) stowo 
незагладимый, невозврашный; nieosobiste, тлаголЬ безличный, 
непрем5нный, неошмБняемый, unperfónlihes Beitwort, п. (verbum 
unabwendbar; unerfeglih; unwiderrufz impersonale). 5. — tość, f. 
пф. 5. — ność, f. Nieostrożność, f. неосторожность, 
Nicodżałowany, a, е. adv. - ме, -no, UnvorfihtigÉeit, f. 
достойный вБчнаго сожалБнтя, Nieostrożny, а, е. adv. — nie, — по, 
niht genug ju bedauern, неосторожный, неосмошришель- 
Nieodzownie, v. nieodbicie. ный, unyorfihtig. 
Nieodzowny, — ność, v. nieodwołany. Nieoszacowany, а, е, неошБненный, 
Nieogłaskany, а, е, неукрощенный, ипіфӣђбаг. 
ипдејйбше; нев5жливый, ипдеђо: Nieoszczędny, ve Primit, et nie. 
belt ( fig.) Niepamięć, f. забивчивость; заб- 
Nieograniczony, a, е. adv. — nie, венїе; незапамяшное время, Ber- 
- — по, неограниченный, Unbegrängte дефе; Зегдеепбей; undenflihe 
S. — ność , f. Beit, f. 

Nieokazały, a, e, v. Prim. et nie. Niepamię!liwy, a, е. adv, — wie, — wo, 
Nieokreslny, а, e. (edv. — nie, — no. забивчивый, Yergeflih. 5. - 056, f. 
S. — ność, f.), nieokreśny, — szny, Niepamiętny, a, е. adv. — nie, — по, 
а, е, чего не можно начерташь, забивчивый; кшо не помнитЬ; 
niht зц bezeichnen, зи umgränzen; He- незапамяшный, ®егде$ПЧу; unein: 
ограниченный, unbegränzt; непо- gedenf; undenflih. 5. —ność, f | 
няшный, unbegreiflidh. Nieparzysty, a, e, nieparzysta liczba, 
Nieokrzesaniec, ńca, т. необтесан- нечешное число, ungerade Забі, f; 
ный болванЬ, мужикЬ, невБжа, непарный, и иш Paare gehörig. 
ungehobelter Menfh, т. Niepewncść, f. неизвБсигносшь, com- 

Nicokrzesany , a, е, необтесаниый; нишельность , -Ungewifheit, f- 
грубый,нсучшивый,невБжливый, Niepewny, а, е. adv. — ше, — по, 
unbepauen; ungehobelt, ungefittet, grob. неизвБсшный, сомнительный, 
Nieomylność, f. неложносшь, Heno- ungewif; не надежный, unjuverkif- 
гр6шишельносшь, Ци бай, f> fig, мифе, 
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Niepilny, a, е, нерадБ тельный, можность, Unäpnliğfeits Ипуоађу= 
неприлБжный, ипйеііо. -  fheinlidfeit; Unmöglihfeit, f. 
Nieplatnie, adv. 6ezb платы, opne Niepodobny, a, е. adv, — ше, He- 
Bezahlung, - l | похожїй, несхожїй; невБрояш- 
Мїерїаїпу, а, е, adv. — nie, неза- ный; невозможный, unähnlih; ип: 
плаченный, unbezahlt, таре фен; unmöglih. 


Nieplenny, а, е. adv. — ме, — по, Niepodzielny, а, е, неразлучный, 
мелкїй, мелкозернистый; мало- unjertrennlih. 
зернисшый; неплодоносный, Нет: Niepogoda, f. ненасшье, непогода, 
förnigt, wenig förnigt; шп{тифибаг. fhlehtes Wetter, л. 
25. — ność, f. Niepogodny, а, е, ненасшливый, 
Niepłodność, f. безплодность, He- непогодливый, fhleht (vom Wetter). 
плодородїе; бездБлиность жен- Niepogrążny, а,е, непогружающійся, 
_ шины, Unfruhtharfeit (deg Bodens niht verfinfend. | 
по der Frauen), Г. Niepohamowany, а, е. adv. — ме, 
Nieplodny, а, е. adv. - ше, - по, без- 7 19, необузданный, неумБри- 
плодный, неплодоносный, ип: мый, невоздержимый, ипрепиибат, 
ифрат. 5йдеПо6, i | 
М№іеріоппу, а, е. adv. —nie, —по, Niepoiętliwy, а, =; adv. — пе, — no, 
нешщешный, основашельный; не Непереимчивым, ungeleprige 5. 
’ безплодный, niht vergeblih, niht —ność, f. i 
| ungegründet, 5. — ność, f. Niepoiętny, a, е. adv. —nie, — по, 
Niepobożny, а, е. adv. — nie, — no, “TO обнимать а Желелеп 
безбожный, нечесшивый, 600$ НЯШНЫЙ, иныиаВ и; unbegreiflih. 
№ероЪо2 1056, f. безбожность, ®ott- е — ność, f. к; 
lofigteit, f. | КїероКа!апу, а, е, (незамаранный) 
безгрБшный, цибейе Е; niepokalane 
poczęcie N. Р. Maryi, безгрБшное, 
безсБменное зачапые богомзатери, 
ипбейеёѓе Empfängnif der Jungfrau 
Хата. — 
Niepokoy, ош, т. безпокойствїе, 
аа Unruhe, 1; maen- 
S 3 ; ; никЬ у часовЬ, Unruhe /. іп der Uhr. 
eilig; nicht Ба. adv. — ше, — no, майи, а, С ору Ё nie, в 
5+ — п05, f. неучшивый, невБжливый, ип: 
№Мероспуфпу, а, е. adv. — ше, —по, 5515. 
| неошм$нный, неминуемый. ип: Niepolityk, m. неучшивый челов кЪ, 
| Ге бат, деф; непогр5шимый, ип: wnpöfliher Menfh, m. 
| feplbar, бев niht fehlen fann, S. Niepolityka, f. неучшивосшь, Un- 





Niepochlebny, a, е. adv. — nie, — по, 
' нельсшивый, niht fHhuneiHlerifh ; 
нелеспный, непріятный, піфі 
fhmeihelhaft. 5. — ność, fo 

Niepochopny, a, e, не очень при- 
| влекашельный, Nit fehr апуіеђеп?; 
нескорый, не шоропливый, niht 


| —ność, f. Беш, f 

| Niepoczciwy, а, е. adv. — wie, без- Niepomiarkowany, а, е. adv. — ше, 
| честный, ипеђейф. Niepoczciwość, — no, неумБренный, чрезмБрный, 
| f. безчестте, Uneprlihfeit, f übermäfig. 

1 Niepodległość, f. независимость, Niepomierny, a, e, (w matem.) Heco- 
| Unabhängigfeit, f. _ размБрный , incommenfurabel. 


| Niepodległty, а, е. adv. — le, — ło, Niepomny, ат ©з незапамящный, 
независимый, неподвласшный, ий; Kmo не помнишЬ, ии: 
| ипаббапаїд. eingedenf. 

| Niepodobieństwo, п. неподобте, не- Niepomyślnie, adv. не по Желан!ю, 
| сходство; нБпонятносшь ; невоз- niht nah ЎВипіфе, 


| Тот. 1. 90 


| 
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№Мероту пу, а, е. adv, — nie, — no, 
противный, непріятный; невы- 
годный, нещастливый, ungünftig, 
үа; unglüdliģġ. 5. — ność, f. 
Niepopłatny, a, e. adv. —nie, — no, 
невыгодный , неприбыльный, ии: 
einträglih; непринимаемый, ош- 
вергаемый , verwerfidh, ungültige 5. 
— ność, f. 
Nieporadny, а, e, кто не можетЪ 
совБтовать; .несовБшованный, 
бег feinen Nath geben fann у ипбегагђеп. 
Nieporównany, a, e. adv. — nie, He- 
ровный, не выровненный; He- 
сравненный, безпримБрный, ии: 
gleich, ungeebnet; ипеегаїеїфП. 
Nieporywcziwy, a, e. adv. — о, не 
торопливый, niht übereilt, 5. 
—wość, f. 
Nieporządek, dku, т. безпорядокЪ, 
tinordnung , f. 
Nieporządny, а, е. adv. — nie, — no, 
безпорядочный, unordentliih. 
Nieposilny, а, е, adv. — nie, непи- 
ташельный, некормый, fraftloè, 
nicht пађтђаѓ. S. — ność, f. 
Niepoślakowany, a, e, чего изслЪ- 
довашь не можно, unmöglich nuş- 
fpüren; чистый, безпорочный, He- 
порочный, unbefledt, ПефепГо8, rein. 
Nieposłuszeństwo, n. непослушносшь, 
неповиновенте, Ungehorfam, rz 
Niepośłuszny, a, е. adv. — nie, o- 
слушный, непослушный, непо- 
корный, ипдеро ат, S. — ność, f. 
Niepospolity, а, е. adv. —licie, — lito, 
необыкновенный, хорошій, om- 
мБнный, ие gemein, ииеоави, 
ausgezeichnet. 5. — ność, f. 
Niepostrzegły, 2, е. adv, — le, He- 
примБченный, непримБтный; 
невнимашельный, unmerflih; ми: 
афнат. 5. —1056, f. 
Nieposzanowanie, и. неуваженїе; 
презрБнїе, Hintenanfegung, 9$егаф: 
tung, f. - 
№Мероеза , f. безсилте государства, 
ЭбииафЕ f. eines Staats, 
Niepotrzebnie, adv. безЪ нужды, 
vhne Noth, 


NIE 

Niepotrzebny, a, e, ненужный, He- 
потребный, unnöthig, | | 

Niepowaga, f. неуваженте, Gering: 
{фавипа, f.; непристойность, 11п: 
anftändigfeit, f 

Niepoważać, v. poważać, et nie. 

Niepoważny, a, е, непристойный, 
unanftändig. 

Niepowetowany, a, е, ненагради- 
мый, невозврашимый, невозвраш- 
ный, unerfeglih. 

Niepowolność, f. ослушанте; несклон- 
ность Kb ученїю, Ungehorfam, m.; 
Ungelehrigfeit, f. | 

№еро\уо]пу ‚ а, е. adv. — ше, — по, 
непослушныйу несклонный Kb 
учентю ‚, ungehorfam; ungelehrig. 

Nie роугбсопу, — wrotny, а, е. adv. 
— nie, невозврашимый, невозврат- 
ный, unwiederbringlih. S. — ność, f. 
Niepowściągliwość, f. неумфБрен- 
ность, невоздержносшь, [шїї йд: 
feit, Unbändigfeit, f. 
Niepowściągliwy, а, е. adv. — wic, 
— о, невоздержный, Heym Bpen- 
ный, има, unbändig. | 
№ерогтапу , а, е, не узнанный, ип: 
erfannt. , 

Niepozwalać, v. pozwalać et ше. 
Niepozwolony, а, е, непозволенный, 
unerlaubt. N 

Niepożyteczny, а, е. adv. -nie, - по, 
безполезный, безвыгодный, илийв, 


Niepożytek, rka, т. безполезность, · 


UnniüglihÉeit, f. 
Nieprawda, f. неправда, Unwahrheit, 
f. adv.'nieprawda, не правда, её ift 
niht wahr. 
Nieprawdziwy, a, е. adv. — wie, — w0, 
не исшинный, 


ефе, ЮФ. S. — \о56, f. 


Nieprawny, а, е. adv. — nie, — по, | 


незаконный, прошивный зако- 
Hamb, gefegwidrig, widerrechtlih. 5. 
— ność, f. | 
Nierawy, а, e, nieprawego 1о2а, He- 
законнорожденный, NUS unehelihem 
Bette, unehelih geboren. (5. -wość, f) 
Nieprzebrany, а, е, неисчерпаемый, 


не настояшли, ` 
поддБланный, niht wahrhaft, піфе | 








| 


\ 
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5. 


неистощимый ине фр (рғорт., Зиг Zugabe gehörig; пїфї zufällig; un: 


et fig.) | 

Nieprzebyty, а, е, непроходимый, 
непрофздный, піфі gangbar, wo 
niht Бигфиошшей ift; непродоли- 
мый, unüberfteiglih, ипибегияиь (1. 

Nieprzedayny, а, е. adv. — по, He- 
подажный, niht  verfäuflih., 5. 
.—ność, f. 

Nieprzedni, ia, іе, adv. — nie, — по, 
посредственный, не самый луч- 
шїй, простый, mittelmäfig, niht 
{ейт fein. 

Мерг2еКопапу, а, e, неуличенный; 
неубБжденный, піфғ überführt; 
niht überzeugt, 

Nieprzeęłamany, а, е, непреодоли- 
мый, непроломанный, undur: 
brehlih; unüberfteiglih. 

Niepreprawny, а, е, непроходимый, 
unwegjam, 

Nieprzerobiony, а, e, непередЪлан- 
ный, непереработанный, піфі um: 
gearbeitet. 

Nieprzerwany, а, е. adv. —nie, без- 
прерывный, непрерывный, непре- 
станный, илипгегбгофеп, unaufhir- 
1145. 5. — ność , f. 

Nieprzestannie, adv. безпрестанно, 
безпрерывно, ођпе AMufhören, ohne 
Unterlag. 

Nicprzestanny, а, е, безпрестан- 
ный, безпрерывный, непрестан- 
ный, unaufhörlidh, ина. 5. 
— ność, Ae 

Nieprzeświadczony, v. nieprzekonany. 

М№іерглеуггуѕіу, - przeźrzysty, - prze- 
zroczysty, — przeyrocysty, a, е. adv. 
—- to, — cic, непрозрачный, He- 
прозрительный, undurhfihtig. 5. 
— tość, f. : 

Nieprzezwycięźony, а, e, непрео- 
долимый, unüberwindlih. 

Nieprzychyłność, f. несқлонность, 
немилость, Ungeneigtheit, Ungunft, f. 

Nieprzychylny, а, e. adv. — nie, — по, 
неблагосклонный, ungencigt, ип: 
günftig. 

Nieprzydatny, a, e. adv. — nie, — no, 
не принадлежащій Kb прибавкБ; 
ие случайный; негодный, пі 


лапупф, ипрайгпб. S. — ność, f. 


№ерг2угапоу, а, е. adv. — піе, — по, 


чего хулишь не можно, безпороч- 
ный, ишаре Бай. 5. —ność, f. 

Nieprzygodny, a, е, не случайный, 
тїф jufälig. _ 

Nieprzyiaciel, т. непрїяшель, врагЬ, 
Feind, т. ; 
Nieprzyiacielski, а, е, непрїятель- 
скїй, feindlich, feindfelig. 
Nieprzyiacielstwo, п. вражда; не- 
пртятельское дБйствіе, би: 
фай; Feindfeligfeit, f. 

Nieprzyiaźń, f. вражда, Зениуфай, Ў, 
Nieprzyiazny, а, е, враждебный, 
недоброжелашельный, feindfelig де: 
finnt. 

Nieprzyiemność, f. непріяшносше, 
Unannepmlicdhfeit, f. 

Nieprzyicmny, a, е. adv. — nie, — по, 
непргаптный, unangenehm. 

Nieprzymuszony, a, e, непринуж- 
денный; вольный, свободный; 
непринужденный. наптуральный, 
ungejwungen у freywillig, frey; ungez 
jwungen, пани. | 

№ерггургазупу, а, e, неприправлен- 
ный, ипапдешафге (mit Gewürzen). 

Nieprzystępny, а, е. adv. — ме, — по, 
неприсшупный, unjugänglih. 5. 
— ność, f. 

Nieprzystoyność, f. неприсшой- 
ность, неприличность, ЦиаийЙйи: 
digfeit, f. 

Nieprzystoyny, а, е. adv. - ше, - no, 
непристойный, неприличный, 
unanftündig, чих. 

Nieprzytomność, f. оптсутсівіе, He- 
бытность, Abwefenheit, f 

Nieprzytomny, a, e. adv. — nie, — no, 
ошсусшвуюций, Abwefend; лишив- 
шїйся чувства, внБ себя, finnlos, 
ohne Befinnung, aufer fih. | 

Nieprzywrótny, а, €, невозврашный, 
невозвратимый, ипшїеф$егбгтїпдїф, 
мпег{е 9, 

№еру пу, а, €, недопрашиваный, 
ungefragt. 

Niepytlowany, a, e, непросБянный 
сквозь решето, ungebentelt, 


20* 
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Nierączo, adv. тихо, медленно, 


‚ нескоро, langfam., 


Nicrączość, f. медлительность, 
медленность, нескорость, Хап: 
famfeit, Bögerung, f- 

Nierączy, a, е, медленный, медли- 
тельный, нескорый, langfam, 36: 
gernd. pae 
Nierad, a, нерадЬ (употребляется 
только Bb именишельномЪ ma- 
дежБ, единсшвеннаго и множесш- 
веннаго числа), неимБюний o- 
хоты, niht Luft Habend, ungern, 
wider Wilen; rad nierad, волею, 
хошя, нехотя, gern oder ungern, 
ег (oder ih к.) mag wollen oder nicht; 


nierad pracować, не любишь pabo- 


mamb, niht gern arbeiten, 
Nieraźność, f. медленносшь, неско- 
росшь, нерасшоропносшь, Lang- 
{ате , Zögerung, Unbehendigfeit, f; 
неспособносшь, Ungefhidtheit, /.; 
неудобносшь, Unbequemlichteit, f. 
Nieraźny, а, е. adv., — nie, — по, 
непоБорошливый, нерастороп- 
ный, медленный, мБшкашный, 
niht behend, langfam; неспособ- 
ный, негодный, ungefhidt, ипгапа: 
lich (3ч etwas); непокойный, Hey- 
добный, unbequem, 
Nierdzawy, a, e, незаржавБлый, 
unyerroftet. - 
Nierezolut, m. нерБшишельный ye- 
ловБкЬ, ипеи|(ойенее еп, m; 
—lutny, a, е. айо, —nie, — по, 
нерБ5шительный, ипепі оеп, ип: 
fhlüffige — ność, f. нер5шимосшь, 
Unentflofenbeit, f. | 
Nierobiony, а, e, недБланный, при- 
родою произведенный, niht № 
Хип gemacht, von бег Natur erzeugt. 
Nierobotny, а, e, неимбюний o- 
хошы рабошашть, агбей{феп; не 
рабошающүтй, niht arbeitend. 
Nierogaty, а, е, безрогій, ungehörnt. 
Nierostropny, v. nieroztropny. 
Nierownina, f. неровное мБсешо, и: 
ebene, Ё.; unebener Drt, т. 
Nierówność, f. неравность, Wngleid:- 


нуу 
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Nierówny, а, e adv. —nie, — во, 
неравный, ungleich (propr. et fig.) 
Nierodzdzielność, f. нераздЪльность, 
неошлучность, Intheilbarfeit, Ца: 
етее, f. 

Nicrozdzielny, а, е. adv. — nie, — no, 
нераздБльный; нераздБлимый; 
неошлучный , untheilbar;  ииуег: 
епп. (wv втатт.) rodzay nicroz- 
dzielny, общій родЬ, das gemeine 
Geflecht (genus commune, in Der 
Gramınatif) , п. 

Nierozerwany, a, е. adv. — nie, — по, 
неразрывный ; неразводимый ; He- 
прерывный, безпрестанный , un- 
зетте Бат, unzertrennlih; ипап{[(б$бат 
ununterbrochen , ипа ба. 

Nierozeznany, а, е. adv. — nie, без- 
разсудный; неснисходительный, 
unbefonnen $ niht nadfihtig. 

Nierozgarniony , (рагі) v. rozgarniać 

_ еЁ nie. г : 
Nieroziętny, а, е. adv, — nie, — по, 
неразривный ; неразводимый, ип: 
уе едва: unzertrennlih. 
Nierozkosz, f. неохота, невеселостть, 


Цит, f j 


Nierozłączny, а, е. adv, — ше, — по» 


неразлучный, ungertrennlih (propr. 


et fig.) S. — ność, f. Я 
М№іего2102пу, а, е, неразрывный, 
иеге бат. 
№его2шу$ 11056, f. неосмошритель- 
носшь, невниманте, незразсуд- 
ность , ЦибефафнашЕ ей, f. 
Nierozmyślny, а, е. adv. — ше, — по, 
необдуманный, цибераФНашт; ип: 
bedait. : 
Nierozstayny , а, е, adv, — nie, — по, 
неотмБнаемый, непремБнный, 
unabänderlih, unmiderruflih; нераз- 
лучный, ишетеп), = 
Nieroztropność, f. неблагоразумте, 
безразсудность, UUnyerftand, m., 
ünyernunft, f. Мен 
Nieroztropuy, â, е. adv. — nie, — по, 
неблагоразумый; безразсудный ; 
неосшорожный, unyernünftig; un- 
befonnen, | 
Nierozstrzygniony, а, е, нерБщен- 
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ный; нерБшимый, ипеш{фїєбеп; вБрность, нечесшносшь, пац 


niht зи entfheiden, 


иной, Unredlidhfeit, f 


Nierozum, u, т. неразумте, без- Nierzetelny, a, е. adv, — nie, — no; 


умство, Unyerftand, т. 


ММїеголитпу, а, е. adv. — nie, — по, 
_неразумный, глупый, unyerftändig. 


Nierozwaźny, v. пиегогтуЯ пу. 
Nierozwiązany, а, е, неразрБшен- 
ный, неразрБшимый, нерБши- 
мый, unaufgelöfet, ине феей; ии: 
аи 68, niht зи entfheiden. 
Nieruchawość, f. неподвижность, 
недвижимость, Swerfälligfeit, f. 
Nieruchawy, a, e. adv. — wie, — wo, 
неподвижный, не ловкїй, {Фиет: 
fällig, niht gut beweglith, 
Nieruchomość, f. недвижимосшь, 
Unbemeglihfeit, f.; недвижимое и- 
мБнїе, unbeweglihes Gut, л. 
Nieruchomy, a, e. adv. — mie, — mo, 
недвижимый, unbeweglich; nieru- 
chome dobra, недвижимое имфнте, 
unbeweglidhe Habe, К; пио аг: 
vermögen, п. 
№МегусНу, а, е, adv. —le, — їо, 
поздный; нескорый, медленный, 
fpät; langfam. 5. — 1056, Г. | 
Nierymowny, а, е. adv., — ше, невЬ 
рифму, ezb рифмы; несмыслен- 
ный, нескладный, тейп[о8; unge- 
reimt, цирайено, 
Nierząd, u, т. безпорядокЪ; pac- 
пушсшво, безчинство, блу- 
довсшво; содержаніе блядскаго 
дома, Unordnung; еее, Hu 
тегер); Hurenwirthfdhaft, F. 


Nieskładny, а, е. 


неисправный, нсискренный, He- 
честный, ипаийФну, unredlih. 


Niesądowny, — dowy, v. sądowy её 


nie. 


Nieść, v. nosić. 
Niesfora, f. v. sfora. Niesfora, He Ha 


сворБ (о собакахЬ, o aomagaxb), 
niht ап der Kuppel (ооп Hunden, yon 
Pferden); wszystko idzie niesforą, всё 
не идешЬ по порядку, яЙе8 gebt 
fhief, frumm. v. niesworność, f. 


Niesforny, a, e, не принадлежаший, 


Kb оной сворЪ, піфе зи einer Kup- 
pel деђёгід. v. niesworny. 


Nieskazitelny, a, e. adv. —nie, He- 


поврежденный природою; He- 
шл$нный; невредимый, цпбе{й)й:` 
digt von der Natur; unyerweslih, 5. 
— ność, f. 


Nicskażonņy, а, е. adv. —nie, — по, 


неповрежденный; неиспорченный, 
unbefhädigt; unyerwefet; unyerweslih. 
5. — пос, f. 

adv. — nie, He- 
лБпый, нескладный, неискусный, 
ungereimt, ипраўсаб з иное. S.. 
— ność, f. 


Nieskończoność, f. безконечность, 


безпредБльносшь, Цепь Ей, f. 


Nieskończony, а, е. adv. — піе, — по, 


безконечный, безпредъльный, unz. 
endlich, unbegränzt, дтапуеп[о$; не 
окончанный, Unbeendigt. 


Nierządnica, f. непоптребная, paz- Nieskromny, v. skromny е2 nie. 
пушная женщина, liederliches еп, Nieskuteczność, f. недБйсшвитель- 


EENE |. i 

Nierządniczy, a, e, блудный, pac- 
пушный, блядскїй, 
тегу; Hurenz, 


носшь, бездБйсшвте, Иона 
feit, f. 


Небе, Би: Nieskuteczny, а, е. adv. — nie, He- 


дБисшвишельный ‚ ппу аш, 


Nierządnik, m. разпушный чело- ҲХіеѕїауа, f- безчесшїе, безславте, 


вБкЬ, блудникЬ, liederlicher ©Йеп{ф, позорЬ, Unehre, f- 


Hurer, т. 


T; Ы h Ҹ 
_ №Мег2а4ту, а, е. adv. — ше, — по, 


безпорядочный; расточишель- 
ный, unordenthich, зе |ФюеноегИ. 5. 
—ność, f. 


Nierzetelność, f. неисправносшь, He- 


№Меауюу, a, е. adv, — nie, — по, 


неславный, безславный, unberühmt; 
безславный , позорный, {Чишрйи}; 
худую славу имБюний, berüdhtigt. . 
5. —ność, f. s 


Niesłony, а, е. adv. — ше, — по, 
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‘несоленый, unfalzig, niht (аид. 5. 
— по 
Мїезїйозпу, а, е. adv. — ше, —по, 


не по словамь, не словесный, nicht 


бе; не сдерживаюний AAH- 
наго слова, niht Wort haltend; (не- 
словесный, He Ha словахЬ, не 
изустный, niht тйпїїф). 5. 
Эа fe 

№ Бу, а, е, не сговоренный, 
ппосг(066; побочный, не законо- 
рожденный, ипеһеїф). 
Niestuszność, f. несправедливость, 
Unbilligfeit, f 

Niesłuszny, a, е. adv. — nie, — по, 
несправедливый , несходный, ци: 
billig. 

М№іеѕїусһапу, а, е. adv. —nie, He- 
‘слыханный, ипегђбте. 


Nicesmaczny, а, е. adv. — ше, — по, 


невкусный; нелБпый, простой, 
unfhmadhaft; деФта 8. 

Nieśmak, и, т. непртятный вкусЬ; 
досада, скука, unangenehmer Ge- 
hmad; Berdruk, т.; Befhwerde, Г. 

Niesmakowity, v. niesmaczny. 

Nieśmiałość}, f. боязливосшь , po- 
бость, : о Blödigfeit, Shig- 
тете; Seigheit, 

Nieśmiały, а, е. adv. — 40, а роб- 
_ кой, боязливой, а blöde, 
{фй етп; feig. 

Nieśmiertelność, f. безсмерпие, без- 
смертность, ИКЕ f 

Nieśmiertelny, a, e, безсмертный, 
umfterblich; не A PA He 
смерптоносный, nicht 10010; nie- 
śmiertelny grzech, просптитель- 
ный, отпусптительный тр БхЬ, 
feine Todfünde, еше erläflihe Günde, f. 

Nieśna kura, (kokosz), несушка, 
“едђеппе, f. 

Niesnadny, а, е. айр. — nie, — no, 
‘неспособный, неудобный; шруд- 
ный, что трудно дБлашь; почши 
не возможный, unbequem; ип ии: 
14; faum 1169010). 

Niesnaska, f. спорЬ, ссора, раздорЬ, 
Запе, Zwift, т, 

Niesniedny, а, е, неснъдный, неупо- 


требляемый Bb пищу, niht еђбаг. 





МЕ 
Niesolony, а, е, _несоленый, unz 
деа (еп. 
Міеѕрапіе, n. безсонница, Waden, п., 
СоаИоои, f 
Niespełna, adv. несполна; Hemb- 
лымЪ количесшвомЬ, niht voll, 
niht 00019. ; 22 
Niesplik, u, т. чашка, кизиль- 
никЬ (плодЪ), Mispel, |; uam- 
ковое дерево, WMispelbauni, т. 
Niespodziany, niespodziewany, а, е. 
adv. — nie, — по, нечаянный, нео- 
жиданный, unyermuthet, unerwartet, 
Niespodziewny, а, e, чего надБяшь- 
ся не можно, unmöglið зи боеп. 
Мезрокоуш К, т. безпокойный, за- 
дорливый человБкЬ, unruhiger 
Kopf, Зак, т. 
Niespokoyność, f. безпокойсшвуе, 
безпокойсшво, Unruhe, f. 
Niespokoyny, a, е. adv. — nie, — по, 
безпокойный; омуна, ипги: 
Ма; Deunruhigt. 
Niespółmierny, v. піеуѕроїтіегпу. 
Niespory, а, е. adt. —по, не вели- 
кїй; нескорый, niht grof; nit 
fhn, Тапа. 
Niesposób, m. indecl. невозможность, 
Unmöglihfeit, f> adv. niesposób , не 
возможно, еб ift unmöglih. 
Niesposobność, f. неспособность, 
неискусшво, Ungefhidlidhfeit, f. 


Niesposobny, a, c. adv. —nie, He- 


- способный, неискусный, ипде{йїї; 


чего дБлашь не можно, неиспол- 
нимый, ипапцё{їїйгбат. 
№езргасоуапу, а, е, неутомимый, 
unergründet. 

Niesprawiedliwość, f> несправедли- 
восшь; .неправосудте, Цидегеф = 
feit, fo- | Өлү: 
Niesprawiedliwy, а, е, adv. — wie, 
— wo, несправедливый, невра- 
ведный , ungerecht; unreht. 
Niesprawny, а, e, недБяшельный, 
непроворный RO ошправленти 
дБлЬ, niht gewandt, пиве] ЕЕ etwas 
aujuridten , 4u еттеп, 
Niestalość, f. непостоянсшво, пе- 
ремфнчивосшь , Unbeftändigfeit, F 
Unbeftand, т. 
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М№Меѕіаїу, a, e, adv. — le, — io, He- 
посшоянный, перемБнчивый, ип: 
beftändig, veränderlih;, (w {оггу/Ё) 
неправильный, irregulär. 4 


Пре: 


| _ МЕ, 


бранный, нснарядный, неукра-_ 
шенный, ипдеривЕ, ние фми Е; He- = 
настроенный, niht деш. v.e 
піеѕігоіопу,- те 4 


Nieslanie, л. п prawa, па rok, не- Niesumnienny, а, е, а4е.`— ие, — no’ 


явка на судЪ, ем фешитв f- vor 
Gericht. 


безсовБстный, ungewifjenhaft, де: 
п еи[08. 


Niestanne, ego, л. денежный шшрафЬ Nieświadom , nieświadomy, а, е. adv. 


за неявку на судЬ, Geldftrafe f. 
wegen des Эненфетете vor Gerit. 
Niestanny, a, e, (w prawie) неявоч- 


— mie,- — то, неопышный, He- 
знаюций , неискусный, unerfahren, 
unfundig. 


ный, das Nidterfheinen vor Gerit Nieświadomość, f. неопышносшь; 


betreffend, Contumaz: , 

Niestateczność, f. не посшоянство, 
вБшреносшь, распушсешво, Unbe- 
ftändigfeit, тереге, f. 

Niestateczny, a, e adv. — nie, He- 
постоянный; вБитреный, распут- 
ный, unbeftändig, nus Феіфепи Пе: 
есі. 

Niestatek, tku, т. непосшоянство; 
вБигренносшь, перемБнчивосшь; 
распушсшво; чертовщина, Иц: 
beftändigfeit; Зефиши; ерегес; 
Teufeley, /.; Зее 8уеиа, р. 

Niestawiący u prawa, неявляющійся 
на судЬ, піфг erfheinend, fih niht 
ftelend vor Фен, 

Niestracony, a, е, непотерянный, 
неутраченный, ипуег[огеп. 
Niestraszny , v. straszny et nie. 
Niestrawiony , a, е, несвареный (Bb 
желудкБ), unyerdaut, 
Niestrawność, f. неваренїе, разсла- 
бленле желудка, Цизефаш Ей, 
Сфюяфе f. des Magens. — 
Niestrawny, a, e adv. — nie, — no, 
несваримый, ипоегдацііф); niestraw- 
ny żołądek, слабый желудокЪ Kb 
сварентю, fhwaher Magen, т. 
МіеѕігеісЕ, tku, т. лБсная вБшре- 
ница, просшрЪфлЪ, (Anemone ne- 
morosa), Wad-Anemone, f. 
Niestroiony, а, е, ненастроенный, 
міфе geftimmt. 


© Niestronncść, f. безпристраспие, 


Unpartheilihfeit, f 
Niestrorny, а, е, adv, — nie, — по, 
безприситрастный; неушраль- 
‚ный, unpartheifh, neutral, 
Мїезїгоупу, а, е, adv. —ше, Hey- 


неискусшво, Unerfahrenpeit, пип: 


R- 


Nieświęcony, а, е, непосвященный, 


ungeweiht. 


Nieswobodny, a, e, несвободный, 


невольный, niht frey, тїфї пад 
терет Willen, 


№езмогпу, а, е. adv. — те, — по, 


что шрудно поворотить, непо- 
воротливый; не искусный; у- 
прямый, fhwer зи lenfen, ипде(епё; 
ипдеїфиїг; halsftarrige S. — ność, f. 
Nicswóy, oia, oie, несвой, не вла- 
дБющіїй самымЬ собою, піфі eigen, 
niht eigner Herr, 


Nieszczęście, п. нешаспие, Ци ИФ, п. 
Nieszczęśliwość, f. нещаспие, небла- 


гополучїіе, злополуче, Ци ие: 
паи, К. 

Nieszcześliwy, а, е. adv. — wie, — уо, 
нешасшный, нещасшливый, ий: 
їйї. 

Nieszczęśnik, т. нещастливецЪ, npu- 
чиняюшій нечаспие, Циди ии: 
ger, Unglügsvogel, т. 

Nicszczęśny, a, е. adv. — nie, — по, 
причиняюций нещаспие, Unglüg 
bringend. 5. — ność, f. 
Nieszczodry, а, е. adv, — rze, — го, 
нешедрый, скупый, піфё frepgebig, 
farge 5. —rość, f. 

Nieszkodliwy, а, е, adv. — wie, — wo, 
невредный ; непричиняюний вре- 
да, инфа. 5. —wość, f. 
Nieszlachcic, т. недворянинЬ, mpo- 
столюдимЬ, Unadeliher, т.; — ci- 
anka, f. недворянка, Unadelihe, f; 
'— checki, a, іё, не благородный, 
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не nzb дворянЪ, ипабе!їф. — сһес!- Nieubtagany, а, e, непримиримый, 
WO, п. состоянїе недворянское, неукротимый, неупросимый, ии: 
родЪ не -дворянскїй, unadeliher verfóhnlih, unerbittlidh. и 
Stand, m., unadelihe Geburt, F Nieuchronny; a, e. adv. —nie, — no, 
Nicszpor, п, т. nieszpory, pl. Be- неизбБжный, неминуемый, ип: 
черня, Besper, f. еге. 5. — ność, f. з 
Nieszpułka, v. niesplik. Nieuczciwy, а, е. adv. — wie, безче- 
Niesztuczny, а, е, неискусшвенный, сшный; непристойный, грубый, 
простый, unfünftlih, plump. uneprlich; unanftändig; grob, S. nieu- 


'Niesztukowany, a, e, иБлый, нена- czciwość, f. 


сшавный , ungeftüdelt, дапу. 
Nieszyty, a, е, нешитый, ипдепарь 
Nietayny, a, e, непайный, нескрыш- 
ный, unyerborgen, unyerholen. adv. 
—nie, — no. S. —ność, f. 
Nietęgi, а, ie, не крБик!й, не силь- 
ный; нешугїй, слабкїй, вялый, 
niht ftarf, nicht fharf; niht ftraff, 
(0, їое. adv. — go. S. — gość, f. 
Nietopérz , niedopérz, a, т. летучая 
мышь, нешопырь, $1ефегшацё, f. 
Nietopnisty, a, е, неплавнїй, не 
расплавливающтійся, ин|Филе бат. 


Меюто\уапу, а, e, непрошопшан- 


Nieudatny, а, е, adv. — ше, —по, 
UMO- нелегко удаешся, YMO He- 
легко выдерживается ; невидный, 
дурный, was niht (ефе geräth; was 
man nicht leicht auŝgiebt; unanfehnlidh, 
Барк. 
Nieudolność, f. неспособность, He- 
достаточность, безсиле, Ци: 
fähigfeit, f., Unyermögen, п. 
Nieudolny, а, е. ado. — nie, — по, 
неспособный, безсильный, слабый, 
unfähig, unyermügend. 

Nieudzielny, a, е, (несообщимый, He- 
сообщаемый , niht mittheilbar); за- 


ный, небишый (о дорогБ), ци: висяшїй, подданный, niht uagh: 


gebabnt, 
Мена, f. дрокЪ; кокушкинЪ ленЪ, 
(genista), Ginfter (PAanze), т. 


T 
Nieufność, f. недовБрте, недовБрчи- 
вость, Miptrauen, fe 


Nietowarzyski, а, е, нелюдимый, Nieufny, a, е. adv. -nie, =n0, He- 
необходишельный, ии. Nie- довБрчивый, тї йташ{@._ 
towarzyskość, f. необходишель- Nieugaszony, а, е, неугасимый, неу- 
носшь, нелюдимосшь, Цпдеје 9: гасаемый, ипаи (8. 

Тем, 97: Nieuhamowany, а, е, неукрошимый, 
Nictrafny, а, е. adv. -nie, -по, не необузданный, и зи Hemmen, 
попадаюний вЬ иБль; не ловкїй, піфе за баны щен. 

тлупый, піфі treffend; plump; dumm., №Мепіеіпу, а, е, неподкупимый, Der 
Nietrefny, а, е, незабавный, не- fich niht einnehmen läft; ипбећефіі с. 
шушливый, niht раббай, Nieuięty, а, е, необъятный, піфі 


Nietrwaty, v. trwały et nie. 
Nietrwożliwy, v. trwożliwy et nie. 
Nietrybowy, v. trybowy et nie. 
Nietykałek, łka, m. недошыка; He 
тронь меня (трава), (Impatiens, 
noli me tangere), @тирНаизе, fe | 
Nietykalny, a, e, (nietykany; niena- 
гиѕгопу), чего трогашь не должно; 


ju umfafjen (propr. et ДЕ.). | 

Nieuk, а, т. невБжа, просшякЬ, 
непослушливый, еіп Ци еноег, 
Ungelehriger, m.; непртученное жи- 
вотное, молодой быкЬ непрту- 


> 
= 


ченный Kb рабош Б, ungelehriges 


Thier, n., junger, noh niht zur Ar- 
beit gewihnter 90е, т. 


ненарушимый, долженсвующій Nieukladny, v. układny е? ше. ; 
‘свято быть сохраняемЬ, unantaft- Nieukrocony, а, е, неукротимый, 
бат; unyerleglih, heilig зц Halten, необузданный, Unbejähmbar. 
Nietylko, adv. нешокмо, нешолько; Nieuleczony, а, e, неизлБчимый ; 
niht nur, niht aein. неизиБлимый, unpeilbar. 
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Nieumiciętność, f. незнанте, nesrba b- 
нїе, невБжесшво, Wngelehrtheit, f. 
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tauglich jur Benugung, jur Bearbei:- 
tang; unerbittlih , ftreng. 


Nieumieiętny, а, е, неученый, He- Niewataszony (Кой), некладеный, He- 


вБжесшвуюний, незнающій, ип: 
ФЕ: о. | 
Nieunita, f. диссидент (шакЪ na- 
зывались Bb ПольшБ m, кои 
исповБдывали ЗаконЬ Греческой), 
феите (дмефифег Religion), m. 
Nieupamiętały, а, e. adv. — їе, — 10, 
безразсудный, uubedacdhtfam. 
Nieuproszony, a, e, неупросимый, 
неумолимый, unerbittlih. 
Nicutođdđzay, aiu, т. неурожай, He- 
дородЬ, Mifwahs, m. 
Nieurodzayny, а, e, нсурожайный, 
ипігиф:баг; nieurodzayne lata, Hey- 
рожайныегоды, та} абге, n. pl. 


скопленый , ngewa Maht. 


_ Niewarowny, а, е. adv. — nie, — по, 


неукр$пленный, не вооруженный, 
unbefeftigt, wehrlos; (w prawie) безЪ 
поручишельства, безЪ предосшо- 
рожности , ohne Gewähprleiftung, ohne 
баш. 


Niewątpliwy, а, е. adv: — wie, — wo, 


несомн$нный, несомнишельный, 
unbezweifelt, niht ju бедоеНещ, S. 
— wość, f. 


Nieważny, а, е. adv. — nie, — по, ие- 


полнов$сный, недБйсшвишель- 
ный, ничтожный, ик volwidhtig ; 
ungültige S. — ność, f. 


Nieuskromiony , nieuśmierzony ,¿ а, e, Niewczas, adv. не Bb пору, безвре- 


‚неукрощенный; неук ротимый, 
ungebändigt; unbändig. 

Nieuśpiony, a, €, неусыпный, Hey- 
сыпаемый, niht еїпүи{ФЇй[егп. 

Nieuspokoiony, a, €, неуспокоен- 
ный, unberuhigt, unbefriedigt, 
Nicustaiący, nieustanny, a, е, без- 
престанный, безпрерывный, ии: 


Niewdzięcznica, f. 


менно, цу пей. 


Niewczas, u, т. неудобность, без- 


покойсшво, Цибедцеши Ен, К _ 


Niewczesny, а,е. adv. — nie, безвре- 


менный; незрБлый; неудобный, 
неспокойный, unjeitig, jur Unșeit; 
ungelegen, unbequem, S. — ność, f. 
неблагодарная 


аш бё, unabläffig. adv. -nie, -по Женщина, eine Undantbare, f. 


5. — ność, i 
Nieustraszony, а, е, неустрашимый, 
безстрашный, ипе{Фгофен. 
Nieuszanowanie, л. непочшенте, He- 


Niewdzięcznik, т. 


неблагодарный 
человфкЪ, еіп Undanfbarer, m. 

iewdzięczny, —wdzięczen , а, е. adv. 
— піе, — по, неблагодарный, ип: 





почишанте, неуваженте, Geringe Вапѓбаг, | 
Кабина, № Niewdzięk, т. непруяшность, и: 

Nieutulony, e, to iest: czego ше można liebliģġfeit, f. 
utulić, v. оа, Niewesoły, а, е. adv. — їо, невесе- 

Nieuwaga, f. невнимательность, лый, niht luftig, піфе #65014, S. 
невниманте, Unaufmerfjamfeit, Ци: —tość, f. 
айнаш е, f” Niewiadomieć, g. - mca, niewiadomca, 

Nieuważny, а, е. 247. — nie, —no, т. невБжа, еіп Unwiffender, m. 
невнимашельный, безразсудный, Niewiadomo, adv. неизвБстно, ne- 
unaufmerffam, ипафащ. вБдомо, unbefannt, unbewufst, ohne 

Nicużyteczny, v. użyteczny et nie. Wiffen. 

Nieużytek, tku, m. (не упошребле- Niewiadomy, а, e, неизвБсшный; 
Hie, Niğtgebrauğ, т.), поле не невБдомый, unbefannt, einem unz 
обрабоптанное, unbearbeitetes Feld, n. bewuft, unwifend, adv. — mie, — mo. 

Nieużytny, —teczny, а, e, безполез- 5. — 1056, f. 
ный, цпийф. Niewiaduk, — duch, т. невБжа, ne- 

Nieużyty, а, е, неспоссбный Kb y- опышный человБкЬ, unmwiffender, 

A пошреблентю, Kb обработанїю ; unerfahrner Уве, т. 
неумолимый, неупросимый, ип: Niewiara, / невБрїе, Unglaube, т. 
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Niewiasta, f. niewiastka, f. dim. xen- 03; несвойсшвенный, иносказа- 
щина, Этаиениишиее, z., Grauens: тельный, uneigentlih, fi иф. 
perfon, f. Nicwód, u, т. неводЬ, неводокЬ, 
Niewid, т. (кто худо видишЪ, der 810$ Зидваги, Зидиев, ne — 
{Фефї Пер, чего еще не видали, Niewola, f. неволя, рабство, @На: 


wag man noh niht gefehen Hat, verey, Хпефифай, fe (propr. et fig); 
Niewidany, a, е, никогда He вида- плБнЬ, полонЬ, Ñriegõgefangen- 
ный, nie де{еһеп. {фа{, /.; (принужденте, Заид, т.); 


Niewidomy, а, е. adv. — mie, неви- ро niewoli, по невол Б, по нужд, 
димый, unfihthar; слБпый, blind. wider Willen, aus Zwang. 
Niewidzialny, а, е, невидимый, un: Niewolić, 5. па. zniewolić, $. а. He- 
‚{їйибат. | волишь, покоришь, $їфїнўёп, ци: 
Niewidziany, а, e, невидБнный, un: terwerfen (propr. et fg.) 

gefeþen; никогда не виданный, nie Niewolnica, f. невольница, @Наут; 
дејебеп. = | Kriegêgefangene, f 32 
Niewiedząć, adv. не зная, безЬ Bb- Niewolniciwo, п. неволя, невольни- 
дома, unwifend, ohne зи miffen.. чесшво, рабство, Gflaverey, /:; 
Niewierność, f. невБрносшь, Bpo- (collect.) невольники и неволь- 
ломсшво; невБрїіе, Untreue, Un: ницы, @Назен und Gflavinnen. 
gläubigfeit, f. Nicwolniczy, a, e, рабскїй, рабо- 


Niewierny, a, е. adv. —nie, —no, лфиный, (азу) (propr. et fig:). 
невБрный, вБроломный; невЪр- 


Й 5 Nicwolnik, m. невольникЬ, рабЪ 
ный, нехриспияпинЬ, шитец; ии: › | Kb, рабЬ, 


а © азе, Kriegôgefangener, т, adj. 
He { О Е 
М Е ia, іе, женский, паб, w.. me | 
| › 1а, те, ? ' Niewolny, а, е. àdv. — no, неволь- 
Weiber:, Frauen: ; + 


ный, подданный, піфё frey, ип: 
terworfen; запрещенный, Verboten, 
Niewonny, v. wonny et nie, 
Niewrzący, а, е, некипящїй; Hey- 
добокипящій, niht {офеп®; nicht 
jum Kohen ju bringen. 
Niewspólmierny, (w matem.) eco- 
измБримый, incommenfurabel, — 


Niewiešcieć, 5, па. (о мущинахЬ) 
изнБжишься, разнБжишься, wei- 
bifch werden; (о женщинахЪ) cab- 
латпься способною, дабы ишши 
за мужЬ, mannar werden (vof 
Grauenzimmern), | 

Niewieściuch, m. dim. — uszek, же- 
ноподобный, изнБженный, wei, 38: 
bisher ЭХен|Ф, т. асу. – аску, - uszy. Niewstyd, и, т. и. ШКО и 

Niewieściuszyć, 5. nd. изнБ жить, PANCITA посве сладо- 
_разнБжищь, weibifh machen. ~ излеб, Саара эалиси Шиф, f. 
изнБжишься, разнБжишься, wei- Niewstydliwy, а, e, niewstydnik, т. 
6114) werden, безстыдникЬ, unyerfhämter, freer 

Niewinien, niewinny, a, e, невин- Menih, m. 

ный; непорочный, unf@Huldig; me- Niewstydny, а, е. adv. – nie, - по, без- 
виноващый; недолженЬ, niht fhul: сшыдный, похабный, упое фан, 
dig (eines Bergeheng); пе {иір freh; сладосшрастный, блудли- 

Gu 301 еп), аар. — nie, — по. вый, шй. 5. — ność, f. 
Niewinność, f.. невинносшь, Ши: Niewybadany, а, е, неиспышуемый, 

фи, £ а. непостигаемый, ипегро {ИО М 
Niewistka, f. невБсшка, @филецее: Niewyczerpany, а р 

tohter, fo нсистощимый, ипегїфёр{ф. 

Niewłaściwy, а, е, adv. — wie, — уо, Niewydatny, a, e adv. — nie, —по, 
несвойственный, непринадлежа- чего не можно издержашь, 101$ 
ний, 1106 eigenthünlicdh, niht jugez man niht ausgeben fant; не хоро- 
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шій по виду, nit in Ме Augen Niewyslowiony, а, е, неизрБченный, 
falend; не получившая приданаго, неизглаголимый, цпаи ру. 
niht auggeftattet, ohne Nusftattunge Niewysłuchany, а, е, невыслушан- 

‚ Niewygcda, f. неудобность, He- ный, ипдеђбте, niht angehört. 
способность, Иибедиеш Е, f.. Niewysoki, a, ie, невысокый, nitt 

Niewygodny, a, е. adv. — nie, шяго-. боф. : / 

_ сшный, безпокойный, неудобный, Міеууѕїаїу, а, е, мушный, неош- 

unbequem, bejhwerlih. 5. — ność, f- сшоянный, цифе, niht abgeÉflärt (ооп 

№:еууіаакі, dek, f. pl. остатки не Getränfen), 

_ @ЫБденнаго кушанїя, Ueberbleibfel Niewystawny, а, е. adv. —nie, — по, 
п. pl. der niht пибезеЙенейи @рец;. простый, невеликолБиный, не- 
р. Niedoiadki. отличный; не мудренный, Ha- 

шуральный, niht in die Hugen fal- 


Niewymowny, а, с. adv. — nie, He- è : 7 
y en ak fend, niht ausgezeichnet; ungefünftelt, 


изрБченный; не краснорБчивый, е 
unausfprehlih; инбеге ат, S. - ność. мини, т 
5 < Міеууігуаіу, а, е, непосшоянный, 
Меууураггову, а, €, невыпаренный, нешвердый Bb предпртапым Ka- 
unausgebrüht; niewyparzony gębę комЪ либо, niht Бейїпїїў, niht 
mieć, браниться по извощичьи, qudauernd (in einer Unternehmung). 
говоришь срамныя pun, wie ет 5, — tość, Я 
бирешали {фипр[еп, ein EHandmaul Niewzruszony, а; е, не поколебан- 
haben, А ный; непоколебимый, циефинет, 
№Меуур1ату, ʻa, е. adv. — ше, немо- ццефиней. 
гущій заплантить, Unjahltar, un: Niezabawem, adv. немедленно, MON- 
möglih ju japlen, 5. — ność, f. часЬ, unyerjüglih, ohne Berjug, {оғ 
Niewyposażony, a, e, ненадБленный афу A 
‘приданымЬ, неполучившій при- Niezabawny, с немедленный ; 
данаго, инаибдейанее, обпе 3018: не забавный, unverzüglich; niht ип: 
ТДА oin terhalt. nd. 
Niewypowiedziany , а; е, неизрБчен- Niezabud, т. niezabudka, f. v. nie- 
ный, неизглаголимый, цпиацё: zapominayka. 
їртефпф. Niezabyt, — Ьай, т. —budka, f 
Niewyprawny, а, е. adv, — піе, He- подарокЬ данный Bb память, 
выдБланный, необдБланный, ne- Gefchenf п. jum UAndenten дедебен, An- 
вырабошанный, той, unbearbeitet, denfen, п. 
unjugerihtet, 5. — ność, f. Niezamężna, adj. f. не замужная, 
Niewyrazisty, а, е, что трудно вы- (eine) unyerheirathete, | 
ражать; неподражаемый, фіюег Niezapominayka, 7. піегаротіпкКа. 
ausjudrüden; иппафобшИ Я). Niezapominka, f. v. niezabyt, nieza- 
Niewyraźny, а, е. adv. — nie, me- pominki, pl. незабудочка, 3: 
явственный, неясный, undeutlich. meinniht (Blume), z. 
„5. — ność, f. Niezaprzeczliwy, а, e adv. — wie, 
Niewyrozumiany, a, е. adv. -nie, -no, — WO, неоспоримый, неошрицае- 
нспоняшный, невразумитель- мый, unleugbar. Se — wość, f. 
ный, undeutlih, unvertindlih; не Niezarosiy, a, е, незарослый; непо- 
довольно разум виий, Der niht росший , необросшїй, nicht Dewa: 
die gehörige Cinfiht Haben wil. 5. fen (mit Haaren, mit Federn, mit 
— ność, f. i Сийифеги), | 
Niewysławiony, а, е, ме могущій №Мегаз у, а, e, (v. zayśdź et nie). не 
довольно прославлять, Nit ge- багровый (omb удара и пр.); не 
nug п рецеп, зарослый (кустарникомћ); не заб- 
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венный, niht (mit Blut) unterlaufen + динимый, unyereinbar; несоглас- 
nicht емо фей (mit Gefträudh); niht ный, поссорившийся, uneinig. Nie- 
vergeffen. zgodncść, f. несоғласимосшъ; Ци: 
Niezawod, na —, Ha удосшовфре- vereinbarfeit, f: 

Hie, SHEL a увБряшь (тебя, вас) Niezgorszy , а, е, не худый, He 
что не обману (тебя, васЬ, его” дурный, изрядный, піфё der, (Ме, 
и пр.) aur #етїфбегипд, бор ih уф, баё) fhlehtefte, 

euh, ihn зс. niht hintergehes = Niezgorzey, adv. нехудо, годишся, 
Niezawodny, а, е. adv. — nie, — no, израдно, niht übel, {о Ы сё 
вБрный, непремБнный, надеж- gebt ап. 

E gewig, умея, ийїї. Niezgrabny, a, е. adv. — nie, — no, 
5. — ność, f. неловкій, неповоротлиный ; не- 
ено. а, е. adv. — ше, — по, проворный; тяжелый, грубый, 
бездонный; не насышимый, бе нескладный, дурный, wnbehülfidh, 
dento; ипегйеі. S. — ność, f. піфЕ gewandt; РАШ» чава, grob. 
Niezbędny, a, е. adv. —nie, —по, S. — ność, f. 

omb чего не льзя освободиться, Niezliczony , ште а, е. ай. 
wag man піфе 108 werden fann; He- нещешный, безчисленный, ип: 
минуемый, unyermeidlidh ; дурный, zahlbar. | 
мерзкти, þäflih. S. — ność, f. №едотпу, а, е, неломкїй; нена- 


Niezbity, а, е. adv. —40, неопро- рушимый; непреодолимый, ип. 


вержимый, ии ее, 5. — tość. зегогефііф; unyerbrüchlidhs unüberwind- 
Niezbożnik, v. Bezbożnik. lih, ипйбег{їеїөїїф. 

Nicezbożny, v. Bezbożny. ‚ Niezmienny, a, е. adv. — nie, неиз- 
Niezbyty, a, е. adv. — to, omb чего мЁБняемый, непреложный , ше: 
не льзя Е eoa. was man änderlih, 5. —ność, f. 

nicht [08 werden fann, v. niezbędny. Niezmierny , a, е. я — nie, — по, 
S. — 1056, fo арени. неизмБримый, unz 
Niezdolność, f.. недостаточность, егте ПЧ); чрезвычайный, превели- 
a ВСН, UnzulänglidhÉeit, Чи: кїй, ungewihnlidh, {ебт grof; много- 
tauglichfeit , f. численный, затею, 

Niezdolny, а, е. adv, — ме, —по, Niezmyłny, а, е. adv. — ме, Bb чемЪ 
недосшашочный , неспособный, нельзя ошибаться; неминуемый, 
неимБюпий нужныхЬ качеситЪ ипуе еб бат; unfehlbar, S. — ność, f. 
xb чему, unjulänglih; untauglih, Niezmystny, niezmysłowy ‚а, е, не 
ungefhidt (ул etwas). чувсшвенный, мешафизическїй, 
№е2Агому, а, е. adv, — wo, He- niht Кип, йбБет{їшїПЧ), пеюубу о, 
здоровый, ипдејип?. S. — wość, f. Nieznaczny, а, е, adv. — ме, (по), 


Niczeszły, а, е. adv. —10, не схо- непримбшный, нечувсшвишель-. 


дящій; пребываюций, niht Herun: ный, unmerflih,  unyermerft. S. 
tergehend; рамегиь, bleibend. S. -1056. — ność, f. 

Niczgasisty , а, е, неугасимый, Hey- Nieznaiomcść, f. незнакомситво, Un- 
гасасмый, ипли. befanntfhaft, f.; незнанте, nes bb- 


Niezgładzisty, a, e, нестираемый, Hīe, Unfenntniĝ, Unfunde, f. 


неизгладимый, невыводимый, и а, е. adv. — mic, — то, 
nicht оцёзитеібеп, иное 19 баг, niht незнакомый, unbefannt; незнаю- 


wegzubringen. win, ии, 
Niezgoda, f. ar раздорЬ, Nieznanie, п, v. znakomity еЁ nie. 
Uneinigfeit , f.» Зюці, Niende. а, е, чшо шрудно 


Niezgodny, 95 е. айу. n — по, сыскашь, чего не можно сыскашь, 
несходный , несогласный, несое- {Фит au finden, niht ju finden, 


| 
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Nieznanie, п. незнанїе, невБ дБнте, Nikczemnić, s.” nd. znikczemnić, s. _ 
tinfenntnif, Unfunde, f. 4. дБлашь бБднымЪ, дряхлымьЬ, 
 Nieznikomy, а, е, негиблемый, Hey- ничтожным, armfelig, elend ша: 
вядяемый, unyergänglid. — chen, S. піекслетпіепіе, u. 
Nieznośny, a, е. adv. —nie, — по, Nikczemnik, т. 6Бдный, 6Бдешвен- 
несносный, unerträglih. S. — ność. ный человБкЬ, бБднякЬ; mero- 
Мїелгаппу, а, е, неуязвляемый, џи: дай, elender, armfeliger Menfh, т, 5 
verleplih , ипуегурипобат, Хацдепіфіё, m. 

Міелгесгпу, а, е. adv. — ше, — по, Nikczemny, а, е. adv. — ше, — по, 


неловкій, неповоропшливый, не- ничтожный, 6Бдный, бБдешвен- 
проворныи, ипбеђепо, niht gewandt, ный; подлый, негодный, elend, 


ungelenf, 5. — ność, f. 


ати; niederträdhtig, nihtëwürdig. 


Niezrosły, а, е, несросштийся, He- Nikiel, u, т. (w miner.) никкель 


срослый, и Е jufammengewachfen, 


(родЪ полумешалла), Эйфе (Mrt 


Niezsiadły, а, е, нессБлый, несвер- Oalbmetal), т. 


нувштися, пидегопиеи, 

Мехарешу, а, е. adv. — ше, He- 
цБлый, полный, несовершенный, 
niht vollftändig, unyollftändig, ипоой= 
fommen, 5. — ność, f. 

Niczwyciężony, а, e. adv. — nie, — по, 
непобБдимый, wnüberwindlih, un- 
befiegbar. 5. — ność, f> р 

Nieżyczliwość, f. недоброхоттство, 
недоброжелашельсшво, Ungunft, f. 

Nieżyczliwy, а, е. adv. — wie, — wo, 
недоброжелашельный, зложела- 
тельный, ungünftig, übelwollend, 
niht mwohliwolend, 

Nieżywotny, а, е. adv. — nie, — по, 
бездушный, неодушевленный, [еб: 
(08, 5. —по5, f. 

Nieżywy, а, е. adv. — w0, неживу- 
щй, He Bb живыхЬ, мертвый, 
nicht lebendig, todt (propr. et fig.) S. 
— wość, f. 

Niga , v. пуга. 

Nigdy, adv. никогда, niemals. 

Nigdzie, adv. нигдЪ; ни Bb какомЬ 
мБспєБ, nirgends, nirgendwo. 

Niiaki, a, ie. adv. пііак, niiako, ни 
momb, ни другій, ни ma, ни дру- 
тая и пр. feiner (feine зс.) yon beiden. 
(w gramm.) niiaki rodzay, средн 
родЪ (sb грамм.), das fäplihe Ge- 
сес, z. (neutrum). 

Nik, u, т. v. VWVnik. 


| Nikczemnieć, 5. nd. znikczemniečć , $. 


4. дБлашься 6БднымЬ, apax- 
лымЬ, ничшожнымЬ, sb 6bay 
приходишь, flend, armfelig werden, 


Niknąć, s. nd. zniknąć, $. 4. изче- 
зашь, изчезнушь, fHwinden, ver: 
fhwinden; (o literach), не произно- 
ситься, (ооп Зифрабен, Lauten), 
verf ие, niht ausgefprohen werden. 
5. niknienie, п. 

Nikt, g. nikogo, никшо, niemand, 

Niktąd, adv. нигдЪ, nirgends. 

Niktórędy, adv. нигдЪ, ни какою 
дорогою , nirgends wo Hindurdh. 

Nim, adv. прежде нежели, еђе, 
eher al —. 

Nimfa, f. (w mitolog.) нимфа, Nym: 
phe, /.; (w anatom.) иу, нимфы, 
(дБшородноудныя женскїя ce- 
режки), Shamlefjen , f pl 

Nimfomania, f. (w medyc.) нимфо- 
мантя; муженеистовсшво, маш- 
коб Б сте, Nymphomanie, Manntollheit, 
“иер, f 

М№іпіеуѕгу, а, е, (w prawie) ны- 
пБшнїй, 0, gegenwärtige v. te- 

‚ таглиеуз2у. 

Ninog, т. минога (рыба), Зеипаице 
($14), /. 

№05е, nieść, v. nosić, 

Niski, nizki, a, ie. adv. nisko, низ- 
кїй (во всякомЪ значенїи сего 
слова), niedrig (in jeder Bedeutung 
Diefes 99018), adv. сотр. niżey, ниже, 
niedriger; пониже (Bb письмахЪ), 
weiter unten (in Briefen nnd @фиЕ 
ten); niźey podpisany, ниже под- 
писанный, CndesunterfHriebener, m. 

Niskolotny, a, е, низко, не высоко 
лешающій, niedrig fliegende 
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Niszczeć, $. nd. zniszczeć, s. d. npo- Niwa, / (нива, Зиг, №); новина, 
падашь, изчезашь, изтребляться, ецбгиф, т. 5 
уничтожаться, {і vernichten, verz w Niwecz , ни Bo что, Bb ничто, 
gehen, тегйн. С ч nite; w niwecz obrocić, унич- 
Niszczyć, 5. nd. zniszczyć, 5, d. y- moxumb, yernidten, 
ничтшожашь, уничиожишь, из- Niweczyć, 5. па. уничшожать, y- 
птребляшь, изшребить, эти еи, ничшожишь, поршить, испор- 
yvertilgen; разорять, опустошать, шить, Yernihten; verderben, 
yerheeren , verwiüften, Niz, т. низменное мБсшо близко 
Niszczyciėl, т. разоришель, изптре- pxu, Niederung, fe Nizina, земля 
бишель, Verderber, Зепоййег, Зе: ЗапорожскихЬ КозаковЬ, gand п. 
törer, т, : | фет Зарогодег Kofafen. 
Niskość, f. низкосшь, низменное №, niżli, niżeli, adv. прежде, eber, 
положенте, NMiedrigfeit, niedrige Lage Devor; нежели, какЪ, als, | 

f. eines Orts; униженность, Эе: Niżey, adv. (сотр. а nisko), ниже, 
muth, Unterthänigfeit, f.; подлость, niedriger, v. niski. | 

Серет іеі, f Nizina, f. низина, подолЬ, Nicde- 
МИ, u, m. заклепка, закрБпа, Niete rung, f., niedriges land, п. 

(Nage), /.; блесшка, блесшочка, Niziuchny, а, е, niziuteńki, niziutki, 


Glitter, т. a, ie, низенькїй, дет niedrig. 
Nita, /. пусшой билешЬ (Bb ло- Niżnik, т. (w kartach) хлапЪ, xo- 
тпереБ), Niete (їп der Lotterie), f лопЬ ‚ Baremb, Bube, Unter, т. (in 


Nitabla, f. болтЬ, шолсшой желБз- der Karte). 

ной гвоздь, оеп, dider eiferner Niższy, a, е. (сотр. a niski), ниже, 
Nagel, т. 1 niedriger; паурі252у, нижайшти, BCC- 
Nitka, f. niteczka, f. dim. нитка, нижайшій, unterthäniger, инея: 
Ѕађеп (von Zwirn, Seide к.), т.; nigfer. 

nitki руКоуе, (w botan.) тычинки №! (cb повелишельнимЬ наклоне- 
(у растБнїй), Си еп, т. р.  нтемЬ) ну, (mit dem ©шрегапу): 
Nitować, 5. nd. склепывашь, скле- пип, wohlan! — nur, эщаї; z- pr. 
паить, заклепашь, Nieten, 5. — wa- poydź no, ну приди, fomm nur 


nie, п. : ’mal þer! по, czytay daley, ну, mpo- 
Nitownik, т. Kmo склепываешь, Der должай чишать, nun, lies weiter. 
ше Nobilitacya, f. возведенте на дворян- 


МНоупу, а, е. adr. —ше, — по, ское достоинсшво , бтбебииа f. in 
споссбный Kb склепыванію; xo- den 9[$е!{їап®. 

рошо склепанный, gut фи nieten, МоБ!Иоууа@, s. nd. пожаловашь 
gut депе! кому дворянство, афе![п. 
Niuch, п, m. нюханге, вшянупие Noc, f. ночь, Nadit, fa; w nocy, 
запахавЬ ноздри; обонянте; (пре- ночью, in der бЗафе, bey Naht; 
зрительно): нюханїе, обнюхане; dniem і nocą, Bb день и Bb ночь, 
напойка, щепотка (табаку), еіп: bey Tage und Naht, 

упот Bug eines Gerus in die Nafe; Моск, выс, s. nd. нап вать; при- 
Geruch, Geruhsfinn, m; @фФиййе и, пфвашь, ифшь, (какЪ сшихо- 
Зекфиййеи , n; Prife (Хабар), f творцы стихами), fingen; befingen, 
Niuchać, 5. nd. niuchnąć, s. d. ied. fingen (alè Dichter). S. посеше. 
нюхашь; нюхнушь; вшягивать Nocleg, u, т. ночлег, УафНадет, 
Eb ноздри, riechen; {пй еа; max- Rachtquartier, п. ; . 
nym» чБмЪ, riechen, ftinfen nach Noclegować, v. nocować. 

etwas. Nocnica, f. домовой, дБдушка, 
Мічӣ ia, m. молокососЬ, Зайе, Get, т. Kobold, Polrergeift, m. 








№05 К. 


Nocnik, т. челов5кЬ, который, 


ночью шаскаешся ‚ ЗафИФлойгтет. 
Nocny, а, e, ночный; нощный, 
пафИ, ‘ЗафЕ:; nocne duszenie, 
 захваченїе духа во снБ (давленте 
домовымЬ), Alpdrüğen, л. 
Nocoswiec, т. сьБшоноска сури- 
намская (насБкомое), Laternenträger 
(Art Käfer, ©п{ес), т. 
Nocować, $. nd. ночевашь, 
nachten, 

Nucwid, т. домовой, дБдушка 
(ночью показывающійся), афі: 
деїрепії, л. 

Noga, f. нога, Фив (ооп 9Хепіфеп, 


über- 


ЖУ t a ж. д ОШ ШРИ че, =. 
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nos okrętowy, корабельный ноф, 
СФфИНфнаве[, т.; nosek komorzy, 
muszy, рыльцо, хобошокЪ ‚ Saug: 
тег т. дег Mügen, Fliegen :с.$ slo- 
niowy nos, слоновой хобот}, Nüf- 
fel т. des Elephanten; nos u bota 
lub trzewika, o piora, dzbana, im- 
bryka it. d., носокЬ, ©үр&е, fo 
Сфпађеї, m., Schnauze, /. (5е5 Сие: 
+18, Ehuhes, Der Feder, Des Krug :e.); 
nos swiecy palącey się, перегорБлая 
свБшильня, перегарь, ©фпирре f. 
eines brennenden УК. adj. nosowy. 


Nosacizna, f. сапЬ (болБзнь y ло- 


шадей), 9065 (Pferdefranfheit), т. 


Thieren), т.; ножка, и (ооп Ge- Nosal, a, т. носастый, долгоно- 


räthfihaften). ; 


сый, ein #апапайтдет, Отобия ег. 


Nogal, а, т. долгоног!й, langbein, т. Мозау, а, е, носастый, носасшЬ, 


Nogawica, f. часть штановь om 
коленЬ до norb; бушурлыкЪ. 
Theil т. der Hofen vom Knie bis auf 
den uf; Beinfhiene f. аш Harnifhe. 

Nogieć, gcia, т. v., Paskudnik. 

М№оріесіек, tka, т. ноготки (трава), 
NRingelblume (Ф#апзе), f. 

Nokturn, u, т. полунощница, $116: 
mette, fo 

Nominacya, f. опредБленїе, назна- 
ченїе (кЪ какому духовному мф- 
сту), Ernennung (au einer geiftlihen 
Stelle). 

Nomiņat, а, т. назначенный, Kb 
какому духовному мБсшу, ет: 
nannter Geiftliher (5и einem Bisthum, 
einer Abten), т. 

Nominować, з. nd. опред$ляшь, 
назначать (Kb какому духовно- 
му мБсшу), ernennen (зи einer geift- 
lihen Stele). 5. — wanie, п. 


grofnäfig; имБющий nocb, носокЪ 
(о птицахЪ, о перьяхЪ и пр.), mit 
ешеш Echnabel, einer Срібе verfehen 
(218; Ме Bügel, ме Shreibfedern зс.); 
nosaty Кой, лошадь больная ca- 
nomb, 1610$ Pferd, л. adv, — to. 
5. — tość, f. 


Nosek, ska, noseczek, czka, m. dim. 


носокЪ, носочикЪ, 9&ёфеп, @фий: 
Беїфеп, @фийиуфен, NüfelHen зс. м. 
(v. Nos.) nosek, ziele, гераній, (5е- 


ranium), ©гогфіфпабеї (Pflanze), me 


Nosić, 5. nd. nieść (praes. niosę, niesę, 


піеѕіеѕ2, praet, п1051), s. 4. носить, 
несть (во всякомЪ значенти сего 
слова), tragen (in jeder Bedeutung 
diefe Wort); nosić iaia, класть 
яицы, Срег legen; nosić płód, w 
żywocie, носить во утроб Б, быть 
беременной, брюхашой, їфлоапдег. 
суп, trähtig feyn (von (есп). 


Nór, nora, norek, norka і t. 4. v. Nosiciel, m. носильщикЪ, Träger, т. 


Nur it. d. 


der etwas trägt (ргорг. et fig.) 


Norbertanin ‚т. премонстрансшкій Nosidło, п. носила, носилки, Trage; f. 
монахЬ, Prämonftratenfer (9) 6), т.; Ncśny, а, e, Кага nośna, несушна, 


— tanka, f. премонсшраншская MO- 


нахиня, Prämonfiratenferin, Prämon- Nosorog, а, т. 


firatenfernonne, f> adj. — ański. 
Norzyca, f. норица, Gefhwulft f. am 
Kopfe und an der Bruft der Pferde. - 


Reghenne, f. 

nosorożec, żka, т. 
носоротЪ, Nashorn, п.; носорогЬ 
(родЪ жука), Rashornfäfer, т. adj. 
— го2сому, —го2с2у. 


Nos, а, т. nosek , ska, т: dim. nocb; Мозому, а, e, носовый, Ўајеп:; no- 


носикЬ, Nafe, f-; поз ptaszy, mocb 


sowy rzemień u uzdy końskiey, Ha- 


(у птипЪ), клювЬ, ©фпа?еї, m.; рыльникЬ, Nafenriemen (am Pferde- 
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jaume), т.; (w anat.) przegoda na- 
sowa, перегородка Bb ноздрях, 
Nafenwmand, f. : 

Nostrzek, nostrzyk, а, т, донникЪ; 
донная трава, кропило, (Trifolium 
Melilotus), @ешНее, т. 

Noszarz, а, т. носильшикЬ, тй: 


80, т. 


Nosze, ów, т. pl. носила, носилки, 


Trage, fe; Zragfeffel, m. 
Noszenie, л. носка, ношенте, та: 


деп, п.; подача, перем$на (о Ky- 


шанїи), Tracht (Effen), №; амулешЬ, 
Amulet, п. 

Nota, f. примБчан!е, зам Бчанїе, 
Note, 9Гишегїипд, f- ноша, краш- 


кая записка ( дипломатическая), 


Yote (eines Minifters, Diplomatifers), f> 

Nóta, f. мелодія; ноша (вЬ\му- 
зыкБ), Melodies Note (in der Mufif), f. 
Notaryusz, т. ношаргусЬ, Notar, 
YJotariug, т. 

Notatka, f. записка, размБнка, 
{leine niedergefhriebene Anmerfung , f- 
Denfzettel, m.; cuemb, Mehnung, 
Note, /.; черная книга, черной 
списокЪ (у купиовЬ), Kladde (bey 
den Kaufleuten), f. 

Notnia, f. просодїя, ударенїе словЬ, 
Эго е, f. 
Notować, s. d. отм Бчашь, записы- 
вапть, пищей, notiren. 

Nów, іа, т. новомБсачле, Neu- 
mond, т. 

Nowak, т. новикЬ, новичекЬ, Neuz 
ling, neuer Anfänger, m. 

Nowalia, f. nowaliyka, f. dim. Ho- 
визна, новосшь, новая и рБдкая 
вещь, etwas Neues, Seltenes, Neues 
vom Fahre. , 
Nowenna, f. девяшидневная цер- 
ковная молишеа, neuntägiges Kir- 
Фепдебеі, п. 

Nowicyat (— ciat), а, т. сосшоянте 
и время искуса (у монаховЬ и 
монахинь), Noviciat, п.; кельи, 
rab под искусомЬ находящіїеся 
монахи или монахини живутьћ, 
Bellen der Novijen, f. pl. adj. — ас. 


A NOVY 


искус, иноческтй Novije, m.; 
новикЬ, новичокЬ, Neuling, m. 
Nowicyuszka, у послушница, не- 
даво вступившая Bb искусЬ mo- 
нахиня, Novize, fe _ Е 
Nowina, f. nowinka, f. dim. новизна» 
новость, Neuigfeit, f; новина (но- 
вая пашня распаханная), Neu- 
bruh, m. | 
Nowiniarka,  вБсшовщина, 19: 
feitéträgerin, f. 
Nowiniarz, т. вБстовшикЬ, paz- 
казчикЬ новостей, Neuigfeitsträ- 
дег, т. 


Nowiuchny, а, е, nowiuteńki, no- 


wiutki, — uszki, usieńki, а, ie, H0- 
венькти, ўеш) пеп. | 
Nowizna , f. новая вешь, особливо 
плашье, etwas Neues von Kleidungs:- 
йеп, | 
Nowo, adv. ново, недавно (упо- 
‚требляешся Bb сложности), new, 
unlängft, jüngft (in Zufammenfegungen). 
Nowochrzczeniec, — krzczeniec, ńca, 
т. анабаптисшЪ ‚ Wiedertäufer, т. 
Nowuchrzczony, —krzczony, а, е, 
новокрешеный, новообращенный 
Kb хриспыанской вБрБ, еибе: 
Eeprter, т. 
Nowoksiężyny, f. pl лишургія, 
служба Божтя, кошорую духов- 
ный Bb первой разЬ ошправляешЬ; 
пирЬ посл первой лишургїи, erz 
fte Mefe, Primitien (Primi, f.) eines 
neuen Priefters; @фшаи8 т. nad derz 
үе[беп, £ 
Nowomodny, a, e. adv. —nie, — no, 
новомодный, neumodifh, 5. -ność, f. 
Nowonarodzony, a, €, новорожден- 
ный, neugeboren, у 
Nowonastaly, а, е, не давно Ha- 
сшавшїй, вшедшій Bb моду, neu 
aufgefommen, Mode geworden; He- 
давно Bb службу всшупившїй, 
neu in Dienft getreten. 
Nowonawrócony, а, е, недавно пртї- 
явшїй хрисшїанскую вБру, Neu: 
befeprter, т. 53 


` Nowicyusz (— сійѕ2), а, т. послу- №оуорггуЬуіу, а, е, новоприбылый, 
шниқЬ, недавно вступивший Bb j 





neu angefommen, 


ыы „жч 
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Ыы 
Pe 





_ МОУУ 


Nowość, f. новость, Neuheit, /.5 
новость, новая вБсшь, Neuigfeit, f- 


Nowosiedlec, dlca, т. новоземеЪ, 


новоселенепЬ, neuer Anfiedler, т.; 
купившій домЬ, деревню и пр. 
и переБхавшїй вЬ оную, Der ет 
Haus, еіп Dorf зс. gefauft þat, und 
ше gezogen ift. 

Nowosiedliny, f. новое поселенїе, 
neue Anfiedelung, /.; пирЬ при ne- 
реБханти Bb домЬ, вЬ деревню 
м np., бїпүпд5{фшацё, т. 

Момо5 ес! , а, ie, новомодный, 
новый , neumodifh, пеи, (f. — шса, 
— niczko.) 

Nowotnik, т. новикЪ, новичекЬ, 
Neuling, т. ; затБйщикЬ новостей 
Neuerer, т. 


Nowotny, а, е. adv. —тїе, — по, 


Ш 


NUD 


Nowożcniec, ńca, т. недавно 
нившійся, NMeuvermählter, т. 
Nowożenny, а, €, недавно всшу- 
пившїй вр бракЬ, neuyermählr. 
Nowożensiwo, п. недавно всшу- 
пивште gb- бракЪ, Ме Neuyermäpl- 
ten; сосшояніе оныхЬ, Etand т. 
Derfelben. 
Nowy, a, е, новый (во всякомЬ 
значенги), пеп (in jeder Bedeutung). 
Nóż, g. noża, т. ножЬ, WMefjer, т. 
ozdrzc, п. nozdrza, рі. ноздря, 
ноздри, 9ајеп(оф, z., Nafenlëher, pl. 
Nożenki , ek, pl. dim. ножны, фуш- 
лярЬ для ножей и для ножниЦЬ, 
WeferfhHeide, Сфеген ее, /. 
Nożęta, п. pl. dim. ноженьки, при- 
гожіЯ, маленькія ноженьки, üf- 
Hen, п. pl, Ме niedlihen, lieben 
бй Феп. 


новый, не давно вступившій Bb Nożka, f. dim. nożeczka f. ножка, 
должность, Bb чинЬ и np., пеи Неее Guf, m., Küken, л. 

in feinem Amte, Stande :¢.; еще неи- Nożny, а, е, ножный, jum Ўибе д: 
скусный вЬ своей должносши и hörig, ўиб:. 

пр., поф мпегѓабтеп in feinem Amte Nożny, pl. g. nożen, (obs.) v. nożenki. 
с.; новоизобрБтанный, нововы- Хоѓоуаіу, а, €, ножеобразный, о- 


думанный (говоря cb презр- стрый какЪ ножЬ, geftaltet, {фаг 
нтемЪ), neu erfunden, neu ацёдеђеёё wie ein Mefer. 


(зегафи.). Nowotność, f. новость, Nożownictwo, n. ремесло ножевщика, 
неискусшво вступившаго в 


должносшь; введенте новаго Bb 
обычай, неолоття, Neuheit, Цпег: 
fahrenheit im Amte; Neurrung, Neo- 
logie, f 

Nowowierca, f. новообращенитй Kb 
хрисштанской вр, нововфрецЪ, 

teubefehrter, т. 
Nowowiernik, т. — nica, — niczka, 


- f. затБйщикЪ новой (ложной) 


вБры, @[ацбепёпецстег, т. 
Nowowierny, а, е, новую (ложную) 
вБру принимающий , neuerungs:- 
үйсіз in Glaubensfağen, neumodifoh 
giaubend. i 
Nowozaciążnik, т. новобранецЪ, pe- 
крутЪ, Neuangeworbener, Ñefrut, m. 
Nowozaciężny, а. е, новобранный, 
нововзятый, (8b военную службу), 
neunngeworben. 
Nowozamężna, f. недавно всшу- 
пившая Bb 6paxb, Neusermählte, f- 


Tom: Г. 


WMeferfHmidtshandw:rf, л. 

Nożownik, m. ножевшикЬ, ЭЖейЙег: 
їі, m. adj. — nicki. 

Nożyce, |. рі. больштя ножницы, 
grofe Sere, /.; раковые клеши, 
скорптоновые клещи, Жгебё{фегеп, 
©{огргоп{фетгеп. 

Nożyczki, f. рі. (обыкновенныя) 
ножницы, (gewöhnliche) @феге, F. 
Nożyk, m. dim. ножикЪ, fleineg Mef- 

fer, Meferhen, л. 

Nu! nuż! nuże! nużeż! 274. ну, нуже, 
nun, орап! 

Nucićĉ, v. nócić. 

Nuda, v. nudy. 

Nudnieć, s. nd. дБлашься скуч- 
нымЬ, langweilig werden. 

Nudno, adv. тошно, йбе[ (jum бу: 
brechen); скучно, langweilig; nudno 
mi, мнБ тошно; мнБ скучно. 
e wird ши übel, (Himm; ih бабе 
Rangewrile, 
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` Nudność, f. тошнота; скука, Webel- 


feit, fe; lange Weile , fo. 
Nndny, а, е. adv. — no, тошноту 
производящій, WHebelfeit erregend ; 
скучный , langweilig. 


Nudzić, s. nd. производить шош- 


ношу, Uebelfeit erregen; внушить 
ошвращенте, jum бї werden ; скуку 
наводить, lange Weile machen. 
— się, шошнишься, Цебеёекеп em- 
 рйп?еп; скучашь; чувсшвовалть 
скуку, lange Weile haben; S, 21205. 
nudzi mi się, мнБ тошно; мнБ 
скучно, e ift mir übel; е5 maht 
mir lange Weile ` 
Nukać, з. nd. нукашь; antreiben, im- 
mer nu! nu! jurufen; нудить, при- 
нуждашь, nöthigen , jwingen (ум etz 
006); всё сидБть надЬ чБмЬ, 
immer über einer Sahe Преп, hoden, 
5. nukanie, п. 
Numer, п, m. нумерЬ, Rummer, f. 
Numerować, 5. nd. занумеришь, 
‘нумер посшавишь, nuneriren, 
Nuncyatura, f. посольство папское, 
нуншашура, päbftlihe Nunciatur, f. 
Nuncyusz, т. нунцій, посолЬ Пап- 
скїй, päbftliher Nuncius, т, 
Nur, пог, u, т. мБешо удобно на 
нырянте; нырянте, bequeme Сие 
f. уап Untertauhen; Шиеггайфеп, z. 
Nura, пбга, nora, f. нора (подзс- 
мельная), Gang m. eines Mauhvurfs, 
einer Maus с. unter der Erde. 
Nurek; rka, m. водолазЬ, Tauber 
(Menih), т.; нырокЪ, rarapa, Zau- 


а N PA 
ОБ 
рыбы, Taucher (ет Сее), т. ; 


` анабаптисшЬ (презрительно), 
Wiedertäufer (verädhtl.), т.; Meran- 
холикЬ үпрезришельно), ein Trib- 
finniger , Ehwermiithiger (оегафі.). 

Nurka, nórka, f. норкинЬ мБхЬ, 
Уна, л. , 

Nurogęś, f. крохаль, Замфегдаиб, f.. 

Nurokaczka, f. нырокЪ, (родЪ ушки), 
Яаифеме, f. рп 

Nurt; u, m. бысшрина, сшремлс- 
инте, стержень рБки, Gtrömung 
f. eines &Ш]е8; фарвашерЬ, (мБсшо 
рБки удобное на плаванте судна), 
бартоа ее, п.; плаване корабля, 
Фап{ eines Се, т. 

Nurzyć, 5. nd. nurzać, $. nd. czę. 
погружашь Bb воду, untertauchen, 
v., а.; nurzàć się, погружаться gb 
воду, ныряшь, tauchen, untertau: 
chen, v. п.; ушопяшь, погрузить- 
ся во Ymo, Yerfinfen , fich verfenfen in 
etwas, , 

№12, nuże, v. nu. 

Nuża, f. (065.) v. nudność. 

Nużnieć, v. nucnicć. 

№и2ус, 5. nd. изнуряшь, шомищшь, 
изтошатшь, абщаней, entfräften, er- 
{chopfen, 3 ; 

Куб, 5. nd. пропадать, убывашь, 
уменьшапться, fHwinden, vergehen, 

Nyga, f. осшашки пива, вина, 51: 
ge 7. (ооп Bier, Wein); — рота, 
оспташки полошна, Neft von Seine- 
wand, m. ; 

Nygus, т. нерадивый, лБнивый, 
лБВнивецЪ , Защенуег, me ` 


her, #ашфеше, /.; родЪ морской МугКа, v. nerka. 


О. 


O! int. о! axb! а! аф! 

О, praep. (с. асс.) 3a, um, für; на, 
ап; (с. locali), о, o6b, von, über; 
(о времени, о часу) вЬ, (von der 
Beit, von der Grunde) um; wóz о 
dwu kołach, телега на двухЬ ко- 
лесахЬ, Wagen mit wey Nädern; 
(gb сложныхЬ глаголахЬ); о, обЪ, 
довольно, (in ўи{апипепаде{ебеп Seit: 
wërtern), um (ringêherum), бе, genug, 


Оһа, офау, obie, pl. оба, o6, beide. 
Obaczyć, 5. d. (obaczać, — czywać, 
5з ori Cze) узрБть, увидБить ; 
смошрфшь, примфтиить, {еђеп, 
erbliden; befepen; erfehen, Белеке; о 
obaczyć sie z kim, увидБшься, 
всшрБшиться cb кБмЬ, fih еіп: 
ander fehen, зцќапипеп fommen, ein- 
ander treffen; do obaczenia 51е, до. 
свидантя, пи Wiederfehen! 











ОЛИ 


ОһасгузКо, л. do Е ‚ до CBH- 
дантя, апі ЭЙїебегереп! 

Obadwa, obudwa, obydwie, obiedwie, 

-o6a, обБ, beide, айе beide. 

Obal, obalacz, т. разрушитель, 
‘разоришель, Berftörer, т. v. оБајас, 


Obalać, s. zd. obalić, $. 4. повалишь, 

опровергать, опрокидыватшь, ит: 
werfen, ишйоВей (propr. et fig.) O- 
balić się, повалишься, упасшь, 
разрушишться, инфайеи, einfiürjen ; 

Сяє.) броситься на —, fih ftürzen 
auf —. S. obalanie, cbalenie, n. 

Obaliny, f. pl. развалины, Zrüm:- 
mner, m. р1.; Ruinen, f. pl 

Obalisko, л. развалина; паденїе, 
поваленїе, Ruine, f. pl; Umfturg, 
Сіли, т. 

Obalisty, a, e, что легко можно 
повалишь, близки Kb падентю, 
xb поваленію, leidt umjuftürjen, 
dem Falle, dem Umfturje nahe (propr. 
et fig.. ` 

Obałuszşýć, 5. 4. (—szać, — szywać, 
з. nd. ссе.) оглушишь, betäuben, 
Obarczać, $. nd. obarczyć, s. d. o- 
бременить, обременяшь; ошяг- 
чать, befhweren, belaften (propr. et 
Jig). 5. оБагсғапіе, — czenie, п. 

Obartel, tla, m. obartlik. m. 3a- 
движка, завершка; запорЬ, засовЪ 
(у дверей, у окошка), Wirbel; 
Энеде[ (ап Fenftern und Thüren), = 
гайка, mypynb, SHraubenmutter, f. 

Obarwić, s. 4. сте. ied. прикрывашь 
(худое Abao), bemänteln, 

Obarzanek , nka, m. крендель, Brez 
acl, f. v. Obwarzanek. 

Obawa, f. опасенте, боязнь, 31014: 
пів, бифе, f 

Obawiać się, з. ла. опасаться, бо- 
япться , beforgen, befürhten. 

Obawny, a, e, чего можно опа- 
сашься, зц befürhten. 

Obazarnik, т. mapxumannib, Warte- 
tender, m. 

Осест, ów, pl. obeążki, dim. клеши, 
щипцы, Zange, f. 

Оъсее, iów, pl. ванты (у рае 
©фёшйпбе, f. pl. 
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Офсез, adv. прямо, gerade зи. 
Obchód, u, т. округа, окружность, 
Umfreiš, Umfang, т.; xoab, mpo- 
цесстя, Umgang, m., YProceffion, F., 
Begängnik, /.; n. pr. obchod po- 
grzebny, похороны, Seihenbegäng- 
пів, п. ; рундЪ (у солдашов}), Run: 
de (bey den Soldaten), FE 
Obchodzić, 5. па. obchadzać, 
ссе. ођеу5102, $. 4. тей. (praet. 
obszedł, obeszła, — ło, — И, fut. 
оЪеуде, v. chodzić, 1842\, обходишь, 
обойти, umgehen, ringšhiruni gehen; 
праздновашь, шоржесш®овать, 
feiern, Рег begehen; посБщать 
(священныя мБеша и пр.), 6еафеп 
(heilige Oerter зе.) ; посБщашь при 
o aae cayuaĖ , бер feiz 
erlihen Gelegenheiten bejuhen; ипипи 
Eb рундЬ, die Nunde maden ; лїеоз. 
obchodzi mię со, это занима- 
тельно (иншерессаншно) для меня, 
dies intereffirt инф; со сіе to eb- 
chodzi? sb чемЪ эшо вамЬ npe- 
досудишельно? wa für Nadrtheil 
bringt dir dag? Obehodżić się, z 
kim, обходиться, обрашаться cb 
кБмЪ, umgehen mitjemanden; 2 czym, 
обходишься, поступашь, umgehen 
mit einer Сафе, verfahren, fih ver- 
halten; obchodzić się bez czego, об- 
ходиться, обойтишться безЬ чего, 
еш етеп, fich беби ohne etwas; 
внимашь, разумБшь какое Abao, 
fich in eine Cahe finden; износишься, 
изшерешься, fió абпибеп, fich а: 
reiben. 

Obchodziciel, m. to iest: 
chodzi. 

Obciągać, s. nd. obciągnąć, s. 4. ied. 
обтягивать, обтянуть, beziehen, 
umşicþen; п. рғ. kufer зКога, н. пр. 
баулЬ кожею, einen Koffer mit Le- 
der; содрать, абјіеђеп, herunter zir- 
реп; ошягощать, befHweren, helaften. 
S. obciąganie , obciągnienie, л. 
Obciążać, s. jai obciążyć, s. d. ied. 
обременишь, ошягошаить, belajten, 
бе{фш. теп (propr. et fig); дБлать 
беременною , fwängern, 5. obcią- 
żanie, — 2епіе, п. 


от" 


5. па. 


ten со ob- 
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Obciẹęciė, т. обрубленїе, обрЪзанте, 


Behauen, 9Зејфпеідеп, л. 

Obcięty, а, е, ‘обрубленный, обеБ- 
ченный, обрЪ$занный, behauen, bez 
Убив, 

Obcinać, s. па. obciąć, s. 4. обру- 
бишь; обсБкашь; обрБзать, бе: 


Hauen, беїфпеідеп; obciąć kogo, mo- 


OBE К 
одБлять, одБлить, betheilen, guz 
theilen. в 

Obdzierać, s. па. оЬейгхеб, 5. 4. об- 
дирашь, ободрать, rings ши аб: 
те еп, v. odzierać. 

w Obec, adv. МУ злёт w obec, всБмЬ 
вообще, alen insgefammt (im Kan: 
зе Перу Ге), Е 


‚ колотить, Durhpriügeln, dDurhhauen, Obecność, f. присушсшвїе, реп: 


Obcinacz, to iest: ten co obcina. 


Өһсіпкі, f. pl. обрБзки, 96їфпік: 


fel, п. pl. 
Obcisk, m. мозоль, Hühnerauge, n., 
Qeihdorn, т. — 

Obciskać, 5. nd осадиишь, wund 
Drüden, v. uciskać. 


Obcować, 5. nd. водишься, обхо- 


дишься cb кБмЬ, шизейеп, Um: 
gang Haben mit jemanden; сожи- 
- TICADCIIBOBANIb , плошью совоку- 
пишься, бероођпеп (im Beyfhlaf). 
S. obcowanie, z. 

Obcy, а, е, чуждый, иностран- 
ный, чужестранный, fremd, auè: 
ländifh; чужой, незнакомый, fremd, 
unbefannt; w czym, необышный, 
невБдущїій, unerfahren, fremd in 
einer Сафе. 

Obdach, u, т. навБсЬ, Wetterdadh, 
n., Ўофаф, л. adj. — chowy. 
Obdarcie, п. v. одагае. 

Obdartus , m. v. odartus. 


Obdarzać, 5. nd. obdarzyć, $. d. o-_ 


даривашь, одарить, reihlidh бе: 
fchenfen (propr. et fig.) 

Obdaszek , dim. а obdach. 

Obdłubać, s. d. czę. — dłubnąć, 5. а. 
ied, — bywać, 5. nd. с2е. огрызашь, 
огрызшь, бепадеп. S. obdłubanie, 
— bywanie, n. 

Obdukcya sądowa, f. судебное o- 
свид Бтельсптвованїе, ocmompb, 
мершваго mbraa убишаго чело- 
sbra, Obduction Fgeridtlihe Зен 

- gung f- des Leihnamó eines бт{фЇаде: 
пеп. adj. — суіпу. 

Obdukować, 5, nd. осмотрБ ть mepm- 
вое mbao убишаго, den Leichnam 
eines Crfdhlagenen бефедеп. 5. 
— wanie, 2.) } 


Obdzielać, $. па. obdzielić, s. d. 


liche Gegenwart, f.. 


Obecny, а, е. adv, — ме, при- 
сушсшвуюций,  perfónlih gegen- 
wärtig. 


Obedyencya, f. повиновенте, послу- 
шанїе (монаховЬ или монахині), 
Gehorfam m. (der Ў) бифе oder Nonnen). 

Obegnać, v. obganiać. 

Obegnaniec, йса, т. осажденный, 
Belagerter, т.; obegnana forteca , o- 
сажденная крБпость, berennte, бе: 
lagerte Şeftung, f. 

Obelga, f. безчестте, безславте, по- 
ношенте, @фшаф, @фапье, f 

ОЬеїгаб Кого, 5. d. оболгаить, belügen, 

ОЪе пас, s. 4. приклеить вокругЬ, 
ring um ап ебеп; приклеишься, 
ап ебе v. n., Кереп bleiben. 

Obelisk, u, т. обелискЬ, Obelisf, m., 
Epihfäule, f- | 

ОЪе12са, — 2усіеї, т. поносишель, 
Сфийрее, т. 

Obelżywać, 5. nd. поносить, py- 
гать, (Hmähen, läftern, 

Obelżywy, а, е. adv. — wie, — wo, 
обидный, поносный, оскорби- 
тельный , beleidigend, {фипрћіф. 5. 
— wosé, fe ; 

Obermus, m. миндали разшертые 
u Bb винБ испеченные, geriebene 
und in Wein gebadene Mandeln, f pl. 

Oberoficer, т. оберЬ-офицерЬ, Ober- 
ofizier, т. 

Oberster , oberstleyinant, v. Putłkow- 
nik, Podpułkownik. 

Obertasy, ów, pl. заботы, XAO- 
попты, перевороты, Umfiände, Win- 
felzüge, т. pl. 

Oberwać, v. obrywać. 

Oberwipołeć, łcia, т. ворЬ (особливо 
который крадешЪ свинное сало), 


Dieb, (befonders ; @рефыеб), т. 
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Oberznąć, v. obrzynać. _ Obgolić, s. 4. ogalać, s. па. v. Primit. 
Obesłać, v. obsyłać. | б ЛОРУ О, і | 
Obesłać, osłać, v: obściełać, ościclać. ОЪегу2С, v. ogryźć. 
Obetkać, v. obtykać. Obiad, u, т. o6bab, Mittagèëmahl, n.. 
Obetrzeć, v. ocierać. ( Mittagëmahlzeit, /., Mittagèefen, п. 


Obeymować, s. nd. obiąć, $. 4. сни- Obiadać, s. nd. obieśdź, s. d. обЪ- 
машь, сняшь около --, или BO- Фдашь, о6ЪБсть, ringsum befrefen, 
кругЬ, тїпў# um abnehmen; обни- abfreffen (propr. et fig); — ме, обЪ- . 
mamb, обнять , охвашишь, шпа: Бдашься, обЪБситься, fich voll effen, 
fen; обнять кого, jemanden um- zuviel effen. 

armen; взять на себя, принимать, Obiadować, s. nd. о6Бдашь, ju Mit- 
приняпть, übernehmen, annehmen; tage effens i, 
обнимать, обнять, наполняшь ОЫадоуу (ОЫедпу), а, е, обБден- 
falen, ergreifen, erfüllen; л. pr. strach ный, принадлежащий, Kb обБду, 
obiął go, страхЪ его обнялЪ, Е фиеЁ: yom УнназзеЙеп; obiadowy czas, 
fen ergriff ihn, S. obeymowanie, время обЪда, Beit des Mitagsefens. 


obięcie, п. Obiaśniać, 5. nd. obiaśnić, 5. а. o6 b- 
Obeyrzeć, v. oglądać. - ясняшь; обЪфяснить, Бей mamen, 
Obeyście, п. 5. a obchodzić, v. ob- erheen, v. ar; изЬяснишь, шолко- 
chodzić. вашь, erläutern, erflären, — 51е, 


Obeznać, 5. 4. (obeznawaćĉ, s. nd.) изЬяснишься, егђейеп, v. п., іф 
знакомить, познакомить, befannt erflären, Фей werden, 

machen, einem mit etwas Befanntfhaft Obiaśsnieć; 5. d. cze. изЪяснишься, 
verfafen; — się, познакомишься, сдБлаться ясным, понятнымЪ, 
befannt werden mit etwas. S, obezna- fih aufflären, (Тат, deutlich werden. 
nie, — znawanie, л. Obiawiaćĉ, s. nd. obiawić, s. 4. обЪ- 
Obfital, u, т. бассейнф; водоемЪ, являшь, обЪавипть, offenbaren, ent: 
Shale, f, Wafferbeden z. (bey Springe deden, befannt maden. 

brunnen), Obiawienie, п. обЪявленте, ошкро- 
Obfitość, f. изобилте, ЦебеНив, grofe венте, Offenbarung, Befanntmadhung, 
Menge , /.; róg obfitości, porb n30- /.; obiawienie Boskie, Божесшвен- 
билія, Фабоги, п. ное откровенге, göttlihe Offenba:- 
Obfitować, s. nd. обиловашь, изо- vung, /.; оБауеше $. Тапа, Ano- 
биловашь, Пиф фак {ерп an etwas, калипсисЬ, Offenbarung Johannis, f. 
ЦебеЙив Haben ап oder von etwas. Obiazd, u, т. обЪ$здка, обЪздЬ, 
Obfity, a, е, обильный, избышоч- иі, т. 

ный, feuhtbar, reih an etwas (propr. Obiazdka, f. конная стража разЬ- 
et fig). Бзжающая для осмотра, Runde f. 
Obfukać, s. d. czę. —fuknąć, s. а. и Pferde; обЪБзжанте, Umherreifen, 
тей. — kiwać, з. nd. cze. напустить п.; о6ЪБздЪ для осмошрфБнія де- 
на кого, выбранить, einen апѓаб: ревень, Bereifen л. der Güter, 

теп, ausfhelten, ОЫс, г. оБнас. 5 

Obganiać, s. nd. obgoniĉ, s. d. obe- Obiciarz, т. обоищикЪ, Зарзевима: 
gnać, 5. nd. ied, v. Primit. её о, her, Zapetenhändler, т. 

obganiać, obegnać fortecę, осаждать, Obicie, п. обиванїе, Фе адеп, n. 
блокировать крБпость, еше фе: v. Obiiać; обои, Tapeten, f. pl. 


ftung berennen. Obięcie, л. 5. а офеутоууаС, v. obey- 
Obgarniać, v. ogarniać. mować, 
Obginać, s. nd. —giąć, s. 4, v. Primit. Obiechnać, v. obieźdźać. 

et o. Obiecować, obiecywać, s. nd. czę. 


Obgłaszać, v. ogłaszać. obiecać, з. 4. сле. і ied, ©6Бща- 





‚ Obieg, т. обрашенте, 
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вашь, обБшашь, сулишь, werz 
fprechen, 

Obiecownik, т. (iron.) обБшатель, 
WVerfpreher, m. 

Obiedny, adj. cb obiad, v. obiad. 

кругообра- 
menre, Umlauf, Kreiélauf, т 

Obiegać, (v. biegać), бБгать около —, 
вокругЬ —, laufen um etwas, шї: 
пи. | 

Obiekt, u, — tum, т. предмешЪ, 
Gegenftand, m., Object, п. 

Obielić, obiclać, v. Primit. et о. 

Obierać, s. nd. obrać, s. 4. обирать, 
снимашь, сняшь около —, BO- 
кругЬ, ringum abnehmen, wegneh- 
men; избирать, избрать , wählen, 
5. obieranie, obrapic, z. 

Obieracz, m. (a co obiera), избира- 
шель, Wähler, т. 

Obicralny, а, е. adv. — те, — по, 
избирашельный , Wahl, шай йбіз. 
©. — ność, J i 

Obierczy, a, e, избирашельный, 
Wahl:, — czy glos, избирашель- 
ный rorocb, Wahlftimme, 1; — czy 
krol, избирашельный король, 
Waplfönig, m. 

Obierek, rka, m. obierki, выброски, 
очистки, ?9[иёурит{, m., NWuëgelefene, 
ӘГедеїејепе , п. собиране осшаль- 
наго винограда, ар FM 
Weinbergen, 

Obieszać, v. obwieszać. 


Obieśdź, v. obiadać. 
Obiesić, v. obwiaszać. 


OBŁ 
жашь лошадь, 
5. Obieżdżanie, 
chanie, 7. 

Obieżdżacz, т. обЪБзшикЬ, Komo- 
рый лошадей о6ЪБзжаешЪ, der die 
Pferde zureitet; бвак. обЪ- 
ФздчикЬ, кто обЪБзжаешЪ кактя 
мБсша, der manhe Orte bereitet, $, B. 
Bollbereiter, Wegebereiter, т. 

Obieżyświat, m. человБкЬ обЪЪзжа- 
ющүй по 6Блому св'Бтту, ем еп 
m., der іп der weiten Welt, Herumreift; 
звБробой , звБробойникЪ (трава), 
(Hypericum), Yohannisfraut, и. — 

Obiiać, s: nde ссе. obić, `s. а. ied. 

‚обивашь, прибивашь около —, 
или вокругЬ; обивашь (umo чБмЪЬ), 
11108 um anfhlagen; беј адеп (eine 
Sache mit etwas); obić kogo, коло- 
тить, einen durhpriügeln. — че, 

дариться о чшо; охпражаться, 
пп) адеп an etwas; змтйргайси. 

Obiiak, m., коло, колошушка, 
їёррет, Єфійдеї, т. - 

Obior, u, т. выборЬ, Эа, f. 

Obkładać, v. оК ада. 

ОЫгс, v. оШеуас. 

ОЫастеК, czka, т. dim. дужка, лу- 
чокЬ, fleiner Bogen. 

Одера а, е, obłęczasty, AEPA 
adv. -to, излучисшый, bogenförmig. 
S. — tość, f. 

ОЫаа, де заблужденїе, ошибка, 
Зи, m. 

ОЫаага, f.. сфесЬ, рукоятка, Dez 
депое ав, Säbelgefäß, л. 


ein Pferd итенеп. 
obieżdżenie, obie- 


Obietnica, Р. обБшанїе, З егӯртефеп, z. Obładować, s. d. нагрузить, bela: 


Obiętność, f. пространство, вели- 
чина поняшхе, поняшносшь, Um- 


- fang, пра. (eines Körpers), m.; Um: 


, 


{а{{ипа, Зафииа f> eines Srgenftandes 
mit dem Berftande, 

Obiẹtny, а, е, емкій, содержаций 
вЬ себБ, in {йу faffend, enthaltend. 

Obięty, a, e, part. ab obeymomać, 
obięć, v. Ору насі 

ОЫе242 ас, $. па. obiezdzić ,¿ s. 4. obie- 
chać (fut. оЫа4е), обЪБзживашь, 
обЪ$здишь, обЪБхашь , rings herz 
um faren, reiten, reifen, umfahren, 
umreiten, bereifen; — Коша, о6ЪБз- 


Den; ошягошишь, обременить, bez 
fhweren, Delaften , überladen. 

Obłąk, u, т. дуга, лукЬ, излу- 
чина, Bogen, m., - Krümmung, fə, 
Vug, т.; na ptaki, лучокЪ, силокЪ, 
Gyprenfel (уши Bogelfang), жт.; чере- 
нокЪ, олтраслЪ, Wbjenfer, bleger, т. 
ОМаКаб, s. nd. сле. свести cb пушЪ; 
привести Bb заблужденїе, irre 
führen ; иш Frrthum verleiten; — się, 
заблудишься, заблуждашься, irre 
gehen, fih verirren , fich irren. 

Oblamować, 5. 4. опушижшь, обшить, 
einfaffen , yerbrämen, 


Bai, | 
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Oblamywać; 5 nd, оБашае, ғ. 4. 


обламывашь, обломашь, rings ши 
brechen, rings um abbrechen. 

Obłaskawiać, 5. nd, усмирить, y- 
спокоишь, дБлашь ручнымЪ, bez 
fänftigen, beruhigen, забит шафеп. 

Obłaskawicć, 5. 4. дБлаться py- 
чнымЬ; усмириться, успокоить- 
ся, заб werden; fih befänftigen. 
Oblata, f. (w prawie) заявка, внесе- 
нге Bb судебныя книги, ОФак, 
Yngryffirung, Cinregiftrirung, f: 

ОЫаіас, 5. 4. oblatywać, 5. nd. czę. 
облешашь, облет Бть, rings herum 
fliegen , umfliegen; спадать, свали- 
ваться co всБхЬ сшоронЬ, yon 
allen Seiten ђегабайеп. 

Obłatać, s. 4. obłatywać, s. nd. сте. 
заплашипть, вставишь, починить, 
rings Бегиш Я. 

Oblatować, s. nd. заявить, запи- 
camb Bb судебныя книги, бай: 
ren, ingroffiren, einregiftriren laffen. 

Obława, f. (obław, m.) облава, cro- 
ненїе звБрей на oxomb, Зијаш: 
mentreiben л. des Wildes, Treibjagd, /. ; 
мБсшо ловлентя, адаб, т.; 
оа\уа, шолпою, толпами, in 
Haufen, ш Menge, айе auf einmal, 

Obřawiać, 5. па.  obłlowić, 5. 4. cro- 
няшь звБрей на oxomb, dag Wild 
jufammentreiben auf бег agd, ein 
Treibjagen maden; рыбу выловить, 
ausfifhen; получить (на пр. опле- 
уху и пр.), Abfriegen, wegfriegen 
(5. B. eine Dhrfeige). — іе, (/7д.) 
обогатиться , fich bereichern, 
Obławny szyk, сомкнушый поря- 
_ докЬ, gefhlofene Reihe. 

Obłaz, т. bez obłazu , безь церимо- 
ній, обие Umftände. 

Oblazg, т. слой (sb увалБ, Bb 
флеш), ©еўфіебе (im Flüge), л. 
adj. — gowy. 

Oblazić, 5. nd. obleźćċ, s. а. хБзшь 
около —, или вокругЪ, rings um 
friechen, befriehen; облБзшь, o6xb- 
зашь, лишаться волосовЬ или 
шерсти, @ац$[аЙеп, ausgehen (yon 
Haaren). 

Oblazły, a, e, облБзлый, лишен- 


OBL 


ный волосовЪ или шерсши, 963% 
рате, аб. 5. — tość, f. j 


- Oblec, v. оЫосгуќ. 


Oblecieć, v. oblatać. 

Obłędliwy, a, е. adv. — уе, веду- 
ций Bb заблужденїе, in Yrrthum 
bringend; ложный, фальшивый, 
irrig, фа, 5. — ос, fs | 

Obłędny, а, е. adv. – піе, -по, ски- 
шающїйся, бродяшій, herum it- 
rend; ложный, фальшивый, irrig; 
переплешенный, %егіф(ипдеп. 5. 
— ność, f. НК 

Oblegać, $. па. obledz, s. 4. оШезтас 
5. d. ied. осаждать, осадишь, о6- 
лежашь, блокировать, belagern, 
berennen, blofiren. 

Oblckać, v. obłoczyé. 

Oblenić, s. d. —т!аб, s. па. дБлашь 
плБбшивымЬ, fabht тафем. 

Oblenieć, — linieć, s. d. ссе. оплБши- 
вБтть, fabl werden. \ 

ОЫера, № облБпка, мазанка, Kleb- 
lehm, т. 

Oblepiać, s. nd. oblepić, s. 4. обл b- 
numb, облбплять, обмазать, 
обмазывашь, бе ебеп, befhmieren, 

Oblewać, s. па. oblać, $. d. обли- 
вать, облить; обшекать; Ha- 
воднить, бедіебеп; umfliefen, um- 
ттеп; überfhwemnmen. 5. oblewanie, 
oblanie, л. 

Obleżca, obleżyciel, т. осаждаюций, 
Belagerer, т. 

Obleżcnie, z. осада, Belagerung, /. 

Obleżeniec, йса, т. осажденный, 
Belagerter, т. 

Obliczać, s. nd. obliczyć, $. d. cocum- 
тывашь, сосчитать, счислять, 
счислишь, überjählen, Фигуабеи, 
S. obliczanie, — czenie, п. 

Oblicze, п. лице, MWngejiht, Antikt, л. 
Obicznie, adv. лицемЬ Bb лицу, 
von (лдей zu Angefiht. 

Obliczny, а, е, на лицБ находя- 
щїйся, на лицБ сдБланный, im 
еее бебим), gemaht; личный, 
рет{банф. S. — ność, f. 

Oblig, u, т. обязашельшво; пись- 
менное обязашельсшво, долговая 


за 
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запись, Berbindlihfeit, Зее ии, 
fe. @фиуфет, т. 

Obligacya, f. письменное обяза- 
тельство, долговая запись; 064- 
занноспгь, егте, /:; @ фи: 
fhein, т.; BWerbindlichfeit, f-; mieć 
obligacyą Коти za со, быть обя- 
занну кому за чшо, еіпет für et- 
was verpflichtet, verbunden {ерп. 
Obligować, s. nd. обязывать, одол- 
жать, verbinden, verpflichten. 
Obligowy, a, е, до долговой 3a- 
писи относящийся, VerfHreibungs:, 
VerfhHreibungen betreffend. 

Oblik, m. счисленте, считыванте, 
UWeberzählung, Berechnung, fe 
Oblikwidacya, f. v. obrachunek. 
Оке, x. oblenieć. 
Oblizać, s. nd. oblizowaĉ, $. 4. cze. 
облизашь, облизывашь, vingun 
beleden. : 
ОЫосзуќ, s. па. oblekać, s. nd. оЫес, 
5. 4. тей. сблекашь, облечь, о- 
дБлашь, одЁБшь, Бе еїбеп, еіп: 
fleiden; покрывапіь, покрыть (на- 
волокою и пр.), überziehen (mit 
einer Dede, einer Hülle 20.) — 81е, 
одБлаться, одБшься; посптричь- 
ся Bb монахи, вЬ монахини, 
{фа ееп, Бе(Теїбеп ; fich einfleiden 
(alë 9750, oder Nonne. 
Obtłoczyny, f. рі. облаченте ; постри- 
ганїе, посшрижен1е (Bb монахи, 


Bb монахини), Сирии (als 
Münh, Nonne), F 


Obłoczysty, a, е. adv. —to, облач- 


ный; много облаков имБюций, 
voler Wolfen, 5. —1056, f. 
Obloga , f. >. VÝyłľoga, nasukni. 
Obłok, u, m. dim. obloczek, czka, 
облако, Wolfe, f. (propr. et fig.) 
Oblokować, s. nd. блокировашь BO- 
кругЬ, ringum blofiren; 


Capital зс.) 
Obłomać, v. obřłamować. 


Obłow, u, т. добыча (на охоптБ^\; 


nomh- 
сшишь, Anbringen, unterbringen (ein 


ОВМ. 


ОЫо2па choroba, f. болБзнь при- 


‚‹ нуждающая лежашь gb посшелЪ, 


Этан ей f. бер welher man ju Bette 
liegen muß. 

Obłożyć, v. okľřadać. J 

Oblubić, s. d. — bywać, з. nd. ссе. 
возлюбить, lieb gewinnen, 

Oblubieńcy , — ńczy, а, е, женихов, 
невБстинЪ , Bräutigam-; Braut: . 

Oblubieniec, ca, m. женихЬ, o0- 
бручникЬ, Bräutigam, Berlobter, т. 
Oblubienica, f. невБеша, обруч- 
ница, Braut, Berlobte, /. 

Obluć, s. 4. облевашь, оплевать, 
befpeyen. 

Obłuda, f. приманка, лицемЪрге, 
лицем$рство; притворство; до- 
мовой, зрахЬ, Зо френе, /.; Феи: 
феер, Berftelung, /.; Фефейй, п.; 
Сифешиив, f. 

Obłudnik, т. obłudnica, f. лице- 
mbpb, ханжа, лицемБрка, Heut- 
ler, Оефиег, m.e; демеги, fe _ 

Obłudny, a, е, лицемБрный, при- 
шворный, Heuchlerifh, verftet; (fig) 
obłudny attak, пришворное напа- 
денте, blinder, verftelter Angriff. 
Obłudzać, 5. nd, obłudzić, s. d. o6- 
манывашь, обманишь; оболь- 
сшить, обольщашь, ійџіфеп, hin- 
tergehen; verführen, S. obłřudzanie, 
— dzenie, п. 

Obłupywać, 5. nd. czę. obłupiać, s. 
па. облупашь, облупишь, аб{фй: 
еп, (hälen; abhäuten; (fig-) pazo- 
рять, изнуряшь, finden (fig). 
5. oblupianie, - pywanie, – pienie, л. 
Obłuszezyć, 5. d. сле. obľłuskać, $. d. 
czę. — kiwać, s. nd. czę. сняшь ше- 


луху , чешую, aAbhülfen, аб{фирреп.. | 


Obluzować, v. luzować её о. 

ОЫу, а, е, adv.: —10, цилиндри- 
ческїй , waljenförmig, cylindrifh. 5. 
— 1056, f. 

Obłykać, $. 4. сле. — паб, s. d. ied. 
— kiwać, 5. nd. czę. напиваться, 


прибыль, aprub, ang, m., Beuz напиться до піяна, fih betrinfen, 
te, fe (auf der Jagd); Vortheil, Ge- Oblusieć, 5. па. оплБшивБщь, rings 


winn, m. 
ОЫоүі, v. obławiać, 


um fahi werden. 
Obmacać , 5. 4, тей, obmacywać, 5. па. 








17 | Ы | 

| ово 
сте, осязашь, ошупатть, befühlen, 
бсгайен. 5. obmacanie, — сууаше , п. 

Obmaczać, v. obmoczyć. 

Obmakać, s. nd. сле. т ied. obmo- 

| аќ, $. d. ied. обмачиваться, об- 

|  мочишься (omb дождя и пр.), 
| ringsum naf werden. (vom Negen тс.) 
| Obmawiać, v. obmówić. 

Obmazać, 5. 4. obmazywać, s. nd. 
сле. обмазать, обмазывать; кру- 
romb ymo мазашь, ringum бе: 
fhmieren, 

Obmierzaćĉ, s. nd. — rznąć, $. d. ied. 

| дБлашься прошианымЪ, омер- 

| зБшь, widrig, zum Efel werden. 

| Obmierzły, а, е, сдБланный mpo- 

| тивнымЬ, jum Efel geworden; про- 

| шивный, гд, еѓе(баг. S. — tość. 





ОБО 


мышляшь о чемЪ, bebenfen, über- 
Tegen; forgen für etwas; примыш- 
лять, изыскивашь средства, спо- 
собы кЬ чему, ausfindig шафеп 
Mittel зи etwas. ОЪту аще, — śle- 
nie, л. попеченте; изыскиванте 
средства , Зе отце, Musmittelung f. 
eines Mittels, 


Obmyślny, a, е. adv. — ме, — по, 


заран Бе попеченїе имБбюший, jum 
9Зогацё {йг ейоаё forgend, 

Obmywać, v. omywać. 

Obnażyć, $. 4. obnażać, $. nd. o6- 
нажишь, обнажатшь, еп еп (propr. 
et fig); открывашь, дБлашь чшо 
явнымЬ, qaufdeden, entdeden, an 
iht bringen. 


Obnosićĉć, s. nd. obnieść, s. d. ob- 


|. Obmieszkać się, s. 4. поселишься naszać, s. nd. сле. (v. nosić её о), 

| Bb какомЬ мБстБ, завестися o6basums, донесши на кого, ап: 

| домөмЬ, fih Häuslih niederlaffen an geben einen; оклеветать, verleumden. 
einem Orte; дБлашься ручнымЪ Obnowić, 5. 4. obnawiać, s. nd. o6- 
(о звБряхЬ), ahm werden (von нозишь, обновлять, erneuern. 

_ Thieren). Oboiaki, a, ie. adv. —ko , сдБлан- 

`ОһтіеѕгКаїу, а, e, привыклый Kb ный по обоимЬ образамЬ, auf bei- 
какому мБсту, eingewohnt ап einem dDerley Art gemadht. 


| Orte; ручный, смирный, фарш. 
| Obmowa, f. злословїе, злорЪчте, 
клеветанте, üble Nachrede, Зе ен: 
dung, f. 7. omowa. 
Obmówca, m. клевешникЪ, TOHO- 
сишель, Verleumder, т. | 
| Obmówić, 5. d. obmawiać, s. па. cze. 
злословишь, клевептать; заочно 
порочишь кого, übel пафтеђеп, verz 
ети ей; хулишь, и. 5. ob- 
mowienie, — mawianie, п. 
’ Obmovwisko, п. клевеша, Зее: 
| dung, f. 
| Obmowny, а, е, злоязычный, KAC- 
| вешничтй, злорБчивый, yerleum: 
derifh, übel пафгебеп®. 
Obmulać, s. nd. ied. — liwać, s. nd. 
czę. окружишь иломЬ, замарашь 
иломЬ, mit ©фапип umgeben, бе: 
fudeln. 
Obmurować, v. murować et no. 
> Obmysi, т. попеченте, Зоогде, f 
|  Obmyślać, $. nd. obmyślić, 5. d. об- 
мышлять ; сбмыслить ; обдумы- 
вашь, обдумашь; пещися, про- 


Oboie, д. офоуба, оба, о6Б, обое, 
beide ииапицеи, 

Оһо е!пу, а, е. adv. —піе, что 
можно хватать cb обБихЪ cmo- 
ponb, аё man auf beiden Geiten 
{айеп fann; двусмысленный, jwe- 
Deutig; равнодушный, холодный, 
веба, falt;  неупшральный, 
безпристрастный, neutral, ип: 
partheyifh. S. —ność, f. 

Obok, adv. возлБ, подлБ, neben, 
jur Сене. 

Obolewiec, v. oboprawiec. 
Oboprawieć, уса, т. упоптребляю- 
шуй обБ руки (шакЪ правую какЬ 
лБвую), der beide Hände (die linfe 
wie die rehte) gebraucht, 

Obora, f. стоило, хлБвЬ, Biehftan 
(für NRindvieh), m.; (для poramaro 
скоша); скошный дворЬ, Biehhof, 
т.; выкупЬ за скошину взяшую 
подЬ аресшомЪ, еде für das 
gepfändete ЗВ, л. 

Oboręczny, а, е, обоеручный, вла- 
дБющїй лБвою рукою какЬ и 
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правою, der Ме Па Hand {о gut 
wie die redite gebraucht. 

Obasieczny, а, e, обоюдный, #00): 
fhneidin, 

Obostronny, a, e. adv. — nie, взаим- 
ный, gégenfeitig, wehfelfeitig;, двумЬ 
сшоронамЬ тайно служаций, е$ 
mit beiden Partheien Haltend, treulok, 
Hinterliftig; неутральный, neutral; 
измБнническій, лукавый, рав- 
нодушный, дїї; дмумы- 
сленный, ўюербӧеціід, Doppelfinnig. 
Obostrzaćĉ, s. пд. obostrzyĉ, s. d. 
обвасптриватть, обвостритшь. 11148: 
um {фйт{епу — Каге, усилишь, y- 
величишь наказанте, еіпе Сна 


{фат[еп. S. оБоѕігдлапіе, — 51глепіе. 
ОЪб\, v. obuw. 
Obowiązać, 5. d. obowiązywać, оБо- 


więzywaĉ, 5, nd. сле. обязыватпь, 
обязать; одолжашь, одолжишь, 
verbinden, verpflichten. ОЪБоулатае się 
do czego, обязашься , fih verbinden, 
verpflichten zu etwas. 

Obowiązany, а, €, обязанный, Yer- 
bunden, verpflichtet. 

Obowiązek, zku, т. обязанность; 
условте, Berbindlichfeit, Bedingung, f. 
Oboy, oi, f. (oboiu, m.) oboia, i, f. 
гобой, Юбое, п. 

Obóy, oboi, oboia, оћоіе, р. oba. 
Obőóyczyk, т. (w A ключица, 
қосшочка на плечБ спереди, СИ: 
felbein, п. 

Obóz, u, m. сшанЬ, лагерь, ager, 
Fedlager, л. adj. obozowy, obożny. 


Obożny, ego, т. шатерничїй, 0603- 
ный, кварширмейсшерЬ, лагер- 
мейсшерЬ, Lagermeifter, Quartier- 
meifter, m. Obozienśtwo, досшо- 
инспво, ол жо. обознаго, 
Würde, f., Amt л. des Lagermeifters. 
(Орго л s. nd. стоять лагеремЪ, 
lagern, im Lager ереп, 

Obozowisko, n. лагерное мБсшо, 
сшановище, Хадеграб, m., (Oit wo 
ein Lager fteht oder ftand). / 

Obrąb, еро, т. (v. zsaiek), окруж- 


носшь границы, {ии т. Der 


уйиуе. 


OBR 


Obrąbek, ebku, obrębek, ębku, т, 
рубець, кайма, Саши, т. — 

Obrąbiać, s, nd. obrębować, $. S 
сте. obrąbać, 5. лпі. оБтаЫС, $. а. 
обрубать, обрубить, обсБкать, 
behagen, тїпдўёшїї behauen, Беўфпеї: 


den (propr. et #=.); обрубить, об-. 
обвссшь кайму, fäumen, 


шить, 
беййишеп s einfaffen, Бе{еВеп, S. ob- 
rąbianie , obręẹbowanie, obrẹbienie. 


Obrąbek, ‚ bku, т. рубещф, обшив- 
ка, кайма, Саит, т. 

Obrabiać, v. ай, М 

Obrać, v. obierać. 
bracać, s. nd., obrócić, s. d. обра- 
щать, обороптить, Bepm nib, 


wenden, Drehen, umwenden, umdrehen, 
umfehren (propr. et fig); превра- 
щать, превратить, umwandeln, 
verwandeln; употтреблять, издер- 
жать на Ymo, u etwas verwenden, 
nufwenden; — 51е, повороптипться, 
П wenden, fih Drehen. (propr. et 
Лв). 5. оһгасавіе, obrocenie, л. 
Obrachować, 5. 4. сосчитать; раз- 
счесть, berechnen, 5. — wanie, п. 
Obrachunek, nku, т. см5та, вы- 
численте, выкладка, Berechnung, f- 
сај. obrachunkowvy. 
Obrączka, f. dim; обручикЪ, 
Reifen, m., żelazna, 
кольцо, жЖелЪзный 


Fleiner 
xea Бзное 
ошейникЬ, 


eiferner Reifen, m., eifernes Halsband 


(für Hunde :¢.), п.; — zlota, золошое 
колечко, goldner Gingerring, т. adj. 
` obrzączkowy. 

Obrączkować, 5. па. гуршишь o- 
Hemar), rändern (Münzen) -` 
Obrada , f. cos bmb, совБщанїе, co- 
вБтованїе, Rath, т. › м; 
Berathfdhlagung ,; f. 

Obradzać, v. obrodzić. 


Obradzać, s. па. obrodzić, s. d. onma. 


со, выдумать средство для KO- 
го, ein ИН ausfinnen für }сшап: 
den; kogo слёт, пособить кого 
«Бә: einem mit etwas beyftehen, бе: 
бй {еуи. 

Obraniać, v. obronić.. 

Obranie, n. выбор, избранї‹, Wahi, 
Г. г. Obieram, 











OBR 


Obrany, a, e, выранный, избран- 
ный, erwählt. v, Obieram. 
Obrastać, г. obrosnać. 

Obraz, u, т. образЬ; картина; о- 
6pasb, сшашуя, Bild; Gemälde; 
Bildnif, п.; Bildfäule, f- 

Obraza, f. оскорбленїе; обида, Be- 


OBR 


Obroczny, v. obrok. | 

Obrodzić, $. d. obradzaćĉ, $. nd. изо- 
биловашь плодами, приносишь 
много пходовЬ, тей) {ейп ап бей: 
ten , viele Früchte tragen. 


Obrodziwy, а, e, изобилуюшій пло- 


дами, reih ап Ятифки. 


leidigung, 7. ; bez obrazy, безь обиды, Obrok, и, т. кормЬ для лошадей, 


безЪ соблазни, ohne Beleidigung, ohne 
ио. 
Obrażać, 5. nd. obrazić, s. d. оби- 
жашь, обидБить; оскорблять, o- 
скорбжть, beleidigen; повреждашь, 
повредишь, ушибишь, ранишь, 
зе евей , yerwunden. 
ОЪгаса, obrażciciel, т. оскорби- 
шель, обидчикЬ , Beleidiger, т. 
Obrazek, zka, т. dim. маленький 
образЬ свяшаго, fleines Heiligen- 
И, п. 
Obraziciel, v. офгайса. 
Obraźliwy, а, е. adv. — wie, — w0, 
обидный, оскорбительный; KOA- 
кїй, beleidigend, anzüglih, беірепд ; 
чувсшвишельный , шекошливый 
(Bb разсужденти обидЬ), empfind- 
Фф (gegen Beleidigungen). S. – wość. 
Obrazohorca, т. иконоборещЪ , ЗИ: 
dDerftürmer, т.; —borczyni , f. ико- 
ноборная, Bilderftürmerin, /.; — bor- 
сту, а, е, иконоборный, Мег: 
ftürmend., 
Obrazoborstwo, п. иконоборсшво, 
Bilderftürmerey, f. 
Obrażony, а, е, (v. obrazić) обижен- 
ный, оскорбленный , beleidigt. 
Obrazować, s. d. razować, s. nd, o6- 
лагашь дерномЪ угольную кучу, 
den Meiler mit Nafen belegen. 
Obrẹęcz, f. обручЬ, Reifen, сі, т. 
Obrobić, 5. 4. obrabiąć, s. nd. обра- 
бошашь, обработывать, обдБ- 
лывашь, выдБлывашь, bearbeiten 
(propr. et fig.}; skory, обдБлывать, 
кожи, Häute bearbeiten, gärben; skore 
komu, einem die Haut dDurhgärben, 
einen Фитфугидеи; обдБлывашь, 
окружить сБтью, каймою и пр., 
einfafen mit einem Nege, einem 
Saume с. н 
ОЬгосіс, v. obracać. 


Obronić, 5. 4. Obraniaé $. па. 


Sutter п. für Pferde. adj. obrokowy, 
cbroczny. 

Obrona , f. оборона, защита, Ber- 
theidigung , Gegenwebr, /.; (fig) no- 
кровишельсшво, Euh, Shirm, т.; 
укрБиленте, оборснишельная ли- 
нія, Bertheidigungslinie, Defenfiong- 
linie f. (bey Feftungen). 


Obrcńca, т. obroniciel, т. оборони- 


тель, защишникЬ, зашитишель, 
Vertheidiger, Зефибег, т. 


Е 
ге. 


оборонишь, обороняшь, защи- 
птишь, защищашь, YVertheidigen ,; 
бефифен. 

Obronny, а, е. adv. —nie, — по, 


укрБпленный, способный на обо- 
рону, befeftigt, gut ju vertheidigen, 
haltbar; вооруженный, bewaffnet, 
берс. S. — ność, f. 

Obrosnać, s. 4. ied. офгазаС, $. nd. 
сте. czém, обрости, обросташь 
чБмЬ, bewihfen mit etwas. 

Obrostnica, f. каркас (дерево), Sür- 
gelbaum, т. 

Obrot, u, т. оборошЬ, поворошЪ, 
Bepm buie, Wendung, Umwemdung, 
Umdrehung, 1; obroty-woienne, no- 
ворошы, эволуціи, дБлаемыя 
войскомЬ , militärifhe Ehwenfungen, 
Cyolutiynen, f> pl; obrot ciała, ro- 
zumu, поворошливосшь шла, 
разума, Gelenfigfeit, Behendigfeit, f. 
des Körpers, des Geiftes; природная 
способность Kb чему, natürlihe 
Anlage ju etwas; увершка, уловка, 
Wendung, Drehung, fe, Winfelzjüge, 
m. рі.; верешено, шпиль, Welle, 
Spindel, fa, Зарѓеп, т.; obroty nie- 
bieskie , Himmelêpole, m. ple; obroty 
u drzwi, %hürangeln, f. pl.; obrot 
(w ciele), позвонокЪ, сосшавЬ, Wir- 
- Del, m., Gelent, z. 
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ОБготу , а, е, adv. =nic, - по, обо- 

рошный, обращательный , #10 
шиўийгебеп; оборошливый, пово- 
‘рошливый, проворный; 
ный, gewandt; деи, S. - ność, f. 
Obrównać, v. rownać et ө. 


‚ Obróż, obroz, obroza, f. ошейникЬ 


(для собакЪ), Haláband (der Hunde), л. 
Obruchać, s. d. схе. obruchywać, 5. па. 
сле. разшашать, расколебать, 
wanfend, wmafelnd machen. 

Obfudzić, s. d. czę. обмарашь, 1108: 
um беўфтифеп. 

Öbrus, a, т. obrusek, ska, m. dim. 
скашертнь, скашершка, Tifhtudh, z. 
adj. — ѕоүүу. 

Obruszać, s. nd. obruszyć, s. d. по- 
зпрясши, erfhüttern, wanfend machen, 
v. ОЬгисһаб; obruszyć kogo, раздра- 
знишь, разсердипть, разгнБвать 
кого, jemanden aufbringen; огор- 
чить, обидБть, beleidigen. 

Obruszny, а, е. adv. -nie, - по, что 
легко пошрясается, кшо легко 
сердится, leicht зи erfhüttern; leicht 
aufjubringen, S. —ność, f. 

Obrysować, v. rysować et о. 

Obrywać, s. nd. oberwać, 5. 4. обры- 
вать, оборвать, ringum abreipen, 

_ abpflüden „ ausreipen, апёгир[еп; mo- 
лучишь чшо случаемЬ (н. пр. 
деньги, пощечину, болБзнь), зи: 
falig Беѓопипеп, wegfriegen (3. B. 
Geld, eine Maulfhele, eine Krantpeit); 
— się, надсадишь себя, Hagop- 
вашься поднимангемЬ чего, fich 
verheben, fih Schaden thun, S. obry- 
wanie, oberwanie, п. 

Obrywka, f. обрывокЬ, nbgeriffenes 
©ш&, п. v. Obrywanie in obrywać; 
взяшка; судейсктя прошоры, по- 
живочка, Fleiner Nebengewinn, m., 
Сроки, fe pl, Swänşzelpfennige, 
m. pl. 

Obryzgać, 5. 4. обрызгашь; обрыз- 

‚нушь, тїпдёшї befpriġen, 

Obrząd, ейп, т. obrządek, т. об- 
рядЬ, Ceremonie, f., @ебтацф, m., 
Ritus, m. 

Obrządkowy, а, e (adv. — wo), ще- 
ремонтальный, обрядный, бете; 
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monial=, die Gebräuche betreffend. 5. 


— WOS fa | 
Obrządny, obrzędny, а, е. adv: — піе, 
— по, обрядный , по обряду дЪ- 
ланный, dem Ceremonie! дета, 
rituel. 5. — ność, f. 

Obrzask, u, т. пришорносшь (но- 
вовареннаго пива), widrige Си: 
feit f. (von neugebrautem Biere). 
Öbrzazo, т. плБеснь (на винБ\, 
Kahn, т. 

Obrzėdny, а, е, рБдкїй, не ry- 
сшый, жидкїй, dünn, niht diht, 
niht dié von Şlüffigfeiten, von der 
Saat ›с.) 

Obrzękłość, f. опухолЬ, Фей, /. 
Obrzękły, a, e, опухлый, вспу- 
хлый, дејфхооЙеи, | 
Obrzezaćĉ, s. d. obrzezować, 5. nd. 
obrzezywać, s. nd. czę. обрБзать, 
обрБзывать, ringum befohneidin, 
(Leder, fleifhige ©Ла{еп\; обрБзать» 
совершать обрЪзанте, бејиеібеп, 
бте Befhneidung vollziehen, 
Obrzezaniec, йса, м. обрБзансиЬ; 
обрБзанный , Befnittener, т. 
Obrzezek, zku, т. обрБзокЪ, Mbfónitt- 
fel, 2.5 залупа, передняя кожица, 
Зотбамё, f. 

Obrzmiaľy, а, е, кругомЬ опухлый, 
ringum ве|ФюоЙен. 
Obrzmieć, 5. 4. obrzmiewać, s. nd. 
xpyromb вспухнушь, tingum 
јстоеЌен. 

Obrzucać, s. па. ођгғисіс, 5. а. v. 
rzùūcać et о. 

Obrzydliwość, f. гнусность, мер- 
зосшь, ошвращенте, омерзБнїе, 
Efel, ем, m. ; 
Obrzydliwy, obrzydły, а, e. adv. 
— wie, — уо, гнусный, мерзкій, 
отвратительный; скверный, 
пропгивный, омерзишельный, efel- 
paft, шд; аб Фены, 

Obrzydzić, s. d. obrzydzać , $. па. о- 


мерзить; сдБлашь тнуснымЬ, 
ненавидимымЬ , уе и, jum Efel 
тафеп, 


Obrzynać, s. па. oberznać, s. d. тей. 
кругомЬ обрБзашь золотую mo- 
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нешу, бумагу и пр.), тіпдёши бе: 
fhneiden (Goldmünzen, Papier с.) 
Obrzynacz, m. momb который ob- 
рБзываешЬ (особливо золотую 
монешу), der bDefhneidet ,(befonders 
Goldmünzen). ү 
Obrzynki, f. pl. обрБзки, Abfhnitt:- 
еї, п. pl. 
Obsaczać, v. озасгаб, 
Орѕадхаќ , v. osadzać. | 
ОЪзегуа, f> почиштанте, Бе 9%: 
tung, f. j“ 
ОЪзегууасуа, f. наблюденте, 9еобаф: 
tung, f. 
Obserwator, m. наблюдашель, е: 
обафег, т. 
Obserwatorium, indecl, обсерваторгя, 
Gternwarte, f. 
Obserwować, 
примфчашь, 


5. па. наблюдать, 
овнимашь, почи- 


Obstalunek , 


Obstawać, 


2 


OBS 


вать (у ремесленника), бейейен. 
(etwas bey einem Handwerfer). 

nku, f. заказанїе; 
вещь заказанная (у ремесленника), 
Beftelung; beftelte Eae, f. 


Obstąpić, 5. 4. obstępować, s. nd. 


0$сптупишь, обступашь; окру- 
Kamb, Бегиш treten (um einen, um 
etwas), umgeben, umringen, 5. оЬз1а- 
pienie, — stęẹpowanie, п. 

ѕ nd. ‘стоять Ha —; 
противиться, противостоять; 
защищать кого, вступашься; 
настоять на чемф, ftehen омї —; 
widerftehen, fich widerfegen; бетфифен, 
vertreten; beftehen, Debarren auf etwas. 


Obstawićĉ, s. d. obstawiać, 5, nd. o6- 


ставить, обсшавливашь , erum: 
ftelen , umftelen, 


Obsięp, v. озер. 


mamb, beobachten; афѓеп, fhägen.  Obsiepować, v. ostąpić. 


Obses, v. obces. 

Obsiadać, obsiąśdź, v. Ргїтїї. et о, 
взяшь, овладБшь, einnehmen, be- 
fehem, , 

Obsiekač, 5. ља. cbsieĉ, s. 4. обсБ- 
Kamb, ringum беђамеп (савлею, ло- 
зох), (mit dem Eäbel, mit der Уши бе). 
Obsieśdź, v. obsiadać. 

Obsiéw, т. засБванте, Befäung, f 

Obsiewać, 5. nd. оѕіас, з. d. засБ- 
вашь, засБяшь, befäen, 5. obsic- 
wanie, obsianie. 

Obsiewck, 7. osiewek. 

ОЪзеуту, f> обсБвки, Єрки, f, 
Эта т. берт. Mbfieben der Körner 
зы" Saat. 

Obskakiwać, 5. па. obskoczyć, s. а. 


прыгапть около чего, Herumfpringen 
окружить внезапно, 
рї umringen. 5. obskiwanie, ob- 


um etwas; 


skoczenie, n. 

Obskrobować, v. oskrobować. 
Obskubać, v. oskubač. 
ОъЪзѕїапіас, v. osłaniać. 


Obstrukcya, f; v. zatkanie, zatwar- 


dzenie. 

Obstrychy , m. pl. (w gornictpie) не- 
чистота ошЪ свинца, олова от- 
дБляющаяся, Убе (im Berg- 
bau), m. pl. 

Obsyłač, s. nd. obesłać,:s. 4. (г. 
słać), обсылашь, обослатть; me- 
реслашь Bb другой судЪ; обЪ- 
явлашь, увЪ домишь, herumfhiden, 
umbherfhiden; ап ein anderes Gericht 
verfHiden; anfagen laffen, S. obsyta- 
nie, Obesłanie, п, 

Obsypač, s. 4. cze. obsypowač, — py- 
wać, 5. nd. сте. осыпашь, ип фи: 
ten, бефинет, 5. оБзураше, — py- 
wanie, л. 

Obszar, u, т. поле распаханное, 
оса ее Fed, п. 

Obszerny, а, е. adv. — nie, — по, 
обширный; пространный, дегйц: 
mig, weitläufige S. — nośč, f. 
Obszewka, f. обшивка, alles womit 


Obstach, u, m. (w gornictwie) пу- etwas umnähet it, Saum, m., Yer- 


сшая земля (Bb рудокоп.), шие 


Erde (бейт Bergbau), /. 


ОЪѕіајоуас, 5. nd. .obstaliĉs $. а. 


наваришь сталью, Yerftählen. 


brämung, f, аб, т. 

Obszlegi, v. VV yľogi. 

Obszywać, s. nd. obszyć, s. d, обши- 
вать, обшить, umnähen, бепйђеп. 


Obstalować, s. 4. заказашь, заказы- 5, obszywanie, obszycic, ғ. 
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Obtaczać, obtoczyć, v. obtaczać. 
Obtrącać, s. па. oblrąciĉ, s. d. оши- 

бать”, кругомЬ сбивать, сбить, 

tingum абЙоВен; аб адеп. S. ob- 

trącanie, — cenie, п. 

ОЫуКас, 5. па. оЬе!Каб, $. Ц. схе. 
obetknąć, s. d. тей. обтыкать, 11198: 
um befteďen; ringsum ftopfen. 

Obuć, v. obuwać. 

Obuch, a, т. obuszek, dim. обухЪ; 
бердышь, Nüden n. der Art; Streit- 
ђапипег, т., @©тейаш pfn adj 
—chowy. 

Obuchać, ve buchać et о. 
Obudcwać, $. а. 

сшраивать, umbauen, bebauen. 

obudowanie, п. 

Obudzać, s. nd. obudzić, 5. d. paz- 
буживашь, разбудить, вироефеи, 
S. obudzanie, — dzenie , п. 

Obumarły, a, e, умершій ; полу- 
мертвый, ослабленный, verftorben ; 
Halbtodt, abgeftorben, entfräftet, 

Obumierać, 5. 24. obumrzeć, s. d. 
обмирашь, обмерешь, Abfterben, 

yerfterben; von Kräften fommen, in 

Ohnmacht falen. 

Oburącz, adv. обБими руками, mit 
beiden Händen, 

Oburęczny, v. oboręczny. 

Oburzać, 5. nd. oburzyć, s. 4. разсер- 
дить, раздражишь, Aufbringen, in 
Zorn bringen, Oburzać się, разсер- 
дишься, дражишься, Nufgebradht 
werden. S. oburzanie, — rzenie, п. 
' Obustronny, v. оБЯгоппу. 

Obuszek, v. obuch. 

Obuszkować, 5. nd. бишь обухомЪ, 
бердышемЬ, mit Dem Nüden einer 
Ayt, mit einem Ctreithammer fhlagen, 

Obuty, a, e, обушный, der @фиБе 
und Gtrümpfe ап hat, 

Obuw', v. obuwie. 

Obuwać, 5. nd. obuć, s. а. обувашь, 
обушь, (den Fuß befleiden, daher); 
anjiehen Gtrümpfe, Сфибе, Сие: 
— się, обувашься, fih Strümpfe гк. 
anziehen, 

Obuwie, л. обувЬ, (ufbefleidung, а: 
Her): @фибе, Etiefeln, Strümpfe зс. 

Obuzdać, 5. па. обуздашь, зйшиеп, 


5. 
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Obwąchać, s. d. обнюхапть, befhnüfeln. 

Obwalać, s. nd, obwalić, $. па. v. 
walać et о. | 

Obwarować, 5. 4. —rowywać, s. па. 
схе. предохранить, обезпечишь, 
verwahren, ficher еер; укрБплять, 
befeftigen, S. obwarowanie, — rowy- 
wanie, л. 

Obwarzać, s. nd, —rzyć, 5. d. 3a- 
варивать , заварить, ац{{їебеп, 5. 
obwarzanie, — rzenie, п. | 
ОБуаггайек, obarzanek, 
крендель, Brezel, f. 
Obwencya, f. v. obrywka. | 


йКа, т. 


обстроишь, o6- Obwiązać, s. 4. obwiązywać, s. nd. 


сле. obwięzywać, 5, nd, обвязать, 
‘обвязывашь, umwinden;, verbinden 
(Wunden зс.). aj 
Obwiązka, f. obwiąsło, п. обвязка, 
перевязка бандажЬ, Binde, f; 
Verband, т. 

Obwicie, v. obwiiać. 

Obwieśdź, obwieść, v. obwodzić. 


Obwieszać, v. obwiesić. 


Obwieszczać, 5. па. obwieścić, $. d. 
обвБщашь; обвБсшишь; возвЪ- 
щашь, возвБсшишь; объявлять, 
обЪявишь, yerfündigen, befannt 
machen. HEARN ее 

Obwieściciel, obwieszczyciel, m. воз- 
вБсшишель, вБешникЬ, Зет: 
Diger, Wnfündiger, m 

Obwiesić, s. 4. obwieszać, s. nd. o6- 
вБсишь, обвБЪ шивалть , ring herum 
ђйпдеп, umhängen; mos cumb, BE- 
mamb, Hängen, aufhängen; — nos, 
skrzydła (fig-), повБсить носЬ, 
крылья, бышь Bb унынїи, Ме 
Nafe, die Flügel Hängen, den Muth 
falen laffen. ; 


Obwieszczyciel, v. obwieściciel. 
Obwiewać, v. owiewać. 

Obwięzywać, v. obwiązać. 

Obwilżyć, s. 4. obwilżać, 5. nd. opo- 


mamb, омочишь, rings um Бе[ецф: 
ten, benepen, ; 


Obwilenąć, 5. nd. сдБлашься влаж- 


нымЬ, осыр$шь, ringum пав, feucht 
werden, Е 


Obwiiać, s. nd. obwinąć, owinąć, s. d. 


обвивашь, обвишь; обвершыватшь, 























OBY 
` обвернушь, umwifefn, umwinden 


( propr. et fig. ). 5. - wianie, – wicie, п. 
Obwin, т. обвиванте, Umwidelung, 


‚ #5 обвершка, Шад, т.; обви- 


ненте, Befhuldigung, /.; виншовой 
ЖырЕзЬ, ©фгацбепдапа, m. 

Obwiniać, 5. nd. obwinić, s. 4. об- 
виняшь, обвинишь, befhuldigen, 
доносить на кого, пиНаден. 5, 
— nienie, — nianie, л. 

Obwiniony, азбу асаа об- 
виняемый, befhuldigt; angeflagt. 
Obwiniony, obwinięty, а, е, обви- 
шый, обвернуптый , umwidelt. 
Obwisły, а, е, обвислый; слабкій, 
pangend; ай. 
Obwisnąć, s. d. obwisać, 
виснушь, свиснушь, 
herabhängen. 

Obwity, а, е, шы, обверну- 
шый, umwidelt, unwunden, _ 
Obwód, u, т. окружность, обЪ- 
eMb, Umfang, ть; (w matem.) пери- 
epia,  окружіе, Umfrei, т.; (w 
prawie) предсшавленте ceug bme- 
лей, Зои f> der Beugen vor 
Gericht. 

Оъу’баКа, f. край, оправа, обшивка, 
Cinfafung, /:, Nand (um etwas), т 
Obwodzić, s. 20. obwieśdź, s. d. o6- 
водишь, обвесить, herum führen (um 
etwas); окружить (что чБмЬЪ), 
umgeben (etwas mit etwas); (w prawie) 
заставить свидБшелей осмо- 
mpm» umo, etwas Фиг) Beugen бе: 
fihtigen zu laffen, S. obwodzenie, 

obwiedzenie, п. 

Obwoina, f. собачья капуста, о- 
трава, (Apocynum), Hundstod, m., 
Hundsfraut, n. 

Ubwolać, s. 4. obwoływać, 5. па. сте. 
возгласишь, возглашапь ; обна- 
родовашь, Aubrufen, еді) befannt 
mamen, S. оЬуоіапіе, оһұоїуүғаріе, 

Obwozićĉ, v. wozić et о. 

Oby! int. дай богЬ! дай боже! 
чшобы,.. wenn doh! dag боф! - 

Obyczay, aiu, т. обычай, ©itte, Gez 
зооБибей, f.; (свойство, Cigenthüm- 
ПЕ einer Сафе). 


5. па. об- 
fich {епЇеп, 


589 


Сне 
каго состоянїя, просвБщать, де: 
fittet maen, cultiviren, 

Obyczaiowy, а, е, . нравсшвенньй, 
пб, тога, fich anf Gitten бе: 
уерепй. 

Obyczayny, а, е. adv. — ше, — по, 
благон равный, добронравный, у- 
чтивый, вБжливый, gefittet, fitt: 
fam, БИК, од. iyini Ў. 
благонравте, учшивость, На: 
кость, gute ©ше, Mrtigfeit, Өф: 
Реш, |. 

Орта obydwa, (vulg.), v. obadwa, 
oba. 

Obydź, v. obywać. 

Obyt, m. v. obycie, in obywać. 
Obywać, s. ла. ссе. obydź (fut. obędę, 
— ей21еѕ2), 5. а, ied. пребывать, 
пробывать, о6ЪЪзжашь, obb- 
хашь, fih aufhalten (an einem Orte), 
befuchen, Dereifen (ein Land :¢.); funk- 
cyą, v. odbywać; obywać się, obydź 
się, пребывать, пребыть Ha 40A- 
roe время, lange Beit bleiben (an ei- 
nem Drte), w urzędzie, w służbie, 
in einem 901е, in einem Dienfte; ab- 
латься опышнымЪ, свБдущимьЬ, 
erfahren werden; czém, о czém, до- 
вольсшвовашься, жишь чБмЬ, 
fih behelfen, ausfommen mit ейоа$; 
bez czego, обходиться безЪ чего, 
fich bepelfen ohne etwas, entbehren, 
S. obywanie, obycie, л. 

Obywatel, т. обывашель, гражда- 
нинЬ; дворянин, помБщикЬ, 
владБленЪ помфешья, Cinwohner, 
Зее; абейдег пае, Оиёбейвее; 
inwoner, Gtaatèbürger, т.; ma- 
mpiomb, сынЬ или другЬ ome- 
чесшва, Patriot, Baterlandsfreund, т. 

Obywatelski, а, е, обывашельскій; 
пашртошическти,  {їай$®йїдегї®й); 
рапьшо. 

Obywatelstwo, п. индигенашЪ; пра- 
во гражданства; пашріотизмЬ, 
любовь ко ошечеству; (соШес!.) 
обывашели, граждане, дворян- 
сшво, Зна фай, Ома едете г; 
Patriotismus, Baterlandsliebe ; (coll.) 
Сааб це, т. pl., 9101, т. 


ОЬусга!б, з. nd. выводить изЬ gu- Obżałować, 5. d. Бо бераи: 
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erm; Кобо przed sądem, позвать Bb Женскій, наряды, weibliher © фти, 
судЪ, anflagen, vor Gerit Ғофегп. т. ; мёбли, Hausrath, т.) _ 

5. obżałowanie, л. Ochędożność, f. опряшносшь, о- 
ОЪ2а1оуапу, т. ошв$шчикЬ, der прятливость, Зет сіе, Liebe zur 
Beflagte, т. еше, fA - 
Оћ3агзіуо, n. обжорство, прожор- Осћедо2пу, a, e. adv. — nie, опряш- 
ливость, Gefrähigfeit, f. ный, 16119, 


`ОЬ2агїисһ, оЪ2агса, obżerca, т. 06- Ochędożyć, 5. 4. г. chędożyć, oyn- 


жора, БдунЬ, лее, Vielfraf, т. стить, очишашь, абрибеп, 96: 
Obżarty, оЪ2агИуу, а, е, обжорли- bürften. е 

вый, прожорливый, Gefräfigfeit, f: Ochelznąać, з: а. ochełznać, s. nd. o- 
Obżerać się, $. nd. obeżreć się, 5. а. буздашь (лошадь), gäumen (ein 


‚ обжирашься, обожрапться, fih vol Pferd). 


freffen. 5. obżeranie się, obżarcie się. Ochładzać, 5. nd. ochłodzić, s. 4. o- 
Obżerca, v. obżartuch. хладишь, охлаждать; ут Бшатшь, 
Obzierać, $, nd. obeyrzeć, 5. 4. 7. облегчить, аб еп; lindern. — зе, 
oglądać; obzierać się, obeyrzeć 516, охлаждатьєя; успокоиться, 14 
М ксл мор ы абе Бен ; fih beruhigen, fälter werden, 
umfehen; ожидашься, erwarten, Hof- ; 

fen; obeyrzeć, перемБнишь, по- А Йе. 
= маран нравЬ свой, in {ф gehen, денте; услажденїе, ба йй: 
fich eines Береги bedenfen, S. obzie- lung, Abfühlung ; пети, #абипа, F 
каше obeynzenie: f Ochłodnieć, s. d. ochłodnąć, $. d. 
Ocalać, s. nd. ocalić, s. а. coxpa- jed, охладфшь, охладишься, fih 
нить Bb иБлосши, unyerfehrt er- E E E 4 

В Е г Ochłostać, v. chłostać. 

Ocalanie, — lenie, л. сохраненїе Bb Е 

иБлосши, unyerlegte. Erhaltung, Er- pi 


þaltung f. der Sntegrität, Ochmistrz, т. гофмейсшерЬ, дво- 


Осар, п, т. всптавленте (одной доски 
Bb другую, у плошниковЬ), Čin- 
зар[ипд (бер Bimmerleuten), f-; 3a- 
крайна, накладка, рама, Cinfaffjung, 
7.3 вертлюжная часть (пушки), 
Зар{епіїйё (der Kanone), л. 
ОсетЬго аб, v. Cembrować. 
Ocenić, v. cenić. 

Ocerklować, v. ocyrklować. 

Ocet, g. octu, т. уксусЬ, Effig, т. 
Ocetniczka , f. уксусница, Effigfäfh:- 
` фей, п. 

Ocetnik , т. уксусникЬ, Čffighändler, 
Cffigmaher, т. 

Och! int. oxb! аф! ор! PEO 
Ochapia mi się kto, albo co, (obs. 
vulg.) помнится мн, кажется 
umo я видБлЬ, или слышалЬ 
кого, Ymo, её fommt mir jemand, 
nder etwas vor, fält mir bey, 


Ochmystrzować, s. па. бышь гоф- 


Ochmurzać, 5. nd. ochmurzyć, s. d. 


Ochocić, 5. d. поошряшь, ободрять, 


Ochoczy, а, е. adv. — czego, 6o- 


рецкти, Haushofmeifter, т.; воспи- 


шашель, надзирашель надЬ 
дБтьми, Hofmeifter, Erzieher, me 


Ochmistrzowstwo, n. должносшь 
гофмейстеря, дворецкаго, воспи- 
mamera, Hofmeifteramt, п. 

Ochmistrzyni, f. гофмейсшериня, 


Hofmeifterin, f. 
мейсшеромЬ и np., Hofmeifter feyn. 


покрышь облаками, mit Wolfen 
Dededen , umwölfen (propr. её fig-). 


einen nufmuntern zu etwa., — się, do 
с2е00, охошу получить до чего, 
Зи befommen zu etwas; cb amn- 
Komb веселиться, ju luftig {еюп. 5. 
ochocenie, ochotanie , z. 


Ochędostwo, л. опряшносшь, чи- дрый, веселый, muthig, luftig; ro- 
сшоша, ‘ейеи, f; (уборЬ шовый, услужливый, bereitwillig. 
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Ochota, f. охота, наклонносшь Kb Ochwat, u, m. pazbumie (у лошади), 
чему, Ruft, Neigung f> pu etwas; Nehe, f., етап en, BerfHlagen (bey 
веселте, увеселенте, Luftbarfeit, f. Pferden); колБнный грибЪ, опу- 
Ochoinie, adv. охошно, cb охотою, холь (у лошади), Spath (der Pfer- 
деи. = | de), т. 

Ochotnik, т. охошникр, волон- Ochubiać, $. па. ochybić, 5. а. o- 
mepb, Sreywilliger, Bolontär, т.; шибиться, не попасть (Bb whas), 
учасшникЬ sb какомЬ увеселенїи, yerfehlen, піфе treffen; неудавашься, 


Theilnehmer an einer luftbarfeit, т. 

Ochotować, 5. nd, жить весело, в 
увеселенти, luftig, {ориф leben. 
Ochotny, а, e adv., — nie, — по, 
охоч1їй, охотный; расположен- 
ный, Luft habend, Muth habend (zu 
etwi); доброхошный, willig, bereit, 
5. ochotność , f. 

Ochramać, ochramiać, s. nd. ochro- 
им, 5. 4. изув5чить, сдБлашь 
хромымЪ , lähmen, 

Ochraniać, 5. nd. ochronić, $. 4. 
сохранять, сохранить, (onb 
чего), verwahren, {Фибен (gegen et- 
was); беречь, жалБшь, щадить, 
{фопеп, fparen, — 51е, предохра- 
ниться, беречься, fich verwahren, fih 
бшеп, fich in Aht nehmen, 

Ochrapicć, v. ochrzypieć. 

Ochromić, v. ochramiać. 

Ochrona, f. сохраненте, предохра- 
ненїе, Berwahrung, EHübung, f., 
Сиб, т. береженїе, Sparung, f; 
изЪяпие, услове, Vorbehalt, т. 

Осһгойса, т. сохранишель, защиш- 
никЬ, Земрабтег, Bertheidiger, т. ; 
Kmo бережешЪ, шадишЪ, der fpart, 
опе, 

Осһгопіё, v. ochraniać. 

Ochroniciel, v. ochrońca. 

Ochrzcić, v. Chrzcić. 

Ochrzypiać, s. па. ochrzypić, s. d. 
дБлашь охриплымЪ, beijer maden. 


li Ochrzypieć, 5. nd. ochrapieć, $5. d. 


охрипать, охрипнушь, heifer 
werden. | 
Ochuchać, $. nd. осһисһпаб, 5. d. 


дуть на Ymo , апраифеи, ап Га{ен. 

Осһхасаб, s. nd. ochwacić, s. d. 
разбить лошадь, ein Pferd fidh ver- 
fangen laffen; —się, разбиться (о 
лошади), fih verfangen, verfhlagen 
(von einem егде). 


Гот. Г. 


miflingen, ЕБИф(адеи. 

Ochyda, f. насмБшка, ©роќ, m., 
(омерзБнте, СЕТ, т.) 

Ochydzać, s. nd. ochydzić, $. 4. 
сдБлашь ненавистнымЬ; омер- 
зБшь, verhaft maen; verefeln, Efel 
erregen; kogo, клеветать очер- 
нить, Yerleumden, anfhmwärzjen, S. 
ochydzanie, — dzenie, л. 

Ochylać, 5. nd. ochylić, s. 4. закра- 
шивашь, прикрывать (худое 
дВло), bemänteln, бефбищен, 

Ос!асаб, s. ла, ociągnąć, $. 4. mo- 
рить, размягчить мясо, 10б 
mürbe тафеп. 

Ociągac się, увертываться, укло- 
няпться, не хот bma дБлашь, {іф . 
au entjiehen јифеп (einer Sathe), fich 
weigern, 

Ociążały ‚ v. ociężaľły. 

Ociekać, 5. nd. ociec, ocieknąć, $. d. 
стекать, стечь, Abfliefen; myx- 
нуть, вспухнуть, вздувашься, 
аи уе Цен , {Чушюе еп, S. ociekanie, 
ocieknienie, п. 

Ociekłość, f. опухолЬ, (еў, f. 

ОсеНу , а, е, опухлый, gefhwollen, 

Осіејіс się, s. d. осіејас się, $. па. 
отелиться , [6еп, 

Ociemiężać, г. Uciemiężać. 

Ocieplić, s. d. ocieplać, s. nd. co- 
грБть, согрБвашь, нагрЬшь, Ha- 
грБвапть, wärmen, erwärmen; — ѕіе, 
сшановишься шепл Бе (о погод), 
аеййпбег werden (vom Wetter). 

Осіеріају, a, е. нагрБшый, согрБ- 
шый, erwärmt. 

Осегаб, v. otrzeć. 

Obcierki, ów, pl. 
{фаб{е(, л. 

Ociernić, s. d. ocierniać, $. па. ropo- 
дить шерновникомЪ, обсаживать 
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оскребки, 916: 
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терномЬ, mit Dornen umgeben. 
Ociesać, ociosać, s. 4. ociosywać, 5, 
пі. ezg. Demenes обтпесывать, 
бебапеп, Беўшшегп; (д) дБлашь 
въжливымЬ, учтивымЬ, Abýobeln 
(einen -Menfhen). 

Ociężać, s. nd. осіе2уё, s. d. ошяг- 
чашь, отягощапшь; ошягошить, 
belaften, befhweren, HAN 
Ociężały, а, е. adv. —le, omaro- 
эпенный; лБнивый, непорошли- 
вый; тяжелый, толсшый, belaz 
fiet, Gefhwert; träge; Фо. S. 
— tość, f. 

Ociężeć, 5. d. шяжелБшь, сдБлашть- 
ся шяжелымЬ, непроворнымЬ, 
непово рошливымЬ, fhwer, {ег 
Кий: unbehend werden, 

Ocinać, 5. nd ociąĉ, s. 4. высБчь 
розгами, mit Nuthen Hauen. v. ob- 
стас. 

Ccinek, nku, т. ошрубЪ дерева, 
nbus, Abgehauener ЗацтЙании , m. 
Осіоѕ, а, т. обшесанное дерево, Ве: 
лиге, зиверамепе8 Си Зоб, л. 
Ociosywać, v. осїезаб. 

Ocisk, u, т. мозоль, Hühnerauge, п, 
офоти, m. 

Оскпаб, $. 4. ied. ocykać, 
5. пі. разбудить, разбуждать, 
пиртиефей, weden. — ме, mpo- 


снушься, просыпашься, пробу- 


дишься, пийоафеи, 
Octownik, v. осеіпіК. 
Octowy, a, €, уксусный, 
ffig = 
Осисїб, 
Ocukrować, s. 4. насахаришь, обса- 
харишь, беўи@егп, überjudern. 
Oćwiczyć, ѕ. nd. высБчь ‘розгами, 
mit Nuten Фигфбацеи. 

Осукас, v. оскваб. — 

Ocyrklować, ocerklować, s. 4. окру- 
жить; ограничить, опредфлишь, 
umgeben, umringen; беўфтйпёеп, ein- 
Гаглп ееп. 
Oczarować, 5. 4. очаровать, OKOA- 
довашь, bezaubern, beheren, S. o- 
czarowanie, n 


von С, 


v. ocknąć. 


Oczekiwanie, n. „Ж. 


tung, f. | 

Oczerniać, s. nd. oczernić, $. 4. очер- 
нять, очернить, {Фузбеуей, {Фоат 
тафеп; (fig-) очернить, злосло- 
вить, оклевешашь, ап{фойтуеп, 
verleumden. 

Oczernieć, s. d. чои: {фаг 
werden (propr. et }їк.). 

Oczérstwiać, 5, nd. oczérsłwiĉ, 5. d. 
освБжать; осББжишь; дБлать 
свБжимЬ, крБпкимЬ, здоро- 
вым, Ф, fart, gefund machen, 
Осенний się, oczérstwieć, s. па. 
осв5жишься, укрБпишься, ab- 
лашься свћжимЬ и пр., frif® к. 
werden, S. oczérstwianie, — wjenie. 

Oczerwienićĉ, v. czerwienić et о. _ 

Ocześać, v. осіеѕаќ. | 

Осгеа, pl. dim. глазки (ласкашель- 
но), (ецдеп (liebfofend), п. 

Oczko, п. dim. глазокЬ, глазочикЪ, 
fleineg Nuge, п.; (w botan.) глазокЪ, 
почка, очко, Auge, z., Хпоёре, /.; 
пешля (Bb чулкБ), иде, п., 9а: 
{фе Г. (am Стгитрќе). 

Oczkować, 5. nd. прививать дс- 
ревья Bb пупЪ, Bäume impfen, . ocu 
liren. 5. — wanie, п. 





ocucać, Oczkowaty, a, е. adv. — t0, почко- 


ватый, апдепбмпід , Énospenförmig. 

Oczny, а, е, глазный, 9иђеп:; oye- 
видный, своими глазами видБв- 
шій, der mit eignen Mugen дејеђеп 
раё; oczny świadek, очевидешЪ, 
Augenzeuge, т. 

Oczy, pl. глаза, идей, л. pl. v. oko. 
Oczy ścialnia , f. (w teol.) мБешо очи- 
шентя, Neinigungëort, т. | 
Осгуѕсіаїпу, а, е, (w teol.) очисши- 
тельный, reinigend. 

Oczyściać, oczyszcza, s. nd. oczyścić, 
5. 4. очишать, очистить, reini- 
gen (propr. et fig.) 

Oczyścieć, s. d. дБлашься чисшымЪ, 
rein werden, 

Oczyszczenie, п. очищенїе, 9 einiz 
gung, /.; oczyszczenie Panny Maryi, 
срБшенте господне, Mariä Reini- 
gung, f. 


Gczekiwać, s. nd. ожидать, erwarten, Oczyściciel, т. очисштишель, Neiniger, 
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oii е, много глазЪ имБю- 
цій, mit vielen Augen. 

Oczywisty, a, е. adv. -wiścic, -wisto, 
очевидный, апдепіфеііф; своими 
глазами видБвшти, Der mit eignen 
Augen gefehen hat; oczywisty świadek, 
очевидец, 9идепзецде, т.; (w prawie) 
Dekret oczywisty, приговорЬ дан- 
ный Bb присушсшвїи ceug bme- 
лей, Зе ир m. in Gegenwart бег 
Zeugen. 

Oczywistość, f. очевидность, augen: 
{фе бе Wahrheit, augenfheintihe 
Wahrfheinlihfeit, f. 

Od, praep. с. Gen. omb, von; au; 
feit; vor (5, 1. gegen, wider), ас; зи; 
с. сотр. нежели, Al; (Bb сложно- 
cmu Ф глаголами): omb, ab, auf, 
ег, Шей, vor, genug, wovon ab, 100: 
von weg; Hazagb, опять, игй, 
wieder. — 

Ода, f- ода, Dd; /. 

Odąć, v. odymać. 

Odarcie, v, odrzeć, т odzierać. 

Odartus, m. человБкЬ cb ободрап- 
нымЬ плашьемЪ, ©)йеп{фу mit abge- 
rifjenen Kleidern, Lumpenferl , m. 

Одагіу, a, e, ободранный, abgeriffen, 
zerrifjen. v. Odrzeć, in odzierać. 

Odbeczceć, 5. nd. удовлешворить 
(за грБхи и пр.) слезами, mit Thri- 
пеп büfen (für Sünden :¢.) 

Odbicie, п. vs odbiiać. 

Odbieg, u, т. стокЪ (воды и пр.), 
96.6 т. "(Бев Wafers с.) - 

Odbiegać, $. па. cze. odbieżeć, 5. 4. cze. 
бае, 5. 4. ied: Бана, om- 
кайн, бЪжашь прочь, dayon 
laufen, fort laufen; осшавить, 0- 
ставлять, отсшупаться ат 
кого, omb чего, verlafen, weggehen 
von einent, Yon ейоаё; сшекашь, 
стечь, абебеп, 

Odbiegacz, т. to iest: ten со odbiega. 
Odbiegľy, a, е, оставленный, по- 
кинуптый ‚ зеМаеи. 5. — 1056, f. 
О‹4ЫЬегаб, s. nd. odebrać, $. 4. om- 
бирашь, отобрать; отнимашь, 
ошнашь, їедпеђтеп, jurüdnehmen ; 
получашь, получить, empfangen, 
erhalten, S. odbieranie, odebranie, л. 


Odbit, 


Odbitka, 


ODB 


Odbiiać, s. nd. odbić, 5. д. ошби- 
вашь, отбить; отражать, ompa- 
зишь; а ошшибишщь, 
абїф (адеп, [оё адеп; zurüdihlagen ; 
wieder flagen; отбить, отразить, 
прогнать, зҙзигіфіфГадеп, zurüdtreiz 
ben , vertreiben , verjagen; бишь, pa- 
нить, flagen, wund {їр еп; odbiiać 
od іади, отчалить, ошчаливашь, 
ошваливашь ошЬ берега, abftofen 
vom Lande, abfegeln, abfahren; odbiia 
fuzya, ружье ошдаешф, ошби- 
ваеть назад, die &пие 06; 2о1а- 
dek cdbiia, ошрыгаешся uzb же- 
лудка, еб ftoft auf aus dem Magen; 
odbiiać się, отражаться, ошзы- 
вашься, ġurüdgeworfen werden; wie- 
dDerhalen. 5. obiianie, odbicie, n. 

Odbieżany, — Żony, а, е, осшавлен- 
ный, Werlafen, im @ифе gelaffen; 
(w prawie), odbieżana, odbieżona 
г2ес2, вешь оставленная, Yerlafjene 
Сафе (derelictum), f. 

т. подскокЬ, Яйфргай, т. 

v. odbitka. 

f- подскокЬ, ошскокЪ, 
рекошешЪ, #їйїргай, m., Укефее 
tiren, л.; перекрыпие (на карточ- 
ной игрБ), 0йефеп (ип Karten- 
fpiele), 2.5 ошбишая добыча, nb- 
gejagte Beute, f. 

Odbity, a, e, part. v. odbiiać. 


Odbolały, a, е, всё болящїй, von 


Сфишегу durhdrungen, 

Odboleć, s. 4. сте. много боли вы- 
терпфть за чшо»\уе! @фипсегуеп lei- 
den für епоаё; болБшь около чего 
и отпасть, ring um etwas Фит: 
aen und abfallen, 

Odbrakować, s. а. czę. выбраковашь, 
Блин негодное, апёпшйип, 
аббтафеи, 

Odbrzmiewać, 5. nd. сте. odebrzmić, 
5. d. ied. отзываться, wiederhallen, 

ОдЬусіе, п. v. odbywam. 

Odbywać, з. nd. czę, odbydź, odbyć, 
5. а. AE M бе, 
исполнять, исполнишь, аб ип, 
vollenden, verrihten; — urząd, om- 
правлять свою должность, fein 
Amt verrichten, vamwalten; cdbydż со, 

Е" 
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продавать, Yerfaufen, nbfegen; kogo, 
освободиться, избавиться от 
кого, jemanden [08 werden, 

Odbyt, u, т. продажа товаров, 
Abgang, ` Зав (ооп Waaren), т. ; 
испражненте, изверженте, иёилит, 
m., Ausleerung, F, Stuhlgang, т. ; 
заднїй проходЪ, After, т. (#00), л. 
im Hintern). Odbyty, umo легко 
сбышь можно, was man Геі) “108 
werden fann; odbyta robota, окон- 
чанная работа, Abgethane, beendigte 
бубен. 

Odcelować, $. d. cze. (v. celować et 
od), отд Блить хорошую мягкую 
рухлядь и пришить особенно, 
das gute ФероетЕ abfondern und Бе: 
fonders annähen, 
Odcerklować, v. odcyrklować. 
Odcharchać, v. odchrachać. ` 
Odchciewa się, v. odechcieć się. 
Odchęcać, s. nd. czę. odchecić, 5. d. 
kogo od czego, отвратишь KOTO 
omb чего, einen von etwas abwendig 
machen, einem die Luft benehmen zu 
etwas, ; 

Odchędożyć, v. Primit, et od. 
Odchłań, v. otchłań. 

Odchód, u, т. бракЪ, выбракован- 
ное, Abgang, Эй, Эа ив, m. ; 
изпражненте, изверженте, Wuswurf, 
m., Эл еегииа, f., Stuhlgang, т.; 
задн! и проход, Nfter, m., Deff- 
nung f. im After; ошходЪ, продажа 
тповаровЬ, 9(б{а& der Waaren, т. ; 
недосшашокЬ, Mangel, Заз, m- 
adj. odchodowy. 

Odchodowa kiszka, f> проходная, 
задняя кишка, Maftdarm, т. 

Odchodzić, s. ла. сле. odeyśdź, s. а. 
тей. отходить, отойши, абдеђеп, 
weggehen, fortgehen; od czego, om- 
ходить, ошойши omb ucro, ocma- 
вляшь, осшавишь UMO, абдеђеп 
von etwas, etwas verlafen; недоспта- 
вашь, mangeln, nicht чгеїфеп; (о 
ивБптБ) стнерешься, (von Farben): 
abgehen, abfärben; (o счеш Б) вы- 
чишаться, вычестися, abgeben, 
abgerechnet werden; (о брак), вы- 
бракывашься, (vom 9иёјФив), аб[а[: 


а 
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len, auêgefhofen werden; (о скоптБ), 
колЪшь, издохнуть, (vom Зе); 
falen; odchodzić dług, заплатить 
долгЬ хожденїемЬ, Биг Gehen ab- 
arbeiten (сте @фиь); od swego prawa, 
отсшупишь omb своего права, 
абМтеїеп von feinem Nete; z rozumu, 
cb ума сойти, vom Berftande fom- 
men, беп Berftand verlieren, _ 

Odıhowały, а, е, выкормленный, 
взрослый, grof gezogen, aufgezogen. 

Odchowywaċ, s. 4. cze, odchować, 5. d. 
выкармливашь, воскормить ; BOC- 
пишывашь, воспишашь, диёіеђеп, 
grop ziehen; erziehen, 

Odchrachać, s. d. czę. выхаркивать, 
выхаркнушь, ошхаркнушь, 008: 
тйиёрегп, mwegräuspern, 

Odchylać, $. nd. odchylić, s. d. om- 
KAOHAMb, отклонить ; ошгибать, 
ошогнуть, wegneigen; wegbiegen, 
wegbeugen; ошводишь, Ablenfen; 


ошвращашь, ошврашитть, Nbwen: , 


den einen von etwas. 

Odciąć, v. odcinać. 

Odciągać, s. nd. odciągnąć, s. d. 
odciągiwać, 5. nd. czę. опипягивашь, 
опппащить, wegjiehen, abziehen; 


(rachuiąc), вычишашь, вычесть, 


abziehen (ооп einer Summe), abrechnen, 
fubtraþiren ; ошлагашь , ошклады- 
вашь, verziehen, verfhieben, aufjhie- 
ben; (w chemii) оптдБлить, ошлу- 
чишь, abfondern, trennen; (w filo- 
гої) ошвлечь, ошдБлишь мы- 
сленно , аби ереп (Begriffe), abgezo: 
депе Begriffe biden, S. odciąganie, 
odciągnienie, п. 6 
Оасіекаќ, se nd. ойсіеќ, $. d. сшечь, 
сшекать, Abfliegen, ablaufen, 5. 
odciekanie, odcieczenie, п. 
Odciek, u, т. сток, сшеченте, Nb- 
fuf, т. 
Odcierać, 5. па. odetrzeć, s. 4. ошши- 
рашь, ommepemb , абте бен. 
Odcierpieć, s. 4. вышерпть, е: 
®шбеп, ашё{їебеп ; удовлептворипть, 
очистить вышерпБніемЬ боли, 
абойвеп durch бтоиииа ооп ©Єфтег: 
jen; перенесть, забышь свою боль, 
yerfhmerzen, Ах 

















ОЧс:ейу, а, e, ошсБченный, om- 
рубленный, абдеБаиси. 

Одсіпас, з. ла, odciąć, ѕ а. ошсБ- 
кашь; ошеБчь; ошрубашь, o- 
шрубипть, Abhauen, weghauen; (fig) 
ошняшь, убавишь, уменьшишь, 
abziehen (ооп einer Сипипе), verrinz 
gern, vermindern; odcinać się komu, 
сдБлашь отпорЬ; ombusamb, om- 
ражашь, Widerftand leiten, zurüd- 
{ФЇадеп, аб адеп , abwehren, 5. 
одсташе, odcięcie, л. 

Odcinek, nka, т. ошрБзокЬ, аб: 
gefhnittenes Си, n., Abfhnittfel, п. 
Odcinek koła, сегменшЪ, Зи 
т. eines Kreifes; (w gramm.) Ano- 
cmpopb, Npoftroph, m.; черенокЪ, 
Abfenfer, m. 

Odcios, г. ocios. 

Odcisk, u, т. мозоль, Hühnerauge, 
n., Зефоги , m. 

Odciskać, 5. па. odcisnąć, s. d. om- 
кидывашь, ошкинушь; отбра- 


Oddalać, s. 
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воздашь,воздавашь;награжЖ дать, 
vergelten, wiederyergelten ; поп komu, 
ЗасвидБшельсшововашь свое по- 
umenie кому, еіпеш feinen Gruf 
(fein Compliment) abftatten;, wisytẹ, 
посБщенте дфлашь, посБщашь, 
посБтить, einen Befuh abftatten ; 
вручить, вручашь, übergeben, ab- 
geben, einhändigen; рекомендовать, 
ешр Меп; co Bogu, посвящать 
чшо богу, Gott etwas weihen, 1010: 
теп; обвБнчать, antrauen, trauen 
(Ferlobte). 5. oddanie, oddawanie, п. 
nd, oddalić, s. d. om- 
даляшь, ошдалишь, удаляшь; 
Удалить, entfernen; продать (на 
судебномЪ мБешБ), gerichtlich ver- 
äußern, S. oddalanie, — lenie, п. 


Oddalca , т. to.iest: ten co oddala. 


Oddarcie, v. oddzierać, 

Oddarować, s. 4. одарить, wieder- 
fhenfen, ein ©ејфепё machen, 5. 
— wanie, n. 


сывашь , отбросить, зигйфое ен; Оддагопек, nku, т. ошдарокЪ, Gez. 


odcisnąć, давленемЬ причинить 
боль, мозоль и пр., wund drüden. 
Odcykać, v. ocknąć. | 
Odcyrklować, odcerklować, s. d. o- 
чертить циркуломЪ, измБришь 
циркуломЬ, абзігѓе[л. S. - wanie, п. 
Odczarować, з. 4. тей. ошколдо- 
вашь, еинаибеги, 5. — wanie, n. 
Odczerpać, s. а. се. iied. odczerpnąć, 
5. 4. ied. ошчерпыватшь, ошчер- 
пнуть, аб{фёр{[еп, 
Odczesać, 5. 4. odczesywać, 5. па. 
сре. ошчесашь, ошчесывашь, nb- 
{йпишеп. S. odczesanie, — sywanie, п. 
Odczyniaĉ, $. nd. odczynić, s. d. дЪ- 
лашь небывалымЬ, уничшожишь 
дБйсшвїе moro ymo сдБлалось, 
мпдеїфеђеп тафеп; ошколдовашь, 
entjaubern; ciasto, одшдБлишь 
часшь шБсша и уквасишь, yom 
Teige abtheilen und епуацеги. 5. od- 
czynianie, — nienie, п. 
Odczytać, v. doczytać, 
Oddąć, v. oddymać. 
Oddadź, oddać, s. 4. oddawać, 5. nd. 
ошдашь, отдавать, д0е6ей; om- 
дашь, дашь назадЬ, wiedergeben; 


gengefchenf, п. 

Oddarty, а, e, part. v. oddzieram. 

Oddawać, v. oddadź. 

Oddawca, т. (oddawacz), m. по- 
дашель, вручишель, Mbgeber, Це: 
berbringer, т. 

Oddech, u, т. дыхане, дух}, 
Athem, т.; ошдущшина, ошдухЬ, 
Зи (ьф, п.; dać wolny oddech (п. 
рг. namiętnościom), дашь волю, 
(н. пр. сшрастям}), не обуздать, 
{тереп Lauf lafen (3. B. den Leiden- 
fhaften), niht jurüdhalten, adj. od- 
dechowy. 

Oddeptać, s. d. oddeptywać, $. па. 
czę. OMHIONMAaAMb, ошшапптывашь, 
abtreten, 158 treten, 5. oddeptanie, 
—tywanic, п. 

Oddłřubać, s. 4. ошковыряшь, 96: 
Наибси. 

Oddma, т. имБющїй одушлыя 
шеки, Фапёба@, т. 

Oddmuchaćĉ, $. d. czę. oddmuchnąć, 
5. d, ied, ошдушь, ошдувать; 
сдувать, сдушь, Abblafen, wegbla- 
fen; отдать (ударЬ кому), wieder: 
geben (einem einen Hieb). . 


= 
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Oddoić, s. 4. обаја, $. па. вы- 
доишь, выдаивашь, amelen. 

Oddrapać, 5. 4. сцарапатпь, абїтабеп, 

Oddrętwiać, s. nd. — wić, <. d. воз- 
Bpamumb Koro omb ошБпенЪитя, 
einen aus der Erftarrung purügbringen ; 
— się , возвратишься ошЬ oy bne- 
H Bura, aug derCrftarrung zurüdfommen. 

Oddrętwieć, 5. а. сле. г. oddrętwiać się. 

Oddrukować, s. d. oddrukowywać, s. 
nd. czę. отпечаташь, ошпечаты- 
вать, Quêdruden, völlig şu Ende 
Druten, 

Odduch, п, т. выпариванте, испа- 
ренте, Wusdünftung, f; 

Odduchać, s. nd. odetchnąć, s. d. ied. 
дышашь, дыхать, Athmen, Зибещ 

polen; отдыхать, ausruhen, 9П Беш 

{фёр[еп} (/д.) gniewem, дыхать 
тҥБвомЪ, Born ашен. 

Odduchalny, а, е, дыхашельный, 
удобный Kb дыханїю, ци Nthmen 
11909. 

Оддутас, $. nd. oddąć, s. d. ied, 
ошдувашь, ошдуть, игй ен, 
wegblafen; entgegen wehen, wegwehen, 
5. oddymanie, oddęcie, п, 

Oddział, u, m. О ление: Nbtheiz 
{ШШ Л; ЕТ уоузКа, ошрядЬ, 
Heerabtheilung, К, Detachement, п.; 
(rządu, trybunały), ошдБленте, де- 
партаменшЪ (у губернїй, у суда), 
Abtheilung, Departement (in Der Nez 
gierung, in Gerihtshöfen). 

Oddziałać, s. d. oddziaływać, s. nd, 

_ сле. прошивод-йствовать, уни- 
чшожишь шо чшо прежде abaa 
лось, баё Gegentheil von dem thun, 
аё man gethan þat; czary, ошворо- 
жишь, ошколдовашь, entjaubern, 
5. Oddziaļłanie, — Їуүғаріе, п. 
Oddzielać, 5. па. oddzielić, $. d. om- 
Abrams, omg Baums, abtheilen, аб: 
fondern; (w prawie) удБлишь кого, 
einen abfinden (bey бтЫфайнеи)$ обЪ- 
являшь совершеннолБшнымЪ, ош- 

‚ пускать на волю, aug der väter: 
_ Пфеп Gewalt еп а тей, emancipiren. 

Oddzielacz, т. оптдБлишель, der ab- 

theilt. v. Oddzielać. 


adv. — nie, —по, 


ODE 
отдф$льный, овен, abgefondert; 
abtheilbar; 7', отвлеченный, abfiract. 
5. — ność, f. 

Oddzicrać, 5. nd. odđedrzeć, s. d. ош- 
дирать, отодрать, OMMOpramb, 
абгеібеп. S. Oddzieranie, оддагсіе, п. 

Oddzierzgać, s. nd. oddzierzgnać, s. d. 
ied. развязать, ошвязашь, аб: 
fnüpfen, loŝfnüpfen. 

Odehranie, odebrać, v. odbierać. 

Odechceć się, 5. 4. — chce, się, om- 
хотБться, die luft vergeht. 

Одесіе, п. v. одутат. 

Odednicie, s. 4. теоз. разсвЪшаешЪ, 
е8 wird аа. 

Odedrzeć, v. oddzierać. 

Odegnać, v. odganiać. 

Odegnąć, v. odginać. 

Odegrawać, 5. nd. odegrać, 5. d. omb- 
игрывашь, отприграшь, wieder аб: 
gewinnen (пи Spiele). г. Рити. её od. 
Одеса ‚ f. v. Ulga. 

Odelgnąć, s. 4. тей. odelgiwąć, s. па. 
Czę. расклеиватться , расклеиться, 
losgehen (von angeflebten бафен); pac- 
шаять, расшаивашь, аийфамен; 

‚ становишься  шеплБе,- умен- 
шиться (о морозБ и пр.), ае 
werden, пафайеи (vom Frofte ге.) 
Одена, 5. 4. г. odelgnąć. 5 
Odemknąć, v. odmykać. 

Odemściwać (odemszczać), odemszczyć, 
5. nd. . ошмщевашь, одмсптишь, 
fich тафеп, Лафе üben, 

Odemsta, f. мщенте, месть, Mahe, ў. 
Odepchnąć, v. odpychać, i 
Odeprzeć, v. odpierać. 

Odeptać, s. d. czę. i ied, ойершасу s 
d. тей. отопшашь, FEA 
шопшантемЬ, абнееи, 108 treten; 
шопшашь около чего, на YMO 
ступишь на Ymo, Имей auf —, 
betreten, 

Oderwać, v. odrywać. 

Oderwany, а, е, ошорванный, ош- 
шорженный, тобдем Пен, абдег Цен. 
Одегуамес, їйса, т. раскольникЬ, 
Nbtrünniger, т. 

Oderwisko, п. оторванной кусокЪ 
земли силою воды, сіп abgeriffenes 
Gtü Land оиго Wafferfuthen. 
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‚ ОЧегепаб, v. odrzynać. 


Odeschnąć, v. odsychać. 

Odesłać, v. odsyłać. : 
Odeszły, а, е, одшеди!й, удалив- 
шїйся, (v. Odchodzić), Der wegge- 
gangen ift, fich entfernt hat, 
Odetchnąć, v. oddychać. 
Odetchnienie, л. ғ. oddychać. 
Odetkać, odetknąć; v. odtykać. 
Odetrzeć, 5. 4. odcierać, s. nd. om- 
переть, опипиратшь, Abreiben, aus- 
reiben, 

Одеіу, a, e, опухлый, надушый, 
пиру Чо (Цен, aüfgeblafen. 

Odewrzeć, v. одулегас. 

Odeymować, s. л. ой!аб, 5. а. ied. 
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Odgrarniać, s. nd. одегопие, $. d. 
опгражать, отразить, отгонять, 
ошогнашь (громом или как 
будьшо громомЬ\, умей Габен, 
jurüdtreiben, wegtreiben (®игф Don: 
nor oder wie Фиг Donner), 5. od- 
gramianie, — mienie, л. 

Odgrana, ey, f. ошЪигрышЬ, Wie- 
dergewinn (im Eypiele), т. 

Odgraniczyć, 5. 4. odgraniczać, 5. zd. 
разграничить, разграничивать, 
абатапуеп. 

Odgrażać, $. nd. odgrozić, s. d. вза- 
имно грозить, отспращатшь, Witz 
рег drohen, а Илефен, S. одга2апї:е, 
odgrożenie, п. 


ошнимашь, отнять, Abnehmen, Odgrom, u, т. сильное отшраженте, 
wegnehmen, benehmen; вычишашь, 5188 ау, т. i 
вычесть, вынуть, fubtrahiren, аб: Odgryzać, s. nd. odgryźć, s. 4, ош- 


уеђеп, 5. odeymowanie, — my wanie, 
odięcie, п. 

Odeyśdź, odeyść, v. odchodzić. 

Odezwa, f. ошвБшф; ошзывЬ, вы- 
зывЬ; призывЬ, Antwort, /.; Auf- 
ruf, m.; (jurift.) Wyocatorien, z. рі. 

Odezwać, v. odzywać. 

Odganiać, 5. nd. odgonić, 5. d, om- 
гоняшь, ошогнашь, уаибаден, 
jurüdtreiben, wegjagen, {отї]адеп, 

Odganiacz, т. кто omronaemb, der 
jurüdjagt, v. Odganiać. 

Odgarnąć, s. d. отпгреспти, оптдви- 
гать прочЬ, wegfharren, wegfHieben. 

Odgięty,, a, е, отогнутый, Weggez 
bogen, v. Odginać. 

042105, u, m. ошколосокЪ, 
derhal, т.; наслышка, Өегйфі, Hü- 
renfagen, л. 

Odgłosić się, з. 4. odgľaszać się, s. па. 
сте. отзывашься, ошдавашь OM- 
голосокЪ, wiederhallen (propr. et fig.) 
5. odgłoszenie, odgłaszanie, п. 


Wie- 


Odgnaiać, s. ља, odgnoić, s. d. v, 


Ргїтїї, et od. 
Odgniatać, 5. nd. odgnieść, s. 4. v. 
Primit. et od. 


Odgurtować, s. 


грызашь, ошгрызшь, откусы- 
вашь, откусить, абпадеп, аббсї: 
fien; odgryzać się, ошгрызашься, 
fich dDurhbeifen, fih herumbeifen (propr. 
et fig.) 

dgrzewać, s. nd. odgrzać, s. d. pa- 
зогрБвать, разогрБшь, wieder wär- 
men, aufwärmen, 5. odgrzewanie, 
— grzanie, п. 

4. распоясывашь; 
подпругу снашь, Abgürten; abgur- 
ten (ein Pferd). 


Odhaczyć, s. 4. ошцБпишь, abhi- 


fefn, lošhäfeln. 


Odiąć, v. odeymowaĉ. 
Odiazd, u, т. ошЬБздЬ, XWbreife, f 


adj. odiezdny. 


Odiechać, v. odieżdżać. 
Odięcie, п. ошняпые, Wegnemen, л. 


р. odiać in odeymować. 


Odiemnik, т. (w arytm.) вычишаемое 


число, Gubtrahendus, т. 

Odiemny, а, е, ошЬемный, was шап 
wegnehmen fann; (w algiebrze) ilości 
ọdiemne, количества ошрицашель- 
ныя, verneinende oder педанхе Gri- 


fen, F р!. 
Odięty, а, е, ошняшый , Weggenom: 


Odgniotek, tka, т. мозоль, Hühner- men. v. odiąć in odeymować. 


AUYE, п., QLeichdorn, т. 


Odgolić, s. 4. тей. брить бороду, Бзжашь, ошЪБхашь, abreifen 


айба еп, 





Odieźdźać, s. па. odiechać, s. d. omb- 
(ju 
Wagen, zu Pferde). . 
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Odiezdny, а, e, na odiezdném, при 


ODK 


kładać, (w prawie), отсрочка, Muf- 


выБздБ, при ombbzabB, bey der fub, т. 


Abreife. 

Odiskiwać, s. nd. cze. odiskać, s. а. 
czę. взыскивать, искать своего 
права, паи Феи, feinen ЛедтеВ neh- 
men; (w prawie), обратно полу- 
чишь посредсшвомЪ взыска Bb 
судБ), дегіфіі mieder erlangen, S. 
odiskiwanie, odiskanie, odiszczenie, п. 
Odistocic, $. d. odistaczać, — taczać, 
5. nd, отвлечь; отвлекать (Bb 
философти), abftrahiren, Begriffe аб: 
giehen. 


Odkładać, 5. nd. сле, odłożyć, 5. а. 


ied. откладывашь, отложить, 
скинуть, Ablegen (propr. et /ұ.); 
отловишь на сшорону, bey eite 
legen; ошсрочишь, отплагать, Yer- 
{фїебеп, аціїфіебеп; ziemię, вырыть | 
землю сохою, аціафеги; drewko, 
roślinę, дБлашь ошводокЬ, einen 
NAbfenfer maten (von einem Bäumhen, 
einer Pflanze); od lądu, отчалить- 
ca omb берега, vom lande абйебеи. 
S. odkładanie, odłożenie , п. 


Odistoczny , а, е, ошвлеченный, ађ: Odkładnica , f. лозрыня челка, 


ftract, abgezogen, 

Odkąd, adv. откуда, ооп wo ап; 
cb котораго времени? yon weler 
Zeit ап? 

Odkapiurzyć, з. 4. сняшь клобукЬ, 
die Kappe abnehmen, = 
Odkąsać, v. odkęsywać. 

Otkaz, u, m. v. odkazanie іл odkazać. 
письменный видЬ, ассигнацтя, 
Anweifung, Mffignation, f; завБща- 
HIC, legat, л.; ошказЬ, абфійдіде 


Antwort, 5; oms Emb, Gegenantwort, 


Odkazać, 5. а. odkazywać, s. nd. cze. 
показывашь, показать (паль- 
цемЬ); опредБлить кому деньги 
по. письменному виду, апшей{еп, 


а{{їйїїгтеп; отослать кого на YMO, 


einen auf etwas verweifen ; зав Бщашь 
(вЬ духовн Б), vermahen, legiren (in 
Teftamente); — зе, ошсылашься на 
что, fich auf etwas befinnen. 
Odkęsywać, 5. 4. сле. odkąsać, s. d. 
ошкусывашь, ошкусипть, аббефеп. 
Odkipieć, s. nd. пересшашь кипБщь, 
aufhören zu fieden; разливашься, 
überlaufen (Берт Sieden). 


Odkisać, — kiszać , — kiszywać, s. nd. 


дашь убродишся, abgähren lafen. 


Себе, л. - 

Odkleiać, s. nd. odkleić, s. d. om- 
клеивашь, ошклеишть, Abfleben, dag 
Geflebte 108 mamen, 5. odkleianie, 
— kleicnie, л. 

Odklinać, 5. па. odkląć, odeklnąć, 
5. 4. взаимно клястшь, Wieder Йифен; 
сняшь кляшву , сняшь закляште, 
и (иф aufheben, 5. odklinanie, 
odek!ẹcie, л. 

Odkop, m. v. odkopanie, 
Odkopywać, s. nd. odkopać, s. d. 
ошшалкивашь, опиполкашь HO- 
гами, mit Den Фибей zurüdftofen, аб: 
ftofen; ошкапывашь, ошкопашь, 
отрывать; ошрыптпь, NuUfgraben, аб: 
graben. S. одКорууаше, одКораше. 
Odkosić, se d. ошкосишь, скосищь, 
abmähen, 

Odkraiać, v. odkrawać. 

Одкгаріас, 5. nd. odkronić, $5. d. v. 
Primit. et od. í 
Odkrapiać, s. nd. odkropić, s. d. v. 
Ргїтїї„ et od. } 
Odkrawać, (оКгаїаб), s. nd. odkroić, 
5. d. ошкраивашь , ошкроить, аб: 
{фпе еп (mit der Shere, mit dem 
еек). 5. odkrawanie, — kraianie, 
— kroienie, п. 


Odkisnąć, 5. 4. odkisać, s. d. убро- Obkrawek , v. okrawek. 


диться, Abgähren, ausgähren, 


Odkręcać, з. па. odkręcić, s. d. om- 


Odkiwnąć, s. d. odkiwać, s. nd, om- вершывашь, ошвернушь, Abdrehen, 
кивнушь, ошвБчашь кивентемЪ ([оёбгеђеп. 908 


головы, wieder winfen mit 


Kopfe. 


dem Odkrycie, z. ошкрыплїе, Entdetung, 


Ў. (v. odkrywać). 


Odkład, m. >. odkładiwanie. in od- Odkryty, a, е, ошкрышый, яве: 
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dedt, спе; явный, видимый, лептБшь; отлетывашь, пез деи, 
offen, гаг; откровенный, offen, Abfliegen. 

| qufridtig. (part., т. odkrywać). Odłazić, s. nd. odleźć, $. а. ошпалзы- 
Odkrytość, f. ( 5.) откровенность, Вать, отползашь, хоедёсіефеп. 

| Dffenþeit, Ё; видимость, Сіфібаг: Odlecać, — Псаё, — lecić, $. d. по- 
| о вех грБть не множко, дБлашь me- 
‚ О4Кгууас, s. па. odkryć, s. d. om- пловаптымЪ, überfhlagen laffen, lau- 
|  крывашь, открыть aufdeden (propre liġt maen; — się, дБлашься me- 
| et fig); открыть, изобр$фшашь, пловашымЬ, йбегіф(адеп, Тай 
| entdeden, eine Entdedung maen; o6- werden, 

наружишь, ошкрывашь (шайну), Odległość, f. оптсптоя нте, разсптоянте, 
entdeden, befannt machen (ein Geheim- Entfernung, Weite, fe, Abftand, т. 

nif) 5. odkrywanie, odkrycie, л. Odległy, а, е, ошдаленный, ent- 
| Odkrzşwiać, s. nd. odķrzywićĉ, s. d. fernt, entlegen, i 

ошгибашь, ошогнуть, арш: Odlepiać, 5. па. odlepić, $. а. ошлБ- 
men, abbiegen; выпрямлять, вы- пить, отлБиляшь, (08 madhen 104$ 
|  прямишь, ацёбіедеп, gerade biegen. geleimt, gefleiftert ift. 

| Odkup, u, т. v. okup. dlew, na odlew, лБвою рукою, Ha 
| у оптмашЪ, mit der linfen Hand, mit 
der ufern (verfeprten) Hand. 





| Odkúpiciel, т. выкупишель, освобо- 


дишель, Зоащет, Befreyer, m.; А 
спаситель, (ег, Heiland, т. Odlew, odléw, т. (v. odlewanie), 


Odkupny, a, e, выкупный, wieder- ошливЬ морской, Œbbe, f. 

ИО, S ноде, 7. 0626, з. па. odlat, =. 4. aman- 

Odkupować, odkupić, odkupować, s. EES Бак ҮТ абйїейеп; amam- 

nd. czę. i ied, odkupić, s. d. ied. pama что изЬ мешалла и пр., 

odkupywać, s. nd. сле. купить omb abgirfen, giefen etwas in Metall гс, 

| ' 4 S. odlewanie, odlanie, п. 

| Кого umo, аббащен (einem etwas); Odle А е 

| : wacz, т. ten со odlewa. 

|  обрашно купишь, wieder faufen; Odl $ 
выкупать, выкупишь, (обошел, ewany, Ауез ы а ЕЕ abge: 

| (ие Bibel; erfaufen); выкупить goien. (а ediewat): $ 

_ из подЪ закладЪ, das Berpfändete ОЧеупу, а, e, ошливный, аби: 

‚ ablöfen, einlöfen. giefen (v. odlewać); odlewna strona, 

| Qdlać, v. odlewać. изнанка, Yerfeprte Seite des Жифеб 

Odkwasić, s. d. odkwaszać, 5. nd. ли- (v. odlew, na odlew); ошливный, 

’ шить кислоты, Abfäuern, entfäuern, A0 ошхлива касающийся, jur Ebbe 

| Odkwitnąć, s. 4. снова цвБеши, gehörig (v. odlew, т.). 

и wieder aufblühen. Odlewisko, п. заливЬ, Butt, Bay, f- 

| Odkwitować, v. kwitować et od. Odleżeć, 5. d. sobie со, пролежки 
Odłączać, 5. nd. odłączyć, s. 4. om- себБ належать, fih aufliegen, fich 
лучашь, ошлучишь; omg brams, 10010 (едеп. | 

’  abfondern, abtheilen, 5. odlączanie, Odleżałka, f. мякушка, teige $тифу, f. 
— czenie, л. О4е2а1у , a, е, оставленный подЬ 
Odłączny, а, е, отдБлимый, ошлу- парЪ, бхаф liegend; слежалый, зале- 
чимый, Abjufondern; abgefondert. 5. жалый, verlegen (ооп Waaren). 
— ność, f. | Odliczać, $. па. odliczyć, $. d. ошсчи- 

‚ Odłamać, s. 4. odłamywać, s. nd, шывашь, ошсчишашь, а63&6(еп. 
сте. ошломить, ошламывашь, Odliga, f. v. odwilż. 

|  аббхефен, Odligać, 5. па. odelgnąć, з. 4. ied. 

|  Odlatać, 5. nd. odlecieć, s. а. odla- отклеишься, losgehen aug dem Leime. 

| tywać, s. nd. сте. ошлешашь, om- S. odliganie, одезшеше, л. 














| 


| 
| 
| 
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Odlizywać, 5. nd. схе. odliząć, — liz- 
паб, s. 4. г. Ргїтїї, et od. 

04165, ogu, т. парЬ; под парЬ 
оставленное поле, тае, п. 
Odłogować, s. па, быть осшавленну 
подЪ парЬ, brah Педеи. 5. — wa- 

nie, л. 

Odłogowy , а, е, подЪ парЬ осша- 
вленный, brath liegend. 

Odłomek, mku, т. ошломокЪ, аб: 
дебтофепеёв` ©, л. 

Odłomny, а, е, ломкїй, зегбхе ФИ. 

Odłot, u, т. отлешЬ, ошлеп1Бнїе, 
Wegfliegen, л. 

Odłożyć, v. odkładać. 

Од102узѕко , у. odľog. 

Odludek, дка, т. нелюдимЬ; убБ- 
гающїйся общества людей, шей: 
фепїфецег елф, т. 

Odludny, а, е, отлученный omb 
людей, von WMenfhen abgefondert; 
уединенный, пустый, безлюд- 
ный, infam, 00е, мен Фен[еег; нелю- 
димый; убБгающійся людей, 


menfhenfheu. 


Odłudzać, s. nd. odłřudzić, s. 4. вы» 


манишь, сманишь, Abloden, 5. 
odludzanie, — dzenie, 2. 
Odłupać, s. 4. odłupywać, (— powaćĝ), 
5. па. ‘опацепить, опищепывапть, 
abfpalten, S. од араше, — румаше, 
Odlupek, pka, pku, т. ошшепокЬ, 
ales Nbgefpaltene , л. 
Odtłuszczyć, $. d. odľuszczać, 5. па. 
odluskać, $. 4. сле. odlusknąć, 5. 4. 
лей. шелушишь, снимать шелуху, 
чешую , айё$ йеп; abfhuppen ; oco- 
бенно изЬяснишь, befonders erflären. 
Odlutować, 5, nd. распаять, я бен. 
Odlużać, оФа2у6, v. Zadłużać, za- 
dřużyć. | 
Odmach, u, m. ошмахЬ, ошмашка, 
Nusholen n. jum тебе, 


_ Odmachać, s. d. czę. i nd. ied. odma- 


сидќ, 5. а. ied. размахнуться, UŠ: 
Hoplen Gum Hauen); выбросишь cb 
размаху, abfoleudern, abfHlenfern, 
Odmalować, s. 4. odmalowywać, s. nd: 
czę. списашь, списывашь (о Жи- 
вописи), «миа ей: znowu, nog- 
_малевашь, Wieder aufmahlen, 


TR | 
| 
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Odmarszczyć, 5. 4. odmarszczać, s. nd. 
разгладить морщины, ¢ntrunjeln, 
die NRunzeln wegmahen, Ж" 

Odmarzać, s. nd. odmarzņnąć, з. d. 
растаять, Aufthauen; отпмерзатшь, 
ошмерзнуть, Abfrieren, 5. odmarza- 
nie, odmarznienie , n. 

Odmarzać, $. nd. с2е. i ied, odmorzyć, 
5. 4. ied, утомишь, изнурить 
(голодомЬ, грустью и пр.), аб: 
matten, aumergeln (durch Hunger, 
Kummer ze.) 

Odmarzać, $. nd. czę. і ied, odmarzyć, 
`$, 4. ied. odmarży się, предста- 
вляешся Bb сновидБнїи, её fommt 
im Traume yor (propr. et fig. 

Odmarzły, а, e, разтаянный, AUfge- 
баце; ошмерзлый, Abgefroren, 

Odmawiać, в. па. odmówić, s. d. otm- 
говаривашь, абтебеп; отвратить 
кого omb чего, einen von etwa ab- 
wendig maen; отказать, ошказы- 
вашькому Bbyemb, аб{ф!адеп einem 
etwas (сказывать наизусшЬ, her- 
fagen); (w prawie) ошвБчать, Antz 
токи, repliciren, 5. odmawianie, 
odmówienie, л. 

Odmęt, u, т. мушная глубокая 
вода, trübes Нез Wafjer, n.e; смя- 
mente, замБшашельсшво, pa3- 
стройка, Unordnung, Berwirrung, /. 

Odmiana, f. перем bna, Beränderung, 
А5 различество, разнота, раз- 
ность роду (о живошныхћ), 316: 
art, Barietät, f — з 
Odmiar, u, т. ошмБриванїе, om- 
мБрянїе, Wbmefung, f. 

Odmiatać, v. cdmiotać. 

Odmięcz, f. ve odwilż. | 
Odmiękać, s. nd. одтіекпас, 5. d. 
ошклеиться (omb сыросши), los- 
weihen, ve п.; размягчиться, Wig- 
der weih werden, 

Odmiękczać, з. nd. odmiękezić, 5. 4. 
ошклеишь, смягчашь, смягчить; 
умягчишь, умягчать, {оёте еп, 
v. а.у`уіеђех weih mamen, д 
Одтіекслеб, 5. 4. смагчишься, fith 
erweichen, 10еіф werden; ошклеить- 
ся (ош сыросити), [08 weihen, v. п. 
Odmieniać, s. nd. odmienić, 5. 4. 06- 


+ 
Ж 





№ | 
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мБнивать, обмБнить, вымБ- моря; отдаленный omb моря, 
Hamb, вымфнишь; размБнишь, aus der Gee herfommend; von der Сее 
перемБнить, ändern, verändern, um- abgelegen. ; ; 

ändern; umwehfeln, — się, mepe- Одтогге, п. земля далеко отЬ моря 
мБниться, fih ändern, ИФ vern: находящаяся, средиземная, YOn 
dern, S. odmienianie, odmienienie, п. der Сее abgelegenes Land, Binnen: 
Odmieniacz, m. to iest: ten co od- апд, п. 

mienia. Odmotać, $. 4. odmatać, $. nd. om- 
Odmieniec, ńca, m. перемБнчивый мотпать, отмашывать, Abwinden, 
человБкЪ, unbeftändiger, veränderli:z Odmowa, f. отказЬ, а6{1йдіде Mnt: 
her Menfh, т. wort, f.; (w prawie) ошвБшЬ, воз- 
Odmiennik, m, odmienikwiat, ziele, раженте, Ġegenantwort, Neplif, f. 
посконь дикая, рБпикЬ, Wafer: Odmowić, v. odmawiać. 

oder Meerfternfraut, п. Odmowny, а, е, odmowna odpowiedź, 
Odmiennik, m. (7. odmieniec), вычи- ошказЬ, abfģlägige Antwort, f. 
maemoe число, Cubtrahendug, т. Odmrażać, s. nd. odmrozić, s. d. 
Odmienny, а, е. adv. — nie, —no, отморзишь, отмораживашь, о- 
разный, различный, хегёпе ИФ зноблять, ознобишь, erfrieren (ein 
(propr. её fig.); неодинакти ‚ уе |: Glied). S. odmrażanie, odmrożenie, п. 
den, verfhiedenartig; перемБнный, Одшгб2, ozu, т. отморозЬ, озноба, 
перемБнчивый, непостоянный; го беше, f 

невБрный, unbeftändig; treulos; (w Odmrukać, з. nd. odmruknąć, s. d. 
arytm.) уменьшаемое число, Miz ошвБшсшвовашь бормотанїемЬ, 


nuenduĝ, т. S. — ność, f. wieder murren, entgegen ицитен. 5. 
Odmierzać, s. nd. odmierzy,. 5. 4. odmrukanie, — mruczenie , — mruk- 
отмБряшь, ошмБришть, абїте{еп. nienie, п. 4 

5. ойтіегғапіе, — rzenie, п. Ойшасћраё, odmuchać, odmuchywać, 


Odmiot, u, т. ошверганте, Wbwer:z v. Primit. et o. 

fen, л.; помешЬ, бракЪ, Muşwurf, Odmulać, s. па. —lić, s- 4. выпо- 
9[и8їфиб, т.; плена Bb мешаллахЬ, лоскашь, Abfpülen, 

шлакЬ, ©@Иа&еп, f. pl Odmunsztukować, 5. d. снять My- 
Опа, —miatać, s. nd. одпие$, mmyxb (cb музыкальнаго MH- 
отмешашь, отмешнуть, отки- сшруменша и пр), das Mundftüd 
дывашь, ошбрасывашь; omme- абперщей (von einem #[а{е: уги: 
mamb, оптмесшь, nbfHleudern, аб: mente зс.). 

werfen; abfehren, abfegen, 5. Odmio- Odmywać, s. nd. одту, $. 4. от- 
tanie, odmiotnienie, odmiecenie, п. мывашь, опимьшь, Abwafhen. 5. 
Odmładzać, v. odmłodzić. odmywanie, odmycie, п. 
Odmłodniały, а, е. adv. —le, —1о, Odmukać, s. nd. odemknąć, s. d. 
помолод Бвшій, verjüngt. 5. -1056, f. ошдвигашь, сдвигашь, отодви- 
Odmłodnieć, s. d. помолодБть, іф нуть, сдвинуть, хоедісіебеп, weg- 
verjüngen. йеп; отложить запорЬ, зэсовЬ, 
Odmłodzić, s. d. odmładzać, s. nd. отворить, Qufriegeln, ацӯфіебеп, 
помолодить, моложе сдБлашь; аийиафеи. 

возобновить (особливо стада), Odnawiać, s. nd. odnowić, $. а. BO- 
verjüngen; erneuern (befonders eine зобновлять, возобновишь, ет: 
Heerde). neuern, S. odnawianie, odnawienic, п. 
Odmoczyć, $. 4. odmaczać, 5. nd, om- Odnieć, s. 4. odniewać, з. nd. nieos. 
мочишь, ошмачивашь, або ен odnieie, оїпіеіе ѕіе, pa3cBs шаешЬЪ, 
(etwas im Wafer с.) её wird Tag. | 
Odmorski, а, ie, происходящий изЬ Ойпіссһесас, s. nd. — chęcić, $. d. 
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отвратить Koro omb чего, einen Odpaiać, v. odpoić. f 


wovon Abpringen. 
Odniosły, v. odnośny. 
Odnitować, 5. 4. отклепать, разкле- 
тать, абщееи , lognieten, 
Odnoga, f. опипрыскЪ ‚ отростокЪ, 


Odpakować, s. 4, —wywaĉ, s. nd. сте. 


поклажу снять, абрафеи; развя- 
зашь связку, кипу, аийпафей einen 
Paf; odpakować towary, разбрашь 
шовары, йиёрафеи, 


omb корня дерева, ебен ВБИ, Odpalać, —16, v. Primit. et od. 
Nebenftamm (aus der Wurzel eine Odparcie, z. v. odpierać. 

Baumes), т.; odnoga rzeki, рукавЬ, Odparty, part. v. odpierać. 

рБки, Nebenarm (eines Fluffes), т. 5 Odpasać, s. 4. odpasywać, s. па. yan 


odnoga morska, залив морской, 
Meerbufen, т.; odnoga góry, om- 
porb горы, Nebenjweig т. eines Gez 
birge. 

Odnosi, 5. nd. odnieść, s. 4. ođnaszać, 
з. nd. czę. ошносишь, ошнесть, 
nbtragen, wieder fortiragen; wieder 
bringen; davon tragen; co do woli 
czyiey, осшавляшь что на Mpo- 
изволенте кого, etwas jemanden iber- 
laffen, anþeim ftelen; донесши на 
Koro, einen angeben, Denunciren; 
— ѕіе, ошносипться, fih beziehen; 
od woli czyiey, приноравливашься, 
покоряпться, fih bequemen, fih ridh- 
ten (паф einem). 5. odnoszenie, od- 
niesienie, odnaszanie, л. 

Odnośca, odnosiciel, m. (w prawie). 
ошносишель, отнощикЬ, доно- 
щикЬ, 9[пдебет, Denunciant, т. г. 
Donosiciel. 

Odnowa, f. возобновленте, бүпен: 
erung, f.; закрайна, накладка, 06- 
пивка, 39$, т. 

Odnowić, v. odnawiać. 

Odnowiciel, odnowca, m. возобнови- 
тель, Erneuerer, me 

Odnożka , f. dim. v. odnoga. 
Odnożysty, odnożkowaty, а, е, имф- 
ющїй много оширысковЬ и пр. 
(v. odnoga), mit vielen 91 ерепіфёв: 
lingen :¢. 

Odor, u, т. запахЬ, @етиф, т. v. 
Zapach, wonia. 

Odorać, ойогууаќ, v. Prim. et od. 


поясашь, распоясывать, Abgürten, 
fosgürten. 

Odpađać, s. nd. ođpaśdź, s. d. om- 

-падашь, ошпасшь ; ошваливашь- 
ся, ошвалишься, абідйеп von etwas ,; 
отставать, ошспташь OMD кого, 
von einem abfalen; abtrünnig werden; 
обратно впадать или впасть (на 
пр. Bb болБзнь), wieder змгйфайеп 
(5. 3. in еше Этап бей); odpaśdż 
odprawa iakiego, лишиться права, 
потерять право на ymo, fein 
Recht verlieren ап einer Gahe; (о- 
dziedzitwach), доспғавашься о- 
брашно, опитадатнь, апБейи fallen, 
zurüdfalen; (о хлБ6Б), ошсшашь 
(говоря о коркБ), abrindig werden 
(юрт Brode). 

Odpeczać, s. nd, — стуб, $. а. быть 
распухлымЬ какЬ почка, aufge: 
ї‹хоойеп {ерп wie еше Knospe; paz- 
учишь, ацішейеп v. а. ; 

Odpędzićĉ, ѕ. d. odpędzać, $. nd. o- 
шогнашь, ошгоняшь,  Wegjagen, 
mwegtreiben, абиещен. 


Odpętać, s. d. распушашь, [о$8бїпбеп, 


entfefjeln, 
Odpiąć, $. 4. ойршаб, s. nd. om- 
спшегнуть, ошсшегивашь; опспе- 
ташь, Abfnöpfen, abfnöpfen, амебе 
teln, аб{фпайеп, 

Odpieczętować, 5. d. распечатать, 
entfiegeln, das Siegel егбгефеп. 


Odpiekać, odpieć, v. Ргїтїї. et по. , 


Odpaczać, s. nd. — paczyć, 5. 4. omi- Odpienić, 5. 4. — шаб, s. nd. снять 


гибашь, ошогнушь, Qbfrümmen, 
abbiegen (fo daf её абер). 

Odpadiy, а, е, ошпалый , abġefallen; 
abtrünnig; обрашно впа дшїй, ўл: 
rüdgefalen (v. оарадас), 


пБну, abfhäumen, 


Odpienić, $. 4. odeprzeć, $. nd. om- 


шолкнушь; свдибашь;задержашь, 
удержашь, ġurüdftofen; {фіебеп; 
nbhalten, зийан, — 
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Odpilować, $. 4. ошпилить, OM- 
пиливанть, Nbfägen, аоееп. 
Odpis, u, т. ошпись, письменный 
ошвБшЬ, {іе Antwort, f. 
Odpis, odpisanie, v. odpisanie 22 od- 
pisywać. - 

Odpisać, v. cdpisywać. 

Odpisywać, s. nd, odpisać, 5. а. пи- 
сьменно omB buama, {фф ап: 
worten, wieder {Чуге беп; со komu, 
записашь что за кБыЬ, завБ- 
mamb, отказать кому что но 
духовной, einem etwas verfreiben, 
vermaachen im Teftamente; списывать, 
списать, аб{фугеїбеп ; — 516 od czego, 
не соглашашься, противиться, 
nicht einwilligen, entgegen ерп, 5. 
odpisywanie, odpisanie, п. 

Odpłaca, v. odpłata. 

Оаріасас, 5. па. odpłacić, s. 4. от- 
плачивашь, отплаптитиь, аб$абїеп, 


‚ Феза ен, wieder vergelten. S. оара- 


сапе, — cenie , л. 

Odpłakiwać, s. nd. odpłakać, з. d. 
вытлакашь; очистишь слезами, 
плачемь , abweineng аббибем (Уи 
Weinen). 5. oplakiwanie, optakanie, z. 
Odpłaszać, 5. nd. odpłoszyć, з. d. 
отпугивать, отнугнушть, 1564: 
#Феифеп , от Фелфен , зай Феифеи, 
`$. оар1азхаюе, odpłoszenie, п. 
Odpłata, f. оплата, возмездїе pa- 
внаго за равное, Ж6беда миа; Wie- 
Deryergeltung , F 

Odplatać, — р!уууас, odpleść, v. 
Primit, et od. 

Odpłatny, а, е. adv. — ше, —no, 
что можно заплашить, YMO Ha- 
добно заплатить, абуца ей mög- 
lih, абша еп nöthige 5. — ność, f. 

Odpławiać, s. па. odpławić, s. 4. под- 
мывашь, смышь, RbfHwemmen, 
wegfhwemmen, 

Оар!оКаб, 5. 4. odpřokować, s. 
сле. т. Primit, её od. 

Odpływać, $. па. оарупас, s. 4. om- 
плывашь, ошплышь, Abfegeln, fort- 
fegeln; стекать, аб вен, 5. od- 
pływanie, odpłynienie, п. 

Odpoczynek, nku, т. ошдыхЬ; om- 
дохновенте, 9(иёгиђеп, z., Erholung, f. 


nd: 
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Odpoczywać, s. nd. odpocząć, з. 4. 
отдыхать, оптдохнутшь, яиёгиВеи, 
тибеп; odpoczywać у Bogu, moyn- 


_ вашь Bb богБ, почивашь, лежапть 


(вЬ гробЪБ), in Gott ruhen, im Grabe 
{іедеп, ^ 

Одрою Кого od голата, $. d, od- 
paiać, s. nd. напоишь кого до 
пьяна, до безумсшвенностши , еі 
пеп vont Berftande (fam. #00 und 
оой) fäufen, befäufen, 5. odpoienie, 
odpaianie, п. 

Odpogadzać, s. nd. — godzić; 5. d. 
`прочишанть, разгуливашь (небо, 
погоду), wieder aufheitern; — sig, 
разгуливашься (о погод), fió 
wieder aufheitern (vom Wetter} 
Odpolny, a, е. adv. — ме, — по, 
BH bunit, наружный, (06b укрБ- 
плентяхф`, ан еп gelegen (von $e 
ftungëwerfen); szahcodpolny , наруж- 
ное укрБаленте, Uufenwerf, z. v. 
opolny. 

Odpór, u, m. ошпорЬ сопфопти- 
вленїс, Widerftand, т.; ояпровер- 
женте, Widerlegung, f.; (№ prawie), 
отивфлиЪ (ма oms bmb другаго), 
Neplif, f; проптивникЬ, проптив- 
ная сторона, Gegenpart, Wider- 
part, f- 

Odpornik, т. прошивникЪ, воз- 
разишель, Widerfaher, Gegner, ть; 
Widerleger, т. 

Odporny, a, е. adv. — nie, — по, 
ошпорный, трошивишельный ; 
защишительный , jum Widerftande 
gehörig @фиф:, Defenfiv; odporna 
brona, оборонишельное оружте, 
Сфифтайе, 2; przymierze odporne, 
оборонишельный союзЬ, ©фиб: 
бйңйїп я. (ееп 2 Шап, f); 
odporna strona (w prawie), сторона 
ошвфчика, die beflagte Parthey (vor 
Gerit); возразишельный, Mpe- 
кословный, ju Wwiderftehen, зц wider: 
{едеп 115904. 5. — ność, f. 
Odpowiadać, s. nd. odpowiedzieć, 5. 
d. oms yama, ошвБшсшвовашь, 
antworten; ome Buana за ymo, быпть 
ошвфшсешвенну, Yerantworten, verz 
апорт feyn; ошказашь кому Bb 
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чемЬ, аф адеп; о6Ъявлять Bpa- 
жду, войну , аМадеп, Fehde апіадеп. 

Odpowiadacz, т. to iest: ten со odpo- 
wiada. 

Odpowiadalny , а, е, отвфитный до 
omB bma касающийся, Antwort be- 
treffend, Antwort. ve odpowiedzielny. 

Odpowiednia, f. ve wyrocznia ‚ – nica. 

Odpowiednik, т. вызывающий на 

поединок, Herausforderer, т. 

Odpowiedny, а, е, ошказный; OMI- 
вБшсшвенный, ађфійдід, verant: 
ооф ; odpowiedna odpowiedź, om- 
казный ошвБшф, абіфійдіде Ant: 
wort, f. 

Odpowiedź, f. oms БшЪ, Antwort, f>; 
обЪявленїе вражды, вызывЬ Ha 
поединокЪ, Abfage, f-, Febdebrief, 
m., Ausforderung, 1; оптказЬ, ab- 
Я вще Antwort, f.; опвБчашель- 
носпть, Эегапбоог феі, f 

Odpowiedzìałność, f. ошвБшсєптвен- 
ность, ега, f> 

Odpowiedzialny, а, e, oms Биситвен- 
ный, кошорый oms byan за чшо 
долженЬ, verantwortlith. 

Odpowiedzieć, v. odpowiadać. 

Odpozwanie, п. (w prawie) взаимно 
поданный позывЬ; прозьба, жа- 
лоба на исшца, Gegenvorladung, 
Gegenanflage, f 

Odpraszać, 5, nd. — prosić, 5. 4, ош- 
врашишь чшо прошенїемЬ; Bar- 
прашиватшь, выпросить, etwas 
Durch Bitten abwenden; erbitten, er- 
betteln, abbettem. 

Odprawa, f. (v. odprawienie in od- 
prawiać), ошправлентїе; өпїсшавка, 
ошпускЬ, Nbfertigung; Entlaffung, 

J- %О{фїеў, т.; (и mysl.) odprawa 
psów, кормленїе собакЪ, Э6бНин: 
rung Der Hunde, f.; ошправленте 
abaa, Abfertigung, /.; (w prawie), 

`Удовлешворенте, Genugthuung, f. 

Odprawiać, (praes. — үүше), $. nd. 
odprawić, s. 4. ошправляшь, ош- 
править; совершать, Verrichten, 
vollenden, yolbringen ; исполнаяшь, 
ет Шеп; посылашь, Abfertigen, аб: 
fenden; odprawić wyrok sądowy, 
исполнить приговорЬ, das Urtheil, 


Odprzedaż, f. перепродажа; paz- 
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den 9(иё{ргиф, Nichterfpruh voljiehen; 
odprawić mszą, служить о6Бдню 
die Mefe (das офати) halten, feiern; 
odprawić Кодо, отправишь, отто- 
слать KOTO, finen nbfertigen, аеи: 
den; slugę, żołnierzy, уволишь, 
ошсшавишь omb службы (слугу, 
солдата), епађеп, Ҹегабіфіедеп 
(einen Bedienten, Soldaten); syna, 
ошпускашь Ha волю сына, у- 
волишь сына uzb подЬ власти 
ошцовской, einen Сођп au der vi- 
ғегіфеп Gewalt entlaffen, 

Odprawny, а, e, ошпускный, 36: 
{4158 :; ошсшавленный omb cay- 
жбы ‚ verabfhiedet, виНайеи. 

Odprosić, +. оаргазраб. | 

Odprowadzać, $. nd. odprowadzić, 5. d. 
ошводишь, ошвесши,  ошвра- 
зшапть, ошвраптипть ‚ ед тен, 1002 
þin führen; abführen, ablenfen (propr. 
еі fig-); провожать, проводишь, 
Degleiten, das Geleit geben, S. od- 
prowadzanie, — dzenie, л. 

Odprowadziciel, т. to iest: ten co 
odprowadza; проводникЪ, прово- 
жашой, Şührer, Wegweifer , т. 

Odprowadziny, f. рі. nupb при про- 
вожанти кого, BegleitungsfHmaus, 
m.; шоржесшвенное проважанте, 
feierlihe Begleitung , f- 

Odpruć, odpróć, $. 4. odparać, s. nd. 
ошпоропь, ошпарывашь, аці: 
trennen. 

Odprzągać, 5. nd. czę. 1 ied, ойргга- 
gnąć, 5. d. тей. odprzęgać, $. nd. сле. 
i ied, odprzęgnąć, s. а. тей. отппря- 
гашь, ошпрячь, выпрягашь, BAI- | 
прячь, Abfpannen, аи${рапиеи (Pferde). | 

Odprzedadź, s. d. odprzedawać, з. 
па. перепродать, перепродавашь 
(купленное что продавашь дру- 
rumb), wieder тегїан{еп; раздБлить 
и продашь, Abtheilen und veräupern, 

Odprzednyny, а, е, (co może bydź 
odprzedanym), перепродаваемый; 
продаваемый , wiederyerfäuflih ; verz 
апбегп@, 


дБленїе и продажа, Wiederverfauf, 
т.) Notheilung und уүгїшрБегипд, f. 
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Ойрглузевас, 5. nd. odprzysiądz, $. 4. 


со, зіе od ezego, ошпригаться при- 


сягою omb чего, Abfchwören etwas, 
fih losfhmwärén von etwas; со zrobić, 
51е сево, заклястть YMO, зарекашь- 
ca Bb чемЬ, etwas verfhwiren. $5. 
odprzysięganie, — siężenie, — sięgnie- 
nie, п. ; 

Odpust, u, т. разрБшенте omb na- 
Kazania за грБхи, omnmymenie 
трБховЬ, 9606, т. adj. — разу, 
— pustowy. 

Odpuszczać, $. па. odpuscić, $. d. 
отпускать, отпустить, ошпу- 
mamb, Ablaffen ; отпустить вину, 
простить, erlaffen, verzeihen; om- 
пустить omb себя; отставипть 
omb службы, entlaffen; abdanfen, 
werabfdhieden; сходить, разклеить- 
ся, оптпаспть, Abgehen, 10ёдеђеп (von 
Karben). 5. odpuszczanie (— szcze- 
Die); п. . 

Odpuszczenie, п. (о, odpuszczać\, про- 
щенте грБховЬ, 9606, т. v. odpust. 

Одрусћас, s. nd. odepchnąć, s. а. ied, 
отпихашь, ошпихнушь, ии: 
Побеи, абйобей (propr. et fig.) S. 
ойрусһат!е, odepchnienie, п. part. 
ойерећпіеіу, а, ‘е, ошпиханный, 
отпихнушый, ġurüdgeftofen, abge- 
ftofen. 

Odpytać, s. 4. odpytywać, s. nd. czę. 
вывБдывашь, выспрашивать, 46: 
fragen, erfahren, 

Odrębywać, s. nd. odrąbać, $. 4. — rą- 
bywac, $. nd. сле. ошрубитшь, nb: 
Hauen, аббафен. S. odrębywanie, 
odrąbanie, odrąbywanie. 

Odrabiać, v. odrobić. 

Odrachować, s. 4. оттсчишашь, от- 
считывать, абтефией (von einer 
Gumme). 5. obrachowanie, n. 

Odrada, f. omcos bmoganie, ®9(бга: 
then, n. 

Odradzáć, s. nd. odradzić, $. d. om- 
совфшовашь, отговаривать, аб: 
та еп. S. odradzanie, — dzenie, n. 

Odradzać, s. nd. odrodzić, $. 4. воз- 
раждашь, вновь производить, 

wieder erzeugen, wieder Heryorbringen, 
( teol): перераждашь, переро- 
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дипть, wiedergebären; mepepax ganh 
(не mo раждашь), nu der Mrt де: 
bären; — się, возраждашься, во- 
зобновляшься, новыя силы по- 
лучишь, wieder erzeugt, wieder ет: 
neuert werden, neue Kräfte erhalten ,; 
перераждашься, — POAMMIbCA, Wiez 
Dergebopren werden; выродишься, 


ausarten, S. odradzanie, odrodzenie. 
Odraiać, (презриш. чегїї.) ve od- 
гадхас. | 

Odrapać, — pić, — рууас, v. Ргїтїї, 


et до, 

Odrapaniec, йса, т. человЪкЬ Bb 
ободранномЬ платьБ, abgeriffener 
Menfh, т. 

О4газас, s. nd. ойгоќс, одгозпас, $. 
а. отпрасптаить, отрасти; вырос- 
mamb снова, Wieder дает; om- 
сшапть (говоря о расптентяхЪ), fih 
trennen im Wajen; возрасптапть, 
взросить, еоафіеп. S. odrastanie, 
odrośnienie, n. ; 

Odraza, f. ошвращенте, омерзБнїе, 
Abneigung, f., Widerwile, т. 

Odrażać, $. nd. odrazić, s. 4. ошвра- 
шишь, внушишь ошвращенте, 
abfdhreden, Widerwilen erregen; om- 
ражашь, ошразишь, уд авен, 
улей ие бей (propr. et fig.) 
Odrażiiwy, а, е, ошвраптинтельный, 
abihredend, змеи Фен сень. 

Odra, f. корь (болЪзнь), WMafern, f. pl. 


Odrętwiać, 5, па. — wić, дБлашь 
оц БпенБлымьЬ, erftarren шафен. 
Odrętwialość, f. оцБпенБлость, 


онБмБлость, Crftarrung, f. 
Odrętwieć, $. 4. — wiać, s. па. ox b- 
ncu bms, крБпнушь, жест bms, 
онбмБшь, erftarren; Бап, ftare 
werden. К 
Odrętwiały, а, е, оцБпенБлый, онф- 
мБлый, аа; мозольный, {фїйїе: 
lig, mit Hornhaut, 5. — 1056, f 
Odrobić, s. d. odrabiać, s. nd. ompa- 
боттатиь, отпрабоптываить, Abarbei:- 
ten. S. odrobienie, odrabianie, л. 
Odrobina, f. odrobinka, f. dim. кроха, 
крошка, Krume, Broğe, f.; кру- 
пина, крупинка, самая мБлкая 
часшь, еіп VifHen, ein Wenig, л. 
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Odroczyć, 5. nd. отсрочить, den Ter: 
min verfhieben, verlängern. 5. od- 
roczenie, л. 

Odrodck, ака, т. вырожденный 
челов кЪ, м. e. негодяй, auŝgearz 
teter еміс, т. 

Odrodny, a, е. adv. - ше, - по, вы- 
родившийся, испортшившійся, AUS- 
беа. S. — ność, f. 

Odrodzić, v. odradzać, odrodzić. 

Odrodzenie, п. |w teol.) отпрожденте, 
перерожденте, Wiedergeburt, f. 

Odrodziciel, m. to iest: ten co od- 
rodzi co albo kogo. 

Odrosły,a, е, взрослый, розлый, е: 
уоафеп. 

Odrost, т. возрасптанте; прираше- 
Hie, 91:делоафјеп; Зетафјеп, л. ; 
Buwas, m., Bermeprung, f- 

Odrostek, stka, т. ompogoxb, om- 
прыскЪ, отрасль, ©4680, @угбБ: 

- ling, m. (propr. et fig.) 

Odroszezyć, 5. 4. odroszczać, odra- 
szczać, $. nd. — 51С2уүас, $. nd. сле. 
возобновлять, — новишь (шребо- 
ванте какого права), Wieder erneuern 
(einen Зри). 

Odrwiewać, s. nd. odrwić, 5, а. об- 
манывашь, обмануть, betriegen. 
S. odrwiewanie, одгулете, п. 

Odryczeć, — гуКаб, v. Prim. еЁ о. 

Odryna, f. сарай для складки сБна, 
Зе Фирреп, т. 

Odrysować, s. d. начертить, нари- 
совашь, абуе иен, 

Odrywać, s. nd. oderwać, $. d. ошры- 
вать, оторвапть, @бгеї еп (propr. 
et fig.) S. odrywanie, oderwanie, л. 

Odrywek, wka, т. ошрывокЪ, abge- 
rifenes СШ, п. 

Odrzeć, ѕ. d. ойгекас, 5. па. — Крас, 
5. d. тей. отречься, оказываться, 
fih losfagen von etwas, entfagen; за- 
рекашься, клясшься не дБлашь 
чего, verreden, verfhwiren, S. od- 
rzekanie, odrzeczenie, odrzeknienie. 

Odrzeć, r. odzierać. 
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Odrzezek , zka, т. отрБзокЬ, abge: 
fchnittenes Єй, n. 

Odrzucać, $. nd. odrzucić, з. d. om- 
брасывашь, ошбросишь, OMKH- 
дывашь, ошиинушь; опровер- 


гать , wegwerfen; verwerfeñ, S. od- 


rzucanie, odrzuczenie, n. 
Odrzucony, a, е, ’ошвергнушый, 
ошверженый , verworfen. 

Odrzut, u, m. ошверженте, Berwerz 
fung, f. ve odrzuczenie in odrzucać., 
Odrzut, т. отрыжка, и овеп (aus 

dem Magen), n. v. odrzutek. 
Odrzutek , tka, m. найденышЪ, вы- 
ставленное дишя; испорченный 
челов5кЬ, негодяй; апёдеўебї‹8 
Kind, n., аиздедееег ©еп{ф ; фсё: 
würdiger, т,; брак, негодныя 
вещи, Зи {фиВ, Brad, т. 
Odrzutny, а, е, ошмешный, что 
должно ошвергнушь, verwerfidh, 
untauglih. l 
Odrzwie, n. odrzwi, pl. наличникЪ, 
рамка около дверей, Thüreinfaf 
fung, Thüryerjierung, f. 


drzyg, т. отрыжка, Wufftofen, п. 


(vulg. 8, т.). ег 
О4ггугаб, s. nd. — giwać, з. nd. czę. 
odrzygnąć, s. d. ied. ve Primit. et od. 
Odrzygliwy, a, е. adv. — wie, — wo, 
причиняюний OMPHTAHIC; ком 


часшо отрыгаешся, ЭряНюбен er: 


regend; dem е oft аши. 5. 
— wość, f. 

Odrzynać, 5. па. oderznąć, з. 4. ieg, 
ompbzams, абіфпеібеп, 5. odrzy- 
nanie, oderznięcie, п. 

Odsaczyć, s. d. odsaczać, s. nd. y- 
далишь, ошлучишь, прогнашь, 
entfernen, gurüdtreiben, wegjagen; od 
urzędu , отсшавишь omb долж- 


носши, vom Amte абфевен; miasto, 


ошсадишь, освободить ormb o- 
сады, епіјеђеп (einen belagerten Ort). 
Odsada, f. (w fortyfik.) бермЪ, y- 
cmynb у подошвы вала, Wal- 
rand, т. (Berme, /:). 

Odsadzać, s. nd. odsadzić, $. d. ош- 








Odrzeczy, а, е, неприличный, He- саживашь, ошсадишь; удалишь, 
присшойный , ипап{їйпїїд. ошлучишь, абјебеп,. weiter weg- 
Odrzezać, 5. 4, оптрБзатпь, abfneiden, feen; od piersi, оптняить omb груди 








| 
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младенца, entwëhnen (еіп Kind); 
(о bydlgtach), отдоить, ошняшь 
omb шитьки, (von Thieren), аб: 
ереп (5. B. ein Kalb); kogo а kogo, 
лишишь кого чьей благосклон- 
ности, einen um jemandes Gunft 
pringen; отогнать, прогнать, вы- 
шБснишь, vertreiben, verdrängen. S. 


odsadzanie, — dzenie, n. 
Odsądzać, 5. nd, odsądzić, s. 4. om- 
суждашь, отсудить; рБши- 


тельно опредБлить, абикђеі еп, 
das Endurtheil үртефеп; со оа czego, 
`лишишь кого чего судейскимЬ 
приговоромЬ, einem etwas gerichtlich 
аб{ргефеп. 5. odsądzanie, – dzenie, п. 
Odsep, u, т. наносЬ, приращенте 
берега чрезЪ нанесенную ош 
воды землю, Abgefhwemmtes Land, 
п.; мель, Gandbanf, /. 

Odsiadać, з. nd. odsiąśdź, s. 4. om- 
сиживашься, ошсидБщься, fih 
von wo апўебеп; засБвЬ гдБ; nz- 
бавляться чего, fich durh Nieder- 
{ебет um etwas бгіпдеп. 

Odsiadywać, s. nd. — siedzieć, s. d. 


| _ (v. Primit. et od); заплашищшь долг 


| 


тч —— 





х-н 


сидБнтемЬ Bb шюрмБ, абве 
(eine Gtrafe). 

Odsiąkać, — siękać, — kiwać, $. па. 
Крас, ѕ. 4. капать, сшекашь, Ab- 
Іапѓеп , abtröpfeln. 

Odsiecz, f. вспомогашельное войско, 
биНав, т. 

Odsiesznik, т, приходящий Bb по- 
мощь осажденнымЬ, der jum Сп: 
fab fommt, 

Odsieczny, а, е, вспомогашельный, 
Өй 2, бицав:. 

Odsiewać, s. па. odsiać, $. d. ошсБ- 
яшь,окончишьсБвЬ, вновь chamb, 
аб]йен; wieder (деп. 

Odsiekać, s. ла. odsieć, 5. d. отсБ- 
кать , omc bys, отрубить, абђамеп, 
nbhaden, 5. odsiekanie, — sieczenie, п. 

Odskakiwać, s. ла. odskoczyć, s. а. 
ошскакивать, ошскочишь, ўційё: 
fpringen, abfpringen, v. Рати. et od. 


Odskępiwać, з. ла, — skąpić, s. 4. 
получишь посредсшвомЬ ску- 
пости, ergeijen, 


Тот. Г. 


ња у ч ет ү 
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Odskok, т, отскоченїе, ошскаки- 
ванте, Müdjprung, 
fprung, т.; odskok armaty przy wy- 
strzeleniu, оптдаванте пушки Ha- 
задЪ, когда изЬ нее паляшЪ , Зи: 
тйфаргеп п. der Kanone beym Los- 
brennen, n. 

Odskrobać, s. 4. odskrobywać, 5. nd. 
сле. odskrobnąć, s. d. ied. ошска- 
бливашь; ошкресшь, ошскребы- 
вать, абіфабеп, abfragen. 

Odskubywać, 5. nd. odskubnąć, s. d. 
v, Primit. et od. 


Odsłaniać, $. nd. odsłonić, 5. d. om- 
слонять, отсдонишь; ошкры- 
вать, ошкрышь ; ошкуптать, Weg 
thun was ©фаўеп maht, aufdeden, 
enthüllen. 

Odsługa, f. ошслуга, Gegendienft, m. 
Odsługiwać, 5. nd. odsłużyć, s. 4. 
ошслуживашь, ошслужишь; вза- 
имно служить, Abdienen; wieder 
dienen, 

Odsnować, — snuwać, s. d. v. Primit. 
et od. 

Одѕріеуас, 5. 4. odśpiewywać, $. nd. 
сле. ошиБить, отиБвашь, абйидей; 


отозваться, отречься, Widerrufen, . 


Odspół, v. Społ, \узро1. - 
Odśrzedni, од5ггоредпу , ia, іе, цен- 
шробБжный, (w fizyce), centrifugal = 

Odstać, v. odstawać. 

Odsianowić, 5. 4. — зіапауіас, s. nd. 
klacz odstanowić, случишь кобылу, 
припусшишь Kb ней жеребда, den 
Hengft jur @пие ушафен. 

Оаза\мас, 5. ла. odstać, з. d. om- 
сшавашь, отстать, Abftehen, епі: 
(fernt ереп); omcmamb, оставь, 
ошступить, абїеђеп (von etwas); 
abtreten; -od kogo, ошсшупишь 
ошЪ службы, nu dem Dienfte tre- 
ten; (о pa6b), уснуть, (son $Ифеи) 
abftehen; odstaie się, не дБлаешся, 
дБлаешся другимЬ образомЬ, еҙ 
gefhieht niht, gefhieht anders, Od- 
stanie, п. разсшоянте, ЭбЙань, т. 
Odstawać, 5. nd. odstać, $. а. (v. 
Primit. et od), устаивашься, аб: 
ftehen, fih {себен (von Flüffiyfeiten); 

23 


‘Уйфргай, Ab- 
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| застояться, испортиться, 962 
Ў ереп, verderben (von Weine 2с). 
ч Одзаутас, s. nd. — wié, 5. d. снять 
| cb какого мБета и поставишь 
кЬ другое место, wegnehmen von 
3 einem Оше und anderåwohin (ееп, 
я аб ебен, ve odsadzać. 
Ё Odstawić, s. d. v. odslawiać. 
| Odstayny, а, €, ошсшавный, OMI- 
Я пускный, #(б{фїе®&:. т 
0 Odstęp, U, т. ошспгупленте, ONI- 
сшупЬ, 90#еђеп, п., 90апо, т. 
. Odsiępca, т. ойѕіерпік, т. отсшу- 
| пникЬ, ein Wbtrünniger, т. 
Odstępny, а, е. adv. —ше, — по, 
отодвинушый; ошдаляющійся, 
ошсшупившїйся (omb правды и 
пр.) ; отступный, абщегиЕ; ab- 
weichend (ооп der Wahrheit :с.); ab- 
нина. Odstepne, едо, п. деньги 
за уступку, ЗБ Папе це, т. 
(45 ерѕіуо, п. отшступничество, 
а  Nbtrünnigteit , f-, ЭЮК, т. 
| Odstępować, 5. nd. odstąpić, s. d. 
omcmynamb, ошсшупишь, ўцгйф 
i treten, abtreten; (fig) ошступищшь, 
А осшавляшь, @Мтееп (von etwas), 
Е ` yerlaffen; odstąpić od rzeczy, om- 
сшупишь, уклоняться ошЬ ma- 
терти, omb главнаго предмета, 
fich entfernen, айюгїфеп von einer 
Сафе, von dem Gegenftande der Nede; 
od wiary, осптавишь вЪру, vom 
Giauben abfallen; odstąpić czego ko- 
mu, усшупишь; оставляшь кому 
Р что, cinent etwas abtreten, überlaffen ; 
odstąpić kogo, оставить кого Bb 
нуждБ , вЬ опасносши), einen verz 
Хаен, im Сифе lafen (in der Noth, 
in Gefahr); со od czego, ошодви- 
нупть, ошсшавишь что отпЬ чего, 
etwas woyon абтифен, wegrüden, S. 
odstępowanie, odstąpienie, n. 
Odstraiać, 5. nd. odstroić, s. 4. раз- 
строивашь, разсшроить, (музы- 
кальный иншруменшЪ), yerftim- 
men (ein mufifalifches Fnftrument) ; раз- 
снасшишть (корабль), nbtafeln (ein 
Chiff). 


Odstraszać, — szywać, $. 


a h A ЦР > 


nd. odstra- 


szyć, 5. 4, заспращать , omcmpa- 
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шашь, страхомЪ отвратить, ба: 
{фге@еп, 5. odstrzazsanic, — szenie, п. 

Odstręczać, s. па. odstręczyć, 5. d. 
отвратить кого опр чего, einen 
von etwasiabwendig maten, abbringen. 

Odstronić, v. Рити. et od. 

Odstrugać, в. 4. — giwać, s. nd. с2е. 
— sirugnąćé, 5, 4. тей. v. Primit. 
et od. 

Odstrychać, s. nd. odstrychnąć, 5. d. 
ied, сгребать, гребломЪ сравни- 
вать, Abftreihen (ein Getreidemaaf 
2с.) ; kogo od czego, отдаляшь кого 
omb чего, лишить кого чего (н. 
пр. мБсша, чина), einen verdrängen 
von etwas (5. B, von einer Stelle, ei- 
nem Эбле). —się, удаляшься, Y- 
клоняшься omb чего, їф yon et- 
was zurüdjiehen, abwenden, 5, od- 
sirychanie, — chnienie, z. 

Odstrzelać, odstrzeliwać, 5. nd. odstrze- 

ПС, v. Primit. et od. 

Odsirzygać, 5. па. odstrzydz, 5. d. 
odstrzygnąć, $. 4. ied. отстригать, 
omc pub; озирБзывашь (ножни- 
пами), аб{фетеп, abfhneiden (mit der 
Schere). . 5. odstrzyganic, odsiry- 
gnienie, п. > 

Odsuszyć, s. 4. v. Primit. et od. 

Odsuwać, 5, nd. odsunąć, s. d. om- 
совывашь, ошсунушь; опдви- 
гашь, wegfhieben, wegziehen;, (fig) 
отпврашить кого omb чего, einen 
уоп etwas nbbringen, abwenden, S. 
odsuwanie, odsunienic, п. 

Odświętny, а, е. adv. — піс, — по, 
праздничный, feiertaglih-, Seier: 
{148 :; ođświęťna suknia, празднич- 
ное плашье, еїеїїйдё їй, п. 5. 
— ność, п. 

Odświcżać, 5. nd. očświeżyć, s: а. 
сдБлашь ca bxumb, auffrifhen (propr. 
et figà. 8. odswieżanie, — zenice, 2. 

Odświcżcć, s. 4. освБжищься, cma- 
новишься свБжимрЬ, fih auffrifhen, 
УФ werden, 

Odswoić, 5. а. odswaiać, s. па. omy- 
чишь, отучанть, AbgewöHnen. 

Odsworować , 5. d. отклонить, по- 
ворошить, аи и;  прогнатть, 


s JN в | 
к. 4 
7 № 





| 

выш Бсниїїь (хитростью), Yer- 
| treiben, verdrängen (durch Lift). 
 Огзуіае, 5. nd. odesłać, 5. d. om- 
сылашь, ошослашь, абіфіфёеп, ab- 

fenden, Yerfenden; оптослашь Ha- . 
задЪ, зити ей; оптослашь, co- 
слать (читателя на другое MÈ- 
cmo); yverweifen (den Lefer auf eine 
©telle); выслашь, послашь кого 
Bb ссылку, des Landes verweifen. 
— się, do czego, ссылашься на чшо, 
fich auf etwas berufen, S. odsyłanie, 
| odesłanie, л. 

Од5уГаса, т. знакЬ, кошорымЪ 
| ссылаюшся на другое мБешо sb 
книгБ, Berweifungsjeichen (in einem 
Buhe), л. 
| Odsyłka , f. ошсылка, возвращенїе, 
| Зи ии, Зин {еп®ипд, f 
| Odsypywać, 5. nd. odsypać, s. 4. om- 
| сыпать, ауфііеп. 
| Odszachrować, s. nd. выбарышни- 
| чашь, абфафеги. 
` Odszarpać, $. 4. — pywać, 5. ‘па. v. 
| Ргїтїї. et od. 
| Odszczekać, — Кпаб, s. 4. т. Рити. 

et od. 

| Odszczep, п, т. прививокЬ, Pfropf- 
| reig, n.5 отищеныванте, Abfpalten, 

п. т. odszczepać. 
| Odszczepać, $. 4. — piĉ, s. d. ied. i 

czę. — pnąć, s. 4. тей. — pywać, $. 
| nd. czę. отщепашь, ошщепить, 
| ошщепывашь, Abjpalten, losfpalten. 
S. odszcepanie, — pienie, i t, d. 
| Odszczepiać , 5. nd. — piĉ, ѕ. d. om- 
| лучашь; отлучипть ош пня, yom 
L @юпиие trennen; оторвать, взяшь 
| прививки с дерева, Pfropfreifer 





i 


| лучить omb церкви, von der Kir- 
фе trennen, abfondern; od oyczyzny, 
ошлучишь,опвратишь ошЬ ome- 
чества, yont BVaterlande trennen, аб: 
| wendig maten, S. ойсгсгеріапіе, 
| — pienie, л. 
| Odszczepieniec, йса, т. (f. — nica), 
| ошсшупникЬ, раскольникЪ, 96: 
trünniger von der Яифе, Shismati- 
| fer, m. adj. — eński. 

| Odszczepieństwo, п. расколЬ, om- 





nbnehmen; od kościoła Bożego, om- - 
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сшупленте omb общенїя какой 
церкви, Trennung f- yon der Ge 
шенуфай einer Kirhe; ошоттуплде- 
нїе, разлученте omb отечества, 
UAbtrünnigfeit f. vom Vaterlande. 

Odszczyknąć, 5. 4. odszczykiwać, s. 
па. +. РитиЁ. et ой. 

Odszczypać, $. 4. сле. <——рпаб, s. d. 
ied. отщипывать, отщипнуть, 
abfneipen, 5. odszczypanie, — pnie- 
пе, л. 

Odsznurować, 5. 4. разшнуровать, 
аиЙФийгей, [08 |Фийтеп, 

Odszorować, $. d. v. Primit. et od. 

Odp RUE, 5. 4. раскупоришь, 
(бочку),  auffpünden. 

Odszrubować, s. d. отвинтить, OM- 
винчивапть, AUfjHrauben, abfhrau 
ben, losfdrauben. 

Odszýdząć; 5. па. odszydzić, 5. а. 
отсмБивашь, ошсмфящь ; возмђБ- 
ряшь за шутку шуткою, wieder 
{ронеп, Spott gegen @рой erwiedern, 
5. odszydzanie, — dzenie, л, 

Odtąd, adv. ommoab, cb m$xb 
порь, von nun ап, von Меег Эк 
ап; отшуда, изЬ того mbcma, 
von Hier an, von Dort ап, von dort Бег. 

Odtaiać, 5. :4. ошшаяшь, Abthauen, 
Тозамеи. 

Odtapiać, 5. nd. odtopić, s. d. om- 
топить, опппапливать, аб: 
{Фе ен. 

Odtargać, $. nd. ied. i а. сте. od- 
targiwaćĉ, 5. nd. сте. odtargnąć, s. 
d. тей. ommopramb, отторгнуть; 
ошдергивать, ошдернушь, 46: 
zerren, абте еп, 

Odtargować, $. п4. вышорговать, 
abdingen, abhanden; выручить 
деньги (продажею птоваровЪ) , Geld 
[Мей (durh Handel); abdrüden, (08: 
Drüden (durh Drüden [0$ reifen) ғ. 
Primit. et od. 

ОаЧас, s. 4. odtłukiwaċć, 
Primit. et od. 

Оаігасас, s. па. ойігасіё, 5. а, om- 
шалкивашь, опиполкнушь, ĝu 
тафюбен, аёо п; возбуждашь о- 
мерзБне, ошвращен, ий: 
беп, Widerwilen erweden; ойїгасїб od 

Fis Бы 


$. па. т. 


а 


ч = 


вает, ма 
че. 


ОРУУ 


summy iakiey, вычесть, вычи- 
mamb, абгефпеп (von einer Summe). 
S. otrącanie, — сепіс, п. 

Ойеї, u,m. мозоль (на рукахЬ 
и на ногахЬ), Hornhaut, dide Haut, 
УТ. (au Handen und Jüfen). 

Odstroczyč, 5. 4. odtraczać, $. па. 
развязать, пани феи (einen Knoten). 

Odtrząsać, 5. nd. odtrząść, $. а. od- 
trząsywać, — trzęsywać, s. nd. czę. 
—1г>езпаб,‚ 5. 4. v, Primit. et od. 

Odtrzaskać, s. 4. се. odirzaskiwać, 
5. nd. сле. —trzasknąć, $. 4. тей, v. 
Primit, et od. 

Odtrzepać, s. 4. — trzepywać , 
czę. г. Primīit. et od. 

Odtykać, s. nd. odetkać, s. d. om- 
купоришь, Nnufftopfen (518 Zuge: 
ftopfte öffnen). 

Oduczać, s. nd. oduczyć, s. а, omy- 
чать, оптучипть, Abgewöpnen, Od- 
uczyć się, отучиться, ошвыкнуть 
fich etwas nbgewipunen. 

Odumarly, а, е, вымершти, абде: 
ftorben; не имбюцщий наслфдника, 
себ (о3, ohne Erben, 

Odumierać, 5. па. odumrzcé, $. а. 
мирая осшавляшь YMO либо, fter- 
bend hinterlaffen; światu, бышь y- 
мершимЬ для cs bma, скинуть 
свБшЪ (свБшскїя дБла), der Welt 
аб, 

Odurzać, s. nd. odurzyć, s. d. изу- 
мишь, оглушишь, одуришь, Wrz 
wirren, Ве бей, Dethörens S. odu- 
rzanie, — rzenie, п. 

Odurzeć, s. 4. одур$ть; изумишь- 


5. па. 


ся, лишиться присудсшвтя духа, 


бенилбе, бегрбге (fam. verblüfft) werden. 
Oduzdne, едо, л. деньги на водку, 
даваемыя конюху хозяина про- 
данной лошади, Зацище о ы tiz 
nem Pferdefauf), z. 
Odwabiać, 5. па. odwabić, $5. 4. ош- 
манивашь, ошманишь, ошвлечь, 
ошвадишь, @010еп (еїпеп yon кйш, 
5. odwabianie, — Ыепіє, л, 
Odwaga, f. отвага, ошважносшь, 
смБлость, Muth, m., Kühnheit, /.; 
`оптвага, опасность, DAS Wagen, n., 


Gefahr, РА 


ODW 


Odwalać, s. nd. odwalić, s. d.. om- 
валивашь, ошвалишь, ошкаты- 
вать, откатить, або (ен, weg: 
wälzen, v. VValaé, walić. 
Odwarczeć, s. 4. odwarknąć, 5. d. ied. 
odwarczać, 5. па. отвБтствовать 
ворчанїсмЪ, ропотомђ, wieder тиг 
ren, оет бе етп, 


Odwarzać, $. nd. ааа 5, 4. ош- 
варивать, отварить, пороен, аб: 
Рофен. 

Odważać, s. nd. odważyć, s. 4. om- 
АБЫ 7 отвБсить, abwiägen, 
abwiegen; odważyć со, ошваживать, 
подвергать опасности, Wagen, 
woran wagen. Odważyć się, отва- 
жишься, ошваживашься, осмБ- 
лишься, wagen, fih wagen, ИФ er- 
fühnen. 5 i 
Odważność, f. ошважносшь, cmb- 


лосшь, Wuth, m., Kühnheit, f. 


> Odważny, а, е. adv. -nie, -по, OMI- 


важный, cM bant, би, muthig. 
Odwdzięczać, s. nd. odwdzięczyć, 5. 4. 
возблагодарить, отблагодарить, 
награждатпь, fih Зап бак beweifen, 
(ђапёбах) wieder vergelten, — się, y- 
лыбашься на гого (cb пріятно- 
стью), einen freundlich- аяфеи. 
Odwdzięk, u, m. возблагодаренте, 
приношенте благодарности, Dant- 
бай, dDanfpare Степи Ей, /.; 
пртяшная улыбка, freundlihes Lä- 
heln, л. 

Odwccować, $. 4. стачивашь, CMO- 
чить, @010еђеп. 


Odwet, п, т. воздаянте, возмездте, . 


Wiederyergeltung, f. 


Odwetować, 5, 4. воздавашь, воз- 
мездишь, ошплашилть, равнымЪ 
за равное воздавать, wieder Фер: 
gelten, Gleiches mit GleiHem vergelten. 
— się, награждашь; ошмсшишь, 
belohnen; fich rächen. 

Odwiadki, v. odwiedki. 

Odwidki, f. pl. посБщенте, (шай- 
ный) ocmompb, (geheime, verftohlene) 
Befihtigung, /., (огон verftohle- 
ner( Зе, т. 

Odwidzić, s. 4. наглядкою перенять 











| 








k 








ы 
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что, учишься чему, einem etwas 
abfepen, 

Odwicczerzać, 5. па. —rzeć, з. а. 
ошужинашь, Abefjen, abfpeifen зи 
Abend, — ; : 

Odwieczny, а, е, adv. —пе, — по, 
предвБчный, von Ewigfeit Бег; 5. 
— 1056, f. 

Odwieczór, ога, т. время по полу- 
дни, dosah вечерЪ, афтад, т. 
(бепозеш, f. adv. — orny. 

Odwiedki, f. pl. (тайное) mocure- 
нте, (aeheimer, verftohlener) Befuh, 7 т. 

Одутед?габ6, s. nd. odwiedzić, $. 4. по- 
сБшашь, посБшиш»ь, беифен, 5. 
odwiedzanie, — dzenie, п. 

Odwiedziny, f. pl. посБщенте, визи- 
шы, Фејиф, m. | 

Odwierać, $. nd. odewrzeć, $. d. не 
MHOXKO отворить, еіп wenig iff- 
пеп; не множко ошваришь, еіп 
wenig п6Рофеп. — się, гапа odwiera 
się, рана прорываешся, die Wunde 
bricht auf, entzündet fih. S. odwiera- 
nie (odewrzenic, odwarcie), п. 

Odwiercać, $, па. odwiercić, з. ЧУР, 
Prim. et k Е 

Odwierzgać, s. nd. odwierzgnąć, $. d. 
v. Prim. et od. 





Odwieśdź, v. odwodzić. 


Odwicwać, 5. nd. odwiać, $. 4. om- 
вБвать, oms Bams, wieder weben; 
wegwehen, 

Odwieźć, v. odwozić. 

Odwięzywać, 5. па. odwiązać, 5. 4. 
ошвязывашь, ошвязать, Aphinden, 
loŝbinden. S. ойупелууате, odwią- 
zanie, n. . 

Odwiìiiać, s. nd. odwinąć, 5. d. ied. 
отвишь, ошвивашь, ошвериты- 
вать, ошвернушь, пийоц и, аб: 
еп. S. odwianie, odwicie, od- 
winienie, п. 

Odwiklać, s. 4. v. Prim. et od. 
Odwilgać, s. nd. odwilgnąć, s. d. ied. 
v. Prim. et od. 

Odwilż, odwilża, f. оттепель, Thau: 
wetter, n. 

Odwilżać, $. nd. odwilżyć, $. d. cmo- 
чишь, промочишь, befeuthten, be- 
neben, 
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Ойна, 5. nd, — 266, — wilgnąĉ, $. 


d. расмягчатться; расшаяйться, ег: 
weicht werden; aufthauen. S. odwilża- 
nie, — znienie, — wilgnienie, п. 
Ойуу, а, e, — ұу, намочен- 
ный; О А расшаян- 
ный, Ёигфұеифѓеі; erweiht, aufge- 
Шаш. 

Odwisnąć, 5. d. ошвиснушь, опу- 
сшишься, Herabhängen, абїеђеп. 
Odwłaczać, s. nd. (odwłoczyć, 5. 4.), 
отборонить, абейдеп; odwloczyć, 
волочишь, ошложить, in die Länge 
jieþhen, hinpalten, ап[{фтебеп. 
Odwlekać, s. nd. odwlec, $. 4. om- 
шаскивать, опипащишь; OMBO- 
лакивать, ошволочь, 10е9{1ерреп, 
отус (ерреп; ошложить, ошкла- 
дывашь, ошсрочивать, уехфісбеп, 


аціїфіебеп. 5. odwlekanie, odwle- 
czenie, л. 
Odwłoczny, а, е. айу. —пе, — 00, 


медленный, медлишельный, MB- 
шкашный , \6детио, langam, 5. 
— ność, f. 
Odwłoczyć, v. odwlekać. 
Odwłóczyciel, т. to iest: 
włacza wszystko lub co, 
Odwlcka, f. ошволочка, отсрочка, 
медленте, Bögerung, /., Berjug, Muf: 
(Hub, me 
Odwnẹętrzać, 5. nd. 
внушри ошр$зашь, растравить 
(лБкарствомЬ), шие [о$ўфиеі 
Dn, Гоббецей (Durh Эбуиесуши 0, 
Odwnẹętrzny, а, е. adv. — nie, — по, 
извнушрь, ооп innen heraus. S. 
— ność, f. 
Odwod, u, т. артергардЪ, Natrab, 
Nadhzjug, m; ошситупленте, реши- 
рада, ‘И (eines Heers), т.о; 
взводЬ (у ружья), Gefpann (am @ див: 
gewehr), z.; (w prawie) противное 
доказашельсшво; оправданте, очи- 
щенїе, Gegenbeweis, т.; Reinigung 
(vor Gericht), f 
Odwodny, а, е, до оправдантя Ka- 
сающійся , Reinigung betreffend, Nei- 
nigung:. v. Odwod. 
Odwodowy, а, е, до артергарда или 


ten со od- 


—trzyć, $5. 4. 


ее ш 


ТТЕ. Үз 


Я > мш 


„А 


жа 





ДЕГЕ 
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до реширады касающтїися, Nah- 
їгаб$:, аи :. 

Odwodzić, s. nd. сте, odwiesdź, s. d. 
теі. отводить, ошвесши, я: 
ren, wegführen, fortführen, зогс аб: 
ren (propr. et fig.) (fig.) отвлечь, 
отвлечь, 
чего, einen von ейоа$ abziehen, аб: 
wenden, odwieśdź kurek u strzelby, 
взвесть курокЬ, den Hahn (eines 
Feuergewehrs) fpannen; (w prawie) 


отвлекашь кого omb 
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баг; злопамяшливый, метитшель- 
ный, 19409. 5. — \056, f. 
Odwrotny, а, е. adv. — ше, — по, 
ymo ошвращать можно, абїшеп®: 
bar; пертодическїй,  periodifh, 
возвраптимый , Wwiederbringlih; вза- 
имный, еее: предупреж- 
дающий, отвращающій , оогбеџ: 
gend, abwendend; обратный, обра- 
щенный , шподсѓеб. 5. — ność, f. 
Odwykać, s. па. odwyknąć, s. 4. om- 


odwieśdź się, оправдаться, дока- ВЫКать ошвыкнушь, Omb чего, 
зашь правосшь свою, очисшишь- fich etwas abgewöhnen, S. odwyka- 
ca, fih reQtfertigen, den Gegenbeweig nie, odwyknienie, п. 


führen. 
Odwoiować, s. d. ve Prim. et od. 
Odwoływać, s. nd, odwołać, s. 4. om- 
зыватть, отпозватть, Abrufen ; оптречь- 
ся, отозваться, Widerrufen; co 
па inny czas, do innego czasu, опт- 
срочипть, отложишь до другаго 
времени, yerlegen auf eine andere 
Seit, i 
Odwoływać się, do wyższego: Sądu, 
взяшь апелляцію, перенести ab- 
ло вЬ вышнїй cyab, app:Niren ап 
ein Höheres Gericht; cchrnrambca на 
чшо, fih бегиѓеп auf etwas; отино- 
сипться Kb чему, 114 beziehen auf 
etwas, S. odwoływanie, odwołanie, л. 
Odwóz, u, т. omBo3b, отивезенте, 
Nüdfahrt, К; Moführung (уц адеп), F. 
Odwozić, 5. nd. odwieźć, $. 4. om- 
возишь; ји іреп; abführen (zu 
Wagen, ju ЭВаег), S. odwożenie, 
cdwiezienie, п. ; 
Odwřacać, 5. па. odwrócić, s. 4. om- 
вращапть, оптврашить, Nbwenden, 
wegwenden, umwenden, ab:, 10692, 
umfepren (propr. et fig.) S. odwia- 
canie, odwrocenie, ze 
Odwrot, u, т. omcmynb, ошсшу- 
пленте, реширада, йа, т.; 
оборачиванїе плугомЬ, Pfugwen:- 


О4дуу 056, f. ошвычка, ошвадка, 
Abgewöhnung , f. 

Odwykly, а, е, отвыклый, entwohnt, 
der fich etwas abgewëhnt Ба — 

Odymać, s. nd. odąć, 5. d. Haay- 
вать, надушь, Aufblafen; aufblihen. 
— SIÇ, надуваться, надмевапться, 
aufgeblafen, {1013 werden, 5. одута- 
nie, одеме, п. ' 

Odyniec, са, т. дикой кабан, 
вепрь, Keiler (wilder Eber), т. 

Odżąć, v. odżynać. 

Odżałować, s.d. перестать жал bmp, 
aufhören zu bedauern; не шадитшь, 
жершвовашь, niht verfHonen, аці: 
opfern. - 
dżeglować, s. 4. ошплышь, ош- 
плывашь, Mbfegeln. 

Odżegnać się czego, $. 4. отразить 
omb себя знаменанїемЬ кресш- 
нымЬ, verjagen Фигф Хгепупафеп. 

Odżeniać, 5. nd. odżenić, s. d. Omo- 
гнашь, ошгоняшь, Verjagen, %е1: 
treiben, - 

Odżenić się, $. 4. развесшися Ф 
женою, {іф їфеібеп von einer Grau. 

Odzew, д. odezwu, т. odzew, ezwy, 
f. (w prawie) аппелляція, переносЬ 
дЪла sb вышній судЬ, Nppellation, 
/.; ссыланте на ymo, Berufung f. 
auf etwas, adj. odzewny: 


dung, ейге, f. odwrot niebieski, Odziać, v. odziewać. 


поворотный кругЬ, Wendefreis, т.; Odzianie, п. одежда, плашье, 93е: | 


воздаянте, возмездте, Wiederyergel- fleidung, f- 
tung, f. Odziany , a, 
Odwrotliwy , а, е. adv. — wie, — wo, Defleidet. 

чшо ошвращашь можно, Abwend- Odziczeć, г. zdziczeć. 


e, одБшый, де еіс, 
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Odziębiać, 5. па, odziębić, з. а. oTt- 
мораживать, отиморозить ; озно- 
Grant, etfrieren (ein Glied); mpo- 
она ‚ засшудишь, е@Цеи. 

odziębianie, — Меше, п. 

Ө ашы — blizna, f. озноба, Groft- 
Беше , f. 
Odziębnąć, s. d. ow bren bmo omb 
стужи, erftarren vor Kälte. S. od- 
dziębnienie, п. 

Odziedziczać, з. nd.. маса С, Sid: 
sb наслБдсшво, наслБдовашь, 
обладать, al Erbe іп 34 neh- 
men, ererben, 5. одгіейліслап:е, 
— czenie, n. 

Odzielenieć, 5. 4. вновь позеленБщь, 
ожишь, возобновишься, снова 
процвБшашь, von neuem grünen; 
nen aufleben, neu aufblühen ( 5.) 
Odziemnek, odziomek, mka, m. ниж- 
Haa часшь пня близко у корня, 
Unterftamm (cines Baumes), m. maszlo, 
нижная часть мачшы, Untertheil 
des Maftbaumå, т. 

Odziemnica, 'odzicmna koszula, f. py- 
башка безЪ рукавовЬ у простых 
женщинЪ, Hemde п. ohne Aermel 
gemeiner Weiber, 

Odzierać, s. nd. odrzeć, 5. 4. отпди- 
рашь, Omogpamb, сдирашь, CO- 
драть, абтефей, Herunter reifen; 
Abfhälens fHinden; лишить, berau: 
ben; сняшь черепицы cb кровли, 
ecin Dah  абъефен, S. odzieranie, 
odarcie, п. 

Odzierżać, $. nd. —rżyć, $. d. om- 
держивать, одержать, полу- 
чишь, владБшь (о недвижимомЪ 
имфнїи), erhalten, уйш 93016 erhalten 
(ооп Grundftüdten). 

Odzierzawiać, 5. nd, —rzawić, s. d. 
ошкупать, брашь на ошкупЬЪ, 


paten. 
Odzicwać, se d. odziać, s. nd. по- 
крывашь одеждою, од Бвать, 


oa Боть, mit einem Gewande шифрййеп.; 3 
befleiden, ам еден, 

Odzicwalny, a, е, могущій а 
одБшымЪ, was man anziehen fann, 
Odzież, f. одежда, плашье, Я 
dung, f | 
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Odziemny, а, е, зимовый, Winter: 
Odzimować, 5. 4. зимовашь, пере- 
зимовашь, überwintern. 
Odziomek , v. odziemek. = 
Odzów, u, т. ошзывЬ, ошозванте 
кого, Burüdberufung , f- 
Odzowny, a, e. adv. — nie, —no, v. 
odzewny, отрБшаемый, widerruf: 
14. 5. —ność, f. 
Odżuwać, s. nd. odżuć, s. d- перс- 
жевывашь, пережевать; жевать 
жвачку, Wwiederfauen; ошкусить 
жевантемЬ ‚, а6ацеп. S. odżuwanie, 
ой2асіе, п. 
Odźwierni , odźwierny, д. ego, — nik, 
a, m, дверникЪ, придверникЪ, 
Thürhüter, т. | 
Odźwiernia, odźwierna, f. дверница, 
придверница, Thürhüterin, f 
Odźwierne, cgo, п. деньги на водку 
даваемыя придвериику, Thürhü- 
tergeld, її єў, 
Odźwiernik, т. (w Е правое 
усшье желудка, 7. Pförtmer, unz 
terer Magenmund, т. 
мчс, 5. па. odzwyczaić, $. d. 
тпваживашь, ошвадишь; оту- 
чишь, Nbgewihnen, 
042уё, з. d. ожишь, оживошво- 
ришься , wieder aufleben. 5. odży- 
cie, п, 
Оёугає: 5. па. ‘од2аЕ- 5, d ошжи- 
нашь, отжать, abernten, 5. od- 
żynanie, odżęcie, п. 
Odzysk, т. отпыскиванте, Wiederer- 
erlangung, f; регресс, удовле- 
піворенїе, Negref, т. 
Odzyskać, s. d. odzyskiwać, s. nd. 
обратино получишь, досшатшь, 
wieder erlangen; опять, снова прї- 
обр’Битанть, wieder төбө, 
Odzywać, 5. nd. odezwać, s. d. отпзы- 
вашь, ошозвашь, вызвашь, N- 
rufen, puridrufen, улей бели (propr. 
et fig)y — 51е, ошзываиться, ап: 
worten (auf einen Muf), fih Hören 
laffen, емӧпеп, erfhalen; пБить, и- 
‘грашь на музыкальномЬ инстру- 
менптБ, fih Hören lafen, mit Ge- 
fang, mit Фор, 
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Odżywiać, г. nd. ой2ууіс, 5. d. о- 
живляшь, оживишь, Wieder bele- 
ben (propr. et fig.); вскормить, auf: 
ереп, grop ziehen. 

Oferia, offerta, f. предложенте, пред- 
сшавленте, 9пегбіеѓеп, л. 
Ofertorium , offertoryum, п. Aapo- 
приношенїе, жершвоприношенгте, 
возношенїе даровЪ на обБдни, 
Offertorium, п. 

Ofertownik, offertownik, т. mpeg- 
лагаюшли, бег Wnerbieten maht. 
Ofertowniczek, czka, т. (iron.) npea- 
лагающтй свои услуги всякому, 
ein (оеп егдег, т. | 

„ОВага, f. жертва; жеритвоприно- 
шене; предложенте, Opfer, п. 
(propr. её fg); Wufopferung, /.; Mn: 
erbieten, п. (р. oferta). adj. ofiary. 

Ofiarnik, т. жрешЪ; вешхозакон- 
ный священникь у древнихЬ 
ТудеевЪ, Dpferpriefter (heidnifher), m., 
Driefter (bey den Fsraeliten Der Hor- 
jeit), т. adj, — пісгу. 

Ofiarować, s. d. жершвовашь, по- 
жертвовать, Opfern; ацѓорѓеги; 
предлагашь, предложить, апе: 
ten, Darbieten, S. — wanie, п. 
Ofiarownik, m, жершвенникЬ, Opfer: 
altar, т. 

Oficer, v, ойсуег. 

Ойсуа{, т. офицталЬ; консисшор- 
скїй судья, Confiftorialrichter, Offi- 
cial, т. adj. — alski. 

Oficyalista, т. чиновник, еіп Be- 
amter, т. 

Oficyalsiwo, п; oficialstwo, п, до- 
сшоинсшво, санЬ, и должность 
Офицтала, Würde f. und Amt м. 
eine Officials, 

Oficyant, m. служащій священникЬ, 
Зее Tefender Priefter, т, 

Oficyer, т. офицерЬ, Offizier, т, 
сај. — erski, 

Ọficierstwo, л, степень офицерская, 
О летаив, т. 
Oficyna, f. флигель; пристройка, 
боковое сшроенте дла дворовыхЬ 
прислужниковЬ, Nebengebäude р. 
für die Dienerfhaft. 


Oficyum, п. служенте, служба uep- 
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ковная, Dffisium, n., Bedienung ў. 
бер der Mefe; должность, обязан- 
ность, Amt, z., Piht, f- 

Осада, $. 4. ogadywać, $. па. окле- 


вешать, обезславиить, обезславли- 


вать , bereden, verleumden, 
Ogań wilcza , v. VWVilcza ogań. 
Oganecznik, т. momb, который 
носишЬ опахало, omb myxb, der 
cinen Kliegenwmedel trägt. 
Oganiać, <s. nd. ogonić, s. а, защи- 
шашь кого отшгоная вредное, еі: 
пеп |фибей durh Wegtreibung eines 
{фабпФфеп Dinges, von einem бав 
©фа® фе абебтей л. рг.; oganiać 
chorego od much, обмахивать 
больнаго omb-myxb, einem Kranfen 
die liegen abwehren; oganiać się, 
обмахивашься, yon fih abwepren 
(liegen :¢.); защишанться, оборо- 
няпться, fich wehren, fih vertheidigen. 
Oganiacz, v. oganecznik. 
Oganka, f. мухогонЬ, опахало, 
мешелка omb myxb, Kliegenwedel, 
m., вБерЬ, Зафек, т. i 
Ogar,m, ogarcik, dim. борзая собака, 
Jagdhund, GSpürhund, т. 7 
Ogarcisko, n. худая борзая собака, 
fhlechter Fagdhund , m. | 
Ogarcze, п. молодая борзая собака, 
junger буйтВийь, т. | SA 
Ogarek, rka, т. —reczek, dim. ora- 
рокЬ, Enden Liht, л. | 
Ogarniać, 5, па, ogarnąć, $. d. об- 
хвашывашь, обхвашишь, кїп: 
fangen, umfafen; (fig.) взяшь, об- 
няшь, овладБшь, ergreifen, fid) Бе: 
meiftern, п. рг. ѕіғасЬ, н, пр. 


сшрахЬ, $. 3. бишь, @фтефен; no- 


нимяшь, поняшь, посшигнушь, 
умомЬ, fafen, begreifen mit dem 
Фегапђе; покрывать, покрыть, 
Dededen. S. осагпіапіе, — nienie, п. 


Ogarzyga , f. борзая сука, Jagdhün: 


din, f. ' 
Ogdakać, s. а. — kiwać, s. па. cze. 
оговоришь, оклеветалть, bereden, 
verleumden, S. ogdakanie, ogdacze- 
nie, ogdakiwanie , n. 5 
Ogień, g. ognia, т. огонь, euer, п.; 
пожарЬ, Şeuerêbrunft, f., Feuer, n.; 
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dać ognia z armat, палить изЬ ny- Ogłodać, 5. d. ogłodywać, s. nd. czę. 
шекЪ, nug den Kanonen feuern; dać оглодашь; зубами обгрызать, 
ognia гесгпеу broni, сшрБляшь ringsum abnagen. 


dem fleinen Gewehre; ogień ucieszny, Hunger leiden, Hungern, 
огонь пошБшный; фейерверкЬ, Ogtos, u, т. обЪявленте, обнаро- 
Geuerwerf, п.; ( ig.) огонь, живость, дованіе, Befanntmahung, f. 


быстрота, Seuer, Lebhaftigfeit, f; Ogłosiciel, m. провозвБсшишель, 


(w medyc.) piekielny ogień, anmo- провозвБстникЬ, (азиат, We- 


ружьемЪ, Зеиек geben, feuern mit Обїойпіес, 5. d. голодЪ mepnbms, 


новЬ огонь, heilige euer, Сапе 
О(пїопїш&: Feuer, п. (Яап ей; ме 
falte Brand, m.; ракЪ (болБзнь), 
Krebs, Krebfhaden, me 
Ogieniek , ńka, m. dim. огонекЪ, fleiz 
nes Feuer; п. 
Ogienny, a, е, огненный, ину. 
Ogier, iera, т. жеребець, Hengft, т. 
Oglądać, $. d. oglądywać, oględywać, 
5. nd. ссе, Obeyrzeć, s. а. посмо- 
трБть, разсматриватть, befehen, 
befidhtigen; видить, fehen, дожить, 
испышашь во время жизни, ег: 
leben, — się, оглянушься осмо- 
терБиться, 114 umfehen; уважать, 
принять Bb уваженїе, erwägen, 
УЕ nehmen; посмошрБться, 
глядБться (Bb зеркало), fih be- 
{беп (im Gpiege!). 5. озадаше, 
oglądywanie, oględywanie , obeyrze- 
ше, mA: A 
Ogładzać, ogładzić, v. Primit. ct od. 
Оз а42а@, 5. md. осіойг:С, 3. а. TO- 
лодомЬ выморишь, ацёбийпдегп. 
Ogłaskać, $. 4. ogłaskiwać, $, nd. 
д$лашь ручнымЬ, крошкимЪ, 
смирнымЬ (глажентемЬ рукото), 
firre шафеп (и Streiheln); (fg) 
усмирить, укрошить, befänftigen. 
oglaskanie, — kiwanie, ogłaszczenie, n. 
Ogłaszać, з. па. ogłosić, s. d. про- 
возглашанть , провозгласишь; 06- 
народовать, обЪявляшь, öffent: 
lih ausrufen, befannt maen. S. o- 
glaszanie, ogłoszenie „л. 
Oględy, oględziny, f. pl. ocmompb, 
освидфшельствованїе, Befhauung, 
Зейфивиив, №; первое посБщенте 
у женщины на которой кто 
хочешь жениться, егег Зи bey 
einem Frauenzjimmer, Ваё man heiz 
rathen wil. adj. — dzinny. 


fanntınaher , т. l 
Ogłowia, f. ogłówka, f. dim. намор- 
дникЬ, WMaulforb, т. 

Ogłuchnąć, s. 4. глохнушь , оглох- 
нушь, taub werden, 


Ogłuszać, s. nd. ogłuszyć, $. d. о- 
глушашь, оглушить, betäuben. 
S. ogłuszanie, — szenie, п. 

Ogłuszeć , >. głuszeć et о. 

Ogluszony, а, е, оглушенный, bez 
бе, 

Ognaiać, ognoić, v. Primit, et о. 

Ognić, v. Primit. et o. 

Ognieść, v. ogniotać. 

Ognieździć, 5. 4. ogniczdźżać, 5. nd. 
(гнбБздами наполнить, mit Nez 
ftern бејебеп) ; пргучашь, eingewöhnen. 

Ognik,, т. ogniczek, с2ка, т. po- 
гачЬ (насБкомое), Qeuchttäfer, т. 

Ogniokrusz, u, т. хропкое желБзо, 
fprödes, Бен щеё Сеп, п. 

Ogniomierz, т. (w fizyce), mupo- 
mempb, Pyrometer, m. 

Ogniotek , v. odgniotek. 

Ogniówładny, а, е, (ро2.) огнемЬ 
владБюций, dag euer бебег Фен, 

Ogniowy, а, е, огненный, feurig, 
бецег=. 

Оѕпірібго, п. — pióra, л. рі. родЪ 
шелудей, струпья, сыпь (на дЪ- 
шяхЬ), Kopfgrind (т.) mit Нешей 
осеги. 

Оупіо2уї, т. саламандра, Salaman: 
der, т. 

Ognisko, и, очагЬ, Фемееь, т. 
adj. —Ко\у. | 
Ognisty, а, е. adv. — t0, огненный, 
пламенный; пылкїй, жаркій, 
feurig (propr. её fig.); бецег:; broń 
ognista, огненное орудте, ружье и 
np., Fewrrgewrhr, п, 5. — 1056, f. 
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Ogniwo, ogniwko, n. огниво, licd 
п. einer Kette к. 

Ognoić, v. ognaiać. 

Ogół, u, m. пфлосшь, все, вся 
сумма, das Ganze, ganze Cumme, /.; 
ogółem, rypmomb, o6momb, и: 
fammen, im Ganzen genommen. 

Ogolić, $. 4. ogalać, s. nd. обри- 
вать, обрить, аббахбіегеп. 

Ogólność, f. всеобшность, wb- 
лосшь, Allgemeinheit, f., das Ganze ; 
w ogólności, вообще, im Идешей 
nen, überhaupt. 

Ogólny, а, е. adv, 
всеобщти, Agemein, 

Ogołacać, s. nd. ogołocić, $. d. o6- 
нажить, лишить всего нужнаго, 
ограбить, nadt ацёзіеђеп, айеё Nö- 
thigen berauben, апёрійпдеги. 

Ogon, a, т. хвосшЬ, ©фюап}, 
Shweif, m. (propr. et fig.); (w gor- 
nictwie) камень содержаняй руду, 
erzhaltiger @еш, т. 

ОгопаК, а, т. ogonaczek, czka, т. 
dim. полушубокЪ овчинный, fur- 
Сфа[ реф, т. 

Оѕопаіа, — natka, f. (w muzyce) 
6Блая ноша, или полшакшЪ, Ба(6е 
Зато, /.; всякая ноша cb хво- 
сшикомЬ, jede ве{ййрапүе Note, f 

Ogonek, nka, т. dim. хвосшикЬ, 
Сфюйнуфей, п.; ogonek u liścia, 
owocu, лисшвяной сшебелекЪ, Е не 
т. ай Blättern, ап @гййїеп. 

Ogoniasty , а, е, хвосшашый, XRO- 
сшисшый, бе{фїюйпї. S. — tość, f. 

Ogonić, v. oganiać. 

Осоптса , f. задница, Hintere, т. 

Ogoniczek, czka, <m. хвосшовка 
(umupa), С©фтюапупее, f. 

Ogonowy, а, €, хвосшовый, @фиаи$:. 
Ogorczać, $. nd. — czyć, s. d. orop- 
чишь, дБлашь горкимЪ, bitter 
тафеп, verbittern (ргорг. et Й=.). S. 
ogorczanıe А — czenie, пе 
Озбгсғаѕїу , — czaty , а, е. adv. —to, 
похож! Ha огурецЪ, gurfenäpntlidh, 
gurfenartige S. — 1056, f. 

Ogórek, rka, m. ogóreczek, eczka, 
т. dim. огурецЬ, огурчикЪ, Gurfe, 
f. adj. ogórkowy. 


— nie, — по, 


Ogsraniczny, a, е, 


OGR 


Ogorzały, а, е, adv. —ło, смуглый 
(omb солнечнаго жара), Yon der 
Eonne verbrannt, S. — 1056, f. 
Ogorzeć, —rzać, з. d, дБлаться 
смуглымЪ (omb солнечнаго жара), 
von der Gonne {фхоату werden. 
Ogorzelizņna, f. смуглое пяшно; 
смуглость (omb солнечнаго жара), 
brauner 91е, m., Shwürje Г. von 
der Соппепђібе, ` | 
Ogorzknąć, 5. d. тей, сдБлашься 
горьким}; горькнушь, bitter werden, 
Ogradzać, v. ogrodzić. | 
Ograniczać, se nd. ograniczyć, $. d» 
ограничить, ограничивашь, UM- 
дтйпзеп, begränzjen; (fig.) ограни- 
чить, умБряшь, еіпіфійпёеп, бе: 
fchränfen, $. ograniczanie, - czenie, 7 
сограничный, 
смежный, ANgränzend, S. — ność, f. 
Ograwać, ogrywać, 5. nd. ograć, s. 4. 
ошигрывашь, оптиграшь, выи- 


 Tpamb всё, Aies abgewinnen. — 51е, 


веё проиграть, Aies verfpielen, 5. 
остауапіе, озтууаше, озташе, п. 
Ograżać, 5. nd. ogrozić, 5. d. угро- 
запть, Droben, bedrohen, S. ograżanie, 

ogrożenie, л. | 

Оста2аб, 5. пй. ogrąźyć, $. 4. окру- 
Kamb, окружишь (водою, иломЬ 
и пр.), umringen (mit Wafer, © фаш 
+.). Ogrąza mię, обнимаешЬ меня, 
нападаешЬ на меня, её ergreift mith, 
рери mih (п. pr. strach, febra, 
cmpaxb, лихорадка, @фтефен, Dag | 
ебет). S. оста2аше, — żenie, п. 

Ograszka, остага, ogroza, v. ogrążka. 

Ogrążka, f. дрожь, лихорадочной- 
ознобЪ, Єфацег, Fieberfhauer, т. 

Ogród, odu, т. ogródek, dka, dim. 
садЬ, Garten, т. 

Ogroda, adj. —odowy, —odny, 2. 
Zagroda. 

Ogrodka, f. обинякЬ, обиняки, om- 
говорка, Bemüntelung, Musrede, /. 5 
bez ogrodki, безЬ обиняковЬ, om- 
кровенно, opne ИиФиеИе, offen, 
gerade j 

Ogrodnictwo, п. садоводство, са- 
довничесшво, Gürtnerey, Garten: 
(шї, f | 
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Ogrodniczek, czka, т. садовничїй 
мальчикЬ, Gärtnerburfhe, т. 
Ogrodniczka, f. садовница, Фи 
nerin, f. | 

Ogrodnik, m. садовникЬ, огород- 
никЬ, Gärtner, m. adj, — nicki. 
Ogrodowina, f. садовые плоды, 
зелень, Gartenfrüdte, Г. pl, бе: 
ие, n. 

Ogrodzić, s. d. ogradzać, s. nd. oro- 


родить, огораживашь, иифйииеи ;. 


(fig) пощадить, прикрывать, 
{Фопеп, deden; извинять, прикры- 


вашь (худое дБло), bemänteln; o- 


граничить, бејфгйпёеп. 
dzenie, ogradzanie, п. | 
Оргоіес, g. обгоуса, т. садЬ при 
масличной горБ (sb Бивл!и), der 
Garten am Фе беге (іп der Bibel). 

Ogrom, u, т. шрескЪ, шум, Gez 
Кафе, Getöfe, n.; огромностпь, 
чрезмБрная величина, ungehrure 


S. ogro- 


Өте, f. 


Ogromny, а, е. adv. —ше, — по, 


ужасный, огромный, fürchterlich, Ok 


fhredlih, ungeheuer, 

Ogrubieć, $. 4. отолстБть, огру- 
бБить, did, grob werden. 

Ogrywać, v. ograwać. 

Ogryzać, $. nd. —zywać, s. nd. czę, 
ogryźć, 5. а. огрызать, огрызть, 
ring um бепадеп, бегеђеп. 5. ogry- 
zanie, —zywawie, — еше, п. 


i Ogrzać, v. ogrzewać. 
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Okaleczeć, 5. 4. дБлашься изуББ- 
ченымЬ, früppelig werden. 

Okaleczać, s. nde okaleczyć, 5. de изу- 
вБчишь, дип Krüppel maen, ver 
ftümmeln, 

Okamieć, оКкатіепіеќ, $. d. окаме- 
Hms, verfteinert werden (rings um). 
7. Kamienieć, 

Okap, u, m. капельникЬ, raufe, 
Dahtraufe, f. 

Okapać, s. d. okapnąć, s. d. ied. oka- 
pywać, 5. nd. сле. окапашь, зака- 
mamb, бенбреи, S. -okapywanie, 
okapnienie, п. 

Okąpać, $. 4. v. Primit. et о. 

Окаріоріќ, okapłunić, $. 4. v. Prim. 
et о. 

Okapturzyć, s. d. v. Kapturzyć. 
Okarmiać, 5. ла. okarmić, s. 4. Ha- 
кормишь до сыта, fatt füttern. 
Okąsać, з. 4. okęsywać, $. nd. cze, 

v. Рипий. et о. 

kaz, u, m. okazanie, п, оказанїе, 
показанте, Beigen, Weifen, п. v. 
okazywać. 

а»аїо$б, f. пышносшь, велико- 
лБпїе, убрансшво, Pracht, Anfehn- 
фе, f. 

Okazały, а, e adv. —le, —lo, 
пышный, великолБпный, ргїф: 
tig, ргафой, Herrlich, ащебийф; 
приспойный, благоприсшойный, 
anftändig; (w prawie) доказуемый, 
umo доказать можно, ето. 


Ogrzebać, s. nd. ogrześć, s. 4. ogrze- Okazya, f. случай, причина, Gele- 


bywać, s.nd. сле. огребать, огресть, 


ringêum {феегеп. ve Primit, 


genbeit, f> j 
Okazyciel, т. обЪявишель , предЪ- 


Ogrzewać, з. nd. ogrzać, s. d. corpb- явишель, Vorjeiger, т. 


вашь, corpbms, 
ogrzewanie, ogrzanie, п. 
Ogul, ogułny, 7. ogół, ogołny. 
Oh! och; inż. o! axb! Oh! 9%! 
Oho! тт. о! Dho! 

Ohyda, v. ochyda. 

Ohydzać, v. ochydzać. 

Ohynąć, ve осһупаб. 


Okadzić, 5. 4. okadzać, s. па. оку- 
ривашь, окуришь, бегйифеги (mit 


Weihrauh :с.) v.e Рити, 


erwârmen. 5. 


Okazywać, 5. nd. okazać, $. 4. ока- 


зывашь, оказапть, ġeigen, weifen, ` 


vorzeigen; доказывашь, доказать, 


Deweifen, erweifen; показать, ока-` 


зашь (милость и пр.), егзеідей, ег: 
weifen (eine Gefälligfeit :¢.); пред- 
ставишь, преддавашь, darftelen, 
präfentiren; — się, поқазашься, M- 
mbmb видЬ, erfeinen, ing Muge 
fallen, ausfehen, S. okazywanie, oka- 
zanie, п. 


Окаї, а, m. глазасшый, глазунЬ Okęsywać, v. okąsać:, 


(СЬ презрБнїемЬ), Grofauge, т. 


Okielzać, okiciznać, s. 4. взнуздашь, 


кА ЦЕ аа „= А ре 
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взнуздивать, zäumen, bejäumen ; 
надБшь намордникЬ, den Maul: 
forb anlegen. И 

Okienko , okieneczko, n. dim. v. okno. 

Okiennica, f. сптавень, enfterladen, т. 

Okicnny, a, е, оконнишный, Şenfter:. 


Okiść, f. сшебелёкЪ безЪ лисптьевЬ, 


Gtiel т. (einer ФЙапуе) ohne Blätter; 


сшебелёкь лисша, Blattftiel, m. ; 
льдяная сосулька, Cišjapfen, т. 

Okładać, s. nd. obłożyć, s. 4. окла- 
дывашь, закладывашь, обло- 
жить, заложишь, belegen, ите: 
деп (um etwas); бременяшь, Oma- 
гощапть, belaften, befhweren s при- 
бавлять, прибавить zulegen; o6- 
рубишь (платье), vorfofen (von 
Kleidern). 5. okladanie, oblożenie, п. 

z ОЧайет, adv. изобильно, cb npn- 
бавкою ‚ reichlich, mit Bulage. 
Okładka, f. рукоятка у ножей, 
WMeferheft, п. ОМад xiążek, o- 
права книги, переплешЪ, Зе еп, 
п. pl, Зе т. am Cinbande eines 
Buches. 

Okładnik, т. Kmo дБлаешЬ ружей- 
ныя ложи, чергны для ножей 
и пр., Shäfter, Heftmaher, т. — 

Okładnica, f. v. obkładnica. 
Oklask, u, m. рукоплесканте, Hän- 
Deflatihen, п. 

Oklaskiwać, 5. па. оКазКаС, s.d. ру- 
коплескашь, хвалишь рукоплес- 
кантемЬ, беНа| фен, Beyfall Найфеи. 

ОКсіс, s. d. okleiać, 5. па. v. Рити. 
её о. 

Öklep, adv. па oklep, безЪ сБдла, 
ohne Сане, 

Oklepiec, рса, m. кина льна вБсомЬ 
вЬ шридцашь фуншовЬ, Kloben 
аф von мербау Pfund, т. 

 Oklepywać, s. nd. oklepać, s. 4. v. 
Primit. et о. Fal 

Oknisty, a, е. adv. —10, имБющїй 
много оконЬ, mit vielen Фепйеги, 
б = 4056,7: 

Okno, л. okienko, okieneczko, л. dim. 
окно, окошко, enfter, п.; (w gór- 
nictwie) шахта, шахшЪ, Schacht т. 
zum Cinfahren (пи Bergwerfe). 

Oko, п, глазЬ, око, Wuge, п, Oczy, 


око 


11. глаза, очи, 9(изеп, рЁ.; w oczy 
sb глаза, ишет Ме} Augen, ing 
(ефе; mieć, dać па со oko, 
смотрБть на ymo, auf etwas das 
Auge Haben, fehen, Achtung geben, 
Oka, pl. очки, глазки (Eb кар- 
maxb, на косшяхЪ), идеп (in der 
Karte, auf Wiürf.fn); oko, шурец- 
кая ока, вБсЬ около mpexb фун- 
шовЬ, ние О, fe ein Gewicht 
von иидеѓаре drey Pfund. 

Okocić, 5. 4. ied, случку дБлашь, 
вязашься cb самкою (o кошахЬ, 
собаках и пр.), дБлатть шенною, 
сукошною_и пр., belegen, trähtig 
machen (von Kapen, Hunden :5.); — зіе, 
котишьсєя, шенипться (о кошках}, 
сукахЬ и пр.), Junge werfen (von 
Kahen, Hunden ze.) 

Okół, olu, т. окружность, пери- 
ферїя; сарай вЬ хлБвБ, Шибеі$; 
Сфоррей п. im Зее. 
Okołatać, 5. д, — latywać, s. nd. v. 
Primit. et o, З ” 
Okółek, ока, т. dim. ab оКо1, (w 
botan.) шишокЬ, @фии, m., Са: 
menfrone, Dolde, f. (umbella). 

Okolica, f. окрестность, окресшныя 
мБсша, umliegende Gegend, Umge- 
gend, f; сшрана, мБешю, Gegend, 
Okoliczność, f. обсшояшельство, 
Umftand, т.; случай, случайное 
обстоятельство, Gelegenheit, f., 
ўпа дег Umftand, m.; z okoliczności, 
по случаю, bey Gelegenheit (п. pr. 
imienin , именинЬ, der Namensfeier); 
обсптоятельность , подробность, 
Umftändlihfeit, Weitläufigfeit, f.; oko- 
liczności, подробносши; перемо- 
Hin, Umftändlihfeiten, Иш{їйпїє, бе: 
remonien, f. pl 
Okoliczny, а, е. adv. -ше, окресшный ; 
обстоятельный; подробный; 
случайный, umiiegend; ўи den Ши: 
fänden gehörend; umftändlidh, weitläu: 
fig; 51009. S 
Okolisty, а, е. adv. —to, nay miñ 
Kpyromb, in die Nunde yder im Kreife 
gehend. S. — 1056, f- | 
Okolki, т. pl. ab okolek , v. оКо]еК. 








; око. 


Okolkorodny, a, е, шишовидпый 
(о: расш®БнїяхЬЪ), Сатепітопеп tra: 


gend, — А 
Okolnik, m. сарай sb хлБвБ, Sop- 
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żydowskie, кладбище жидовское 
Ўцбепётфбоў, л. $ | 
Okopywać, v. okopać. 

Okopywacz, т. копатель, копаль- 


pen im Зеро, т.; круглый щикЬ, @Фапуауйбег, т. 


сарай, runder ©форреп, ул. 
Okolny, а, е. adv, — ше, идущий 


Okotwor, и, m. яма, впадина глаз- 
ная, Wugenhöle, f 


Kpyromb, im reife perumgepend; Okow, u, т. оковка; оправа, ковпа, 


list okolny , циркулярное письмо, 
Circularfreiben, Umlaufjhreiben, т. 
Około, praep. еЁ adv. около; BO- 
крутЬ, rings um, rings perum; 
почши, берпађе, um, faft; около 
(С . числительными именами), 
ungefähr, gegen (бер Заб еп). 

Окоїокору, т. рі. щиркумвалла- 
пїіонная линїя; окопы дБлаемыя 


‚ вокрутЬ крБпости осаждающею 


армтею, Циіфапипд, Сбіисишуайа: 
tionślinie, f. 


Befhlag, m., Befhläge, m. pl 
Okowy, f. pl. оковы, кандалы, Kef- 
feln, fs pl, Ketten und Bande, pl. 
Okować, з. nd. okuć, $. d. оковашь 


(желБзомЪ, серебромЪ и пр-), bez 


{Фадей (пиг беп х.); приковашь, 
на и Бпь посадить, еп/фииефен, 
апіфииеђеп, in Зее legen, 5. ok- 
wanie, okucie, п, 

Okowaniec, ńca, m. окованный, Bb 
оковы заключенный, ein Ginge: 
fdhmiedeter, Gefefelter, т. 


Okolorować, s. d. раскрашивашь, Okowita, okowitka, f. горячее вино, 
coloriren ; прикрашивашь (дурное водка, Brantwein, т., (Aquavit, т.), 


Abao), бефбищен. 


_ Okołować, s. d. Бхашь, ишти Kpy- 


romb, дугою; убБгашь, im Ятейе, 
па Bogen fahren, gehen; umgehen, 
ъегиле ей. 

Окотіаг, u, m. глазомБрЬ; до- 
гадка, Wugenmaaf, п. 

Okoń, v., okuń. 

Okop, u, m. okopek, pka, m. dim. 


Okówka, /. (okowek, wka, т.), ma- 


ленькая оковкя, fleines (eifernes) 
Befhläge, п.; желБзный гвоздикЬ, 
eiferner Си, т. 

Okpić, s. 4. okpiwać, s. nd. czę. o6- 
мануть, обманывать, betriegen, 
поето реа. S. окріепіе, okpiewa- 
піе, л. 

Okra, f. (w miner.) охра, вохра, 


posb около лагера, Graben m. um Ader, m., Mfererde, f. 
ein lager; окопЪ, Berfhanjung, f Okracać, v. okrócić. 


Okopywać, 5. nd. czę. okopać, s. d. 
окопапть, окапывашь ; копать BO- 
кругЬ чего, umgraben; хе Фапуен; 
— 51е, окопапться, ошанцоватшься, 
fich хе Фалуей. S. окораше, kopy- 
wanie, n. 


‚ Okopcać,-s. nd. okopić, $. d. окап- 


чивашь, окопшить, бейифеги, 
ringum räuchern (610010) 20.) 5. o- 
Корсаю!е, — cenie, п. 

ОКорсїе@, з. 4. окоптБшь, беби: 
hert werden ({биюагу werden von Nauhe). 
Okopciały, а, е, окоптБлый, 3a- 
коптБвшїй, почернБвшїій omb 
копоти, beräuchert, їФоагз уои Rauth. 
ОКор!зКо, п.’ всякое 


Okraczać, г. оКгос>уб. 


Okradać, v. okraśdź. 

Okrąg, еси, т. кругЬ, кружокЪ, 
Runde, Уиафииа, /.; okrąg ziemi, 
шарф земный, буть, Erdenrund, 
Стђбай, n.: окрестность, округа, 
Umfreiè, Umfang, m.; бесБда, кругЬ 
госшей, ©ејеаүгёЁгеіё, т. 


Okrągławy, a, е. adv. — wie, — wo, 


кругловаптый, länglihrund, тип®йф. 
5. — wość, f. 


Okrąglić, okręglić, s. па. скруглить, 


скругляшь, дфлашь umo кру- 
тлымЬ ўигйпфеп, ründen, rund machen. 
Okrągřokończaty, a, €, круглоосшрый, 
{р jugerundet. 


окопанное Okrągłopochodzisty, а, e, кониче- 


mBcmo, jeder umgrabene Mag, т.; скти, fonifh. 
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Okrągłopodługowaty, а, е, цилин- Aban чему нибудь, границы, 
дрическти, eylindrifh. Beftimmer т. der Gränzen einer Sade. 
Okrągłlość, f. круглосшь, Уйифе, Określać, з. nd. określić, s. 4. okryś- 
Rundung, f. (propr. et fig.) lać, s. nd. очерчивашь, очершишь, . 
Okrągły, а, е. adv. — ło, круглый, mit Gtrihen umziehen, bezeichnen; o- 
типо (propr. et fig-). граничипть, begränzen, befhränfen ; 

Okraiać, v. оКкгоіс. назначить, опредФлишь, beftim: 

Okraiek, v. okrawek. men, {е ебе. Б} 
Okrakiem, adv. растараща ноги, Określny, а, е. adv. —nie, —по, 
mit апёде{реггїеп üfen. опредБлительный,  befhränfbar, 

Okrasa, f. сдоба, приправа (какЬ beftimmbar; ограниченный, eingez 
шо: сало, масло, и пр.), Mahe fhränft, befhränft. 5. — ność, f. 
(уз @рейей als: бен, Butter :с.), Г.; Okreśnik, m. (w gramm.) членЪ o- 
(fig) краса, украшене, Würze, предБленный, der beftimmte Эви! 
Berfhönerung , f. (in der Сргафеђге), m. 

Okraśdź, 5. d. okradać, 5. nd. o- Okręt, п, т. okrętek, tka, m. dim. 
красшь, окрадыватть, beftehlen, 5. корабль, Chiff, п.; okret woienny, 
okradzenie, — dzienie, okradanie. kupiecki, корабль военной, купе- 

Okraszać, 5. nd. okrasić, s. 4. npu- ческой, Я {ФиИТ; Kauffabrdeyfchiff, 
правляшь, приправить, (кушанте п.; Kauffahrer, m.; okręt liniiowy, 
масломЬ, салом и пр.), @рецеи линейный корабль, Уииеш ИТ, т. 
mit бен, Butter 2с, апшафеп; (fig-) Okretnik, т. машросЬ, Еф тефи, 
сдобипь, würzen, %етфёпетп; y- Matrofe, m. 
красишь, украшашь ; придавашь ОКгеіоуѕіггут, v. trzymonaw. 
красы, прикрывать (худое gbao), Okrętowy, okrętny, a, е, корабель- 


bemänteln, 
Okrawać, v. okroić. 
Okrawek, wka, m.-okraick, ayka, т. 
отшрБзокЬ, abgefnittenes Etüd, 916: 
- fHnittfel, л. 


ный, ©фій:, ©4\3:. Okretowe 
rozbicie, okrętorozbicie, п. корабле- 
крушенїе, разбишіе корабля, 
Schifbruh, т. 
ОКкге2аќ, v. okrążać. 


Okrayki, pl. (obs.) пограничте, no- Okrężnica, f. (родЬ болотистой 


граничные гарнизоны, Gränzörter, 
п. pl; ©тӣапђбеһбипдеп, fe pl 

Okrążać, s. nd. okrążyć, 5.4. —żywać, 
5, nd. czę. (okrężać, — żyć), окру- 
жашь, окружить, umfreifen, шп: 


травы, (һойопіа), Эй Gumpfpfan- 
3, fe (Ме Ночопіа). 

ОКге? те, еко, жашвенный вБнепЬ; 
жапвенный праздник, Crntefranz, 
m., Crntefet, п. 


ringen; y6 bram», ummu или Бхашь Okrẹężny, a, e, чшо окружишь 
кругомЬ, umgehen, vermeiden, 5. можно, umfreišbar; ve okrążać. 
ókrązanie, — żenie, п. Okrócić, 5. 4. okracać, 5. па. дБлашь 
ОКгесас, 5. па. okręcić, $. d. окгесу- ручнымЪ, крошкимЬ ‚ обуздашь, 
wać, $. nd. сте. обвершывать, об- укрощашь, jahm тафеп, ҙйбшеп, 
вертиБить, обвивашь, umwinden, bändigen. 

umwideln, S. окгесапіе, — cenie , и. Okrócieć, 5. 4. укротпишься, усми- 
Okrẹęcik, m. dim. корабликЬ, ©фіў: ришься, смирнымЪ сдБлашься, 
Фей, п. зал werden, v. Primit. et о. 
Okrfęglić, v. okrąglić. Okroczyć, s. d. okraczać, s. nd. o- 
Okręgowy, v. okrężny. бойши , обходишь вокругЬ чего 
Okres, u, т. окружность, окружїе, шагомЬ, шп{фгєНеп, S. okroczenie, 
Umfreis, т. ( propr. et ўв.) (1 gramm.) okraczanie, п. 

пертодЬ, Periode, /., Лебав, п. Okroić, s. d. okraiać, okrawać, 5. па. 
Okresiciel, т. назначаюций пре- сле. окроишь, окрамвашь, о6рБ- 
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зашь, обрБзываить, (гіпдёши bez 
{Фисйеи, ОЁгоу mi się со 2 czego, 
воспользуюсь чБмЪ либо, осша- 
нешся мнБ чшо нибудь вЬ мою 
пользу, ih бепиве etwas, ziehe Nu- 
hen von etwas, еб fält mir etwas дм, 
e8 fält envas für mih аб. 5. okroie- 
nic, okraienie, n. 
бка praep. v. oprócz. 
Okropić, s. а. okrapiać, 5. nd. окро- 
пишь, ое befprengen , бе: 
fprigen ; (Jig) rożgą, высБчь роз- 
гами, mit der Nuthe dDurhhauen, 
Okropny, а, е. adv. — ше, — no, 
ужасный, сшрашный, {фте@Пф, 
fhauderhaft. S. — 1056, f. 
Okrostawicć, 5. 4. т. Primit. et о. 
Okrostawiały, а, е, окоростБлый, 
voler Blattern, S. — tość, f. 
Okrucieństwo , n. люшость, Жеспто- 
косить, свирБпоспть, Graufamfeit, f. 
Okruszyna, f. крошка, Krümhen, n., 
Brode, /.; не множко, еіп wenig, 
ein © Фен. р. odrobina. 
Okrutnica, f. злобная, люшая жен- 
шина, graufameg Weib, z. 
Okrutnieć, s. 4. люшБшь, жесто- 
кимы становишься,  graufam 
werden, i 
Okrutnik, m. люшый `человБкКЬ, 
ширанЪ, мучитель, graufamer 
Menfh, Tyrann, Peiniger, m. 
Okrutność, f. люшосшь, жесшо- 
кость, свирБпоспть, Graufamfeit, f. 
Okrutny, а, е. adr. 
люшый , 
дама. 
Okrwawić, $. 4. окровавишь, 06a- 
гришь, blutig шафеп, mit Blut be- 
feden, bebluten. Okrwawiony, a а, е, 
part. окровавленный, обагренный, 
blutig, mit Blut бейе, 
Okrywać, s. nd. okryć, з. 4. покры- 
ванть , покрышть, bededen (propr. et 
Лв); прикрывать (худое abao), 
бели.  ОКгуіу, а, е, part. To- 
крынтый, бе, 5. руа. 
okrycie, п. 
Окту ас. v. określać. | 
Okrywca, т, to'iest; ten со okrywa. 


— nie, — no, 
жесшок!й, свирБпый, 


Okrzyk, 
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Okrywka, f. покрывало, эш; 
Hülle, f. 

Okrzepřość, f ошвердБлосшь, за- 
стыванїе; вещь отвердБлая, ©: 
rinnung, f.; Раз Gerinnen, п. 
Okrzepły, a, е. adv. -1о, заспылый, 
erfaltet und geronnen; холодный, 


ou БпенБлый, falt, егати (н. np.. 


mpynb, $. B. eine Leiche). 

Okrzepnąć, s. а. v. Primit. et о. 
Okrzesywać, 5. nd. okrzesać, $. 4. 
обтесыватиь, obmecamb; отре- 
бляшь, @зеребиниш, подчищашь 
деревья, nug dem Gröbften берамеп; 
Bäume befHneiteln; fig.) okrzesać 
kogo, школишь, вышколишь, дБ- 
лашь кого проворнымЪ, pacmo- 
ропнымЬ, einen улет, зоНИдеи, 
nu$bilden; — piśmo, поправить, 
выправить (сочиненте), амёе еп 
(пе Сфи). S. окггеѕууапіе, 
okrzeszenie, okrzesanie, п. 

Okrzętność, Ж, аг маран тана шру- 
долюбге, неусыпность, Thätigfeit, 
(шїн, f. 

Okrzętny, а, е. adv. —піе, —по, 
дБашельный, шрудолюбивый, 
неусыпный, thätig, емо, шпег: 
miidet. 

Okrzeźwiać, s. па. —źwićĉ, s. d. дЪ- 
лашь св5жимЬ, бодрымЬ, Фф, 
munter maen, 

Okrzeźwieć, s. 4. сле. дБлашься cB b- 
жимЬ, бодрымЪ, frifh, munter 
werden, 

Okrzosać, v. okrzesać. 

Okrzos, u, m. ошребленныя в ви, 
отрасли ; молокососЬ, абдеђачепе 
Sweige, т. pl; Milhbart, Опа: 
Gol, т. 

Okrzyczany, а, е, злоименишый, 
безславный, извсшный (по xy- 
дымЬ дБламЬ), әегүфікіесп, еки: 
fen, berichtigt. 

Okrzyczeć, 5. 4. v. Ргїтїї. et о. 


Suruf, т.; звукЬ, @ фай, т. 

Okrzykać, $. па. okrzykiewać, s. nd. 
сле. okrzykąnć, 5. d. ied. окрики- 
вашь, окрикнушь; окликивашь, 
окликаить, песен, anrufen; mpo- 


п, т, крикЬ, бее), n., 


{ 


ЖУЛТ ЛУ 











НАЧ мА сылдыс? 


4 











a.s, гоны х ` OLE 


возглашать , провозгласить, AU: Okupiny, f. pl, взаимный подарок 

rufen (п. рг. kogo królem, провоз- при именинахЬ кого и np., Oe 
гласить кого королемЪ, einen jum gengefhenf bey jemandes Namenstage, с. 
König  ацёги[{еп). S. okrzykanie, Okupnik, т. оброчникЪ, Зтётапи, т. 

okryknienie, z. Okupno, п. выкупЬ, изкупленїе, 
Okrzyknik, п. бирючЬ, провозвБ- Зовите, ` 

ситникЬ , 9[иёги{еп, т. ОКирпо5с, f. выкупное право или 
Okrzypicć, лучше ochrypieć, beffer; помфситье, Crbjinègut, л. 

ochrzşypieć, v. chrzypieć. Okupny, a, е. adv. — nie, — no, вы- 
Okształzać, 5. 4. v. Primīit. et о; npu- купный; эмфишеошическїй, 10$: 

крываить (худое дБло), befhöni- а; ебите. | 

gen, bemänteln. Okurwiać, s. nd. —wić, 5. d. дБлашь 
Oktawa, f. осмидневникЬ, Octave, f. курвою, jwr Hure тафеп. 

ahttägige Feier (in der Kirche); (w mu- Okurzaĉ, s. nd. okurzyć, s. d. v. 
2усе) октава, Octave (in бет Muffi, f. Primit. et о. 
Oktern, п, т. mempagb в} осьмую, Okwas, u, т. (w chemii) окусь, 
“аде /. Papier іп сау. Eäure, fe | 
Okuć, v. okować. Okwasić, 5. d.  окислошворищшь, 


ОКосіе, л. окованте, Cinjhmieden, и. fäuern. 


v. okować. Okwaśny, a, €, окисляюшійся, фе: 
Okularnik, т. очечникЬ; macmepb, fäuert. | 
кошорый очки дБлаешЬ, Brillen- Okwaszenie, л. окисленте, ©йпгипа, f- 
шафег, m. , Okwitać, s. nd. okwitnąć, s. d. obkwi- 
Okulary, ów, pl. очки, Brile, f. tać, ошивБсши, ошцвЁБгаашь, аб: 
Okulawiać, 5. nd. — wić, s. 4. Ab- blühen, verblüben. 

лашь хромымЬ, (абш machen, [АБшей. Olbora, f. судЪ для рудокопныхЬ 
Okulawieć, s. d. czę. okuleć, s. 4. тей. abab, Bergamt, п. adje —rowy, 
охромБть; становишься хро- —rny. 


-мымЪ, {аби werden. _ ОЊогпк, т. надзирашель казен- 
Okulbaczyć, з. d. — слаб, з. nd. осБ- наго дохода cb добываемой руды, 
длашь, fatteln, — Bergamtmann, т. —_ 

Okulista, f. окулисшь, очной, raaz- Olbrzym, т. исполинЬ, великанЬ, 
ной лБкарь, 9[пдепагї, m. _ бе, т. adj. — mowy, —mski. 
Okulizacya, f. прививка, привива- Oibrzymka, f. великанша, йеп, f. 
нте, Ушу, Cinimpfung, f. Olcha , v. olsza = o ` 


Okulizować, 5. п4. прививашь, iM- Olļeiarnia, f. маслобойня, Хе: 
pfen, einimpfen, v. oczkować, szczepić. mühle, f. 4 
ОКий, іа, т. окунь, 3819 (ein luf- Oleiek, еука, т. dim. масло mepe- 
714), т. adj. окипіоуу. гонное, благовонное, feines Фе, 
Okup, u, т. окупЬ, выкупЪ, los: wohlriehendes Феб, п. 

faufung, 1; выкупныя деньги, Oleiować, 5. nd. маслишь, hlen, mit 
обеде, п. OeHl tränfen, 

Okupacya, f. упражненте, дБло, Oleiowaty, а, е, масленый, по- 
BVefhäftigung, /.; okupacya czego, хожти на (деревянное) масло, #0: 
‘заняпие, завладБн!е чего либо, фе, ВБ\атна. | 
Befignehmung , 5; урокЪ, заданная Oleiowy, а, е, масленый, hlig, Oel. 
ученикамЬ работа, ection, Muf- Oleśnik, а, т. медьБжїй корень, 
gabe f- für Саше. (раситенте), Bärwurzel, f, Waldfen- 
Okupywać, s. nd. okupić, s. d. вы- chel (Pflanze), m. «г | 
купишь, изкупишь, [о%{ац[еп, [ф: Oley, eiu, т. масло, Dehi, п.; lniany 
fen, auslofen. | oley, льняное масло, #ЁгїпёЇ, п.; 
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rzepakowy oley, р6Биное масло, Ofownik, т. свинцовыхЬ дБлЬ 
10861, 2.; oley święty, елей свя- мастер, Bleyarbeiter, т. аа}. – nicki, 
шый, heiliges Фер, Salböhl, п.; Оїоупу, v. ооулапу. | 

ma oley w glowie, он человБкЬ Olśnąć, v. oślnąć. 

умный, er бағ viel Berftand (fam. Olstro, п. olstra, pl. чушки, Фо: 


бағ @гйфе im Жор[е.) Тепраег, f. adj. — owy. 
Oleyczyk, т. масляный пирогЬ, Olsza, f. ольха, Сие, |. adj. -szowy. 
Deplfuhen , т. Olszanka, f. родЬ чебака (малая 


Oleykarz, т. масляникЪ ; разнощикЬ рыба), Eripe (ein fleiner 519), f- 
продающїй разныхЬ родовЬ пе- Olszenicc ; йса, olszenik, т. borom- 
регонное масло и мази, Ñaufirer ная петрушка, Gumpf-Peterfilie 
m, mit wohlriehenden Oehlen und Ef- (Pflanze), Ў. 


үепјеп. Olszowka, f. ольховая губка, еп: 
Oleynik, т. маслобой, Фе БИЯ де, т. IHwamm, т. 
adj. — nicki, рісгу. Olszyna, f. ольховникЪ, олешникЬ, 


ОТеупу, а, е, масленый , ЭеБ:. Erlenmald, т.; ольховина, ольхо- 

Oliwa, f. маслина, масличина; де- 806 дерево, Erlenholj, n. | 

ревянное масло, ФМ баит, т.; Oltarz, а, т. oltarzyk, a, т. dim. 

ЗаиибБ(, 2.; масличная вБшвь, олшарь, Altar, т. 

Зее (propr; et fg.), т. Omacać, v. obmacać. 

Oliwka, f. маслинка, оливка, 91: Отасіет, ро omacku, adv. ощупью, 

ve f: бегитѓаррепо im Şinftern. 

Oliwkowy, а, е, оливковый; щвф- Е пещноє чиркин, 

томЬ на оливки похожій, Dliven:; ПРИЗрако, домовои, (который 

От дБлаешЬ ненасытыми дБшей 
я B 

Oliwnik, т. масличїе; садЬ macan- КУ шающихЬ ночью), Nağtgefpenft 


В з а " ^ 
нами насажденный, Dehlgarten, т. ; аи Да des Nachts effen, 
momb, который выжимаешЪ ge- ппегїй 19 тафо). 

евянное масло. Заитёћђ! refer > Отасғаќ, р. отосгуќ. 
И: | а. ' ° Omaczalny, а, е, Kb обмакиванію 


Oliwny, а, е, оливный; маслич- тЫ um Cintauden ia 
ный, Dehlbaums-; Oehl-. ли ‚8 
о ар Untertauhen gehörig. 

ya в) 39, Y ` Omaiać, s. nd. omaić, $. 4. покрышь 
Ołówek, wka, wku, m. карандашЬ 


э листьями, belauben (einen Baum 2%.) 
черной; молибдена, Wafferbley, л. ; Omal, omale, adv. мало, немного; 


Bleyftift, 174 чуть, едва, почти, wenig, ат 
ОїоууіапКа , f. лотЬ; гризило, Bley- wenigjten ; beynahe, Рай. 
loth, n., Bleyfhnur, f. Отатіаќ, s. nd. omamić, s. d. ослБ- 


Olowiany, а. е, свинцовый, bleyern, плять, ослБпишь; обманыванть, 
#{еу:; свинецЬ содержаций, bley- обмануть, blenden, betriegen (propr. 
haltig. et fig.) 

Olowiarz , т. свинечникЪ, Bleyarbei- Oman, u, т. оманЬ, девесилЬ 
ter, ть (права), ЭЦап гаи, п. adj. — nowy. 

Ořowiasty, а, е, свинцовашый , bley: Ошапек, nka, т. наливка на вино 
artige 5. — tość, f. сдЪланная изЬ омана, Wandwein, т. 

Оїоұғіес, уса, т. (w mineral.) свин- Omasta, f. caoba, приправа (какЬ 
чакЬ, свиненЪ сБрной, Зе Фи. - шо: жирЬ, сало, масло), Mahe 

Ołownia, f. свинцовый заводЬ, (01$; ей, Smeer, Butter) ап den 


Vleyhiütte, Bleygiekerey, fe . Gpeifen; навозЬ, Dünger, т. ғ. 
Оіоупіса, f. почечная трава, §löh- omaszczanie, п. 
fraut, Müdenfraut, л. Omasiny, а, е. adv. — nie, —по, 
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жирный, много жиру Bb себЪ 

имБющүй; fett, viel ett enthaltend. 

omaścić, s ° d. 
сдобитпь; приправляшь (кушанте 
масломЬ, саломЬ и пр.), machen, 
zubereiten (@рееп mit Butter, Fett :с.). 
5. omaszczanie, — szezenic, л, 

Omawia, v. omowić. 

Omdleć, s. 4. omdlewać, $. nd. y- 
пасть Bb обморокЬ; обмереть, 
in Ohnmadht falen, обишафив мег: 
den (propr. et fig.) Omdlenie, om- 
dlewanie, n. обморокЪ, ©бптафу, f. 
Оте?тїб, 3. 4. дБлашь myxecmBeH- 
нымЬ,крБпкимьЬ, бодрымьЬ, mann: 
haft, fräftig, munter machen, 
Оте2теб, $. 4. дБлашься му- 
жесшвеннымЪ и np., таппбај ге. 
werden. 

Omiatać, v. omieść. 

Omieciny, pl- copb вБникомЬ поді 
мешенный, 90 ебтіфе, ебет Е, m., 
самая он мука, пыль мучная, 
Стаи шей Г, 

Отіес, п, m. сайгачей корень (права), 
боёш, Hundstod (ФНаиуе), т. 
Опиеа@, опщеуас, v. Primit. еЁ.о. 
Omierzchąć, $. nd. omierzchnąć, $. 4. 
Оф. Ргїтїї. et о. 

Omieść, 5. d. отіаіаќ, 5. па. omiotać, 
з. nd обмесшь, обмешашть, 11198: 
um abfehren; обкидывашь, обмс- 
тывашь, обваливать, ringsum 
fchleudern. S. omiatanie, omietenie, ә, 
Omiesżkać, s. 4. omieszkiwać, 5. па. 
czę. пропусшишь, оплошашь, 
 прозБвать удобное время, yer- 
{йитеп , verabjäumen, 5. omieszkanie, 
— kiwanie, n. 

Omiiać, s. ла. ошїпаб, 5. d. MUHO- 
вать, минушь, проходишь мимо, 
vorbey gehen, Yorüber gehen; убЪ- 
Tamb, Yermeiden; не попасть, не 
всшрБчаться, пропускашь, пїїї 
treffen, verfeþlen; не удавашься, не 
усп Бшь, niht gelingen, {еб {фадеп; 
пропускашь,осшавлятпь безЬ вни- 
мантя, Yorbey (а{{еп, цибеа еее laffen, 
übergehen; уклоняпться Bb сторону, 
ausweichen , ablenfen zur @ейе; mpo- 
ходишь, изчезашь, Verge бей, ут: 


Omłacać, s. па. omłocić, 


OMY 


übergehen, verfhwinden, 5. omiianie, 

ominienie, n. 

ж; вы- 
молошишь; колоптишь кого, 4$: 
drefchen; einen dDurhpriigeln, S. o- 
młacanie, omłocenie, n. 

Oımłocić, v. отїасаќ.. 

Omłot, u, m. молоптьба хлБба, Nus- 
бае, п.; вымолоченный хлБ6Ъ, 
ausgedrofchenes Getreide, п. 

Omniszać, s. nd, отпіѕ2уќ, 5. 
Mniszyć. 

Omoczyć, obmoczyć, $. nd. omaczać, 
s. nd.. обмочить, обмачивашь, 
ringum епиоеей; омочашь, opo- 
шать, обливашь, бепебеп, бедіебеп. 
S. отосгепіе, отасхаше, п. 
Omoknąć, 5. 4. тей. обмокнуть, 
становишься мокрымь omo- 
всюду, ringum feucht, паб werden, 
Omraczać, $. nd. ocmroczyć, $. 4. 
омрачашь, омрачишь, Yerdunfeln, 
verfinftern (propr. et fig.) 8. omra- 
с®аше, OMTroczenie, л. 

Omrażać, s. nd. omroziĉć, s. d. об- 
морозить, допусшить что BO- 
кругЬ обмерзнушь, тїпдёшїї frieren 
[а{|еп. 

Omszeć, 5. 4. mxomb обросши, бе: 
moofen, mit Moog Бешафүеп. 5. om- 
ѕ2епіе, 22, | 
Omszyćĉ, s. 4. — ужас, s. nd. сле. | 
mxomb покрышь, mit Moos über- 
мерси; волокнами обвести, no- 
крышь (какЬ гусеницы и пр.), 
mit Faden überziehen, S (wie 
die Naupen эс.) 

Omulać, s. nd. omulić, $. 4. иломЬ 
поа mit Сфапип befhmieren, 
Omyć, v. omywać. 
Omydłać, s. 4. —liwać, 
Primit et о. 

Omylać, s. nd. отуі, s. 4. обманы- 
вашь, обмануть; привести Bb 
заблужденїе, täufhen, зат Зефим 
verleiten; сбишься cb пуши. заблу- 
диться; fehl gehen, irre gehen; не 
удаваться, еВ адеп, шї їпдеп. | 
5. отуіапіе, — lenie , п. | 

Omyłka, f. ошибка, т пэгтрБшность, | 
ерим, Fehler, m., емереп, п.; 


а. +. 


5. па. V. 
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omyłka drukarska, опечатка , Dru- Onicmiały, а, e, безмолвный; онБ- 
fehler, me — г м$лый . ftumm geworden, verftummt. 
Omylnik, m. (w botan) кошечья Опо, опепо, int. вошЪ! fiehe da! 
mama, будра (расшБнїе), Stein: ОО to iest: oycowie, v. оусіес. 
gundermann (Pflanze), т. OPAC, зг 4. довольно накор- 
Ошушу, а, е. adv. — піе, —по, мить, напольнить кормомЬ, voll 
погрБшишельный, ложный, фаль- füttern. 

шивый, обманчивый, irrig, falh, Орасһаќ, з. nd. обнюхашь, обо- 


trieglih, S. — ność, f. HATIB ноєомЬ, Бефиййеи. 
Отуіу, a, е. (part. v. omywaĉ), o- Ораста, m. 6Бдный игуменЪ, 6Бд- 
мышый, умышый, gewafhen, ный аббашЬ, armfeliger Abt, т. 


Omywać, 5. ла. omyć, 5. d. омы- Opacki, а, e, игуменскїй, еф, 


вашь, омышь, обмывашь, обмышь, 00:2, 

абоајфеп. 5. ошууаше, отусіе, п. Opactwo, л. игуменсшво, аббаш- 
Omżeć, s. 4. дБлашься сонливымЬ, СВО» Abtey, f- 

fhläfrig werden. Opaczność, f. преврашносшь, не- 
Omżyć, s. d. дБлашь сонливымЪ, СКладида, Berfehrtheit, Widerfinnig: 
дремливымЬ; помрачишь, зат- feit , f. ' 

mums, {аід шафеп; verdunfeln, Орасгпу, а, е. adv. — ше, — по, 
verdüftern, S. от2еше, л. преврашный, НЕСЕАадный, ер: 
fehrt ( propr. et fig.), widerfinnig. 
Opadeć , v. opaśdź. 

Opad, u, т. опадане, опаденте, 
фай, m., Fällen, п.; opad morski, 
отливЬ морской, @66е, f. 
Opadly, а, e, чшо упало (какЪ 
лисышья), Nbgefallen (al Blätter von 
Bäumen), опалый, abgefalen, mager. 
5. —tość, f. | 
Opadzisty, а, е. adv. —to, часшо 
или легко опадашь могуший, WAS 
ой und [ее fällt. 5. — tość, f. 


Оп, опа, опо, pron. онЬ, она, оно, 
er, fie, е8; (w grammat.) оный, оная 
оное, jener, jene, jenes. 

Ой, to iest: о niego, о під. (v. 
Статтаї.). 

Onaczyć, s. nd. дБлать что и apy- 
roe, дБлашь нескладныя вещи, 
dieS und jenes thun, verfehrteg Beug 
тафеп, S. onaczenie, п. 

Опа, adv. v. опеду, 2 опа4, om- 
шуда, von dort þer. 

Onak, adv. иначе, инымЪ образомЪ, ОраБЕ: 2. орош, 


айлав, auf Hne andre Weije. Opak, adv. па opak, опако, Hao- 
Onaki, а, ie, имымЬ образомЬ пако, verfehrt, auf Der оет еен 


сдБланный, сшраннымЬ образомЬ eite; напрошивЬ, не шакЪ какЪ 
сдБланный, auf andre Art дешафі, должно, за Бе (fig) 


fonderbar gemadht. Opakować, 5. 4. нагрузить, навью- 
Onegday, adv. ономедни, лгрешьяго чить, берафей, beladen, 
дня, Yorgeftern, Opal, u, т. (w mineral.) опалЪ, 


Onegdayszy, а, е, ономеднишнїй, (камень), Opal, т. 

бывший ономедни, Yorgeftrig; He- Opał, u, m. шопка, дрова для 
давно, сдБланный, neulth, vor шопки печей, Heizung, f., Brenn- 
Kurzem gefhehen. | 65$, m.; обжога; ожога, Brand- 
Опеду, adv. шБмЪ пушемЪ, аби. wunde, f. 

Onich, oniks, u, т. ониксЬ (камень), Opala, v. wielka ораїКа. 

Ònyr, т. Opalaĉ, s. nd. вывБвашь; вычи- 
Oniemiać, s. nd. oniemić, s: 4. дБ- шашь хлБ6Ъ omb neam, copy и 
лашь н5мымЪ, ftumm maden. пыли, fhwingen das Getreide; opalać 
Onicmieć, 5. 4. онБмБшь, ftumm Кодо kiiem, ошваляшь кому бока 
werden, serftummen, палкою, einen tümtig durhwalfen ; 
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opałać sztukę chleba, пожирать Ф 
‚ Жадноспию хлБбЪ, gierig Brod 
{ге{|еп, 
Opałać, ғ. nd. opalić, $. d. обжи- 
гать, обжечь, ringsum bebrennen; 
‚ опалишь , Yerfengen у opalić się, 0- 
палинться , обжечься, fich verfengen; 
werfengt werden; чернфшь, сму- 
‘глБшь omb жару солнечнаго, 
{фүат} werden vou der Sonne. S. 
opalanie, — lenie , n. EVA 
Opaleniec, пса, т. смуглый чело- 
вБкЬ (omb солнечнаго жара), von 
de Соппе verbrannter Menfh, т. 
ОраКа, f. вБяло, ©фіюіпде, Getrei- 
defhwinge, FutterfHwinge, F 
Opalować, 5. nd. v. Ргипи. et о. 
Opamiętać 51е, 5. nde опомниться ; 
приходишь Eb чувство, wieder zu 
fich {ео fommen, 2 
Opanować, s. d. (—nowywać, s. nd. 
cze.), овладБть, завладБшь; во 
власшь взять, Herr werden iber 
etwas, etwas in feine Gewalt bringen, 
fich Defen bemeiftern, 
Opariy, v. oprzeć in opierać. 
Oparkaniać, 5. nd oparkanić, s. d. 
огородить , обвести досчатымЬ 
заборомЬ, шиђйипеп, mit einer 93те 
terwand umgeben, S. орагкатапіе, 
— nienie, п. aa 
Oparszać, s. nd. —szyć, —szywić, 
5. 4. сдБлашь паршивымЬ, 018: 
{Чиа maen. S. орагѕгапіе, — sze- 
—nie, — szywienie, п. 
Oparszeć, 5. d. ссе. oparszywieć, 5. 
-п4. czę. опаршивБть; сдБлапться 
паршивымЪ, ай werden, 5. 
oparszenie, — szywienie, п. 


_ Ораг1о1аб‚ 5. d. czę. opartolić, $. d. 


ied. ve Primit. et о. — 51е, снабдишь 
себя худо, н: пр., жениться на 
неровнБ, fich 10100 verfehin, $. B. 
Пе ungleich verheirathen, 





OPA 


verbrühens печь, жечь, опалить 
(говоря о солнц), brennen, verbren- 
nen (Ме Haut von der Sonne). 

Oparzysko, п. мБсшо gb рБкБ и 
пр. которое никогда незамер- 
заешся; болотистое мћсто, war- 
me Stele in einem Зе к, die nie 
заре: еіп Gumpf m. еек Mrt, 

Oparzysty, a, €, мокрый незамер- 
зяюшлй; болотисшый, warm (yom 
Wafer) niht zufrierend;, fumpfige S. 
S o 4 

Opas, u, т. ораѕгепіе, ораѕіепіе, п. 
кормЪ; ошкормленте, aô Зе! 
füttern, л. дё 

Opas, u, т. оразаше, pl. ораѕу, 
сш$на окружающая городЪ, Ning- 
mauer, f. к | 
Оразаб, s. d. opasywać, $. па. опоя- 
camb, опоясывашь, Umgürten (mit 
ећуа$); обвесшь, обводить; окру- 
жать, umgeben, ее єп, шп: 
{фе еп; woyskiem, осаждать, 
блокировать, einfHliepen, blofiren. 
5. ораѕапіе, п. 

Оразаб, 5. nd. opaść, з. а. раскор- 
мить, ошкормишь, Nuffüttern, aug- 
mäften, S. ораѕапје, ораѕіепіе, п. 

Opaśdź, s. а. ied, opadać, 5. па. о- 
padywać, s. nd. czę. опасшь, опа- 
дашь; обваливашься, nbfallen, hers 
unterfalen, ausfalen; опускаться, 
falen, fich fenfen, finfen; opaśdź 
Коо, напасть на кого (со всБхЪ 
сторонЪ), einen anfallen (von allen 
Geiten); нападашь, напасть (го- 
Bopa о болБзни и пр), befallen. 
S. орайтїёте, opadanie, п. 


Opaska, f. пояс, опояска (у жен-', 


скаго илашья), Gürtel (bey танеи: 
Неси), т.; кушакЬ, Феббище, f., 
Qleibgürtel, m; дтадима, Gtirnbin- 
de, f. 


Opaskudzićĉ, s. 4. v. Primit. et о. 


Oparzelina, (— lizna, f. обжога ожога Ораќпу, a, e, v. $разпу; ошкормлен- 


(omb кипяшку), Brandwunde (vom 
fiedenden Wafjer), S. 

Oparty, v. oprzeć, in opierać. 
Oparzać; в. nd. oparzyć, 5. 4. облишь, 
обваришь кипяшкомЬ, abbrühen, 


/ 


ный, раскормленный, nusgemäftet, 


Ғе. 


Opat, т. аббашЬ, игуменЬ, 96, т. 


(w botan.) молочай (трава), (Еи- 


phorbia Мугѕіпйез), Nrt Wol вии, /. 











+ 
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Opatrywać, (— trować), $. nd. Opa- расклеишься; ошерешься, линяшь, 
іглуб, з. 4. осматривашь, осмо- Abgepen, losgehen (von angeleimten 
шрБшь, befehen, befihtigen: mpu- ©афеп, von Farben). | 

зирашь; имБшь попеченїе, Gorge Opera, f. опера, @фап{рїеї, n., Oper, fe . 
tragen, beforgen, pflegen; снабдить, Орегасуа, f. дБйсшвіс, операція; 
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снабжать, verforgen, уе Мерен; cho- 
rego, имБшь попеченте о боль- 
Homb, ходишь за больнымьЬ, einen 


‘Kranten pfiegen, warten; гапе, mepe- 


вязашь рану, eine Wunde verbinden, 
S. opatrywanie, opatrzenic, п. 


Opatrznie, adv. попечишельно, о- 


сшорожно, forgfältig, mit Eorgfalt, 
mit оге, 


Opatrzność, f. попеченте, осторож- 


носшь, @огда, Зо Е, /.; opa- 
trzność bozka, провидБне, gött- 


[фе Borfehung, у. 


Handlung, Operation ;woienna, испол- 
ненїе- военныхЬ предпрїяпїїй, 
Kriegêunternehmung, Жгпеў#орегайоп ; 
cesarska, f. операція кесарская, 
ЯЖане|фи, т. 


Opérzać, s. nd. opérzyć, s. d. напол- 


нишь пылью, пыреемЬ и np. (>. 
perz), очищать omb пыли и пр., 
mit Staub, Queden 2с. vol maen; 
von Gtaub с. reinigen. 


Opẹętać, s. 4. обвязашь, обвивать 


и завязать, цией, umfohlingen 
und jubinden; (sb БивлЕи), обла- 


Opatrzny, а, е. adv. — ше, — по, 
opatrzony w со, хорошо чфмЪ 
снабдБнный, 10061 werfehen mit 
etwas; opatruiący, попечишельный, 
попеченте им Бюший, forgfam, Cor: 
де tragend, yerforgend; осторожный, 


дашь (говоря о дьявлБ и пр.), бе: 
figen, in der Gewalt Haben (in Der 
Bibel; vom Teufel 2с.) ; сколдовать, 
beheren, 

Оре!апу, а, е (7. opẹlać), 6Бснова- 
шый, бБснующїйся, бегеп. 


vorfihtig. > + ^ ~ м > x 
Opatrzyciel, m. to iest: ten co opa- Ореіашес, А бБсный , Pery 
truie ; одержимый, 6Бснуюшїйся, Ve- 


feffener, m. 


Opatski, opatstwo, v. opacki, opactwo. А 
р ‚ ор › v. ораскі, ор Оре!ашса, fs бЪснующаяся, eine 


Opchać, v. орусһаб, 
Оресіпу, /: pl. вериги, узы, цБпи, 161616, f 

Sefeln, /. pl., Bande, л. pl. Эрме, Жарга, 

Оресгаб, 5. nd. opęczyć, s. 4. v. Pri- ОРС, v. ОрМаб. 

Р РРР У Орісһ, u, т. македонская петруш- 
Opędzać, s. nd. opędzić, s. 4. гнашь Ка» (Apium), Срріф, т. 

вокругЬ; обращать, ringum treiz Ор!ес, 7. opiekać. 

ben, jagen; umtreiben, umdrehen; РС, r. opiać 12 opinać. 

krupy, облупишь крупу, Отаирей Opieka, f. опека, опекунство, Vyr- 
айй еп; отгонять, ошогнать, мии фай, f; зашиша, покрови- 
wegtreiben, gurüdtreiben, verjagen; шельсшво, призрБніе,  ©фиё, 
wydatki, ситарашься о доста- @фиш, m., Эббие, f. 

вленїи нужныхЬ издержекЪ, fih Оріекас, 5. nd. орїеб, s. 4. поджа- 
bemühen die nöthigen Ausgaben зи рипть ymo вокругЬ, ringšum геи, 
beftreiten; -Меде, стараться o6b v. Primit. et o. 

облегченїи Bb нуждЪ, fih die Noth Opiekalny, а, е, опекунскїй, wt- 
au erleichtern {тебеп, 5. оредгаше, mundfhafrlih. 

— dzenie, п. Opiekować (— kiwać), s. nd. опекун- 
Opelki, pl. высБвки, худые осташ- сигвовать, Зогишиь feyn; попечи- 
ки очищеннаго свозь решето шельсшвовашь, защищашь, TLO- 
хлБба, ausgefichtete ее Körner, кровишельсшвовалть, unter feiner 
п. pl Obhut Haben, Sorge tragen für sinen 
Орешас, s. nd. opełznąć, 5. 4. ied. oder etwas, 
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Opiekun, т. (—КипКа, f.\, опекунЬ, 
Vormund, m. 

Opiekuński, а, іе, опекунскїй, 001: 
пить Файна. 

Opiekuństwo, п. опекунство, 01: 
шип Фоай, f. | 

Opielać, $. па. ор[еб, s.d. v. Рит. ео. 

Оріепек, йКа, т. осташокЪ mepe- 
ломленнаго зуба, Заби, т. 

Оріепіає, s. nd. opienić, s. 4. обрыз- 
гашь пБною вокругЬ, mit Shaum 
ring um-benegen. 

Opieprzać, s. nd. opieprzyć, ғ. d. при- 
правишь перцомЪ, pfeffern (propr. 
et fig.) 5. Opieprzanie, — przenie, л. 

Opierać, v. oprzeć, оргаб. 

Opierzać, s. nd. opierzyć, s. 4. ome- 
pamb, оперишь, befiedern. 

‚ Орїеггеб, s. 4. опериться , оброспти 
перьями, 114 befiedern, Federn befom:- 
men 2 

Opierzały, а, е, оперенный, befiedert. 

Opierzchliwy, a, e, молчаливый, 
скромный, осторожный; обижа- 
юшиїйся за взякую малость, #1, 
Бе{феїбеп, БебиНашт:; ärgerlich (der fih 
leicht ärgert), 5. — wość, f. 

Opierzchnienie, л. трещина Ha mb- 


xb omb сшужи и np., @©фугипфе f. 
von Kälte 2с. - 


Opierzgać, opierzenąć, 5. 4. ied. 
птрескапться (говоришся о зубахЬ, 
рукахЬ, лиц, и пр.; на коихЬ 
кожа шрескаешся ошЪ вБшра, 
єшужи, жара, и пр.), auffpringen 
(ооп der Haùt ап den Händen, Lippen, 
ип Gefidhte :¢., wenn fie von Kälte, 
Hibe эс. auffpringt). \ 

Opierzgły, а, е. adv. — 10, распрес- 
 кавшїйся omb стужи и mp., аці 
gefprungen von Kälte зс. S. — 1056, f. 

Opieszałość, f. нерадБнте, оплош- 
ность, лБносшь, Saumfeligteit, 
NacHläffigfeit, f> 

Opieszały, а, e adv. -10, нерачи- 
шельный, оплошный, M ukon- 
ный, лБнивый, faumfelig, паф!&{: 
fig, langfam, träge. 

Opięty, v. оріас in opinać. ; 

Opiew, u, т. содержанте, Ynhalt, m. 
п. рг. prawa, закона, des Grefepes, 
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Opiewać, 5. nd, opiać, 5. 4. орему- 
wać, з. nd. сте. воспБвать, BOC- 
иБлть, befingen in егеп; гласить 
(о сочиненїяхЬ), lauten (von dem 

-Ynhalte einer Сф). v, Primit. et о. 

Opiiać, s. nd. opić, $. 4. v. Primit. et о. 
— 51е, напиваться , напиться, {1 
fatt trinfen; напиться. до пьяна, 
fich беншЕп. S. орйаше че, opi- 
сіе się. 

Opilec, lca, т. пьяный человБкЬ, 
ein Betrunfener, т. 5 пьяница, Giu- 
fer, т. : 

Opiłki, pl. опилки, Ѕерӣпе, т. рі. 

Opiłować, 5. 4. опилить, Бејйдеп, 
Беееи, 

Opiłstwo, л. пдянсшво, Ўлипѓепђеі, 
9300егер, fo 

Орйу, а, е, склонный Kb піянству, 
jum Trunfe geneigt. 

Opinać, 5. nd, opiąć, 
обхватишь (пяданью), umfpannen 
(mit der Hand); szpilką, пришпи- 
лишь Ymo вокругЬ чего булав- 
ками, пи Сғефпабеїп anfteden, etwas 
um etwa., Оріеіу, а, е, mbcHo ne- 
ресшсгнушый, сжатый, diht um: 
дејфпайє, diht anliegend, eng ап: 
{фїїебеп®. S. —tość, f. S. оршаше, 
оріесіе, п. 

Opinek, v. opienek. 

Opis, u, т. описанте; содержанте, 
сила какого либо сочиненія, Be- 
{фгеїбипд, С; Inhalt, Sinn т. einer 
Shrift. 

Opisać, s. d. opisywać, $. nd. схе. 
описать, описывашь, опредЪ- 
лишь, бејфгеібеп, beftimmen, Defi- 
niren} (w prawie) — че, обязашься, 
приняшь на себя какую обязан- 
ность, fih verbindlich, anpeifhig 
machen (фей). 

Opłacać, 5. nd. opłacić, s. 4. omaa- 
шишь, оплачивашь; заплапгипть 
сполна, Abzablen; — ме, выку- 
пишься, fih losfaufen, löfen mit 
Gelde. 


Opłakać, 5. 4. opłakiwać, s. па. о- | 


плакать, оплакивать, Бейепеп 
(propr. et fig.)e 5. oplakanie, — ki- 
wanie, л. | 


5, 4. reką, ; 


p 


3 


| 
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ОрїаКапу, a, е, оплаканный, бе: Орошу, а, е, около забора нахо- 


weint; плачевный, жЖалосшный, дяшийся, аш Зацпе befindlih ; смеж- 
На, Бастен ить. ный, сопредБльный, angränzend. 
Opłata, f. opłatka, i, f. dim. оплата, Oplunąćé, s. d. ied. opluć, oplwać, 
заплаша, подашь, BAHlung, 90306: opluwać, s. nd. оплевашь; запле- 


lung, Abgabe, f. вашь, befpuďen. 5. oplunienie, o- 
Oplatać, v. opleść. plucie, oplwanie, opluwanie, п. 
Oplątać, 5. а. опуташь, umwiğefn, Opluskać, s. па. oplusńąć, $. d. 3a- 
ummwinden (unordentlih, verwirrt). брызгать, обрызгать, befpriĝen. 
Cpłatek, tka, т. облашка, Oblate, f. Орїупаб, s. d. оріумгс, з. па. v. 
cdj. opłatkowy, орїаіслапу. | Рити. et о; разливашься; прси- 
Орау, т. opławienie, v. opławienie зобиловашь, überfliefen, йбетїац[еп; 
ír opławiać. Ueberfuf haben. - 
ОНама, f. перо у рыбы, о ебет, Opoczny, а, е, каменный, von Gels, 
f- о. орќауіепіе et opławki. ЗеНеп-. 


Opławiać, з. па. opławić, s. d. om- Opoczysty, а, е, каменистый, felfig; 
рывашь, оторвать землю omb fteinige S. —tość, f. 
береговЬ; подмывашь, подмыть, Opodal, adv. издали, yon weitem. 


аб{фшештеп, abfpülen (ein Сі Opoić, s. а. opaiać, $. nd. напоить 
ть vom Ufern. до пьяна, пьянымЪ сдЪлашь, 


Орал, pl. земля и пр. оторван- бега Фен, betrunfen maden (propr. 
наярБкою, abgefhwemmtes СФ et fig.). 


Kand 6., ә. Opoka, f. камень, скала, Каменная. 


Оресек, cka, т. фуфайка; душе- Tepa, её, беЦей, т. 

грБйка cb рукавами, %#6феп де: Оро{Ка, f. opółek, Жи, т. досечка, 
тлеіпег Weiber, п. шонкая доска, dünne Vret, п. 
Opleść, s. d. oplatać, s. nd. оплесть, Ороту, а, е, близко поля нахо- 
оплешашь, ишйефеен. дящійся, am Kede gelegen, liegend, 
Opleśniać, s. nd. сдБлать плБши- Ороша góra, (w gornictwie), боковая 
вымЬ, fhimmlig maen. шахта, 9ебепіфафі, Seitenfhadt, F. 
Opleśniały, а, e, заплБсенБлый; Opona, f. oponka, f. dim. опона, 
заплБснфвБлый, fhþimmlig, verz покровЬ, чехолЬ, Dege (um etwas 


ihimmelt. S. — tość, f. damit ju behängen), f. adj. oponny. 
Opleśnieć, 5. 4. заплБенБвБть, Opończa, f. епанча, плашЪ для 
fHimmlig werden, verfhimmeln. дождя, Mantel, Regenmantel, т. 


Oplewiać, s. nd. oplewić, s. d. мяки- adj. opończany. 
нами наполнить; вычищать omb Орбг, oru, т. v. odpór, upór; opo- 
мякинЬ, voller Spreu maden; von гет, adv. противно, не по Xe- 
Spreu reinigen. ланію, Widrig, niht паф Wunfhe. 
Оріосіс, з. 4. загородишь, оплошЪ Opsrki, opórki, pl. опоры Bb mo- 
обвесшь, umzäunen. дБемБ, Widerhalte т. pl іп den 
ОрїбКаб, $. 4. opłókiwać, s. па. o- 2ебејецде. 
полоскашь, ополаскивашь, аб: Oporny, a, е. adv. — nie, —по, v. 
fpülen. odporny ; сопроптивляющийся, Wiz 
Орїопаб, s. 4. пылашь, горБшь, derftehend, fih widerfegend. 5. — ność, f. 
аиНофеги; сгорБтнь , verbrennen, verz Oporządzać, 5. nd. oporzadzić, 5. d. 
lodern; уптишиться, смягчишься, очищать; снабдишь чБмЪ, кеі: 
fih befänftigen; раздражитпься, аа nigen; verfehen mit envas, S. opo- 
gebracht werden, rządzanie, —dzenie, п. 
Opłotki, т. pl. zaĵopb, плешень, Opowiadać, 5. nd. opowiedzieć, s. d. 
даша, m., Gehäge, ne разсказывать, разказашь, егуйбіеп; 
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обЪявляшь, обЪявишь, ини 
befannt шафеп, verfündigen, апбїп: 
digen; докладивашь, доносить (о 
прибышти кого), melden, anmelden, 
S. opowiadanie, — wiedzienic, п. 

Opowiadacz, m. to iest: ten со opo- 
wiada. 

Opowiedny, а, e. adv. — ше, o6 ba- 
вленный, доношенный, ANgefün- 
digt, angemeldet, 

Opoy, oia, m. opoienie, (v. opoić); 
пьяница, запивоха, ©йцѓег, т. 
Оро2піас, з. nd. opoźnić, $. 4. оста- 
новишь, ошложишь, отсрочить, 
verfhieben, verzögern, verfpäten ; — іе, 
опоздать, fich verfpäten (propr. et 
Jig`; zegar się оройша, часы Om- 
cmaromb , die Uhr geht зм fpät; gebt 
Чі, 5. оро2піапіе, — źnienie, n. 
Opoźniałość, f. медлительность, 
неповорошливосшь, Eaumfeligfeit, f. 
Opożźniały, а, е. adv. —1е, — 10, 
медленный, медлишельный, He- 
поворошливый, мЁшқашный, 

faumfelig , Гапа{ап, | 

Оргаб, s. 4. opierać, s. nd. мышь 
6Блье для кого, Ме Wäfhe wafhen 
für jemanden; оргаќ kogo, поколо- 
шишь кого, einen Durhprügeln. 

Oprawa, f. oprawka, f. dim. оправа, 
oba baxa, Cinfafung, f.; oprawa 
xiążki, переплешЪ, Cinband m. еі: 
nes Buhe; pama, Nahmen, m.; (w 
prawie) обезиеченте приданаго Ke- 
ны имфнїемЬ ея мужа, вдовыя 
деньги опредБленныя мужемЬ 
для своей жены, Оедепое те 
bung, f., Оедепоегиафнив n. Des 
Mannes für Ме Mitgift der Fraus; 
Leibgedinge, т. ; приданное (шолько 
6БльемЪ), Эм8Йаниив (nur ап 994: 
ihe), f. 

Oprawka, f. палачЬ; десятьскій; 
мучишель, Henfer; Э Фе Peiniger, 
Ccihinder, m. ! 

Oprawiać, 5. nd. oprawić, s. d. о- 
атравляшь, оправить; обдБлы- 
вашь, einfafjen; оргауіс xiążkę, me- 
реплесть книгу, еіп Buch, einbin- 
фей; oprawić (Буе), очистить, 
потрошишь убишую скощину, 
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ашё{ФГафгеп (ein Сей 93100) ; (w prawie) 
оргау!6 żonie posag, (о муж), 
обезпечить имфнїемЬь своимЬ 
приданое жены, (von einem Ehe- 
mann), der Frau ein Gegenyermähtnif 
für ме Mitgift madhen, 5. oprawia- 
nie, — wienie, п. 

Oprawny, a, €, оправленный; 06- 
дБланный, всшавленный; пере- 
плешенный, потрошенный, еіп: 
дерабЕ; eingebunden; пизде афс; 
Pani оргаупа, жена получившая 
обезпеченте своего приданаго, е: 
пе rau die еіп ©едепоемийсфгиі fir 
ihre ЭЛӘ -erhalten Hat, 

Oprężać, з. ла. oprężyć, 5. 4. Ha- 
прягать, напрячь; нашягивать 
чшо вокругЬ, аиёјраппеп etwas ит 
etwas, 

Opróć, s. 4. oparać, $. nd. опороть, 
опарывать вокругЬ, ringum ац: 
trennen, 

Oprócz, praep. опричь, 
aufer, ausgenommen. 

Oprosić, s. 4. się, дБлашь супорос- 
ную, belegen, trädtig шафей (eine 
Сап); опоросишься, ferfeln, 
Oprószać, s. nd. oprószyć, s. 4. 3a- 
соришь, запылишь, beftäuben, vol 
Staub шафен. 

Oprowadzać, 5. па. oprowadzić, s. 4. 
обводить, обвеспть; около чего, 
þerumführen (einen) um etwas; обво- 
дишь, дБлашь вокрутЬ, herum: 
ереп, herumführen, umgeben, п. pr. 
miasto murem oprowadzić, обвеспть 
городЬ сшБною, die Stadt mit einer 
Mauer umgeben, 

Oprysk, u, т. опрысканте, опрыскЬ, 
Befprigung, f. (v. opryskać); opryszek, 
v. opryszek. ; 
Opryskać, s. nd, оргузЕпаб, — snąć, 
опрыскать, befprigen. v, Ргїтїї. eto, 
Opryskliwy;, a, e, сердитый, вспыль- 
чивый, запальчивый, һу, auf: 
fahrend. 5. —wość, f. 

Opryszek, 52ка, т. разбойникЬ, 
грабитель, Räuber, Bufhflepper, т. 
Oprzeć, s. nd. opierać, 5. nd. под- 
перешь, подпирашь,  присло- 
нить, ftemmen, Пйвей, anlehnen. 


кромЪ, 
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się, опереться, опираться, при- 
слонишься, fih aufftemmen, ап{їеш: 
men; fih ftügen, fich lehnen (propr. 
её fig); прошивишься, проши- 
вляшься; прошивустояшь, fih 
ее ет, mwiderfteþen, 5. oparcie, 
ортегаюе зе, п. 

Optyczny, а, е, опшический, зри- 
шельный, ор!\{ф. 

Optyka, f. опшика; наука о свой- 
сшвахЬ свБта, Optif, f. 

Орисһа, f. накладка, выкладка, 
Befaş (am Kleide), т. 
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Welt verlafen, ing Klofter gepen; 
опустить, пропускашь, nuŽlafjen 
(unbeachtet laffen), vorbeylafjen; opuścić 
okazyą, пропусшишь удобный 
случай, Ме Gelegenheit vorbeylaffen, 
verfäumen; opuścić со (w piśmie), 
‘аибТафеи, weglafjen (in einer Сф). 
5, opuszczanie, — szczenie, п. 

Opuszczać, (praes, — szczeię), 

сшфшь, опуспгБшь, wüfte, 
werden. 

Opuszċzały, а, е. adv. — 10, пусптый, 
ненаселеный; не имБюций Ha- 


пу- 


6de 


Opuchlina, f. опухоль, бе фи, /. cxbannxa, ийбе, öde; 608. S. 


Opuchty, a, е. adv. —1о, опухлый, 
gefhmwolen, 5. — tość, f. 

Opuchać, 5. па. opuchnąć, s. 4. опу- 
хнушь, кругомЪ пухнущь, rings- 
um {Фюе[ен, 

Opugna, ориспасуа, f. оспориванте, 
прошивор$ че (на академиче- 
скимЬ словопрЪн!и), Opponiren (їп 
einer Disputation), п. 

Opugnant, т. оспоривающій (на 
словопрБнти), Opponent (in einer 
Disputation), m. 

Opugnować, 5. nd, оспоривать (на 


словопрБнїи), орропїтеп (in einer 


Disputation). 


ОриКаїу, а, е. adv. — їо, брюши- 
баџфід. 5. 


сшый, выпуклый, 
— 105, f. 

Oputka, tek, v. орої. 
Opuściały, v. opuszczały, opustoszaľřy. 
Opuscić, v. opuszczać. 


Opusta, f. пропущенной KycoKb 
земли при паханти, ungepflügtes 


Stüd Afer зю{Фен den Furhen, 


— tość, f. 

Opuszka, f. подушечка набишая 
шерстью, у сБдла, у шапки 
дБшской, За т. аш ©ане[; 
Wulft f. an einer (ег) Mühe, 

Opychać, s. nd. opchać, s. 4. opchnąć, 
5. 4. edi р. РитиЕ; et о. ' 

Ору, и, т. распросЬ, розыскЪ, 
Crfundigung, Umfrage, F. 

Opytywać, 5. nd. opytać, s. d. pac- 
прашивать, распросишь, шиха: 
деп, Ибегай пафіадеп. Оруѓас się, 
освБдомиться, fih erfundigen, о 
со, о чБмЬ, nah etwas, 

Огас, $. nd. (praes. ог2е), орашь, 
пахать, @афегп, pflügen. 

Огасіуо , n. (обѕ.) v. rolnictwo. 
Огасуа, f. рБчь, слово, Nede, f. 
adj. огасуіпу. 

Огас2, т. пахарь, земледБлешЪ, 
9емпали , m. 

Огас2Ка, f. оранте, паханїе земли; 
пахашница, Adern, п.; Adersfrau. f 


Opustoszały, а, e, пустый, необи- Oraczy, а, землед$льческтй, Nder- 
шаемый, ненаселенный, wüfte, е, bauz. 


unbewohnt, S. — 1056, f. 


Oralny , v. orny. 


Opuszać, s. nd; opuszyć, s. d. naay- Oranina, f. паханая земля, genderteg 


вать, раздувашь, пучишь, аці 


Dlafen ; ам баціфеп; ац арен. 


gand, п. 
Огапка, {. v. огаріпа. 


Opuszczać, 5. nd. opuścić, s; 4. ony- Orator, т. орашорЬ; вишїя, Феб: 


скашь, опушашь, 


опустить, 


пег, т. 


бега бает, БеглиеаЙен , niederlaffen, Oratorski, а, ie, орашорскти, npu- 


finfen laffen; оставишь, verlafen надлежащій Kb 


орашору, red- 


(weggehen, im Сифе Таеп); opuścić пе). 


świat, осшавишь мїрЬ, свБшЪ, 
die рБчте, Nedefunft, Beredfamfeit, f. 


всшупишь Bb монасшырь, 


Огаіогѕіуо, випийсшво, красно- 
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Oraz, adv. пришомЬ,вмБстБ cb ordern; адресовать, adreffivren (Зе: 
mbmb, зиме. fe); опред$лишь , назначить, Afe 
Orcel, cla, т. дикой камень, nauma, figniren, anweifen; ordynować du- 
BVBruchhftein, т. chownego , v. poświecać. 

Orchestra , orkiestra, opxecmpb, Dr: Orędować, 5. d. предсшашельсшво- 
Hefter, п. о вать» ходашайсшвовашь , fürbit- 


Orczyk, т. валекф у дышла, Wa: ten, ИФ verwenden (für einen); ma- 
genholy л. an der Deihfel, гаться, јетап®е$ Gade führen (al 
Orda, v. Horda. Sachwalter). 
Order, п, т. орденЪ, Orden, Mitter- Orędownik, m. предсшатель, хо- 
orden, т. adj. — rowy. датай, заступникЬ, Qürfpreher, 
Orderować, s. nd. пожаловать ор- 7%; сшряпчїй, GSadwalter; m.; 
денЬ, einen Orden geben, verleihen. ПосланникЬ, Botfhafter, т. 

5. — wanie, n. пожалованте ордена, Orędownica, oredowniczka , f. пред- 
Berleihung f. eines Ordens. спашельница, ходашайца, г: 
Ordynacki, v. ordynat. fprecherin , f- 
Ordynacya, f. ординацїя, фамиль- Orędzie, n. препорученте, комиссия, 
ное разпоряженте имбнй, Mrt Auftrag, ть; управленте, Зета 
Чреїсошї oder Majorat, m.; поста- tung, Л.; посольство, Зо Фа, 
новленте, учрежденїе, Berordnungr Abaefandtfhaft, f. 
f-, Reglement, п.; усшавЪ, уста- Оге2, а, т. оружие, Waffe, /.; Waf- 
вленте для деревни и пр. Grund: fen, /. pl. (2 
verfaffung f. eines Dorfes к. Orcżnik, т. оруженосецЬ, ЗЗеай: 
Ordynans, u, т. ордерЬ; приказЪ, neter, т. 

повелБнїе военное, Order, f., Зе: Оге?пу, а, е adv. — nie, — по, во- 
fehl т. берш Militär; ординарепЪ, оруженный , bewafinet, 

Ordonnang, f. Organ, u, т. органЬ, Organ, т. 
Огдупагуа, f. предБленное содер- Organy, f. рі. органы, Orgel, f. 
Жане пищею, хлБбомЬ для Огвапісгу, а, е, органический, бї: 
челяди и пр., Deputat л. ап Срее, 9911» | АЕ 
Getreide 2с. Ни das бейпбеє с. — Organista, т. органисшЬ, Drganift, тт. 
Ordynaryiny, а, е. adv. —nie, — по, Огвапіѕіуо, n. искусшво и служба 
обыкновенный; проспой, gewöhn: органиста, Жип die Orgel зи fpie- 
lih; gemein. 5. — ność, f. len; Organiftenftele, fa; искуство 
Ordynaryusz, т. обыкновенный €- дБлашь органы, Orgelbauerfunft, f. 
пископЬ, der gewöhnliche Зифой, т. Organmistrz, т. органный macmepb, 
аа}. — rowski. Orgelbauer, т. 
Ordynat, m. ординашЪ; влад Бшель Organizować, $. па. устроить, рас- 
имБнїй по фамильному разпо- положить, отгаииеи, 

ряженію старшему сыну досшав- Orkiestra ‚ v. orchestra. 

шихся, Ordinatsherr, m. adj. or- Orkisz, v. szpełta. 

dynacki. | Ог озу kamień, v. orcel. 

Ordynek, nku, т. боевой строй, Orlanka, f. монета авспірійская 47 
@фафмїо пип, f; рядЪ, mopa- крейщеровЬ, Giebenjehnfreuzer, (in 
‚докЬ, Veihe, Ordnung; fo Nefterreich), п. 

Ordynka, f. сабля Ф каменнымЪ Оле, ẹcia, n. orlątko, n. орленоқЬ, 
ефесомЬ, ©йбе[ mit einem fteinernen junger Adler, m. 

Griffe, т. Orli, a, е, orlowy, а, e, ормй, 
Ordynować, 5. nd. приказывать, орлиный, 901002, | 
повелБвашь, бее еп, verordnen; Orlica, f> орлида, ЗВебфен п. des 
предписывашь, дать ордерЬ, бе: Wdlers; орлякЪ; или водяной па- 
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ORZ 


пороть, сказаняк}, (Pleris), Саши: 

farren, т. 

Ormusz, т. амомЬ (дерево), Amo: 
menbaum , т. 

Ornat, u, m. риза, священническое 
верхнее облаченте, Ornat (der бей: 
Ифеи), т. — 

Огпу, а, е, орашельный, пахаш- 
ный, geadert, gepflügt. 

Оготу grunt, m. паханная земля, 
бебаце 8 Land, п. 

Oroniać, v. uroniać. 

Orosić, з. 4. оросить, bethauen, 


OSA. ШЫ зу 


Orzeszki, pl. лабазникЪ, (Filipendula), 
roter ©теіпбтеф, т. 

Orzeszyna , f. орБшина, орБховое 
дерево, Nufbaum, т.; орБшникЬ, 
Nufmwald, т.; худый орБХЬ, {ее 
Ruf, f 

Orzewniaĉ, s. nd. orzewnić, $. d. 
mporamb кого, шрогашь сердце. 
кого, einen rühren (bis ju Thränen). 
v. rozrzewniać. 

Orzeźwiać, 5. nd. orzeźwić, s. d. o- 
бодрять, ободришь; укрБпляшь, 
укрБпить, munter , fräftig maden. 


Orosieć, 5. 4. орошаться, бышь Orzeźwieć, з. 4. укрБпиться, обо- 


орошаему, bethauet werden. 

Orszak, u, m. собранте, сонмЬ, 
ceuma Бдущая Bb церемонїи за 
ГосударемЬ, Gefolge (eines Fürftens), 
n.; собранте, Berfammlung , f 

Ort; 2. Urt. 

Orwictan, т. прошивуядіе, гос: 
tan (Art Gegengift), т. 

Oryent, u, т. восток, восточныя 
земли, Orient, т. Morgenländer, п. pl. 
Огуепіаіпу, а, е, восточный, oriz 
entalifh, morgenländifh. 5. — ność, f 
Oryentować, 5. nd. się, (fig.) обду- 
mambca , 14 orientiren, 

Oryginał, u, т. подлинникЬ, opu- 
гиналЬ, Original, п. (propr. et fig-). 
Oryginalny, a, е. adv. — ше, — no, 
подлинный, оригинальный, Oriz 
ginal; originel. 5. — ność, f. opu- 
гинальносшь, Originalität, f. 
Orżada, — 2еа4а, f. оржашЬ, Orgen: 
de, f. (KüHltranf). 

Ог2е, v. огаќ. 

Orzech, a, u, т. opbxb, орБшина, 
Nuf, п.; Nufbaum, т.; orzech 


` włoski, грецкой орБхЬ, фе 


Nuf, /.; laskowy orzech, лБсной 
opbxb, Hafelnug, f. 

Orzechowy, а, е, орБховый, Nuf =; 
орБховаго (или кашшановаго) 
ивБша, nufbraun. adv. — wo. S. 
— wość, f. 

Orzel, д. orła, т. орелЪ, Wdler, m. 
(propr. et fig.) я ў 
Orzeszek, szka, т. dim, v. orzech, o- 


рБшекньЬ, (еше Nuf, fF, Rügen, п, 


дрипться , munter, fräftig werten. 

Orznąć, 5. 4. поколотить, высБчь 
розгами, mit Ruthen derb dDurhhauen. 

Oś, деп. osi, f. ось, (Фе, f- (propr. 
et /5.); oś świata ziemska, ось мї- 
ра, ось земная, Weltahfe, Erd- 
afe, f. 

Osa, f. oca, Wespe, f- 

Osaczać, s. nd. osaczyć, $. 4. осачи- 
вать, окружишь (bcb дляловли 
звБрей, непрїяшеля), umftelen, ит: 
ringen (einen Wald, um Wild ju ег: 
legen; den Feind). S. osaczanie, osa- 
схеме, f. 

Osaczać, s. nd. оѕосгуќ, $. 4. 3acma- 
вишь капашь COKOMb, кровью и 
пр., von байе, Зи к. пер 
lafen. 

Csączać, 5. nd. osączyć, 5. 4. дать 
скапашь водБ и np., Мидии ab- 
triefen laffen (Wafjer :с.) 

Osada, f. оправа, оправленте, вспта- 
вка, вставленхе, Cinfhäftung, Cin- 
‘Вии, Cinfügung, /.; osada алу, 
ложа у ружья, Shaft т. einer шие; 
kamienia drogiego, оправа, вставка 
камня драгоцБннаго, Gaffung f. 
eines Edelfteines;, селенте, поселенте, 
Ф Напад, Anfiedelung, /.; кресть- 
янскїй дворЬ, крестьянская зем- 
ля, Bauergut, п. (osada zamku , rap- 
низонЬ, Befagung, f. 

Osadniać, s. nd. osadnić, osednić, $. 4. 
осаднишь лошадь, ипо drüden 
(cin Pferd); osadnić ѕіе, обшереть 
се6Б кожу omb верховой Фздыь 
fich einen Wolf reiten, 
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Osadnik, т. поселянинЬ, KONO- 
нистЬ, 9(пїе®їет, Kolonift, т. 
Osadniczka„ f. поселянка, 9(пїе®[е: 
тіп, Koloniftin, f. 

Osadny, а, е. adv. - nie, - no, оби- 
птаемый, 6655, bewohnt, S. 
— ność, f. 

Osadowić, $. 4. озадоулае, $. па. 
вставить, оправить, einfeen, 
feft einmahen; поселить, населитшь, 
апеђеа. — зіе, населишься, fi 
anfiedeln, j 
Osadzca, osadziciel, т. населишель, 
Gtifter т. einer Anfiedelung. 

Osadzać, $. nd. osadzić, 5. d. осажи- 
вашь, осадить; оправлять, спра- 
вишь, обдБлывашь что вокругЬ 
чБмЬ, еїп{ебеп, einfügen; etwas wn 
etwas Бегиш machen, bDefeftigen, бе: 
feen; osadzić kosę, придБлашь xb 
xoch рукояшку; einen Griff an die 
@еп{е mahen; osadzić noże, при- 
дБлашь Bb ножамЬ черены, einen 
Heft an баё Mefer итафеп; kogo do 
więzenia, посадишь кого Bb шюр- 
my, einen м8 Gefängnif feen; ludem 
оза4е, населишь людьми селенте, 
mit Anfiedlern бејебеп eine Kolonie; 
woyskom miasto, заняшь войскомЪ 
ropoab, eine Etadt mit Truppen be- 
fepen. ? 

Оѕадғас, $. па. osądzić, 5. 4. осуж- 
дашь, осудить, verurtheilen; приго- 
варивашь, о6Ъявлять кого чБмЬ, 
ceinen erflären für etwas (5. B. für еі: 
nen Berfhwender). 

Osalać, osolić, s. 4. г. Primit. её о. 
Osamotniać, 5. nd, уединишь, Ио: 
liren, 

Osamotnieć, 5. 4. уединишься, fith 
ifoliren, fih trennen von der шеп{фП: 
Hen GefelfHaft. 

Ość, ści, f. остте, Dornen (ооп fan: 
aen), т. рЁ.; косшь рыбья, $И: 


OSC 


gräte, f; осшь у колоса, Granne 


(an Der Nepre), f-; шетина, Borfte, f. 
Oschłość, f. cy xoma, сухость, Dürre, 
Злофенбей, f. 


OSAN «29 


trogen, verdorrt; (fig.) обветшалый, 
бердй М ; | 

Oschnąć, v. oschać. В 

Обсей, т. осшень, бодешЪ, @афи: 
dorn, m.; — rybitwi, багорЬ, o- 
строга, бабе, Sifderfpief, т. 
adj. ościeniowy. 

Ościenny, а, е, близкїй Kb сшБнЪ; 
сосБдешвенный, an einer Wand де: 
legen; бепафботе. adv. —no. 5. 
— ność, jf: С 

па Oścież, настежь, {реїїїйєїї offen. 

Ościsty, а, e, остистый , колючій, 
наполненный ocmieMb, (v. Ość), 
voler Dornen, Пафейц, voller Gräten. 

Osęczasty, v. osękawaty. 

Osednić, v. osadnić. 

Osęka, f. osęczka, f. dim. кривуля, 
крюкЪ, frummer Baden (an einem 
Vaume); Hafen, т. 

Oselbar, т. (w górnictwie) работникЬ 
выливаюций воду изЬ рудо- 
копныхЬ amb, Wafjerfhöpfer т. im 
Bergwerfe, 

Oselka, f. осёлокЪ; кусокЪ масла, 
серебра и пр. по виду похожій 
на осёлокЬ, Неіпег Webftein; Proz 
bierftein; Сти Butter, Silber зс, yon 
der Form eines Wegfteins. 

Osełnik, т. momb который ab- 
лаешЬ оселки, Soleiffteinmater, m. 

Oselny, a, е, оселочный, jum Gopleif- 
Пешт tauglich. ЁЛ 

Оер, д. ospu, озера, т. озру, cse- 
ру, Ѓ подашь, выбираемая omb 
креститянЪ вЪ зерн , Meggetreide, л. 


‚ eine Abgabe Der Bauern an Getreide. 


Озерїаб, s. пі. — pić, s. 4. v. Za- 
ѕерігс. 

Оѕегсе, л. оболочка околосердеч- 
ная, #егубеше[, т. | 
ОзевеК, eska, т. сосунЬ, сосунокЬ, 
junges Thier, баё nohh faugt. 

Oset, С. т. велчешЪ; ocëmb, ЗИ, 
f. adj. osetowy, ostowy. 

Ostek, tka; т. осоштовая бабочка, 
Diftelfhmetterling, Diftelfalter. 

Osiać, v. osiewać. : 

Osiadać (osiadywać), 5. nd. 05:4$4&, 








Oschły, а, е, обсохлый, (rings ши) osięśdź, s. d. поселяшться, посе- 
yertroČnet; сухій, засохлый, Мите, лишься, водворяшься, fih (Häuslidh) 





| КОӨ: к; э. 
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OSI 

пе Майи: наполнить, взять 
солдатами и пр.), бејебеп (mit Sol- 
daten :с.); осБсть, осБдашь, o- 
пускашься, fih јебеп, fih {ееп 
(а[5 еше Mauer). 

Osiadać się, v. osiedzieć się. 
Osiadliny, г. — lin, f. рі. жишель- 
сшво, жилище, мБсшо пребы- 
ванїя, Wohnort, т.; населенте, Nie- 
derlafung, /.; приняпие, всшу- 
плен Eb владБнте новой при- 
надлежности, Befignehmung f. ei- 
nes neuen Зери. 

Osiadlość, f. жишельсшво; (жилише, 
мБсшо пребывангя); пребыванте 
на собсшвенномЪ помБспии; Ha- 
родонаселеніе, число жишелей, 
Anfäffigfeit, /.; (2Вобираб, т.); An- 
fäffigfeit auf dem eignen Gute; 93018: 
menge, Beyilferung, Volfèzahl, f. 
ОзаФу, a, e, помБсшный, angefef- 
fen, anfäffig, der ein Gut hat; Hace- 
ленкный людьми, многолюдный, 
bevölfert, то[Йте1й). 

Qsiągać, v. osięgać 

Osiąkać, s. па. osiąknąć, 5. d. cme- 
Kamb , Abtriefen , abfidern; сБешь на 
mbas, nuf dem Cande figen bleiben, 
firanden. 5. osiąkanie, — Кпіепіе, п. 
Osica, v. osika. 

Osiczyna, v. osina. 

Osidlać, osidlić, v. Primit, et о. 
Osieć, f. сушильня (для хмБля), 
Hopfendarre, Г. 

Osiedlić, $. 4. поселишь, OMBO- 
дишь мЁБсшо для селенїя, аце: 
deln, einen Ort jur Niederlaffung ап: 
weifen, 

Osiedliny, v. osiadliny. 

Osiedlisko, п. поселеніе, колония, 
Wiederlafung, PRanzftadt, f. 
Osiedzieć się, $. 4. osiadać się, $. па. 
осшашься, удержаться при чему, 
bleiben, fih erhalten (in einem Sufian: 
де, einer lage), 

Osięgać, osiągać, s. nd. osięgnąć, s.d. 
(v. Primit. et о), досташь, одер- 
жать, получишь, erreichen, егйп: 
gen, erhalten. 

Osiek, т. ОсБкЬ (городЪ sb Cam- 
домирскомЬ воеводсшвБ), Вам 
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Эа im Sandomirifhen (ungefähr das 
беш{фе; ©фёррепїйїї); sprawa rząd 
iak w Osieku, все дБлаешся без- 
разсудно, несправедливо, ¢ geht 
фи wie in der Hölle (98 unyernünftig, 
ипдегефг). 

Озїе1, Уа, т. osicłek, łka, dim. оселЬ, 
Efel, m.:( propr. et fig.) | 
Озегаме, л. перепонка, Змей, п. 
Озѕіегосіаїу, а, е, осиротБлый, yer- 
waifet. 

Osierocić, $. 4. оставишь Bb си- 
рошсшвБ, лишишь родишелей, 
друзей, дБшей, al 9байе hinter- 
[а{ўеп, jur Waife maen (propr. et fig.). 
5. osierocenie, п. | 

Osierocieć, s. 4. осирошФшь, Yer- 
waifen, zur ЭВаЦе werden (propr. et 
Лс). S. osierocenie, — cienie, п. 
Osiew, u, m. osiewck, wka, т. сБвЬ, 
посБвЬ, Саа, Musfaat, f. 

Osiewać, s. nd. osiać, 5. 4. засБять, 


Бе{йеп. 

Озеупу, а, е. adv. — по, засБян- 
ный, befäet, ` 
Osika, osina, osiczyna, f. осина, 


Сре, f. adj. osikowy. 

Osikowina , v, osina, 

Osina, osiczyna, f. осиновое дерево, 
осиновыя дрова, (Сёрепбођ, m.; 
осинникЪ, Сёрепбиф, m., (@#реп: 
вебе, п. 

Osiodłać, s. а. (osiodływać, s. па. 
czę.) осБдлать, fatteln; osiodtać 
kogo, покорить подЬ власть 
свою, fih (dat.) einen unterwerfen, 
einen in ше Gewalt bringen. ` 

Osiwiać, s. nd. — wić, $. 4. дБлать 
chanmb, graue Haare maden. 

Osiwiały, а, е. adv. — 10, <сБдБвиий, 
сБдый, grau geworden, grau, 5. 
— 1056, f. 

Osiwieć, s. d, cha bms, сшановишь- 
ся chammb, grau werden, graue 
Haare befommen, 

Oskard, и, m. 
©ріфраце, f 

Oskarzać, (—rzywać), s. nd. oskarzyć, 
5. 4. обвиняшь, обвинить, befhul- 
digen; донести, доносишь, на 
кого, ап адеп, ое адеп; клеве- 


кирка, мошыка, 
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mamb, verleumden; — się, жало- Оа4а, f. (v. ślad), слБды вокруг, 
ваться, 14 beflagen. 5. oskarzanie, Spuren ringum (propr. et fig). 
—rzywanie, —rzenic, f. Ośładzać, з. nd. osłodzić, s. d. усла- 
Oskarżyciel, m. oskarżycielka, f. о6- дить, verfügen. S. ośladzanie, osło- 

`` винишель, обвинишельница; до- dzenie, п. 
носчикЬ, Anfläger, m., п адеп, f. Ostaniać, v. ostonić. 

Oskępić, oskąpić, $. 4. скопишь, Osłarz, ośłarz, т. осляшникЪ , no- 
накопить, ergeijen, уфанииеи {фаг: гонщикЪ ослиной, Cfeltreiber, т. 
теп; sobie со, лишишь себя ca- ajd. — агѕКі. 

мого чего нибудь, fich (dat.) etwas ОЗ ао , п. v. ое. | 
abdarben, Osława, f. худос имя; безчеспие, 

Oskoła, f. березовица, Birfenwafjer, п. злословїе, клевета, {ФЇейиїеї Nuf, 

ОзКота, f. жадность, сильное Xe- т.; üble Narede, Зеентфииа, f- 
ланте, @ебищфе, f. ОзЗаууса, т. osławiacz ‚ osławiciel, т. 

Оѕкотіпа, — miny, f. pl. оскомина, to iest: ten со osławia. ` 
Стшиу ей Г. der Zähne; oskominy Ostawiać, s. nd. ostawić, з. 4. obez- 
komu czynić, (fig.) взманишь, пре- славить, обезчеспишь; злосло- 
льсшишь кого, einem den Mund вишь, in fHlehten Nuf bringen, ver- 


wäfirig maen паф etwas. 
Oskrobać, s. d. oskrobywać, s. nd. 
czę. оскребашь, оскресшь; оска- 
бливашь, оскоблишь, аб{фабеп; 
rybę, счисшишь рыбу, einen $1 
abfhupyen. 

Oskrobiny , f. pl. оскребки, 9?[б{фаб: 
fel, п. . 

Oskrzele, f. pl. жабры, ŞifHhopren, л. 
рі., Kiemen , f. pl 

Oskrzydlić, s. d. вышянушь крыло 
армїи своей далБе непріяшель- 
скаго, обойши зайши во фланкЬ 
непріяшелю, überffügeln (ein [еїпї: 
liches Heer). : 
Oskubać, s. 4. —Бууас, s. nd. об- 
щипать, общипывашь, выдер- 
гивашь (перья у шпицы), Бер НИЕ: 
fen, berupfen (die Federn); kogo, ( 7ш.) 
обмануть, поддбшь кого, einen 
betriegen, prelen, (fam. rupfen). 
Osła, f. osełka , fe dim. осёлокЪ, o- 
селочекЪ, @ешЕеш, т. 

Osłabiać, s. nd. osłabić, $ d. ослаб- 
ляшь, ослабить; разслаблять, 
разслабить, {фюйфей, ептеп 
(propr. еї fig.)e S. ostabianie, — bie- 
nie, n. · 

Osłabiały, a, е. айу. —10, ocna- 
бБлый, gefhwädht. 5. —tość, f. 
Osłabieć, 5. 4. osłabnąć, 5. а, ied, 
ослабБть, ослабнушь, бум 
werden (propr. её fig). 


fhreyen, S. ostawianie, — wienie, п. 

ОЯе, ęcia, п. oślątko, п. осленокЪ, 
осля, Efelsfülen, п. 

О ер, па oślep , слБпо, на обумЬ, 
blindlings. 

Ośłepiać, s. nd. oślepić, s. 4. ослБ- 
плять, ослБпишь, blenden; verz 
blenden. 5. oslepianie, п. 
Oślepnąć, s. 4. ied, слБинушь, o- 
слБпнушь, blind werden, erblinden 
(propr. et fig.). 

Ośli, a, е, ослиный, 61[$:.. 


Оса, f. ослица, (ейп, f. 


Ośliniać, 5. па. oślinić, $. d. cau- 
нишь смочишь слинами, mit 
Єреісфе! Белебей. S. oślinianie, — nie- 
nie, л, 

Oślinieć, 5. 4. слинишься, fidh mit 
©реїфе! benepen, fih бедеЦеги. 
О5115ко, n. ослище, groper (plumper, 
dummer) Efel, m. i 
Ošślizniać, s. nd. ośliznić, з. 4. слиз- 
нимЬ,скользкимЬ дБлашь,{фЇйр[е: 
rig шафеп; дБлашься слизкимЪ, 
скөльзкимЬ, {арта werden; oś- 
liznąć , s. а. поскользнуться, Ab- 
gleiten; oślizniać się, ośliznąć się, 
nieos. ośliznia się, гололедица на 
дворБ, её glatteifet. | | 
Озїода, f. услажденте, #егійБипд, 
f. (propr, et fig.) S. ойодшеше, п. 


Osłodzić, s. d. osładzać, 5. па. услаж- 

















et figi) | | 
О опа, f. закрыште, покрыпие, 
Bededfung, Umhülung, /.; покро- 
вишельсшво, защишь, 391: 
mung, Shug, т. 
Osłonić, s. d. osłaniąć, 5. nd. 3a- 
крышь, закрывашь; покрыть, 
покрывашь (занавБсомЬ, покры- 
валомЬ и пр.), завбсишь, ег: 
бйпдеп, juhängen; зашищать, по- 
кровишельвовать, befhirmen, бе: 
{фійбеп, S. оошеше, osłanianie, п. 
Озїисһ, u, т. наслышка, Эмена: 
деп, п. 
Osłuchać, $. 4. подслушать, при- 
слушать, бебогфеп. S. офисвВаше, п. 
Osłupiały, а, е, осполбенБлый, fteif, 
дап; verfteinert, 
Osľupieć, з. 4. остолбенБть, еі, 
зап; verffeinert werden (vor Perwundez 
rung :¢.). 
OsÍyszeć się, s. 4. осльпианться, Yer: 
þören, niht Hören, niht тейи hören. 
5. osłyszenie się. 
Ośm, iu, восемь, At. 
Osmagać, 5. 4. охлыснушь охлес- 
нушь, іп die Литье herum Hauen, 
реіўфеп. 7. Prim. et о. 
Ośmak, т. монеша восемь (HÈ- 
мепкихЬ или добрыхЬ) грошей, 
Achtgrofhenftüd, п. 
Osmalać, $. nd. osmolić, 5. 4. осмали- 
вашь, осмолишь, bepihen, pihen; 
замарать, befhmußen, 5. osma- 
lanie, osmolenie, n. 
Ośmdziesiąt, g. ośmiudziesiąl , осмь- 
десяшь; восемьдесяшь, NM tjig. 
Ośmdziesiątletni, а, е, осмидеся- 
шилБинти , aģtzigjährig. 
О$шйлезаї!пу, а, е, содержащій 
восемьдесять, 943 м іф ent: 
haltend. 
Ośmdziesiąty, а, е, осмьдесятый, 
восмидесяптый , афиюйе. 
Ośmiać, s. d. ośmiewać, $. па. о- 
смБать, осмБивашь, belahen, 5. 
osmianie, osmiewanie, п. 
Ośmiclać, s. ла. cśmielić, 5. d. o- 
бодряшь, ободришь, Rufmuntern, 
Muth таеп. Osmielić się, осмБ- 
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дашь, усладить, verfüfen (propr. лишься, осмБливашься, обо- 


дришься, ободряться, fih еб: 
пеп; Muth faffen. 

Ośmiodzienny, a, е, осмидневный, 
афийаїа. l 

Ośmiokąt, а, т. осмиугольникЬ, 
Apte, п. — 

Ośmiokątny, а, €, осмиугольный, 
ahtečig. Р 

Ośmiokrotny, а, е, осмеричный, 
афцаф, афід. 

Ośmioletni, а, е, осмилБшний, афі 
аби. 

Ośmiomiesięczny, а, е, осмимБсяч- 
ный, AHtmonatlih. 

Ośmionogi , а, іе, имБющїй восемь 
Horb, афід; mit аф Füfen. 
Ośmioraki, а, іе, осмеричный ; со- 
сшояций изЬ осми, афееу. 
Ośmioro, д. orga, п. осмеро, афі 
Сша. 

Ośmiornasobny,¿, а, е, осмеричный, 
афа. 

Ośmka, f. осмерка, 96е 
Karte. 

Ośmkroć, adv. осмкрашно, восемь 
pazb , aňtmal, 

Ośmkrotny, a, e, осмокрашный, 
восемь разЬ повпюренный, аф: 
malig. 

Ośmnaście, g. ośmnasiu, осмьнад- 
цашь, афери, 
Ośmnasobny, v. оѕтіогпаѕоЬпу. 
Ośmnastny, а, e, содержащий осмь- 
десять, AMtjig enthaltend. 

Об шпазу, a, €, осмьнадцатый, 
осмнадесяшный, осьмый Hage- 
camb, афцерие, 

ОзшоНС, v. озша1аб. 

Озшогбаб, $. а. сле. osmorgnąć, $. d. 
ied, — giwać, $. nd. сле. содрать, 
снапть, Abftreifen; liście, оборвашь 
листья, ошеребливашь, die Blät:- 
ter abfireifen; len, мыкашь лень, 
den lahs тие. 

Ośmpalcowy, а, е, осмидюймовый, 
aht Finger (300) breit oder lang. 
Osmrodzićĉ, s. 4. osmradzać, s. nd. 
навоняшь, Mit GeftanÉ ап{ййеп. 
Ośmset, 5. ośmiuset, восемьсошЪ, 
ahthundert. 


f. in der 
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_ Феи (fig), т.; содержанте (о KOH- 
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Обтзешу, а, е, осмисотый, афі: виду, Anfehen, n., Geftalt, f v 
рипфег їе; состоящій uzb восми- postać ; 
comb (штукЪ и пр.), aus аф ип: Osobiście, adv. лично, самолично, 
бег (СШ зс.) beftehend. perföntih , in Perfon. 
Ośmstopy, — ѕіорпу, а, е, восемь Osobistość, f. личность, и: 
фушовЬ длины, ширины и пр. feit, /.; наружность, наружный 
имБюшій, aht Guf lang, Dreit 0. Buab, äuferlihes Anfehen, л. 
Osmy, а, е, осьмый, der (Ме, Das) Osobisty, a, е, личный, самолич- 
ahte; osma godzina, восемь часовЬ, ный, реңбпйф, der Perfon eigen; 
acht Uhr; osma część, осьмая часть, (w grammat.) wyraz osobisty , лич- 
осьмая доля, 901, ne _ ное мБсшоимБнтїе, perfónlihes Gür- 
Osmyk, а, т. (w myśliwstwie) ошибЪ wort, л. (pronomen personale). 
зати; abgefireifter #а{еп{фшапу, т. ОзоЬКа, f. dim. малая особа, Нете 
ОзтуКаб , s. nd. osmyknąć, s. 4. об- Феўоп, №; куколка, Puppe, Г. 
дергивашь, обдернуть, ошере- СИ же Аун ‚ 
чере араа үш 3 Osobliwek, wka, osobliwiec, wca, m. 
ио S ниў РУ, Ее особенный ‚ странный человЪкЬ, 
йй авах (mox parme ярью) «ороон еу. 
М С^ 9 0 
сереоро я ч Gilber, Kupfer Osobliwie, adv. особливо, befonders, 
с. Blind maen (mit Grünfpan anlau- vorzüglich А 
AU RAEN Е a EA ау Osobliwość, f. особенность, Dag Зе: 
а: } 7 fondere, л.; особливость, сшран- 
\ ГА ? э 
склымЬ (о серебр, mbau REIN носшь, Sonderbarfeit, f. ; рБдкость 
покрывашься ярью, blind werden, оне Gelt і Р, telt 4 
mit Grünfpan anlaufen (von Gilber, аб f. мый д: йы 
3 4 А 
Kupfer к.) . a f Osobliwy, a, e. adv. — wo, особли- 
Ošnik , m. скобель, Ghabeifen, ж, тъй, особенный, De, (Die, баз) 
о т. н), Nuf Беўопфеге, fpecie; странный, Heo- 
a pir Na T Е ц{: быкновенный, fonderbar, {е {ат. 
1 ть. Е `), | = 25 
310, ад Osobność, f. уединенте, уединен- 


Osnowa, f. v. оѕпоу. (fig.) życia, / ; JI 
нишь (ттеченїе) жизни, Фебепёўа: HOCE, Cinfamfeit, f.; w osobności, 
na osobności, особо, порознь, Bb 


mpaxmaxb, судейскихЬ пригово- сторону, на единБ, befonders, bep 
Ъ у, “пра | боп; Seite, айеш. 

рахЬ и пр.), Зара, т. (von боп: X 1 

tracten, NichterfprüHen с.) Osobny, а, е. adv. znie, (— no), 

Osnować, $. nd. osnawiać, osnowy- особенный, васы, бег, (die, Das) 

befondere, fpecie; z osobna, порознь, 


особо, ing Befondere, abgefondert, 

ее, 

Osobować, s. ла. (w gramm.) Cmpa- 
Gaden umwideln, umfpinnen; выдер- TATE глаголы по лицамЬ , die Seit- 

гивашь нишки, Qusfajern, nufdriez 109101 durch Die Perfonen flectiren, 

feln $ покрывать, покрыть (лисшь- Osobowy, а, е, (w gramm.) личный, 

ями и пр.), bededen, überziehen 010141, регби). 

(mit Laub 2с). Osnowywać ściany, Osocznik, т. (w myśliwstwie) загон- 

обивашь досками стБны, Wände шикЬ, которой обходишЬ cb po- 





wa, se nd. czę. о$пибС, $. d. тед. 
krośna, основу положишь, апе: 
teln, (heren (bey Den Webern); osnué, 
обвесшь, обвишь нишками, Mit 


mit Bretern befHlagen, ше, ташиною мБсто rgb звБрь ae- 
Оѕпу, а, е, принадлежащий, Kb жишЬ, Treiber, бег mit dem адд: 
оси, aur Mofe gehörig, 0їеп:, fpiefe den Ort umgeht,- wo das Wild 


Osoba, f. особа; лице, Perfon, /; Пед! 








| 
| 





рентаи 





_ Оѕостту, а а, е, оѕосгпа wieś, деревни 
вЬ коей крестьяне обязанны я- 


вишься Kb звБриной ловлЪ, Dorf 
п. defen Bauern jagdyerpfiichtet find. 

Osoezyć, з. 4. osaczać, s. nd. обойти 
мБсшо, rgb лежишЬ звБрь, den 
Ort umgehen wo ein Wild liegt, v. 
osaczać. 

Osolić, s. d, osalać, s. nd. осолить, 
солить, einfaljen; очень дорого 
продавать, {ебе theuer verfaufen (die 
9Ваате pfeffern, fam.). 

Оѕоуіаїу , a, е. adv. —1о, опусптив- 
ний или повБсившїй голову, 
печальный, Den Kopf hängend, nie- 
dDergefhlagen. 5. — 1056, f. 

Ospa, f: osypa, v. озура; оспа, Blat- 
tern, Poden, f- pl; ospa krowia, 
оспа коровья, Kuhpočen, f. pl. 

Ospalec, lca, m. сонливенЬ, кто 
любишф много спать, Langfodti- 
fer, т. 

Ospałość, f: ospalstwo, п. сонли- 
воспть, обыкновенте много спать, 
BerfHlafenheit, f. 

Ospały, a, e, adv. —le, — to, сонли- 
вый, сонмый, кшо Рие" много 
спашь, чег абси; лБнивый, He- 
радивый, träge, faul, Ар. 

Оѕріса, f. оспина, einjelne Blatter, 
Pode, /.5 оспа, шолуди жи- 
Б (н. пр. овсиЪ) , Yogen 
der Thiere (5. 3. м" Sihafe). 

Ospowaty , а, e, рябый, blatternarbig, 
робеппатбід. S. — tość, f. 

Ospowacieć, 5. 4. раб®лпь, Blatter- 
narbig werden, 

Озрому, а, е, оспенный, де: 
Фоф@еп:. 

Ośrebrzyć, з. 4. серебритпь, посере- 
брить вокругЬ, ringsum verfilbern, 

Osromocić, v. zesromocić. 

Ośrzeniać, 5. nd. cśrzenić, — onić, 
покрывашь, покрышь инеем, 
bereifen, mit Reif überziehen. 

Ośrzeniały¿ а, е. adv. — ło, инеемЬ 
покрытый, бете. 5. — tość, f. 

Ośrzenieć, ośrzonieć, s. d. Еван Бае, 
покрышься инеемЬ, bereifen, mit 
Эе ибегуеВен, | 

Ośrzodek, dka, т. (obs. ošrzodka, f.) 

Тот. Г. 
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Е гутпренняя часть средины чего 
нибудь, dag Fnnere einer Sade, f; 
cśrzodek chleba, мякишЪ хлБбный, 
Brodfrume, f. 

Озѕѕаќ , г. усне 

Озіас, 5. d: ostawać, s. nd. ostać че, 
ošstawać się, остпаватться, состоять 
gb силБ, вЬ цБлосши, бейсебеп, 
fih halten, auŝpalten, аибфамети. - 
Ostaiać, ostawać, ostać, г. nd. че, 
усшаивашься (о жидко©шяхЪ), fiġ 
јебеп (ооп (Йо еп). 

Ostanawiać, <. nd. osianowić, s. d: 


v. zastanawiać; klacz, дБлашь садку 


(о жереби Б), еше Stute belegen. 
Ostąpić, v. оЬѕіаріс. 

Ostarzeć, v. zesiarzeć. 

Ostateczny, a, е. adv. — ше, окон- 
чашельный, рЕшишельный, end- 
lih, final 


Ostatek, tka, tku, т. ссшатокЪ, 
остальное, еї, Ueberret, me, 
Ende n. von etwa; ostatki, pl. o- 


сшашки; послБднее время ‚ O- 
сшальное время; послБдн!те дни 
карнавала (масленицы), Цебегтейе, 
т. р1.; 16е Beit, noh übrige Beit, /.; 
[ее Tage т. pl. №г5 Carnavals, 
Ostatni, ia, ie. adv. — ше, послБд- 
ній, lebte; _крайный, Чибегй; са- 
мый худый, самый дурный, йц: 
бей ег; па ostatnią, na ostatek, 
вЬ крайней нуждБ, im fólimmften 
Falle, 

Очер, u, m. (№ myslistwie), мБешо 
лБса окруженное шенёшами,. ет 


umfieltes С Wald, п.; шенешы 
постшавленныя вокруг, Ме um: 
Пешеп ебе, п. pl; посшавленте 


шенёшЪ, dag Umftelen der Nege, п. 
Ostokrzew, п, т. древесной пшичей 
клей, (Aquifoliom), ик 
Убар, f. 

Ostcwaty, а, е, осшисшый; колю- 
чїй, Нафена (von Pflanzen), 
Ostowy, a, €, репейный, (v. oset), 
Diftel -. | 
Ostraszyć się, scd. 
fih erfühnen, 
Ostrawy, а, е, островашый, нБ- 
сколько острый, etwas {фаг{, 
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осмБлиться, 
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Ostrek , v, ostrzek. | (и botan.) кавалерской шпор, 
Ostrew, v. ostrzew. (Consolida regalis), Mitterfporn, т. 
Ostrężyna, f. ежевика, (Rubus), Ostrożność, f. осторожность, 9301: 
Brombeere, f. ПЕ, Behutfamteit, F 

Ostróg, u, т. осшрогЬ; mbcmo Ostrożny, —ożen, a, е, adv. — nie, 
обведенное палисадникомЬ, Werz —no, осторожный, осмошри- 
pallifadirung, f., verpallifadirter Drt, т. тельный, берийаш , vorfichtig. 
adj, — gowy. Osirugać, s. па. ostrużyć, s. а. 06- 


Ostroga, f. ostrożka, f. dim. шпора, сшрогашь, оскоблишь, behobeln. 
6oaeub, ©рит, т.; задній но- $. osiruganie, ostrużenie, п. 
romb и пБшуха, porn т. deg Ostrwie, f. pl. рогашка, {рапї{фе 





кл. „ЙҮ зз A wa T 


Hahns. Neiter, m. рі. 
t Ostrogran, v. ostrosłup. | Ostry, а, е, adv. — го, острый, 
Д Оѕігокаї, т. острый уголЬ, fpigiger (vulg. восшрый), farf, їфпеібеп?, 
Winfel , т. С fteþhend; острый, Бдкїй, {фаг{, 
Ostrokąiny, а, е. adv. — ше, —по, beijend; острый; проницаюний, 
остроугольный, fpigwinfelige 5. harf, dDurhdringend (vom Berftande); 
| — ność, f. | острый, сшрогїй, farf, {їтепде; 
y Ostrokrąg, ези, т. (w matem.) Ko- острый, жесшокїй (о болБзни), 
а нусЬ, Kegel, Konus, т. бета, fhmwer (von KranÉheiteu). 
| Ostrokrągły, а, е. adv. — 10, кони- Osirych, v. озїг>уса. 
Ж _  ческтй, оп, fegelförmig. S. -1056,/. Ostrychać, — chnąć, s. 4. —chywać, 
| Ostrokrzew, u, т. медвежьи кохши, 5. nd. оскребашь, сглаживанть; 
(Acanthus), Bürenflau, f ошеребишь; (fig) лишишь кого 


Ostropest, u, т. ocmpo-necmpb, ЧБмЬ, ограбить, abftreihen; аб: 
(Carduus Marianus), Mariendiftel, f. ftreifen; berauben (einen einer ©афе), 
Ostropysk, m. megb рыба, Swert: анёјіеђеп (einen) (75:2. 
0, m. Ostryga, v. ostrzyga.- 
Ostrość, f. остроспть, ocmpoma, Ostrze, n. OStrZ, т. осшрое, лезвее, 

ж Сфаше, №. (ргорг. et fig.). Сфиефе, ў. 
Ого ар, т. (w geometr») пирамида, Ostrzeć, 5. nd. ocmp Ème, оспрымЪ 
Pyramide, f. дБлаться, {фаг werden. 
Ostrotręczyna, f. египешской mep- Ostrzegać, 5. па. osirzedz, s. d. o- | 
новниЕЬ, ägyptifher Dornfiraud, m. сшерегашь, осшеречь; ys bme- | 
Ostrów, п, т. осшровЬ, Зи f. in вашь, warnen, эмтабией; sobie со, 


einem Фе, Holm, m. предосшавишь себБ что, fih et- 
Оѕігоуеріеї, v. ostrokąt. adj. —ełny, 1008 vorbehalten, 
— elny. Ostrzek, т. острее, лезвее, ©фпе1бе, /. 
Ostrowid, т. v. ostrowidz (Й5.). Ostrzelać, 5. 4. стрБлять изЬружья` 


Ostrowidz, т. островидЪ, рысь, около чего, mit der Șlinte {фїебеп 
“иф, т. (7 5.) остроглазный, фах: um etwas. 
00. adj. — widzowy. Ostrzew, strzwia, т. стремянка, 
Ostroża, f. ocmporb; mbcmo обне- родЬ лБсницы, Krapnieiter, f. 
сенное палисадникомЬ, уетфрайНа: Ostrzyć, $. 4. остришь, (vulg.) BO- 
dirtes Gehäge, л. сшрить, {фй{еп, weben (propr. 
Ostrozęby, a, е, острозубый, o- et figò. 2 
сшрые зубы имБюший, fharfzähnig. Ostrzyca, f. липкая трава, (Ара-. 
Ostrożek , dim. v. ostrog. `__ rine), Klebfraut, п. 
 Оѕіго2Ка, f. dim. малая шпора, Ostrzyciel, т. ten co ostrzy. 
Fleiner Gporn, т.; дужка, Karo- Ostrzygać, з. nd, ostrzydz, 5. 4. v. 
чикЪ, ©фійебеіл, л.; >. ostroga, Prim. et о. 
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Ostrzyga, т. устрица, Hufter , т. 
Ostrzyż, m. морскїй орелЬ, ЗИфаат, 
Meeradler, т. 

Ostrzyż, т. wonny, Galgan aaki 
сишникЬ пахучей, (Cyperus), ©у: 
perwurzel, f, wilder. бабай, т.; 
ostrzyż. Indyyski, szafranica, корень 
желшухи, (Curcuma), Gelbwur;, 
бикише, f 
Osirzyżek, żka, т. обрБзокЪ, ло- 
скупокЪ ножницами, (6 фие йе 
(mit der Shere), п. 

Ostrzyżźenie, л. ocmpuxenīe, Эејфпеі= 
Den, n. 

Ostrzyżony, а, е, осшриженный, 
обрЪзанный, бејфпіёеп, abgefhnitten. 
Ostudzać, s. па. ostudzić, s: 4. осту- 
жашь, нБсколько прохолажи- 
вашь . Abfühlen (propr. et fig). 

Ostygać, з. nd. оѕїуспас, s. а. осшы- 
вапть, OCMAIMb, frfalten, falt werden 
(propr. et ЛБ. ostyganie, — gnie- 
nie, f. 

dsiyely, а, е, простылый, про- 
холодившійся, Abgefühlr, erfaltet 3; 
холодный, равнодушный, falt- 
аід. 5. — 104, f. 

Озиб, s. 4. осыпашь, beftreuen, 
osucie, л. part. osuty. 

Osuch, п, m. osuszek, szka, т. dim, 
твердый, сухой пирогЬ, или 
сухарекЪ, Ба онн, Honig: 
}їюїеба@, m. 

Osuszać, 5. nd. osuszyć, 5. 4. осуши- 
вашь, осушить, потобпеп, nus: 
tronen, v. а. 

Osutka, f. веснушка, Eommerfprofe, fe 
Osuty, а, е. (part. аб osuć), осы- 
панный, beftreuet. 

Osuwać, s. nd. osunąé, 5. d. (v. Prim.) 
засовываить, усовывашь, покры- 
вашь, vorfhieben, dufchieben ; Dededen. 
5. osuwanie, оѕипіспіе, — піесіе, п. 
Oswaiać, s. nd. oswoić, з. d. приу- 
чать, приучить, крошкимьЬ, 
ручнымЬ сдБлашь, eingewiimen, 
забей, zahm mahen (ein Thier); 
oswoić ѕіе 2 czém, Чо czego, mpn- 
выкнушь Kb чему, fih gewöhnen 
ап etwas, gewohnt werden, 
Oświadczać, s. nd.: oświadczyć, $. d, 


5. 
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засвид Бшельсшвовать; изЬя- 
вляшь, изЬявить, беўецдеп; ет: 
атеп, ju егѓеппеп geben; показать, 
дБлашь (милость и пр.), erjeigen, 
erweifen (eine Gefälligfeit 10.) 

Oświadzanie, n. засвид Бтельство- 
ванте (v. ošwiadzać), Зезейцеп :¢., п. 

Oświadzenie, п. (v. oświadzać', засви- 
дБшельсшвованте, увБренїе, Be- 
jeugung , Berfiherung , /.; (w prawie) 
—urzędowne, явленїе свид Бшелей; 
upomecmb, Borftelung f. der Zeugen; 
Proteftation , f. 

Oświata, f. освБщенте, освБ шлосшь, 
Erleuchtung , Crhelung, f. (fig-) mpo- 
свБщенїе, Nufflärung, f. 

Oświccać, 5. nd. oświecić, s. d. освБ- 
щашь, освБшишь, erleudhten, er- 
belen, beleuchten; просвБщать, 
просвБтиитть, erleudhten (den Geift), 
aufflären, Oświecić ślepego, (Bb 
свяшомЬ писанги), возвратить 
зрБнїе слБпому, (6161.) einen Blin: 
den fehend maen, 

Oświecenie, п. освБіщенїе, (емф: 
tung, Beleuhtung, /.; освБщенїе, 


иллюминация, Crleuhtung, Зе 
mination, f.; просвБщенїе, Wufflä- 


rung, f- 

Oświęcać, — cić, (obs.) v. poświęcać. 
Oświeciel, т. просвБтитшель, Čr- 
feuchter, m. 

Oświecony, а, e, освБщенный, npo- 
свфщенный, един, аш денат; 
jaśnie oświecony, сїяшельнБйшїй, 
DurHlauchtigft; jasnie oświecony Хід- 
że, сїяшельнБйшїй князь, и: 
laudtigfter бй, m. 

Oświt, чу т. аач, Tagesan:- 
bruh, т, 

Oświtać, 5. па. кырч 5. 4. раз- 
свБшашь вокругЬ, ring шп Tag 
werden, 

Oswohadzać, s. nd. oswobodzić, з. d. 
өснабажа ишы. освободить, изба- 
влять, избавить, befreyen, 
Oswobodza Р азугөһойш еге, т. осво- 
бодишель, избавишель, Brefreyer, т 
Osychać, $. nd. oschnąć, s. d. осы- 
хашь, обсыхашь, засохнушь, аё: 
tronen, пойми (rings um), v. n.5 
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засыхать, засохнупть, Yertronen, 
verdorren; (/7д.) вянушь, изчезашь, 
dahin welfen, dahin fhwinden, Verz 
gehen. S. osychanie, oschnicnie, 
— піесіе, п, 

Osyp, >. озер. 

Озура. /. · мБсиво, замБшенный 
кормЬ для собакЬ, Hundefutter, и. 

Озураб, v. оЪзураб. Озураё wałem, 
окружить, обвесшь валомЬ, mit 
einem Walle umgeben. — 51е, осы- 
пашься, обвалипться , einftürjen, 

Osypka, f. сыпь, Husfhlag, #Майегп: 
ацё фар, m. ай 

Osysać, 5. nd. ossać, s. 4. обсасы- 
вашь, обсосать , befaugen, 

Oszadziały, a, е, индивБлый, бе: 
reift. 

Oszalać, 5. nd. —lić, s. d. cb ума 
свести, um den Werftand bringen, 
mapnfinnig maher, 

Oszaleć, sod. onran Бить , одурБшь, 
сойши cb ума, мафийнищ, tofl 
werden. 

Oszarpać, s. 4. оцарапашь, 060- 
драть, оборвать, аб$еттеп, abreifen, 
v.e Primit. ` 

Озғаграпіес, йса, т. лоскушникЪ; 
одБигый вЬ изодранное плашье, 
зеїшир ег, абдеенее Kerl, т. 

Oszczać, oszczyć, 5. d. о52слууаќ, s. па. 
мочу пускашь (сцапть (vulg) на 
что, 

Oszezędność, f. бережливосшь, He- 
расточительность, Eparfamfeit, f. 
Oszczędny, а, е. adv. — nie, — no, 
бережливый, экономный, {раг{аш, 
Oszczędzać, s. nd. oszczędzić, беречь, 
шадишь, сберегать, fparen; foo- 
nen, S. oszczędzanie, — dzenie, n. 
Oszczędza, oszczędziciel, т. обсре- 
ташель, экономЬ; Kmo шадишЪ, 

Єратег, т.; der fpart. 

Oszczegolniać, v. VVyszczegolniać. 
Oszczek, u, m. лай, Xnbelen, п. v. 
oszczekiwać. 

Oszczekiwać, 5. nd. ссе. oszczekać, s. d. 
облаяшь, (лаяшь вокругЬ, ring 
um belen); лаять на кого, на что, 
апбБеЙеп; (12.) оклевешать, зло- 

словишь , %ег[ешїбеп, уегГотеуеи. 


оа ЖБ "Я 


osz 

Oszczeniać, s. nd. —nić, $. 4, gb- 
лашь шенной, няфиз тафси (eine 
Hündin); — зе, ощениться, Junge 
(миде Hunde) werfen. jg: 
Oszczep, п, т. копье; рогатина 
(охотничья), був; Jagdfpief, т. 
Oszczepisko, п. рашовише, древко 
копейное, Saft т. аш ©рїебе. 
Oszczepnik, т. копейникЬ, KOMIE- 
носешЬ, Фапјепёйдег, #апуепгейег, т. 
Oszczerca, т. поносишель, клевет- 
никЬ, Зещелтфек, т. 

Оз2сгегпу, а, е, злословный, KAC- 
вешничій, Yerleumderifh. 
Oszczerzać, s. nde — груб, s. d. zęby, 
скалишь зубы, Ме Зарие Вет; 
клевешапть, злословишьз Werz 

leumden, 

Oszczypać, — pnąć, v. Prim. et o. 
Oszemřać, $. nd. —lić, 5. d. огло- 
дашь; общипашь, бепадей; bez 
rupfen. 
Oszewka, f. 
etwas, 
Oszkapić, s. 4. = раб, $. па. дф- 
лашь клячею (лошадь), (ein Pferd) 
abtreiben, gur бфшотяйме шафеп; 
дБлашь бережною, (eine tute) 
trädtig шафей; беременною ab- 
лашь, брюхо дБлашь, fhwängern. 
Oszkaradnieć, $. d. становиться 
безобразнымЪ, Ба Фф werden. 
Oszkaradzać, 5. nd. oszkaradzić, s. d. 
обезобразить, изказишь, №1814 
шафеи; обезчесшишь, in Цпеһге 
bringen, 

Oszkard , v. oskard. 

Oszloch, u, т, v. Sniedek. 

Oszow, u, т. (у hucie szklanney) об- 
жигашельная печь, Brennofen (їп 
Glashütten), т. 


обшивка, Naht f> um 


Oszpecać, s. nd. oszpecić, s. d. обезо- ' 


бразить, сдБлатть безобразнымЪ, 


entftelen. ' 


Oszpetniać, s. nd. озгрениеб, $. d. 
подурнБшь, сдБлаться безобраз- 
нымЬ, entitet werden, 

Oszukać, s. 4. oszukiwać, $. nd. o6- 
манушь, обманывать, betriegen. 
Oszukać się, обмануться, оши-' 
батпься , заблуждашь, fich betriegen, { 
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fih täufhen, irren, 


5. oszukanie, Оїеріаіу, а, e, отупБвиий, my- 
— Кіуаріе, п. PAN E 


пый, ftumpf geworden. i 
Oszukaństwo, и. обманЬ, Betrug, т. Оіеріес, 5. 4. omynbms, сдБлашься 
Betriegerey, f- ; _ шупымЬ, ftumpf werden, 

Oszust, m. oszustnica, f. обманщик; Oteżać, s. nd. otężyć, 5. 4. myrumb, 
обманщица, Betrüger, т.; — rin, fe крБпкимЬ, плошнымЪ сд Блашь 
Oszustowski, а, іе, обманчивый, (вокрутЪ), (rings um) fteif, firan, 


обманщическїй , betriegerifd. | 

Oszustowstwo, п. v. oszukaństwo. 

Oszwabiać, s. nd. oszwabić, s. d. o6- 
манушь, обманывашь, поддБшь, 
übertiolpeln. 

Oszwabiacz, т. naymb, обманщикЪ, 
Betrüger ‚ т., der einen übertölpelt. 

Oszydzać, 5. nd. oszydzić, s. а. смЪ- 
яшься надЬ кБмЬ, зеМафей, ver- 
fpotten. 5. oszydzanie, — dzenie, п. 

Ot! v. oto! 

Otaborować, v Primit. et о. 

Otaczać, 5. nd. otoczyć, 5. 4. окру- 
Kamb, окружишь, umgeben, um- 
ringen. | 

Otaiać, 5. d. опппаять, аб баиси, v. 
Primit. et о. 

Otamować, 5. 4. обнесши, плоши- 
ною, земляннымЬ валомЪ, mit еі: 
пет Damme umgeben, еіп (ебеп. 

Otapiać, s. nd. г. офор. 

Otarasować, s. nd. завалить, запе- 
pemb дорогу, verrammeln (den Weg), 

Otarcie, otarty, v. ocierać. 

Otargaĉ, 5. 4. otargnąć, s. а. ied. 
otargiwaćĉ, ә. nd. czę. обдергать, 
обдергивашь, rings um абтефеи, 
abpflüden. 5, отагоаше ‚п, 


' Otargować, s. d. поргованться, Бап: 


deln, feilfhen. 

Otchlań, п. бездна, пропасть, пу- 
чина, Abgrund, л. (propr. et fig), 
tiefe Kluft, f; Т. жилище свя- 
шыхЬ вешхаго закона, Wohnung 
der Heiligen des alten Teftamentes, 
огр е, f. 

Otchnąć, s. nd. дуть на что, Ny- 
скашь дышанїе на Ymo, behauchen, 
апђацфеп ; очаровать, колдовать, 
бергтеп ; ободрить, внушашть, еіп: 
hauen, begeiftern. 


ftarf madhen, v. оїе2ас. 

Otlaczać, з. nd. otloczyć, 5..4. угне- 
mamb, прижимать чито вокругЬ, 
etwas rings um Порри, ргеђеп. v. 
Primit. et о. 

Otluk, т. негодяй, человБкЬ ни 
Kb чему неспособный, ипбгаџфба: 
rer Menih, Taugenihts, т. 

Otľukać, s. nd. оЧис, s. 4. опипал- 
кивашь, опиполкашь вокругЬ, 
ring um abftampfen, abftofen; otfuc 
kogo, околотить кого, finen Derd 
пибуейае и. S. оНаКаше, — czenie, л. 

Otluścić, 5. 4. otłľuszczać, s. nd. т. 
Низс:С et о. 

Otleścieć, s. nd. v. Чазсеб еѓ о. 

Oto! otoż! Bomb, вошЬ же, fiche da! 

Otoczyć, г. otaczać 

Otoczyna, #. osierdzie. 

Otoczysty, a, €, окружатоший, ши- 
рокїй (какЪ плашЪ и пр.), бочи- 
сшый, обширный, rund umgebend, 
weit (alẹ ein Mantel зс,), аще, 
breit, 

Otok, u, т. гной (вЬ ранахЪ), Citer, 
т.; чирей, вередЬ, Офий, z., 
Citerbeule, f. 

Otopić, s. 4. otapiać, s. nd. pacmo- 
пляшь, расплавить (вокруг), 
аб бщебен (rings wn). 

Оюршес , s. d. г. Primit, et о. 

Otrąbić, s. d. otrębować, — bywać, 
5. па. возвБситииь, обнародовать 
трубою, ши Trompetenfhall verz 
fündigen; разгласитпь, ing Gerede 
bringen. 5. otrębowanie, — bywanie, 
oirąbienie, п. 

Otreby, /. рі. оігеЬ, /. рї. dim. 
отруби, (ереп, f. pl. adj. otrẹbny. 
Otrębiasty , otrębisty, а, е. adv. — to, 


Огеріас, з. nd. otępić,-s. 4. пришу- наполненный отрубями, похожій 
пить, дБлать тупымЬ, ftumpf на отруби, voller Kleyen, leyen 


шафеп (propre её Йг.). 


аби. ©, агулар tość 3 f: 
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Огейдозуас!сб, s. d. впасть Bb mpo- abgerieben, абдеюіфе; образованный, 
казу, заразиться проказою, AU: gebildet. S. ocieranic, otarcie, п. 
{1618 werden. Otrzepać, s. d. otrzepywać, s. nd. czę. 

Otręt, u, т. садно на mbah, Эм 7. Primit. -et о. ; 
reiben, Wundreiben, n., Wolf т. vom Otrzepany, а, е, всБмЪ извБешной, 
Reiten, - площадной, abgedrofhen (fig). 

Olretować, s. па. ошбишь ногами, Otrzezwiać, s. nd. otrzezwić, s. d. 
абїте!еп etwas, [оёбеѓеп. — зе, осад- ПРотрезвливашь, прошрезвить ; 
нибньбя (о лошадях), Пф: инь трезвымЬ сдБлать, wieder nüdtern 
reiben (von Pferden). : чабан лион sb о 

À 5 $ einen wieder ju fih felbft bringen. 
Otrętwiały , otrẹtwieć, v. ойгеіуіаїу, Олена 208 пропрезвишься, 
О Manngyers Wir ФИ werden; притти sb 

гох, а, me мужчина, алперет: чувство, wieder за fid fommen, 
fon, /.; poab шенёта, Art ад: Otrzymać, s. 4. otrzymywać, 5. nd. 

о О, cze. получить, получать» erhal 

ten, befommen; удержашь, behal 
ten; pole, plac, zwycięztwo, одер-- 
жашь побБду, побБдишь, da 

Feld behalten, den ©іед dayon tragen. 
5. otrzymanie, — mywanie, п. 

Otucha, f. бодросшь, надежда, y- 
пованге, Muth, m., gute Hoffnung, 


Oiruwać, =. nd. otruć, s. d. ompa- 
вляшь, оптравишь AAOMD, vergiften, 
mit Gift vergeben, 

Otruwacz, m. ошравишель, Ber- 
gifter, m. 

Otrząsać, з. nd. — sywać, otrzęsywać, 


5. nd. сте. otrząść, otrząsnąć, $. d. Buverficht, f., хорошее предзнаме- 
iel. отрясывать, отрясать, 0- нованїе, gute Borbedeutung, f. 
трясти, abfhütteln; co sobie, по- Otuczać, s, nd. otuczyć, з. d. откор- 
вредить себя поттрясентемЬ, fith мишь, откармливать, утуч- 
їфабеп, Сфађеп zufügen durh бт: нить, fett mäften, fett machen. 
fþütterung; — 516, отрясшися, 0- Otulać, s. па. otulić, з. 4. окушы- 
шряситься; пошрясшися, абаде: вать, окушашь, шиђійеп, cinhül- 
fhüttelt werden; erjhüttert werden; yen (am #еїбе) (propr. et fig.). 

fich abfhütteln; ПФ сифинеги; — ѕіе Otwardniały, — działy, a, е, ошвер- 
komu, противиться, оборонять- aan, verhärtet (ringum); ожесто- 
ся, fih зит Wepre {ебеп gegen einen. ченный, упорный, фе. 5. 
5. otrząsanie, —sywanie, otrzęsnie- 105, f: 


nie, Otrzęsienie, п. Otwardniać, s. nd. otwardzać, otwar- 


Otrzebić, s. 4, охолосптишь, класшь, dzić, s. 4. швердымЬ, кр$5пкимЬ 
скопить, Уе{Фие ен, са{йїтеп. 5. дБлашь (вокругЬ) verbärten (11188: 
otrzebienie, п. um), v. Primit. et о. 

Otrzeć, 5. d. осіегас, s. nd, обте- Otwardnieć, $. d. v. Primit. et о. 
решь, обширать ; узпирашь, вы- Otwartość, f. ошверстїе, Oeffnung, 
ширашь, абтеібеп, або Нфеи. (fig.) Erëffnung, 7.3 откровенность, 
Кого, образовашь кого, einen bil- чисптосердечте, Offenheit, Dffenher- 
Den, auŝbilden. – ѕіе, о со, (на войнЪ) ущЕй, f- 
оперешся на что, (im Kriege) fidh Otwarty, а, е. adv. otwarcie, otwarto, 
Пей, апебией an etwas; прихо- ошверсшый, открышый; ошпер- 
дишь непр:ящельскимЪ образомЪ, шый, offen; ошкровенный, offen: 
feindlich  Бшпииен. — че z kim, Ве. а 
схвашиться cb к®мЬ, fih ап eiz Otwierać, $. nd. otworzyć, $» d. om- 
nem reiben, mit einem aanbinden. ворять, ошворишь; ошпирать, | 
Otarty, а, е, обшершый, ошершый, опитерешь, аш{шафеп, öffnen, ег: 





| 
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öffnen (propr. et fig.); ошкрывать, Owczy, а, е, овечій (овчїй, sl, 
ошкрышь, eröffnen, entdeden. S. Сфаї:; owcza skóra, овчина, Shaf- 
otwieranie; otworzenie, | {ей (mit ег Wolle), п. 
Otwieralnia, f. ошверсште (y ma- Owdowiały, а, е, овдовБлый, yer: 
шины), Deffnung (einer Mafhine), f. wittwet (propr. et fig-). 
Otwór, u, т. опшгверсште, Deffnung, Owdowiałość, f. вдовситво, Wittwer- 
А (w artyller.) otwór działa, Kann- Капо, Wittwenftand, m. 
берь пушки, Mündung f> einer Owdowicć, s. 4. вдовБшь, Wittwer 


Kanone. oder Wittwe werden, 
Otworem, adv. отверсшо, ошкрышо, Owdzie, adv. mamb, ёа, dort; шуда, 
поло, gang offen. ари, dorthin. 


Oiworzysty, a, е, — 510, все ошво- Оуеду, adv. mbmb nymemb, da Вим 
ряющїйся, дап; (angelweit) aufge: Миф; cumb пушемЬ, þierdurh, 
þend; otworzyste pole, ошкрышое Owen, v. ow. 
поле, offenes Seld, freyes Seld. S. Owieczka, f. dim. овечка, ©фіфеп, 
— tość, f. п.; рі. барашки на деревьяхЬ, Käg- 
Otyć, з. d. ошолстфшь, did, fett Фей п. ап Bäumen. 
werden, S. otycie, п. Owies, g. owsa, т, овесЬ, Hafer, т. 
Otyły, а, е. adv. — 10, дородный, Owiesek, ska, т. owsik, т. овесейЪ, 
шолсшый, unterfeit, did. 5. —1056, f. мяшлина, ѓацбег Hafer, т. 

Otylia, f. (w botan.) донникЬ, бур- Owiesek, rybka, корюшка, Сипе 
кунЬ, (melilotus), edler @лешИее, т. (Sif), m. ы: ‚ 

Ow, owa, омо, pron, шошЪ, ma, wiewać, s. nd. owiać, owionąć, з, d. 
то, jener (dort), jene, jenes, провБвашь, mposbamb; дуть на 
Owad, u, m. (coll) гадина (какЬ — >» umwehen, durhwehen, аптоеђеп, 
шо: вши, блохи и пр.), Ungeziefer 5. owiewanie, оутапіе, owionienie, п. 
(18: Qäufe, Flöhe хс), п.; mach- OWO, owoż, вошЬ, вотЬ же, пере! 


комое, пјес, п. Пере da! 

Owak, owako, аду. инака, иначе, Owoc, и, т. овошЪ; плодЬ, гие, 
anderè. Vaumfruht, Feldfrudt, f (fig) 
Owaki, a, іе, иный, инымЪ, дру- плодЬ, прибыль, ruht, f., Зы: 
гимЬ образомЬ сдБланный, andere, theil, т.; плодъ, произведенте, 


апдегё детафі, anders Бе{фа{{еп. бтифе, Erjeugniĝ, п. adj. owocny, 
Owocowy. 


Owal, т. овальная i i 

Er я EEDA фигура, ein Owocniea, f. овошная, Obftfammer, f. 

үү: Жы Owocnik, т. овошникЪ, Dbfthändler, m 
v, ya , . 

Ук, е, с ү дең М Owocorodny, а, е, плодородный, 

продолговатый, б%аЇ, (йид rund. РЫЕ tragend, тиф tragend, 


5. ря 0$ > . s r = 
р" | Owolniać, s. d. owolnić, s. d. возста- 
, .) ve Owal. новить (законЬ), wiederherftelen 
Owca, f. овца, ©фа{, п С 
> Ца, соба, n. (еіп ©ејеф). 
Owcug, п, т. служка для скиды- Owrzedziały, а, е, наполненный Ee- 
ванїе сапогЬ, Gtiefelfnéht, т. редами, voler @е{фтойге 
чолга. f. овчарня; овечей Owrzedzić, owrzodzić, s. d. покрышь 
хлБвЬ, ©фађай, т. = „„ вередами, нарывами, mit Gefwü- 
Owczarny, а, е, принадлежащий ren anfüllen, bedefen. 
овчарнБ, jum @фаНюй gehörige = Owrzedzieć, 5. 4. покрыться Bepe- 
Owczarz, т. овчарЬ, пасигухЬ (ове- “дами, voller Gefhwüre werden. 
тн, с ; т; А 
чїй), ©фа{ег, т. аа}. — агз Е, Owsianka, f. овсяная крупа, Hafer- 


Owczesny, ówczesny, а, е, шогдаш- gribe, Д; родЪ- желшой груши, 
ній, dDamalig. - Hafebirne, f. 





АА А.А. 


OZD 


502 


Owsiany, Owsowy, а, €, овсяный, 

Hafer- 

Owsik, 2, owiesek. 

Owsisko, п. поле овсомЬ засБянное 

Hafer:, Haferfeld, м. 

Owszem, adv. і owszem, Ha mpo- 

шиБЬ того, im Gegentheil, ja viel- 

тебе; конечно, шакЬ, герй, ја: 

0001, aMerdings. 

=. Owtędy, adv. шБмЪ nymemb, Da 

к Hindurh. 

Е Оу! int. о! axb! о, аф! 

9 Оусес, д. oyca, т. отешЬ, Bater, 
т. оусіеб chrzestny, крестный, 
Заира фе, т. Оусотіе święci, 

; святые OMBI, учители перков- 

| ные, Kirhenyäter, т. pl; оусес 

święty, святый ошенЬ, Папа, 

; Беде Bater, m., Pabft, т.; оусісс, 

(члены духовенство), ошецЬ 

; преподобный, Pater, Bater (von 

\ Geiflihen); oycze nasz, молитва 

господня; опіче нашЬ, Gebet de$ 

Herrn, Bater Unfer, п. 

Оу еен т. оусотогаегса, (— derz), 

Е т. опцеубійца, Batermörder, т. 

б ОусоБбуз 1, —Боусху, а, е, ошцеу- 

; бтистенный , yatermörd зет. 





Oycobóystwo, oycomordersiwo, п. 
отипеубійсшво, Baternord, т. 
Оусом 1, а, ic,- ошцовскій, OM- 


цевЬ; оттеческти, väterlih (im jedem 
| Sinne des Wort). 
| Oycowstwo, oycostwo, п. состоянте 
Е: ошцовское; право ошцовское, 
| Baterftand, m., Яағеттефе, п. 
Оуслус, т. крБпосшный человБкЬ, 
Erbbauer , Leibeigner, m. 
Oyczym, т. ошчимЬ; вошчимЪ, 
Gtiefvater, т. adj. oyezymski; Ey 
mowy. 
Oyczysty, а, е, ошеческїй, Ome- 
чественный, за; vaterländifh. 
Oycyzna, f. отечество, Vaterland, 
= m; наслБдешво по ошцу, on- 
= цовшина, väterliche @ фан, f; 
_ yäterlihes Vermögen, п. 
Оуг2е, v. ozierać, 
Ozanka, f. очанка, pocmporb (лтра- 
ва), Bathengel, Gamanderlein (9)Наиуе), 
Ozdabiać, 5, nd. ozdobić, 5. 4. укра- 
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шашь, украсить; наряжашь, Ha- 
рядить, jieren, fhmiüdens = 
Ozdoba, f. ozdobka, f. dim; укра- 
шенїе, y6opb, убранство, Bicrrath, 
m., Bierde, (propr. et fig), ©фшмие, 
(Л6.) т. 

Ozdobność,¿ f. прїятность, изящ- 
ность, хорошій вкус, Bierlihfeit, 
guter беја, т. 

Ozdobny, а, е. аай. —nie, — по, 
украшенный, нарядный, краси- 
вый, РЕТ а. ое, де: 
бла; zierlich, ргїФфнд. 
Охдоуріа, — nica, f. солодовня, 
9а дате, F. 

Ozdownik, т. солодовникЬ, 941: 
ег, m. | 

Ozdrawiać, $. па. о2ӣсоуії,. $. 4. 
здоровымЬ дБлатшь, gefund maten, 
S. ozdrawianie, ozdrowienie, л. 
Ozdrowieć, з. 4; Алар ырш; gefund 


werden, S. ozdrowienie, п. 
О242ус, 5. 4. осушишь солодЬ, 
Malz “тей, таеп. 5. ożdżenie, т. 


О2есаб, з. ес ożędz, ożedz, 5, d. 
обжигать, ожигашь, (ring um) бе: 
brennen , 10 еп, fengen, 

О2егіаќ, $. nd. ożenić, $. 4. женишь, 
verheirathen, vermäplen, eine rau 
дсбеп; ożenić się, жениться, 1% 
werheirathen, fih vermäbhleu, fih бег 
weiben, еше Erau nehmen, — 

Ożenienie, л. Женидьба, Berheirathung, 
Bermählung (eines Mannes), f. 

Oziębiać, s. nd. oziębć, s. 4. осшу- 
жашь, остудить, прохолодищь, 
abfüplen;, простуду причинять, 
юе Шеп; — че, прохолодипься, 
просшудишься, fih аб ен; fih 
бет еп. S. oziębianie, — еше, п. 

Oziębłlość, f. холодносшь , хладно- 
кровте, равнодуште, Kaltfinn, m., 
Kälte, Gleihgültigfeit, f. 

Oziębły, а, e adv. —le, осшужен- 
ный, erfaltet, falt geworden; xoroa- 
ный; равнодушный, falt, falt- 
finnig, gleihgültig. 

Oziębwąćĉ, v. ziębrąć. | 
Ozieleniać , s: nd. czielenić, $. а. по- 
крышь листьями ; зеленить, grün 
machen (Bäume к); grün апйтеїфеп. 


Ж + eii | 
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ОзїеЇетїеб, 5. d. ишы, grün пу, презлой человБкЬ, злодБй, 
werden, 2. Höllenbrand, беш, m. 

Oziemnik, т. земляной многоногЬ лаек, СА Е желт bms, gelb werden. 
(насБкомое), @гы {иб (Зее), m. Ozór, a т. говяжей языкЬ; CBM- 
Ozierać, $. nd. сле. i ied. (fut. оугте),. ньей языкЬ, Эниоииде, Єсїп: 
разсмаштривашь (тихо, не скоро), unge, f. 

рејебеп (langfam). v. oglądać. Ożota, f. дикой ленЬ, 
Oziewać, 5. nd. oziać, 5. 4. ozionąć, greste), wilder Зе, т. 
а. душь на ymo (о вБшрБ', Ożrzalca, ożrzalec, lca, т. обжора, 
ашоеђеп; прохолодить, аб ен, Bielfrak, Frefer, т. 

falt machen ; ozionąć, проглотить; Ożrzebić się, s. 4. жеребиться, foh- 
надохнушь, дунушь на что, len, ein Gülen werfen. 

дыханїсмЬ заразить, заб аде, Ożrzenieć, s. 4. дозрБшь, reifen, v 


(Linu m a- 
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anbauen; ош Hauhen anfteden, 5. 
.oziewanie, ozonienie, п. 
Ozimina, z озимЬ, Wintergetreide, f 
Oziminny, ozimy, p'e е, озимниы, 
озимый ; jur Winterfaat gehörig, 
Ozionąć, v. oziewać. 
Одосіс, 5. 4. ozłacać, 5. nd. позоло- 
шить, 5630; усладишь (сло- 
вами) Ymo непртяшное, etwas ци: 
angenehmes verfügen (Durh Worte). 
Oznaczać, s. nd. oznaczyć, s. а. 03- 
начать, означить, bezeichnen (propr. 
её fig.) S. oznaczanie, — czenie, п. 
Oznaka, f. знакЪ; 
Banie, Зеіфеп; Mnzeihen, п. 
Oznakomiać, $. па. —mić, $. d. 
познакомливашь, познакомить, 
befannt maen (einen mit einem, mit 
etwas); komu со, означать, бе}: 
nen, S. oznakomianie, — mienie, л. 
Öznaymiacz, to iest: ten co ozņnaymia. 
Oznaymować, — mywać, s. па. о- 
znaymiać, s. nd. ozņnaymić, $. d. из- 
вБщашь, извБстишь; увБдом- 
ляшь, увБдомить, melden, 3и 
wiffen thn, anzeigen; kogo z kim, v. 
отпакотіас, 5. oznaymywanie, 0- 
znaymienie, л. 
Ożnica, v. ozdownia, 
Ożog, т. oxerb, кочерга, Ofen: 
Не, /., @фшейен, п.; головня, 
Prand, Feuerbrand, т.; (fig.) piekiel- 


предзнамено-. 


żrzenieć. 


Ozuchwalić s. 4. 5. 4. дБлашь cmb- _ 


лымЬ, Ни шафеп; — че, o- 
пан б ошважитшься, іф er- 
fühnen. 


-Ożuwać, s. nd. ożuć, 5. 4. жевашь 


amo, беѓацеп, 

Ozwyczaiać, 5. nd. —стаїб, $. 4. 
пртучать, пртучишь, eingewöhnen, 
gewöhnen зи etwas, 

Ożyć, з. 4. ожишь, wieder aufleben 

(propr. et fg.); укрБпиться, силы 

получить, fich erholen, gu Kräften 

fomnien; разбудишљся, erwachen. 

5. о2усіе, п. 

Ożyły, а, €, оживленный, 
belebt, 

Ozywać się, 5. па, отзываться, fith 
hören laffen, егүфайеп. 

Ożywca, ozywiciel, m. to iest: ten co 
ożywia, 

Ożywiać, s. nd. ożywić, obżywić, s.d. 
оживляшь, оживишь; оживошво- 
ряшь, оживошворишь, beleben, 
lebendig mamen ; 
ободряшь, ободрить, beleben, ег: 
muntern, aufregen, | 
Ożywiały, а, е, оживленный, ожи- 
вотиворенный , wieder belebt, [ебеп: 
dig geworden, 

Ożżony, а, е, ожженный, обож- 
женный, ringsum bebrannt, — 


wieder 


P. 


P. to iest: Pan. PP. Panowie. 


леса, $00 п. im ЭВейвани аш Müpl- 


(15.) одушевлять, 


Pacha, f. подмышка, (БЕН е, /.; rade; мБешо для ‘рубки лБсу, 


дыра sb оси у мельничнаго Ko- апдеоіеіспег Pag т, jum Бо авей; 
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(флигель, у дома), $13 т. eine Pacieszy, v. Pacześny. 


Gebäudes. 
Расһаб, расһаќ, s. nd. обоняшь, riez 
`феп, wittern, 
Pachnąć, s. d. ied. пахнушь; чБмЬ, 
riechen паф etwas (propr. её fig-). 
Расһої, т. мужикЬ, moroacHb, 
Kerl, junger Kerl, т. v. pachotek. 
Pacholę, есіа, п. дБшина, маль- 
чикЪ, junger Burfhe;, Dienftburfhe, т. 
Pacholęcy, а, e, ошроческїй, ошро- 
чїй, einen jüngern Зи Фен betreffend, 
јчдепо іф. 


Paciorek, rka, т. расіогеслек, сгКа, 


т. діт. шарикЬ чошочной; bnce- 
рина, зерно бисера, Яйде ей л. 
im Mofenfranze; Glasforalle, 5; pa- 
ciorki, pl. бисерЪ; чешки, Rofen- 
franj, т.; короткая молитва, fur- 
3е8 Gebet, п.; paciorki fraktowe, nn- 
дїйская морская трость, (Canna 
Indica), indifhes Nohr, z. 

Расуепсуа! шерпБнте! Geduld, f; 
pacyencya mniska, наплечникЬ, Ha- 


рамникЪ, Mrt Leibrog einiger Mönche. 


Pachołek, łka, т. слуга, лакей, хо- Pacyent, m. больный, Kranfer, т.; 


nonb, Bedienter, Aufwärter, Knecht, n.; 
ножка, подсшавқа геомешриче- 
скаго столика, и, m., Сібе f. аш 
MeftifhhHen; do peruki, болванЬ для 
парика, егеп, т.; do botów 
служка для скидывантя сапотЬ, 
©нпе[еЇїпефї, (w górnictwie) свинцо- 
выхЬ дЪлЬ macmepb, [еюйдїеб ет, т. 
Pacholi, ia, ie, отрочій, Зифен:, 
Pacholik, m. dworski, пажЬ, Page, ть; 
щипоносень, оруженосенЬ (y 
древнихЬ рыцарей), Knappe (in den 
alten Nitterzeiten), me- —: 
Pacholstwo, n. слуги; холопы, че- 
лядь, Dienerfchaft, f., Gefolge п. von 
Bedienten, 
Paciepi, f. pl. (орѕ.) пещера ттемная, 
глубокая, tiefe, finftere Höhle. 
Pacierz, т. молишва; молишва TO- 
сподня, ошче нашЬ, Gebet) Gebet 
des Herrn, Bater unfer, п; дас komu 
pacierz, дашь кому. выговорьЬ, еі: 
nem Раб Kapitel lefen (einen 3108 
дереп); pacierze Kapłańskie, часы, 
правило свяшенническое, Die бой, 
Horen, f. рр, молишвенникЬ (кни- 
га), (береби, п.; чешки, Фојеп: 
frang, m., Yaternofter, п.; позвонокЬ, 
Müdyratõwirbel, т.; kot mówi pacierz, 
кошка ворчишЬ, die Kabe {фупиїгї. 
Pacierzowy, а, е, позвоночный, 
ифта :, Wirbel-; kość pacierzowa, 
хрепешная косшь, спина, Ўйф: 
grat, n. 
Pacierzyczka, f. скорпїонниқЪ, 
скорпїіоновЬ хвосшЪ, (Scorpioides), 
Gforpionfraut, п. 


проситель, клїеншЬ, Client, т. 

Paczek, czka, т, почка (на дерев b’, 
Фаштпёпоёре, f; ‘лепеха, блин, 
УгапилФей, me | 

Pacześ, f. paczesi, pl. пачеси, Ab- 
fal л. von gehecheltem $афје, fleines 
Wrerg ‚п. 2 

Расгс$пу, а, е, пачесный; пакля- 
ный, ооп Нешеш Werge. 

Paczka, f. dim. пакешенЪ, связка, 
свишокЬ, Ффӣёфеп, n. 

Paczyć się, $. nd. коробиться (omb 
жара) гнуться, fih werfen, fih früm:. 
men (von Bretern). ; 

Paczyna, pęczyna, f. печина, де: 
brannter Lehm m. aus einem Ofen. 

Pad, рад, u, т. (w mysliwst.) схБдЬ 
звБриной, бте f. eineg Wildes. 

Рай, реа, =. pędu, т. сптремленте, 
быстрое птеченте, бысптрое дви- 
Женте, @фив (im Etrömen, Fallen 
+.); быстрость, Ehnelligfeit, f. 

Padać, v. kaśdź, paść. 

Padalec, lca, т. мБдяница, родЪ 
яшерицы, Kupfereidedhfe, f. adj. 
padalczy. ` 

Pąder, dra, m. шолстый дождевой 
червь, dider Negenwurm, т.; червь 
sb mach , ®еИфшафе, A 

Padlina, f. padło, п. падалище, - 
мершвечина, 904$, n., todteg Thier, ne 

Padłcść, f. (w matem.) kąt padłości, 
впадающій уголЬ, Cinfalèwinfel, m. 

Padol, u, т. долина, удоль, піс: 
drige Thal, z. ; padol расли, юдоль 
плачевная, Jammerthal, п. Т 
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Радошту, a, е, удольный, Bb до- шурещкое платье одБшый, tiir- 
линЪ находящийся, im Thale Бе: ИФ gefleideter Thürfteher, т. 


бадй. : Paiż, т. раЁа, f. щишЬ, Sild, т. 

Райоуу pies, (w туз.) ищейка, Pak, и, т. смола и охолопки для 
©рітђипо, Leithund, т. е конопачентя, Peh ипо Werg jum 
Pądry, v. pąder. Kalfatern. 


Padwan, a, u, т. любовная пБснь Рака, f> связка, кипа пакешьЬ, 
(руская, украйнская), ein тие, (gropes) Pad, Gebund, л. 
иїтаїтї{фе$& Lieblingslied, т. Рак, u, т. почка древесная, Kunos- 

Равбгсгуйу,. а, е, бугристый, ye, f. 
холмовашый, þügelig; voler Hügel; Pakiet, и, т. pakiecik, т. dim. па- 
þügelähnlih. кешЬ, пакешецЪ; связка, Pädhen, 
Расогек, rka, т. pagóreczek, czka, Фаѓеғ, Bündel, п. k 
т. dim. холмикЪ, пригорокЬ, 6y- РаЧак, u, т. moacmoe сукно, 310: 


ropb, пӯгорокЪ, Hügel, т. bes Tuh, Padtuh, п. adje — Кому. 
Pagórkowaty, а, е, бугроватый, Paklepie, paklepy, pl. паздерте, 
hüygelähnlih. пакля; ошрепье изЪ льна или 


Pagórkowy, а, е, бугорный, 9#8:. пеньки, Бефеш, ©р[шєег т. pl. yon 
Раог, т. родЪ морской рыбы, (pha- gebrohnem $(афіе, Hanfe. 
grus), gewifer Seefifh, т. Pakość, f. пакость, B340pb, my- 
Pągwica, f. пуговица кожанная у стяки, Yerfeprtes Zeug, п. 
тулупа; 306b (болБзнь), (ебегпег Pakować, s. nd. укладывашь, у- 
Knopf m. am ее; Kropf (91$: класть; увязывашь, увязашь, 
übel), m. pagen, einpaden ; наполнять, напол- 
Paiąk, а, т. paiączek, czka, т. dim. нить, voll Аи, vol Порри. 5. 
паукЬ, ©ріппе, /.: paiąk morski, — wanie, n. у 
морской паукЬ (родЪ рака), бес: Ракожіе, п. (соПесЁ.) ракоуКі, ek, pl. 
fpinne, Krabbe , f. почки древесныя, Knospen, f. pl. 
Paiąkorak, a, m. сБноко%Ъ (насБ- Pakówka, f. род смолы для KO- 
комое), ЭБебетефЕ, ©Лабет (30 нопаченїя, Theer т. jum Kalfatern, 


О ег{рїтпєе), m. Pakt, u, т. договорЬ. условте, Ber- 
Paięcznik, т. сайгачей корень, Өеп: trag, т.; pakt bydła, откуп, 
fenwurzel, f. насмЪ дойныхЪ коровЬ, фафЕ т. 


Ра!ес2у, а, е, пауковый, ©ріппеп:; von Melffühen, 
ра!есга siatka, паутина, ©Сріппде: Pakta, pl. договоры, Berträge, f- р1.; 
webe, n, Сріппетебе, /.; (w anatom.) — роком, мирные договоры, тіс: 
Ыопа ра!есга, паутинная оболоч- фепёуеітаде, f. pl; pakta konwenta, 
ка мозговая; глазная паутинная (pacta conventa), пакша конвента 
плБва, Єріппептюесбепђаш (їп der (sb бывшей Польской респу- 
Anat), fe бликБ), die Pacta conventa (in der 
Paięczyna, f. паутина, Gpinngewebe, ehemaligen polnijhen NRepublif). 
n., ©рїппешебе, f; —lataigca, ле- Paktarz, pakciarz, т. ошкупщикЬ, 
шающая паутина, fliegende ©ріп: Фафѓег, т. 
nefäden, т. ple, alter Weiber Sommer, Paktować, s. nd. Ъу40, держать 
т. adj. раіесгуппу. откупЬ, нанимашь, и дать Bb 
Paięczysty, a, €, похожи на may- наемЬ скотину, дойныя коровы, 
шину , Gpinneweben äfpnlih; похо- рафіеп und хеграфей: Vieh, Melf- 
XIM на паука, їріппепібийф; na- Ёібе. f 
полненный пауками, 56 [ег Spinnen: Ракиї, п, т, охлопки, пыжЬ, 
Рашк, т. паюкЬ; придверникЬ sb затычка, трибе, /., Pfropf т. 


= 





596 PAŁ 
jum Laden des Gefhiüges und Нешей 
(еер. — 

Pal, m, колЬ, свая, Pfahl, m. 

Pal! (per а раіс), пали! euer! 
(Commandowort), л. | 

Pala, f. pala ołtarzowa, карптузная 
бумага которою Католики no- 
крываюшЪ поширЬ во время 
обБдни, Kelhdečel, m., Зефир п. 
(in der Mefje). 

Palać, 5. nd. cze. пылашь, горБзль, 
beennen, odern, flammen (propr. 
et fig-). l 

Pałac, u, m. раїаслук, т. dim. ABO- 
ре, оі чершоги, Фай, 
т.5 (V т, шканцы, бакЪ, 
Су айеЙ , л. 

Ра!асоуу, а, е, дворцовый, чер- 
шожный, Феайай:. 

Ра!асоуу, ego, т. смотритель 
дворцовый, Pallaftauffeher, т. 

Ра{ас2, palicz, т. сожигашель, под- 
жигаптель, Brenner, Verbrenner, me, 
palicz, исшопникЬ, Heizer, п. 

Paląk, u, т. дуга; нагнутая палка, 
{тишет Со, т.; дуга Ha ко- 
шорой носят ведра cb водою, 
Хоф т. jum Wafertragen, 

Palanka, f. v. Ostrog. 


Palant. т. палка, косю подби- 


ваюшЬ мячь, Rafet п. jum Ball- 
{Фїадеп. 
Palantować, $. nd. мячь, den VaN 
(адеп; kogo, бишь палкою, 
рейде. 


Palarnia, f. обжигальня, гдБ ку- 
pamb вино, Brennhaus, п. 
Ра1аз®‚ т. карз, dim. палашЪ; 
сабля, Pallafh, Säbel; т. adj. 
—szowy. 
Palaszować, s. nd. фехшовапть, бишь- 
ся палашемЪ, саблею; бишь фух- 
шелемЬ; <ЬБдашь, mit dem Зла! 
феей; феи; aufirefen (СБузаатеи). 
Palatyna, f. palatynka, f. палашинЬ 
огонки, Palatine Der Frauenjimmer), f. 


_ Расаь т. (обѕ.) палочка, ©Єѓеќеп, т. 


Palcowaty, а, е, похожтИ на паль- 
пы, fingerfórmig. 


Раісоуу, а, е, персшовый ; паль- 
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дюймовый, длиною или шолщи- 
ною Bb палецЬ, fingerlang , fingerdid. 
Palczasty, palczysty, а, e, Ф пал- 
цами, mit ingern, v. palcowaty. 
Palec, lca, m. палець; персшЪ, inz 
дет, т; (Ha Horb), бщ ере, f> 
wielki palec, большой паленЬ, 
Daum, m.; (на norb), grofe Behe, 7. ; 
palce w kołach, пальцы, спины; 
y машинаго колеса, Kammen f. pl. 
(Зарие т. pl.) in einem Kamnirade. 
Paleczka, f. dim. палочка, валекЪ, 
колошушка, feiner керін, С: 
gel, т. 

Paleczny, v., palczty. 

Palestra, f. (фехшовальноеучилище 
у аревнихЬ ЮимлянЪ, Уефифие 
f. der alten Römer); студенты 
обучающтїеся законамЪ, Etudenten 
m. pl. die Ме еде ftudieren; ко 
пусЬ cmpanunxb, Е 
fämmtlihe Advofaten, Sachwalter (al 
eine  Körperfhaft). 

Palestrant, т. palestrancik, m. dim. 
обуна аа законамЬ, der die 
Rechte ftudiert; (сшрянчїй, Advokat), т. 
Palet, m. кварширной билет, 
Duartierbillet т. 

Paleta, f. раета, (и malarza), па- 
лешра, Palette, фатбеп&ге | п. Der 
Mahler. 

Palić, s. nd. палишь, жечь; brennen: 
шопишь, Heijen; палить (о пуш- 
кахЬ и пр.), feuern, euer geben, 
wódkę palić, курить вино, гап 
wein brennen, S. palenie, п. 
Ра|опу, а, е, жженый, паленый, 
gebrannt, gefeuert. 

Palica, f. paliczka, f. палка, mpocmb, 
посохЬ, (дтобег) @мб, т. Paliczna 
аа мечь 4 созвБздїи 
Орїона, Swert (Jafobsftab) т. im 
Eternbilde Orion, 

Palisada , f. палисадЬ, Pallifade, f- 
Paliur, u, т. держидерево (кусптар- 
никЬ), (гаш) › Judendorn (ein 
наи), | 
Paliusz, u, т. паллїй, паллтумЬ; 
омофорЬ, знакЪ духовной власти 
Bb римскомЪ исповБданїи, Pal- 


цамЬ принадлежащий, Finger:; lium, Ое Pallium, m. 
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Paliwoda, т. драчунЬ, забтяка, 
СЯ цег, Haudegen, т. 

Palka, f. палка, дубина, Keule, Л, 
Prügel, Сто, т.; барабанная na- 
лочна, TrommelfHlägel, жт.; голова 
у шросши, Kolbe /. аш @фИровте, 

Palłkierz, т. литаврщикЬ, Paufen:- 
{ФЇйдег, m. 

Palma, f. пальмовое дерево, Palme, 
fo Yalmbaum, т.; пальмовая в Бшвь, 
Palmzweig, тт. 

Palmatka, f. паля, лопашочка, KO- 
mopo учители бїюшЬ учени- 
ковЬ no pyxamb, Holz, п. (Зе, 
f) wont EHulfinder auf die Кафе 
Hand gefHlagen werden. 

Palmiczka, f. низкая пальма, (Palma 
humilis), ЭЗюеторайие, f. 

Palmisty, a, е, обилующій паль- 
мами, reich ап Palmen. 

Palmowy, а, е, пальмовый, Palmen =. 

Palnąć, 5. d. ied. выстрБлить; 


‚ внезапно ударить, {фіебеп ; (659 


{ФЇадеп. 

Palnik, т. (w chemii) углешворЬ, 
PHlogifton, z ; Kohlenftof, т, 

Palny, a, e, горюч!й, удобосго- 
ряемый, brennbar, Brenn:, 

Palony, v. palé. 

Palować, s. nd, бить сваи, укрБ- 
пляшь сваями, Pfähle einfHlagen, 
mit Ф{ Меп befeftigen, 5. — wanie, п. 
Palowy, а, e, свайный, Pfahl -, von 
Pfählen, 

Paluch, т. пальчище; большой 
палець (презришельно), plumper 
Daunen, т.; напалокЪ, Däumling, т. 
Paluszek, з2ка, т. dim. (v. paleć), 
пальчикЬ, Gingerhen, п. 
Paluszkować, s. nd. обманывать Bb 
каршы, im Kartenfpiele betriegen. 
Paluszkownik, m. кто обманываешЬ 
Bb карты, (ег Spieler, т. 
Pamfil, т. жлудовая дама Bb Kap- 
maxb, Cihel-Ober т. іп der Karte; 
родЬ игры Bb каршы, 911 Karten- 
ре, п. к 

Pamiątka , ў. памятникЪ, mamam, 
Andenfen, л. 

Pamięć, f. памяшь, Gedädhtnif, 72., 
Erinnerung, Ё, na pamięć, Han- 
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FAN o a 
зустЬ, auswendig (aus dem Ge- 
dDädhtnif. 

Pamiętać, 5. nd. помнишь, Bb ma- 
мяши содержать; не забыватть, 
fih erinnern, gedenfen; niht vergeffen. 

Рапие уу, а, е, памяшливый, 04a- 
ренный твердою памяпию, Der 
ет gute Овфяфнив þat; злопамят- 
ный, (Der Beleidigung) eingedenf, 
гаф. 

Pamiętnik, т. памяшникЬ, Dent: 
mal, n., (живый памяшникЬ, че- 
ловБкЬ, при коего жизни cab- 
лалось что, lebendiges спи, 
Menih т. bey Defen Lebzeiten etwas 
деїфебеп ift; pamiętnik, pl. ратіе- 
tniki, дневникЬ, журналЬ, Tage- 
buh, n., Занфий, Г; записки 
произшествій, Denfwürdigfeiten, 
ЗеиНфи ей, f pl 
Ратіеіпу, а, е. adv. -ше, -по, па- 
мяшный, впечашлБнный Bb na- 
mamn, erinnerlid ; eingedenf; досто- 
памяшнмй, Mnfmwirdig, теб; 
wicki pamiętne, вки пошомковЬ, 
пошомситво , Nahwelt, f> 5. - ność. 
Pampuch, m. лепеха, блинЪ, Фѓапп: 
фей, т.; (065.) пузанЬ, moacmo- 
брюхой, ®їйшап{ї, т. 

Pan, m. господинЬ, государь; 
хозяинЬ, Here (іп jeden @тие deg 
ФеиН бей 99018), т.; Pan wielki, 
вельможа, государь. го ег Herr; 
Pan młody, женихь, #їгїшїїўїїп, т. 
Panak, u, т, всецБлебное лБкар- 
сшво, Univerfalarjney, f. ай]. - Кому. 
Pancernik, т. лашникЬ, облечен- 
ный Bb лашы, Gepanzerter, т.; 
масшерЬ дБлаюшИй лашы, Фан: 
уемлафег, т.; броненосец, apma- 
диллЬ (животное). Panjerthier, 
Armadi, 2.5 кузовокЪ, (Ostracion) 
Фалес), m. 

Pancerny, а, е, бронный, Panjer:; 
towarzysz pancerny, лашникЬ, брон- 
никЪ, дерапјемег Nitter, т.; pan- 
cerni, лашники, родЪ кавалерїи 
Bb кирасахЬ, (ehedem) Panzernen, m. 
pl, Urt leichter Reiterey aus Cdelleuten 
beftehend, 


Pancerz, a, т. панцырь, броня, 


, 
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латы, Panzer, Harnifh, т.; коль- 


чуга, Panzerhemd, п. . 

Рапдгу, v. райег. 

Panegyryk, u, m. похвальное слово 
панегирикЪ, obrede, f. adj. -ryczny, 

Рапесугуз!а, т. панегирисшЬ, co- 
чинишель похвальнаго слова, 
Зобтернцее, тт. 

Panek, nka, т. господчикЪ, мало- 
помБстный господинь, Й еіпег 
Herer, Зерегуүфег eines (Пешеп бе: 
biet, т. 

Panew’, nwi, т. сковорода, (grofe) 
Pfanne, f; чаша у водомеша, 
Gpringbrunnenfhale, f. 

Panewka, f. dim. сковородка, Неше 
Pfanne, Bratpfanne, f.; stawu, kości, 
вершлюхЬ, Pfanne f. eines Knochens; 
u strzelby, полка, Pfanne f. am 
С©фтіедеоеђг. 

Pani, f. госпожа, государыня, 6a- 
рыня; хозяйка, §rau, Заше, Krau 
vom Haufe, королева Bb шахмаш- 
ной игрБ, Königin f. im ©фафіріе[е. 

Paniątko, т. и. боярченокЪ ; барче- 
нокЬ, junger Herr, m., junge Herr: 
hen, п. 

Panicz, т. господичЬ, господской 
сынЬ, государичЬ, Yunfer, junger 
Herr (Edelmann), т. adj. — czowy. 

Рапіе, іесіа, т. n. боярченокЪ, сынЪ 
знашнаго господина, junger Herr, 
fleiner цпЁег, m. adj. рашесу. 

Panienka, f. dim. баришня, боя- 
рышня, благородная дфвица, 
дБвушка, junges @тїшеїп, junges 
воен, 

Panieński, а, іе, дБвичій, дБви- 
ческїй, jungfräulidh. 

Panieństwo, и. дБвство, ©цпд{еї: 
фай, f. | 

Panin, а, е, госпожинЬ, государы- 
нинЬ, der гац, der Dame gehörig. 

Panisko, п. милой, любезной ro- 
сподинЬ, lieber, gütiger Herr, т. 

Panna, f. дБвица; боярышня, 6a- 
рышня, Jungfer, fe, Mädpen, п.; 
Sräulein, n., аще, f.; panna 
służąca, камерЬ-фрау (благород- 
ная дБвица служащая у знашной 
госпожи), Kammerfräulein, п. ; panna 





PAN- 


młoda, невБста, Braut, л. Nay- 
świętsza Panna, Panna Marya, свя-. 
maa дЪва, Богородица, die heilige 
Jungfrau, Jungfrau Maria, f.; оковы 
надБваемыя на шею и на руки 
преступника, 598: und Handfef- 
feln, f. pL | 
Pannin, а, e, дБвицБ принадле- 
Kamin, der Jungfer, dem Fräulein 
gehörig. | 
Panoszyć, 5. nd. дБлашь кого ве- 
ликимЬ государемЬ, einen ум 
тобеп Herein maen, Panoszyć się, 
дБлашься великимЪ государем, 
ein grofer Here werden; предсша- 
вляшься великимЬ государемЬ, 
жить по государскому, den grofen 
Herrn fpielen, 

Panować, s. nd. царсшвовашь, вла- 
дфшь, Herrien, regieren; бывать 
(о заразишельныхЬ болБзняхЬ), 
graffiren, | 

Panowanie, л. Baag buie, царсптво- 
ganie, Herrfhaft, Regierung, /. 
Pański, а, ie, боярсктй, барскти, 
- тосподскти, Herrfdhaftlih; велико- 
лБпный, рабе, prahtyol; pański, 
господній, господень, №8 Herrn 
(Gotte$); dom pański, церковь, даб 
Haus deg Herrn, die Хифе; po na- 
rodzenia pańskiem, паф Chrifti Өе: 
burt, Зак 
Państwo, п. царсшво, государство, 
область, РеФай, fF- Reih, z, 
Саа, m., Gebiet, п.; власшь TO- 
сподская, владБльческая, Ober- 
Бег фай, f+; (соШесё.) господа, 
хозяева; господинь и госпожа, 
Фефай, /., Gebieter т. und Фе: 
terin, /.; państwo młodzi, ново- 
брачные, женихЬ м невБсша, ми: 
ges Paar, zn., Braut f. und Зайий: 
gam, т, | 
Pańszczyzna, f. боярщина, барщина, 
Srohndienft, m., Frohne; f. adj. 
pańszczyzniany. | 
Pantofel, На, т. pantofelek, lka, т. 
т. туфель, Pantoffel, т. adj. 
— flowy. ; 

Pantoflarz, т. сапожникЬ дБлаю- 
шій туфли, фанюйейтафег, т. 
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Panuchnicz, т. dim. а panicz, v: Papkowaty, а, е. adv. —to, мягкой 


panicz. ' какЪ каша, breyweih , бгерагіід. 5. 
Papa, f. кисель для дБшей, Kin: —tość, f — 
ћегбтер, m. Paplać, s. nd. w с26т, пачкащься, 


Papać, s. nd. кушать кисель (сло- плескаться, plätfhern, plantfhen 
во дБшское), Brey effen (pappen) worin; болшашь, пусшое молошь, 


еш Kinderwort). {фшаВеп, plaudern. 

Рарама, /. одуванчики, (Leontodon), Paplacz, т. papla, т. et f. болтунЬ, 
Löwenzahn (Pranje), т. пусшомеля, Ghwäper, PMaudercr, т 
Papawony, m. рі. v, papie. С Paproć, f. папорошь, папорош- 


Раріе, п. pl. почки древесные, Baum: никЪ, (ЕШх), афти, m., Garn: 
Ёпоёреп, f. pl; барашки, пухЪ на fraut, л. 

нБкопорыхЬ 'расптБитяхЬ, Wolle Раргосіпа, f. мБсто изобилующее 
f- an einigen Kräutern, папороптью, Heide f. wo viel Farn- 
Papier, u, т. бумага, Papier, m.; fraut wädft. 

papiery, бумаги, письма и пр., Paproszyć, 5. nd. попрошиить, 00$: 
Papiere, f. pl, @фийен, /. pl weiden. 
Papierek, rka, m. dim. papiereczek, Paprotka, f. зерликЪ; порода ma- 
czka, т. dim: бумажка, бумажечка, поротника, (Filicula polipodium), 


Фаріегфеп, ЗенеФен, z. Baumfarn , m. 
Papiernia, f. бумажный заводЪ, Paprotnik, m. солошковой mano- 
Фаріегті е, f- рошникЬ, Milzjfraut, п. 


Papiernik, m. бумажнаго дБла ma- Papuga , f. papużka, dim. попугай, 
cmepb; бумағопродавецЬ, Papierz Papagay, т. | 
macher, Papierhändler, т. Papugowy, а, е, попугаевый, Papaz 

Papierny, а, e, бумажный, papieren, дауеп:. 

Papierz; papierne, - nego, п. плата Рари2у, а, е, зеленый какЬ mo- 
за клеймо, Ctempelgeld, л.; mo- пугай, рарадерепагїп, | 

дать cb бумаги, Abgabe |. vom Рари2е, л. связка шабашныхЪЬ 
Papier, | лисшовЪ, Bund Хаба ает, т. pl. 

Papierowy, а, е, бумажный; изЬ Para, f. парЬ, Dampf, Dunft, Bry- 
бумаги сдБланный, papieren, ооп Dem, т. 

Papier; papierowe pieniądze , ассиг- Para, f. (parka, f. dim. pareczka), 
напти, Papiergeld, п. пара; чеша, Paar, п.; рага koni, 

Papieski, а, іе, папский, раб. пара лошадей, ein Gefpann п. 

Papiestwo, п. папсшво; досшоин- Pferde; раге razy, н5Бсколько разЬ, 
сшво Папы, Pabfitwürde, f, Pabft- ен Paar Mal, einige Mal. 
thum, л. Parabola, f. (w matem.) парабола, 

Papież, т. Папа, Pabft, т. Parabel (in der Höpern Geometrie), f; 

Papieżnik, т. (говоря cb презрБ- сравиенте, притча, Gfleihnig, п, 
нтемЬ), ПапистЬ, фай, Päbftler, m. Gleinifrede, f 

Papina, v. papka. Parać się слёт, $. nd. изпускапть 

Papinkarz, т. лакомка, leďermaul, Пары, ausdampfen, nusdünften; za- 
т.; изн5женный человБкЬ, 4: нимашься чБмЬ нибудь (не npu- 


ling, т. стойнымЬ), ПФ берет mit etwa 
Papinki, т. pl. лакомства, сласши, (Unanftändigem). 

Зефеб ей, т. pl. Parada, f. пышность, уборЬ, se- 
Papista, v. papieżnik. ликолБпїе, гаф, Staat, m., Фа: 


Papka, f. кашка; пища для gb- rade, f.; woyskowa, парадЪ, Parade, 
шей, Brey (Pappe, Г), т. für Wahtparade, f 
Kinder. Paradny, а,е, парадный, великолБ- 
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пный, Parade, Фгафе:; айр. — nie, 
— no, великолБпно, prahtyon, 
Paradować, 5. nd. щеголяшь, para- 
diren, Etaat тафеп; (о войск), 
сшояшь noab ружьемЬ, вЪ na- 
рад, (von Soldaten), paradiren, in 
Parade еђеп. 5. — wanie, n. 
Parafia, f. приходЬ, Kirfpiel, n., 
Pfarre, Г. adj. — ialny. 

Parafianin, (—fian), т. прихожа- 
нинЬ, Pfarrfind, z., Cingepfarrter, 
m., деревенщина, Ungebildeter ен 
(уот DorfA, т. 
Рагабапка, f. прихожанка, Фат: 
tochter, Cingepfatrrte, f. 


Parafiański, a, ie, простый, gepe- 


венскїй, не образованный, ¢infäl- 
tig, ungebildet, 

Paragraf, u, m. сшашья вЬ сочи- 
ненїи) параграфЬ, 9[бїай, Paragraph, 
т.; рубецЬ на auyb, 515 т. ing 
ее. 
Paralela, f. paralelny, v. równoodle- 
gľość, гоуупоо ее 1у. 

Paralityk, т. паралишикЪ ; разсла- 
бленный, одержимый парали- 
чемЬ, Gelähmter, буфитяфщег, т. 
Paraliż, т. параличЬ; nocmpbab, 
ударЬ, @азйив, Од, m.. 
Paraliżowy, а, е, параличный, 
©дуад=; paraliżowe ziele, садовая 
буквица, (Primula veris), Himmels- 
fHlüfelhen , л. 
Рагатепіа kościelne, m. наряды mep- 
ковные, Kirhenfhmud , т. 
Parapet, u, m. (w fortyfik.) nadwale, 
—lek, царапешЪ, бруспверЬ, Bruft- 
wehr, f е 


Parawan, т. ширмы, їрапііфе Wand, f. 


Рагағуі, v. раѕоггуї, росШеБса, 


Раг, v. part. 

Parch, u, т. parchy, ów, pl. шелуди, 
паршЪ, Naude, f., 9180109, Grind, m. 
Parchaty, parchowaty, v. parszywy. 
Parciany, a, е, поршяный, из 
поршянины сдБланный, Von groz 
ber Hanfleinwand. 

Parcie, v. przeć. (w тейус.) -parcie 
w żywocie, желудочная колика, 
Eneiden, Eteen п. im Unterleibe. _ 


PAR 


Parcinka, /. парусинникЪ, grober 
Qeinwandfittel, m. 
Parcyalność, parcyalny, v. iędnostron- 
ność , iednostronny. 
Pardus, m. (065.) леопардЬ, %е6: 
pard, т. 
Pardwa, f. бБлая куропашка; ку- 
ликЬ, авдошка, weifes Nebhubn ,; 
Сфиесбиви, п. Ы 
Рагепіеја, f. родство; родешвен- 
ники, ерата, 2; Berwand- 
ten, т. рі. | 
Parfamować, т. perfamować. 
Pargamin, u, т. пергаменшЪ, Per- 
gament, л. ы. 
Pargaminnik, т. пергаменшной Ma- 
cmepb, Pergamentmadher, т. 
Pargaminowy, a, e, пергаменшный, 
pergamenten, von Pergament. 
ark, u, m. angielski, англтиск!й 
париЬ , englifher Parf, z. : 
Parka, f. (w 1201.) парка, Parce, f. 





г 


Parkan, u, m. заборЬ, ограда (изЬ` 


досокЪ, или uzb бревенЪ), Planfe, 
Breterwand, f. ' 


Parkanić, s. nd. оградишь, обво- 


дить заборомЬ, mit einer УМанЕ 
umgeben, 

Parkiet, u, т. паркешЬ, Фак, п. 
Parkot, u, т. запахЬ дурной какЬ 
ошЬ козла, Bodgeruh, Bodsgeftanf, m. 
Parlament, u, т. парламентьЬ, Par- 
lament, m. ; 

Parlist ziele, v. Podkolan. _ 

Parma ryba, v. Barwena. 


Parmezan, п, т. пармезанЬ, nap- 


мезанскїй сырЬ, Parmefanfäfe, m. 

Parność, f. духота, зной, жарьЬ, 
©лойе, Ўгйфепде Hige, f- 

Рагпу, а, е. adv. - по, жаркїй, зной- 
ный, душный, {фуюй — 

Parobek, bka, parobczak, т. баптракЪ, 
холопЬ работпающий Bb деревнЪ, 
Knecht m. auf dem Lande; дворникЬ, 


Фаиёие Е, m.; извощичїй холопЬ, 


Фибгтапи Рае Е, т. 

РагоЬосгпу, рагоЪок, (065.) v. rowno- 
ramieny, гоупогатіеппу troykąt. 
Parochia, v. parafia. | 
Parokonny, а, e, запряженный па- 
рою, jweyfpännig, | 
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РагоКгав, ери, т. атмосфера, Зиий: 
freis, m., Зи рЬйте, f. 
Paroksyzm, u, m. (w medyc.) па- 
_ роксизмЪ, припадокЬ, усиленїе Partaczyć; s. nd. кропашь, худо pa- 
°— болБзни, Anfal т. einer Kranfheit, ботпашь, pfufhen. 

| Parorimus, т. | © Рагіапіпа, f. заплачиванте, што- 
| Parol, и, т. пароль, Parole (bey деп ‘mamie; кропанье, тер, Pfu- 
| 

| 


Фїи{фет (propr. et /5.); чеботарь, _ 
@фирй ее; шшопальщикЪ, Slider, 


ть adj. B tacki. 


Eoldaten), т.; честное слово, Eh- 1Фете), /. 

renwort, п. (Partes, u, m.) partesy, pl. (w muzyce) 
Parów, owu, m. рышвина; овратЬ, паритипгурьт; книга cb ношами, 
Wafferrig, tiefer Hohlweg, т.; mpo- Partituren, fe р1.; Rotenbuth, п. 
селочная дорога, Nebenweg, т. Рагїо1 б, v. partaczyć. 

Parować, s. nd. пропускать испа- Partya , f. партія, Parthie, f., Theil, 
| рину, dampfen, аиёойпйет. Parowa- т.; часть; партія (щБлая игра), 
| nie, n. изпаренїе, 9[п$®йп{типд, Tranz Parthie, Gpielparthie, f.a; партія 
‚ fpiration, F (женидьба, свадьба), Partie, Heirath, 
| Parować, s. nd. гонять, treiben; уве- /:; паршїя; сторона (заговор), 
‚ сшиу aapb,auŝpariren; nieprzyiaciela, %Ņarthey, f. 
| ошражашь, прогоняшь, неприя- Partyka, f. часть, кусокЪ, ломоть, 
| mera, den Feind abfhlagen, игй: Theil, m., Си (von einem Ganzen), 
| Баден, | п.; срБзокЬ хлБба, grofes Etüd 
| РагзК, а, т. (obs.) яма Bb землБ для 30, п. 
хранентя плодовЬ зимою, Korn: Рамукшагоу, а, е, паршикуляр- 
| gebe f. in der Erde, ный, привашный ; частный, раг: 
| РагзК, u, т: фырканїе, ©фпапбеп, ticulär, Prisat=., 

п.; хохошЬ, хохотанье, lautes а: Рагіукшагх, т. маленькое мБсто, 
| фей, л.; желБзы, жаба (у no- fleiner Drt, т.; (малый монастырь 
| шадей), Drüfen, Г. pl, Бий деревенскти, ffeines Dorfflofter, п.); 
| (der Pferde), К (obs) часшный человБкЬ, Privat- 
| РагзКаб, s. nd. parsknąć, $. а. фыр- mann, т. 

Kamb, фыркнушь, fhnauben; xo- Partytura, f. (w muzyce) паршишура, 
хошашь, laut [афеп; чхать cb Фати, f. 

| шумомЬ, faut niefen; трещать Partyzant, v. Stronnik. 

’ (какЪ желБзо раскаленное вЬводЪ) Parza, f. мБсяшка; собачїй Kopmb, 
утяЙеи, зИфей (wie glühendes @цеп Hundefutter, п. 





im Waffer) S. рагзКаше, 
nie, п. ' 
Parszywićĉ, parszyĉ, s. nd. дБлать 
паршивымЪ y räudig mamen. 
Parszywieć, з. nd. mapmus bmi, Ko- 
ростБть, Kopocmosbms, räudig, 
абі werden, 


— sknie- Parzyć, s. па. жечь; палить, bren- 


nen (als; Feuer, Sonne, ‘Зее 2л; 
обваришь горячею водою, brühen, 
припаривать, примачивашть, 64: 
бей; палить изЬ пушек и np., 
feuern (mit Kanonen :с.); стрБляшь, 
fhiefen. 


Parszywy, а, е. adv, — wo, парши- Parzyć się, s. nd. совокуплятпься, 


вый, окоростБлый, räudig, frägig. 
8. — об, у 


Part, u, m. поршянина, grobe Hanf- Parzydio, 


leinwand, f. 


| Partactwo, п. пачканте, кропанте, 
худая рабоша, @Пїфетеў, Pfufherey, Parzysty, а 


ее 9тбен, f. 
Partacz, т. пачкунЬ, кропальщикЬ, 
Тот. 1. 


случаться (о живошныхЬ), fih 
paaren, S. parzenie; п. 
п. шаволга; 
шаламайникЬ, (Spiraea), 


ftaude , f. 


журинЬ, 
Єріег: 


‚ е. adv. — sto, пари- 
сшый, соспавляющій пару, дит 
Panare gehörig, еіп Paar айёшафеп®; 
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liczba parzysta , чептное число, 86: 
rade Bahl, 


‚ Pas, u, т. узина, дефиле, Cng- Pasierbica, f. падчерица, @йеНофЕт, 


рав, т. Д 

Раз, а, т. пояс, Gürtel, Gurt, m. ; 
черезЬ, lederne Geldfaże, /.5 moa- 
сница, Mitte Г. des Qeibes, Gürtel 
(d. i die Stelle wo man den Gürtel 
anlegt); полоса, Streifen, т.; длин- 
ный ремень (всякаго рода), langer 
Riemen (Geder Mrt), т.; (w geograf.) 
пояЪ земный, Crdgürtel, m., Bone, 
у.з za pasem, mieć co, (18°) имБшь 
amo Bb гошовносши, etwa in Be- 
reitihaft Haben; wziąć nogi za pas, 
навосшришь лыжи, скоро уда- 
лишься, {10 auf die Beine maen, 
{пей davon gehen; (w astron.) раз 
niebieski, зодіякЬ, Зее, т. 
Раз! v. pasz. 

Pasaman, pasamon, а, т. позу- 
меншЬ, галунЬ, Borte, f. 
Pasamannik, — monnik, m. позу- 
меншщикЪ, талунщикЪ, Фојашеп: 
tier, Bortenwirfer, m. 


Paść s. nd. pasać, 5. nd. сле. пасши, . 


weiden, v. а; (Jig.) oczy paść, лю- 
бовашься чБмЬ, die идеп weiden 
an etwa; paść się, пасптись, Weiz 
den, ve ne, QUÎ der Weide feyu. S. 
pasienie, п. ; 

Paśdź, 5. 4. padać, $. nd. пась, 
падашь, falen (propr. et fig.); 
deszcz, śnieg рада, дождь идеть, 
снБгЬ идёшЪ, её regnet, её fhneyet; 
mrok pada, ночь насшупаешЪ, die 

Radhe bricht ein; los padi, палЬ 
жребти , das Qoos ift gefalen, Padać 
się, разсБдашься, разщеливаться, 
berten, plagen. 

Pasek, ska, т. dim. поясокЪ, Нее 
Gürtel., т. ve pas; pasek, do brzytwy, 
ремень (для бритвы), Etreidhriemnen, 
т. ; paski, pl. помочи (для дБшей), 
Gängelband , дь 

Pasibrzuch, m. тунеядец, дар- 
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Pasierb, т. пасынок, Gtieffohn, m. 
adj. — bowy. | 


f. adj. — biczy. 

Paskuda, f. v. Paskustwo. 

Paskudnieć, з. 22. дфлашься gyp- 
нымЬ, Ба Фф werden, 

Paskudnik , т. сквернавенЪ , мерза- 
вепЪ, unfläthiger Menfh, т.; Ha- 
возной жукЬ (насБкомое), Gtinf- 
(т, т. (падежЬ на скошину, 
Biehfeuhe , f.) 

Paskudny, a, е. adv., — nie, пакосш- 
ный, гнусный, нечисшый, цп: 
иба, Фи, имет; дурный, 
БаЁПФф. 5. — ność, f. 

Paskudzić, s. па. пакосшишь, Ma- 
рать, сквернишь, befhmuben, be- 
fudeln; кропашь, пачкашь, испор- 
шить, Yerderben, verpfufhen. — ѕіе, 
замараться, fich befudeln; испраж- 
няшься, fich аи Гееген, 

РазКуЙ, u, т. пасквиль, ©фйр: 
фи, f. 

Pasquilant, т. сочинишель паскви- 
лей, Pasquilant, т. 

Pasmo, п. пасмо, @ийбие, f>; no- 
лоса; длинной рядЬ, lange Зее, 
f.; iednym pasmem, безпрерывно, 
рядомЬ, in einem ©ғіфе, ununter- 
broen. 

Paśnik, т. поясникЬ, ©ймеппафег, 
Gürtler, т. ! 

Ра$пу, а, е, (кормовый; пасшвен- 
ный, Weide-); pasne, — ego, n. 
право выгона, ЗтИщегефноеей, f. 

Pasobrzuch, v. разфггасН. 

Pasorzyctwo, л. блюдолизничество, 
тунеядство, @фиатозеер, f. 

Разог2уё, т. шунеядеиЬ, дармо- 
БдЬ, блюдолизЬ, @фтагозее, т. 
adj. — гускі. $ 

Pasorzytny, а, е, rośliny разогху ше, 
распгБнїя пгунеядныя (распгуштя 
на другихЬ расшБнтяхЬ), ©фша: 
rozerpflanjen, |. pl 


mobab, блюдолизЬ, Tellerleđer, т. Pasować, s. nd. na rycerza, сдБлашь 


Pasiecznik, т. пчельникЬ; пчело- 
водецЬ, Bienenwärter, т. | 
Pasieka, № пасБка, мБешо, гдБ 
содержашЪ yaru, Bienengarten, т. 


кого рыцаремЬ, кавалеромЬ , jum 
Nitter {фЇадеп;} — we grze, v. paszo- 
wać. Pasować się, бороться ; про- 
шивоборствовать, ringen; fimpfen. 
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PAS 


Работа, родЬ груши, Зарќеп: 
үйрүү: ое 


 Pasowy, а, е, поясный; ременный, 


Ой; Niemen- 


Passya, f. namiętnošć, cmpacmīb, 


о a a o РЧСЕ А 
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—się, nad kim, наслаждаться 

жесптокоспию, находишь VAC- 


вольсшЕе Bb мщенїи, fih ап тап: 
{аш ейеп weiden, #$стапйдеп in der 
Nache finden. 


Qeidenfhaft, f. ; вспылчивосшь, $86: Pastwisko, т. пажить, Weide, f., 


orn, m.; страсши Христовы, 
Paffion, f, Leiden п. Chrifti. 


Passyonat, т. —tka, fe горячий, 


Pasynek, 


99 еіреріаб, т. v. pasiwa. 
nka, праправнукЪ, 
Ururenfel, т. 


гі. 


— чая, вспыльчивый, — вая, йр: Pasz! пас! (cb карточной игрЪ`, 


Зои ет, m., — nige, f. 
Раззуопоуае, s. nd. сшрасши при- 
дашь, іп #еїфеп{фа{ {еВеп._ 
Pastelle, f. pl. пасшель, фае аг: 
бет, f. pl. 
Pasterka, f. пасшушкя, Hirtin, ©фй>: 
ferin , f- 
Pasternak, u, m. пасшернакЪ, (Pasti- 
паса), Paftinafwurzel, f. 
Pasternak, а; т. иглиспый скашЬ 
(рыба), @афетофен, т. 
Pasternik ‚ т. гряда cb пасшерна- 
ками, Фа{їпаїепбееї, п. 
Pasterski, а, ie, (poet.) пасшуштй, 
©фа{ет:, Hirten . ; 


(im Замер) ih pafe. 


Pasza, f. pasiwa, f. паства, пажить, 


Kopmb, еде, /., Gutter; п.; (б) 
duchowna pasza, пища духовная. 

^ боры . = 
душевная, Nahrung f für die Seele; 
мБсшо для ловленїя звЪрей, 
Yagdrevier, п. 


Paszcza, f. paszczęka, f. пасть · з БвЬ 


(хищныхЬ звБрей), Nahen (wider 
Thiere), m. 


Paszczęka, f. челюсть (звФрей), 


Kinnlade (der Thiere), fF; лице (cb 
презрБнтемЬ), Фей, refe, 
f. (юоехайуи!.). 


te) 


Paszkwil, v. paskwil. 


Pasterstwo , п. пасшушеская жизнь, Paszować, 5. nd. (w grze kartowey), 


Shäferleben, Hirtenleben, v. 
Pasterz, т. ( poet.) nacmyxb, Shäfer, 


пасовать, спускать, (im Karten: 
fpiele) paffen, 


Hirt, т. (ГЕ) пасшырь, насшав- Paszport, u, т. пашпоршЪ, Yaf, 


никЪ, Geelenhirt, Lehrer, т. 


Reifepafß , т. 


Pastewnik, т. паства, пажить, Pasztet, u, т. pasztecik, m. mami- 


Weide, BViehweide, f. 

Pastewny, а, е, паственный, Wrei- 
dez; изобилующїй пасшвою, reit 
ап Bichweiden, 

Pastka, f. крышка, Зее, т. 
Pastorat, u, m. пашерица; жезлЪ 
А рхтерейскти, Bifhofiftab, m. 
Pastuch, т. пастухЬ, Hirt, m, 
Pastuszek, — szka, т. dim. пасту- 
шуй мальчикЬ, Hirtenfnabe, m. 
Pastuszka, f. пастушка, Ñirtin, f., 
Hirtenmädhen, п. 
Pastuszy , а, е, пастушїй, Өйїеп:. 
Pastwa, v. pasza, кормЪ для червей, 
Srah für Würmer, m.; злая радость 
чужому нещастью, мшенте, @ фи: 
dDenfreude, Nache, f- 

Pastwić, 5. nd. robaki ciałem swoim, 
кормишь червей своимЪ шБломЪ, 
die Würmer fpeifen mit. feinem Leibe: 


memb, Маке, f 


Pasztetnik , m. пирожникЪ, Yafieten- 


bäder, т. 


Patela, patelnia , f. нсглубская ско- 


ворода, fahe Хіфепрѓаппе, f. 


Patent, u, m. пашеншЬ, Yatent, л. 


adj. — towy. 


Раіепіоуас, 5. nd. дать пашеншЪ, 


parentiren, сіп Patent geben. 


Pątnik, m. (poet.) плБвникЪ, око- 


ванный, Gefangener, Gefeffelter, т. 


Patoka, f. пашока, flarer, reiner 
Honig, m. 
Patrol, patrul, а, т. пашруль; 


„дозорЬ, Eharwahe , Patrole, f. 


Patron, а, m. покровишель, защит- 


никЬ, Gönner, BefHüter, Patron, m., 
patron оКгеіп, — корабельщикЬ, ^ 
СфИрано", т.; patron prawny, 
адвокашЬ, стряпчей, особу 
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Сафлоаїќег, т. ; святый хранитель, Рауе2. pawęża, f. продолговашый 
Patron , Офивбейщцее, т. щишЬ, [йпдфег СФ, т. adj. 


Patrona, f. патронЪ, Patrone, f. — е2пу. 
Patronizacya, f. званїе адвоката, Pawężnik,a, m. воинЬ щишомЬ во- 
Сия ен Фа, f. оруженный, щитоносецЬ, Shild- 


Patronka .f. покровительница, Be- träger (Krieger mit einem Shilde), т. 
fhügerin, Patronin, f. Pawi, ia, ie, павлиный, Pfauen =. 
Paironować, s. nd. покровишельсш- Pawić się, s. nd. гордиться (какЪ 
вовашь, befhügen; бышь адвока- павлинЬ), fih brüften, wie ein Pfau. 


momb, Ndvocat feyn, practiciren. Pawica, f. пава, самка павлинова, 
Patrontasz, т. пашроншашЪ, Ффа{топ: Pfauhenne, f- . 
гафе, Г. Pawik, т. діт. малый павлин, 


Раігуагсћђа, т. патрїіархЪ, Patriarh. Ееіпег Pfau, т.; ночная бабочка 
Patryarchalny, а, е, патріархаль- павлинЬ, Pfauenauge (афѓоодеї, 
патргіаршїій, раѓіагфаїф. кафИфиене и), п. 
Patryota, т. пашрїошЪ; сын ome- Pawilon, u, т. занавБска вокругЬ 
чества, Patriot, Baterlandsfreund, т. послтели, -Bettvorhang, т.; Tarn- 
Patryotyczny, а, е, патртошическ!й, льонЬ, Pavilon, т. 
рано. ° Раууйцес, йса, т. навлиный хвосшЬ 
Patryotyzm, u, т. патріошизмЬ, (распеБнте), (herba pavonis), Pfauenz 
любовь xb ошечесшву, Patriotis- fraut, п. 
mu, m., Baterlandsliebe, f. Pawłoka, f. (065.) паволока, ткань 
Patrzyć, 5. nd. patrzeć, (patrzać), шелковая или бумажная, feidenes 
5. nd. сле. смошрБть; raag Bub, ober baumwollenes Garn, п. 
взирашь, (irgend wohin) fehen; cmo- Paź, ia, т. пажЬ, Page, Cdelfnabe, 
шрБшь на что, имфшь видЪ на m.; paź królowey, махаонЬ, родЬ 
umo, аці etwas {ебеп, feine Abfiht бабочки, ©фира(беп{фїюапу, т. (ра- 
paben; имБшь видЪ какой, ацё: pilio Machaon). ) 
їебеп ; п. рг. patrzeć wesolo, имБпь Październik, а, т. Октябрь, ©: 
видЬ веселый, vergnügt аиебей; Бег, Weinmonat, т. 
‘patrzeć kogo, полагаться на кого, Paździór, ósu, т. paździerz, f- paź- 
ожидать чего omb кого, fih auf dzierze, collect. охлопки, пакля 
einen ега еп, ейоа von einem ег: (оскребки cb чесаннаго льна), Зет: 
warten; (о солнечныхЬ часахЬ), fplitter, т. pl., Фафет, f. рі. adj. 
быть посшавленну Kb —, gewen: paździorny, październy. 
det, gefehrt {ей gegen —, S. patrze- Paznogieć, gcia, т. paznokieć, kcia, 
nie, —trzanic, п. _ т. ногошь, Nagel (am Hinger), т. 
Patyczek, — czca, т. палочка, пру- Paznokciasty, paznokcisty, (paznog- - 
шикЬ, Ctüdhen, т. сїапу), а похожти на ноготь, 
Patyk, а, т. палка, Сф, Gteďen, т. einem Nagel абиб; имБющій Hor- 
Patyna, f. дискосЬ (sb церкви), фа: mu, mit Nägeln оегіебеп, 
tene (in der Kirde), f- Paznokty żelazne, m. pl. w katowni, 
Patynka, f. patynki, pl. шуфли жен- желЬзные крюки (eb пышкБ), 
сктя, WBeiberpantoffeln, m. pl. eiferne Hafen (bey der Folter), f. pl 
Patynkarz, m. сапожникЬ которой Pazuch. т. pazucha, f. пазуха (на 
туфли дБлаешЬ, Pantoffelmaher, т. плашьБ), Bufen, m. im Не. 
Paulin, а, т. монахЬ ордена свя- Pazur, а, т. pazurek, rka, т. dim. 
maro Павла пусшынника, Pauli: когошь, когть, Klaue, Kralle, f- 
nermin, m. Pazurowaty, а, е, похожги Ha KO- 
Pauza , f. (w muzyce) пауза, Фаціе, . roms, flauenförmig; когшисшый, 


, В - 0 > 
‚Рау, wia, т. павлинЬ, Pfau, m. mit Klauen edr Kralen, 





_ РЕБ PEŁ 405. 
| Рева, s. nd. pchnąć, s. d. пихать, Pedziwól, т. погонщикЬ быковЬ, 
| пихнушь; совать, пырашь, mh- Офепне бег, т. 


| снишь, овен; Drängen, | Pẹdzlik , pędzlikować, v. pęzlik, pęz- 
| Pchła, f. блоха, 9109, т. adj. pchli. likować. 
| Pehlić, v. napchlić. Рек, u, т. пукЪ; связка, Bund, m., 
| Pchlisty, а, е, блошистый, voler Bündel, п. 
| Flöhe, _ рекаб, s. па. pęknąć, з. d. река się, 
‚ Pebngć, v. pchać. лопнушь, трескаться, plagen; 
| Реса, v. реста. fpringen, зе йритоси. 
| РесаК , pęczak, п, т. ячная крупа, Рехаіу, а, е, кубовашый , кубо- 
’ Gerftengraupen, f- pl. вастый, bauthig (von Gefäfen). 
| Ресһег2, т.пузырь, Blafe (der Menz adv. — to. S. — 1056, f. 
© Фен und Thiere), f. Pcktorał, u, т. нагрудникЪ, Bruft- 


Ресһеггоугаїу, а, е, похожий Ha ny- fQHild, m. 

зырь, blafenfórmige adv. —to, S. Реісіе, п. v. pleć. 

— tość, f. Pełen , v. pełny. 

РесһеггуК, т. пузырекЪ, Bläghen, п. Pelikan, т. баба (птица), Pelifan 
Р, pecherz. { (Bogel), т.; (w chirurgii), зуборыв- 
| Pęcherzowy, а, e, пузырный, Blafen:. ной ключЬ, Фейѓап (Werfjeug jum 
Ресіпа, f. кисшь (на лошадиной Babhnausjiehen), т. 

norb), $ (аш Pferdefufe), Х.; Penia, fe полнолунїе; полномБ- 
ресіпу, пушлы, Niemen, т. pl um сячте, Bollmond, т. 

Зап зи Halten. Реюю, s. nd. наполняшь, изпол- 
| Pęczak, v. ресаК. Hamb, füllen; erfüllten, 

Pẹcznieć, pęcznieć, 5. nd. бухнуть, реп, а, т. ранункулЬ садовой, 
разбухнушь (как пучки), ац{: (Trollius), Kugelranunfel, Gartenra:= 
‚ quellen, fhwelen (wie Kuosyen). nunfel, f. 

| Pedagog, т. педагогЬ, насшавникЪ Pełno, v. pelny. 

' дБшей, Pädagog, Kindererzieher, т. Petnoletni, ia, ie, совершеннолБш- 
| Pedagogia, f. педагогїя, воспиша- ний, volljährig, mündig. S. — ność, f. 
не дБшей, Pädagogif, Kinderer:z Pelnomocnik, а, т. р@потосоу, ego, 





jiehung, f. т. уполномоченный; полномоч- 
| ч .. . 
| Редарга, v. podagra. ный, Зеуойтафідёег, т. 
‚ Редага, v. petarda. Ре потос2ту, а, е, полномочный, 


Pedant, а, т. педанпть, Pedant, т.  beyolmädtigt. 
| Pedantski, а, ie, педаншсьїй, me- Pelnomoctwo, n. реїпотшоспо$б, f. 


даншическій, pedantifh. l полномочїс, Vollmacht, f. 
| Pede!l, а, т. педель; присшавЪ Реіпоќ6, f. полность, полнота, Küle, 
ниверсишешской, Pedel, т. VHollheit, f. (w matem.) толщина 
Fedestal, v. podsłupie. какого нибудь шБла, förperliher 
| Pedzel їг. d. v. реге]. (oder fubifher) пра, m. 


| Ред, s. nd. гнать, гонять, по- Pelnowladny, а, е. adv. — nie, пол- 
ошряшь, понуждать; двигать новласшный; неограниченный, 
(н. пр. мельницу), treiben (їп jedem {vole Gewalt habend, ипиш{фгйїїї. S. . 
©іппе des бешеп Wortes); cmpe- — ność, f. - 

' мишься, быстро несптися, {фпей Репу, pelen, а, е. adv. —no, пол- 
laufen, reiten, jagen, зџјадеп; życie, ный, vol (propr. et fig.); (w matem.) 
dni pędzić, проводить жизнь, еіп реїпа liczba, кубическое число, 

| leben führen, feine Tage забейщен, кубЪ, Kubifjahl, 5, Kubus, m. 

Pędziwiatr, т. вБшреникЪ, Bepmo- Pelzać, s. nd. pełznąć, $. 4. ползать, 

npaxb, Flatterhafter, Windbeutel, т. ползши, frieden (propre et fig.) 5 

| я | в, | 
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Ре!:0а6, s. nd. линяшь, блекнуть, Percgrynować, 5, nd. путешество- | 
verfhiefen, verblcihen (von Farben); вашь, странстшовать, reifen, in 
( fg.) изчезать, уничтожаться, der geremde feyn, 
verjhwinden, vergehen; (w prawie), Peretka, регесака, dim. v. реа. 
прекраптииться ‚ erlöfhen, verfalen; Perelnik, т. купец шоргующїй 
pelznąć, 5. Я. пареїгпаб, пухнуть, жемчугомЬ; добывающий Kem- 
распухнушь, {флоейеп, aufquilen; чутЪ, водолазЬ, Perlenhändler; Per- 
лопнуть, AuUffpringen, ап[рЇїабеп. 5. lenfifher, т. | 
pelznienie, п. Регеза4у, pl. (obs.) пересуды, ©: 

Репа, f. пеня; денежный шшрафЬ мфиедебибиси, f. рї. 

Е: (w prawie), бета, Г. Perewiza, f. perewizka, Ў. dim. nepe- 

4 Pendent, u, т. поршупея, едепде: гузня, (mustela sarmatica), da far- 

: БепЕ, л. r matifhe Wiefel, п. 2 

| Pendzel, pendzlikować, v. pęzel, pęzłi- Perfamować, 5. nd. кропишь 6na- 
kować. говонными духами, рагїйшітеп. 

РепНепсуагуиз2, а, т. пенишенита- Perfumownik, а, т. духовщикЪ; 
рїй; духовникр, намБсшникЬ аромашникЬ; ктодБлаешЬ и npo- 
Епископа, Pönitentiarius, bifhöfliher даешЪ духи, Parfümeur, m., дег 
Vicarius, т. | wohlriechende Сафеп шаф oder damit 

Penować, $. nd. пипрафовашь де- handelt. | 

`нежною пеню , eine Geldftrafe ам Perfumy, бу, pl. духи; благовон- 
legens 7 ные спирты, и mp., Wohlriehende 
Pens, u, т. pensa, pl. урокЪ, Penz ©афеп, Wohlgerühe, т. pl. 
fum, z., Sulaufgabe, f. Pergamin , v. pargamin. ; 

Pensya, f. пенстонЪ, пенстя, Yenfion, Perka, f- родЪ малыхЬ сушеныхЬ 
f., Xahrgehalt, Jahrgeld, п.; men- рыбЪ, Art Fleiner getrodneter фе. 

стонЬ; воспишашельный дом, Perta, f. жемчугЬ, Perle, /. 

Venfion, Erjiehungsanftalt у. Perlanka, f. обшивка, кайма Xem- 

Pensyonarz, а, т. пенстонерЬ, Pen? чужная, Borte f. von Perlen. 

Попа, m. Perlik, т, (w gornictwie) колотушка 

Pepek, pka, т. пупЬ; почка на для разбивантя руды, Perlhammer, 
плодБ, ЗИ Бе, Knospe f. auf dem m., eiferne ЯеИВаме, Г. 

ОБ: желудокЬ пшичїй, Magen Perlisty, а, е, унизанный, обни- 
т. ий Geflügel. | занный жемчугом, mit Perlen 

Реро\уп, а, т. женская пупочная eingefapt. 
трава, (Пуггосоїу1е), Wafjernabel, т. Pertowy, а, е, жемчужный, Yon 
Percepta, f. приходЪ (деньгами); Perlen, Perlen; perlowa. macica, 
доходЪ; прибыль ежегодно полу- перламушЬЪ ‚ Perlenmutter, №; per- 
чаемая с земли, и пр., Einnahme towe krupy, перловая крупа, Perl- 
(ооп Geldern), f; Erhebung Ё Der graupen, /. pl Ж | 
Früchte von. einem Gute к. Регога, f. р5чь, слово, Mede, feier- 

Perduty, рі. яйцы Bb горячую воду ИФе Nede, f. | 
`спущенныя, іп Heikes Wafer zer- Perpendykuł , т. маетникЬ, Perpen: 
(аўепе шег, л, pl. ; Difel Der Uhr), т. ve VV ahadto. i 

Регезтупасуа, f. пушешествованїе, Perpendykularny, а, е, перпендику- 
спранспвованїе sb ошдаленныя лярный, {епігефё. 
мБсша, еіўе, Wanderung f. in frem- Personat, т. человБкЪ осанисптый, 
ўе änder, | anfehnlicher, ftattliher Menfh, т. 
leregrynant, a, т. пушешесшвен- Perspektywa, f. перспектива, фег: ! 
никЬ , странниЕЪ, Neifender, Wan: fpectiv, f; зрительная трубка, 
Керер, т, | Fernrohr, п. Е 











ТЕТ 
Регѕуабожаќ, s. па. убБждать, y- 
говаривапть, überreden. 

РегзуапКа, f. родЪ груши, #тгацеп: 
Dirne, "F: а 

Peruka, f. парикЬ, Чехи, f. adj. 
регоКоуу. 

Perukarz, т. парикмахерЬ, Фегифен: 
тафег, т. adj. perukarski. 
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Рею, п. пуша (для лошадей`, Spanne 
fette, f., Spannftri® m. für Pferde, 
Реа, п. pl. пушы; оковы, кан- 
далы, f. pl, Bande, п. pl. 
Pewien, v. pewny. 
Pewnie, pewno, айр. конечно, по- 
длинно, по исшиннб, 96, in 
der That. 


Peryod, u, т. mepioab, (во sca- Pewność, f. швердость, HecymH bn- 
комЬ значенїи сего слова), Periode, ность, подлинность, Gewifheit, f. 


ж т» E : ЕР > 
f. Чп jeder Bedeutung diefes 018), Pewny, pewien, wna, wne, ворный, 


Peryodyczny, а, е, перїодическїй, 
periodifh. 

Perz, u, т. пырей, (Triticum re- 
pens), Юцефепдгаё, п.; мошокЬ, 
пушок на нбБкошорыхЬ расш- 
нтяхЬ, Wolle, /., 910га f> рі. auf 
einigen Pflanzen ; пыль, сухая пыль, 
taub, trodener тиб, т. 

Perzyć, s. nd. наполняшь пыреемЪ, 
пылью, Mit-Quefengrag, mit Стаць 
ausfüllen, — ѕіе, противиться, 6a- 
рахташься, fih fträuben. 

Perzyna, f, зола раскаленная, gli- 
pende ЭИфе, /.; куча пепелова, 
9фепђацѓеп, т. 

Perzysty, а, е, наполненный пы- 
реемЪ и np., angefült mit Queden- 
9706 20, ғ. perz. 

Pestka, f- косшочка, @иш, Kern 
(ип Обе), т. 

Pestkowaty, а, е, to iest: podobny 
do pestki. 

Ре!аб, s: nd. вязать, связапть, CKO- 
вашь, на цБпь посадить, binden, 
{еїеїп (propr. et fig.). Рааб się, мЪ- 
шашься, связываться Ch чБмЬ, 
fih mit etwas einlaffen, verwideln. 
Petarda, f. пешарда, Petarde, f 
Petecie, petocie, pl. (w medyc.) me- 
mexia; пятна Ha KOKË красныя, 
Petefhen, f. р/.; горячка cb nmam- 
нами, Petefhenfieber, себет, п. 
Решек ,. Ща, т. pẹętelka, f. пешля, 
@феие, @фШще, /.; узелЪ на 
пешлБ, Knoten m. ап einer @ фей. 
Pętla, f. рейса, f. пепля, пешель- 
ка, © шде, Еее, f 
РеШк, т. шелковая пуговица, fei- 

dener Knopf, m. 


надежный, исшинный, несум- 
нБнный, gewig, fider, zuverläffig; 
нБкошорый, ҥБкїй, еіп gewijjer. 


Peys, u, т. peysy, pl. жидовскте 


височные кудри, lange Loden an 
den ©@фй[еп (bey polnifhen Juden). 


Реге!, zła, m. pędzel, dzla, pędzlik, 


а, т. dim. кисшь, кисшочка, Pin- 
fel, т. 

Pęzlować, pęzlikować, s. nd. красить, 
мазать кисшью, mit dem Pinfel 
anftreidhen, 


Ріас, 5. nd. пБшь (говоря o пБ- 


шухБ), frähen. 

Piąć, рпаб, з. nd. застегать; mA- 
нуть, {фпайеп; fpannen; ріас się, 
ползашь, frieden; добиваться, 
домогаться чего, искать высо- 
кихЬ вещей, паф etwas ftreben, пай) 
Бођеп Dingen пафии. 

Ріасіокаі, а, т. пяшиугольникЬ, 
Зее, л. 

Piądź, v. рїед2. 

Piana, f. pianka, f. dim. пБна, 
@Фаиш, т. (шакже о мешаллахЬ, 
auh von Metallen). 

Pianu, до pianu, do pionu, adv, 
перпендикулярно, ўепёгефё. 

Piar, piiar, т. ПїярисшЬ, монахЬ 
благочестивыхЬ училишЪ, Yia- 
rit, ЭЖбиф т. der frommen @фиеи. 
adj., piarski, piiarski. 

Piasecznica , f. большая песочница, 
grofe Sandbüdfe, /.; piaseczniczka, 
f. dim. (обыкновенная) песочница, 
(gewöhnliche) Sandbüdfe, f. 

Piasek, sku, m. piaseczek , czka, dime 
песокЪ, Gand, т. 

Piaskować, s. nd. посыпать, усы- 
namb пескомЬ, mit Sand beftreuen. 


аа. 
ух: 
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Piaskowaty, а, е, песковатый , fan: Pięédziesiątek, tka, т. пяшь десиль 


dige adv. — 10, S. — tość, f. шитукЪ, funfjig бш. 
А Piaskownia, f. песчаная яма, @ипЪ: Pięćdziesiąt, пяшьдесять , funfjig. 
grube, f. à Pięćdziesiątletni, ia, је, пятидеся- 


К Piaskowy, а, e, TECON, Сап?:.  шилБшнта, funfzigjährig. 

І Piast, а, т. Пяст, родоначаль- Ріесг1еѕ:31пік, а, т. пяшидесят- 
о древнихЬ королей Поль- никЬ, Vorgefebter über funfjig Mann. 
скихЬ, Piat, Stammhere der alten Pięćdziesiątys а, €, пяшидесятый, 


| | ‚ рошИфен Könige, m. пяптьдесятый , funfjigfte. 
$ Piasta, f. ступица, Nabe am Rade, F. Pięćfuntowy, a, е, пяшифуншовый, 
айу. —siowy. fünfpfündig. 


Piastować, 5. nd. нянчить (auma), Ріебогапіаѕіу, а, е, пяшиуголь- 
warten (ein Kind); отправлять, ный, fünfedig- 

имБшь попеченїе, verrichten (eine Piechota, f. хожденїе пБшкомЬ, 
Sache), beforgen. das Gehen п. ju ш е; пБхоша, 
Р!азїшп, т. aE дядька, Ят: пБшее войско, Sufyolf, z., Зи: 
dDerwärter, т.; кормилецЬ, $ еде: terie, f. adj. piechotny. 

vater, т. ği.: — nowy. р, а, т. ріесһоіпу, его, т. 
Piastunka, f нянька, Ñinderwärterin, f. (piechur, а, = пЪхотный, п 
Piaszczisty, а, е, песчаный, fandig. шеходенЬ, Gufgänger, т. 
adv. — 10, S. — tość, f. Pięciodłonny, а, е, полтора фута 
ў Piątek, iku, т. пятница, ума, т. длиною или шириною, anderthalb 
g adj. piątkowy. Сиб lang oder Dreit. 
? Piątka, f. пятерка (eb каршах}), Pięcioletni, а, е, пяшилБліній, fünf- 
günfe (in der Karte), f. jährige- 
Piątno, п. клеймо, выжженный Pięcioraki, а, іе, пяшеричный, fünf- 
знакЬ, пяшно, @ешфе, eingebrann: fältig. 

{25 Зеіфеп; нажженное палачемЪ Ріесіотако, adv. пяшерицею, ан 
клеймо, Brandnarf; piginować, s. fünferley Mrt. 

nd. пяшнашь, клеймишь; нажечь Pięciornasobny, а, е, пяшеричный, 
пятно, fin Зеіфеп einbrennen; brand: пяшью умноженный, fünfmal foviel. 


dai o a руг» 
` 


ks 
y 
+ 
"= 





аїпатЇеп. S. piątnowanie, Pięciornik , т. пяшерикЬ, Anzahl f. 
Різіодпіоуу, a, е, пятидневный, yon Fünf. 

fünftägig. Pięcioro, rga, п. пяшеро, $йп 30: 
Piątograń, f. пяшиугольникЬ, Şünf- fammen, fünf Сей, 
` ef, п. Piéciorzysty, а, е, пяшь родовЬ, 
Piąty, а, е, пятый, fünfte. von fünferley (еп. 


Ріс, 5. Е. пить, Ни: (рог2.) Рїебїгоб, gen, pięciukroć, пяшь разЬ, 
вшягивашь, всасывашь Bb себБ, fünfmal. 


еїп{апдеп, in fih ziehen, Pięćkrotny, а, е, пяшикрашный, 
2 Picie, п. питье, Хтіпѓеп, л.; Hann- fünfmalig. | 
шокЪ, Getränf, п. , ИЕ, т. Pięćlistny, а, е, пяшилисшный, 


Piec (praes. 0307 — сеѕ2, praet. fünfblätterig. 

ре), печь, баеп; жаришь, bra: "”ріейоКксіоуу, —1їочешу, а, €, HA- 
ten; < геа brennen. пилокошный, {йп{еШа. 
ріес" а, т. печь, печка, Ofen, т. Рїебёра1со%у, а, е, пяшиперсшный, 
Я Ее w piecu, шопишь печь, беп fünffingerige | 
Е Ofen Heijen. adj. piecowy. Pięćset, gen. pięciuset, mambcomb, | 
Реб, iu, namb, fünf. fünfhundert. | 
Piecak, а R кошелЪ, или Ріебѕеіпу, а, е, пашисошный, mt: | 
горшонЬ, eiferner Keffel od, Kodtopf, т. hundertfte, | 














| 


‚ Picczeniarz, т. блюдолизЬ, тунея- 
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Pięćstopny, а, е, пяшисшопный, Ofen- gefhoben wird; печенте, das 
fünf Фив lang- j Baden, Braten, п. OE 
Piecuch, m. лежебокЪ, домосБдЪ, Piedestal, m. педеспталЪ, подножїе, 
Ofenhüter, Etubenhüter, т. ©ашеп{и&, m., ФибаееЙ , п. 
Piecyk, а, т. piecek, cka, діт. печка, Piędź, f. ан. ©раппе, f. 
©е{феп, т. | adj. piędzisty. (fig.) swą piędz:ą się 
Piecza, f. попеченїе, сшаранте, Gorz mierzyć, прошягивать ножки по 
де, Şürforge, f. одежкБ , fih nah der Dede ееп. 


Рјеслаг, u, m. pieczary, pl. пешера, Piega, /. веснина, веснушка, Eom: 
unterirdifhe Ре, f. adje — arski. merfprofje, Л. 
Pieczarka, f. шампиньонЬ, грибЪ, Piegaty, piegowaty, а, е, веснова- 
(Agaricus Campestris), Champignon, тый, fommerfprofiig. ) 
Pilz, т. Piegża, f. травникЪ, (птица), Gras- 
Pieczęć, f. (dim. pieczątka), печать, WÜfe, НА 
фенфа; Giegel, п. adj. pieczęciowy, Piekarczyk, т. пекаревЬ мальчиЕЬ, 
pieczętny, pieczątkowy. Büderburfhe, m. ү: 
Pieczenia , (obs; pieczeń, /:), жаркое, Dickarka, f. хлБбница, Büderin, f 
Braten, m. Piekarnia, f. пекарня, хлббня, Bad- 
ђаџё, л. 


eub, Bratenfrefer, Сет ‚ Piekarstwo, л. пекарство, Bäderey, 
би oo U и, а f., Bäüdergewerbe, л. 


Pieczętarz, т. припечатникЪ ; momb рати т, пекарь, хлЬбникЬ, 
которой прикладываешЬ печать, Pager, m 
‚ ; k ў А " к } 
Siegler m. ‚ Der (їп Gerichten 2с.) das Pickietko, п. запечекЪ, Hölle (Hinter 
еде ао! ; храниптель печати, dem Ofen), f. | 
">В ГА . 

аналар, пее, &апует, Piekiełko, т. осужденный, про- 
m.j резшик ви, ЗеНфан: кляшый, Hölenbrand, Perdammter, 
Кефег, m.; (w prawie) свидБтель „|, злодЪй, Böfewiğt, m. 
Ат та подЬпечаша- Р;скіепу, а, е, адскій, 6% (propr. 
Нан, МАНГО лиза. докуменша, ot, ү; kamień. решу, адскїй 
Зеиде т. der etwas mit unterfhreibt камень, Höllenftein, m. 
К befiegelt, а. Piekto, п. aab, Hölle (propr. et fig-). 
ту С печашочный, Cies Piekto, piekiełko, v. piekiełko. 
Р. Ne e fi те Piękność, f. красота; пригожсшво, 
1eczętować, S. nd. печатать, fiegeln ; ©фубпбен, /.; красавица, eine Ehin- 
(jig) подтверждать, укрБплять, peit, eine Shine, F 


‚ befiegeln, ®. i. beftätigen, befräftigen. Piękny, a, €, красивый, красный, 


Е им Бить Bb своемЪ гербЪ, пригожій, хорошій, {сём (tn једеш 
im Wappen führen, inne); piękne nauki, словесныя 
Pieczořować się czém, имфть none- науки, die {фёпеп Wifenfhaften, / pl. 
ченїе o чБмЬ, Gorge tragen für et- Piękrzyć, 5. nd. украшать, уби- 
was, pflegen, abwarten, рашь, puben, fhmüden. S. ріе- 
Pieczołowity, а, е. adv. — їо, попе- krzenie, л. | 
чишельный, рачишельңый, {огд: Piękrzyciel, т. шошЬ который у- 


fältig, forgfam. 5. — tość, f. крашаешЬ, Berjhönerer, m; me- 
Pieczołownik, т. попечишель, der голь, Сбиђег, т. аву. — cielski. 
forgt, Fürforger, т. ; Piękrzydło, n. наряды, уборЬ жен- 


Picczyste, ego, п. жареное, Braten, т. ской; румяны, Pug, Smut, m.; 
Pieczywo, п. сколько Bb печь вмБ- Сфпіпѓе, f. 

сититься можеш, @фиб (beym Piele, v. pléć. 

Зет), m., foviel auf einmal in den Piclẹgarka, f. прислужница у 





y > 
А _ у Р 
м w 


ET ан. аа МР ТТЕР" Р ЖЕЛЕТ, Уу М ОН, Е 7. ЖО 
2 и. i ЕЖ җе? я 


410 PIE io ; PIE Kig; | 


больнаго, нянька, Kranfenwirterin ; Picniek, лка, т, dim, пенекЪ, ошру- 
Kinderwärterin, р; воспишашель- бокЪ, Klok, m., Я бей, 2.5 осша- 
ница, Pflegemutter , f шокЪ разломленнаго зуба, Заби. 
Pielęgnować, 5. nd. попеченте и- Pieñieżnik, m. полушечная трава, 
мЁшь, ходишь за кБмЬ, pflegen, (Lysimachia Nummularia), Pfennig- 


marten, fraut, п. 
Piclęgnowanie, n. попеченте, йе, Pienieżny, а, е, денежный, Geld: ; 
Wartung , f. богатый, имбБюний много де- 


Piclgerzym, т. пилигримЪ, Yilger, т. негЬ, reih ап Geld; прибыльный, 
Pielgrzymka, f. странница, Pilgerin, ^ чБмЪ деньги получить можно, 
/.; странсптованте, пушешеситвте Geld einbringend. 

ко свяптымЪ мБсшамЪ, ФИце фа, Pienisty, а, е, ибнистый, ме 


Wallfahrt, F mend, voler Shaum. адр. — to, 5. 
Pielerzymować, s. nd. cmpancmBo- — tość, fo 

вать, посБщашь святыя мЁсша, Pienny, а, е. adv, — ше, спорный, 
wallfaprteu, wandern, pilgern. теі. 


Pielgrzymsiwo, п. сосшоянте пили- Pieprz, а, т. перець , Pfefer, т. 
грима, Pilgerfhaft; f., ЗИде ато, m. Pieprzyć, $. па. положишь перцу, 
рео, п. выполошыя худыя приправишь перцомЪ , pfeffern 
травы, Qusgejätetes Unfraut, n.i (propr. et /5.). S. pieprzenie, л. 
полотье, Uusjäten, п. Pieprznik, т. опенокЪ, родЪ гриба, 
Pielucha, f. picluszka, /, dim, me- (Agaricus Cantharellus), \{ейгтїїпд 
лена, пеленка, Windel, f> adj. (Art Pilze), me - х 
pieluszczany. ү : Picprzoiad, m. перпеядецЬ (ammua), 
Pień, gen. pnia, т. пень, сшволЬ Yfofferfrefer (Vogel), т. 

дерева, Blod, Klog; Baumftamm, Piceprzny, а, e, перцамЬ припра- 
т.; (fig.) болванЬ, глупецЬ, Klo, вленный, gepfefert; (fig) очень 
Tülpel, m.; w pień wyciąć, разбипть дорогій, fepe theuer, — = 
совершенно, убить всБхЬ, іп Ме Pieprzowy, а, е, перечный, Pfeffer <. 
Pfanne hauen, а niederhauen, Pieprzyca mała, pieprzyczka, f. брун- 
Pieniać się, s. 4. do czego, ябедни- крессЬ, рБжуха, (Шегіѕ), Brunn: 
чаньемЪ домагашься чего, Фи ређе, /.5 — wielka, чаберЬ (трава), 
Mabulifterey etwas за erlangen fuben. Mfefferfraut, л. 
Pieniaciwo, п. ябедничесшво, Na: Piera, v. prać. 





bulifterey, NRehtèfhwindeley, f Pierdel, т. (vulg.\) бздехЬ, @шў, т. 
` Pieniacz, т. ябедникЬ, Хаби т, Nets- Pierdzić, 5. nd. (vulg.) бздБить; farzen. 
fhwindler, m. adj. pieniacki. Pierdziciel, (pierdoła), т. бздунЬ, 


Рїеп!ад7, т, медальонЬ, ©фаштийпе, ает, т.; (fig-) шрусЬ, feige 
f., монеша, eine Münze, f., ein Memme, f. 
Сна Geld, п. Pieniądze, gen. pie~ Piernat, т. piernacik, т. dim. пе- 
niędzy, деньги, Geld, л. рина, пуховикЬ, Unterbette, n, 
Pieniążek, 2Ка, т. всякая маленькая $}, m. 
монеша; полушка, полушечка, Piernik, т. pierniczek , czka, т. dim, 
jede fleine Münze, К; HMer, m; пряникЬ, пряничекЪ, Pfefferfuhen. 
pieniążki, (&b шушкБ) деньги, Piernikarz, т. (—karka, f.) mpa- 
н. 5 Аенюшки, (пи Shery) Ged, Өе: ничникЬ, еей ег, т. аа}. 
с hen, п. — karski. 
= Ріепіб, s. nd. spienić, s. d. произ- Ріегпікагьіуо, п. искуство дБлапть 
водить пБну, @фаши erregen; пряники, }{е{[егїифепбйфйетеу, f 
— się, пбнишься, fhäumen, Pierś, f. piersi, pl грудь, груди, 
Pienice, л. пБніе, Gefang, т. Bruft, /.; грудь, сосцы; Зи 
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(der Grauenzimmer), f. рі. adj. pier- Pierwcrodztwo, f.  первородство; 
5їохгу. у Crfigeburt, fe` | 
Pierścień , т. кольцо, (дгоВег) Ning, Pierworodziny, f. рі. право перво- 
т. adj. pierściowy, pierśny. роднаго, Redt л. der Erftgeburt. 


Pierścicnica, f, яшикЬ для хране- Р1егуозру, pl. первосонле, первой 
нїя перстней, Энио фей, Ninge COHb, der erte @ФаЁ, т. 
futteral, л. Pierwotny, а, е, первоначальный, 


Pierściennik, т. шошЪ который urfprünglih, uranfänglidh. 


дБлаешЪ перстни, Ўїпдтафег, m. Pierwożęć, ес, f. первая жашва, 


Pierścienisty, a, е, кольцевый , дес erfte Ernte, f. 


ringelt. Pierwszość, f. первенсшво, cmap- 


Pierścionek, onka, т. (обыкновен- шинсшво, Priorität, f., Vorrang, т. 


ный) персшень, колечко, Ming, Pierwszeństwo , п. первенсшво, пре- 
Şingerring, т. имущество, Vorrang, Зои, т. 
Piersisty, а, е, грудисшый, ши- Pierwszy, а, е, первый, егїе (propr. 
рокую грудь имБющшій, бгейбфїй: et fig). 


#9. adv. — 10. 5. — tość, f. Pierzany, а, е, перяный, eder; 
Pierszeństwo , v. pierwszeństwo. pościel pierzana, перина, eder: 
Pierwey, adv. прежде, наперед}, bett, СОВА 

uerit, уиоот. Pierzasty , pierzaty, a, е, пернаптый, 


Pierwiastek, stka, п, т. начаптокЬ, gefiedert, 
первородные плоды, перворож- Pierzchać, s. nd. pierzchnąć, s. па. 
денное Живошное, Çrftling, т. (о пужливыхЬ лошадяхЬ) ошско- 
— kwadratowy, корень квадраш- чить, (von {фецеп Pferden), улей: 
ный, Qundratwurzel, /.; pierwiastek prallen; убБжашь, {тебеп, davon 
sześcienny, корень кубическїй, Жи: laufen. { 
БїйюцгеЇ, fe; рі. pierwiastki, на- Pierzchliwy, а, е, adv. - wie, робкой, 
чашки, первенцы, Erftlinge, f. боязливой, пужливый, furhtjam, 
Pierwiastka, f. первородица, mep- feu, 5. — wość, f. 
ворожденная, (тј іпд, m.; pierwia- Ріегасһпіа, f. долбило, долото, 
sika polna, скороспБлка, (Primula langer Deifel, m. 
veris), HimmelsfHlüffelHen, z., Еф: Pierze, п. перље, всБ nepsa y пшицы, 
felblume, /, : Gefieder (eines Wogels), ne, Federn, f. 
Pierwiastkowy, a, е, первоначаль- pl.; пухЬ на расптБнїяхЬ, Wolle T: 
ный, первобышный, urfprüngliý; ап Pflanzen, 
slowo ріегуіаѕ1Коуғе, коренное слово Pierzeć się, s. пі. оперяться; Am- 
(Eb грамм.), Wurzelwort (in der Gram: няп перья скидать, (іф befiedern, 
matif), л. adv. — wo, 5. — wość, f. ПИФ Werden; fih maufern. 
Pierwiosnka, f. скороспБлка, (Ргі- р 1ег2за , f- уза пчелиҥая смазка, 
mula veris), © Ффй{е!бїштпе, f. v. pier- ©горїтафѕ п. der Bienen, 
wiastka polna. Pierzgnięta, pl. pogb сладкихЪ a- 
Pierwodawca, т. первый основа- блокЪ, Honigäpfel, т. pl. | 
тель государсшва, егег бий т. Pierznik, т. перина, изголовье, 


eines Neidhs, Kopffifen, z., Pfübl, т. 
Pierworodność, f. первородсшво, Pierzny, а, е, перистый, покры- 
перворожденте, Crftgeburt, f. тый перьями, federig. Е” 
Ріегуогодпу, а, е, первородный, Pierzyć, s. nd. покрыть перьями, — 
сгіїдебогеп ; urfprünglih, Erb:, n. рг. бейеђеги, — się, v. ріеглеб. 
pierworodny grzech, первородный Ріегғура, f. перина покрывальная, 
грБхЬ, Crbjünde, f. | у ее, л. 
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Pierzysko, п. палочникЪ, Kolbe /. ЭЗетуиьЛииа, f., tändelnde ерон: 
am Nokre гс, gen, f. рі. Т 
Pierzysty, a, е, перистый, {едегід. Pieszczotliwy, a, e, а4;. нБжный, 
Pierzywo, n. (черное) 6basc для даскающїй, tändelnd, liebfofend. 
mamia, (fhmuzige) Wäfhe /. yum adv. — wie, — wo, adj —wość, f. 
Wafthen, Pieszo, pieszą, adv., пБшкомЬ, ¿u 

Pies, gen, psa, т. песЬ, собака, Ko- бобе, ] 

бель, Hund, т.; (Eb шахматной Pieszy, a, e, иБштй; пБхошный, - 
игрБ) тБшка, Bauer (im ©фаф: u Fuke gehend; иш фи оо gehörig ; 
{рї «Г, m.; (w górnictwie), ящикЪ na pieszy żołnierz, пБшїй воин, Epl: 
`колесахЬ вЬ кошоромЪ возяшЬ dat m. зи up, Fnfanterift, m. "o 
руду, Hund (Kaften auf Nädern) in Pieta, f. пята, фее, /.5 w ру, 
Pergwerfen); pies morski, тюлень, вЬ ноги! 6Бги, убирайся! lauf! 
Сееђипӣ, т. те аи! Ў 
Pięść, f. кулакЬ, Заий, f м Ріе'аКк, а, т. namakb, мБлкая mo- 
Pięściany, pięsciowy, a, е, кулачный, Hema няшь грошеи содержащая, 
Фаий-. Zünfgrofhenftiid, п. 

Pięściarz, т. кулачный боепЪ, баицй: Piętnaście, дел. piętnastu, пяшьнад- 
fämpfer, m. mamb, мибеби. | 
Pieścić, 5. nd. нБжишь, баловать, Ріе!паѕіокаї, т. пяшьнадцашиу- 

{бп thun, zärtlich {ерп; verzärteln. гольникЬ, бипфедией, п. 
5. pieszczenie, л. Piętnastoletni, ia, ie, пяшьнадцати- 
Ріеѕсі 0, л. pieścidełko, dim. люби- лБтнїй, funfsehnjäprig. = 
мая, милая вещь, Gahe f. die Piętnasty, а, е, пяшьнадцашый, 
man (ќебе. funfjehnte. Ы 
Ріеќсіосћ, — ciuch, т. —ciaszek, зака, Piętny, а, е, пяшной, Зещеи:; р!е!па 
dim. баловень, Mutterföhnhen, ne kość, пяптная косшь, фег{епбеїп, и. 
Piesek, ska, pieseczek, czka, т. dim. { гы, п. жилье, эшажЬ, 
{ Софье, Со, л.; подмосшки 
собачка (посшольная), Юйп®феп, Bü 2 ал 1 4 
©фооВріп?феп, z ; piesek u skrzy- ühne f. am Maurergerüfte, 
pców, дощечка Kb кошорой npu- 
вязываюшся струны наскрипкБ. 
Сайепбтеѓфеп п. ап der Bioline; pieski, 
рі. бьющїя височныя жилы, 
SHlafpulsadern, f. pl. 
Pieskliwy, v. pieszczotliwy- 
Pieśń, f пБень, пБсня, lied, n., 
аи, т. , 
Pieśniotworca, т. пБенопБвецЪ, nb- Pigulik, т. малорослый человБкЬ 
снотворецЬ, Sänger, liederdihter, т. 5 ик. ое 
Ріеѕіглепіса, f. сморчокЪ , (Phallus ВЕ ; епі 5 Kuirps, m. 
| Pigułka, f- пилюля, Pile, f. 
esculentus), Morel, f Р у н 
ў 4 Pigwa, f- квишЬ, аива; murga, (де- 
Picszczony, ар е, изнБженный, из- рево и плод), Quittenbaum, т. 
балованный , Yerzärtelt. Оше, f. adj. — wawy. 
Pieszczoła, f. npeambmb ласки, umo Раб, з. nd. czę, пишь часто, oft 
ласкаешся, Gegenftand m. der Lieb- нии, ve ріс. | 
_їо{ипд; moia pieszczoto! голубушка Piiaczka, f, пьяница, Gäuferin, f. 
моя! mein Сфібфеп, Lieben! Piiak, т. пьяница, Пъянюга; запи- 
Pieszczoty, pl. — otki, dim. нга, воха, Злие, Gäufer, т. adj. pi- 
иБжносшь, балованье, Bärteley, f., iacki. 


linum), YPeterfilie, f. 

Piętrować, 5. .п4. piętrzyć, 5. d. 
сшроишь Bb этажи, Gtodwerfe er- 
rijten; воздвигашь, возвьтшашь, 
erhöhen, auf einander {Чу фен, 

Pietuch, т. пБшухЬ, Haushahn, т. 

Pigmeyczyk, т. пигмей; карла, 
Эмего, mi | 





Pietruszka, f. пептрушка, (Petrose- 
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Риашу, a, e, пишейный, ЖиЁ:; лБжносшь, $68, m., Фуд, 
чшо пишь можно, trinfbar. Cmfigfeit, f- РЕ 
Piianica, т. (презришельно) запи- Pilnować, s. nd. смошрБть закБмЬ 
воха), (оетафі.) Саше, т. или за чБыЬ; занимашься, у- 
Piiaństwo, п. пьянсшво, Зхипѓепђеій, Пражняиться вЬ чемЬ, Achtung 8: 
Böllerey, Г, бен, їереп auf etwas; fich befhäftigen 
Piiany, a, е. adv. —no, пьяный, 11! etwas. S. — wanie, Бн 
betrunfen; (хмельный, крБипкїй, Pilny, а, е, шщашельный, єша- 
бБегап{фен®, ftarf). рашельный, прилБжный, pa- 


Piiar, р. piar. чишельный, Нез Y emfig, forg- 
Piiatyka, f. попойка, Trinēgelag, bag fältig; (065. касающийся до игры 
Bb мячь, jum ЗаШуе gehörig). 


тшеп, л. bs ) 
Piawka, f. птявица, птявка, Bilut: adv. —nie, — по. S. — ność А f. 
egel, т. (propr. et fig.. Pitować, s. nd. пилишь, fägen; feilen. 
Pikiet, u, т. пикешЬ, форпосшЪ, Pilsń, f. войлокЬ, 813, m.; чшо 
Pifet, n., ЭЗогройен, т. сдБланно изЬ войлока, wa аиб 
Pikieta, f. пикешЪ ‚ (родЪ каршоч- 510 бета Е ift, S Е 
ной игры), Pifet (Kartenfpiet), п. Pilśnianka, f. бурка, войлочный 
Pikinier, pikownik, т. пикенерЬ, а Siljmantel, т. $ 
копейщикЬ, Pifenier, Pifenträger, m. Е RE а, е, воилочныи, YON 
Pikulik, v. pigulik. 5, $182, г 
Piła, f. pitka, f. dim. мячь, мячикЬ Pilšniarz, m. войлочникЪ, §iljma:- 
= Бл рб ` ЖЛ О ее, Лб» 

Bal, Spielball, т.; grać w pilkę, рг f 

играшь Bb mayb, Wall fpielen, <? «07а, дв наи ВОВ эш 
РИа, f. рИКа, f. пила, пилка, Giige, жеРеШЬ, Долашь войлокЬ, Ё еп, 


А И; mamen, 

l; Geile, К; (obs. пильная мБль- gil РЕ С 

Л = Е Е Р) Pilśnieć, s. ла, дБлашься войлоком, 
та, Dya 


Анг Е ju 9105 werden, 
Pia оона rab играюшЬ Eb Pinacydya , f. (w geometr.) дтопшрЬ 
тач ИШИ т. на линейкБ, Diopter auf einem [i-z 
Pilarnik, m. содержашель дома nial, Í. 

rab urparomb sb мячь, Ballhaus- Pinele , pinełki, f> pl. Linbowe orze- 


meifter, АЕ гы М, szki, ядро еловой шишки, Зії: 
Pilarz, ра т, играюции во фепибфеп, п. р?., имен, Г. р. 
мячь, Ballfpieler, т. Ріоїип, и, т. полынь, (artemisia 


Pilatyk, т. палка кошорою подби- absinthium), Wermuth, т.; (fig.) 
ваюшЬ мячикЬ, @04 т. jum Зай: горькосшь, горесть, WitterÉeit, 


{фЇадеп, УМремойеноееи, f. adj. — nowy. 

Pilch, т. сонливая 6Блка или сеня, РіЛапек, nka, т. полынное вино 
ЗИФ, ЗИФ, m., Сфараве, f Wermuthwein; m. 1 
Ріка; мячь, Ball, т.5 игра Bb ріојцокбуу, a, е, полынный, Ф 
мячь, Balfpiel, п. adj. — Кому. > полынью смБшенный, Wermuth, 


Pilnik, т. пила, Seile, f. (pilatyk, mit Wermuth augemadt. 

piłarnia, obs. v. pilatyk, рНагша)}. Pión, u, т. ошвБсЬ, (суй, m.; 
Pilno, pilnie, adv. пицашельно, w pión, перпендикулярно, pih 
старательно, fleifig, в; mo- вБено, вершикально, {еп{тей, fhei- 
спБшно, торопливо, eilig, in Cil; гейге. 

pilno пи dokąd, мҥБ скоро ummu Pionowy, а, е. adv. — wo, ошвЪс- 
куда, ih muf іфпей, eilig, wohin, ный, перпендикулярный ; верши - 
Pilność, f. тщашельность, cma- кальный, {еп беде, {фейе[гтейу!, ver- 
ратпельность, прилБжан{е, npu- tical, 
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_Ё; temperować pióro, чинить 


‚ Piórorogy, a, ie, имБюний перья 


< 


Ріоге, v. prać. мидальный, pyramidenförmig, | 
Piórko, pióreczko, п. dim. пертице, тан. 5. —ność, f 
перышко, Неше eder, f- Pirog, т. pirożek, т. dim. пиротЪ 
Piorkoś, sia, т. молокососЬ, Wilh: (изЬ творога), Sladen, Quargfuthen, 
bart, GebfHnabel, т. т. adj. — rożny. 

Piórnica, f. piórnik, m. перьяникЪ, Pirożnik, т. пирожникЬ, @(афеп: 

фушларЬ на очиненныя перья, bäder, ифепЬййет, m. 

Pennal, n., Federbüchje, f. Piroga › Л. пирога, ладья у ди- 
Pióro, п. перо, eder (propr. et fig\, Kape, Pirogue, f., Kahn бег Wilden. 
Pisać, 5. nd. (praes. piszę, — szesz), 
перо, eine Geder {фпеїбеп; сптебелекЪ napisać, 5, 4. писашь, написать, 
перистый у расшБнїя, federähn- fhreiben, 5. pisanie, л. 

liher (Hohler) Stiel т. an Pflanzen; Pisanie, л. писанїе; письмо; слотЬ, 

лопасть (у весла), Blatt ne am СТИЛЬ, Софте бет , 6, Ффин, /.; 

Nuder. ©фтеібаг, f. 

Piórolotny, а, е, высоко лешаюшщүїй, Pisanka , f. красное яйцо, 10 её бу 

бофтедень. З (зит Ofterfeyer), л. А 

` Pisarnia , f. контора, Sreibftube, f- 
Pisarski, a, іе, писарскїй, Shreib:; 
прикашичти, @фтебег:, 





на ногахЬ, mit edern ап беп Fügen. 


Piorun, а, т, ——гипек, — nka, dım. Pisarstwo, 2. досшоинсшво, званге, 
перунЬ, громовая стрБла, Wet- судебнаго писаря, ©фгеібегейе 
каб, Фопце 09, т. adj. - nowy. У оюн J , 

e, Уа р[апа!, п. 

Piorvnować, 5. nd. поражать, гро- Pisarz, т. писарь, @фиеебег, Ee- 
момЬ; шумБшь, бранишь, Donz себе, m.; ношартусЬ, Notar, No- 
пе де thun, einfhlagen; Donner, tarius, m.; писатель, сочинишель, 
wettern, fhelten; złoto. piorunuiące, фунт, т. 
гремязцее золото, Kuallgold, л. Pisia, f. v. Plisia. 

Piorunowisko, л. мБешо rgb rpo- Pisk, u, т. пискЬ, Pipen, Yfeifen, п.; 
момЬ ударило, Ort wo der Blig визтЬ, Gewinfel, z. 
eingefhlagen hat. Ріѕкас, s. nd. ріѕкрас, s. 4. pisnąć, 

Piosnka, piosneczka, f. dim. пБсенка, s, 4. ied. пищашь ‚ пискнущь, рї: 
Чеофен, л., Gefang, т. pen, pfeifen; ani pisnąć, ни пик- 

Piotr, т. ПешрЬ, (имя), Peter (Naz нупть, niht einmal пикйен. S. pis- 
me); Swiętego Piotra ziele, дья- kanie, pisknienie, piśnienie, л. 
вольское укушенте (Praemorsa), Pisklę, есіа, п. pisklątko, п. пте- 


Teufelóabbip (Pranje), т. нспЬ, молодая пшица, Я ет, 
Piotrowiny, f. pl именины ne- n., junger 930001, m. 

тровы, Феѓегёпотпепё[ерег, f Piskliwy, а, е. adv. — wie, пискли- 
Piotruszka, pietruszka, f. петрушка, вый, pipend, реа; визгливый, 
(petroselinum), Peterfilie , f. | winfelnd. 


Pipa, f> pipka, f. dim. сшволЪ пера, Piskorz, m. рБчной вьюнЬ, © ап: 
Gederfiel, m., куришельная шрубка, еее, т. | 

Заба рее, /.5 пипа (бочка вы- Ріѕзтіеппу, а, е. «д. — ше, пись- 
сокая и узкая), Уфе (фа), f- менный, jum Sdreiben gehörig; 
Pipić się, s nd. вырастать изЬ бен охошникЬ много пи- 
подЬ кожи, (оборо дБ), и о BOAO- сашь, fhreibfelig ; хорошо пишуё 
caxb), unter der Haut Белопоа фей - шүй, gut fhreibend. S — ncéść, f. 
(vom Bart und Haaren). Pismo, п. письмо; начершанте, по- 
Piramida, f. пирамида, Yyramide, f> черкЬ буквЪ. попись руки, фин, 
Piramidalny, а, е. adv. — по, nupa- Фап фин, Hand (ии ©фгефеп), /:; 
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письмецо, ‘бумажка, билешЬ, Plac, u, т. площадь, Зав, freyer 
Briefen, л., Bettel, m., Bilet, п.; Pah, m., мБсшо, аб, m., Stelle, 
swięte, свяшое писанте, ђе: f., Ort, т.; случай, причина, Ge- 















lige Сф, /.;. сочиненхе, mBo- legenbeit, f. adj. — соту. 

ренїе, @фий, /.; Werf (eines @фий: Placa, f. v. zaptata. | 

ftellers), ze Placek, cka, т. блинЬ, пирожное 
Pisownia, f. правописанїе, УФЕ плоско раскашанное, Pla, breiter 


fhreibung, f. ?йппег Kuen, т. 
Різіасуа, f. фисташка, Piftacie, f. Płachta,  поршанина; толстая 
Pistol, т. писшоля (монета), ФИ холсшина, grobe Leinwand; покры- 


(eine Goldmünze), f- | вало поршяное на шелгу, на 
Pistolet, u, т. ріѕіоІ К, йт. TM- лодку и пр., Dede von grober ein- 
сшолешЬ, Piftole, f., Фї, п. wand ац Wagen, Kähne 6.3 me- 
Pisiuga, f. севрюга (рыба), 9 ©, нёшы, Задьнек, п. pl. | 
Cerwrjuga, Płacić, s. nd. платишь, забей, бе: 
Pisywać, s. nd. cze. часто писать, zahlen (propr. et fig); сшоишь, 
ой fHreiben. v. pisać. gelten, 


Piszczałka,f. (dim. a ріѕ2сг21а), дудка, Placówka, f. placowa straż, фор- 
свирБль, Pfeife, f. adj. —kowy. посшЬ, Vorpoften, m. 
Piszczałkować, s. 4. прививать де- Васы ү; лаана. 
pesna, Bäume impfen, пеп, п. 1 
Ріѕаслеб, 5. па. пищать, пискащь, Płaczek, czka, т. плакальщикЬ, 
pipen; pfeifen, 2. piskać. плакса, Greiner, der viel weint, т. 
Piszczek , czka, т. свирБльникЪ, AY- Přaczka, f. плачевница (у похоронЪ), 
дошникЬ, флейшикЬ ‚ Pfeifer, meo Klageweib п. (bey Зедхаби ен), 
Piszczel, f. свирБль (сдБланный 
uzb шросши), Pfeife, Уобере Це, /. 
ручная кость, Armröhre, f 

Pity, a, е, пишейный, чшо пить 


Płaczliwy, а, е. adv, — wic, плачев- 
ный, beweinenswerth, (йд, wei- 
пен. 5. — wość, f. 


можно, trinfbar, Plaga, f. ударЬ, толчокЪ, Glag, 
Piwnica, f. piwniczka, dim. погребЪ, 421—0, т.; казнь, наказанге божте, 
Keller, т. adj. piwniczny. аде, Geipel /. Gottes. 


Piwniczny, ego, т. ключникЪ, клю- Płakać (praes. placzę ‚ — 62652), 5. nd. 
Piwnik, т. брусника, Preifelbeere, f. плакать, beweinen, ‹ 

Piwo, л. пиво, Bier, п. adj. piwny. lama, f. plamka, f. dim. пяшно, 
Piwonia, f. пеонїя, марьинЪ корень, ПАшнышко, $Їе@, т. (propr. et fig). 


(Paeonia), Päonie, GiHtrofe, f. Plamiĉ, s. nd. марать, пачкать, 
Piwosz, т. пьяница кошорый всегда {сеп} замарашь, Defleden (propr. 
пиво пьешЬ, Bierfäufer, т. et /76.\. S. plamienie, л. 
Piwowar, т. пивоварЬ, Bierbrauer, Plamisty, a, е, маркїй, leidt fledend, 
m. adj. — warski. fHmubig werdend, adv. -sto, S. -51056. 
Piwowarstwo, n. пивоваренїе, Bierz Plamowaty, a, e, Ф пятнами, flečig, 
brauen, ze, Bierbrauerey, f. _ gefprenfelt. adv. -10, S. — tość, f. 
Piżmo, п. мскусЬ, Vifam, m. adj. Plan, u, т. планЬ, чершежЬ, Plan, 
— mowy. Nif, т.; maanb, намБренте, Pan, 


Piżmować, s. nd. намазывать, Ha- (пйоці, т. 

куривашь мскусомЬ, mit Bifam Planeta, т. планеша, Planet, m. 
anmachen, parfüniren. adj. — towy. | 
Piżmowicc, wca, т. Кабарга, Bifam- Р1апозуаб, s. nd. планировашь, plaz 
thier, т. niren (Papier) 


EOST. 
ы е ДҮК 
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Plapla, plapa, m. f. болтунЪ, бол- Přaszcz, płaszczyk, m. dim. плашЪ, 
шупья, Plappermaul, n. _ Mantel (propr. et fig), т. 
Pląsać, (praes. pląsam, pląszę), s. nd. Płaszcza, f. всякая плоская рыба» 
плясашь, (Bb библти: in der Bi- какЬ камбала и пр., jeder platte 
Бе; tanzen); двигать руки и ноги, Се ф, alg; фойе w., т. 
дБлашь тфБлодвиженія, Hände Přaszczyć, з. па. плошишь ; дБлашь 
und Зибе bewegen, Geberden machen, плоскимЪ, platt, аф maden, 


Pląsacz, m. ten со pląsa. P Ў IN 

Plask, u, т. плескЪ; mpecKb, спгукъЪ, ranh Л, dim, плащикЬ, Mün- 
ГА . 

аф, Knal, т. Płaszczyzna, f. плоскосшь,площадь, 


РіаѕК, u, т. плоская сторона чего ; 
нибудь, lähe, breite Seite f. eines A а АЯ 
м к 9 , . . . 
Dinges. Płat, u, т. лоскушЬ, намешка, 
Płaskać, (praes. płaskam, plaszczę), Фарреп, е т. zum ен 
5. пй. плескать ; НаЙфен, ап Фен. рае v pleść ) 
b] О . 
Plaskaty жа р1азкоуайу. „„ Р1аїаб, 5. nd. р1атаб, з. ла. распла- 
Płaski, а, ie, плоскій, неглубокій, стать; разрубить, зегўрайен, zer- 
ровный, гладкій, Маф; Тебе; glatt, {фпеїбеп, zerreifen; platać rybę, maa- 
- ереп; (w arytm.) płaska liczba, ква- сташь, einen $10 reifen. 
СЫҢАР кә дә k g Л. Plątać, 5. nd. тушашь, запушать 
adv. —ko. 5. —kość, f. 2 Де ET. 2 + 
. wA 
Płaskona, т. плоскїй уголЬ, ебепег er 8 КА АР ай 
2 , E 


Wintel, т. 5. | : 

Płaskomiernictwo, л. плоском Брте, ся, fih verwirren, S 
Slähenmefung, f- i Plątanina, f. запутшанте, Зе Йефеио, 
Р1азКопоз, т. колпица; колпикЬ Verwidelung, f. 

(птица), der мое бе Neiher, т. Płatek, tka, m. płatuszek , szka, т. 
Přłaskonogi, а, ie, плосконогїй, лоскушЬ, наметка, Хйррфеп, gled- 


plattfüfig. 1e т 
Р1азКопозу, а, е, плосконосый, 806 золошо, Фо яноеи, ЗН: 
plattnäfig. Hengold, м, ; 


Płaskookrągły, a, €, плоскокру- Płatka, f. dim. стпавка (sb игр), 
тлый , афти, Ginfa (im piel), т. ; 
Płaskoprost, т. горизонтальная Přatkowy, а, е, лисшовый, ан :; 
линїя, wagerechte Linie, f. — prosto- Blätter, - 

wnica, f. v. Srzodwaga. Płatnerz, т. дБлаюший золошые 
Płaskoprosty, — prostowny, а, е. adv. лисшы, Plätner, бо 1йдег, п. 
—to, — wie, горизоншальный, Płatny, а, е, плашимый, за баг, 
хоадегефі, Horizontak. (obs.) ходячїй (о xonemaxb), дап): 
Fłaskoschodzisty, а, e.- adv. — 10, Баг (ооп Münzen); награждентя 40- 
плоскопокашый, ошлоғій, fanft сшойный, belohnungãwürdigs, adr. 


abhängige. 5. — 81056, f. — по, 5. — ność, f. 

Płaskowęgiel, v. ріаѕКкоћаі. Płatwa, f. плоть, $06, m.; бабки, 
Р]азКиг, m. родЪ ячменю, ячмень брусья Eb поддержантю Apy- 
восточный, jweyjeilige Фе е, f. гихЬ служащтїя, Ятавера еп, т. pl. 


Plastr , u, т. пласшырь, УНайег, л. Фа ще», f. 

Plastrować, $. nd. пластыри при- Pław, и, т. водяное животное, 
- кладывать , Pflafter auflegen; pla- Wafferthier, 2.5 черепокожное жи- 
strować, прививашь дерево, Bäume вошное, какЬ шо: раковины ипр., 
impfen. фаб еу, п., al; Mufheln :с.; ло- 
Pląsy, v. plẹsy. пасшь у мельничнаго колеса, 





фей, л.; золошой листЬ, лисшо- 





у 
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©фацеї f am Müplrade;, w plaw, (Kmo сплешаешЪ), @фуяфек (Gleg 


Bb плавЬ, fwimmend, = | ter), т. 

Plawić, s. nd. пусшишь на воду, РІесгуѕіу, а, е, плечисшый, Dreitz 
купать (н. пр. лошадь), {Ффиеш: {фиПетд. | 
men, in Ме @фиепиие reiten; maa- Plemić зе, s. nd. распложашься, 
вишь, по водБ гнашь, Яббей. fich fortpflanzen. 

— 51е, плавишься, дејфіоепипе wer- РІетіе, іепіа, п. племя, поколБнге, 
den; (роег.) тереплышь, iberfhifen, опий, т., Geflecht, п. 


5. pławienie, п. Plemiennik, т. единоплеменникЬ, 
Plawka, f. плавокЬ, @фишии 5$ фей Etammgenofje, т. 
п. ап der Angelfhnur, am Nege. Plemienny, a, е, дБтородный, 


Р1аупу, а, е, судоходный, {ФИ баг. Beugungs=. 

Plenić, plonić, $. па. сдБлашь mao- 
дороднымьЬ, плодоноснымЬЪ, {ги Е: 
bar mamen. — się, распложашься, 
fidh fortpflanzen. 


Plenipotencya , f. полномочте, VoM- 


Р1ауса, т. плашильщикЬ; Babler, 
Зеза ег, т. 

Płaytace, pl. родЪ сушеной рыбы, 
Art gedörrter $Ифе. 

Płaz, u, m. тадЬ, гады; пресмы- 
каюныяся живошныя, friehendes MAGE, f. Ё 
Thier, n., friehende Thiere, п. pl. Plenipotencyaryusz, m. полномочный 

Płaza, f. плоскость, плоская CMO- министрЬ, bevolmädtigtee Diniz 

‚ рона чего либо, lähe, fahe Eeite fter, т, 


; РІепіроїерсуоуаќ, — cyonować, $. n7. 
ЭБ (н. пр. зппаги, 3, %. уполномочить, БезоЙтафицен. 


Płazać się, s. nd. ползашь, пресмы- аа я Б лути үк, 
кашься, {тїеє@еп, ры ао 
Přazować, 5. nd. фухтелить, фух- Pjenność, f- плодоносе, плодө- 
ттелемЪ бишь, fuhteln, родїе, гиф баен, f. 

Pleban, т. їриходскїй священ- рү, а, е, adv. —no, зерно- 
никЬ, Pfarrer, т. adj. — ański. носный, наполненный зернами; 
Plebania, f. приходЪ; приходскаго плодоносный, Yol Körner; fruhtbar, 
священника домЬ, Pfarre, /.; Pfarr Pleść, plata, з. nd. cze. плесши 
ђаиё, n. плесть, flechten; болтать, fhwat- 
Plebeiusz, m. nieszlachcic, разночи- зеп, plaudern, 5. plecenie, plecienie, л. 
eub, просполюдимЬ, Штат, Plesek, cka, т. нагрудникЪ ‚ Bruft- 
gemeiner Mann, m. 1010, Эта ед, п. 

Plecy, т. pl.. (Plec, u, т. obs.), пле- Pleśń, f. илбень, Shimmel, т. 
ча, @фиети; хребешЬ, Nüğen, т. Pleśnićĉ, s. nd. дБлать плБсҥБвБ- 
Pleć (praes. pielę, praet. pioli), s. п4. лымЪ, {філа maeu. 

полопть, јйѓёеп, 5. pielenie, п. Pleśnieć, s. па. плБенБвБшь, nab- 
Płeć, gen. рісі, f. (мужескїй или снБть, fġimmlig werden, fhimmeln, 
женскій) полЬ, (männlihes oder Pleśniwy, a, е. adv. —wie, — мо, 
weibliche) GefHleht, п.; реб piękna, плБсенБвБлый, verfhimmelt, Фили: 
прекрасный поль, das {фёпе Gez lig; —niwy Кой, воронопБгая ло- 
(ефе; plećtwarzy, цвЪшЬ, краска шадь, Braunfhimmel, т. 5. -wość, f. 
Bb лиц Б, Gefihtsfarbe, f. Plęsy, ów, pl. плясаніе, пляска 


_ Р1еб, f. (роеЁ.) v. plecianka. (руская), тий{фее Nationaltang, т.; 





Plecianka , plecionka, f. плетеница, смБшное движенїе рукЪ и Horb, 
плешенка, корзинка, geflohtene 910: Ійфегііфе Geberden f. р/. mit Händen 
beit, f., Korb, т. und Бен; родЪ забавныхЬ п Бсней, 

Pleciuch, m. болшунЪ, пусшомеля, Mrt luftiger Lieder, /. pl. 
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Plesz, u, т. —у, f. плБшь на ro- Ріосіеппу, а, е, полоптияный, XOA- 


ловБ, Patte f. auf dem Хорѓе. 

Pleszczeć, $. nd. плескашь, іп Ме 
Hünde Найфеп. 

Pleszczýć się, 5. nd. водишься, {10 
Herumtreiben, 

Pleszek , v. plesek. 

Plet, u, т. v. plyt. 

Pletliwy, а, e, болшливый ; выду- 
манный, вымышленный, plauder- 
Бай; сое fabelhaft. 5. — \9$6, f. 

Pletnia, f. maen, фе Фе, f 

Plcinica, f. плошЬ, @ об, т. 

Płetwa , ріуіуа, f. рыбье перо, 9106: 
feder, f- 

Płetwisty, a, e, имБюший перья, 
mit $106 еђегп yverfehen. 

Plewa, f. plewka, f. dim. plewy, pl. 
плева, плевелы, @ргец, f.; (№ bo- 
#ап.) plewa, плева, чашечка коло- 
сяныхЬ mpaeb, (Gluma), Blüthen- 
felh (bey manden Kräutern), m. 
Plewiarz, т. полольшикЬ, äter, т. 
Plewiarka, f. полольшица, йени, f. 
Р]еу С, s. nd. полопть , јӣѓеп, 
Plewidło, л. полотье, Заеи, z.s 
выполошыя худыя травы, NUŞ- 
де}йїгїеб Unfraut, л. 
Plewisty, a, €, плевельный, у6Цег 
©ргеп. 

Plewnia , f. plewnik, т. плевница; 
сарай для плевЬ, Gpreufammer, f 
Pliś, plisia, f. плисЬ, 10, т. 

Plisz, v. pliś. 

Pliszka, f. трясогузка, Badftelze, f 

Płoć, v. ріосіса. 

Рїосһа, f. (u tkacza), набилки, lade 
(bey Den Webern), f. 

Plochowiec, wca, т. пуховникЬ (ку- 
сшарникЬ), (Nerium`, Oleander (ein 
Strauh), m. 

Płochy, а, е, дикїй, po6KIň, wil, 
їфец; легкомысленный, [еїфгїпїїд. 

- Płocica, f. плошва (рыба), Art Зе: 
#9, m. ) 

Ріосіеппіса, }. холстинный paab, 
холсшинный магазинЬ, einwand- 
niederlage, f 

РіосіепріК, т. шкачЬ; холшевниЕЬ, 
торгующий полошномЪ, ее: 
ber; Lrinwmandhändler, m. 


щовый , холешяный, 


leinen, Тем: 


РїослеК, czka, т. (w gornictwie), про- 


мывальщикЪ руды, бурой фее (im 
Bergbau), т. 

Piocznica, f. лопатка, скребокЪ 
употиребляемый при промыван!и 
минераловЪ, Вафа ве (jum Crj- 
ша{феп), f- 


Ро4, u, т. плодЬ, зародышЪ, 


плодЬ upega, ruht, #еїбеё{тифи, f- ; 
(fig) плодЬ, произведенїе; вы- 
года, слбдсшвіе, (fig.) Erjeugnif, 
n., ЗтафЕ, Folge, /., Nugen, т. 


Р1одоЪбуса, т. чадоубійца, т. Ят: 


dermörder, m, ; - Ббусгую, чадоувій- 
ца, f., Kindermörderin, f. ; — bóystwo, 
чадоубтисшво, Kindermord, т. 

Р1одого4ту, а, e, дБлородный, 
Зейдипа$:. 

Płodny, a, е, плодородный, тифі: 
bar (von 9Хепіфеп und Thieren); ча- 
дородный ,' jur Beugung tauglid; 
(fig) продоносный (о деревьяхЪ 
и пр.), fruhtbar (ооп Bäumen :с.). 

Piodzić, s. ла. родишь, чадошво- 
рить, eugen, Kinder ецдеп; (fig) 
преизводишь , frjeugen, Heryorbrin: 
gen; plodzić się, плодишься, раз- 
множаться, fih огірйапјеп, fidh ver- 
mehren. S. plodzenie, п. 

Přodzicñĥń, іа, т. синеголовникЬ, 
(Eryngium), WMannstreu, Ва епіс 
ег, F- 

Рїаліер:ес, 1ейса, m^ płeodzisamicc, 
mca, т. ломаносЬ, ранункулЬ 6o- 
лошной, (Сгааеогопат), Brenn- 
fraut, п. 

Płodziszek , szka, т. змїевикЬ, родЪ 
дикаго чеснока, (АШат ѕсогойо- 
ргазат), ЭЙФ[аиф, т. : 

Płokać, (proes. płoczę, — esz), mo- 


лоскапть, мышь, яи$уШен, wafhen. - 


5. рїоКаше, п. 

Płokarz, т. (— karka , /.), w papierni, 
полоскальщикЪ, (на бумажномЬ 
завод5), @ршее (іп der Papiermühle). 

Płomień, nia, п. пламень, пламя, 
Flamme, f. (propr. et /=.). 

Ріотіепі, s. па. испускать, произ- 
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водишь пламень, eine (аще geben, РіоѕКаг, u, т. р1озКаги!са, f. полба, 
зпафеп ; рїотіепіќ się, пламенБить, Dünfel, Spelt, т. 
блисшатть, сверкашь, flammen, lo: Р1оз2ус, s. nd. пугать, испужашь ; 
dern, [еифѓеп. , прогнать, оптогнашь, фогНфеифеи, 

Р1опие у, а, e, пламенисшый, fortjagen. | 
пламенный, flammend, flammig. Piot, т. плетень, (веЙофенег) Baun, 


adv. —10. 5. —tość, f. m.; plotem stać, cmoamb Bb ряду, 
Ріотук, т. dim. а přomień , v. pło- in einer Reihe ftehen; tegożto płotu 
mień. кої, люди одного copma, или 


Plon, и, т. добыча, корысшь, шайки, Зее von demfelben ©фаде. 


_ Зеше, 9(цёбеше f> (propr. et Ёг.). Ріоїе, v. pleść. 


Р1ой, рїоша, f. ріоћКка, dim. про- Plotka, f. v. р1ссїапКа, смушки, 
POS, ошверзппе Ha льду, не co~ ИЛевета , пересказы, враньь Klat- 


вершенно замерзшее, befrorneg Loh 19%, fe, Gerede, Л; plotka, ж. 


im Се, Wuhne , f. сплешникЪ, смушникЪ ,. клевеш- 
Р1опа@, v. оріопаќ. никЬ, а фе, Poftenträger P 
Plondrować, plądrować, s. nd. rpa- Płotka , ryba, v. płoć, płocica. 

бишь, расхищатпь, plündern, rauben, Plotkarz, т. перескашикЪ К к 
Plondrownik, т. грабишель, Уи: нощикЪ, Klätiher, Poftenträger, т. 

derer, m. Plotliwy, v. pletliwa. 

Płonić, з. nd. изсушишь, cyxumb Płótno, п. полотно, xoacmb, ет: 
неплодороднымЬ сдБлать, nus: wand, f. ; 

troďnen, 7. a., ausfaugen (ein Geld), Ploton, plóton, т, часть войска, 
тремя шеренгами Bb линїю no- 


спановленнаго, плошонЬ, Peloton, 

in Фебе und Glied ftehende Феегаб: 

{бе ипда. | 

Pronina, f. безплодное, тощее поле, Ploty, ии, косички у 
АЕ женщинЬ, Haarjöpfe т. pl, der 

augedörrtes, magere Fed, п. Grauenzimmer, 

Płonka, f. прививокЬ, Pfropfreis, л.; Přłowić, s. nd. половымЬ дБлашь, 

дикое деревцо, кошорое приви- frohgelb maden. 

ватпь надобно, YPfropftamm (der zu Płowieć, s. nd. ToroB ŠMID; линяшь, 

pfropfen ift), т. лишаться цвБиту, ftrohgelb, Мав: 


Р1юшеб, s. nd. plonié się, сдБлашь- 
ся безплоднымЬ, высохнуть omb 
солнца, omb засухи, qustrodnen, 
v. n., Dirr, unfruhtbar werden. 


° Płonnik, т. разводЪ молодыхЬ ge- gelb werden; verfhiefen, verbleihen. 


ревЪ, Baumfhule, /.; plonnik wo- Płowożołtawy,¿ а, е. айр. — w0, по- 
dny, rolny, споръшь (трава), (Ро- ловый, желшовашый, fahlgelb. 5. 
lygonum), Weggras, п. 056, К 
Ріорпу, a, е. adv. — nie, О без- Płowy, а, е, половый, изЬ желша 
плодный, неплодоносный, їп: бфлый, баба 6. adv. — wo, S. 
fruchtbar (von ееп); зеренЬ не —wość, f. 

имБющїй или cb малыми зер- рас, s. nd. plunać, s. d. řed. plu- 
нами, обие Körner, mit fleinen йт: wać, plwać, s. nd. с2е. плевашь, 
nern; ( 72.) пощешный, напрасный, плюнуть, іриќеп, ацёјререп. 
vergeblih, eitel, leer, 5. — ność, f. Р]аса, gen. płuc, pl. (dim. ріасКа), 
Plonować, s. nd. колосишься, іп легкія, легкое, lunge, f. 

Wehren fhießen. РІаспік, m. м$дуница, (Lichen 
Płoskoń, —Кий, płoskunka, płoskon- Pulmonarius), ęungenfraut, л. 

ka, f. посконь; Bb конопляхЬ Ріїчспу, płucowy, a, е, легкошный, 
трава мужескаго рода, не npu- Ф®ипдеп:. 

носящая сБменЬ, männlicher Hanf, т. Pludry, ег, pl. раде, rek, dim. 

а 


Plusk! int. шхлёпЬ! Канф! 


` брызгать, befprigen;  плескать, 
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длинные и широкїе штаны, Їн: снушь, plätihern; точь Ф жур- 
беби, f pl | чанїемЬ, хацфеп? fliegen. v. pluskać, 
Раз, т. плугЬ, Pflug, m. adj; Pluta, f. ненастье, regnihtes Wet: 
EAB OWY ter, п. 


Plugastiwo, л. (plug, т.) смрадЪ, Вауу, а, е, ненасшливый, HC- 
калЪ, грязЪ, дрянь, па), Ип: насшный, терїї, пав (vom Wetter). 
rath, m. (propr. et fig-), Pluton, v. ploton. | 

Plugawić, s. nd. пачкать, запачкать, р|аууіаї, и, т. священническая риза, 
марапть, замарапть, осквернишь, плашь ош дождя, Regenmantel т. 
verunreinigen, befudeln (propr. et /5.). фер Geiftlihen, 

Plugawica, f. неряха, неопряшная Piużny, a, е, плуговый, Pflug. 
женщина, unfaubere Wreibsperfon, Přużyć, s. па. бышь благополуч- 
инфе, f нымЬ, Bb благососшоянти нахо- 

Plugawiec, уса, т. сквернавецЬ, диться, удавашься, успБватть, 
неряха, неопряшный человБкЪ, ӨШ feya, in gutem Buftande ерп, 
пай бае: епі, m. gut fortfommen, gedeihen; быть 

Plugawomowca, m, сквернословецЪ, полезньшмЪ, ий, dienti (ерп. 5. 
Botenreiker, т. . ріо2епіе, п. А 

Plugawomownošć, f. сквернословте, Dřużyca, f. родЪ mayra cb pyxoam- 


Зобептеірегер p f: ; ками, Urt Pflug mit Handhaben, 
Plugawomowny, a, е. айр. - тие, -п0, Plwać, v. pluć. | 

сквернословный ты е Рас но Н: Вик 
Р]агаму, а, е adr. — wie, —\0, оре фоле. 


и ам Е Е Plwaczek , czka, т. родЪ ядовишой 
неопрятйый, unfäthig, е ба|, | к 
1 5 зм Би, Mrt giftiger Slangen. 
{блин (propr. et fig-). 5. -wość, f. : 5 
i 2277 Plwalnik, т. плевальникЬ, ©риё: 
Plusk , u, т. плесканте, шлёпанте, ар те w | ри 
Гаф, т. (v. р1!ивКаб\. уосшу, f. рї. харкошина, ©рибе, f- 
Plusk rybi, т. maëckb, хвосшЪ cb Ptyeać, $. de течь, fliegen, rinnen; 
перьями (у большой рыбы), @{ф: плыть, {фюйттеп; fhiffen ; (ig) 
hwan, m. быть плавнымЬ (о слогБ), fliefend 
Plaskać, s. па. plusnąĉ, s. d. ied, 3a- {суп (хоп der фе бак); зромсне- 
кать, ЁіеВеп, entfpringen nus etwas, 
плескашься (выливая воду ‘м пр.), протекать, проходить, хетћіеВеп. 
канст, МаЙфей (indem шап Вај: 2. uplywać. 5. ріуюепіе, л. 
fer auggieft 20.). Р1уппу, а, е, adv. —ni, — по, 
Pluskota, f. (obs. pluski, pl.) nena- жидкій, (fig.) плавный, ПИ; 
cmbe, дождливая погода, nafjes (/5.) fliepend, 5. —ność, f. 


Wetter, Regenwetter, п. Ріупотіаг, u, т. влагомБрЬ, eud: 
Pluskotny, а, е, ненасшливый, тед: tigfeitêmeffer, Hygrometer, т. 
nicht, та; (ооп: Wetter). Płyt, u, т. płyty, рі. бревна ко- 


Pluskowliec, уса, т. водяной скор- пторья тоняюшЬ по р$5камЪ, 
итонЪ (насБкомое), Wafjerfforpion,m. 6 ашш, ёё баши, т. 

Pluskwa, f. pluskiewka, dim. клопЬ, Р1уїа,‚, f. внушренная пусшоша 
Wanze, №; (w bòtan.) клоповное печи, rab мБдь расплавливаеш- 
ckma, (Corispermum), Запзеи аи, ся, Naum m. im GCtüdgießperofen, 00 


Plasnąć, v. pluskać. ; das бт; {фут | | 
Р1аз®с®‚, т. плёскЬ, рыбтй хвостЬ, Рїуіек, tka, т. плотикЪ, бревно 
Иоан, т. 3 составляющее плошЪ, $/66баит, 


Fluszczeć, pluszczeć się, s. nde пле- m, плоскій плоті, Йафез Slof, п. 

















РО 


Płytki, a, іе, adv. — ko, плоскій и 
шонкїй, flah und dünn, 5. - kość, f. 
Přłytnice, pl. (w gornictwie), плоты, 
на кошорыхЬ плаваюшЪ по Bo- 
дамЬ sb рудокопняхЬ, Ghwimm: 
банЕ (їп Bergwerfen), f. 

Płytwa , f. рыбье перо, $106 ег, f. 
Plywać, s. nd. плавать, fówimmen 
(ргорг. et (fig.). 5. plywanie; л. 

Piywacz, т. плавашель, пловецЪ, 
Софии, т.; водяной жунЬ, 
Wafjerfäfer, т.; лен болошный, 
воронководЪ, (Utricularia), Waffer- 
fachs (Pflanze), т. | 

Přływaczka, f. бродЬ, мБсшо Bb 
рБкБ, гдБ лошадей купаюшьЬ, 

-Pferdefhwemme, f.; поясЬ, пузырь 
для плаванїя, Gwimmgütrtel, ть, 
Blafe f. yum Ehwimmen, 

Рпе, v. piąć. 

Pniak, m. pniaczek, czka, т. пень; 
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auf (in) den Feldern Herunlaufen ; oco- 
бенныя выраженыя,  befondere Ne- 
denŝarten ; co po tym, что за пользу 
приносишЬ, was nügt da5? nic ро 
iym, ни Kb чему не годится, 
Das идеи пїфї$ ; iaż ро wszystkiém, 
ужЬ всё окончано, е5 ift їфоп alles 
vorbey; poznać kogo ро glasie, y- 
знашь кого по голосу, finen ап 
der Gtimme erfennen; (Bb сложносши 
<Ъ глаголями), по (за, Ф, Ha), 
нБсколько, не множко; на HÈ- 
которое время; много, (м ўц{аш: 
шепдеўг еп Зепобщети) ; verwandelt 1) 
ро da słowo niedokonane in slowo 
dokonane, 2) bedeutet; über; Ве:; 
auf, darauf; eine Weile, ein wenig; 
viel, in Menge. 


Pobaczać, v. oglądać. 
Pobawić się gdzie, s. 


d. пребышь 
нБсколько времени гдЪ нибудь, 


пенек; колода, ошрубокЪ, Stamm, fih einige Beit wo aufhalten, 


Stod; 910, т. adj. —kowy. 


Pobazgrać, v. bazgrać. 


Pniakowaty, а, е. adv. — 10, дюжій, Pobędę, v. pobydź. 


плотный, ftümmig, unterfeßt. 


Pniowszczyzna, f. плаша omb вы- 


Pobiała , f. обБлка, tleberweifen, п.; 


полуда, Berjinnung, f 


рубки пней Bb лБсахЪ, Gtanumngeld Pobić, s. nd. побить; умертвить, 


(für einen im Walde zuhaucnden Stamm), 
Po, praep. (с. dat., cb дашельнымЪ): 
по, па; auf; п. pr. po naszemu, 
по нашему, паф unferer Weife, auf 
unfere Wreife; po Polsku, по Поль- 
ски, Auf polnifĖ ; (с. accus. cb вини- 
шельнымЪ): за, nadh (auf die Frage 
wohin); л. рг. idẹ po piwo, иду за 
пивомЬ, 14 gehe пай) Bier; по (cb 
винишельнымЬ), {$ an, п. pr. aż ро 
kolana, по колБна, big ап die Knie; 


fHlagen, tödten (viele); перерБзапть, 
аб (афееп ; разбишь (о градЪ), 
zerfhlagen (vom Hagel); pobiiać, s. nd. 
обивашь, набивать, наколачи- 
вашь, Фадей; pobiiać beczkę, 
набивать обручи на бочку, ет 
баб binden; pobiiać dach ошаш, 
домЪ покрывашь гоншомЬ, ®а$ 
Dad mit Shindeln befhlagen (defen). 
— się, бишься, сражашься, fith 
fhlagen, 5. pobicie, pobiianie, z. 


по (у вопроса : почему), ju, à (auf Pobicie, п. крыша, кровля, шо чБмЬ 


die Frage: wie theuer), п. рг. ро ріес 
talarów, по mamb шалеровЬ, зи 
(а) fünf Thaler; ро iednemu, по og- 
ному, еіп ФИ, eine Perfon зс. auf 
einmal; (c. Locali, cb предложнымЪ); 
по (cb предложнымЪ), послЪ, nadh, 
п. pr. ро Śmierci oyca, по смерти 
отца, па ет Tode des Baters; 
ро obiedzie, послБ обБда, паф dem 
Mittagseffen; по (cb дашельнымћ), 


Pobiedz, pobieżeć, роЬїеераб, s. 


покрыша кровля, Dede, /., Dach, 
n., Dahbededung, F. 

d. 
поб$жашь, уйши скоро, куда 
нибудь, irgend wohin laufen, rennen, 
S. pobiegnicnie, л. 


Pobiegać, s. nd. побБгашь; попры- 


гашь, порБзвинться, noh etwas 
Беги (алии, Herumfpringens 5. po- 
bieganie, z. 


auf (oder: in) — perum, л. pr. bicgać Pobielać, s. nd, pobieliĉ, $. d. o6b- 
po polach, бБгашь по полямЬ, ливашь, обБлишь; побБливашь, 
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побБлишь, weifen; лудишь, nory- Poboiewisko, п. мБето сраженїя, · 
дишь, verzinnen, Se pobiclanie, рашное поле, ©фіафіео, п. 

— lenie, п. Pobór, oru, т. поборЬ; подашь, 
Pobielacz, m. 6БлильшщикЪ; лудиль- оброкЬ, Eteuer, f. 

щикЬ, der weift; бег verjinnt, Poborca, т. сборщикЬ, @{епегеїп: 
Pobierki, ów, pl. собиранте осшаль- nehmer, m. 
ныхЬ колосьев, nocab жатвы Poborny, a, е, оброчный; maama- 
осшавшихся, Nadlefe, Mehrenlefe, 1ШЇЙ подать, fteuerbar, fteuerpflihtig. · 
. f-; собранте остальнаго винограда, Poborować, s. nd. плашить FO- 
Weinbeeren -Nachlefe, f дашь, оброкЪ, Gteuern geben, (їепеги, 
Pobiiać, v. pobić. . Poboy, oiu ‚т, убтенте, сБча, кро- 
Pobiiacz, m. ten со pobiia. вопролипие, Gemepel, Blutyergie- 
Pobisurmaniać, 5. nd. роЬ1зигтпап1б; fen, n. Ж 
5. 4. сдБлать кого шуркомЬ, My- Pobożność, f. благочестие, благо- 
сульманомЪ, ceinen уши Mufelmann, говне, @онеё{игф, grömmigfrit, f. 
jum Türfen шафен. Pobożny, a, е. adv, — nie; благо- 
РоМай216, s: d. pobłądzać, s. nd. Честивый, богобоязненный , got: 
прошибинться; погрБшитшь, 3a- tesfürdtig, тү 1 
блуждать, irren, fehlen, fiğ ver У i бу ре нды түе а 
geen, 5. роЫайғапіе, — dzenie, f. ОРаь, по Еа ү верху), (оре) 
wegnehmen; pobierać podatki, сби- 
pams податки, die Gteuern einneh- 
men. Pobrać się, женишься, CO- 
чешаться бракомЪ, fich verheirathen, 
Pobratać się, s. nd. pobracić się, s. d 


Pobłażać, s. пі. пошакашь, бышь 
снисходишельнымьЬ, nachfehen, паф: 
Фе feyin, 
Pobłażanie, n. снисхожденте, по- 
г ‚ 
манна; Лаффг, Л. побрашаться , 114 verbrüdern ( propr. 
Pobliski, а, іе. adv. — Ко, gb бли- et fig). Ek 
зости находяштися; близки, іп Робгауш, —tymieć, mca, т. ро-- 
Der Nähe befindlich, nabe; (ig:) po- bratyn, m. (двоюродный брашЪ, 
bliżsi krewni, ближайште родситвен- о, ы, Мә дг чыш» 
” s Ух. Е 
ники, Die пшн Verwandten, дру и брань, бетуепё{тешиб, Bruz 
Pobliskcść, 7 близость; близкое · бегу т.; сродсшвенникЪ , Berwand- 
родспво, Nähe; пабе Berwandtichaft. (его. аа}. —tymski, —tynski: 
Pobliż, u, т. всё cb близости Ha- 


З 3 < n Pobrzegowy, а, е. adv. — wie, — үүо, 
ходяшгееся, AMes was іп der Nähe ift. ме am Ufer gelegen. 
Pobliżey, adv. её praep. поближе, Pobrzeże, п. берегЪ, Ujer, п. Strand, m. 

etwas näher, näher Heran, Pobudka, f. поводЪ, побудишель- 
Pobłogosławić, v. břogosławić. ная причина, Beweggrund, т.; 
Pobłysk , роЫузКас, v. błysk, ЫузКаб. поопгренте, Anregung, Mufmunterung, 
Pobocz, pobok, (obs.\ adv. подлБ, f., ушренная заря, возвЪ шаемая 
возлБ, neben, уме Seite. барабаннымЪ боемЪ или шрубою, 
Pobocznica, f. боковая доска на уе! е (бер den Soldaten), Г. 
кроваши , Greitenbret п. am ЗеНе. Pobudować, $. d. построишь, ап: 
Poboczny, a, e adv. —nie, побоч- bauen, bebauen, ; , 
ный; посшороннїій, Geiten, Nez Pobudzać, 5. nd. pobudzić, $. d. paz- 
беп:; poboczny syn, побочный (не- буживашь многихЬ, разбудить, 
законорожденный) сынЬ, пани: wiele aufweden; поотшряпть, воз- 
licher (ипеб ег Соби, m. ; (№ prawie), буждашь, апгецеп, aufmuntern, er- 
linia poboczna pokrewienstwa, динїя щефен. 
посшоронная, побочная, Geiten: Pobudziciel, т. побудишель, поо- 
linie, Nebenlinie (der Verwandtfhaft), шришель, З(итецег, Wufmunterer, т. 
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РоЬиггаб, з. па, poburzyć, з. 4. paz- 
рушишь, разорить много чего, 
viel зегіїбтеп, verheeren; poburzyć па 
kogo, разсердишь, раздражинть, 


aufreijen, aufbringen; возмущшищь, - 


преклонишь Kb бунигу, ац{шїе: 
gelin, jum Aufruhr тецен. S. pobu- 
rzanie, — rzenie, п. 

Pobydź (fut. pobędę), 5. 4. pobywać, 
5. nd. сле. побышь, побыващь, 
пробыть, fich aufhalten, bleiben (eine 
Зешапд irgend wo). 

Pobyt, u, т. пребыванїе гдБ ни- 
будь, Aufenthalt т. irgend wo. 

Pocałować, s. d. поцБловашь, НИ: 
fen. 5. Росаіоуапіе, п. v. Calować. 

Pochędożyć, s. 4. v. Chędożyć. 

Pochew, pochewka, v. pochwa. 

Pochłaniać, 5. 4. росһЇопаб. 

Pochlebca, — chlebny, — chlebiam, 
v. Podchlebca, m. 

РосНой, т. (obs.) прожора, Bielfraf, 
Зтейее, т. 


Росһїопас, з. d. ied. pochłaniać, s. па. 


пожирашь, СБдать, поглотить, 
аш{{се{еп, verfHlingen (propr. et fig.). 

Pochluba, f. pochlubka, f. dim. хва- 
сшовсшво, чвансшво, Prapferey, 
(©торүргефегер, f 

Pochlubić, v. Chlubić. 

Pochmurny, a, е. adv. — nie, — по, 
пасмурный; мрачный, dunfel, dü- 
fter (propr. et fig.). 5. —ność, f. 

Pochmurzyć, $. 4. pochmurzać, $. nd, 
хмуришь, морщишь лице, еіп 
finftres Gefiht шафеп. v. Zachmurzyć. 
(Pochod, u, т. походЪ войска, 
аф, т.; происхожденте, Ha- 
чало, Urfprung, Uranfang). 

Pochodnia, f. факель, ба, f. 
(propr. et fig.) айу. — niowy. 
Pochodniarz, pochodnik, т. носящий 
факелЬ, факленосенЪ, Gadelträger; 
momb который дБлаешЬ факелЪ, 
а@ешафег, т. 

Pochodność, f. происхожденте, npo- 
изведенте, Mbftammung, ега: 
mung, f. 

Pochodny; а, е, производный, про- 
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исходящій, Abftammend, Herjiam: 

- mend. Р 

Pochodzić, з. nd. pochadzać, з. па. сте. 

походишь, похаживать, побра- 

живашь, погуляшь, уегипїўейеп, 
perumwandeln, Бегиш{Фепфетп; po- 
chodzić zkąd, произходишь, брать 
начало, раждашься, hervorgehen, 

Herfommen, den Имугиив Haben, ent- 

ftehen. S. pochodzenie, п. 

Pochodzistecść, f. пологосшь, ошло- 
госшь, Покашосшь, fanfter 916: 
þang, m. 

Pochodzisty, а, е. adv. — to, ошло- 
гій, полои; покашый, Abhängig, 
а фа. 5. — tość, f. 

Росһор, u, т. разбЪЕЬ, порывЬ, 
нападенїе, Anfal, m., причина, 
Anlag, т., Зеащайцив, /.; moo- 
шренте, Anregung, Aufmunterung, /.5 
предразсудокЪ, vorläufiges Urtheil, z. 

Pochopny, a, е, adv. —nie, — по, 
даюний причину, 9106 gebend; 
do czego, склонный, расположен- 
ный Kb чему, geneigt ju etwas; 
возбудительный , прельщаюший, 
апгеїуеп®,. 

Pochować, s. d. — chowywać, s. па. 
спрятать; сокрышь, Yerfiegen ; 
похоронипть, begraben, zur Erde be- 
ftatten. | 

Росһо2у, а, е, пригожїй, изряд- 
ный. 0104, anfehnlih. 

Pochrachnąć, $. d. ied. росһгасһууаќ, 
s. пі. czę. харкнушь; похарки- 
вашь, 14 räuêpern, 

Pochutniwać, $. nd. сле. ликовать, 
jauzen, {тееп (ibt) 

Pochwa, pochwy, рі. ножны, Єфеібе; 
пахви, рі. @фюапучешей, т.; KO- 
жны у’колоса, Яраре f. der Wrhre. 

Pochwała, f. хвала, похвала; по- 
хвальное слово, DAS Lob, Lobrede, f. 

Pochwalać, s. nd. pochwalić, $. d. 
похваляпть, похвалишь, loben. S. 
pochwalanie, — lenie, n. 

Pochwalca, т. хвалишель, Òer lobt; 
Зобфреефет, m. ; хвастунЬ, Prahler, т. 

Pochwalka, f. похвальба; хвастов- 
сшво, Prahlerey, Groffpreherey, 7. 
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Pochwalny, а, е, похвальный, 156: нагнутый (omb старости), ge- 
lih, lobenswerth. bidt (vor Alter). l 
Pochwila, f. pochwilek, lka, m. nb- Pochynąć, s. 4. нагнуть на cmo- 
сколько времени, корошкое время, „рону, Auf die @ейе neigen. 
ein Weilhen, n., eine furze Beit, f. Pociąg, u, т. шянупе, шащенте, 
Pochwilny, a, e, послБ удобнаго Zug, т. , Зіеђеп, п.; принужденге, 
времени сдБланный , наф der pafe Swang, т. 5, влеченїе, ситремленте, 
` fenden Seit, пас verpafiter Beit, склонность, Zug, Hang, m., Nei- 
Pochwiściel, pochwist, u, m. xecmo- gung, f. ер 
кая буря, вихрЬ, heftiger Wind, Росавае, 5. nd. pociągnąć, s. d. 
Saufewind, m.; (orb бурливыхЬ- пошягивашь, пошянушь; поша- 
вБшровЬ у Caasanb, Gott der щишь, ziehen; привлекать, при- 
Gtürme bey den @©[ашеп\. влечь, приташинть, апїебеп, Herz 
Pochwytać, s. nd. pochwycić, s. 4. апзіеђеп; Коро do prawa, do sądu, 
схвашывашь, схвашишь (много), позывашь Bb судЪ, оог Фемфе уе: 
(viele) ergreifen, ўаўеп. Se pochwyta- Hen; do czego, па со, ошносишься 
nie, — wycenie, n. кр чему, fih beziehen auf etwas, 
Pochybá, f. заблужденте, промахЬ, ссылаться Ha что, fih berufen auf 
Seblftreich, m., Berfehlen, п.; bez etwas, ; 
pochyby, безЪ сомнБнїя; конечно, Рос141у, a, е. adv. —1о, продол- 
ohne Zweifel, unfeplbar, говашый, 119194. 5. —tość, f. 
Pochybiać, — chybić, v. chybić. Pociask , u, т. кочерга, Dfenfrüge, f. 
Pochybny, a, е. adv. —nie, — по, Pocić się, s. nd. пошБшь, fỌwigen 
заблуждентю подверженный, fehle (propr. et fig.). 
bar, dem Sehlen unterworfen, fehler- Pociecha, / ушБшене, отрада, 
фай; ошибочный, погрБшишель- 10, т. 
ный, обманчивый, trieglih. 5. Pocięgiel, gla, т. пошягЬ, Ящеме: 
— ność, f. men, т. | 
Pochylać, s. па. pochylić, з. d. ma- Pociclnica, v. pocilnica. | 
гибашь, нагнушь; наклоняшь, Pociemku, аа”. во mamb, Bb me- 
наклонишь, beugen; neigen, Би: muomb, im Dunfeln, im Ginftern, 
neigen, 5. pochylanie, — lenie, и. 7. ро Ciemku. | ‹ 
Pochyłek, łku, т. нагибанте, mpe- Pociemnić, s. 4. пошемнишь, по- 
клоненїе, Beugen, Neigen, n, отло- мрачишть, verdunfeln, verfinftern, 
гость, покашосшь, bhang, m. Pociemnieć, $. d. потемнишься; 
Neivung (einer асе), А ; (Жж) упа- то Е. Dunfel, finfter werden, 
докЪ, убавленїе, Ginfen, п., 96: Pocierać, s. nd. potrzeć, 5, d. поши- 
nahme, f. рать, потпереть, (ein wenig) reiben,- 
Pochylisty, а, е. adv. — 510, гибкїй, Wifþen; растирать, pacmefenb; 
удобопреклонный, biegfam, leicht erreiben, 5. pocieranie, potarcie, п. 
зи neigen, 5. — stość, f. Pocierpieć, 5. d. пошериБть, (no 
Pochylny, a, е. adv. — ше, Koco- °M wenig) leiden, dulden, 
вашый, не всё перпендикуляр- P ocierpka, v. Smrodynia. 3 
ный, etwas {фүйде. S. — ność, /. Pocieszny, а, е. adv. —nie, — по, 
Рось\1054, f. ошлогость, пока- ушБшишельный ; веселый, забав- 
тость, {йде Lage, Neigung (einer ный, радостный, и; еее: — 
Fläche), К, Вер, F tich, luftige: 5. — ność, fo — 2 
Росһуїу, а, е. adv. — їо, ошлотти, Росіеѕхаќ, 5. nd. pocieszyć, $. 4. y- 
покашый, нБсколько КЬ гори- шБшашь , ушБшишь, tröften, 
зоншу наклоненный, qQbhängig, Pocieszyciel, т. ушБшишель, Ф100: 
fchräge, geneigt (von einer Зе; fter, m. adje —lski. ' 
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РОС. 

Pocięty, а, е, порубленный, mocb- 
ченный, erbauen. part. а pociąć, v. 
росіпас. | 

Pocilnica, f. потная баня, полок, 
©фтіббапі (ии Dampfbade), F. 

Росіпаќ, з. nd., pociąć, $. d. изру- 
бишь, разсБкапть (Bb куски), $ет: 
þauen (іп Etüde). 

Pociosać, pociesać, 5. d. — озууаб, 
з. nd. czę. пошесашь, bebauen, bez 
jimmern. 

Pocisk, u, т. верженте, Wurf, т.; 
всё ymo бросится какЪ шо: cmp- 
ла, дрошикЬ, бросальное қопье- 
цо, nes Wurfgewehr, alg: Pfeil, 
9ВитіріеВ, т.; (fig-) клевета, зло- 
словїе, сплетни, Berleumdung, /:, 
Nänfe, т. рі. айу. —Коуу. 

РосіѕКас, $. nd. росіѕпаќ, $. а. —ki- 
аќ, 5. nd. ссе. побрасывать, ILO- 
бросить, herum werfen; бросить 
umo на кого, einen mit etwas werfen, 
Począć, v. poczynać. 

Początek, 1Ка, m, начало, Nnfang, 
Urfprung, m.; początki iakiey nauki, 
первыя правила, первыя OCHO- 
вантя какой науки, Anfangsgründe 
т. pl. einer ЭВЦен фай. 

Początkować, 5. п4. учиться mep- 
вымЬ основанїіямЬ какой науки, 
die erften 9папаёдгіпде (einer ЭВШеи: 
fchaft) lernen. 

Początkowy, а, е. adv. — w0, Ha- 
чальный, Anfänglih, Anfangs, Ele- 


mentar:; первобышный; первона- Pocztmaystrowstwo, л. 


чальный, urfprünglih , primitiv. 
Рос2с:с, s. 4. (obs.) почтить, по- 
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Poczesność, f. честь, почшишель- 
ность; нторжесптвенное праздно- 
Banie, Chrbarfeit; еђгепооПе Seier, /.; 
временносшь, Зе ие, f.; pożeg- 
пас poczesność, пресшавипться, KOH- 
чапться, $18 Beitlihe деедией, fterben. 
Рос2езпу, а, e. adv. — ме, (albo 


`рос2езпу a cześć), досшопочшен- 


ный; почшенный, еһгбат, ehrenvoll; 
ушБшишельный, ошрадный, ёў: 
lih, егреец И. (а сгаѕ), временный, 
шлБный, јеШіф, vergänglidy 
Росгеѕіоуаќ, v. с2еѕіоуаќ. 
Poczet, cztu, т. число, Wnjahl, За, 
f.; (obs.) poczet sług, świta , orszak, 
ceuma, послБдующїе, прово- 
жашые, Gefolge, п.; poczet żoł- 
nierzy, эскадронЬ кавалеріи, @@уза: 
dron f. Neiterey. 
Poczta, f. почша, Poft, /.; почшо- 


вой дворЬ, Pofthaus, л.; (woienn.), 
пришинЬ, постЬ; стража, фейен” 


(bey Soldaten), т.; роса, młynek 
(obs.), (пошБшное колесо, Geuer- 
rad, п.) г. піупеК. 

Pocztamł, u, т. почшЬ-амшЬ, Poft- 
amt, п. 

Pocztarz, а, m. содержашель почты, 
почшмейсшерЬ, Pofthalter, Poftmeiz 
fter, т.; письмоносецЪ, почши- 
ліонЬ, Briefträgery (Poftilion), m. 
adj. — arski. | 

Pocztmistrz, pocztmaystr, а, т. почш- 
мейстшерЬ, Poftmeifter, т. 

почшмей- 

сіперстпво , Фоймейе ее, f>; Poft- 


meifteramt, л. 


чишашь, ебуей, beehren, v. исгсгіс. Pocztowy, а, е, почшовый, Poft. 


Poczciwiec, уса, т. честной чело- Poczuwać, s. nd. poczuć, $. d. по- 


вВкЬ, ehrlicher Mann, т. 


чувсшвовашь, fühlen; меги. 


Poczciwość, £% честность, право- Poczwara, f. xapa; чудовище, y- 


душе, Ehrlihfeit, NehifHaffenbeit, /. 
Poczciwy, а, е. айр. — wie, — Wo, 
честный, праводушный, ehrlich, 
тефИфайен. 


Poczęcie, п. (v. росгупаб), зачапие, 


родЪ, Бабе Larve, /.; Ungeheuer, 
т.; гусеница, червь (у насБко- 
мыхЬ перемБняющихся на 6a- 
бочки), Larse (von Fnfecten), К; до- 
мовой, призракЬ, Gefpenft, n. 


Empfängnif, f> Nayswiętszey Panny Poczwarka , f> dim, а poczwara, Ky- 
Maryi poczęcie, зачапие пресвятой колка (насБкомаго), Puppe f> eines 
Богородицы, Mariä Empfängnifk, f- Jnfects. 
Poczekać, $. 4. подождашь, warten, Poczwarte, adv. sb чешвершыхЬ, 
v. czekać. jum ееп, v. Czwarty. 
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Poczwarzaz, —rzyć się, з. d, xema- Podatek, tku, т, подать, оброк}, 


нишься, 714 gieren, affectiren, Abgabe, Steuer, fe adj. —kowy. 
Poczworny, a, е. adv. —nie, — no, Podatkować, s. nd. платить по- 
чешвероякїй; упряженный uem- ‘даши, Abgaben, Gteuern geben, 5. 
вернею, Yierfach; vierfpännig; po- podatkowanie, n. 

èzworna karelia, чешверомБсшная Podawać, s. nad. podadź, s. d. пода- 
Kapema, ме {Ниче Wagen, т. вать, подашь, geben, darreihen ; 
Poczynać, s, nd. począć, 5. 4. Ha- вручать, вручить, einhändigen, 
чинашь, Hayamb, Anfangens beczkę überbringen, überreichen; do wiado- 
(piwa 1. +. d.), почашь бочку, ein mości, увБдомить, ўи {ен thun, 
Зав (Bier x.) апуар[еп; chleb, mo- бепафиИцей; — kogo na urząd, 
чашь хлБбЪ, еіп 3109 anfneiden; предсшавляшь, рекомендовашь, 
зачать (младенца во ушробЪ), кого Kb чину, Kb мБету, einen 
empfangen (im Mutterleibe). 5. po- empfehlen, vorftelen, зо аден зи 
czynanie, poczęcie, п. einem Amtes, podawać че, podadź się, 
Poczynić, v. Czynić. | предаваться, предаться, fih er- 
Poczyścić, v. Суза, Oczyścić. geben, fich ausfeben (einer Gefahr с.) 
Poczytać, s. 4. poczytywać, 5, nd, czę. ройаіе się ztąd, изЪ сего явсшвуептЬ, 
чишашь еще не множко, поф ein Daraus ergiebt ИФ, erhellet, 5, poda- 
wenig и; почишать, думашь, wanie, podanie, п. 

ставишь за, Halten wofür, meinen; Podawca, т. подашель, вручишель, 
(fig) считать, за ей, тефпеп. Ucbergeber, Цебестекбег, Ueberbringer, 
Pod, praep. подЪ (c. ccc, et instrum, т.; раздавашель; имБюний право 
cb винительнымЬ и cb швори- Раздавашь духовныя доходныя 
пельнымЬ во всякомЪ значенїи МБсша, Berleiher von Pfründen, т. 
россїйскаго предлога), unter (ши Podawczy, a, е, вводный, ленный, 
dem Э(сси|. und dem Dativ, in jedem  Berleihungs =, tehns =. 

Ginne des Бен | Фен Wortes); (zb слож- Podbiat, u, т. 6БлокопышникЬ 
ныхЪ глаголахЪ); подЪ, не множ- (Tussilago), Huflattig, т, 

ко; (in и{атштепвде{еБїеп Seitwirtern) < Podbić, $. 4. podbiiać, 5. nd. под- 
maters ein wenigs (Eb сложныхЬ и- бишь, подбивашь; прибить чшо 
менахЪ), подЬ, (їп gufammenge: < исподи, unter etwas anfolagen, 
febten Nennwörtern): unter; подЪ (о 9110960; подбить платье, еіп 


В о, 


времени), (von Der Beit): gegen, п. pr. 
pod wieczór, подЬ вечерЬ, gegen 


Kleid füttern; kogo, поколошить 
кого, derb Бигфутйдст; podbić kogo 


_ Abend. 


- Podarować, v. darować. 


pod siebie, покорить подЪ власть 
свою, feiner Gewalt unterwerfen, unz 


Podadź, v. podawać. 
terjohen; podbić oczy komu, nog- 


Podagra, f. подагра, Podagra, ne 3 
ба д, F бишь, кому глаза, ешеш die идеп 
Podagryczny, a, e, подагрическїй, blau fhlagen, 5. podbiianie, - bicie, z. 
podagrifh. ° ( Podbiegać, 5. па. podbiegnąć, $. d. 
Родазтук, т. подагрикЪ , Фефадый. 224. подбБжать, unter etwas laufen; 
Podanie. л. подаванїе, Hingebung, — ЕТУ, `наполнишься кровью 
fa; преданїе, Цебегдабе; Ueberliefez (подЬ Koxer), mit Blut unterlaufen, 
rung, f E? Podbierać, v. podebraċć. 
Podarunek, nku, m. подарокЪ, Ge- Podbiiać, v, podbić, ) 
{фепЁ, n. Podbóy, ош, т. покоренте, завое- 
ванте, Unterwerfung , Unterjohung, f. 
Podarty, а, е, разодранный, усё: Podbrodek, dka, т. подбородокЪ, 
riffen, v. Podrzeć, Kinn, n; цБпочка y удила, Хіпи: 
Podbrzeże, podbrzeżny, v. рофгае2е. ее, fo 
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Podbrzusze, п, подбрюшина; под- 
живошье, Unterbauh, т. adj. pod- 
Þbrzuchowy. 

Podbudować, 5. d. сшроишь подЬ —, 
unterbauen. 5. — wanie, п. 

Podbudynek , nku, т. сптроенте под- 
пирающее другое, Unterjug, т. 
adj. — ЧупКоуу. — 

Podbudzać, s. nd. podbudzić, $. d. 
побудить, подусшишь, поду- 
mamb, Heimlich aufhegen. 

Podburzać, 5. nd. podburzyć, s. d. 
возмущашь, возмушишь, раз- 
дражишь, аијгедеп; aufbringen, 5. 
podburzanie , — rzenie, п. 

Podburzyciel, т: возмушишель, MA- 
тежникЬ, Wufwiegler, m. 

Podchlebiać і t.d . v. pochlebiać i t. d. 

Podchmiel, u, т. хмБль (презри- 
шельно), аи, т. (уетафи 9). 

Podchmielać, s. nd. podchmielić, s. d. 
приложить. xM baro (8b варенїи 
пива), Mit Hopfen аптафеп, Hopfen ; 
причиняшь хмБль, пьянство, 
Бегаміфеп. 

Podchod, u, т. подходЪ, подсту- 
панте, Hinzutritt, m., Annäherung, f. 
v. podchodzić. 

Podchodzić, s. nd, podeyśdź, s. d. 
podchadzać, s. nd. czę. подходишь, 
подойти, приближаться, Heran, 
или gefen, апгіфеп (unfer etwas), 
п. рг. п woyskiem pod ѕате fortecę, 
< войскомЪ подЬ самую крБ- 
посшь, Mit dem Heere bis unter Ме 
Seftung; podchodzić pod co, mog- 
крадывашься; украдкою прибли- 
жаться, | HinfHleihen; распро- 
стираться до —, fich erftreden, reiz 
Hen, gehen 018 — (п. pr. woda, rzéka, 
н. пр: вода, рка, $. B. das Wafer, 
der luf); podchodzić krwią, v. po- 
biegać; podchodzić Коо, обманы- 
вать , обмануть кого, ¢inen hinter- 
gehen, бейфен. 5. podchodzenie, 
podeyście, л, 

Podchorąży, ego, т. подпрапор- 


_ KMO подхвашываешЪ ; 
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Podchować, $. nd. воспишывашь 
до нБкошораго времени, erjiehen, 

bis зы einer gewifjen Seit. 

Podchwycić, 5. 4. podchwytywać, 5. 
nd. cze, подхвапгишь, подхвашы- 
вашь, перехвашипть, апц{апдеп; 
шей{фпарреп; podchwycić kogo, y- 
ловишь хишросшію, mit lift fan- 
gen, ertappen. 

Podchwyciel, (vulg. podchwytacz), т. 

шптонЬ, 
лазушчикЬ, der auffängt; Wuflaurer, 

Kundfhafter, т. те 
Podchwytliwy, а, е. adv., — wie, —w0, 

склонный Kb подхвашыванію, 

geneigt jum Aufangen; хишрый, 
лукавый, liftig, 1Чаи; кто легко 
принимаешЬ что Bb худую cmo- 

рону, leicht etwas übelnehmend. 5. 
— wość, f. 

Podchylać, $. nd, podchylić, 5, d. 
подогнупть, еіп wenig biegen. 

Podciąć, v. podcinać. 

Podciąg, u, т. (v. podciąganie), me- 
реводина, подперемычный брусЬ, 
Unterjug, пабтоеоценег Balfen, m. 
(065. хорда, Sehne eines Bogens, /.) 

Podciągać, s. nd. podciągnąć, $. а. 
подшягивашь, подтянуть; под- 
водить, подвести, unter etwas 
Бупуебен, раппей; подходишь подЪ 
что, unter etwas hingehen, шаг: 
{фїтеп. S. podciąganie, – ciągnienie, z. 

Podcięcie, v. podcinać. 

Podcięgacz, т. (065.) v. poprąg. 

Podcienbitki, v. podsiębitki. 

Podcienie, п. шБню покрытое 
мБсто; покровипельспіво, за- 
щита; покрышая галлерея; бе- 
chaka, fhattiger Ort; ©фив, Сфи; 
bededter Gang, т.; Laube, у. 
Podciekać, s. па. podciec, 5. 4. под- 
тпекашь, потечь, Wnteriaufen, unter 
etwas {їс еп. 

Podcięty, а, е, подрБзанный, ёш} 
абаейиве. 

Podcinąć, $. nd. podciąć, s. d. под- 


щикЬ, Unterfäpnrih, Fahnenjunfer, 
т. adj. — ski. —аз1уо, п. под- 
прапорщическое мБсшо, Muter- 
Фабио, A 


рубашь, подрубишь; подрБзы- 
вашь, подрБзашь, von unten бе: 
hauen, пирацен, бејфиеідеп, ап{фиеї: 
den, S. podcinanie, — сіесіе, л. 
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Podciosać, 5. 4. cze, noamecamb; cb 
низу сшесашь, yon unten behauen, 
v, Primit. et pod. 

Podczas, adv. иногда, ġuwrilen ; во 
время, ġur Beit. ve czas et pod. 

Podezastwo, п. — czaszowstwo, n. ВИ- 
ночерпство, досшоинсшво чаш- 
ника, мундшенка, Mundfhenfen:- 
würde, f. . 

Podczasy, ego, т. мундшенкЪ, 
кравчїй, виночерпїй, чашникЬ, 
Mundfhent, т. adj. - czaski, - czas- 
zowski. 

Podczesać, $. 4. подчесапть, Yon un: 
ten hinauf fämmen; frifiren. 

Podczos, и, т. капусшной ошро- 
сшокЬ, Kohl- oder Kraut- ©ргође, т. 
аа}. — SOWY. 

Poddawać, $, nd. poddadź, s. 4. под- 
дашь, поддавашь, подвергашь 
(чьей власти), untergeben, unter: 
werfen (јетапде$ Gewalt); предать 
(крБпосшь и пр.), übergeben (eine 
Çeftung :с.); — ме, подвергаться, 
покоришься; предаться, іф ци: 
terwerfen $ fih ergeben; — зіе па roz- 
pusty, предаптьея распушсшву, 
fich den Ausfhweifungen ergeben, 5. 
poddanie, poddawanie, п. 
Poddanieć, ћса, т. предавштися He- 
пруяшелю, der fih dem Feind егде: 
ben þat. 

Poddański, a, ie, подданническти ; 
подданному свойсшвенный, ип: 
terthänig; dem Unterthan eigen, 
Poddaństwo , 2. подданство, Unter- 
thänigfeit, f.; Стапь des Unterthanen, 
т.; холопсшво, крБпость, eib- 
еде фай, f; (соПесЁ.) крБпост- 
ные люди, кресптьяне, Unterthanen, 
Qeibeigene, т. pl 
Poddany, а, е, подданный; Под- 
властный, ше ап, unterthänig, 
‘unterworfen, Poddany , ego, m. под- 


данный, крБпосшной человфкЪ, 
Unterthan, Хеібеідепег, m. Poddanka, 
f. подданая, крБпостная, Цин: 


thanin, Leibeigene, f. 
Poddasze, п. poddaszek, szka, 


ter dem Dade, 


TMe 
подволока, чердакЪ, Boden т. ип: 


= p па М ar „реб 
` = Ah O + 
' У м ` 
. А 


рор 


Poddęty, а, е, adv. — 10, надушый, 
аще ое. 5. — 1056, f. v. pod- 
dymać. : 

Poddmuchać, $. ла. poddmuchnąć, s. 
4. поддувать, поддушь, (ооп 
unten) aufblafen. 

Poddymać, s. nd. poddąć, s. а. под- 
дувашь, поддушь, (von unten) 
aufblafen; (fig) надмишь, возгор- 
annb, nufblähen, 10 mamen, 5. 
poddymanie, poddęcie, n. 

Poddymacz, m. ten co poddyma. 

Ро442121, u, т. подраздБленге, 
Unterabtheilung, Г. 

Poddzielić, s. 4. подраздБлитшь, 
unterabtheilen, : | 

Poddźwigać, s, па. poddźwignąć, s. d. 
поднять, приподнять, (Von un- 
ten) aufheben, aufrichten; (fig) B03- 
сшановишь, возобновишь (госу- 
дарсшво и пр.), wieder aufrichten, 
wieder herftelen (ein Reih зс,). 
Pođebrać, s. 4. podbierać, $. nd. по- 
добрашь, подбирашь; брашь cb 
низу, (von unten) wegnehnien ; rzeka 
ро4Ыега; рБка подмываешф 6c- 
perb , Der Fluß ишплепой{д das Ufer; 
podbierać miód, вынимашь megb 
uzb ульевЬ, Honig fneiden aus 
Bienenftöden, 5. ро4еБгаюме, pod- 
bieranic, z. 
Podemknąć, ғ. podmykać. - 
Pademną, adv. подо мною, ип: 
ter mir, - 

Podeprzeć, v. podpierać. 

Podeptać, (praes. podeptam, czę., po- 
depcę, тед.) s. d. podeptywać, $. па. 


czę. попрашь, попирашь ногами; _ 


mit Füßen oder unter die бабе treten; 


растпопитанть , задавить, уе ее, 4 


S. родеріапіе, — tywanie, р. 
Poderwać, v. podrywać, 
Poderznąć, v. podrzynać. 
Podeschnąć, v podsychać. 
Podesłać, v. ройѕуіаќ её podścięłać. 
Podesłany, а, е, подосланный (v. 
podsyłać), бейш abgefandt, abge- 
fhir. 
Podeslaniec, пса, т. подосланный, 
лазушчикЬ, Heimlich Nbgefhidter, 
Kundfhafter, т. 





| 





| 
| 
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Podeszlość, f- начало старости; {фїебеп, unterlegen; suknie, mogo- 
пресшар$лость, Anfang т. 58 брать платье, die Kleider aufneh- 
Alters; Hohes Alter, п. — | men, aufihürzen. 
Podeszły, a, е, излишою подЬ ко- Podginać, s. па. podgiąć, s. 4. под- 
жею кровью наполненный, Mit гибашь, подогнушь, unterbiegen,; 
Blut unterlaufen; пожилый, ба, — зе, подобрашь maamme, fid 
ав Р а Ме (ш ай {фїйїгеп, 
odeszwa, J. подошва, 209 (506: Родо]а4ас, s. 4. — elądywać, $. nd. 
үн ©фиђіое, Strumpfjohle) , f Асы ке ыи кы ке. 
adj. — 52үүоҗу. 4 ий сы 
Е ране бойы ы i юкка) 
Podewrzeć, v. родуіегас, i 4 
‘а. Podgłówny, а, е, подЪ головою Ha- 


Родеутоуаќ, $. nd. сле. podiąć, s. aY в бт ДОН 
поднимашь, подняшь, Aufheben, ХОДЯТЗТИСЯ, DRS ҖЫ: opf 
legt; (obs. первый послБ главнаго, 


in die Höhe Heben, pod boki się po- нр | 
deymować, подбочениватться, Die n ой о ан а ЖУ» 
Arme unterftemmen, іп die @ейе {евеп; Бы и A Ня 
ten) ein wenig Darbieren. v. golić et 

pracę, принимать на себя, труду sod 
и пр., eine Bemühung зе. übernehmen; Pons. і 
А Podgórczyk, v. podgorzanin. 
się czego, брашься за чшо; при-т 3°, v 

Ж, Podgórny, а, е, подгорный, ат 
нимашь на себя исполненте чего, = SEJ 

] я РР ире des Berges liegend. 

etwas auf fih nepmen, Die Wusführung TE & 
übernehmen; kogo, содержать, y- Rodgórzanin А подгорныи . Жи- 
гощатшь кого, finen unterhalten, den PEI Cinwopner т. am бибе des 
Unterhalt geben. 5. podeymowanie, ebirges, k 
podięcie, п. _ Podgórze, п. подгоре; мБсшо подЪ 

Ройеуггапу, а, е, подозришельный, ГОРОЮ находящееся, Зап фай f. 
зеаъяфиц. am бибе des Gebirge; биб m. des 

Podeyrzenie, п. подозрБнте, Berz Gebirges, у? 
®афг, Argwohu, m. Podgryźć, podgryzać, v. Primit. 

Podeyrzeć, s. nd, (podzierać, з. nd. Podhetmany, iego, т. наместник 
сле.) kogo, подозрБвать, in Bers гГлавнокомандующаго войскомЬ, 
афі Haben, argwëhnen. Unterheerführer, ШЧ 

Podeyrzliwy, а, е. adv. — ме, — wo, Podiadać, v. podieśdź. ү? 
подозришельный; подозрЁваю- Podiarzmowy, а, е, подЬяремный, 
шуй, мнишельный, verdächtig; arg- © раш =, 313:; — пу wol, подЪя- 
хоббі. 5. — wošć, f. ремныи быкЪ, Зидофіе, ть 

Podeyrzon, podeyrzał, u, т. малень- Ро41а24, u, т. (woienn.) партія; 
кая лунная права, черной папо- разЬБздЪ; ompagb военныхЬ Aro- 
рошнинЬ, Ноев Mondfraut, п. дей (у конницы), Gtreifparthey f. 
(Osmunda lunaria). ju Pferde. 

Podgardłe, п. подбородникЪ, pe- Podięcie, v. podiąć in podeymować. 
мень у узды подЪ шеею лошади, Podieśdź, s. 4. podiadać, s. па. sobie, 
Kehlriemen m. der Pferde. наБсшься,  наБданться; насы- 

Podgardłek, Ка, т. передная часть, шишься пищею, fih wÀ und fatt 
шеи у живошнихЬ, Vorderhals m. effen. 
der Thiere; подгрудокЬ у быка, Podięty, a,e, подЬятый, aufgehoben, 
Wamme f. des ОФен; сережки y v. podiąć. 
пБитуха, Bart m. des Hahnes. Podieżdżaćĉ, $. nd. podiechać, s. d. 

Podgarnywać, 5. nd, podgarnąć, 5. 4. подЪЬБзжашь, подЪБхать; біп 
подсовывашь, подсунуть, Unters fahren, Hin reiten (unter etwas), 
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Podiezdek , dka, т. клеперЬ, Klepper копанный; подземельный, unter- 
(Klepper), m. graben; ипе, 

Podkanzlerz, a, podkanclerzy, ego, т. Podkowa, f. подкова, Hufeifen, п. 
вицеканцлерЬ, Bicefanzler, m. adj, Podkować, v. podkuć. 

—erski. Podkówka, f. dim. подковка, Нее 
Podkanclerstwo, n. достоинство, Hufeifen (ап Etiefeln 26), п. | 
чин вицеканцлера, Bicefanzler: Podkradaĉ, podkraśdź, v. kraśdź 


würde, f. ; et pod. 
Podkarm, u, т. умБренное Hakop- Podkreślać, з. nd. podkreślić, s. d. 
ленте, mäfige Fütterung, f подчеркивать, подчерчивашь; 


Podkarmiać, s. nd. podkarmić, sj d. подчеркнуть, unterftreihen, 5. | 
нБсколько покормишь, ет wenig podkreślanie, — еше, n. 
füttern. Podksięż Й 
еѓуспу, а, е, подлунный, 
Podkasać, s. 4. podkasywać, s. nd. nter bem Monde gelegen, fubhmarifh. 
czę. препоясашь, подобрать, fuf: Podkuć, 2; 4. podlo 2. nd. под- 
Ае к 22 ковать, подковывашь, беаден 
Еа тыы атан спреная- (ein Pferd). 5. podkucie, — kowa- 
санный, подобранный, аце: СО ? Tx 
fhürşt. P dk З .. 
Podkład о бака _ Podkup, п, т. наддача, возвышенїе 
с; ы PARY 4 ау ОА ubun, Uebergebot, höheres Gebot, п.; 
R Та: подкупЬ; подкупленїе, ЗеЙефиид. 


Podkładać, v. podłożyć. ; 
Podkładalny, а, е, подкладный, Е аа Цебет: 
ГА Г ә 


zum Имеецей аи. | 
Ро4Ко]ап, u, т. двулисшникЬ Podkupować, 5. nd. podkupić, s. d. 
(права), (Ophris), Зе ан, п. наддашь, возвышашь пБну; 
Podkolanek, пка, т. подколБнокЬ, больше давашь, überbieten; птайно 
Яше Не, f; подушка, подкла- Перекупишь, peimlidh wegfaufen ; 
дываемая подЪ колБна, Жи: №050, подкупишь кого, einen ег: 
fen, n. adj. — nkowy. faufen 2 бе{їефеп. 5. родКироууаше, 
Podkomorzy, ego, т. подкоморій ~ р!Єп!е, п. | 
(чиновникЬ имБющій первое Ро4Кирпу, а, е, ошкупный; под- 
мБсшо пред судовымЪ сшаро- купный ‚ jum Цебегбіеѓеп, jum Зе: 
спою), Kammerherre (eine Würde іп ћефеп gehörig. =>: 
der ehemaligen Nepublif Polen, die den Podkurzać, podkurzyć, v. Primit, et 
Vorrang vor den Oberrichtern hatten), т. Ped. 
adj. — orski. Podkuty, a, е, подкованный, be- 
Podkoniuszu, еро, т. yamepb-mmanr- {адеп (v. podkuć). 5 E 
мейсшерЬ, Unterftalmeifter, т. С Podkwas, u, т. кислота (для mog- * 
Podkop, u, т. (w fortyfik.) под- квашивантя), ©йше (um damit зи 
конь, Mine, f> (fig) подкопЬ; fäuern), f | 
проискЪ; коварсшво, Manf, m., РодК\уа 6, 5. d. подквасить, ап: 
Cabale, бше, f. fäuern, ein wenig fäuern. 
Popkopać, 5. 4. podkopywać, $. па. Podlać, v. podlewać. 
czę. подкопашь, подкапывашь; Podlamywać, podłamać, v. Primit, et 
подрышь, подрывашь, untergraz pod. i 
ben, unterminiren (propr. et fig). Podlatywać, podlecieć, v. lecieć et pod. 
Podkopca, т. podkopnik, m. под- Podławie, п. поднарые, мБсто подЪ 
копщикЬ; минерьЬ, Untergraber; Miz лавкою Bb избахЬ, aum т. unter 
nirer, т. (propr. et fig:) adj. -niczy. der Зап іп Pauernftuben. 
· Podkopny, а, e, подкопный; nog- Podle, adv. noga b, возл Б, darneben; 
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“praep. у, близь, подлЪБ, bey, neben, Pedilożyć, 5. 4. podkładać, $. nd. 
nahe bey, — подложишь, подкладываить, ип: 
Роде, s. nd. поршииться, перерож- terlegen (propr. et fig.)e S. podio- 
дашься, Ausarten, fleit werden, żenie, podkľřadanie, л. Е. 
Род ас, s. nd. podleźć, s. d. mog- Podług, praep. по, согласно cb, по 
лБзашь, подлБзшь, unterfriehen, мБрБ, nah, zufolge, gemäf.- 

unter etwas hinfriehen. Podługowaty, a, е. adv. —to, про- 
Podledz, podlegnąć, $. d. podlegać, долговашый , їйпдїїф. 5. — tość, f. 
$. пі, подлечь, подлегать , unter Ро а? , praep. ВЪ.доль, längs. 
etwas liegen; komu, подвержену Podtażka, f. верхЬ, вершина кро- 
бышь кому; зависБшь omb кого, ВЛИ, ®аф{огїеп т. (продолгова- 
повиновашися, einem wnterworfen шый ломшиқЬ, [биз Фе ©фпше, f). 
feyn; von einem abhängig fem; komu Роду, а, е. adv. - їо, подлый, mpo- 
w czém, усшупать, fi unterwerfen, сшый, маловажный, gering, fhledt; 
пафдебеп; бышь подверженну подлый (подлую душу umbro- 
чему, eine Gade (einem Uebel) unter: Iï), niederträdtige 5. —1056, f. 
worfen {ерп. S. pedleganie, — leg- Podmagać, v. podpomagać, 


nienie, и. Podmawiać, v. podmowić. 
Podległość, ў. зависимость; mog- Podmaystrzy, ебо, т. подмасшерье, 
властность, Unterwiürfigfeit, f. @е{еЦе (eines Handwerfers), m 


Ройіеріу, а, е, зависимый; лежа- Podmazać, s. d. pódmazywać, $. па. 


їй подЪ чБмЬ, unter etwas е: 6 ея pod. 

gend; подверженный, подлежа- Podmiąć, 5. 4. v, Рити. et pod. 
щїй, abhängig, unterwürfig; unter- Podmieść, 5. 4. podmiatać, $. nd., v. 
© worfen. Primit. et pod. 


Podlewa, f. соусЬ, Brühe, Sauce, f- ааа пу, е Р олн нА а 
Podleźć, v. ройагі. ано ДАКЕ РА не йк эк. 
Podlewać, s. па. podlać, s. d. под- аен: н ало фто о 
ливашь, подлиить, giefen unter — ; рр аа тайи r керт 
ИЕ Ея "rE rak т дышЬ, untergefhobenes Kind, m. 
ыйа Bier, Wein mit Wajer verz Кешыр рас кн Е 
, ‚ еї: м А 
mifen, taufen; обшекашь,шийте еп, ат ае и у Уе а 
umftrömen ; рода sobie, напишься ае най: ныне аташа 
до Бава; fich betrinfen. Рой ЕТ; а, іе, приморскїй, ап 
Podlizować, —zywać, s. nd. podlizać, эү Сее gelegen. 
fee чең Ve mas pod. Podmorże, л. v. pomorże. 
0010, v. роту. Д Podmowa, f. убБжденте, поощре- 
Ройова, f. полЬ (sb спроенїяхЪ), Hie, р Beredung , ш. 
Fufboden, нд Беби, f 
Podłomyślność, f. подлосшь (мы- Родтоууса, т. ten со podmowi. 
слей), niedrige Denfart, ЭНеденкйФ На: Podmówié, s. d. podmawiać, $. па. 
feit, f. : подговоришь, подговаривашь; 
Роошту5 ту, а, е. adv, — ше, под- убБдишь, убБждашь, aufreden 
лый, (подлыя мысли имБющүїй), (einem etwas), bereden (einen зи etwas); 
niedrig denfend р niederträdrtig, поощрашь, подусшишь, аџібебеп, 
Ройїо2піса. f. v. Nałożnica. оп еп. S. podmowienie, podma- 
Podłożony, a, e, подложенный, wianie, п. 
неисшинный, подсшавный, под- Podmurek, rka, m. numb подЪ 
дБльный, untergelegt; untergefhoben, стБною, Blende (NifHe) uuter einer 
хета. Mauer, f. 
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Podmurny, podmurowy, а, ¢, близко 
у городской стБны находящій- 
ся, пабе ап Der ©табетапег бепо іф), 

Роатит2е, т. мБсшо между ro- 
родскою сшБною и домами, 
Zwinger, т. 

Podmurować, s. d. v. Primit. et pod. 

Podmykać, s. nd., podemknąć, $. а. 
подсовывашь, подсунуть, под- 
двигивашь, {фісбеп untet etwas, 
darunter {0іебеп; придвигиващь, 
поддвинушьь Heranfhieben, Heran: 
тйфеп; woysko, приближащь вои- 
ско, Ме Truppen апгйфеп laffen: 
karty, обманушь Bb каршочной 
игрБ, in Karten betrügen; шайно 
подавапть, Heimlich zufteden, S. pod- 
mykanie, podemknienie, z. 

Podmywać, s. nd. ройшуб, 5. 4. под- 
мывашь, подмышь, Unterwafhen, 
5. родтууаше, podmycie; п, v, 
Primit. et pod. | 

Podnaszać, v. podnosić. 

Podnicbie, л. ошкрызшой воздухЬ, 

-чисшое полБ, Ort m. unter {гереп 
Himmel. 

Podniebienie, n. сводЪ (sb cmpoe- 


онїяхЬ), Wölbung, f-; Gewölbe, п.; 


небо во ршу, Gaumen, т. (obs. 
верхЬ посшели, Betthimmel, т.) 

Podniebny, а, e, поднебесный , unter 
dem Himmel befindlih; на ошкры- 
momb воздух, unter freyem Himmel, 
Podniecać, s. nd. podniecić. s. d. BOC- 
палить, возжечь, возжигашь, 
апуйпбеп, anfhüren (еіп Feuer); (Fg) 
возжечь, возжигапть (н. пр. воину), 
ап{афеп, anfhüren ($, B, einen Krieg). 

Podnieta, v. ponęta. 

Podniosły, a, е, возвышенный, вы- 
соки , №04, erhoben; erhaben; rop- 
дый, высокомБрный, (013, боф: 
ѓађтеп?. adv. — їо, — le. S. — tość, f. 

Podnosić , s. nd. podnieść, s. d. pod- 
naszać, s. nd. czę. поднимашь, HOA- 
Hamb, Aufheben, emporheben; воз- 


einer Würde зе, — sie, подымашься, 


подняться, fiH erheben (propr. et 


Jig. S. podnoszenie, podniesienie, п. 
Podniesienie krzyża świętego, воз- 
движенте креспта, Kreuzes : Erhöhung. 
Podniesiony,- a, е, подняшый; 
воздвиженный, NUfgehoben ; erhoben. 

Podnożek, 2ка, т. подноже, иц: 
{Феше[, т.; (w fortyfik.), банкешЪ 
на брусшверБ, Antritt (Banfette) т. 
an der Bruftwepr; подножте y ткача, 
бщ ти т. bey den Webern; (vulg) 
всенижайшїй рабЪ (8b письмахЬ), 
unterthänigfter Kneht (in Briefen), т. 

Ро4по2пу, a, е, подножный, подЬ 
ногами находяштися, unter den 
@ {еп liegend, бейпоИЯ; podnożni 
ludzie, антиподы, прошивоноги, 
Gegenfüfler, т. ple - 

Podobać się, s. nd. нравишься, бышь 
угодну, gefalen, gefällig ерп. 5. 
podobanie się, п. 

Podobien, v. podòbny. 

Podobicństwo, п. подобїе; сходситво, 
Aehnlihfeit, f.; подобте , сравненте, 
притча, @/екбив, п.; родоШей- 
stwo do wierzenia, вБрояшность, 
Wahrfheinlihfeit, f.; правдоподо- 
бте, вое, f.; podobieństwo do 
uczynienia, возможносшь; ошно- 
шенге, Berhältnik , п. 

Pod-obłļocze, п. открышый воз- 
духЬ, чистое поле, {терет Naum 
т. unter den Wolfen, {терет Himmel, 
m., {хере ей, п. 

Podobniuchy, -utenki, - utki, - ute- 
neczki, augm. v. podobny. 


Podobny, podobien, а, e, Коти, 
до кого, похожи, подобный; 
на кого, hnli einem; podobny Ки 
wykonaniu, возможный, 115914; 
do wierzenia, правдоподобный, 
вБрояшный, wabrfdheinlih., adv. 
—no. 5. —пс$@, fe 


вышатть, возвысить, erheben (propr. Podogonie, л. пахви, @фтапуиешщен, п. 
её fig.); cenę podnosić, возвысить Podołać, s. d. podoływać, s. па. сте. 
иБну, den Preis erhöhen; podnosić бышь Bb состоянїи сдБлашьчто, 
kogo na iaki urząd, производишь, 
возвысить, на KOTO досшоинспшво, 


im Gtande {ерп еше Сафе зи maden, 
einer Сафе gewadfen феуч. 


be 
и пр. е erheben зш einem Эбле, 


$ Же, 57 
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т.; (пола у плашья, ©4056 ат Höhle, f. 

Зее, т.) с. т `Роӣріаќ, $. 4. ройріпас, $. па. v. 
Podorać, s. d. родогуууас, s. па. nog- Рити. et pod. 

пахашь, вспахашь, препахивашь, Podpić, s. 4. podpiiać, s. nd. mog- 
unterpflügen. пишь, подпивать, еіп wenig trin- 
Podorywacz, m, ten со ройгуһ. fen; часшо или довольно быть 
па Podorędziu , napodrzęczu, близко, пьяну, oft oder Низ betrunfen јери. 
подЪ рукою, nahe, бер der Hand, Podpieczetować, s. 4. подпечашашь, 
unterfiègeln, ` 
Podpierać, s. nd. podeprzeć, s. 4. 
подпирашь, подперешь, unter: 
{беп (propr. её }їд.). S. podpiera- 
пе, —рагае . р, 
де, Фай п. аш Nind:- аын роріегѕіей, $піа, т. 
| * бУЛ odpierśnik , m. нагрудникЪ (y ло- 
| Podpadać, v. роара$42. Бао стана) рег т 
| Ройраї, u, т. подгнЬта, подшох, Ройрііаќ, v. рор, 
поджога, Nahrung f. deë Feuers Роарйу, a, е, нБсколько пьяный, 
Сре ч Лв.). Е ein wenig betrunfen, 
| Podpalać, s. nd. podpalić, s. d. под- Podpis, u, m. подпись, 1[пїеї{йфугї{ї, f. 
| AE} зажечь, зажи- Podpisal, s: 4. podpisywać, з. nd. сле. 
| 


| 
| Podolek, Жа, т. лоно, нфдро, Сфосв, Podpasze, п. подмышка, ЭТ: 
| 


РодозеК, ska, т. поддоска, желБзо 
напереди под шелБгою, біјеп п. 
| vorn, ишеп am Wagen, 


Podozorze, п. подшейная часть 





гать, (von unten Бег) anzünden; mpu- подписать, подписывать, Unter 
кладывашь огонь, euer anlegen, {фгеїбеп. 


| н$сколько ШОПИШЬ, ет 10119 AN Podpisany, а, е, подписанный, ип: 
| beizen, terjhrichen. УЫ 


у) 
‚ Podpalacz, родра[са, т. ten со podpala. Popisek, ska; т. (065. помощникЪ 
| ыкы ск f. v. родраї. су дебнаго писаря, Untergerihtsjhrei- Я 
| palistwo, п. зажигашельстшво, ber, т. adj. podpiskowy. у { 
| Seueranlegung, Mordbrennerey, f. Podpłomyk, m. podpłomienny chleb, 
| Podparcie, podparty, v. podeprzeć, in xab6b у самаго пламени испе- 4 
| podpierać. ченный, Brod л. ап der Flamme Же 
‚ Podpas, v. popas. feloft gebaden, Borbad, m. ке 
| Podpasać, 5. 4. podpasywać, s. nd. сте. Роарупас, s. d. podpływać, $ я, cze. Е 
© подноясашь, подпоясывашь, ци: подплышь, подплывашь, unter @ 
tergürten, лице йеп, | etwas hinfhwimmen, | 1 


| Podpaść, s. d. podpasać, 5. nd, по- Podpoić, s. 4. podpaiaćĉ, з. па. под- 
кормишь, накормить, (ein wenig) поить, подпаивать, CAVAS betrun- 
füttern. fen machen, beraufhen. 
| Podpaśdź, 5. 4. podpadać, s. nd. Podpółkownik, v. podpułkownik. 
| подпасть, подпадашь, unter etwas Podpomagać, s. nd. podpomódz, $. d. 
| falen; podpadać pod kogo, npu6b- пособлять, пособить; подмо- 
| rams, имбшь приббжище вЬ ко- гать, подмочь, Aufhelfen, empor- 
| му, M einem feine Зийи ФЕ nehmen; Helfen (propr. et fig.) | 
| подлежать, подвержену бышь, Ройротазапіе, podpomożenie, п. по- 
| unterliegen; unterworfen feyn (einer соблянїе, помощь; пособе, Muf 
_ Sahe); podpaśdź karze, подвер- helfen, z., Unterftügung, f 
' тнушься наказанїю, заслужишь Podpora, f. подпора, @Н%е (propr. 4 
’ наказанте, einer Стае unterworfen et fig-), f. ; 
| feyn, in eine Strafe verfallen, S. ped- Podporucznik, т. подпорушчикЬ, 
| padanie, — райпіепіе, л. Unterlieutenant, т. 
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Podprawiać, s. nd. podprawić, s. 4. Neifender, m.; podróżnik ziele, mu- 
(Podprawować, s. nd. czę.) подкла- корей, Cihorie, Wegwart, /. 
дывашь, подложить; подсша- Podróżny, а, е, дорожный, ny- 
вливать, подставишь, Unterfeen, тевый, Wegz, Лейе:. 
unterlegen; подбить, подбивашь, Podróżny, ego, т. странникЪ, пу- 
annähen (von unten). тпешественникЪ, Wanderer, ееп: 


Ройрггеог, т. помощникЬ прїора; Der, m. ) 
настоятеля монастырскаго, п: Ройго2пе, ego, п.пушевыг разходы, 
terprior, m. дорожныя деньги, есд, п. 

Podpułkownik , т. подполковникЬ, Podróżować, s. nd. пушешесшво- 
бегі : Lieutenant, m.; —kowstwo, п. Вашь, сшранситововашь, ати, 
досшоинсшво подполковника, "ей. S. — wanie, п. А 
Oberft 2: Lieutenantëwürde, f. Pod-różować, v. rożować еЁ pod. 

Podpuszczać, s. nd. podpuścić, 5. d. Podrożyć, s. 4. вздорожишь; Eb 
заквасишь молоко, gerinnen laffen Высокую цБну приводить пао, 
(Milh), ve Рети. et pod. theuer maden, den Preis hinauftreiben. 

Podrwić, v. drwić еЁ ро. — 

Podryć, s. d. podrywać, $. nd. v. 
Primit. et pod. ; 
Podrastać, ғ. ройгоѕпас аа р е руне; 2-8-0 
Podręczny, а, е. adv. ме, — по, Бойз Ул о: poderwać, s. d. под- 
подЬ руками, вЬ близосши нахо- piinama? подорвашь еа ишеп 
дящійса; подручный, unter der абтефей v. Primit. et рад. 

Hand befindlih; untergeordnet; unter po агаа уз мрт. Бен: 
der Hand зы verftehen gegeben, 5. ника, ГенерахЬ Губернатора, Unz 
— 0056, f.  terftatthalter, т. 

-Podrob, u, т. podroba, f. podrobki, Podrzeć, v. podzierać. 
pl- dim. пошрохЬ, пошроха, XMH- Podrzeźniać, s. nd. передражнивапть 
вотныхЬ, GefHlinfe п. von Thieren кого, einem пафїройеп. 


Podrąbaćĉ, s. d. podrąbywaĉ, $. па. 
с2е. подрубить, подрубать, (von 
unten) апђацеп. 


(ats рее). Podrzucać, s. nd. podrzucić, $. d. 
Podrobić, s. d. изкрошишь; раз- подкидывашь, подкинуть; под- 
дробишь ‚ einbroden , jerbrödeln, мешывашь, подмешнуть Д (unter 


Pod-rcbiĉ, з. d. podrabiać, s. nd. ейоа8) hinwerfen; in die Höhe werfen у 
_ додБлашь, додБлывашь;придБ- ине бет; больше давать (шор- 


” лашь, придБлывашь, поф daju гуючися), mehr bieten. S. podrzu- 


mapen, arbeiten; поддБлашь, nog- сапіе, — cenie, п. 

дБлывашь, пафтафеп. Podrzucalny, а, е, могушій бышь 
Podrobki, v. podrob, - подкинушЬ, was unter etwas ge- 
Podrosnąć, 5. 4. podrastać, s. nd. под- worfen werden fann 2. v. podrzucać. 
рости, подрасптать, поф mehr Podrzut, u, а, т. подкинушая 


храфіеп, gröper werden, вещь, untergefhobene Gade, f. 
Podrostek, stka, т. подросшокЪ, Podrzutek, tka, т. подкидышЪ; най- 
ziemliģ емоафіепег Menjh, т. денышЬ, untergejhobenes Kind, z ; 


Podróż, f- пушь, дорога; nyme- §indling, m. 

шесшвте, Neije, /.; описанте nyme- Podrzynać, s. nd: pođerznać, $. d. 
шеситвтя, пушешеситьте , ЭЛейебе: подрБзывать, подрБзашь, yon 
fHreibung , Reife, f. unten nbfHneiden, anfhneiden. 
Podrożeć, s. 4. вздорожать; дБ- Podsadzać, s. nd. podsadzić, $. d. 
лашься дорогимЬ, theuer werden, подкладывать, подложипть ; под- 
Podróżnik , т. пуптешесптвенникЪ, ставляшь, подсшавишь, unfer- 
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feben, unterftelen, unterlegen ; iagnięta, Ройзїопесгту , a, e, подЪ солнцемЬ 
cielęta do ssania, поставить Ar- находящійся; подсолнечный, ип: 
‘неньковЬ, шелёньковЬ для ссоса- ter der Gonne befindlich. 

Hia, #йшшүєг, Kälber jum Gaugen ап: Podstuch, u, т. подслушиванїе, 
feen, S. podsadzanie, — dzenie, п. Horen, HAusfundfaften, n.5 pod- 
Podściełać, s. nd. podesłać, з. 4. moa- słuchy woienne, ошводный пи- 


сшилашь, подосшлаить, unterlegen, 
_ unterfireuen, unterbetten, 5. podście- 
lanie, podesłanie, 
Podsędck, dka, т. нижній, млад- 


шій судья, Unterrihter, m. adj. 
— podsędkowski. 
Podsędkowstwo, п. досшоинсшво 


нижняго судьи, Unterrihteramt, п. 
Podsędzi , т. (обѕ.) г. podsędek. 
Родзадас, s. па. podsieśdź, podsieść, 

5. 4. н5Бсколько посидфшь; швер- 

до Bb чемЪ пребывать, не усту- 

пашь, eine ЭеИе fiken; feft bleiben, 
піфе weihen. 

Podsienie, л. бесБдка, aube, /. 

РодѕіеЬісіе, п. podsiębitka, f. momo- 
локЬ обдБланный сшолярною 
рабоптою, gefhnihte Felderdede, f. 

Podsiewaćĉ, 5. nd. podsiać, s. а. v. 
Primit. et pod, (fig) пропускать 
(клеветы и пр.), ausfireuen (ег: 
Хїептдипдеп :с.). 

РодзКаКас, s. nd. podskakiwać, $. nd. 
czę. podskoczyć, s. 4. подскаки- 
вашь, —скочишь, іп die Höhe 
fpringen. 


кешЬ (для развБданїя о непрїя- 
шелБ}, Pifet п. зип #йесодпоёсїгеп. 

РоаисЪас, s. 4. podsłuchywać, 5. па. 
подслушашь, подслушивагаь, hor: 
hen, берогфеп. 

Podsłuchywacz, т. подслушиваль- 
щикЬ, Horer, т. 

Podsłupie, п. podsłřupiec, рса, т. 
подножка, подножте столпа, Gäu- 
[епѓаб, т.; поршикЬ, переходы, 
©ашепдапа, т. 

Podśnieżny, а, е, подсиБжный, 
unter dem Enee БейиЪиф. 

Podsobny, a, е, koń podsobny, nog- 
сдельная лошадь, Сане, п. 

Podspód, adv. вЬисподи, Bb низу 
чего, unten, Darunter, ; 

Podstąpić, s. d. podstępować, s. nd. 
czę, подступишь, подсшупашь; 
приближашься, подходить кЬ 
чему, unter etwas þintreten; Бега: 
тйфец, апгйбеп 2. п.; обманушь 
хишростью, Hinterliftig betriegen, 

Podsilarości, ciego, т. надзиратель 
надЬ пом БспњемЬ, Wufieher, Vog: 
т. eines Qandguteg, 


Podskarbi, iego, т. надворный каз- Podstarosta, т. подсшароста, tinter- 


начей, @фавшейет, т. 


Podskarstwo, п. чин 
инсшво казначея, @фабштейнт: 
amt, п. 


Podskoczyć, v. podskakać. 

Podskok, u, т. скачок, подскокЪ, 
©ргипд т. in Ме Höhe. 
Podskórny, а, е, подкожный, ип: 
ter Der Haut befindlich. 

Podskrobać, s. 4. podskrobywać, 5. па. 
v. Primit. et pod. 

Podskrzydlny, а, е, подкрыльный, 
unter Dem Flügel befindlich. 
Podskubać, podskuść, s. 4. podsku- 
bywać, s. nd. czę, v. Primit. et pod. 
(fig.) podskubać kogo, omunamb 
кого; обмануть, sinen berupfen, 
betriegen, 


ftaroft, m. 


и досшо- Podstarzeć, 5. 4. pestarzać się, уста- 


pms, alt werden, altern, 
Podstarzaľy, а, е, устар$лый; при- 
шедший sb сшарость, alt, bejahrt. 
Podstawa , f. подстава, подпора, 
das Untergeftelte, n., Etüge, f; 
(w matem.) бази, основанте, Grund- 
linie, айё, /.; (w fortyfk.\ Ka- 
вальерЬ, Kabe (in der Befeftigungé: 
funft), f 
Podstawek, wka, m. подсшавка, 
Unterlage, f-; подноже столба, 
ие {ав т. einer Gäule; подсшавка 
Bb скрипкБ, Е т. an der Violine ; 
западня, Çallbret, п.; кладки че- 
pezb ручей, Фи m. über симв 
аф. 
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Podslawialny, podslawnv, а, е, MO- 
гушїй быть подставленнымЬ, 
zum Циеевей Фи. 

Podstawić, s. d. podstawiać, 5. па. 
подставить, подставлять, под- 
сшавливать, ипѓегјеђеп, ипѓегтеЙеп. 

Podsięp, u, т. коварство, навш}, 
лукавсшво, Hinterlift , f 

Podstępca, ғ». podestępnik. 

Podsiępnik, m. проныра, ковар- 
никЬ ; лукавецЬ, hinterliftiger Be- 
trieger , т. 

Podstępny, a, e. adv. —nie, —no, 
пронырливый, коварный, лу- 
кавый, hinterliftig, бебледегіф. 5. 

вое, fe | 

Podstoli, ego, т. помощникЪ сптоль- 
ника, подстольникЬ, Unter: Truh- 
{еб, т. Podstolstwo, п. достоин- 
сшво его, deffen Wmt, п. — 

Podstrzegać, 5. ла, podstrzedz, $. а. 
подстерегать ; подмБчать, под- 
смашривать , (Heimlich) » beobachten, 
auŝfpähen, 5. podstrzeganie, — strze- 
żenie, m, 

Podstrzegacz, т. подглядчикЬ, 918: 
{рабее, 9Ги{їашгет, т. 

Popsuszać, 5. nd. — 52,6, 5. 4. v. 
Primit. et pod. 

Podsuwać, s. nd. podsunąć, 5. 4. под- 
совывашь, подсунуть; поддви- 
гать; двигашь ymo подЬ umo, 
unterfhieben, etwas unter еше Сафе 
{фїебеп, тифеи ; де ей (Heimlich). 

Podsycać, 5. nd. podsycic, 5. d. nË- 
‘сколько насышишь, насышать, 
(einigermafen) fättigen; возбудить, 
возбуждать, ашітеђеп, erregen, ап: 
faden. 5 podsycanie, — cenie, п. 

Podsyłać, 5. nd. podesłać, $. 4. под- 
сылашь, подослать, Беши $4: 
fhiden. S. родѕуїаріе, podestanie , n. 

Podsypa, f. зашравной порохЬ, Зйи8; 
pulyer, Bündfraut, n. 

Podsypać, s. d. podsypywać, s. nd. 
схе. подсыпать, unter etwas pinz 
ftreuen; prochu na рапеуке, насы- 
mamb порохЬ на полку, Эйпфриї: 
yer ац) йеп. 

Ройѕуіа, / пища, ©рее, Г. (fig) 
помощь, пособїіе, подкрБпленте, 
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(fig) Hülfe, Unterftügung, fy Bey- 


ftand, m. | 

Podszczuwać, з. ла. — 52616, 5. d. 
подстрекать, зподстрекнуть, 
aufheben, апђевеп, 
Podszczuwacz, т, подсшрекатель, 
Wufheger, т. : 
Podszepnąć, s. d. ied. podszeptywać, 
5. nd. czę. подшепшать, подшеп- 
шывашь, heimlich einflüftern (propr. 
et =. \. | 
Podszeptacz, т. кто’. подшепшы- 
ваешЬ, Dhrenbläfer, Эббевег, m. 

Podszept, т. подшепитыванте, Ohren- 
bläferey, Aufhebung, f- 

Podszewka, т. подкладка, подбой, 
Unterfutter, n. 
Podszewnica, f. pacm buie птунеяд- 
ное, С©фшатозегћапје, /.; ванилія, 
Зап е, f. 

Podszybie, п. (w gornictwie) мБсто 
при mwaxm, на коемЬ склады- 
ваюшЬ руду, Чи фе е (im Berg- 
bau), f- 1 : 
Родѕгумас, 5. nd, ройз®уб, 5. 4. 
подшивашь, Пподшишь, Unternhen, 
подбишь, подбивашь, unterfüttern ; 
придБлашь новые подошвы, HO- 
вые головы на сапоги, befohlen; 
vorfHuhen, Родѕлууас się рой со, 
вмБшивашься во YMO, вкраспться 
xb кому Bb милость и np., fith 
einmifchen, fich еш [ее in jemandes 
Gunt с. 

Podtaiać, podtłoczyć, podtoczyć, v. 
Рити. et pod. 

Podtulić, v. Рипиь, et pod. 

Poduczyć. 5. 4. несовершенно Hay- 
чишь, unyoNfommen lehren, Podu- 
с2уб się, не совершенно учишься, 
unysolfommen lernen. 

Роду, v. poufały. 

Podupadać, s. nd. podupaśdź, з, 4. 
впадать, приходить въ нищету, 
in Armuth verfalen. 

Ройарайу, а, e обБднБлый, оску- 
дБвшій, verfalen, verarmt, Ө 

Ро4и$2с246, $. nd. poduszezyć, 5. 4. 
подущашь, подусшишь, под- 
стрекашь, аи! бевеп, aufwiegeln, 5. 
poduszeczanie, -— szczenie, т, 


- 




















дж ———————— 2—2 — 


“рор 


POD 437 


Poduszczacz, pođuszczyciel, т. поду- wieczorem, подЬ вечерь, gegen 
стишель, подсшрекашель, 9и: Abend. 


peger, Aufmwiegler, m. 


душка, подушечка, Kiffen, л. 

Podwaiać, s. п4. podwoić, s. 4, y- 
двоишь, ‘усугубить, 
(ргорг. её fig). 


Podwieczorek, rku, т. полдникЪ, 


Poduszka, f. poduszeczka, dim. mo- %Besperbrod, п. = 
ц Podwieczorkować, s. 


па. полдни- 
чать, 93е5регбго?, vesperm, 


verdoppeln Podwierać, s. nd. podewrzać, $. d. 


подваривашь, подварить, (еш 


Podwał, u, т. podwale, п. (w foriyfik.} wenig) fieden, 
м Бешо подЪ валомЬ, Pai am Podwicrać, $. па. podewrzeć, 5558 


Walle; назван1е улицы Bb Bap- 
шавБ, Name einer Crrafe іп War: 
fhau. 

Podwatłek, łka, m. (w fortyf.) нижній 
брусшверь у вала, untere ЗЕ 
шейге f. des Walles, 

Podwalić, 5, 4. podwalać, s. nd. под- 
валишь, подваливать; подка- 
шишь, подкатывашь, UNteEr etwa 
þinrollen , wälzen. 

Podwalina , f. кладень, лежень, 
terbalfen, m., Unterfhwelle, f 

Podwalka, f. v. Opusta. 


Podwalny, a, e, подЪ валомЬ ma- КРывало, ! 
Kopftuch, п. (der Зацелое бег), 


Podwłośnik, т. пудремантель, пу- 


ходяшийся, лежащій, unter oder 
an dem Walle gelegen, 

Podwarzać, s. ла. podwarzyć, s. а. 
подваривать, подваришь, аці: 
fieden (ein wenig). 

Podważać, s. nd. —żyĉ, $. 4. под- 
нимать, подняшь посредсштвомЪ 
рычага, mit einem Hebebaume auf: 
ребеп; — się, гекаті, подняться 
руками, fih mit den Händen іп Ме 
Hohe {Филиден, 

Podweselać, 5. nd. podweseliĉ, s. d 
подвеселяшть, подвесслить, раз- 
веселить, Nufmuntern, #90010) madhen. 

Podwiązka, f. podwiązeczka, f. dim. 
подвязка, подвязочка, Ситу: 
band, и. adj. —Коуу. Order pod- 
wiązkowy w Anèlii, орденЬ под- 
вязки, или Св. Георгія, Orden m. 
$25 Мацги Hofenbandes, 

Podwicczny, а, е. adv. — nie, —по, 


подпирашь, подперешь, . unter- 


ftenmen, Darunter ftügen. 


Podwiewać, 5. nd. podwiać, s. d. под- 


вБвашь, поддувашь, unterwepen, 
unterblafen, 


Podwięzywać, s. nd. podwiązać, е. d. 


подвязывашь, подвязапть, Unter 
binden. 


Podwiiać, 5. nd, podwiĉ, $. 4. pod- 


winąć, 5. 4. ied. подвивашь, под- 


Ца: ВИШ» nufwideln, aufwinden. S. pod- 
wiianie, — wicie, — winienie, п. 


Podwika, f. podwiczka, f. dim. mo- 


Kopfihleyer, m., 


ama, 


дренникЬ, Pudermantel, т. 


Podwoda, f. подвода, Borfpann, m., 


Worfpannfuhre, f.; мель подЬ Bo- 
дою, verdedte Sandbanf, f. 


Podwodnik, т. подводчикЬ, кре- 
стьянинЬ копгорый правишЬ nog- 
водою, Bauer der die Зорапи те 


thut, т. 


Podwodny, а, с, подЪ водою Ha- 


ходяцийся, unter dem Waffer бе: 
findlidh. 


Podwodziĉć, $. nd. podwieśdź, $. d. 


подводишь, подвеспти, unter etwas 
pin führen, Рици тей; podwodzić 
kogo do czego, побуждашь, по- 
ошряшь Koro вЬ чему, einen зи etz 
was aufmuntern, antreiben, aufheben; 
(obs. помагашь, помочь, ац{Бе[{еп). 
5. podwodzenie, — wiedzenie, п. 


Podwoićĉ, v. podwaiać. 


pod wicki 1гууа1асу, на много вЪ- Podwoiewodzy, ego, m. намБсшникЪ 


ковЬ продолжающийся, ЗабеБии: 
еше “ие dauernd. 
Podwicczor, m. 


Эбепьей, Beit f> gegen 90е; pod- 


вечернее время, Podworko, п. 


воеводы, Unter- Wojewode, ©үе[[өгү: 
tretet des Wojewoden, m. 

маленькій дворЬ, 
Fleiner Hof, т. 
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Podworny, a, е, дворовый , оѓ, Podział, u, т. дБлежЬ, раздБленте, 
auf dem Hofe befindlidh. Abtheilung , f. adj. — towy. 


Podworowe, ego, п. подать, пла- Рода Ка, f. (w matem.) маштпабЪ, 
mumaa за мБешо на космЬ кто Waafftab, m., Scala, f. ; 
высшроилЬ домЪ, боѓе, n., 90: Podzieć, podziać, з; 4. podziewać, 
gabe f. von dem (абе, worauf einer 5. nd. abBeams, прятать, при- 


ein Haus gebaut hat. бирашь что куда, etwa wohin 
_Ро4уогге, n. дворЬ, надворье, Hof, thun, wohin fiee еп, Wo laffen. зе, 
Зов, Hofraum, m. дБлашься , end шоби fommen, 


Popworzec, gen. — worca,m, дворещЪ, irgend wo bleiben; niewiadomo gdzie 
большой двор, SHlofplag, groper sig podziat, неизвБешно куда онЬ 
Hof, т. adj. podworcowy. дБвался, man 1016 niht, wo er hin: 

Podwóy, oia, ом, т. боковые ко- ВВ. вы geblieben Mh S 
сяки у двер-й; подвой, Thür- роне и ШЕ 

: Podziękxować, v. Dziękować. 
pfefte, f. ад : 

Podwóyny, а, е. alv. —піе, двой- Podzielić, $. а. (— lać, 5. nd.) paz- 
ный, сугубый, doppelt; двумя дБлишь, theilen; eintheilen; ver- 
лошадьми (быками и пр.) запря- theilen. 7 рй 
гаемый , wepfpännig. 5. — ność, f. Podzielność, f. дБлимость, Theil 

Podwoyski, iego, m. городск!й воз- а 34 J: k EEN 
ный, дебет Musrufer, Gerits- Podzielny, алба дБлимый, theilbar; 
{тайин жш (w arytm.) liczba podzielna, gban- 

Podwozić, s: nd. podwieżé sod: под- МӨе ЧИСЛО, Dividendu, m. 5 
возишь, Бейтїїў бегберйбгеп (zu Podziemny, а, е, подземный, unter 
Wagen, 5. podwozenie, — wiezie- пой ; робліешпі ludzie, антиподы, 
nie, n. i | сеп ег, т. pl 

Podwrót, otu, т. поворошЪ, mogo- Po-dzierać, s. nd. podrzeć, $. 4. раз- 
рачиванїе, препяшствте, Ши: дирашь, разодрашь, ġerreigen, 5. 
типо, Hintertreibung , f. (podzieranie), родагсіе, т. 

Podwyż, adv. е? praep. повъпне, hi- Pod-zierać, 5. nd. podeyrzec, $. d. 
бег, oberhalb, | подсмошрБшв, unter etwas hinfehen. 

Podwyższać, s. nd. podwyższyć, s. d. Podziesiątny, a, е, десяшь Bb себ 
подвышашь, подвысишь; возвы- содержащий, gehen in fiH enthaltend. 
игать, возвысищшь , erhöhen, erpe- Podziewać, Ve podzieć. 
ben (propr. её fig.). Podziewiątny , а, е, девять вЬ себ Б 

Podwyższenie, л. подвышенїе, воз- СОДержащий, neun in ИФ enthaltend, 
вышенїте, Erhebung, Erhöhung, f. Podziw, т. (v. рой2іуіепіеу, na podziw, 
Podwyższenie krzyża świętego, воз- Удивишельно, ўце Berwunderung. 
движенїе креста, Kreuzes Erhöhung. Podziwiać, v. zadziwiać. 

Podymne, ego, п. дымовое, аи: Podziwienie, n, удивленте, Berwunz 
fangfteuer, f. derung, f 
Podżeberny , род2еЪго\уу, a, e, mo- Podziwny, а, е. adv, — nie, —по, 
дреберный, unter den Фірреп 6е: удивишельный, wunderbar, fon: 
findi. Derbar. 

Podżegać, s. nd. — żedz, поджигать, Podżoga, podżega, f. подгнБша, 
‚поджечь, апйп?еп; (fig) побуж- подтопка, все MO, чшо для`у- 
дашь, побудить, поощрять, ап: добнБйшаго разженїя употре- 
fammen, anfeuern, еп апицен, бляешся, буйпе :с., aleg mwas jum 
Podżegacz, т. подусшишель, mog- euer anzünden dient ; ( =.) подгнБша, 
стрекатель, Эйуеистет, Wufheger, m. Bunder, т. (fig) mo что служит, 














POG 


POG 439 


Kb возбужденїію ; поошренію, Nuf- Poginać, $. па. ров!аб, з. d. погнушь, 


nunterung, Anreigung, f 


согнушь много чего, yieleg biegen. 


Ро42прек, pka, т. (w gornictwie), Pogięty , а, €, погнутый, gebogen, 


намБсшникЪ смотрителя руд- 
никовЬ (которые соль выкапы- 
ваюшЪ), Unterauffeher im Са бего- 
werfe; т. 
Podzwigać, $. nd. podzwignąć, з. d. 
воздвигашь, воздвигнуть; етфог: 
Бебей, erheben (propr. et fig.) 


Poeta, m. cmuxomsopeub, Did- 
Е, т. 
Poetycki, а, ie, poetyczny, а, е, 


птиптическти , 


стихошворческій, 
Мофеғегіф. | 


gefrümmt. 
Poginąć, s. 4. погибнуть, umfom:- 
men, зи Grunde gehen (propr. et fig) 
Poglądać, s. nd. spoglądać, s. d. по- 
глядывашь, посмашривашь, ай: 
feen, . 
Pogładzać, s. nd. pogładzić, $. а. по- 
глаживать, погладить, (ein \06: 
nig) glätten, ausglätten; выглажи- 
вать, выгладить; (fig) укра- 
mamb, “егібӧпеги, ve wygładzić et 
zagładzić. ` 


Poetyka, f. сшихошворная наука, Pogłaskać, 5. 4. pogłaskiwać, s. nd. 


Poetif, f- Didhtfunft, /. (als Wiffen- 
(фае). 


v. Primit. et ро. 


Pogłoska, f. молва, cayxb, Gerücht, 


Poezya, f. поезтя; сптихотиворенте, +; Sage, F. 


Poefie, f-, Феб, n. pl. 
Pofolgować, v. Рити. et ро. 
Pogadać, s. 4. v. Primit. et ро. 
Pogadzać, v. pogodzić. 
Poganiać, v. pogonić. l 
Poganiacz, т. погонщикЬ, Ф\іеђ: 
treiber, т.; бичь погонщика, Peit- 
fhe des Biehtreibers; (v astron.) Bo- 
лопасЬ (созвБздїе), WVärenhüter, 
Bootes (Sternbild), m. 
Роѕарісс, (pohanieć), ńca, т. (пре- 
зрительно, Yerädtl.), v. poganin. 
Poganin, т. язычникЬ, Heide, т. 
Poganka, f. поганка, Heidin, f. 
Pogański, а, ie, языческтй, языч- 
ническти, беди. 
FPogańñstwo, 2, 
чество, Heidenthum, п. 
Pogarda, f. mpesp buie; пеуваженте, 
VBeradtung, GeringfHhägung, f 
Pogardliwy, a, е, презирающїй, 
пренебрегающий, verahtend. 
Pogardzać, s. nd. pogardzić, s. d. 
презирать, презрБшь; He ysa- 
жать, уегафіеп, gering {бйбеп. 5. 
pogardzanie, — dzenie, п. 
Pogardzca, у, т. pogardziciel, т. 


Pogłowie, п. męskie, мужескїй полЬ, 


männlihes Өе ефе, п.; żenskie, 
женсктй полЬ, weiblihes Gefhleht, f 


Pogłówne, едо, п. подушной 0- 


кладф; поголовщина, Kopfygeld, п, 


Kopffteuer, f. 


Pogłówszczyzna, 9. główczyzna. ; 
Pogmatwać, 5. 4. v. Primit. et ро. 
Pognać, v. pogonić. 

Pognieść, 5. d. v. Primit. et ро. 
Pogniewać się na kogo, s. 4. разсер- 


дишься на кого, 14 erjürnen, auf- 
gebracht werden auf jemanden; z kim 
о со, поссориться, побранишься ; 
cb кБмЬ о чемЬ, fih mit einem 
затем oder оггуйспеп über etwas, 


Pognoić, $. 4. v. gnoić, еЁ ро. 
погансшво, язы- Pognóy, oiu, т. навозЬ; удобренте, 


удобренное поле, Dünger, т.; daS 
шдеп, п.; gedüngteş Feld, z. 


Pogoda, f. погода; хорошая пого- 


да, Wetter; gutes Wetter, ne; (ро- 
goda na со, (obs.) удобное Kb чему 
время, bequeme Gelegenheit, /.) 
Pogodny, а, е. adv. —nie, —no, 
ведреный; ясный, хороний (о 
погодБ), (Hőn, gut (vom Wetter); 
(obs. удобный, bequem, gelegen). 


презиратель; презришель, Yer: Pogodzić, $. 4. pogadzać; $. nd. по- 
афет, т. 
Pogarszać, v. pogorszyć. 


Pogębek, bka, т. (obs.) v. policzek. 


миришь, примирить, прими- 
ряшь, yerjöhnen; привесть Bb co- 
гласе, in Uebereinftimnung bringen, 
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vergleichen; pogodzić się, momupumb- Pograniczny, а, е. adv, — nie, по- 
ся, fich verfóhnen, ` граничный, ап der Gränze befindlich, 

Pogodziciel, т. примиритель, mu- @тйїпү:, 
рошворешЪ, Зе ие, Friedens- Pograwać, s. nd. pograć, s. d. mon- 
ftifter, т. грывать, поиграшь, поф ein wenig 

Pogodzić (a pogoda), s. nd. разгули- {ріе[еп, ҮҮ 
вашься (о погодБ), fih пибейеги Ровта2аб, 5. nd. pogrążyć, з. d. по- 
(рот Wetter). _ тружашь, ‹ погрузишь, yerfenfen 

Pogon, u, m. pogoń, ni, f. погонЬ, (propr. et fig.) Progrążyć ме, по- 
погоня, аҝіевеп, Эафјадеп, п.; грузиться, verfinfen (propr. et fig.) 
люди посланые для преслБда- 5, роогдѓапіе, — 2епіе, п. 
вантя кого, die Өўаф(еВепбеп, m. pl. Pograżnąć, з. 4. ied. погрузнушь, 

Розоша, f. гербЪ великаго Княже- У ии. 
сшва Лишовскаго, рицарь Eb aa- Розга?опу, а, е, погруженный, ҷег: 
шахЬ cb meuemb Bb рукБ, Wap: funfen (propr. et fig-)- 
pen des Grofiherzogthums Lithauen, ein Pogrezty, a, e, ввязавшійся, Йефей 
gepanzerter Reiter mit обет @ фене. geblieben (im @Фациие). 

Pogonić, =, 4. 'pognać, s. nd. poga- Pogrobek, bka, m. pogrobowick, уса, 
niać, $. nd. czę. погнашь, пого- т. рожденный по смерти omia, 
HAMD скошину, Vieh treiben; ro- послбдышЬ, паф dem Tode des 
няпься, гнаться за кБмЬ, einem Baters Geborner, т. (lat, Posthumus). 
пп гевеи. ү | Pogrobowy, а, е, то смерти omiga, 

Pogorszyć, s. 4. pogorszać, з. ма. роЖденный; по смерши кого вы- 
сдблащь хуже, попоршишь, {Феф: данный (о сочиненїахЬ), nad) des 
ter тафеп, уе ефети, verfHlim: Baters Tode geboren; паф }ешапбеё 
mern; — kogo, соблазнишь, co- ode herausgegeben, 
блазняшь, ärgern, Mergernif geben, Pogrodka, f. огородка; частоколЪ; 


Pogorszyciel, т. соблазнишель, № гряда; р5шешка у мельницы, 


Зет В giebt. eine Berpfählung, Umpfählung, /.5 
Pogorzeć, s. 4, pogorywać, 5. nd. ссе. Ķifhwebhr; Gartenbeet; Müplgatter, п. 
погорБшь, выгорБшь, абргед: Pogrom, п, т. пораженте, ‘разби- 


пеп, т. л, пие неприяшелей, Niederlage f. der 
Pogorzelec, Іса, т. погорБлый, 90: Feinde. > | 
дертапиѓег, т. Pogromca, pogromiciel, т. побЁди- 


Pogorzelisko „ n. pogorzelizna , f. по- шель, покоритель, @ еде, т. der 


горБлое мБешо, Brandftele, Brand- gänzlich ju Boden fHlägt. 


Ше, Г. `_ Pogromić; s. nd. pogramiać, s. nd. 
Pogotowiu, na pogotowiu, adv. Bb поразишь rpomomb, mit dem Blige 
готовность, іп Bereitfhaft. еті адеп, niederdonnern; (05.) по- 


Pograbiać, s. nd. pograbić, $. d. гра- разишь, разбишь, побБдить, бе: 
блями сгросши, сгребашь; rpa- fiegen, völlig {ФЇадеп. ео 
блишь, þarfen, rehen; пограбишь, Роггомё, s. 4. pograżać, s. nd. по- 
похиптишь, ошняшь YMO силою, грозить, посшращашь, rohen, 
рїйпбетп, mit Gewalt wegnehmen; bedrohen. | 
pograbić Кого, описашь, конфи- Pogróżka (—grożba), f. гроза, y- 
сковашь чье имущество, einen гроза, Drohung, f _ | 
pfänden, fein Bermögen einziehen, Pogruchotać, 5. 4. раздробишь на 


Pogranicze, п. предБлЬ, граница, мБлкїе куски, in Неме Gtüden 


Gränje, f. | zerhauen, 
Pograniczuy, т. смежный сосБдЬ, Pogryźć, s. d. v. Ритий. et po. 
Gräünzynahbar, m. Pogrzeb, п, m. похороны, Begräbnif, z. 
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Pogrzebać, $. nd, pogrześć, $. d. по- Poiedynczy , а, e, adv. —сто, оди- 
гребать, похоронить, begraben, накїй, einjeln, еіпјаф; adv. по 
beerdigen. одиначкБ; по одному, einzeln, 

Pogrzebaczka, f. кочерга, Ofenfrüde, f. einer (oder eing) паф dem andern; 

Pogrzebiony, a, e, погребенный; (w gramm.) liczba poiedyncza, паеха 
похороненный, begraben, beerdigt единственное, Ме еш{афе Sahi, der 

Pogrzebienieć, ńca, т. мершвый AC- Gingular, т. S. pviedynczość, f. 
жащїй Bb rpo6bb, ZTodter im Grabe. Poiedynek, nku, т. поединокЬ, 
Bweyfampf, m. sokoła 2 czaplą, cpa- 
жене сокола cb цаплею, Kampf 
т. 5:8  а[еп mit dem еее, 

Poiedynkować się, единоборсшво- 
вашь; бишься на поединкБ, einen 
Zweyfampf Байеп, Пф ®цеШтеп, fid 
{ФЇадеп; poiedynkować, dzik poie- 
dynkuie (w mysliwst.), кабанЬ xo- 
дишЬ одинЬ, der wilde Eber geht 


Pogrzebny, pogrzebowy, а, €, похо- 
ронный, погребальный, Begräbz 
116 :. 

Pogrześć, v. pogrzebać. 

Pogubić, s. 4. растерять, потерять 
многїя вещи, viele Dinge oder in 
Menge verlieren; совсБмЬ истре- 
бить, Уд vertilgen, — się, mo- 
губиться, in Berderben gerathen, 


allein. 

Pohałasować, v. Primit. et po (trochę). Poiedynkowy, а, е, одинактй, еіп: 
Pohamować, v. Ргїтїї. et ро. зп, v. poiedynczy; единоборный, 
Pohańbić, v. Primit. et ро. ‚ Эмери 2. 

Pohbandlować, v. Рипий. её ро. Ро!е542 ‚ v. ротадаё, 

Pohasać, v. Primit. её ро. Poiętność, poiętność, f. поняшносшь, 
Poiąć, v. poymować. переимчивость, Fafjungsyermögen, 
Poiadać, s. nd. poiesdź, з. 4. nob- n., Gelehrigfeit, f 

дашь, поБсшь, nufefjen. Poiętny, а, е. adv. — nic, поняш- 
Poiaśnić, v, іаѕпіс. ный, беде; переимчивый, 


Poiazd, u, т. коляска, карета, по- способный Kb учентю, дев. 
возка, Guhrwerf (Deferer Art), n- Poiceżdzać, s. nd. поБздить, плышь, 
Wagen, т., Хине, f. adj. —dowy. fahren, reiten, fhiffen, reifen; poieź- 

Poiazda, f. широкое весло, breite dzić, s. 4. испортить, разломашь 
uder, z. ФзжентемЪ , entjwey fahren, entjwey 

Роб, s. 4, поить, tränfen; напоить reiten, verderben Фигф Fahren, Neiten ; 
до пьяна, betrunfen maden (fam. poiezdzay, ступай, fahr ju. 
befaufen); паять, фен; замазкою Poisk, т. поискЪ, 9пјифеп, n., Rez 
клеишь, fitten, 5. poienie, л. Фиманой , f> 

Poiechać, 5, d. (praes. poiadę, —1е- Poiskać, s. d. па Кіт, искашь, mpe- 
421ез2), поБхать, wohin fahren, бовашь чего omb кого, Anforde- 
reiten, hifen, reifen (ул Wagen, ju rungen мафей; искашь вшей, läufe 
Pferde, за СФ). fuen. 

-Poiednać, $. 4. poiednywać, s. nd. cze, Poiutrze, adv. послБ завтра, бет: 
помиришь ; привести Bb согласїе, 1101861, 7:5 послБзавшрБшній 
verföhnen, vereinigen, S. роіедпа- День, übermorgende Tag. 


nie, n. Poiutrzeyszy , а, е, послБзавтр$ш- 
Poiednawczy , а.е, мирный, OMH- HIK, übermorgend. 

ришельный, $тіеђепё:. Pokąd, adv. покуда; пока; по KO- 
Poiednoczyćĉ, v. 1едпосгуб. mopoe время, bis шобш? 01$ wie 
Poiednokrotnie, adv. однокрашно, lange? доколБ, до копораго вре- 
одинЬ разЬ, einmal. мени, {о lange, fo weit а{8. 


Poiednokrotny, a, e, однокрашный, Рокаї, т. бокахЬ, Beher, Фоѓаї, т. 
очы. Pokarm, у, т. пища; корм, Nah: 
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rung; Kitterung, /.; кормленте ло- 
шадей на пуши, utter п. für ет 
de. adj. pokarmowy. 
Рекагтіс, s. 4. pokarmiać, s. nd. по- 
кормить, покормливать, NÄ ren, 
füttern (etwas). 
РоКа$1ес, pokaszleć, pokaśliwać, s. nd. 
v. Казас et po. 


Pokaąatnik, т. челов5кЬ кошорой 
omb всБхЬ скрывается, menfóen; 
Убецег Эн, der ИФ in Winfeln 
зет. 

рокаіпу, а, е. adv. — ме, пошаен- 
ный; скрышный, Verborgen, Вени: 
10. 5. —ność, f. 

Pokatować, v. Primit. et ро. 

Pokaz, u, m. показЬ; показанїе, 
оказыванге, Nufweifung, Crweifung, 
f- г. pokazanié. 

Pokazać, 5. d. pokazywać, $. па. сле. 
показать, показывать, ҙе, 
weifen; оказать, оказывать, bç- 
wrifen, erjeigen, емоецеи. ) 

Pokazaly, а, е. adv, —1е, видный, 


знатный, знаменишый, апіеђаїїф.. 


$. — 1056, f. 

Pokazywać, v. pokazać. | 

Poki, adv. пока, 6:5, fo lange als. 

Pokład, u, т. поклажа, полЬ; слой, 
рядЬ , Boden, биросвен, т.; доски 
и брусья, Beter und Balfen, f. рё.; 
pokład okrętowy, верхняя палуба 

‚ на кораблБ, ober Зее л. der 
ауе; poklad гой, паханте слегка, 
geftürzter Ader, m. 

Pokładać, 5. nd. роЁа594&, s: 4. по- 
лагать, положишь, legen; belegen; 
роа4ас rolą, вспахивать слегка, 
переворачивать, ürjen, einen Ader; 
pokładać (byki, Коше), холостить; 
класпть, сконляшь, CAftriren, wal- 
laen. — sig, прислоняшься; AO- 
жишься, fih (еригип; fió legen, 5. 
pokładanie, z. 

Pokľadnik, т. хранитель, шошЪ, 
У кого Ymo положено Bb co- 
храневте , Depofitar, т.; шошЬ Ko- 
торый ввБрилЬ umo кому, Эе: 
yofitor, т. 


РоНайоу, a, е, chleby роЧадве, 


е ТТ... — г ууз ЛУЧЕ 
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хлБбы предложенїя (ВБ святомЬ 
писанти), @фамбгове (i. 5.3661), m.pl. 
Pokładziny , f. pl. совершенїе брака, 
свадебный вечерЬ, WBolljiehung der 
Che, erte Naht f. der Eheleute. Po- 
kładzinna piosnka, эпишалама; сва- 
дебные стихи, Hohzeitgedidt, л. 
Poklaystrować, s. d. смазать клей- 
‚ стеромЬ, befleifterne = 
Ро ека@, з, nd. poklęknąć, s, d. 
стать на колБна; преклонишь 
колБна, niederfniens & 
РоМойпе, его, п. плаша осмо- . 
шрщику omb  аресшанштовЪ за 
_заклтюченте Bb колодки, @{таўусї® 
п. dag der Gefangene für das Sigen 
пи Höljernen Стофе bezahlt. | 
Pokłon, а, т. поклонЬ, почшенте, 
Стив, m., Empfehlung; Berehrung, f- 
Ро 10оп:6, się, s. 4. поклонишься, 
fih verbeugen, еше Зетбеидийа maden. 


Pokłosie, л. сбирантеколосовЬ moca b 


Жашвы, Mehrenlefe, f 


Рокосвас, 5. 4. полюбить, возлю- 


битпь, lieb gewinnen; ѕіе wkim, влю- 
биться, fih verlieben. ; 
Pokoik, u, т. покоець, Éleines Бет: 
(Файне Zimmer, л. PTY, 
Poko!ówka, f. dim. горничная, слу- 
жанка Bb комнатахЬ, Gtubenmäd- 
Hen (in Бетгїфа{Ш ен Zimmern), z. 
Рокоюуу ‚ а. е, комнатный, rop- 
ничный, Gtuben:, Зїшїпгг:. 
Pokoiowy, ego, т. (pokojowiec, уса), 
камердинерЬ, комнашный слу- 
жишель, Kammerdiener, m. (Меп: 
ter Der пи Simmer dient). | 
Pokoleniė, п. поколБне; родЬ, - 
племя, ОЕ, z., Stamm, т. 
Pokonywać, s. nd. pokonać, 5. 4. по- 
5Бждашть, побБдишь; покорять, 
покорипть, Ибегее ей, ИбемойИцен, 
völlig befiegen; (5.) убБдишь, yan- 
чишь, überführen, überweifen, 5. 
pokonywanie, pokonanie, п. v. prze- 
konywać. : | 
Pokopać, 5. d. рокорумаё, s. па. 
и. Рити. е? ро. — лч 
Pokora, f. смиренїе, кротость, 
смиренномудрте, Demuth, f. 
Pokorniczek, czka, роЕогпі$, sia, ma 
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челов5кЬ слишкомЪ крошкаго Pokrewny, a, е, кровный, едино- . 
нрава, айм demüthiger ЭЖен{ф, т. кровный, blutèverwandt. 

Pokorny, а, е. adv. -ше, –- по, сми- Pokropić, s. 4. pokropiać, з. па. o- _ 
ренный, кроткій; покорный, $: кропишь, орошашь, Defprengen, Бе: 
müthig; unterthänig. (5. — ność, f.) fpriġen. 

Pokorzyć, v. Upokarzać. l Pokrótce, adv. вкрашиВ; вЬ Ko- 

Pokos, u, т. noxocb, кошенїе травы; рошкихЬ словахЬ, іп der Kürze, 
покосЬ, мБсто rgb скошена mpa- mit furjen Worten, 
ва, Wbmähen, п.; абдетябе Wiefe, f. Pokrowiec, уса, т. чехолЪ, mo- 

Pokościć, s. 4. pokoszezać, s. nd. (ро- кровь, Weberjug, m., Hülle, Kappe, f 


kostować, s. nd. сле. алифшиь, a- Рокгуауіс, v. krwawić et ро. 


лифою мазать, überfirnifjen. 


| Pokosić, 5. d. pokoszać, s. nd. cKO- 


сишь, скашивашь, AbmäHen, 

Pokost, u, т. алифа, лакЪ, §irnif, п. 

Гокоѕіпік, т. лакировшикЪ ‚- Зичи: 
mahler, т. 

Pokostować, 5. nd, алифить, Aa- 
Komb покрывать, мазашь, fit- 
nifjen. 

Pokóy, oiu, m. мирЬ, riede (propr. 
её fig.), т.; покой, комната, гор- 
ница, Zimmer, п.; рокоу iadalny, 
столовая, Gyprifejimmer , п.; рокоу 
sypialny, спальня, @абиишег, п. 

па Pokraczki ога, пахашь землю 
оставляя Bb промежушкахЬ по 
AB борозды невспаханныя, }\061) 
Зигфей р{їйдєп und уре) brah liegen 
taffen. 

Pokraiać, 5. 4. pokrawać, 5. nd, из- 
кроить, изкрошитпь, зе фиеен; 
zerlegen (91е). 

PVokrapiać, v. pokropić. 

Pokraśdź, s. 4. покрасить (много 
чего), бе ен (viel von etwas). 

РоКгесаб, 5. nd, pokręcić, 5. 4. yo- 
вертывашь, повернупь, (поф) et- 
was, поф) eine Weile) drehen, г. kre- 
сіс et ро. 

Pokreślać, 5, 20. — 516, 5. 4. изчер- 
Kamb, изчертишь, yol Gtrihe ща: 
Hen, voll frige. 

Pokręt, u, т. обрашенте, кру женте, 


Umdrehung, f 


Pokrycie, и. покрыванїе, Hededung, 


/.з кровля, крыша, Dah, п., Def- 
е, f- Зее, т. - 
Pokrytość, f. пришворсшво, ер: 

ftelung , f. 


Pokryty, a, е. adv. — krycie, по- 


крыптый, beder, verdedt; 


при- 
шворный, verftellt, 


Pokrywa, f. pokrywka, f. покрышка, 


крышка, Зе, m., ©те, fa; 
(Jig.) suab, предлогЬ, Dedmantel, 
Vorwand, Seit, т.; pod pokrywką, 
noab видомЬ; неявно, обиня- 
ками, unter dem Scheine; verblimt, 


Pokrywać, $. nd. pokryć, s. 4. по- 
крывать, покрышть, Dededen, def- 
fen; pokryć dom słomą, покрышь 
домЬ соломою, fiu Haus ши Stroh 
deden; покрышь, таить, Yerbergen, 
verhehlen, S. pokrywanie, pokrycie, п. 

Pokrywacz, т, ten co pokrywa. 

Pokrzepiać, $. nd. pokrzepić, s. d. 

крБпить (пищею и пр.), ftärfen, 
erfrifhen (urh @реНек.); ободрищь, 
поошрипть , ermuntern, beleben, 5, 
podkrzcpianie, — pienie, z. 

Pokrzesać, s. d. pokrzesywać, s. nd, 
czę. подрБзать, подчисшишь де- 
ревъя, Бе{Фиеей (Bäume); mepe- 
скоблить, выгладишь, беђаџеп, 
рей; выработать, выправишь, 
bearbeiten, ЭетбеЙеги. 

Pokrzyk, u, т. крикЬ, @ фе, т.; 


Рокгеіпу, а, е, свитый, вьющїй- (w botan.) адамова голова, (Маю- 


ся, кудревашый, gewunden, 68: dragora), Mraunwurzel, f 


het, gefräufelt. 


$ wilcze 
iagody, сонная одурь; красавица, 


Pokrewieństwo, п. кровносшь, pog- (Atropa beliadonna), Tolfraut, л. 


сшво ; Blutsverwandfaft, f 
Pokrewność, /, v, pokrowieństwo. 


Pokrzykać, $. nd. pokrzyknąć, 5. 4. 
покричашь, закричашь, взкрик- 
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нуть, ац{фтереп, einen Shrey auè: Pokusicielka, f. изкусишельница, 
ПоВеи, Berfuherin, f. 

Pokrzywa, f. pokrzywka, f. крапива, Pokuska, (dim. a pokusa), m. ma- 
и кропива, (Urtica), ее, Bren: ленькїй призракЬ, feines Gefpenft, 
пеђеГ, f.  Bergmännhen , п. 


Pokrzywdzić, 5. 4. — wdzać, 5. па. Pokuszenie, п. искушенїе, Berfu: 


надБләтть обидЬ, обидБть, ем ung, /, 
_МитефЕ zufügen, beeinträchtigen, 5. Pokuta, f. покаянте, раскаянте, Neur, 
pokrzywdzenie, — wdzanie , п. Bufe, fe 
Pokrzywiać, 5. nd. pokrzywić, $5. d. Pokutnik, т. покаянникЬ, Karo- 
покривить, н5сколько искри- шїйся, Neuiger, Büfender, m. р 
вишь, (etwas, ein wenig) frümmen, Pokutnica, f. покаянница, Neuige, 
biegen. Büfende, f — бе 
Pokrzywka, f; крапивникЬ, кро- Рокишу, а, е. adv. — ше, надле- 
пивникЪ; королекЪ (пшица),Заии: Жашїй до покаянїя, @йепе:, Зиђ:. 
під, m. Pokutować, 5. 4. расқаяшься, бе: 
; reuen, Bufe thun, 

Pokrzywnik, т. крапивная бабочка, РокугарН ур 2. уарійгу 

Хой - к: УЭЕ е 
ы” Nefelvogel (Shmetterz Pokwasić, s. nd. поквасишь, anfäu- 


, eru, v, Prim. et ро; pokwasić się z 
Pokrzyżować,¿ 5. d, v. krzyżować / А 

; ЫЕ м im , поссорипться tit 
Pokuć, s. d. поковашь, (много kim, р ‚ ПФ запёеп n 


: ; jemanden. 
чего), viel von etwas fhmieden. ] : ; 3 
Pokudłać, v. Primit, et ро. Pokwitować, s. d, дашь росписку, 


| о ' квишанитю, (509) quittiren, v- 

Pokumać się z kim, s. 4. подру- рити. et po. | 
Житься ; завести cb кБмЬ АруЖ- рої, рш, adv. poły, pl. полЪ, no- 
бу,побрашашься, Freundfhaft, 312 ловина, Halb; рбї godziny, пол- 
derfhaft machen mit jemanden, часа, eine halbe Etunde; pót roku, 
Pokup, u, т. покупка, 9(пїац{, біп: полгода, ein halbes Fabr. 

fauf, m.; продажа птоваровЬ, Nach: Pota, f. пола у платья, Shoosh т. 
frage nach der Waare, f. am Хебе, 
Pokupić, 5. 4. pokupować, — pywać, Роїаб, f. рядЪ домовЬ на одной 
5. nd. покупать, скупишь, CKY- сшоронБ улицы, Meihe f> Häufer 
namb, ац{ац[еп, jufammen faufen. quf einer Geite der Gafe. 
Pokupny, а, е, походной (товарЬ) Polać, v. polewać. 

Koero много шребующЪ), gangbar, Polączać, s. nd: polączyć, s. а. coc- 
geflucht (von Waaren) 5. — ność, f- диняшь, соединить ; совокупищь, 
РоКыг»уб, 5. 4. покуришь; нБсколь- ` vereinigen, verbinden (propr. et fig.). 
ко окурить, etwas бегйифуети. 5. polączanie, — czenie, п. ч 
Pokusa, f. искушенте, ЭЗетифицо, /.; Ро1атаб, 5. d. побранишь; пожуришь, 
домовой дБдушка, призракЬ, @Ч#{Фшйеп, ausfhelten, 

Gefpenft, п. Роїатас, 5. 4. роїатууаќ, $. па. и- 
Pokusić, $. d. pokuszać, s. nd. ‘испы- Зломишь, изламливашь (много 
mamb, покусишься, искушатшь, чего), зегртефеп (viel von etwas). 
зем ен, — 51е о co, покусишься; Va Połanku , siedzieć, 5, 4. на пяш- 
ошваживашься на какое пред- кахЬ садишься, niederfauern, 
uprawie, іф etwa ®ет{шфеп, fich an Ро]апо, п. полБно А Сфей п. Hol 
сте Сафе, еше Unternehmung wagen, Polany, а, е, полишый, бедойеи, v. 
S. pokuszanie, — szenie, п, polewać. 

Pokusiciel, т. искусишель, Ber: Pólap, ч, т. накашЬ; пошолокЬ, 
fuper, т. 2 Фефе f. der Stube, | 
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Роїара, f. ловушка, западня, Şal: Półdziesiąta, m. et п. półdziesiatey, f. 


le, Сфіпде, Г; роїзрКа, f. dima 
мышеловка, Mäufefale, f> 


девяшь Cb половиноы, уери аб. 


Półdziewiąta, т, et п. półdziewiątey, 


Роїараќ, s. 4. перехвашашь, пере- f. восемь Cb половиною, neunthalb. 
ловить, ûuffangen, jufammen fangen, Pole, z. поле, $6 п. (propr. et fig.}; 


Pół-arkusza, półarkuszek, szka, т. 
полЬ лисша бумаги, halber Bogen 
т. Papier, 


походЬ (на войнБ), $19303, т.; 
площадь (Bb геомешр.), Уфе, 
Slächþenraum, т. 


Polarny, а, е, полярный, Polar:. Poleć, icia, т. полошь, ©рефеіе, f. 


Polarna gwiazda, полярная звБзда, Ро]есас, s 


Polarftern, т. 
Polatać, v. polecieć. 
Polaika, f. маленькїй листочекЪ 


золошой, серебренный, и пр. бле- ро] 


сшочка, Шет (von Gold, СИбек) с. 
Polatucha, f. лептучая бЪлка, Баз 
fliegende Eihhorn, m. 
Poławiać, v. połowić. 
Pólbaryle, п. половина боченка, 
Halbes бабфен, п. 
Ро1-Бо2ек, 2а, полубогЬ, 96: 
gott, т. 
РоЬгаь m. сведенникЪ, сведенный 
братЬ, Halbbruder, т. 
Рбїсеріу, п. половикЪ; кирпича, 
Бабек Biegel, ma 
Pół-cerkla, л. полукругЬ; половина 
круга, Halbfreis, Halbzirfel, т. adj. 
— klowy. 
Роїсһа, f. сонливая 6Блка или 
соня, SHlafrag, т. 
Półċchłop, m. xacmpamb, скопецЪ, 
байта, Зефишенее, т. 
Pół-cięciwie, п. (w geometr, i trygon.), 
половина хорды, синусЬ, halbe 
Sohne, /., Cinu, т. 
Рбісіей, п. (w malarst.), полушБнь, 
За фаней , т. 
Półćwierci, f. полчентверити, осмая 
часшь иБлаго, Halb-Viertel, 90: 


па. polecić, s. а. реко- 
мендовашь, ешр{еМеп; поручить 
кому umo, einen etwas auftragen. 
S. polecanie, — cenie, n. 

ecie, п. бабье лБто, alter Weiz 
berfjommer, п. = 


Polecieć, s» d. polataĉ, s. nd. polaty- 


wać, s. nd. сле. полешБшь, поле- 
mamb, полешывашь, Wohin fliegen, 
hin und Бег fliegen. 


Polednia, f. вБшалка, на коей кре- 


сшьяне вБшающЪ платье, @ ие 


f. woran die Bauern ihre Kleider Hängen. 
Poledwica , f. задная часть шеля- 


шины, говядины, Qendenbraten, т. 


Роегаб, $. nd. poledź, polegnąć, s. а. 


ied, упасть, падать, fallen y hin- 
falen; остаться на мБстф, уби- 
ту быть, auf dem абе bleiben, 
falen; ложиться (о больных), 3a- 
немочь, fidh legen (vom ЖгапїЇеп\, erz 
franfen; polegać па с26т, опереть- 
ся, налечь, 14 Пей, ruhen (auf 
etwas); polega со па слёт, зави- 
cumb omb чего, её hängt ab yon 
etwas, Deruhet auf etwas; polegać па 
łasce с2уеу, полагаться Ha MM- 
лость кого, fih auf јетапђеё Gna- 
de verlaffen. S. poleganie (polegnie- 
nie, poleżenie), z. 








tel, п. Poległy, а, е, убитый, оставшій- 
Półćwierciwy, а, е, роі&уіегсіоуа ся на мБсшБ, gefalen, geblieben 
usiężka, anura Bb осьмушку, с: (auf dem Plage); побБжденный, 
tayband, т. überwunden, 

Pół-człowieka, (ро1с2еКа), л. полу- Poleiek, суки, т. полейное вино, 
человБкЬ, Halbmenfh, т. Зоеущейт, m. 


| Р61-семама, т. et п. pół-czwartey, f. Połek, д. polku, m. v. pułk, 


полчешверша, mpu cb полови- Polekku, (po lekku), adv. muxo, 
ною; полчепверты, %іегіђа[0. легко, јафіќе, [ее, leicht. 

Рбйгазту, л. половина драхмы, Роера, f. наводЬ на сшБну, об- 
halbes Quenten, п. 


мазка изЬ извести и пр. под- 





=, 
гај 


т в.в. нәү 
Те. 
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мазка, баё Beflebte, n., Lage f. Kalf Pólgroszek, szka, т. полугрошЪ, 
зс, ац бег Mauer, еіп halber Grofhen, т. 


Ро1еріс, s. d. polepiać, 5. nd. noa- РОћак, а, m. родЬ стариннаго 
мазашь (известью и пр.), бете: ружья, виншовка cb колесомЪ, 
fen (mit Kalf зс.). бецеггођг л. (nah alter Mrt) mit einem 
Polepszyć, 5. 4. polepszać, 5. nd. mc- Nade. 

правншь, исправлять; попра- Polica, v, potka, 

вишь, исправлять, устбейеги, bef: Policya, f. полишя, управа благо- 
fern. 5. polepszenie, — szanie, и. чинїя, Фер, |. _. 

Polerować, s. nde полировашь, ро: Policyant, т. полицейской чино- 
liren; украшать, просвБшашь, вникЬ, Polijey: Beamter, т. 

bilden, nufflären, S. — wanie, п. Policzek , ска, т. щека, Boden, т.; 
Polesie, л. подлБсье мБсшо xb xb- пощечина, Зафетие, m., Dhr- 
су прилегшее, ап? п. dag ап Wal- feige, fe; фасЬ, боковая часть ба- 
dungen дг Podlesie, Podlasie, сштона, асе еее, ЗайЙеу, /.; бо- 
Подляхтя , Фођофіеп. ковая часшь колеса, $1йфе eines 
Polewa , f. мурава, Olafur, f. Madeż, f.; боковая часшь башни, 
Polewać, s. nd. połać, s. 4. поли- ©ейе f. eines Thurmes. adje poli- 
вашь, полишь, begiefen; polewać czkowy. 

вагосе, миравишь горшки, glafiren Policzkować, s. nd. бишь по шекамЬ, 
(Töpfe); polewaé blachy, żelazo, супа, давашь пощечины , Dprfeigen geben, 
лудишь, verzinnen (Bleh, еп). Policzaćĉ, se nd. policzyć, s. d. co- 


5. polewanie, polanie, л. счишывашь, сосчишать, їїбегўйїй: 
Polewacz, т. ten со polewa. len; причисляшь, причислить, 
Polowca, f. похлебка; соусЬ, @ируе; mit dazu zählen, dazu тефпеп. 

Brühe, f. ; Polieder, m. v. wielobok. Ё 
Poley, еіп, т. полей, ( Mentha Pu- Poł-iedwabie, п. полушелковая ma- 

legium), Poley, m. тперія, Halbfeidenes Beug, п. 


Poleźć, s. 4. раме, $. па. при- Pół-iedwabny, a, е, полушелковый, 
‘ползши, припалзывашь, ђіпісіе: Halbfeiden. 

chen, БегаибЧефен, — Polip, u, т. Polyp, т._ 

Poleżcé, з. 4. полежашь, лежашь Politować się, ve Primit. 

нБсколько времени, liegen, liegen Polityczny, a, е, политический; 
Dieiben (ein wenig). : учшивый, politifh; 690100. 


-Pólfunta, рб апсіе, п. полфунтша, Polityk, т. полишикЬ, @ аа тани, 


Halbes Pfund, z. Gtaatsfundiger, Politifer, т. (propr. 
Półfuntowy, a, e, полуфуншовый, et fig.) 
ein Halbes Pfund Фе. = Polityka, f. полишика; учшивосшь, 


Półgarca, n. полЬ гарнца, полу- Фа ий, Politi; еше, f. 
гарнень, Halber Topf, halber Gar- Politykować, s. nd. умсшвовашь, 
пев, т. разсуждашь о полишикб, politifiz 

РсісеЬек, bka, т. половина pma, теп, von ойн urtheilen, їртефеп; 
раїбег Mund; т.; pólgębkiem mó- учшиво а не искренно cb кБмЬ 
wić, говоришь сквозь зубы, dur поступать, ВЕН aber niht auf 
die Зарие пилчиет, ritig umgehen mit jemanden. 

Półgłowek, wka, т. полоумный; Polizać, s. d. polizywać, з. nd. поли- 
глупецЬ, (fig) ein-Halbfluger, m, зашь, beleden, а, 
Dummftopf, т. Polizacz, т. блюдолизЬ, Teller- 

Po-łgać, v. 1ваб еЁ ро. leer, т. | 

Półgodziny, я. полчаса, еіпе Halbe РОЩ, v. риїК. 

Сщиуе, f. Półka, f. полка, полочка; приби- 
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тая Kb етБнБ доска, ап der Wauer РоПосе, potiota, п. половина лота, 
befeftigtes Bret, z., Zopfóret, SHüfel- Halbes Luth, п. : 

bret, л.; перегородка Bb шкап, РбНоКсіа, л.полЪ локтя, halbe Elle, f- 
:Ѕаф п. in einem Grante, Półlokcie, п. половина руки, halber 
Pøółkadek, dka, т. полукадь, ma- Aim, т. 
ленькїй пивоварный чанЪ, Нешег РоИоКсіоуу, pòllokietny, a, e, полЬ 


Braubottih , т. локшя ~ содержащій, eine palhe 
Połknąć, v. połykać. Elle Iang. 
Połknięcie, v. połykać. Póľmałżenśtwo, п. незаконный бргкЪ, 
Polko, л. біт. ptasznicze, ptasze, пши- unerlaubte Ehe, f. 

пеловный шокЬ, Bogelherd, т. Półmiarek, rka, зл. Lwowski, Samborski, 
Półkoła, п. полукругЬ, полукру- шефель(вЬ шБхЬ городахЬ), Е фе 
‘XIe, Эа, т. fel (in jenen Orten), т. 

Póikopy, n. шридцашь шигукЬ Półmiesiąca, п. полумБсяцЬ, mo- 
чего либо, halbes ©фоЁ, п. ловина, мБсяца , halber Monat, m. 
Pøólkorca, п. поль шеффеля, Halber Półmiesiączek, czka, т. półmiesię- 
Сфейе[, т. ` | cznik , т. полумБсяцЬ, Halbmond, 
Ројкогпесіе, и. маленькая женская ул. v. polksiẹżyca. 

шапқа, Неше Weiberhaube, f. Półmisek, ska, т. блюдо (средней 


рӧіКоѕлеК, szka, т. большой пле- величины), Mitteljhüfel, f- 
шеный коробЬ посшавляемый на РоиеЪа, п. половина неба, Hälfte 
большихЬ шелБгахЬ, grofe Wa- f. des Himmels. 

genfiehte, f., grofer Wagenforb, m. рапос, f. полночь; средина ночи, 
Pøółkoszulek, lka, т. шемизешка (по- Mitternaht, Mitte der афі, Г. ; пол- 
лусорочка), Halbhemde, л. ночь, сБверЬ, WMitternadht, fe, Norz 
Półkownik, pułkownik, т. полко- den, m. 

вникЬ, Oberfter, Obert, т. adj. Północnik, т. жишель сБверныхЬ 
— owniczy. cmpaHb, Nordländer, т. 
Półkownikostwo, z. unub, досшоин- Północnowschodni, ia, іе, сБверо- 
сшво полковника, Dherftenftelle, f. восточный, nordäflid. 
РоЩта?е, п. роШтези, полукругЬ, Północnozachodni, іа, іе, сБвероза- 


полукружте, 5168, т. падный, nordwefilih. 

Półkrężny, а, е. adv. — ше, —по, Рошоспу, а, е, полночный; сБвер- 
полукружный, полукруглый, halb- ный, шінегпіфііф; пёгїї®, Nord; 
freisförmige S. —ność, f. wiatr północny , сБверный вБшрь, 

Pólkruszec, szcu, т. полумешаллЬ, Nordwind, т. 

Halbmetall, л. ' Polny, a, е, полевый, бе; uro- 

Półksiężyca, f. полумБсянЪ; полу- dzaie, полевые плоды, пай, 
мБсячіе, Halbmond, m. f. pl; regiment, полевый полқЬ, 

Półksięźżyczny, a, е, полумБсячный, Ęeídregiment, n.; Hetman polny, Fem- 
halbmondförmig. манЪ полевый, намБешникЬ глав- 

Póikufek , fka, т. полЬ чана, Бабе наго Генерала, ие ебет, m. 
Kufe, fo- Połcdwieczerze, п. (obs.} вечернее 


Рока, п. полушарте, Halbfugel, f. время, Abendzeit , f. 

Półkulisty, а, е, видЬ полушартя Polog, u, m. роды, разрБшенїе 
имБюший , Halbfugelförmig. omb бремени, Woğen, Сефётофеп, 
Półkwarty, п. полЬ кваршы; осьмая f. р/.; Niederfunft, f- 

часшь гарнца, halbes Quart, п. Реогеза, п. indecl. полукругЬ, 
Pół lata, роПесе, п. половина, cpe- полукружіе, Halbfreiš, п. 

дина лБша, ба(бег Gommer, m., Роюг, u, т. полировка, лоскЪ. 
Mitte f. des Sommerå. глянець, Yoktur, f; Glanz, т. 
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Polot, u, т. полешЪ, lug, m., lie: Рб1рїе!а, айо. чешыре cb полови- 
деп, п. ною, fünfthalb, 

Polotny, а, e, лепящій, fliegend, Pótpiętak, v. ройогак. 

_ Slug: Półpietrze, п. маленькїй ярусЬ mex- 
Роюбу, u, т. ловля (рыбная), Gang, ду двумя ярусами, Halbgefhop, п, 
_@ї{ф[апд, т. niedrige Stodmwerf zwifhen зое) andern. 
Połowa, f. половина, Hälfte, f. Półpoprzecznik, т. полрпопереш- 


Polować, 5. nd. полевать; Фздишь, никЬ, Halbmefjer, т. 
ходишь на охошу; jagen, auf die Рсбїроѕд2е, п. бюсшЬ, (грудной 
Фадо gehen. | портретЪ, uzb мешалля, гипса, 
Polowanie, п. охоша, ловля звБрей, мрамора и пр.), Büfte, f. 
Jagd, f Półpostu, n. indecl. (półpoście, п.) 
+ ў т, е 9 ° -bo i 5 . 
Połowić, s. а, роїаүіаќ, s. nd, ЕТЕР, поста, не совершен- 
половишь, полавливаить, (einiges, ный посшЬ, þalbeg ®айїеп, n., halz 


oder öfter) fangen, г. Towić. ber Gafttag, 

. у s 9 m. П 
Połowica, f. половина, Хае, f> ғ. Баат, wka, т. полурукаБЬ, 
połowa. Halbärmel, т. | 


Połownik, т. половникЬ, половину Pótrocze, п. полгода, Halbjahr, п. 
чего имБбюций, учасшникЬ в Ро1госгпу, а, е, полугодовый , halb- 
половинБ, Зее т. der Hälfte заб. 
einer Сафе; Theilnehmer zur Hälfte, т. Póľrolnik, т. кресшьянинЪ поло- 

Polowy, а, е, полевый, Geld: ; ar- вину поля uM bromin, halber Bauer, 
tylerya polowa, аршиллергя полевая, Зее m. eines halben Meers, 
или легкая, eldartiNlerie, leichte 90 Рану ао 
tilerie, Г.; polowy regiment, поле- anita, pintaban, E | 


БЫ аж ееп: Pół-setek, tka, т, поль comun; 
05 T › а E 22 : ° пяшдесяшь, Halbhundert, z., ®ип[ д. 
СИА Półsiódma, шесть с половиною, 


Położenie, п. положенте, м Бсшопо- * < 
ложенїе, tage (eines Orts), К; mo- fiebenthatb, 
ложенте, сосптоянте, Lage, /., Зи: 
fiand, m. г. роїо2уќ. ` ` 

Ро!о2па, — ncy, бабушка, 


Półskrupułu, я. половина скрупу- 
| ла, ђаї бег Сітиреї, т. г. ЗКгарш. 
пови Pótstaie, п. полЬ десятины земли, 
halber Morgen Landes, т. 


вальная, Hebamme, f. ' 4 
Położnica, f. родильница, ие: я к половина градуса, 
п О adj. — пісх е / ГА . " 4 
rin, f. adj y Ро1зюру, п. полфуша, halber Suf 


Роїо2пу, — перо, położnik, т. по- - 
вивальщикЪ, акушерЬ, (берите: (Maaf), т. | | 
helfer, m. Półsukienko, п. полусукно, Halb- 
Роїо2уќ, з. 4. положить, legen, þin: tuh, п. - 

legen; trupem położyć, убишь, y- Polszczyzna , f. язык, нравы, о- 
мершвипть, todt ju Boden ftreden, Tn манро Polnifhe Sprache, 
tödten, erlegen. — się, ложиться, Fe ра едо с, б 09 

fih legen, ПФ niederlegen, 9. polo- * 0ta 4rupulu, 7. роззкгирити. 

żenie, я. Pólszlachcica, п. низкаго сосшовныя 


Polożnoprosty, а, е, горизонталь- дворянинЬ , halber Edelmann, т. 
ный, waagerecht, Horizontal. Półřszósta, adv. пять cb полови-- 


Półpalca, п. полЬ пальца, halber ною, fech fthalb. 

біпдег, т. Półszostaka, п. три гроша, пол- 
Półpieniążka, п. полушка, Ба[бег шоры копБйки, Бабе @фейаа, 
Sherf, halber Heler, т. halbe Kopeife, f 
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Ройаагек, rka, т. половина ша- mamb, ҹегіфГиФеп, verfHlingen. 5, 
лера, halber Thaler, т. połykanie, połunienie, połknięcie, п. 
Ройегсуапа, f. родЪ горячки, hal- Potykacz, m. поглошишель, Werz 
bes Tertianfieber, n. v. Tercyana. {Фїш@ет, BerfHlinger, т. 

Póltonu, п. полушонЬ, полуголосЪ, Połysk, u, т. сїянїе, блистанте, 


Фа бои, Halber Ton, т. 928 9 РН" молнги, Shimmer, 
Półtora, полшора, полушора, ап: lanj, m., #Пбеп, z. 

derthalb, Połyskać, =. d. połyskiwaćĉ, 5. nd. 
РоцогаК, т, полтора гроша, an= блисшашь, сверкашь, мерцать, 
бет аб (polnifhe) Ото Фен. _ вет, leuten, bliġen; лїеоз. po- 
Ройогама, п. полшорасша, апёегё: łyskuie się, молнЕя сверкаешЬ, еб 
Halb Hundert, n. 616. 
Ройггесіа, полтретья, два cb no- Р01-2ебагге, п. (065.) часы, на коихЬ 
ловиною, Òritthalb. двенадцать часовЪ означено(какЬ 
Pól-tuzina, п. полЬ дюжины, halbes нын$ у всБхЬ часовЬ дБлаешся), 


Dubend, п. Uhr mit einem Sifferblatte das in роб 


Polubić, s. nd. полюбишь, возлю- Stunden (wie jet überall) eingetheilt ift. 
бишь, "е5 gewinnen, Pół-zwierza, л. полузвБрь, halbes 


Polubowny, а, е. adv. — ше, —no Thier, Кр 
(w prawie) трешейскїй, {фїе®ёгїф-: ' Połzwyciężca, т. соучасшникЪ вЬ 
Р Р › 19 побБдЪ, Mitfieger , т. 


terlicdh, А 
; 25а ы ить 
Południe, п. полдень, Mittag, m., ас з? пощупать, befühlen, 


Mittagëşeit, f.; полдень; югЬ, Mit- Pomachać, s. 4. помахать, fhwingen, 


їй т. Süden m. а | 
Е ы, ie, Бы, полу- fhwenfen; рошасһпаб dokąd, побЪ- 
денный; южный, mittägig, şur себ" скоро куда, fonek wohin 
Mittagézeit; füdlidh. 70, 

Pomaczaćĉ, s. nd. ротосгуќ, s. d. по- 
Południk , m. полуденникЪ; полу- | 
денный круЕЪ, меридїанЪ, Diit- мочишь, помачивашь, benepen, 

пав mamen, 


т. adj. — ko 
tagsfreiš, As : р Pomączyć, 5. d. посыпать мукою, 
Południowowschodni , ја, ie, юго- mit Mehl beftreuen. 
восточный, южновоспточный, ій: Pomada, f. помада, Pomade, f. 


0010. Pama 7 5. па. мазашь помадою, 
Pół-uncyi, л. полунити, Halbe Unze. pomadifiren. 


Póľwiadra, л. половина ведра, hal: Pomagać, 5. nd. pomódz, s. d. по- 


ber Cimer, m | магашь, помочь, ВБе{еий (propr: 
Р61-уес2е, л. т пятиде- et #2), S. pomaganie, л. 


сяши лбшЪ, Halbes Jahrhundert, п. Pomalowaćĉ, 5. nd. окрасишь, по- 
Półwiersza, п. полусшиние, полу- красишь, выкрасить, ешаеп, 
стихЬ, halber Hers, т. anfärben, anftreichen, 5. — wanie, п. 
тйс йге, czka, т. пяшьнадцашь Pomalu, adv. помалу, паф und паф; 
десяшинЬ земли, halbe Hufe, А tangfam; айшабїф. 

Ро1\уоме, ia, п. póľłwożie przednie, Pomarańcza , f. померанецЬ, Pome: 
передокЪ шелеги, Vorderwagen, m.; ranje, /., Pomeranjenbaum, т. adj. 


póľłwozie tylne, коробЪф, кузовЬ —niczowy. 
телБжный, Hinterwagen, Wagen: Pomarańczarnia, f. (obs.) +. oran- 
forb, n. żerya. 
l 1 узер, u, т. полуосшровЬ, 594 Ротагііса, f> падежЪ; морЬ, повалЪ 
infer, f на скошЬ, Зе еифе, f 
РоїуКаб, s. nd. рока, $. 4. погло- Pomartwiać, рошаг м6, v. umartwiać. 
Тот. 1. 29 
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Pomarzać, 5. nd. pomarznąć, $. d. 
ied. померзнушь, повредишься 
omb мороза, gefrieren, vom тое 
teiden, 

Pomaszczać, 5, nd. pomaścić, s. 4. 
помазывашь, помазать, finfalben. 

Рошам!ас, v. pomówić. 

Pomazać, s. d. pomazywać, s. nd. 
схе. помазашь; помазывашь, іа(: 
беп; замарашь, осквернитшь, Бе: 
fhmieren, бемфет, S. pomazanie, 
pomazywanie, п. 

Pomazaniec, йса, т. помазанникЬ, 
der Gefalbte (Des Herrn), т. 

Pomazanica, f. помазанница, Die 
Gefalbte (des Herrn), fa 

Ротестуб, v. Primit, et po. 

Pomek, mka, m. силки, петли (для 
ловлентя птицЪ), ©фііпде /. Gum 


вде! {апа), 
Pomiar, и, т. изм Бренте, меже- 
Banie, вымБренте; содержанте, 


пропорція, Эбле иив ; Збибтерииз 

л Зери, п. 

Pomiarkować, s. d. примБчашь, 
перенять, узнашь, Abmerfen, bez 
пееп; умБришь, умягчишь, шй: 
figen; — че, воздержашься, YMB- 
ряпться , ограничиться, fich шаві: 
р beihränfen, 5. — Комаше , л. 

Pomiarkowany, а, e, умБренный, 
таб, gemäfigt. 

Pomiatać, v. pomiotać. 

Pomiędzy, praep. v. Między. 

Pomiękczyć, 5. d. v. Primit. et ро. 

Pomieniać, v. Namieniać, odmieniać, 
zamieniać. * 

Pomierać, 5. nd. czę. умирать, fter- 
беп, wegfterben; 72605. pomiera tam, 
mymb много людей умираешЪ, 
её fterben. dort viele Leute, 

Pomierny, а, е. айр. — ме, —по, 
соразм5рный; соумБренный; co- 
изм Бряемый, meßbar; proportionirt; 
а а; ermeflih;, commenfurabel (in 
der Mathem.); образцовый (o mb- 
ряхЬ), Cih : (ооп) аовеп) ; pomierne, 
ego, п. плаша omb мБры, `е: 
дебйбтен, Г. рі. 8. — поќе, f. 

Pomierzchać, pomierzchnąć, р, zmierz- 
chać, zmierzchnąć. 


POM 


Pomierzwić; v. Prim. et po. 

Pomierzyć, s. d. pomierzać, s. nd. 
помБрять; вымБряшь, meffen, 
апётејјеп ; сообразить у proportioni- 
геп, емийВідеп, 

Pomieść, v. рошіоіаќ. 

Powieścić, 5. 4. pomieszezać, s. nd. 
помБстишь, feen, ftelen, einen 
Plah geben; — się, помфешилться, 
einen [аб einnehmen, 

Pomieszać, 5. 4. помБшать, смЪ- 
шать, mifen, узегии Фей; рошіе- 
szać kogo, привести кого Bb cma- 
menie, einen in Berwirrung bringen. 
— się, помБшашься, іп епо: 
rung gerathen; (cb yma соиши, yer: 
rüdt werden). S. pomieszanie, п. 

Pomieszany, a, e, смБшенный, Yer- 
тифЕ; na rozumie pomieszany , без- 
разсудный, безумный, im Ber: 
ftande verwirrt, ; 

Pomieszaniec, v. Mieszaniec, 


' Pomieszkać, s. d. пробышь; про- 


жишь нБсколько времени Bb Ka- 
Komb мБепБ, fih einige Beit wo 
aufhalten. 
Pomieszkanie, п. обишалише, жи- 
лище, Wohnung, f. 

Pomieszek, szku, т. смБсь, смБ 
menie, Mifhung, f A 
Pomietlisko, n. мБсшо куда золу 
смешаюшЬ, Ort m. wohin man die 
Niche zufammenfeprt; куча золы, 
Afhenhaufen , m.; помельно, Ofen: 

wijd, m. 

Pomiiać, v. pominać, | 
Pomilczeć, $. 4. помолчашь, (еіп 10е: 
nig, einige Beit) fhweigen. 


Pomilknąć, $. 4. тей. замолчашь, 


fil fhweigen, ve Zamilkngé. 
Pomilne, ego, n плаша за проБздЬ 
одной мили 
Weilengeld, м. 
Pomimo, v. mimo. ae 
Pomiiać, s. nd. pominąć, 5. d. mn- 
новашь, проходишь мимо, OCIMA- 
вишь чшо Bb сторонБ, vorbey 
дереп, vorüber gehen; уме Сене liegen 
laffen; пропустить, умолчашь 
о чемЬ, не упоминать о чемЪ, 


(или семи версшЪ), 
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übergehen, mit Etilfdwrigen übergez Pomoknać, v. zmoknąć. 


беп, пїфї erwähnen. 


ротібё, u, т. киданге, бросанїе, 


Wurf, т.; psi рошіої, помешЪ; 


щененте, Wurf т. junger Finde? 
куча смешенной золы, Haufen m. РотогсуК, т. ziele, 


aufammengefehrter Nfe. 

Pomiotek, tka, т. выкидыш; He- 
Жонбсокь, ипуенїде (todte) 1668: 
{тифг, f. 

Pomiotło , z. помело, Ofenwifh, т. 
Pomiotać, pomiotać, s. nd. pomieść, 
$. d. помешашь, помепыватшь ; 
кидашь, бросашь, {ецдеп hin 
und Бег; смести, счисшить, #6: 
`{едеп, abfeþren; pomiotać přód, BAI- 
кидывашь, прежде времени рож- 
дашь, verwerfen (die Зее иг, von 

Thieren). 
Pomknąć, v. pomykać. 
Pomnażać, s. nd. pomnożyć, s. d. 
умножать, умножить, Vermehren, 
mehren, S. pomnożenic, 2. 
Ротпіеќ, s. nd. помнить, gedenfen, 
fich erinnern. 
Pomnieyszy, а, с, н5Бсколько мень- 
шїй, etwas (еіпег. 
Pomnik, m. памашникЬ, Denfmapl. 
Pomnieyszyć, pomnieyszać, v. zmniey- 
szać, zmnieyszyć. 
Pomnożyciel, т. умножипель, Meh- 
тег, Bermehrer, m. 
Pomny, a, е, памяшный; досшо- 
памяшный, eingedenf; denfmwürdig. 


Pomoc, f. помощь; пособіе, Hülfe, 
f., Beyftand, т. 

Pomóc, pomódz, v. pomágać. Tak 
mi Panie Boże pomóż! шакЪ да 
поможешЪ mub Borb! fo wahr mir 
Gott helfe! 

Pomocnik, т. помощникЪ, вспо- 
могашель, Helfer, т.; шоваришЪ, 
сошрудникь (sb должности), 
пидер е, College, т. 

Pomocny, а, е. adv. — nie, — по, 
помощный, вспомогательный, 
ребрі), Веі. 5. — ność, f. 

Pomoczyć, s. d. ротасгас, s. па. Ha- 
мочишь, gan; пав machen; einweihen. 
Ротоаіс się, т. Раши. et ро. 


Ротобг, g. ога, т. mopb, Sterben, 

п., Сеце, р рошог bydła, па-' 
дежЬ на скошину, Biehfterben, n., 
Biehfeuhe, f. 

v. Sytka. 
Pomorek, rku, v. pomor. 

Pomorski, v. nadmorski. 

Pomorze, л. (065.) приморге, Eee: 
е, /. 

Ротогѕгсгугпа, f. еа акр вБшрЪ, 
Nordwind, m. 
omort, u, т. толстой bacb, Brumm: 
baf, т. 
отоггус, v. umorzyć. 

Pomościana, f. дорога вымошенная 
пластинникомЪ, Knüppelweg, Weg 
т. von gelegten Balfen. 

Pomoscić , $. d. (pomoszczać; 5. nd.) 
вымостить; выстлашь досками 
или пласшинникомЬ, bebrüđen, 
mit Bretern oder Balfen belegen. 

Pomost. u, т. pomosia, f. помосшЪ, 
полЪ сдфланный досками или 
пластинникомЬ, Poden т. yon 
Bretern oder Balfenı pomost па okrę- 
cie, палуба, дак: Berted п. ац 
einem Ehife. 
omotać, 5. d, запутать, спушать, 
перепутать, verwiğeln, verwirren. 

Pomówić, s. 4. pomawiać, s. nd. по- 
говорить, поговаривать, (ein 10е: 
nig, поф etwas) reden; pomawiać, 
подражать выговорЬ, слова кого, 
jemandes Worte пафИлефей, einem 
nachfpotten ; pomawiać kogo о со, xy- 
лишь кого за ymo, einen tadeln 
wegen etwa; обвинять, поносинть, 
обезславить, bejHuldigen, verleum:- 
den, ing Gerede bringen, 5. pomo- 
wienie, pomawianie , п. 

Pomowa, f. pomówka, f. dim. mopu- 
цанїе, хуленте, обносЬ, клевета, 
обвиненте, Tadel, m., ниди ын 
pfung, Ое инна Befhuldigung, 
/.; колктя слова, Õtihhelreden , beiz 
fende Reden, f. pl 

Pompa, f. насосЬ, Pume, f. 

Pompa, f. великолбБие, нарядЪ, 


Pracht, f- Gepränge, n., Pomp, т. 
Pompatyczny, a, e. adv. — nie, — no, 
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великолБпный, пышный, руйф: 

tig, ргафњюой. S. — ność, f. 

Pompować, s. nd. качать воду Ha- 
cocomb, pumpen, 

Pomroczyć, 5. d. pomraczać, 8, па. 
помрачишь, пошемнишь, YVerfin- 
ети, verdunfeln. 

РотгоКа, f. mpaxb, темнота, су- 
мерки, Ginfternif, Dunfelheit, Abend- 
dämmerung, f> (propr. et fig). adj. 
pomroczny. 

Pomrowie, п. (coll.) черви жуковЬ, 

 Prahwürmer, Larven der Käfer, f- pL 

Pomróz; u, т. небольшой морозЬ, 
mäfiger той, m.; дрожЬ, содро- 

ranie, Gauer (auf der Haut), т. 

'Pomrozić, s. 4. pomrażać, $. nd. по- 

вредить морозомЪ, turh той be- 

{файтдеп. | 
: Pomrużyć, v. Zmrużyć. 
Pomrzeć, 5. d. v. ропмегас. 
Pomścić, #. mścić. 
Роше, m. опемешишель, 94: 

Her, т. 

Pomsta, f. мшенте, Nade, f. 

Pomucha, f. падежЬ на скошЪ, 

 Biehfterben, z. 

Pomuchla, f. родЪ трески (рыба), 

оф (ein $10), т. 

Pomulać, s. па. роти, s. d. зама- 
‘рашь иломЪ или грязью, mit 
`@фаиии oder Koth überziehen. 

.Pomurny, а, e, сиБнный, Ha спгБ- 
нахЬ находящійся, an den Mauern 
бейи? ; pomurne ziele, стБнница, 
сигБнная трава, (Parietaria), Mauer- 
fraut, n. 

Рошагге, n. вышный край спгБны, 
oberer Nand т. einer Mauer, - 

Pomydlić, помылишь, (ein wenig) 
einfeifen. 

Pomyie, f. рі. помои, ©рїпф, m., 
Cpülwafer, n. adj. pomyiowy. 

Pomyinik, т. помойникЬ, @рїї[: 
fag, f- 

Pomyk, v. pomek. 

Pomykać, $. nd. pomknąć, s. d. сдви- 
‘гивать, сдвинушь, fortfhieben, weg- 
{фїебеп; отложить, отсрочить, 
weiter hinausfhieben, аи фіебеп; 
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bringen; — się, сдвигиваться, сдви- 
гашься, fortrüďen, fih bewegen; 
сшарашься о чемЬ, ftreben паф 
etwas. 5. ротуКкапіе, pomknięcic, 
pomknienie, л. 

Pomylać, s. nd. pomylić, s. d. раз- 
ситроишь, привести Bb безпоря- 
докЬ, смБшашь, їй Unordnung 
bringen, verwirren, — 51е, ошибипть- 
ся; погр6шишь, fih irren, fehlen, 

Pomysł, п, т. v. Domysi. 

Pomyślić, s. 4. (pomyślać, s. nd.) 
помыслить, помышляить, поду- 
mamb, nadenfen; do czego, no- 
мыслять взяашь Ymo, Denfen etwa 
ju ergreifen, ju nehmen, 

Pomyśłny, а, е. adv, — nie, благоу- 
спБшный, по желантю окончан- 
ный, 9114 gelingend, етой; 
(obs. что можно думать, еп ба). 
6. — ność, f. 

Pormywać, s. nd. рошуб, 5. d. по- 
мывашь, помышь, обмывашь, 
пићоајфеп, {Фецеги, 

Pomywaczka, f. судомойка, ©феце: 
тавь, ©фецег{тап, Г. | 

Pomywadło, n, мочалка, ©фецег: 
оф, т. 

Pomywalnik, т. кадка, помойникЬ, 
`@фенеав, п. 

Рой; to iest: ро niego, ро nią. 

Pona, v. po, (Eb глаголахЬ слож- 
ныхЬ cb предлогомЪ Na, Ро, озна- 
чаешЬ дБйсшвте cb учащенїемЬ, 
часто производимое), (іп умаш: 
mengefegten Beitwörtern mit Ма, zeigt 
Po eine öfter wiederholte Handlung 
an), н. пр. $. 3,; Ponabiiać, mo- 
чаще или много набивать, бет 
oder viel еіпіфіадеп. Ропаргауйаб, 
много поправлять, Vief oder іп 
Menge аиёбеђеги. Ponazywać, ma- 
зывашь во множеств и пр, 
in Menge nennen ге. 

Ponad, po nad, надЪ, точно надЪ, 
gleich über, gleich ап, кай 

Ponawiać, s. nd. ponowić, s. d. обно- 
вляшь, обновить, ¢rneuen, erz 
neuern, 5. ponawianie, — wienie, п. 


‘спосиБшесшвованть, fërdern, weiter Pończocha, fe peńczoszka, f. dim. 
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чулокЪ, й ©тшшр{, т. adj. рой- зрБніе, неуваженте, 9Зегафугипа,. 
czochowy. Geringfhägung (einer Sahe), Ё.; bydź 


Pończosznik , (obs. — czośnik), т. чу- w poniewierce, оставленну бышь 
лочникЬ, Gtrumpfwürfer, f.; рой- безЬ уважентя, flecht gehalten werden. 
czosniczka, f. чулочница, вязся, Poniewoli, poniewolnie, adv. mpo- 
Gtrumpfmürferin, Strumpfftriderin, f> mugb воли, по неволБ; по нуж- 


adj. — пісу. | дБ, wider Wilen, aus Zwang, де: 
Pończoszniciwo, п. ремесло чу- ўїйшпдеп. 
лочника, Gtrumpfwürferey, f. Poniewolić, s. d. (poniewalać, s. nd.) 


Ропесіє, s. 4. — песас, 5. nd. при- принуждать, jwingen. . 
манить (многих), anlon (viele). Рошеуошу, а, е, невольный, при- 
р. песіќ. нужденный, niht freywillig, ge- 

Ропеа, f. приманка, прикормЬ, уюцидей. — wolncść, /. принужде- 
Köder, m., ЗоНрейе, /.; прелесть, нте, Zwang, т. 

Лец, m., @офипа, f. Ponik, т. ключЬ подземельный, 

Ропеіпу, а, е, привлекательный, иней фе Quelle, /.; (fig-) 3am- 
приманчивый, lodend, anreijend. зшапғельсшво, досадное дБло, Ber- 

Ропіесһас, s. d. poniechywać, s. nd. {egenbeit, f., verdriefliher Handel, т. 
czę. осшавишь, оставлять; пе- ропікас, s. nd, ропікпаб, =. d. из- 
респташь дБлашь что, unterlafjen, чезашь,пропадашь, mepambca uzb 

Poniedziałek, iku, т. noucąbabnuxb, глаз, verfhmwinden, verloren gehen; 
Montag, m. adj. — atkowy. au den Mugen fommen. 

Poniedziałkować, 5. nd. не рабоптатпь, Poniszczyć, v. zniszczyć. 
туляшь по понедБльникамЪ, Роп!2, (ров! 2), adv. пониже, ниже, 


blauen Montag machen, unterhalb. е 
Рошека4, adv. нБкоторымЪ обра- Poniżać, з. nd. рою12у©, $. 4. пони- 
зомЬ, einiger WManfen. жать, понизить, niedriger maen; 
Ponieść, v. ponosić. уничижашь, уничижить, ете: 
Poniewalać, v. poniewoliéć. drigen, Demiüthigen, S. poniżanie, 
Ponieważ, солу, потому что (по- — żenie, п. t 
неже, поелику), weil, da. Pono, v. podobno, 


Ponieważyć, 5. 4. ponicważać, s. ла. Ропоспік, m. человБкЪ, который 
не почипташь, пренебрегать, nit ночью таскаешся, Jtachtihwärmer, 
aten, wenig fhägen, осгафееп, т.; (ночный ворЬ, nädtliher Dieb). 


Poniewierać, s. ла. презритпельно Ponosić, s. nd. ponieść, $. 4. поно-. 


поступать ; не уважашь, Verdt- сить, понесши , (noh еше Weile) 
14 behandeln, nicht achten ; заложить, tragen; сносить, mepa bms, епїта: 
зашеряшь, Verlegen (eine Sade); gen, erdulden. S. ponoszenie, ponie- 
maiątek , pazmomamb свое им bunre, sienie, п. 
fein Vermögen verfHleudern, — зе, Ponotować, v. zanotować. 


mackambca, ckumambca, fih herum: Ponowa, f. v. ponowienie 22 ponawiać, ` 
(w myslistwie) ponowa, свБжїй. 


treiben. 
Poniewierca, т. бродяга, Herumtreis с^БдЪ звБриный, {фе ©рш f. 
ber, апо ћтеіфег, п. eine Wildes, 


Poniewierek, rka, m. вешь не уважа- Ponowić, v. ponawiać. 

emaa, осшавляемая безЪ уваже- Ponowicicl, m. возобновишель, @и: 
нія, бросаемая Bb сторону, gering neuerer, m. 

geachtete ©афе, Ме man in den Win: Ponsowy, а, е. айр. — уо, пунцо- 
fel oder auf die Сейе wirft. вый; яркокраснаго цвБша, bog: 
Poniewierka, f. пренебрежение, mpe- roth (ponceau). 


- 
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Ponta, f. (065.) козлиная борода, Робѕте, adv. sb восмыхЬ, афіеиё, 


Зофбате, @ущбам, m. 

Pontal, u, т. (065.) ожерелье, Halê- 
{Фииф, т. 

Ponton, и, т. поншонЬ, Ponton, 
Brüdenfahn, т. 

Pontyfikał, п, m. чиновникЬ, mep- 
ковная книга содержащая чино- 
положенте обрядовЬ наблюдае- 
мыхЬ ЕпископомЬ, KÑirhenbuh п. 
das die von einem обе ум verrich- 
tenden Handlnngen enthält. 
Pontyfikalny, а. e. adv. — nie, Ap- 
хтерейскти , ИФ. 

Ponudzić, г. znudzić. 

Ponury, a, е. adv. —тс, пасмур- 

ный, trübe, finfters (fig.) угрюмый, 
finfter, дса). 5. — ność, f. 

Poo, pood, (sb сложныхЪ raaro- 
лахр cb предлогомЬ o и od, po 
значитЪ д®Бйсшвте глагола npo- 
изводимое во множестпв Б), н. 
пр. poobudzać, разбудить MHo- 
гихр; pooddawać, давать многія 
вещи многимЪ), (їп ўшаттепде: 
{ебгеп Beitwörtern mit dem Würthen о 
und od bedeutet ро die Handlung des 
Zeitworts in Menge volbraht, 5. B. 
poobudzać, viele aufmečen; роода- 
wać, vieles an viele abgeben. 

Poobalać, s. 4. перевернуть, опро- 
кинушь, много чего, viel, oder іп 
Menge, umwerfen, 

Poobiedni, ia, ie, poobiedny, а, е, 
послБобБденный, nadmittägig. 

Poobiedzie, л. время послБ обЪда, 
афичнааеей, f. 

Ро-огаќ $. d. poorywać, 5. nd. окон- 
чить паханіе, пахашь Bb mo- 
слБднїй разЬ, auŝaďern, ушт legten 
Male adern; poorywać gnóy, nasie- 
nie, запахать, запахивать Ha- 
возЬ, зерна, den Dünger, den Gamen 
еіпафегп, unterpflügen; poorywać 
weszłe zboże, перепахашь; перео- 
рать, die aufgegangene Gaat wicder 
афеги, {фтареп; (fig-) сгофо marszcz- 
kami poorane, 
лобЪ sb морщинахЬ, eine durd: 
furhte (5. 1. тиде) Gtirne (vor 
Miter) 


(omb старости). 


jum Achten. 
Pop, m. nonb; священникЬ, (ruffiz 


‚ fher) Pope, Priefter, m.; жрешЪ, 


Беби фе YPriefter, т.; (< npezpb- 
нтем) nonb, 6БлешЪ, Yfaffe (verädt- 
lih), т.; w szachach), pop, popek, 
слонЪ, (eb шахмашной игрБ), 
Qaufer (пи ©фаф{рїеїў, m. - 

Popadać, s. nd. popaść, рора$12, s. 
d. W со, попадать, попасть во 
umo (н. пр. вЬ болБзнь, Bb ne- 
милость у кого и пр.), falen, verz 
fallen in etwas (5. B. in еше Krant- 
þeit, in Ungnade bey einem 2с.); 3a- 
стать, Antreffen; нападать, Ha- 
пасть, ап{аЙеп; befallen, zuftofen ; 
— się, разсБдаться, расшеляпть- 
ся, шреснуипть , berften, gerfpringen. 

Popadya, f. попадья; жена попова, 
Grau eines Фореп, f 

Poparcie, popariy, v. poprzeć. 

Popas, u, т. кормленте лошадей 
во время дороги, ütterung f. der 
Pferde unterwegs. 

Рораѕаќ, $. 4. popasywać, 5. nd. сле. 
кормить лошадей Bb aoporb, die 
Pferde auf der Reife füttern. 

Popairzyć, 5. 4. посмошрБшь, bez 
ереп, г. upatrzyć. 

Рорсһпаб, v. рорусһаб, 

Роре4 , ейи, т. єсшремленте, ©фиб, 
m., Andrang (des Wafers 1), т. ve 
zapęd. 

Popędliwość, f. шоропливоспть, Фа: 
ftigfeit, Cilfertigfeit, f.; вспыльчи- 
воспть, запальчивосшь, йђ зоти 
m., 56е, f 

Popędliwy, a, е. adv. — wie, mopo- 
пливый , опромешчивый, безраз- 
судный, haftig, übereilt, unbefonnen ; 
вспыльчивый , запальчивый, jh 
zornig, Hiig. 

Popędzać, s. nd. popędzić, $. d. по- 

гнать, погонять, (лошадь и пр.\, 

antreiben (ein Pferd зс.) ; затравишь, 
пусшишь (собаку), апђбеђеп (einen 

Hund); роре4216 zwierze, взогнашь, 

поднять (звБия), aufjagen (ein 

Wild); (1=.) понудишь, понуж- 

дашь; пошуривать, @ntreiben (еі: 














POP 
nin 9 елеп). 5. popedzarie, — dze- 
nie, 2. i 

Popek, pka, т. снигирЬ (птица), 
Dompfaffe, Gimyel (Vogel) т.; popek 
(w szachach), слонЬ (Bb шахмашной 
mrp), #ац{ек (im Сфафме!), т. 
Рореїп!аб, s. nd. popełnić, s. d. cab- 
лать, учинишь (ошибку, злодЪ- 
anic, тафеп, begehen (einen Sehler, 
eine Webelthat), S. popełnianie, – nic- 
nie, л. 

Pop: łznąć, v. рта. 

Popi, а, ie, поповскій, 
Priefter-; Pfaffen:. 

Popić, s. d. рориаб, s. nd. попить, 
попивать, еіп wenig trinfen, паф: 
t:infen; popić s'ẹ, v. upić się. 

Popieczętować, 5. d. v. Primit. et po- 

Popielarz, т. зольникЪ (кито золу 
дБлаешЪ), Wihentrenner, т. 

Popielasty , popielisty, а. е, пепело- 
видный, пепелоцвътный, ај: 
farbige adv. — 10. S. — tość, f. 

Popielec, lca, т. посвященный nme- 
поль, geweihete Afhe, f: пепельная 
среда; среда на первой Heg bab 
великаго посша, Afhermittwoh, f. 
adj. popielcowy. 

Popielica, f. соня; сонливая 6Блка 
Bilih, Сааб, т.; popielice, f. 
pl. бБлте мБхи, Grauwerf, n., ЗИ: 
liġfelhen, z. adj. popieliczy. 

Popielnica, f. popielnia, f. пепель- 
никЬ , урна, 9фепігид, m., Urne, f. 

Рори , т. зольникЪ. (кто золу 
дБлаешЪ), 9[{фепбтеппег, т.; или 
продаепть, 

Роріегас, v. poprzeć. 

Popiersie, п. popierśnik, т. бюсшЪ, 
грудной nopmpemb, nzb металла, 
гипса, мрамора, и пр.), Büfte, /. ; 
Фти 1, л. 

Popierzyćĉ, s. d. popicrzać, s. nd. по- 
крышь перьями, mit Federn bedef- 
fen, vol Federn maen. 

Рорету. a, e, пяшеричный; со- 
сшоящїй изЬ namu, nus {йип 
beftehend. ; 
Popiętrzyć, $. 4. mocmumb .насши- 
лашь, сшроишь ярусами , Gtod- 
werfe bauen, 


Popen, 


POP 433 
Popiiać ‚ v. popić. 
Popilnować, s. d. 
Роріоуас, v. Ргїтїї. et ро. 

Popioł, u, m. зола, пепелЬ, Afe, 
f. adj. popiołtowy. 

Popiołek , ка, m. dim. зола, пепелЪ 
по сожженти малой вещицы, 
3 {фе f. von einer Pleinen Сафе; wep- _ 
ноземь, золисшая земля, ЭЙфеп: 
erde, @ат{епстбе, f. 

Popis, u, т. роспись (людямЪ Bb 
одномЪ государсшвЪ), Mufjeid- 
nung, С, Зезеи n. (der ЯЗетоођ: 
ner eines landeg); рекрутный Ha- 
борЪ, NRefrutenauêhebung, f.; popis 
woyskowy, carompb войска, ЭЖийе: 
rung f. der Truppen; popis szkolny, 
экзаменЬ, изпышанте, Cramen, 7., 
Prüfung (бет @фшШег), f- adj. po- 
pisowy. 

Popisać, 5. 4. popisywać, $. nd. сте. 
пописать, пописывашь, напи- 
camb, наполняшь писантемь, Бе: 
{фге бей, sol їфгебеп; роріѕужас 
ludzi, maiętności, dochody i +. d. 
сдБлашь роспись людямЬ, nmb- 
нїю, доходу и np., aufjeihnen 
Reute, 9Зегтбдеп, Cinfünfte :с., Shä- 
bung halten; woysko, смотпрЬ cah- 
лашь, Mufterung Halten, muftern; 
— się, написаться Bb роспись и 
пр., її aufzeichnen, fhägen laffen зс.; 
отличиться, прославиться, 14 
aujeidnen, fih Hervorthun, S. po- 
pisanie, popisywanie, п. 

Popisowy, а, е, переписный, 9: 
zeichnung, Mufterung- (v. popisać); 
popisowy urzędnik , чиновникЪ co- 
ставляюний перепись или poc- 
пись людямЬ и пр.; ценсорЬ (у 
древнихЬ римлянЪ), Beamter, der 
ме Cinwohnerliften 2с. anfertigts беп: 
for (bey den alten Nömern). 
Popłacać, $. nd. popłacić, $. 4. пере- 
плаптипть, (vieles und ап viele) бе: 
забей; расплатиться, айеё абаб: 
len; sb цБнБ, sb почшенти, gel- 
ten, int Preife (in Anfehen) {еуи. 5. 
рорїасапіе, — cenie, л. 


Popłakać, s. 4. popłakiwać, $. nd. v. 


+. Primīit. et ро. 
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plakać ef ро (немножко, нБсколь- ническая дочь, Хобіт У. eines Фе: 
ко времени, ein wenig, einige Beit). 


Popłatek , tka, т. подать, оброкЪ, 
Abgabe, Steuer, fF. 

Popłatny, а, е. adv. — nie, цфнный, 
походный; прибыльный, коры- 


сшный, 0119; im тее ftehend, 


einträglih, Gewinn bringend. 
Popław, u, т. v. popławianie т po- 
plławiać. 


Popławiać, s. nd. popławić, s. d. (v. 
Prim. et po): поплавишь по вод, 
биб еп, þintreiben (auf dem ЭЗайег)» 

Роріаупу, а, е, удобный, способ- 


ный (о вБшрБ), günftig (бош Winde); 
судоходный, fhifbar. 

Poplecznik, т. покровишель, за- 
шишникЬ, Befhüger, Gönner, т. 
Poplcczny, а, е, плечный, yon den 
©фийегп; защищающшій, den Nügen 

defend (propr. et fig.). 

Popłókać, s. 4. popłókiwać, s. па. 
пополоскашь, пополаскивашь, 
(nod ein wenig) ausfpülen, ацёша{феп. 

Popłoszyć, s. 4. popłaszać, $. nd. из- 
пугашь, изпужашь, настращашь, 
{фге еп, їфепфеп. 

Popluć, $. d. poplunąć, s. d, ied. po- 
pluwać, poplwać, s. nd. заплевашь, 
заплевывашь, befpuden, 

Popłynąć, 5. а. (v. Primit. et po) mo- 
плышь; ошправишься Bb пушь 
водою, þinfjhwimmen, Hinfhifen. 

Popod (Bb сложносши cb предло- 
romb pod тоже значипЪ ро какЪ 
Bb сложносши cb предлогами о 
и od, v. Poo, Pood), (in der Зи: 
fammenfepung mit pod Dedeutet po 
dDafelbe, wie in der Zufammenfegung 
mit о, od, ғ. poo, pood). 


Popoić, s. 4. напоишь (еще He- 


множко), tränfen (поф ein wenig). 


Роропа, f. карешный чехолЬ, ma- И епуаё; роргоз!б gosci, созвать 
русина повозочная, Plane, Lein- 
wanddede f. über einen Wagen; no- Poprostu, adv. просто, безЪ при- 


пона, Pferdedede, f. adj. — nowy. 
Popowa, 2. рорадуа. 


Popowic, п. поповской, священни- Poprószyć, s. d. напорошишь, Ha- 


ческой сынЬ, Sohn m. eine Popen, 
v. рор. . 
Рорбупа, f> поповская, священ- 


Роргауіас2, poprawiciel, т. изпра- 


Poprawiciel, v. poprawiacz. 
Poprawiny, f. pl. пирЬ у жениха Ha 
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реп. v. рор, 
Роргав, еса, (еги), 
Pferdegurt, me 
Poprawa, f. исправа, исправлен!е; 
поправленте, Berbeferung, егип, 
{.; poprawa omyłek drukarskich, 
корректура, Perbefferung der Drud- 
fehler, Correctur, f. ma 
Poprawca, т. исправишель, Berz 
беЙегег, т.; (w Žowiectwie) ишея, 
ища, собака, Єрйгбип?, Gtäuber, т. 
Popřawdzie, adv. за правду, не Bb 
шутку, in Wahrheit, in der That, 
im Стийе, 


т. подпруга; 


вишель, 93егрејјегег, m. 


Poprawiać. s. nd. poprawić, s. d. (ро- 
prawywać, $. nd. се.) поправлять, 
поправишь; исправлять, испра- 
вишь, бейеп; уетбеЙеги; poprawić 
żołdu, прибавить Kb жаловант!ю, 
ушШ едеп jum Gehalte, zum opne, 
— się, исправиться, fidh бефеги, 
fih verbefern; лучше сшашь (о 
больныхь), fih БейЙеги, beffer werden 
(ооп Kranfen). S. poprawianie, po- 
prawienie, 2. 


другой день послБ свадьбы, а: 
Бофуей, f. 

Poprawka, f. поправленте ошибки, 
95егбеегипо f. eines Fehlers, 
Poprawny, а, е. adv. — ше, могу- 
щїй исправишься, WA verbefjert 
werden fann; исправный, безоши- 
бочный, richtig, ohne Fehler, correct, 
S. — ność, f. 
Poprosić, $. 4. о со kogo, попро- 
сишь кого о чБмЬ, bitten, einen 


гостей, пригласишь, Оййе bitten. 


красЬ, безЪ обиняковЬ, gerade зи, 
{00е weg, ohne Umfhweife. · 


пылишь, beftreuen, beftäuben. 
Poprowadzić, v. zaprowadzić, dopro- 
wadzić. . 





| 
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Popryskać, poprysnąć, v. Primit. Poprzek, v. poprzecz, 
Poprzekładać, 


_ et ро. 
Poprątać, s. nd. poprzątnąć, $. d. 
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poprzenosić, ес. v. 
Primit. et po, poprze. 


прибирашь, прибрать, убирать, Poprzestawać, 5. nd. poprzestać, s. d. 


abräumen, wegräumen, v. uprzątać, 
ĉprzątać. . 
Poprze (po Bb сложности cb npea- 


cb предлогами о, od, v. poo, pood), 
(ро in Bufammenfepung mit prze бе: 
Deutet dDaffelbe, wie in der Bufammen: 
{ебипд mit o, od, v. poo, pood). 
Poprzeć, 5. d. popierać, s. nd. пе- 
решь, сильно чито давишь, пхашь, 
ftemmen, пафогйфеп (Го daf etwas 
eindringt); поспћшествовашь, по- 
магать, unterftügen, beyftehen, бе: 
fördern; сптарашься о произведе- 
нїи Bb дБйство, etwas мифу: 
{еВеп {ифей. S. popieranie, popar- 
cie, л. 
Poprzecz, poprzek, adv, поперегЬ, 
in die Quere, 
Poprzecze, п. v. poprzecznik. 
Poprzecznica, f. дтагональная Yep- 
ша, Diagonallinie, Зшегиме, f. 


Poprzecznik , т. поперечникЬ, дїа- 


mempb, Durhmeffer, Diameter, me. 
ро, 


Poprzeczny, а, е. adv. — nie, —по, 


поперечный, Muer:; poprzeczna 
droga, mepekpecmokb, Querwrg, 
Kreuzweg, т. 
Poprzedni, ia, ie, (poprzedniczy, a, 
е). adv. — nie, предшесшвуюний, 
предварительный, Yorhergehend, 
vorgängig; vorläufig. 
Poprzednica, f. предшесшвенница, 
Borläuferin, Borgängerin, f. 
Poprzednik , т. предшесптвенникЪ, 
Vorläufer, Vorgänger, т. adj. po- 
przedniczy. (w тает.) предфиду- 
ити член, Bb геометрическихЬ 
пропорцтяхЬ, dasyorhergehende Glied 
n, in geometrifhen Proportionen; (w 
logice), первая, предидущая (Bb 
логикБ), Borderjat (in der ©0916), т. 
Poprzedzać, $. nd. poprzedzić, s. 4. 
предшествовать , предходишь, 


_ предслБдовать, vorhergehen, voran: 


gehen; рорг2едга!асу; предфиду- 
шщїй, Yorhergehend. 


переставашь, перестпатть, (на nB- 
которое время), (einige Seit) аці: 
þören, 


` логомЬ prze moxe значишЬ какЬ Poprzy, (ЕЪ сложносши Ф raaro- 


лами сложными cb предлогомЬ 
przy, ро тоже значишЪ какЬ cb 
предлотами о и od, v. poo, pood); 
(in зщапипепдејебееп Beitwörtern mit 
przy bedeutet ро dafjelbe, wie mit o 
und od, v. poo, pood). 


Poprzysięgać, 5. 4. poprzysiądz $. а, 


присягапть, присягнупть 3 ЕЛЯСШЬ- 
ся, ушверждашь 4mo клятвою, 
ўшілобгеп, Бе ецегп, eidlich verfichern ; 
заклинашь, просишь сЬ клятвою 
исполнить Ymo, еіпеп Бе{фүюбгеп, 
mit eidlihen BerfiHerungen bitten, S. 
poprzysięganie, — sięgnienie, п. 


Poprzysięgły, — siężny, a, e, при- 


сягою ушвержденный; присяж- 
ный, befhworen; vereidet, 


Popsuć, $. 4. popsować, $5. nd. ис- 


портить, Verderben, v. Рити. её ро. 


Popularność , f. народолюбимсшво, 


народолюбе, Bolfsliebe, Populari- 


n 


Popularny 3 a, е. ady. —ше, — по; 


миль, угоденЬ народу, бери Bol- 
fe Deliebt, populär, 


Popuścić, 5. d. popuszczać, $. па. 


попусшишь, попускашь, попу- 
щашь , спустить, оппусшишь, 
паф(а/ен, fahren laffen ; сибе koniowi, 
отпустить, ослабить узду 
лошади, dem Pferde den Bügel fie- 
беп lafen; (fig.) popuszczać komu 
wodze, давашь кому большую 
вольность, finem den Зііде[ fhiefen 
laffen , зи viel Freyheit laffen. S. po- 
puszczenie, popuszczanie, л. 
Рорусһаб, $. nd. popchnąć, ғ, па. 
попихашь, попихнуть, Hinftofen, 
fortftofen, vorwärts Пореп. S. popu- 
szczenie, popuszczanie , п. 
Popyt, u, т. спросЪ, птребованте, 


Rahfrage , f 
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Рору!а6 $6, з. 4. popytywać się, 5. poranna, утренная молишва, Mor- 
nd. сле. навБдапться, справиться, gengebet, л. | 
паф{гадеп, fich erfundigen. S. рору- Porastać, v. porosnąć. 
tanie się, popytywanic się. _ Poratować, v. ratować. 

Por, u, т. pory, pl. потовыя сква- Porażać, s. nd. porazić, 5. 4. пора- 
жинки, поры, Офсет, п. pl, жать, поразить, gänzlidh fhlagen 


Poren, f. pl. ; (непртятельское войско», Заз feind- 
Рог, и, т. поррей, (allium porrum), фе Heer; опечалилть, причинить 
амф, т. сильную печаль, пїебегїфЇадеп, Бег: 


Рога, f. пора, bequeme oder gelegene tig betrüben. S. porażanie, — żenie, л. 
Зей, /.; время; годовое время; по- Porażka, f. пораженте, разбишїе, 
года, Beit; Yahreszeit; Witterung, f.; (войска), дйпупФе Niederlage (eines 
положене, надлежащее состоя- Heeres), f. 

ніс, lage, f., gchöriger Zuftand, т. Porcelana, f. фарфорЪ, Porcelan , т. 
Porąb, еЪа, т. дровосБкЬ. mBemo Porcellanowy, а, е, фарфоровый, 
gb лБсу, rab рубяшЬ abb, Ge- рогсейапеп, 

þau im Walde, л.; вырубленный Porcya, f. порція; пай, доля, ог: 
abb, das gehauene Holz, n. tion, f- 
Porabiać, v. porobić. Pordzewieć, 5. 4. заржавБть, тесп. 
Porąbić, <. d. рогаЪас. $. nd. рубить Porẹębnik, т. дровосБкЪ; плошникЬ, 
ABb, 554 Шел; изрубишь, на- HoljfHläger, Holjhauer; Zimmermann, 


рубить, уегбаиси. т. adj. рогеђпісгу. 
Porachować, з. 4. сосчишашь, Бе: Porẹęcz, f. poręcze, п. поручЬ, no- 
тефпеп, v. rachować. ручень (у стула), lehne, Etuhl:- 


Porada, f. разсужденте, cos Бшова- lehne, f; перила, (Ha крыльцахЬ`, 
те; совБшЬ, 9га: адип, f; Treppengeländer, п. 

Nath, т.; способность, ©5414: Рогесгпік, т. ручишель, порука, 
feit, барое, Г. Bürge, т. — и. 

Рога4 те, ego, п. поплужное, де- Poręczny, а, е, (а рогека), поруч- 
нежной окладЪ cb плуга земли, ный, Юйтгаїфай$:; (а reka), руч- 
Фое, ze, 9°[@етТецет, К. ный, способный, близкти у руки, 

Poradnik, т. совБттникЬ, cosbmo- ии Hand, gelegen, = | 

‚ вашель, Nathgeber, т.; (obs. засБ- Рогека, f. порука, поручишель- 
‚дашель у суда, Beyfiger еіпеё Ge- сшво, Bürgfhaft, f | 
rits). Porękawiczne, ego, п. деньги на 6y- 

Poradny, a, е, споссбный Kb mpe- лавки, подарокЬ женБ при no- 
подавантю совбтовЪ, де jum купкБ чего либо omb мужа, 
Rathaeben. S. — ność, р ~ Среде, п. 

Poradzać, s. nd. peradzić, 5. а. при- Porobić, 5. 4. porabiać, 5. nd. по- 
совбтовашь, подать совБшЬ, дБлашь, подБлывать, (ein wenig) 
anrathen, rathen zu сйза8; помагапть, Arbeiten, maien, thun, S. роггЬ:а- 
пособитть, Helfen, abhelfen; sobie, nie, — Ь:епіе, л. 
знать, умБшь какЬ надобно aB- Poroczki, v. roki ziemskie. 
лать, fiH зи rathen wiffen. 5. po- Porodzić, v. rodzić, urodzić. 
radzanie, poradzenie, п. Porończę, есіа, п. вһыкидышЬ, unz 
Poranek, nku, т. ympo, Morgen; зеііде @еїбеё{тифї, f. 

m., Morgenzeit, f. adj. porankowy. Poronić, s. 4. poraniaĉ, 5. nd. Bhi- 

Poranić, s. d. poraniać, s. nd. mopa- кинушь, выкидывашь, прежде 
Hamb , Yerwunden , v. ranić. времени родить, Unzeitig gebähren, 
Poranny , а, €, утренній, jur Mor: abortiren, (von Thieren); verwerfen. 
genzeit дерма, Morgen:; modliiwa Poronienie, п. преждевременные 


vni 
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роды, недоно‹Ъ, ungeitige Nieder- 
funft, f, (von Thieren): Berwerfen, z. 

Poronny, а, е, производяший преж- 
девременное рожденте, Abtreibend 
(die Leibesfruht. же 

Porośl , f. porośłina, f. зарослина; 
мБешо поросшее кусшарникомЪ 
или правою, mit Gefträuh oder 
Gras Бета ф{епег Drt, т. 

Porosnąć, s. 4. porastać, s. nd. по- 
рости, поросптапть , зароспти, 06- 
рости, bewağfen; рогоѕраќ w pierze, 
бышь Bb изобилїи, щасшїи, Bb 
случаЂ, im ЦебегНийе, im Glüde {1% 
befinden, S. porośnienie, porosta- 
nie, n. 

Porost, m. porosty, pl. пороспты, 
мхи, (Algae, lichenes), ееп, f. 
р!., оог, п. р. 
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Рого2е, п. рога на голов оленя и 
пр., Hörner, п. pl, Geweihe п. des 
Hirfhes зе. 

Porożniać, $. nd. porożnić, s. 4. 
раздружить; разрушить друж- 
бу, согласїе, entjwepen, veruneinigens 
porcżnić się z kim, раздружить- 
ся, поссоришься, fidh entjweyen, fih 
veruneinigen mit jemanden. 
rożnianie, — nienie, л. 
Porozumiéć, 5. 4. porozumiewać, s. 
nd. догадывашься, домышляшь- 
ся; (obs.) разумБшь, mitthmagen, 
vermuthen s (obs.) verftehen;s — че z 
kim, согласиться, имБть сно- 
шенїе cb кБмЬ, сговоритпься, fih 
mif einander verftehen, im Einyerftänd:- 
nijje feyn. 


Porozumiewanie, п. догадка, домы- 


Рогозга, f. пороша, первый єнБгЬ шленте, Muthmafung, Bermuthung, f 


по осени, erfter ©фпее т. nah dem 
ЗебЙе. 

Porówniać, s. nd. ied. porównać, s. 
4. porównywać, 5. nd. czę. срав- 
нять, сравнивашь; уровнять, 
уравнивашь, gleich madhen; ебепеп; 
сличишь, сличать, vergleichen, де: 
gen einander Halten; примирить, 
согласиить, Vergleichen, jur CinigÉeit 
bringen. 

Porównanie, — wnywanie, п. срав- 
ненте, сличенте, Bergleihung, Г. 
—dnia z nocą, равноденсивте, 
Nachtgleihe , -f> (Aequinoctium); (w 

_ веоте!.), porównanie, пропорція, 
Berhältnig, z., Proportion, f. 

Porównywaiący, a, е, сравнитшель- 
ный, Yergleichend; (w grammat.) sto- 
pień porównywaiący, сравнишель- 
ная степень, BVergleihungsftufe, f, 
Comparativ, m. 

Poroz, (Bb сложности тоже какЪ 
по руски: пораз —, или ро 3Ha- 
чишЬ во множесшвБ, много) (м 
Эц{аштеп{еВипдеп bedeutet. ро. іп 
Menge, vieles, und roz ift das Deut: 
{Фе; уе, entjwey, aus einander); п. 
pr. porozdzierać, раздирать много, 
vieles ете еп; porozchodzić, во 


Porozumienie, л. подозрБнїе; лож- 
ное имБнїе, ЗафафЕ, m., {а[{фе 
Meinung, Д1; porozumienie зіе, 
(птайное) согласїе, (Бей её) Cin- 
бетїапїт ‚л. 

Porożysty, а, е, порожисшый, M- 
м®ющїй много пороговЬ; pora- 
тый, mit vielen Wafjerfälen;, де: 
þörnt. 

Port, u, т. пориф, пристань, ra- 
вань, Hafen, т. 

Porta, f. порта Опитоманская, 
Pforte, ottomannifhe Pforte, F- 

Portatył, т. oamapb удобоносимый, 
блдбагег Altar, m. 

Portki, g. portek, pl. porteczki, czek, 
dim. штаны, штанишки, Hofen, 
f- pl, Beinfleider, п. pl. 

Portowy, а, е, имБюший гавань, 
mit einem Hafen verfehen. Portowe, 
ego, п. ошвальное, Nafengeld, An- 
fergeld, л.; portowy, ego, m. надзи- 
рашель гавани, Hafenmeifter, т. 
Portret, u, т. potrecik, т. dim. mop- 
mpemb, Ит, Portrait, п. adj. 
— towy. 

Portretować, s. п4. писать nop- 
mpemb, Portrait шађеп. S. — wa- 


множесшвЪ разходищь, in Menge nie, ne 
Portugal, u, m. золошая монета 


auseinander gehen, 


у b т. 
А ае Ту Т; q Па ЙА 2 
лез ЦИЈА Т тукта ЧҮТ СКС, ор = 


5. po- 
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десяти червонцевЬ, Portugalefer, 
т. Фофиитуе ооп zehn Dufaten. 

Роги ака, f. портулакЪ, (Portulaca), 
онша, т. = 

Portyer, v. wrotny, odźwierni. 

Portyera, f. завБса у дверей, Thür- 
vorhang, m. 

Porubca, porubnik, m. блудникЬ, 
блудодБи, Hurer, т. 

Porubstwo, и. блудодБянте, блу- 
довешво, шеге), /.; расшлЪите 
дБвицы, ©фапфипд (eines 910: 
chens), f. 

Poruchać, s. d. сле. задвигашь, по- 
колебашь, bewegen, wadeln mapen. 

Porucznik, me поручикЬ, lieutenant 
(Qeutenant), m. adj. — niczy. 

` Porucznikowsiwo, л. досшоинсшво 
порупчика, Qieutenantsftele, f. 

Poruczyć, $. 4. poruczać, 5. nd, по- 
ручишь, поручашь, ай%ептапеп; 
препоручишь, empfehlen, übergeben, 
(v. polecać, zalecać.) 5. poruczenie, 
— czanie, п. 

Poruczenie, п. (v. рогис2уб), poru- 
czenie boskie, божте покровишель- 
ство, göttliche 266и, /.; poruczenie 
prawne, судебное, приказное пол- 
номочте, gerichtliche VBolmaht, f. 

Poruszać, 5. nd. poruszyć, $. de шро- 
Tamb; пошевелишь, сдвинушь cb 
мБсша, rühren, anrühren, fortbrin- 
gen, von der Stelle bewegen; poruszać 
wszystkie siły, всБ силы упошре- 
бишь, айе Kräfte anwenden (oder in 
Bewegung {ебеп); причинять, про- 
изводишь, %егиї{аФеп, erregen; mpo- 
гашь, шронушь (сердце), rühren 
(das егу). f < 

Poruszanie, poruszenie, л. движенте, 
Bewegung, f- (v. poruszać); движе- 
нїе мыслей, духа, Gemüthsbewe- 
gung, f: 

Poryć, s. 4. порышь, взрышь, аці: 
wühlen , zerwühlen, 

Porywać, s. nd. czę. porwać, s. d. 
похищашь, похишишь; выры- 
вашь, вырвапть; схвашывашь, 
схвашишь, Wwegreifen, wegnehmen, 
ergreifen, paden, fafen; нападать 
(о болБзни и пр.), befallen (son 
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Kranfpeiten к); (Jg) porywać kogo, | 


восхищашь, приводишь Bb BO- 
сторгЬ, þinreifen, етїуййеп; pory- 
wać się, схвашиться, броситпься, 
кинуться ‚ стремитпься, fih ftir- 
зеп, (оё реп, auf—, auffahren, auf- 
fpringen ; fih erheben; porywać się ze 
snu, omb сшраха пробудиться, 
вскочишь со сна, Au dem @ф/а{е 
auffapren; — do szabli, схватить 
саблю, den @й6е[ ergreifen; — do 
broni, взять оружїе, вооружить- 
ся, Ме Waffen ergreifen, zu den Waf- 
fen greifen, S. porywanie, porwa- 
пе, п. 

Porywacz, т. ten со porywa. 

Porywczcść, f. скорость, поспБш- 
носпть, вспыльчивосшь, Haftigfeit, 
f- бабуогп, т. | 

Рогууусгу, а, е, adv. — є20, скорый, 
поспбшный, шоропливый, Heftig, 
пбее И; вспыльчивый, jähjornig, 
ыд; па porywczą, ү рогуусга, 
adv. gb скорости, на скорую py- 
ку, eilig, in би, à 

Poryzać, s. nd. porżeć, $. 4. ржать 
на кого, Anwiehern. 

Porządek, dku, т. порядок (во 
всякомЬ значенти сего слова), 
Ordnung (їп jeder Bedeutung), f-; po- 
rządek (albo porządki, рі.) miasta, 
управа благочинтя, полицтя, Yo- 
Пе), f- Porządki, р. домашняя 
рухлядь, мебели, Заиёцеги фе, л.; 
всё принадлежащее до чего, айеё 
Зидеббтіде, Zubehör, /.; п. рг. po- 
rządki do iazdy, экипажЬ, карета 
cb лошадьми и np., Equipage, fa 
Kuthe und Pferde, 

Porządny, а, е. adv, — ше, поря- 
дочный, хорошо расположенный, 
ordentlich ; отўпипдёшаб в; wohigeord- 
пе. S. — ność, f. 

Po-rżeć, v. рогугаб. 

Porzeczka, f. смородина, (дерсепо, 


кусшЬ), Johannisbeerfirauň, т.; po- 


rzeczki, pl. смородины (ягоды), 
Yohannišbeeren, f. ple adj. — czkowy- 
Porzeczanin, т. набережный жи- 
тель, Nnwopner т. an einem $[ийе. 
Porznąć, 5. d, porzynać, $, nd. изрЪ- 


PN 
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зать, изрБзывашь; порБзашь 8b posażna panna, невБсша имБющая 
куски, зе {Фие еп, in С иен {фпеїбеп. приданое, УЯфен п. das eine Mit- 
Porzucać, s. nd. рог>ис:б, 5. 4. бро- gift þat, 

camh, бросишь; покидашь, по- Posażyć, v. wyposażyć, uposażyć. 
кинушь, wegwerfen; оставлять, Poschnać, v. posychać. 

осшавишь, yerlafen, im @ифе Iaf- Poschodzić się, в. 4. сойшися; co- 
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fen; (о живошныхЬ), выкидашь, 
выкинушь (плодЪ), - verwerfen ; 
porzucić dziecię, выставить, осша- 
вишь (Ha улицБ и пр.) дишя, 
ein Kind аиѕјебеп. S. poruczanie, 
— czenie, п. 


Роѕсіасаё, $. 4. 


брашься во множесшв$ cb paz- 
ныхЬ ситоронЬ, in Menge fidh ver- 
fammeln von verfhiedenen Geiten. 

CHAHyMb, сша- 
шишь много чего, viel von etwas 
умапимепуе ей ; woysko, соединить 


воиско на одномЬ мБсшБ, die 
Truppen уцапииенуиевей auf einen 


Porzutek, tka, т. оставленное AUMIA, 
найденышЬ, nuêgefegtes Kind, n., 
Şindling, т. Punft, concentriren. 

Porzynać, v. porznąć. Pościałka, dim. pościel. 

Posada, f. поселенте, Wiederlafung, Pościć, $. nd. посшиться , говБшь, 
Kolonie, Ё; положенте, мЁБсшо- файеи. 
положенте, Lage (eines Orte), /.; Pościel, f. робсла а, f. dim, посшеля, 
заведенте, учрежденте, Ctiftung, f. постшелька, Bette, п. (Betten, п. йт.) 

Posadki, f. pl. родЬ грибовЬ, Irt Pośiełać, з. п4. posłać, з. d. посши- 
efbare Pilze, f. pl лашь, постлашь, Ruŝbreiten, hin- 

Posadzać, s. zd. posadzić, з. d. mo- breiten (Deden 2с, jum tager; poslać 
саж 4amb, посадить ; посптавл ять, tóżko, mocmaamb посшелғо, DaS 
поставишь, feen, ftelen (propr, et Bett maien, 

Jig-); kogo do więzienia, насадить Pościelny, а, е, постельный, ЗеН:. 
кого Bb шюрму, einen in @г{йпд: Роёсісппу, pościanny, а, е, сшБн- 
пів {ебеп; па tronie, возвести на ный, Wand, Mauer:, 
престолЬ, auf den Thron feen, S. Poścież, f. (ро2ё.) тпропина, mpo- 
posadzanie, — dzenie, n. пинка, сшезя, Pfad, т. 

Posądzać, з. zd. posądzić, s. d. mo- Pościg, u, т. погонь; погоня, Nad- 
дозрБвашь, їп ЗегфафЕ Habens o6- feben, Сіпбо[еп, z. 
виняшь, думашь чию KMO BM- Pcścigać, s. па. poścignąć, s. 4. до- 
новаш), befhuldigen, für {фид раі: гнать; преслБдовать, постичь, 
ten (6101. riten). пафіебеп, einholen; сшивашь, co- 

Posadzka, f. шесница; наборная шить, jufammennähen; ( 75.) укро- 
деревяная или мраморная доска, шишь, обуздатнь, bändigen, jähmen. 
все шо изЬ чего дБлаюшф набор- Pościnać, v. Ргїтїї. et ро (wiele). 
ной полЬ, dünne Patte f. von 5015 Poset, За, т. посолЪ, посланникЪ, 
oder Marmor, ales womit man den Gefandter, m., депушашЪ при сейм, 
Зиббофен auslegt; наборной, шитуч- Landbote, т.; (fig.) предвБсшникЪ, 
ной полЬ, паркешЪ , аиёде[едісг Worbote, т. | 
Gufboden, z., Зарю, п. adj. Poselski, а, ie, посольскти, ејапф: 
—kowy. ten -, Зап бои =, (v. posel). 

Posag, u, т. (posażek , dim.) прида- Poselsiwo, п. посольсшво, Gefandt:- 
ное, Brautfhag, m., Mitgift, f. adje Haft, f. 

— posagowy. Poselszczyzna, f. содержанте послан- 

Posąg, u, т, сшашуя, исшуканЬ, никовЬ, ©ејапћфайѕ оен, їй: 
имаше, f. adje розазоуу. еп, 7. РЁ. 


Posażny, а, е, принадлежашій Kb Posępiać, s. nd. розер, s. d. па- 
приданому, $иг Mitgift gehörig; смурнымЬ дБлашь, finfter, trübe 
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шафеп (беп Himmel); печальнымЬ 
дБлать, traurig maen; twarz, 
нахмуриться, еіп finfteres ей 
maen, 5. роѕеріапіе, — pienie, n. 
Роѕерпу, а, е. adv. — nie, пасмур- 
ный, мрачный, finfter, trübe (vom 
Wetter); (fig) угрюмый, печаль- 
ный, невеселый, finter, зй. 
5. — поѕќ, ° 

Роѕеѕуа, posesor, v. роззеззуа. 
Posforować, v. posworować. 
Posiadać, $. nd. posiąśdź, posicśdź, 
з. 4. (065. садишься выше кого, 
vorfigen, den Зог haben vor ешеш); 
posiadać co, владБшь чБмЬ, и- 
mbm» что, beffen, in #Зей& Haben 
(propr. et fig.); posieśdz, овладфть 
ubmb, вступить во влад®нїе 
чего, іп е} nehmen. (5. posia- 
danie, posiedzenie, п.) 

Posiadacz, т. Baag Baeub, хозяинЬ 
чему нибудь, Befiber, т. 
Posiadło, л. Baag Buie, принадлеж- 

_ Hocmb, Bejibung, f. 

Posiągać, posięgać, s. nd. posiągnąć, 
pos:ẹgnąć, s. 4. доставать рукою, 
просширашь руку чтобы взашь 
что, па etwa langen, reihen. 
Posiecz, f. побтенте многихЬ (на 
войнБ), Niedermegelung, f. 
Posiedzieć, s. d, сидБть нБсколько 
времени, eine Weile figen, v. siedzieć. 
Posiedzenie, n. засБданте, общество, 
бесБда, @ еп п. in Gefelfhaft; Ges 
еда, f 

Розека, f. засБка, Зегђац, т. 
Posiekać, s. nd. роѕіес, $. d. изру- 
бить (ЕЪ мБлкте куски) посБчь, 
похлеспашь, ҙегбафеп; $егБапеп, 
дегреи| Фей, зегефей, 5. posiekanie, 
posieczenie, п. 

Posierpowaty, а, e, Bb видБ серпа 
сдБланный, fihelfórmig. 

‘Posiew, п, т. посБвЬ, Befäung, /.; 
Gant, f. 


POŚ 


нію, jum Befäen tauglich; 
ный, befäet, : 

Posiłek, Ка, m, укрБпленїе, tär- 
fung, f. (propr. et /д.); розИек 
woienny, вспомогашельное войско, 
Ри ииррен, т. pl. 

Posilać, s. nd. posilić, s. d. подкрБ- 
numb, укрБпишть, усилить, йг: 
fen (propr. et fig.). 8. posilanie, 
— lenie, л. 

Posiłkować, s. nd. вспомощество- 
вашь (войскомЬ, деньгами, про- 
вїаншомЬ), беуйебей, unterfügen, 
verftärfen (mit Truppen, mit Geld, mit 
Proviant). А х 

Posiłkowy , а, е, вспомогательный, 
РЁ 2; роѕИкоуу żołnierz, вспомо- 
гашельное войско, Hülfëtruppen, m. 
rl; (w grammat.) зїото posilkowe, 
вспомогашельный глаголЬ, Эй: 
jeitwort, m ў р 

РозИпу, а, е, укрБпительный, 
fiärfend. 5. — ność, f. 

Posiodłać, v. osiodľřać. 

Posiódmny, a, e, изЬ семи сосшоя- 
шуй, ацё fieben beftehend, 

Poskarżyć, v. Prim. et po. 

Poskładać, v. składać, et ро. 

Posklepić, s: 4. свесшь сводами, по- 
крышь сводомЬ, überwölben. 

РоѕКкос2ує, 5. d. poskakiwać, 5. па. 
поскочишь, поскакиванть, аиЙугт: 
gen; броситься, усшремитшься, 
þineilen, Hinfpringen. | 

Poskok, u, т. скачокЬ, подскокЪ, 
plopliher Сргипа (in die боре), m. 
adj. poskoczny. 

Poskrobać, s. 4. поскресшь, поско- 
блишь, бејфабеп, befragen; poskro- 
bać się po glowie, ( fig.) раскаяшься 
o чемЬ, (fih im Kopfe fragen), bereuen. 

Poskromić, s. 4. — skramiać; 5. па. 
укрошишь, усмирить, обуздать, 
bezähmen , bDändigen, S. розкгопмеше, 
— skramianic, л. ; . 


nochan- 


Posiewać, s. nd. posiać, s. 4. посБ- Poskubać, s. 4. се. poskubnąć, з. а. 


вашь, посБяшь, бейеп; посы- 


тей. v, Ргіті, et ро (ігосће^. 


namb, беецей. S. розѕісуапіе, pò- Posłać, s. 4. v. posyłać. 


sianie , п. 
Posiewka, v. Siewka. 
Posiewny, а, е, удобный xb cba- 


Poślad, 


u, т. высБвки, худые 
осшашки , очищеннаго сквозь ре- 
шешо хлБба, Heberfehr, f; Wuswurf т. 
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der їФ(ефеп Körner Берт Durhfieben ; 


vołowy, задная часшь бычачья, 
Hintertheil, Hinteryiertel п. de ие. 
adj. póśladowy. 044 | 
Poślad, adv. позади, hinten: nach, 
hinter drein, 
Pośladek, dku, m. задница, Ďintere, 
т.; pośladki, m. pl. задокЬ, 3a- 
динка, Hinteryiertel (von @фаде 
гріегеп); ягодицы, біпіегбафеп, f. 


. Pl. adj. pośladkowy. 


Pośladować, poślakować, 5. 4. om- 
крышь по слБдамЪ, auŝfpiüren, ап 
der Сриг erfennen; kogo па сеш, 
поимашь, схвашишь кого, еі: 
tappen, | 

Posłaniec, л. (а pościelac), поспгланте, 
посшиланте, посшилка, посшеля, 
Betten, Hinbetten, л.; Streu, fa, La: 
ger, Bette л. 

Posłaniec, йса, (posłannik, а) m. mo- 
сланной, вБсшникЬ, Bote, т. adj. 
ро%айсту. 

Ро ею, ia, іе, послБдн!й, посл Б 
слБдующий; нижний, хуждиий, 
Тебе; fpäter, fpäter folgend; {Фе ет, 
geringer; задній, Hinter:. 

Pośledz , (065.) v. poślad, adv. 

Poślinić, v. Primit. et ро. 

Pośliznąć się, s. 4. поскользнуться; 
(fig) ошибиться, погрёшишь, 
ausgleiten; (fig) fih irren, fehlen. 

Posłowa, f. жена посланника, @®е: 
mahlin f. eines Gefandten, Gefandtin, f. 

Posłowszczyzna, v. poselszczyzna. 

Розюуу, а, е, посольскЕй, Gejand: 
tenz. v, poset, ` 

Ро аы, 5. 4. poślubiać, 5. па. czę. 
свято обБщатпь , обЪшовашь, o- 
6Бщашь, geloben, (feierlih; апае: 
loben; poślubić (Коши согЕе), cro- 
ворить (свою дочь за KOTO), yer: 
loben (feine Зофит mit ]ешапфеп). 
5. poślubienie, — bianie, л. 

Poślubini, f. pl помолвка, сговор, 
обрученїе, Berlobung, Berlöbnig, f. 

Posłuch, u, m. `слушанїе, слухЬ, 
молва, Hören- Sagen, Gerücht, л. 

Posługa, f. услуга, служенїе; слу- 
жба, Dienft, m., Dienfileiftung, д; 
Vedienung, А; chlopiec od postagi, 
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мальчикЪ, слуга, лакей, Dienft- 


junge, т. 

Posługacz, (posłużnik, т.) прислу- 
жникЪ, слуга, Nufwärter, т. 
Posługaczka, f. (ро5іи2піса, f.) услу- 
жница, служанка, Nufwärterin, т. 
Ро азхейз о, п. (posłuszność, f.) 
повиновеніє, послушане, б: 
рога, >. 


Ро из, т. послушный, послу- 


шникЪ, Unterthan, m., Der gehor: 
hen muf. 

Posłuszny, a, e. cdv., —nie, послу- 
шный, gehorfam, 

Posłażyć, s. d, posługiwać, s. nd. по- 
служишь; прислуживашь; CAY- 
жишь, bedienen; dienen, Se postu- 
2спіе, posługiwanie, z. 

Posmiedzieć, v. pośniedzieć, 

Pośmiech, v. pośmiewisko. 

Pośmienny, а, е, презришельный, 
негодный, непошребный , ничего 
не досшойный, Yerädtlih, п: 
würdig. 

Pośmiertny, а, e, послБ смерти 
чьей находящійся, явившійся, 
изданный, паф }ешапбеё Tode vor: 
hander, fih geigend, erfhienen (im 
Drud). 

Pośmiertność, f. продолженте (духа) 
по смерти, Фомфацег f. пай) dem 
Tode. 

Pośıinieszny, v. pośmiewny. 

Pośmiewać się, s. 4. улыбаться, 
усмБхашься ‚ смБяться, аи афеи, 

гафеп. 5, робпиеуаше, п. 

Pośmiewacz , pośmiewca, т. насм$- 
шникЪ, подсмБяшель, ©рт, 
m.i (афет, тт. 

Pośmiewisko, п. посмБхЬ, посм®Б- 
янїе, насмБшка, ©рәй, т.; @е: 
ийер ‚ж. 

Pośmiewny, pośmieszny, а, е, по- 
смБяшельный; насмфшливый, 
fpöttifh, уемафепь, + 

Posmolić, $. 4. осмолишь, бе ее: 
теп; замарашь, запачкашь, фе: 
{щивен. 

Posmrodzić, s. d. насмрадить, сдЪ- 
лашь смердячимЬ, вонючимћ, 
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mit Geftant егеп, (Гат. voll ftän: Pospolitość, f. обиность,. всеоб- 
fern). шносшь, Algemeinpeit, f.; обще- 
Posmyk, u, т. махЬ. когда 6po- сшво, Сетенуфан, Gefelihaft, f- 
сишся что, ©флоипо m. wenn man Pospolitować, з, nd. сдБлашь обык- 


etwas wirft. ау. —smyczny. 

Роѕпас, 5. d. уснушь BO множе- 
сшвБ, einfhlafen (von vielen). v. za- 
пас. - 

Pośniedzieč, s. d. заплБснБвБщь; 
заржавБшь, {Ффиииеи; roften; po- 
śniedziały, а, e, заплБснБвБлый, 
заржавБлый, verfhimmelt , verroftet. 

Posnować, $. 4. перевязашь, Tle- 


новеннымЬ, просшымЪ, gewöhnz 
lih, gemein шафеп; сдБлашь пре- 
зрительнымЬ, уегафи madhen; 
pospolitować się z kim, дружить- 
ся, брашашься, cb низшими, под- 
чиненными, {іф gemein maen mit ап: 
dern; дБлашься обыкновеннымЬ; 
простымЬ, повседневнымЬ, (е: 
бриф, gemein, alltäglich werden, 


реплесть, weiter wandern, weiter Pospolity, a, е, обшїй, gemein, ай: 


{Филшиией, v. omować. 

Posobnie, adv. cb ряду, одинЬ no- 
cab apyraro, паф der Reihe, eing 
паф dem andern. 

Posobność, f. слБдешве, послБд- 
сшвте, MNufeinanderfolge , /. 

Posobny, a, e, слБдуюций, послБ- 
дующїй, наступающий, folgend, 
auf einander folgend. : 

Posoch, u, посохЬ, жезлЬ, langer 
Stab, т. 

Posoka, f. гной, кровь, Citer, m., 
Blut f. (in Wunden); подонки, оса- 
докЬ, ©гипўџрре, f. 

Posolić, $. d. posalać, $. па. посо- 
лишь, приправишь солью, faljen. 

Розоуа, f. поль nzb досокЬ вЬ 
креспиянскомЬ жилище, bretener 
Sufboden in Bauerftuben, т. 

Pośpieć, s. 4. поспБшь, eilen. 

Pośpiech, u, т. посиБшносшь, 
скоросшь, Cil, f. 

Pośpieszny, а, е. adv. —nie, по- 
сибшный, скорый, eilig, eilfertig, 
пей. S. —ność, f. 

Pośpieszyć, s. d. pośpieszać, 5. па. 
поспбшишь, поспБшашь, eilen, 
ускоришь, шоропишь, поощрять, 
antreiben gur (е, S. роѕріеѕлепіе, 
—szanie, п. 

Pospoł, v. wespoł; pospołu, вм БсшБ, 
aujammen, angleich. 

Pospolicie, adv. обыкновенно, фе: 
бриф, gemeiniglih. 

Pospolicieć, 5. nd. сд$лашься обыкно- 
веннымЬ; сдБлашься просшымЪ 
деоби) werden; бетеп werden, 


gemein; pospolite ruszenie, общее 
ополченте, айдетеіпег и апо (des 
polnifhen Adels еђедет), т.; rzecz 
pospolita, v. rzeczpospolita; pospo- 
lity, обыкновенный, простой, 
повседневенный, просшонарод- 
ный, gewöhnlich, altäglih, gemein; 
(w grammat.) imie pospolite, имя 
нарицашельное, Gattungswort, л. 
(nomen appellativum, іп der Gram- 


тай; имя общее всему роду, 


Hauptwort п. gemeinen GefHlehts (по- 
men generis communis), п. 
Pospólstwo , n, просшонародте, Ha- 
poab, простый народЪ, чернь, 
gemeine 93016, z., Pöbel, т.; обше- 
сшво обывателей городовЪ, cexb, 
деревень; цБхЬ, Gemeine (einer 
Сты, eines Зо зе.). 
Розроїи, v. роѕрої. 


Роѕргаүіаќ, s. d. posprawować, $. nd. 


v. Sprawować сЁ po (wiele). 

Posrać, 5. 4. загадить каломЬ, mit 
Menfhenfoth befudeln, 2 
Pośrebrzać, s. nd. pošśrebrzyć, $. а, 
посеребряшь, посеребришь, Verz 

бети, 
Pośrzedni, v. śrzedni. 
Pośrzedniać, s. nd. pošrzednik, s. d. 
посредствовапь, уе. 


Pośrzednictwo, п. посредничесшво, 


ЗЗегиинеиив, f. 

Pośrzedniczy, а, е, посредсшвен- 
ный, посредсшвуюний , mittelbar; 
vermittelnd. © 
Pośrzedniczyć, 5. ла. посредство- 
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gamb, бышь посредникомЬ, yer- Роз!ар!б, 2, postępować. 


mitteln, Bermittler feyn, 


Postarać się, s. 4. постараться, fió 


Роба йке; т. посредникЬ, Bers Mühe дереп, fih бейтебен. 
mittler, m ; (w matem.) cpe aptae Postaw, u, m. ҡусокЬ (иБлый) сукна, 


щеншрЬ, Mittelpunft, т. Е 
Pośrzód, adv. среди, посреди, in 
der Mitte, mitten. 

Ик, dka, т. средина, Mitte, f. 
Possessor , m. владБшель, хозяинь, 
#ЗейВег, т. 

РоззеззогКа , f. владБшельница, Be- 
ўбег, f. 

Possessya , f. влад buie, Феһбипд, f. 
Possessyonat, m. помБщикЬ, umb- 
юшщїй помБешье, Gutêbefiger, m. 
Possessyonatka, f. помБщица, Guts- 

befiġerin, f. 
Post, u, m. посшЪ, Saften, п. f. 
Posta, f. (obs.) ядро, auffugel, f. 
Postać, f. видЬ, фигура, образЬ, 
cmamb, Geftalt, f., (иерей, n., $1 
gur, f. (propr. et fig). 
Postać, (praes. postoię, — isz) s. d. 
postawa, 5. 4. постоять, HÈ- 
сколько времени сптояшь, (einige 
Beit) йереп. Postać gdzie, postawać, 
бывать rab, irgend wo fem, fih 
aufhalten; поиши, поБхашь куда 
нибудь, wohin fommen (gehen, fah- 
ren, reiten); na nogi, стоять на 
ногахЬ, auf die üfe fommen; ycu- 
ливашься , їйїў werden, 
Postanawiać, s. nd. postanowić, s. d. 
постановишь, опредБлить, feft- 
јебеп, beftimmen; приказашь, при- 
казывашь, установить, Yerord- 
пеп, befhliepen; учредить, errichten, 
п. pre kontrakt, учредить KoH- 
тракшф, einen Contract erriten; 
kogo z kim, бракомБ сочетать, 
verheirathen; zégar, повБришь, no- 
ставить часы, Die Uhr ћейеп. 
Postanowienie, — wianie, п. учреж- 
денїе, постановленте, 
ленте, Errichtung, Beftimmung , Seft- 
{сбипд, /:5 намБренїе, предпрїя- 
шие, еи, Фомаб, т. ; усшавЬ, 


узаконенте, консшишуція, (іп: 


Postawa, 


Postawić, s. d. postawiać, 


Postępek, 


опредЂ- Postępować, 


fig-); posiępować z 


ein (дапјеѕ$) ©гіё л. Tuh. 

. основа (у шкача), We- 
be, Werft f. еб Webers; наружносшь, 
видЪ, осанка, Meuferlihe, п., Gez 
{ТИШЕ СУ; Өй Ер, п.; положенте, 
сосшоянте, age, f., Buftand, m. 

ѕ. па. по- 
ставить, (ееп, ебе; па nogi, 
поставишь на ноги, ам! Ме $йбе 
Неси ; (fig. ) помогать, поправить 
сосшоянте кого, einem qaufhelfen, 
feinen Buftand verbeffern, (v. Primit. 
siawić). 5. postawianie, postawie- 
nie, 2. 


В а f. жница первая, Apy- 


rumb вЬ npumbpb поставленная, 
erte Сфишени f. Ме den andern хот: 
ап geht. 


Postawnik, т. (первый жнецЬ, ertz 


fter Сфииее, т.); большая воско- 


вая свБча, 91065 Wadhsliht, п, 
AMltarferzje , Г. 
Postawny, а, е. adv. — nic, — по, 


притворный, принужденный; 
жеманный, gejwungen, беўїегї, affec- 
НЕЕ, ©. тр ność, 


Postęp, u, m. ycn$xb, бош Фф, m. ; 


postęp czasu, продолженте вре- 
мени, Kolge f. der Beit; postep dalszy; 
продолженте, Kortjfepung, f. 

pku, m. успБхЪ; про- 
долженте, богі; Зотдапц, т.; 
поступокЪ, поведенте, Verfahren, 
Betragen, Зепершей, п.; postepek 
prawny, дБлопроизводсшво, rett- 
liches Berfahren, Berfahren im Wege 
ефќеп$, п. 


Роѕіерпу, а, е adv: —nie, — по, 
проходный, fortfdreitend, 
s. nd. posiąpié, з. а. 


посшупашь поступить, aanbe, 
подавашься впередЪ, vorwärts freiz 
ten, fortfhreiten, {теней (propr. et 
kim, посту- 


тїфїшпө, Berfafung, Conftitution, Ё; пать, обходиться cb кБмЬ, verz 
fahren, umg ehen mit einem ; postąpić, 


30 


бракосочентанте, Berheirathung, f 


Tom Г. 
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komu co, lub czego, ’ уступить, 
Ибеа ей, abtreten, v. ustępować. 5. 
postępowanie, postąpienie, n. 

Postępowanie, n. (v. postępować), 
поступокЪ, поведенхе, Berfahren 
(propr. et fig.). 

Postnik, а, т. посшникЪ, einer der 
айе; роѕіпік, u, посшное Ky- 
manie, Gaftenfpeife, f | 

Posiny, а, е, постный, ба:, За: 
ћеп:; розше арі, постные дни, 
Ѕайғаде, т. р!.; postna potrawa, 
постное кушанье, байерейе, f. 

Роѕіоіе, 7. postać. 

Postoły, pl. f. е т. лапши украйн- 
скте, ufrainifhe Baftfhuhe, т. р/. . 

Postoy, int. (гтрег.а postać), постой, 
погоди, halt! warte! 

Postrach, п, т. ужасЪ, cmpaxb, 
Сфгеёеп, n, Furht, /.; угроза, 
Drohung, f 
Posiradać, s. nd. пошерять, ушра- 
тпишь, лишишься, YVerlieren, yer- 
бо gehen (einer Sahe). ; 

Postraszyć, 5. 4. посшрашашть, M3- 
пугапть , кейеп, v. 51газтуб. 

Роз!говеК, nka, т. веревка, Gtrič, т. 

Postronkowy, а, е, веревочный, изЬ 
версвокь сдБланный, ©Сігіф:, ац 
Спіёеп gemacht, дећофгеп. 

Роѕігорпу, а, е, сторонній, смеж- 
ный, сосБдсшвенный, ач Der 
Сене gelegen, angränzjend, бепафбаті; 
удаленный, далекій, а0де[едеп, 
entfernt, посторонній, побочный, 
Reben-. 5. — 0056, f. 

Postrugać, $. nd. postrużyć, s. d. 
соскабливать, соскоблишь, bez 
{Фи ет, бе фабей, ve strugać. 

Роѕіглаї, u, т. подсшрБлЬ, вы- 
сшрБлЬ; рана omb огнесшрБль- 
наго оружя, Guf, т.; @фиб: 
wunde, f.; оружїе, какЪ шо: сшр$- 
ла, пуля, © {4оВ, п. alè; Pfeil, m., 
Kugel , f. adj. —1юму. 

Postrzegać, 5. nd. postrzedz, 3. d. y- 


смашривашь, yemomp Emb; при- pie, podstawek. | 
Postyla, f. собране проповБдей, 


мБчашь, прим Бшишь, увидБть, 
дешайг werden, bemerfen y {йеп ; po- 


а 


О Е уе 


POS жа 


jur Befinnung fommen, S. postrzega- - 
nie, postrzeżenie, п. Ут 

Postrzelić, s. d. postrzelać, $. nd. 
подстр$лишь , подстрфливать, 
сшр$лять во umo, {фіебеп in et- 
аё, mit einem @фие treffen, S. 
postrzelenie, — lanie, л. 

Postrzemienny pies, —nny chart, 
(w mysliwst.) борзая собака Komo- 
рую охошникЪ ведешЬ привязан- 
ную у стремени, Windhund т. den 
бет Jäger am С©геідбіїдесї angebunden 
führt, 

Postrzygać, s. nd. postrzydz, s. d. 
nocmpuramb, постричь, {Фезтеи, 
befcheeren; postrzydz owce, сшричь 
овешЪ, die Сфаѓеп {феегеп; postrzy- 
саб sukno, ворсу Ф сукна сни- 
mamb, ocmpuramb , Suh үфеегеп; 
kogo na mnicha, постригать Bb 
монахи, (говоря cb презр'БнтемЪ), 
einen ўши Minde {фесгеп, Ф, 1. ma: 
chen ега.) 5 postrzydz со па drobne 
kawałki, изрБзашь вЬ мБль!е xy- 
ски, in Неше ©гїе уеФие ен. 5. 
postrzyganie, postrzyzenie, р. 

Postrzygacz, т. (ten co posťrzyga); 
monib который сукно осшри- 
гаешЬ, ворсочникЬ, Зи {Феегег, m. 


Postrzygalnia, f> ворсовальня; изба, 


rab сукно ворсяшЬ, Фифіфесгег: 
paus, л. | | | 
Postrzygalny, а, е, постригатель- 
ный, штп BefHeeren ив. 
Роягу2еес, пса, т. посшриже- 
нець, постриженикЬ, gefhorner 
Minh, Сфогѓорѓ, т. 
Postrzyżnik, т. v. pośtrzygacz. 
Postrzyżyny, /. pl посшриженте, 
вступлен!е Bb церковники, Bb 
монашество, onfur, С; Cintritt 
т. in den де фел Stand, in den 
Miönhsftand. 
Postument, u, т. подножте столба, 
Фибде еШ л. einer Саше, ve роаЯа- 


Фое, f; Predigtfammlung , f. 


strzedz się w czém , покаяться, 0- Postylion, т. почшалтонЬ; ямщикЪ, 
помнишься, Gerwen, in ИФ дереп, Briefträger; Фо си, m. udje — oński. 
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„= Í У “ # № i X 
Posuć, s. 4. насыпашь, посыпать, Poświęciny,¿ f. pl. освященїе, Weiz 


beftreuen, v. Primit. 


þung, Cinweihung , f> 


Posuły, f. рі. посулы, взяшки, ®е: Poświerka, f. подорожник, овсян- 


fhenfe, f- pl., Sporteln, f. pl. 
Posunąć, v. posuwać. 

Posusza , f. засуха, Dürre, f. Ў 
Posuszyć, 5. d. posuszać, 5. nd. по- 
сушить, tronen, >. Primit. et ро. 


Posuwać, s. nd. posunąć, s. d. под- 
вигапть, подвинушь; посовывашь, 
посунушь, fortfdhieben, weiter тїйеп; 
{фїебеп, rüden (propr. её fig). 5. 


ка; (пшичка), ©@пееатитег (30: 
де), m. 

Poświętny, робулату, а, е, GCBA- 
шенный, посвященный, geheiligt, 
geweiht. ; 
Poświętne, ego, п. опредБленный 
доходЬ дерковный, церковное 
имБнге, Яифепеш Не, f> pl, Kir- 
Фепоегишбёдеп, п. i 


posuwanie, posunienie, posunięcie, n, Poświst, u, т. свисшЪ, Gezifhe, Gez 


Posuwisty, posuwny, a, е, подвиж- 
ный, was fidh fhieben, rüden läft; 
krok posuwisty w tańcu, скользь, 
шаркЬ, родЪ mara gb mango- 
ванги, Gchleiffhritt т. im Tanzen, 

Poswara, f. (poswar, u, m.) poswarek, 
rku, т. dim, — arka, f. dim. спор, 
ссора, прБне, @пей, Запі, m., 
Gejänfe , п. adj. — rkowy. 

Poswarzyć, s. 4. — атас, s. nd. пос- 


pfeife (оош Winde), п. 


Poświstać, v, Primit. еЁ ро. 
Posyłać, s. nd. posłać, s. d. посы- 


amb, послать; присылать, при- 
слать, феи, Би ет; überfhif- 
fen. S. posyłanie, posłanie, п. 


Posyłka, f. поеылка, опитравленте 


кого куда посланїе, ила, 
Зе фи ииа, f. 


Posypać, s. d. розуроуаб, s. па. по- 


сыпать, усыпапь, beftreuen, 


сорить, veruneinigen, in Запё {еђеп. Posypka, f. посыпка, приманка 


Poswarzyć się, поссоришься, fih 
запѓеп. 

Poswatać, v. swatać. 

Poswawolić, ve Primit. et ро. 
Poświącać, (obs.) v. poświęcać. 
Poświadczyć, =. 4. poświadczać, $. nd. 
засвид Бшельсшвовать, подшвер- 
ждать; утверждать, bezeugen, 
бейадеп. 
nie, п. 


Poszargać, 


(для umub), Фофреіе (für Vögel), 
Х.з (Л6-) приманка, прелесть, of- 
fung, f.; затравной порохЪ, фи: 
ver f. auf der Pfanne, 

poszarzać, s. 4. зама- 
рать, запачкать, забрызгать 
грязью, б@Фиивей, mit Koth бе: 
ргібеп, 


2 О . 
5. poświadzenie, — dza- Розғаграќ, 5. 4. изцарапашь, M30- 


драть. уетефен. 


Poświata, f. лунный свбБшЪ, ^Ун- Розхаяа@, v. szastać её ро. 


ное станте, MondfHein, т. 
Poświątny, v. poświętny. 

Poświęcać, poświecać, v. świecić. 
Poświęcać, s. nd. poświęcić, s. d. o- 


Poszczenie, п. 


Poszczególnie, adv. Bb особенности, 


порознь, 118 befondere, einzeln, 
посшничанхе, по- 


зценте, aften, п. 


сващашь, освяшишь; посвящать, Poszczepać, v. szczepić её ро. 
посвятишь, Heiligen; weihen, wid- Poszcześcić, poszczęśliwić, s. d. po- 


men (propr. et fig.); fegnen, еіпед= 
пеп; poświęcić się, Фа kogo, xepm- 
вовашь самимЪ собою для кого, 
Пф für jemanden aufopfern, 5. po- 
święcanie, — cenie, п. 


szczęszczać, 5. nd. ошасшливишь, 
щасшливымЬ сдБлашь, beglüden, 
дій maden; poszczęścić się, y 4a- 
ваться, шасшливипться, (Їйфеп, 
919 gehen, S. роѕ2с2есгепіе, - cza- 


М т 





EEE ом 


_Ро$улесїстеЇ, т. свяшишель, освя- nie, п. 
шишель, хирошонисуюний Enu- Poszczuwać, s. nd. poszczuć, s. d. Ha- 
скопЬ, weihender Priefier, weihender пустить, травить (собакЪ на 
фо, т. кого), Anheben (Ме Hunde auf einen). 
30.” 
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Poszczypać , v. Primit, et ро. Pot, u, т. nomb, @фие, т. adj. 
Poszedł, v. роу$42. potowy. 


Poszept, u, т. шептанїе, шепошЪ, Potaczać, v. potoczyć, ^ | 
Geflifter, п.; тайное подущенте, Ро1а4, adv, (obs. v. dotąd), йо potad, 
побужденїе, Dhrenblaferey, У дошолВ; до сихЬ nopb, 618 hierher, 
Hebung, f рег. = | 

Розгер!а@, s. d. poszeptywać, s. па. Potaiać, v. taia ét ро. 
сле. шептать, шушукать, fliftern; Potaić, v. utaić, zataić.. 
тихонько извБщать, подущать, Роѓаіетпу, а, е. adv. — nie, — по, 
подговорить, Heimlich зи о еп thun, Ппотаенный, сокрыптый, сокро- 
апбебеп. S. роѕгеріапіе, роз2ерсе- Венный, тайный, geheim, yerbor- 
nie, п. gen, Беш. 5. —пс56, f. 

Poszew, g. szwy, f. (большая) на- Potakiwać, з. nd. czę. пошакать, 
волока, (groper) Цебекив, т. ` подтакивать, на все соглашашь- 

Poszewka, f. наволока, наволочка, ся, $и allem ja fagen. 

Ueberjug, m. 7. poszwa. Potakiwacz, m. пошаковщикЬ; кто 


Poszkapić się, 5. 4. спотыкнушься; потакаешЬ, кто на все согла- 
ошибиться, погрБшитть, ftolpern; Шаешся, der ju Allem ја fagt, (/ат.) 


einen еріте begehen, fehlen. Зарег, m. 

Poszkaradzić, v. Primit. et po. Potargać, s. пй. potargnąć, $. d. v 
Poszkodzić, s. 4. причинить уронЬ, targat ef po. 1 
@фабеп, ®Зег[ц{ї зегиа феи. Роіагоотас, v. targować et ро. 
Poszlakować, г. pośladować. Potarty, а, е, изшершый, измя- 
Poszły, а, е, (орѕ.) произходящій, шый, г. Potrzeć. 

произшедшій, entfproffen. Potaś. ро!ай, iu, т. похлебка, по- 


maxb, @ирре, Potage, f 

Potasz, u, т. пошашЬ, фенифе, f. 
Potasznia, f. пошашный заводь, 
Potafhenfabrif, f. 

Potasznik, т. momb кошорый a$- 
лаешЬ пошашф; Potafhenmaher, 


Poszostny, а, е, шесшерный; изЬ 
пести сосшояшїй, Aus feds befte- 
Hend; {ефёрраппід. Poszostne konie, 
шестерня, шеспть лошадей, fehs 


Pferde, (ет Sehsgefpann , р.). 


Poszpezić, 5. 4. — саб, $. nd. изга- Potafhenbrenner, т. 
дить, обезобразить, yerunftalten, Potęga, f. сила, власть, могуще- 
си Неси, сшво, Maht, Gewalt, f; государ- 
Poszpecieć, s. nd. дБлаться ayp- ство, держава, Maht, f, Etant, 
naimb, безобразнымЬ, баб т.; войска, армїя, воинство, 
werden, - Maht, Kriegëmadt, №; (w matem.) 
Poszukać, v. szukać е? ро. степень, Potenz, f- 
Poszwa, f. v. poszew. головы y ca- Potem, v. potym. 
` norb, Borfhuhe an den Etiefeln; Potemny, a, е. adv. - nie, способный, 
наволока, Ueberjug, m.; ножны, удобный, bequem, gefhidt, рађеп?. 
Scheide, f. 5. — ność, f. | 
Poszwarz, т. momb который дф- Potemu, adp. соошвБшсшвенно, 
лаетЪ наволоки, der Цебецице тофу. смотря на, сходственно, іп Nid- 
Poszyiek, Ша, т. ударЬ Bb зашы- {їйї auf, іп Мејег Beziehung. 
локЬ, ein Glag т. ing Geni, Potencya, f. государство, держава; 
- Poszywać, $. па. poszyć, s. d. сши- сила, власть, могущесптво, Сғааг, 
вашь, сшить, фетйђеп; покры- m., Maht, /.; Gewalt, Maht, f. 
вашь соломою, ми Стор deden, Potentat, mocarz, т. потентатьћ, 
Poszycie, п. соломенная крышка, властитель, государь, Potentat, т. 
©ттођдаф, л. Роіеріс, s. d. potępiać, з. nd. осу- 
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дишь, осуждать, verurtheilen, ver- Potoczysty, а, е, чшо легко вер- 
dammen, — шишся; чшо легко шочишься, 

Ролереше, п. прокляпие, осуж- (еіфё зи drehen; [еїфї зи Drefelin. 
дене, вБчная мука, Зефапии: Potok, а, et u, т. пошокЬ, Negen: 
пів, f. bah, т.; Sluth, /.; (#5.) potok tez, 


Potępieniec, ńca, т. проклятый, токЪ слезЬ, Zhränenfluth, f.; (боль- 
Berdammter , m.; чертёнокЬ, Teu- moe) стиральное корыто, grofe 


е1 е1, т. 


афв, п. 


Potężność, f. сила, могущество, Potomek, mka, т. nomomoKb, Nah- 


Maht, Gewalt, у. 


fomme, т. 


Polężny, а, е. adv. — ше, сильный, Potomność, f. потомство, по- 


могущественный; могучій, mäh- 
tig, grok, gewaltig. 

Potkać, v. potykać. 

Potkanie , v. potykać. - 

Potkliwy, а, e, спошыкливый, 
часто спошыкаюцщийся, ftolperig. 
ой ftolpernd, 

Potłaczać, роНосгус, v. паНасгаќ. 

Ро|ис, $. d. роНиКас, s. па. (podłu- 
kiwać, s. nd. czę.) расшолочь, ис- 
шолочь, ġerftofen; разбить, paz- 
бивашь, окрушить, сокрушать, 
зегіфадеп, zertrümmern, 5. pottu- 
czenie, роНиКапіе, п. 

Potilumić, s. d. роПотіаќ, s. nd. по- 
шушить, ушушить, dämpfen, er- 
ftiden (propr. et fig.); ve Primit. et ро. 

Potnieć, s. nd. пошБщь, {фурїбеп, 
S. potnienie, z. 

Potnik, т. потникЪ, войлокЬ подЪ 
сБдло верьховой лошади подкла- 
дываемый, $10ее f. unter dem 
Pferdefattel; полка вЪ банБ, ©фтіб: 
bant (im Dampfbade), Г. 


шомки, dNahfommen, m. pl., Ўаф: 
welt, f. Ы 


Роюшоу, а, е. adv. —ше, — во, 


будущїй, послБдующій, fünftig, 
nachfolgend; potomne czasy, буду- 
штя времена, грядушие вБка, Ме 
fünftigen Zeiten, die folgenden Зей: 
alter, 


Potomstwo, п. пошомки, пошом- 


ство, изчадте, ©9{афЇюпипеп, т. 
pl., NRahfommenfhaft, f., Leibeser- 
ben, m. pl. 


Potonąć, s. 4. пошонушь, ¢rtrinfen; 


(fig-) погрузишься BO чшо, Yer: 


finfen (fig-). 


Potop, u, т. пошопЬ, Gündfluth f. 


(propr. et fig). 
otopić, s. 4. ied. 1 сте. потопишь, 


erfäufen (propr. et fig.) 


Potopowy, а, е, пошопный, Günd- 


Я =. 


Роіоуу, а, е, потовый, @ фе :; 


potowe dziurki, поры, пошовыя 
скважинки, ЄфлоеіБӧфег, п. pl; 
Poren, pl. 


Poiny, а, е, пошливый, fĂweifig. Potrąbić, s. 4. —trębywaĉ, s. nd. 


Potocznik, u, m. водяная Вероника, 
(Baccabunga), Зафбипдеп (Яаиуе), т. 
Potoczny, а, е. adv. — ше, (роїо- 
czysty), случайный, посшоронный, 
©{ебеп:; z. pr. potoczne wydatki, 
посшороннья издержки, случай- 
ныя издержки, <ѓебепацёдабеп, f. 
Р1.; обыкновенный, простый, де: 
wöhnlih, gemein, 5. — ność, f. 


Potaczać, s. nd. potoczyć, s. d. Ka- 


шить, поқатитшь, wWäljen; mo- 
чишь, Мефи; potaczać się, ша- 
шапться, качашься, Wanfen, hwan: 
fen, жаие, ; 


czę. трубою означать часЬ, дашь 
знакЪ, mit Der Trompete die Stunden 
апуеїйеп, еіп Beihen geben. 
Potrącać. 5. nd. potrącić, s. 4. шол- 
кать, толкнушь; ударящь, уда- 
рить, anftofen, ftofen, einen Сто 
geben; potrącić w rachunku, вы- 
честь, вычиташь, абуебей (von 
einer Gumme); абтефиеи. S. роїга- 
canie, — cenie, п. 
Potracić, v. stracić. 
Potrafiać, s. nd. potrafić, s. 4 mompa- 
фишь, treffen; um Бшь силу, бышь 
gb сосшоянїи сдБлашь ymo, yer- 
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mögen, im Etande feyu, etwas и thun; 
potrafić, (w malarstwie) сдБлашь 
похожимЬ, сходно изобразить, 
treffen (einen, den man ша). 
Potraw, u, m. omasa, подросшЪ, 
Grummet, n- с 
Potrawa, f. potrawka, f. dim. xy- 
шанье, блюдо, Effen, Gericht, п. 
Potrawić, v. strawić. 

Potrawka, f. (v. potrawa), рагу изЬ 
нБкоторыхЪ частей живносши 
зажаренныхЪ, изЬ разныхЬ подо- 
грБшыхЬ macb, адои л. aus Нет 
gehadtem gebrarenen Geflügel, oder 
ефе, 

Рошо!6, v. шо. 

Ро1гоз2е, ро troszr, v. trocha. 
Potróynik, т. мБлкая монеша, шри 
гроша, Kaifergrofhen (еїдетїЇїйу drey 
polnifhe Огофей), m. 

Potróyny, a, e. adv. —no, шрой- 
ный, изЬ mpexb сосптояштй, drey- 
fah, aus drey beftehend; на шрёхЬ 
лошадяхЬ,  dreyfpännigs potróyny 
kwiat, v. Brat z siostrą. 

Potruć. s. d. (v. otruć), отравишь 
ядомЬ многихЬ, viele vergiften, 

Роігуас, v. trwać et po (trochę). 


Potrwożyć, v. trwoż;ć et po (trochę). Potrzepać , v. trzepać её po ЧгосВе). 
Potrząs, potrzęs, u, т. нашруска, Potrzos, т. болошной воробей, Mohr: 
мзЬ соломы, навоза и пр., ме: fperling, т. еа 
Potrzymać, 5. 4. подержать, Hb- 


fchiittetes oder Mufgeftreutes von Stroh, 
Dünger e., л. 
Potrząsać, — sywać, 5. nd. potrząsnąć, 
potrząść, 5. 4. пошрясывашь, MO- 
трясти, 1Финеи; potrząsać,glową, 


качать, поптрясашь головою, mit пованте, Hoffnung , Buverfiht, f. È 
dem Kopfe oder den Kopf фана; Potulny, а, е, ших, кроткій, 


potrząsać, posypāć, усыпать, 
бейтецей; potrząsać czém, (оКоїо 
siebie), чванишься, пацеславишь- 
ся, prahlen, fih rühmen mit etwas. 
Potrzask , т. силокЬ, ©prenfel, т. 

Potrzeba, f. пошреба, надобносшь, 


Potrzecie, adv. Bb шрешьихЬ, ўши 


ч се гт РА рт 


РОТ ; 
dürfnifje, alé; бен, Trinfen, Sehla- 


fen :¢.; taiemna potrzeba, отход, 
изпражненте, Nothdurft, /.; wyyśdż 
na potrzebę , ипипи на дворьЬ, n3- 
пражняться, Ме Nothdurft Зет: 
ten; potrzeby do czego, принадлеж- 
ность, посуда, снасши, и пр., 
Зибеббе, f., Erfordernifje, п. pl., Gez 
räthfchaften :с., fe pl; potrzeby u 
sukni, приклад, прибор xb 
платью, Зийаки f. pl bey Der 
Kleidung; potrzeba, bitwa, сраженте, 
бишва, ЕФИафе, f 
Potrzeba, $, nieos, нужно, надобно, 
еб Ш nöthig; potrzeba mi, mH Ha- 
добно, имБю нужду, ih brauche, 
ih bedarf, | 
Potrzebny, а, е. adv. — ще, — по, 
потребный; надобный, нужный, 
під, nothwendig, erforderlih; Ha- 
ходящїйся Bb нуждБ, 6Бдный, - 
in North befindlih , bedürftig. 
Potrzebować, s. nd. нуждаться; и- 
mbm» sb чемЪ нужду, bedürfen, 
nöthig Haben, brauchen, 
Potrzeć, v. pocierać. 


Dritten. 


сколько времени держашь, еіп 
wenig oder eine Weile Halten, г. 
trzymać., | 

Potucha, f. v. отасВа, надежда, y- 


скромный, { Й, fanft, бејфеіеп. 
adv. — ше, — no. 5. — ność, f. 
Poturczyć, 5. 4. potarczać, 5. nd. o- 
брашишь Bb магометанскую BÈ- 
ру, сдБлашь ТуркомЬ, jum Mu: 
fefimann (beffer; Moslem) maen, 


нужда, Noth, Nothwendigfeit, f.; Poturczeć, —turczyć się, $. а, при- 
Зери, п.; скудосшь, недоста- няшь магомешанскую вБру, ein 
шок, нужда, бЪдносшь, Noth, Mufelmann (Moslem) werden. 

f., Mangel, m., Dürftigfeit, /.; po- Poturnak, т. ренегашьЬ, ошсту- 
trzeba, przyrodzona, есптественныя пникЬ omb хрисптянской вБры, 
надобности, какЬ шо: ешь, Wbtrünniger, Nenegat, т. 

numb, chamb, и пр., пани фе Be- Рошгешие, ego, т. плапта осмошр- 
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щику назначенная ошЬ содер- 
жимыхЬ sb шюрм5, Shliefgeld, п. 

Poturemny, ego, шюремщикЪ, Ker- 
fermeifter, т. 

Potuszyć, s. 4. potuszać, 5. nd. об- 
надежишь, ободришь, Muth ша: 
Фен, аийиииети; пошакать, паф: 
{ебеп, den Bügel fhiefen laffen. 

Potwarca, m. клевешникЬ, попо- 
сишель, Perleumder, т. — czyni, 
— слупа, — сгупа, f. клевешница, 
Berleumderin, f. 

Potwarliwy, potwarny, a, e. adv. 
- wie, - wo, - nle, - по, клевешни- 
Чїй, клеветническтй, злословный, 
\“ИециегИо. 

Potwarz, f. клевета, злословте, 
Berleumdung, üble ‘Зафтеьс, f. 

Potwarzyć, 5. а. potwarzać, 5. nd. 
клевешашь, поносишь, злосло- 
вишь, УМаииоен, übel пафтедеп,. 
5. potwarzenie, — rzanic, л. 

Potwierdzać, s. nd. potwierdzić, tod: 
утверждать, ушвердишь, befiä- 
tigen. 

Potwierdzenie, potwierdzanie, z. под- 
швержденте, ушвержденте, ей: 
tigung, f. 

Potwora, f. уродЬ, Miggeburt, F 
(propr. et fig). 

Potworny, potworliwy, а, e adv. 
- nie, -по, - wie, -w0, уродли- 
вый, einer Mifgeburt аби; чуд- 
ный, fonderbar. 5. – ność, - wość, f. 

Póty, adv. доколБ, fo lange; до 
сихЬ порЬ; до cero mbcma, 65 
jest; 018 hierher, 

Potyczka, f. сраженте, бишва, сшыч- 
ка, Хлеўеп, п. 

Potykać, з. nd. potkać, $. 4. pol- 
Ка, s. 4. ied. kogo czém, тол- 
Kamb, толкнуть, ftofen); всшрЪ- 
чашься, вслирБитипться, begegnen, 
treffen (propr. et Й=.); тайно noga- 
gamb , þeimlih умефей; potknać зе, 
спошыканься, CHOMKHY MECA, ftol- 
pern, frauen; (fig.) ошибаться, 
погр6шинть, {їтацфе[п, fehlen; po- 
tykać się z Кип, всшрБчашься Ф 
кБмЬ, mit einem jufammen treffen, 
fih begegnen; сражашься, бишся, 
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_ fih адеп, еіп Флеўеп liefern, (v. 
skotykać). 5. роіукап:е, potknanie, 
— knienie, п. А 

Potykiwać komu, 5. d. тыкать кому, 
Duben, Du nennen, 

Potykiwacz, m. xmo шыкаешЬ, der 
einen Duht, du nennt. 

Potylica ,  зашылокЬ, Genit, п. 

Poiym, potém, adv. пошомЬ, þer- 
nah, Hierauf. 

Pou (po Bb глаголахЬ сложныхЬ, 
cb предлогомЬ п тоже значишЬ 
какЪ eb шБхЬ cb предлогами о, 
od, v. poo, pood); (ро, м ġjufam: 
mengefegten Beitwörtern mit u, bedeu- 
det БаЙе(бе wie in denen mit о, od, 
v. poo, pood). 

Poufać, s. пі. надБяшься, пола- 
гашься на KOTO; повБрить, BBE- 
рить кому, fih verlafen auf einen; 
сілеп (etwas) anyertrauen, $ 

Poufaleć, Іса, т. дов Бренная особа; 
наперсникЪ, Bertrauter ; Өйп пд, т. 

Poufalość, f. дружеское, свобод- 
ное; вольное обхожденте, Bertrauz 
(фей, F, yertrauter Umgang, т. 

Роаѓаіу, а, е. adv. — le, — lo, Ko- 
рошко знакомый, дружный, pI- 
яптельскти , genau befannt, vertraut; 
уегтаціїф. 

Poumierać, pouprzedzać, poustana- 
wiać, poustawać, poużywać, v. Prim. 
et po, pou 

Powab, u, т. прелесть, приманка, 
Meij, m., оина, f. 

Powabiać, s. nd. powabić, $. d. по- 


манивать; взманивашь, MOMA- 
нить, взманишь, тецей, logen, 
ап[о фен. 


Powabnik, т. приманщикЬ, (и: 
[офег, т.; —nicka, /, приманщица, 
Anločerin, f 

Powabny, a, е. adv. —nie, приман- 
чивый, привлекашельный; пре- 
лесшный, плБнишельный, аһ: 
lodend, lodend; тецепо. 5. — ność, f. 
Powachać, v. Primit. et po. 
Powadzić, s. 4. поссоришь, егип: 
einigen, in Banf {ебеп; — зе, пос- 
сорипться, fih зап ей, fich entjwepen. ' 
Powaga, f. важный, сшепенный 


# 
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видЪ, пристойность, стийе8 Xn: 
«Бей, n., Anftand, m; уваженте, 
знать, почшенте, (ереп, л, 
Achtung, №; важность, степен. 
мость, Črnft, m., Grayität, /.; сила, 
власть законная, 9піеђеп, ne, Macht, 
Hutorität, f. 

Pował, па роуаї, xb поваленгю, 
jum Umfturze. 

Powała, f. пошолокЬ, Bimmerdede, f. 

Powalać, v. walać еЁ ро. 


ВЫ 75 а 
nn 


POVV 


сши на кого, gegen einen ам ацеи; 
powiadaią. товоряшЪ, сказывающЪ, 
тап 1а3(. S. роуладаше, п. 
Powiadomy, a, е, (v. wiadomy) ис- 
кусный, свБдущїй, erfahren, fun- 
dige S. — mość, f. | 
Роуйага, f. суевБрЕе, Wberglaube, f. 
Powiąsło, v. powiązlo. ) 
Powiastka, f. dim. малая повБсть, 
еше Erzählung, f. 


Powiat, п, т. уБздЬ, Kreis, Bezirf, 
Diftrict, т. 


Powiatowy, a, e, уБздный, Я) 


Powalić, v. walić et ро. 
i Powarzyć, powarzać, v. warzyć et ро. 
Powątlić, v. тууа. 


Powątpić, s. d. powątpiewać, s. nd. 
сомнБвашься, 


сле. бероецет. v. 
watpić. i : 
Powąż, ęża, т. шестЬ коимЪ при- 


жимаюшЪ chuo на шелегБ, Феи: 
баши, т. 

Poważać, 5. nd. poważyć, s. d. (взвБ- 
шивашь, взвБситть, wägen, wie- 
деп); почитать, имБщь Kb ком 
уваженте, [оба еп, БофүФйвеп; 
почитать, думать, wofür Halten, 
anfeþen; 61е, оттваживапься, {іф 
erfühnen, wagen, v. odważać. 9. po- 
уүағапте, — Zenle, п. 

Powązka, f. тряпка для проц Бжи- 
вангя молока, Geihetuch п. зи" Milh. 

Poważnić się, poważnieć, s. nd. важ- 
ничать, еіпе wihtige Miene machen, 
Poważność, f> важность, степен- 
носшь, mpucmoñHocmb, Wichtig: 

‚ feit, f., Ст; 9(п{їап®, m. 

Poważny, а, е. adv. —ше, —по, 
важный, степенный, апіеђпііф; 
егі: пристойный, ап{їйп®їїд} важ- 

ный, много значашій, wittig, Бе: 
бешеп®. 

Powdowiały, a, е. adv. — le, овдо- 
вБлый, verwittwet; осирошБлый, 
verwaifet. 

Powerek, rka, т. шестикЬ для HO- 
шентя ушашовЬ, Zrägerftange, 80: 
berftange, Г. 

` Powetować, v. odwetować её Рити. 

Powiadać, s. nd. powiedzieć s. d. ска- 
зывашь, сказать; говорить; раз- 
сказывашь, fagen; reden, ўргефеп; 
eryäplfen; powiedzieć па kogo, доне- 


ЗИнкв:. Powiatowe miasto, 
Ъздный ropoab, Kreisftadt, f. 

Powiatr, u, m. попушной вБшрЬ, 
günftiger Wind, m, è i 

Powiązlo, п. соломенная верёвка, 
Сино фей, п. 

Роу, s. d. родить, разрБшиться 
omb бремени, gebähren, ve a., nie: 
dDerfommen , v. л. 

Powicié, п. (5. а powić, powiiać), 
пеленки, Windeljeug, Widelzjeug, т, 

Powidło, п. морсЬ, auŝgepreßter Saft 
т. Qus Früchten, Nbfimuß, п. 

Powiędnąć, v. zwiędnąć. | 

Powieka, f. вБко, вБжда, идеп: 
lied, л. | 

Powiększać, s. nde powiększyć, $. d. 
увеличивать, увеличишь, по- 
больше сдБлашь, Уегдтббеги, gröfer 
machen; умножишь, vermehren; 
преувеличивашь, cb лишкомЬ 
увеличивать (словами), Yergröfern, 
übertreiben, S. powiększanie, po- 
wiẹeẹkszenie, п. ; 

Powierzać, v. powierzyć. 

Powierzchni, ia, ie, powierzchny, a, e, 
adv, —nie, поверхносшный, на- 
ружный, наружи лежаний, а 
der ОбейЙяфе, auf der Э[ибенйЙа фе Ве; 
Кф; powierzchni, powierzchowny, 
v. powierzchowny. 

Powierzchnia, f. (w matem.) повер- 


хносшь, Oberfäde, fe 


Powierzchnowny, a, e, поверхно- 


сшный , несовершенный , неосно- 
вашельный , обейафиф, ungründ:- 
lich, {еїйїє, ady. – оүпіе, ловерхно- 
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_ сшно, не совершенно, oberfkihlih, 


обепђім. | | 
Powierzyć, 5. 4. powierzać, s. па. по- 
вбришь, повБряшь, довБрять, 
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шереп; (махать, опахивать; {й: 
heln); powiewać zboże, провБяшь 
хлБ6Ъ, das Getreide fidjten. S. po- 


wiewanie , powianie, powionienie, п. 


anyertrauen; ввБришь, дашь Ha Powiewny, a, €, попушный, CMO- ` 


время, ссулишь, Qnyertrauen Auf 
einige Beit, leihen; powierzyć, dowie- 
rzyć, препоручишь, übertragen, v: 
dowierzyć, 

Powierzyciel, m. ввБритель, mpe- 
поручишель, Committent, т. 

Powicść, f. powiasika, dim. повБсшь, 
Gage, Tradition; Erzählung , f. 

Powieśdź się, powiodło się, powiedzie 
81е, 5. 4. nieos, powodzić się, powo- 
dzi się, 5. nd. тїеоз. жишь, пожи- 
вать, бышь, Bb какомЬ (хоро- 
memb или худомЬ) состояніи, 
fich befinden, gehen, ftehen (woh! oder 
übel); iakże сї się powodzi? какЪ 
поживаешь, каково идушЪ швои 
дБла, wie geht её dir, wie Пере «8 
mit dir? powiodło nam się, мы 
хорошо успБвали, e$ ift ung gut 
gegangen, 

Powiesić, $. 4. powieszać, s. nd. по- 
sBcums, aufhängen; hängen, henfen. 
5. роүүіеѕгапіе, — szenie, л. 

Powietnik (powiatnik), m, уБздный 
обиватель, Яхгевениюовнег, т. 

Powietrze, п. воздухЬ, luft, f.; po- 
wietrze, powietrze того\уе, моровая 
язва; чума, фей, f. 

Powiatrznia, f. аптмосфера, Ntmof: 
phäre, f., ите, т. 

Powietrzne myś'istwo, л. птищелов- 
ство, Vogelfang, m., ЗодеШеЦен, z. 

Powietrznik, m. флюгерЬ, Венера: 
це. f., Wetterhahn , m. 

Powietrzny, а, е, воздушный, ®ий:, 
luftig; powietrzny, morowy, mopo- 
вый, до чумы касающийся, Peft-; 
powietrzne ziele, бБлокопышник 
(pacm bnie), Yelängerjelieber (Pflanze). 
Powietrzokrąg, еси, т. v. powietrznia. 
Powietrzomiar, — mierz, п, m. B03- 
духомБрЬ, баромешрЪ , Barometer 
(Luftihwermefjer, т.), Wetterglas, п. 
Powiewać, 5, nd. powiać, s. 4. powio- 
nąć, 5. d, ied, nos sams; повБяшь, 


собный, (о вБшр5Б), günftig (vom 
Winde`, 

Powieźć, v. powozić. 

Powiiać, s. nd. роі, s. d. powinąć, 
5. 4. сле. обвивашь, обвить, OKY- 
mamb, umwifeln; пеленашь, еі: 
уфе; powić, родишь, gebähren, 
v, powić. | 

Powiiak, т. поясЬ кошорымЪ обви- 
ваюшЬ auma, Gurt т. womit тап 
die Kinder ите; powiaczka, f. 
свивальникЬ, Widelband, z. 


Powikłać, s.-d. запушать, перепу- 


mams, Yerwirren, verwideln (propr. 
et fig.) | 

Powinąć, (v. роуа, роз! 6); powi- 
паб nogę, повихнушь ногу, фең 
Фив verrenfen, (7. уууірас), 

Powinien, powinny, powinna, е. adv. 
—no, обязанЬ, долженЬ, fulig, 
verbunden; принадлежаций , gebüh- 
rend; powinien, powinowaty, pog- 
сшвенный, единокровный, yer- 
wanòt, s 

Powinność, f. должность, обязан- 
ность, Фе, Офи ЩЕ, f.; служ- 
ба, должность, ЭйиЕзатВей, pidt- 
таб ае Arbeit, 7/5 powinność mie- 
sięcznņna, мБсячное (у женщин), 
опас зеі (der Weiber), f. 

Powinny, v., powinien. 

Powinowacić, 5. ла, совокупишь, 
породнить, іп Berwandtfhaft brin- 
деп; — się, породниться, Bb свой- 
ство воиши, fich verfhwägern, in 
Verwandtfhaft fommen, 

Powinowactwo, п. родсшво, Berz 
wandtfhaft, Blutõverwandtidhaft, f; 
свойство, Verwandtfhaft durh Hei- 
rath, BerfHwägerung, f. 

Powinowaty, а, е, ближній, pog- 
сшвенный; свойствомЬ совоку- 
пленный ‚ Verwandt, Ышфоепрапфг; 
verfhwägert, verwandt оц Бена, 
5. — tość, f. 

Powionąć, v. роууеуас. 
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'Powiślanin, т. живущий на берегу 


рБки Вислы, Anwohner т. an der 
еге! 
Ро\!5 ту, а, е, на берегу рБки 
Вислы находящійся, аш Ufer der 
ефе; попту сторонуВислы Ha- 
ходящлтйся , jenfeit der Wreichfel, 


` Powitać, v. przywitać. 


Powitalny, а, e, привБлиственный, 
bewilfommend ; powitalna mowa, mpun- 
вБисшвенная phus, Bewilfomm: 
nungêrede, f. 

Powity, a, е, part. а powić, powinąć. 


Powłlaczać, powlekać, s. nd. powlec, 
5. d. поволакивашь, поволочь; по- 
волакивашь, поптаскивать, ziehen, 


{«беррей (eine Beitlang); powlcekać со 
czém, обшянушь, обшягиватть, 
покрыть, überziehen etwas mit etwas, 
— się, покрываться, покрыпться 
чБмЬ, {10 mit etwas überziehen, über- 
jogen werden, попашщишься, fih 
{ФЇеёрреп, fiH Hinfhleppen. S. powle- 
kanie, powleczenie, п. ` 

Powleczony, powlekany, а, е, обтшя- 
нушый, покрытый, überzogen, 
п. рг. iedwabiem, н. пр. шелкомЪ, 
$. B. mit Seide. : 

Powłoczka, f. dim. a powłoka. 

Powłok, m. powłóczek ‚ czka, т. dim. 
родЪ сБши для ловлентя nmn- 
чекь, а особливо куропантокЪ, 
СнефиеВ, л. 

Powłoka, f. наволока, чехолЪ, Ие: 
бегу, me 

Pownętrzny, а, е. adv. — nie, — по, 
внушреннти, шие, inwendig, 5. 
— 1056, f. 

Powód, odu, т. поворачиванте, о- 
бращенте, Lenfung, /:; управленте, 
веденте, eitung, üprung, /.; mo- 
водЬ, случай, причина, Эи\ав, 
Grund, m., Шабе, f- 

Powód, oda, т. истецЬ, просишель, 
Kläg:r, т. Powodka, f. просишель- 
ница, Klägerin, f- 

Powodnik, т. проводникЬ, йй: 
ter, v. przewodnik. 

Powodny, а, е, (w prawie) истцо- 
вый, [йдеї:; strona powodna, m- 


степь, Parthei f. des Klägers, Kli- 
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дет, т.; powodny Кой, заводная 
лошадь, Haudpferd, п. 

Powodowa strona, (w prawie), ист- 
цовая сшорона, исшешЪф, Parthei 
des Klägers, Kläger, т. 

Powodować, s. па. управлять, BAA- 
Abma, leiten, führen (propr. et fig.) 

Powodź, f. наводненте, ШЩебегіфтрепі: 
mung, f; (fig) шокЪ, шй, /.; 
powodż łez, moxb слезЬ, Zhränen:- 
шй, /., Thränenfirom, m. 

Powodzenie, п. удача, ycnbxb, Ge- 
lingen, n., guter Zortgang, т.; бла- 
годенсатвте, благосостоянте, Wohl- 
ergehen, п.; сосшоянте, Suftand, т., 
Befinden, л. | 

Powodzi, powodzić się, v. powieśdź się. 

Powodstwo, п. (w prawie) истецЪ, 
истцовая сторона, Фа ве) f. des 
Klägers; Kläger, т.; z powodztwa, 
omb имени, по иску, nuf Anfuhen. 

Powołać, $. d. powoływać, $. nd. 
призвашь, призывашь, erbey ru- 
fen; powołać do sądu, позвать Bb 
cyab; vorladen (vor Gerit); опое- 
дфлишь, означишь (o Borb), be- 
rufen, beftinmen (von Gott) S. po- 
уоЇууғаріе, | ; 

Powolanie, $. званте, должность, 
Beruf, Etand, m., Amt, п.; powo- 
łanie bozkie na iaki stan, богозванге, 
göttlicher Beruf (ju einem Stande), m.; 
powołanie przed sąd, позывЬ, 901: 
ladung, F. - 

Powołaniec, пса, т. богозванный, 
von Gott Berufener, т. 

Powoli, adv. шихо, не скоро, јафіќе, 
па@ ци? nah, Гапа{аш, 

Powolny, а, е, adv. — ше, медлен- 
ный, нескорый, langjam, пиве 
{фей медлитшельный, коснишель- 
ный, лБнивый, faumfelig, träge; 
сниходительный, услужливый, 
теа ід, dienfifertig $ powolny sluga, 
покорный слуга, Dienftwilliger Die- 
ner, me S. — ność, f. 

Powołowszczyzna , f. powołowe, ego, 
п. подашь cb poramaro скоша, 
90дабе vom Horiviehe, f. | 

Powoływać, v, powofać, 




















_ кольчики, 


< 
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Powonić, 5. 4. обоняшь, beriehen, 
мефен, v. а. 

Powonienie, л. обонянте, @егиф, m., 
das ЭНефей, п. | 
Powoszczyć, v. \0$2с2,6 еЁ ро. 
Роубу, ош, т. повилишные коло- 
И (convolvulus), 
(Pflanze), /:; роубу ріоіоту, звонки, 
орлики, Baunwinde, f. 

Powóy, oia, т. виноградная TY- 
сеница, Weinrebenraupe, f. 


Powoynik , powoinczyk, m. родЪ au- 


Karo льна, rt Qeinfraut, л. 
Powoynik, u, т. пелена cb круже- 
Bomb, grofe Windel f mit @рущеп, 
Powóz, ozu, m. повозка, Şubrwerf, 
п.; повозЬ, гоньба лошадей, ий: 

те, /., #тапёрог{, ул. 

Powozić, 5. nd. powicźć, s. d. пра- 
вишь лошадьми (на козлах}), 
fahren 2. а; powozić wiostem, грести 
весломЬ, fahren >. а. да Заре, 
rudern, 

Powożnik, т. повозникЪ; кучерЬ, 
Зибимаии, Kutfher, т.; powożnik 
па wodzie, гребенЪ, NRuderer, m. 
Pow (po Bb сложныхЬ глаголахЬ 
cb предлогомЪ w шоже значиш Ь 
какЬ sb шБхЬ cb предлогами о, 
od, v. роо, pood), ро in зціапипеп: 
деки Beitwörtern mit w bedeutet 
Daffelbe, wie in denen mit o, od, v. 
poo, pood). Е 
Роугасаб, 5. nd. powrócić, 5. d. B03- 
врашашь, возвратить, ие: 
беп, gurüdftelen;  вознаградищть, 
wieder erftatten; do zdrowia, излБ- 
чить,  возврашишь здоровье, 
wicderherftelen (einen Kranfen); po- 
wrócić albo powrócić się, возвра- 
шишься, ġurügfeHrens do dzrowia, 
выздоров5шь, wieder genejen, 5. 
powracanie , powrócenie, n. 
Роуго$10, п. соломенная веревка, 
©trohfeil, п. 

Powrot, ош, т. возврашЪ, возвря- 
щенте, пришествте назад, йё: 
ерт, Wiederfunft, Zurüdfunft, f. 
Powrotny, а, е, возврашный, что 
возвратить можно, Wiederbringlidh, 
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Роугб2, ога, т. вервь, вервїе, Be- 
peska, канашЬ, Geil, n., бї, 
Etrang, m., Жап, п. 

Powrozek , zka, т. @т. а powróz. 
Powroziany, a, е, веревечный, Geil =, 
Сі :. = 


Winde Powroznictwo, п. канашное масшер- 


сшво, Geilerhandwerf, п. 

Powróżnik, т. веревочникЬ, Ka- 
нашной macmepb, Geiler, т. adj. 
— niczy. 

Powrozobiegun, т. балансерЬ; шан- 
цовщикЬ по веревкБ, @еЙтуег, т. 

Powrozowy, а, €, канашный, Bepe- 
вочный, Geil -, Strid -. 

Powściąg, u, т. powściąganie, — gnie- 
nie, л. воздержносшь, воздержа- 
nie, Mäfigfeit, Enthaltfamfeit, f. 

Powściągać, 5. nd. роуҳсідора&, s.d. 
втаскивашь, вшашить , Hineinziez 
беп, einziehen; соединишь ompa ab 
cb главнею армтею, eine Heerab- 
theilung einziehen jum Hauptheere; 
воздерживашь, воздержать; о- 
буздашь, умБряшь, ўцїйФ айп, 
Безйбией, mäfigen. 

Powściągacz, т. ten со powściąga. 

Powściągliwy, а, е. adv, — wie, — w0, 
воздержный; умБренный, enthalt- 
fam, ша а. 5. — wośc, f. 
Powsinoga , f. скитающійся, бро- 
дага, Qandläufer, Landfireiher, т. 
Powstać, s. d. powstawać, s. nd. B03- 
стать , возставашь; подняшься, 
aufftehen; fih erheben (propr. et fig-); 
па kogo, przeciw komu, возсшашь, 
вооружашься противЬ кого, fuf: 
ереп, ИФ rüften gegen einen. 


Powstanie, л. буншЬ, возмущенте, | 


мяшежЬ, Mufftand, 
Empörung, f. 
Powstydzać, 7. zawstydzać. 
Powszechny, a, е. adv. — ме, (— по), 
общій, всеобщий ; общенародный; 
всемтрный, Allgemein, univerfel; 
powszechne dobro, общенародная 
польза, 
powszechne lekarstwo, всещБлебное 
лБкарсшво, Univerfalarjney, f.s Uni: 
verfalmittel, л.; powszechny, rodzay, 


NXufruhr, ть; 


das айдешеше ее, n.; 


о а Б Разы 


А РТО лай» 


17 ЕА, 
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(w gramm.), общїй poab, das ай: 
gemeine Gefhleht, n. (genus omne). 
Powszedni, ia, (obs. —ny, a, е), 
вседневный, täglich ; powszedni dzicń, 
день рабочти, буднишн!й день, 
Werftag, Werfeltag, т.; powszechnia 
suknia, буднишное платье, 9(0: 
хаде, л. 

Powtóre, adv. во вшорыхЬ, ўоеріспё, 
jum weyten. 

Powtorki, f. pl. повшоренте шБхже 
словЬ, Wiederholung f.  Derfelben 
Worte. 

Powtornomowny, a, е, повшоряю- 
шїй тб же слова, шождесловный, 
Пе mwiederholend (in Worten), tauto: 
Togifh. 

Powtórny, а, е. adv. — ше; вторич- 
ный, wiederholt. 

Powtórzyćĉ, 5. d. powtarzać, 5. лд. 
повшоришь, повшоряшь , Wieder- 
Holen. S. powtórzenie, powtarza- 
nie, п. 

Powy (тоже значишЪ po Bb слож- 
ныхЬ глаголахЬ cb wy, какЬ Bb 
mbxb cb предлогами, о, od и 
пр., ve poo, pood); (in Зијопипеп: 
{ебипдеп mit wy bedeutet ро dDafjelbe 
wie іп denen mit о, ой 6. v. роо, 
pood). 

Powydawać, powygrywać, powymy- 
wać, powynosić, powypadać, it. d. 
v. РийпИ. et роту, poo, рао4. 

Powyżey, v. wysoko, wyżey, повыше, 
weiter oben; iak powyżey, какЬ по- 
выше, Wie oben (ut supra). 

Powz (ро xb шакой сложности 
значишЬ учашенте или во MHO- 
ЖесшвБ, а wz шоже как} рускій 
предлогЬ воз—, вз—, н. пр. 
powzlatać, возлешБть во множе- 
сшв5); (м folen Эц{аштшеп{ебипдеп 
bedeutet ро in Wenge, viele, und wz 
in die Höhe, empor, з. B. powzlatać, 
in Menge emporfliegen). 

Powzdać, 5. 4. powzdawać, 5. nd. om- 
дашь, ошдавашь, übergeben; om- 
сшупиться, отказаться, ошре- 
щися omb чего, entfagen (einer Sade), 
niederlegen (ein Amt); kogo па со, 


Poymaniec, 


а 
осуждать кого на ymo, einen ju 
ctwas verurtheilen, 

Powziąć, s. 4. B3ambs faffen, ergrei- 
fen; powziąć wiadomość, получишь 
извБсшїе, Nadridht befommen. v. 
poymować. 

пса, т. плБнникЬ, 
Kriegêgefangener, т. 

Poymować, s. nd. czę. poiąć, s. d. 
понимашь, понять, begreifen, yer- 
fteþen; взяшь, nehmen; взять Bb 
полонЬ, gefangen nehmen (im Kriege); 
za mąż, ummu за мужЬ, за кого, 
ушп Manne nehmen; za żonę, же- 
нишься на (дБвиц Б, вдовБ), gur 
“аи nehmen, Poymowanie, роіесіе, 
п. поняпие, Begriff, т.; знанте, 
познанте, бийфЕ, биепинив, f- 


Роуг2еб, s. d. роегаб, $. nd. взгля- 


нуть, взглядывать; воззрБшь, 
взирать, ереп, біпіеђеп, біп еп. 
S. роуггеріе, п. 


Póyść, póyśdź, (praet. poszedł, fut. 


póyde, póydziesz) 5. 4. пойши , gehen 
(beftinmt, an einen Deftimmten Nrt); 
póyśdź, о zakľad, биться обЪ 3a- 
кладь, wetten; póyśdź z dymem, 
gb дымЬ обрашишься, изчез- 
нушь, fih in Rauh verwandeln, da- 
hin fhwinden, S. poyście, poiście, n. ; 
w тое poszło, вошло Bb моду, 
е5 ift Mode geworden. 

Poza (ро Bb глаголахЬ сложных} 
СЬ предлогомЬ za значишЪ mo- 
чаще или BO множесшвБ, н. пр. 
pozabiiać, убить многихЬ, poza- 
pisywać, записывашь много чего 
и пр.) (ро in jufammengefegten Seitz 
wörtern mit za bedeutet vieles, in Menge, 
3. 93, pozabiiać, in Menge імен; po- 
zapisywać, in Menge aufiHreiben зе.) 

Pozad, adv. позади, позадь, hinten, 
hinten nah, Hhinterwärts, 

Pożądać, v. żądać сё po. 

Pożądany, а, с, (part. а pożądać) 
вожделБнный, емойпіфё. 
Pożądliwość, f. сластолюбге, Tmo- 
хошь, похошливосшь, Wolluft, 
Qüfternheit, Зедебе и, f 
Pożądliwy, а, e. adv. —уме, похош- 





| 





Poz ` _ РОЙ АТТ 


ливый, прихошливый, lüftern, бе: Pożegnać, $. d. v. żegnać, pożegnać 


gehrlid. się 2 kim, при ошЬБздБ mpo- 
Pozaiutro, adv. послБ завтра, über- сшишься, Mbfdhied nehmen; świat 
morgen. pożegnać, пресшавишься, уме- 
. Pozaiutrze, п. послБзавшрБшнїй реть, dag Зе ие gefegnen, {їетбеп. 
день, der übermorgende Tag, m. S. pożegnanie, п. 
 Pożalić, v. użalić się. Pożer, m. кормЬ (для пшицЪ, чер- 
Pożal się Boże! помилуй Боже! рей, рыбЪ), тай, m., Gutter п. für 
Gott erbarme fih! Vögel, Würmer, бифе). 
Ро2аїоуас, s. d, v. żałować. Pożerać, v. pozrzeć. | 
Pozamorski, a, ie, заморскїй, jenfeit Pożeracz, т. pożerca, m. прожора, 
des Meeres liegend (überfeeifh. обжора, еек, Bielfrağg, т. 
Рогатог2е, п. заморье, jenfeit des Pożęty, а, e, пожашый, geerntet, ve 
Meeres liegendes Land, п. pożynać. 


Pożar, u, m. moxapb, Земег гии, /. Pozew, zwu, m. позывЬ, Borladung 
Pożarcie, л. пожираніе, пожранте, (vor Gerit), f- 


теўеп, Wuffreffem, п. г. pozrzeć. Poziem, poziom, u, m. ровнина, 
Pożarty, а, e, пожранный, сЬБ- поверхность, плоскость; гори- 
денный , gefrefen, аш{де[те{|еп, ve зоншЬ, бепе, ОбейЙяфе, Fläde, f; 
ро2г2еќ, Geficdhtêfreig, Horizont, т. 


Pożarnice, pl. г. odra. 
Ро2агіоуаќ, v. żartować, её ро. 
Pozbawiać, s. nd. pozbawić, s. d. 
избавлашь, избавишь, befreyen 
(yon etwas); лишашь, лишить, 
berauben (einer Сафе). 5. (pozba- 
wianie), pozbawienie, п. 

Pozbiegać się, 5. 4. сбфжашься; co- 
браться Bb одно mÈcmo, ушам: 
menlnufen , fih verfamnmeln., 

Pozbierać, s. 4. собрать cb разныхЬ 
мБстЪ, yerfammeln von verfhiedenen 
Orten. 

Pozbywać, s. nd. pozbydź, s. 


Poziemka , poziomka, f. земляника, 
Erdbeere , f. adj. — mkowy. 

Poziemny, poziomny, a, е. adv. — nie, 
низкїй, невысокїй„ошЬ земли, 
niedrig, niht hoh über der- Erde; 
( fig.) низкий, подлый, простой, 
niedrig, gemein, {ФИе@ї; (w тает.) 
горизонтальный, іюадегефё, Hori- 
уп; poziemny podatek, поземель- 
ное, подать cb земли, Grundfteuer, 
Р., %баабе von Ўйпдегереп. 

Рогіегас, v. рбуггеќ. 

ат <> Ро2іеуаќ, s. nd. роглеупаб, $. 4. тед. 


Bams, сбыть, (Ф рукЬ) прода- зЪвать , зБвнушь, вабиен, 
вать, lo werden, verfaufen, оегйи: Pozimek, mku, т. начало весны, 

беги, Pozbydź się, pozbywać się, Anfang т. deë Frühlings. 
 ошдБлашься, освободиться, fidh Рогіопь, v, рогіеш. | 

108 шафеп, ПФ frey mamen (von Ро2асас, $. nd. pozłocić, з. d. mo- 

etwa). S. pozbywanie, pozbycie, п. З0лошить, озлашишь, vergolden, 
 Pozdrawiać, s. nd. pozdrowić, s. d. Pozłota, f. позолота, Bergoldung, 

привБшсшвовать, grüßen, бедтибеи. f. (Л ) прикровенте. украшенте, 
Pozdrawiacz, т. ten co pozdrawia. прикраса, Зи (#д.) т. 
Pozdrawianie, — Wwienie, л. при- Pozłotnik, т. золошильщикЬ , Berz 

вБитситвте, Begrüfung, /.; —aniel- golder, т. 

skie, ангельское поздравленте, (m. Pozmiatać, v. Primit. et po, смеспти 

e богородице ДЪво радуйся, и со многихЬ мБешЪ, учапииен в: 


пр.), биде акив, т. теп, зфапииенедей aus шебтеги Orten. 
Pozdrawialny, а, е, привБшсшвен- Роглау ас, 5. па. выдумать, много 
ный, Зедтибииа8:. чего, auŝfinnen, erfinnen vieles, goder 
Pożęcie, п. v. ро2упаб. in Menge, v. zamyslać. 
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_ Рогтака, f. знакЬ, признакЪ npn- 
м$ша, Kennzeichen, Merfmahl, z. 


РЫЙ! 5. nd, рогпаќ, s. d. по- 
знавашь, познать; узнаваить , у- 
знать , егїеппеп, erfahren, wahrneh: 
men; ѕіе z kim, познакомиться СЬ 
кБмЬ, befannt werden, Befanntfchaft 
maden mit jemanden, S. poznawanie, 
poznanie, n. 

Poznawacz, т, роғпаүүса, m. 3Ha- 
moKb , Kenner, т. 

Poznić, s. nd. опоздать, Yerfpäten, 

Poznieć, 5. nd. сшановишься поз- 
днымЬ, fpät werden. 

Poznorod, т. поздно родивштйся, 
zu {ра Gebotner, т. 

Ро2пу, ро2пу, а, е. adv. poźno, 
поздный, {ра 

Pożog, u, т. головня, головяшка, 
@ецегбгтап®. m. 


=. 


Pożoga, f. пожарЬ, зажигашель- 


сшво, Mordbrand, т. 

Pożognik, т. зажигашель, Фецегаи: 
leger, WMordbrenner, т. 

Ро2опаб, 5. 4. погнашь, intreiben, 
weiter treiben, 

Pozór, п, т. предлог, видЪ, йи: 
erer Sein, 9(п{феїт; Vorwand, т. 
Pozorny, a, е. adv. —ше, видный, 
ошличный, Anfepnlich, ausgezeichnet $ 
мнимый, кажуштися, {Фетбат, 
S. — ność, f. 

Pozostać, $. 4. pozostawać, $, nd. о- 
сшапться, оставаться, пг Diei- 
ben, übrig bleiben; bleiben, 5. po- 
zostanie, pozosławanie, п. 
Pozostałość, f. ocmamoxb, ей, тл.) 
осшавшееся имВнте, hintelafenes 
VBermögen, 2, Лафав, т. 
Pozostały, а, е, осшальный, оспав- 
зитйся, übrig geblieben, паФае вен. 
Pozostawić, s. d. pozostawiać, s. па. 
оставишь, осшавляшь послБ 
себя, Бииеафен. 

Poźrzeć, s. d. ро2егаё, s. па. по- 
жрашь, пожирашь; поглотить, 
поглощать, frefjen ; уе ФН идет, ver- 
ehren (propr. её fig.) S. pożarcie, 
pożarcie, п. 

Pozwać, s. 4. pozywać, =. nd. по- 


. ladung =. 


А a n га D “б а. В 





звашь, позываши оо Kb суду), 
vorladen (vor Gericht). = 
Pozwalać, s. nd. pozwolić, s. d. по- 
зволять, позволишь ; дозволять, 
дозволить, erlauben, zugeben, zu- | 
laffen, geftatten, 5. pozwolanic, — le- i 
nie, п. е 

Ро2уаше, л. званїе Bb судЬ, Bor- 
ladung f. оог ет. 

Pozwaniec, ńca, т. ошеБтчикЬ, 
Beflagter, т. pi 
Pozwany, а, е, нозванный, yor: 
geladen, 


Pozwolenie, п. позволенїе, аи: 
nif, f. 

Pozwowy, а, е, касающийся, ошно- 
сящійся до позыва Bb судЬ, Bor- 


Ро2ус, s. d. —2ууаб, s. nd. czę., по- 
Жить, жишь нБсколько времени, 
(einige Beit wo) leben; pożyć kogo, 
превозмочь, преодолБить, über- 
wältigen , befiegen, 

Pożycie, п. 5. сожипие, leben, n., 
Херепёате, /.; pożycie w małżeństwie, 
супружество, @беЙапо, т. 
Pożyty, a, е, побишый, н 
ный, деј адеп, überwältigt , бееде. 
Pozycya, f. мБстополеженїе, lage 
fe eines Ortes (w aktach), поло- 
женте, сшашья, Sag, Mrtifel, т. 

Pożyczalnik, т. заимодавецф, Dar- 
leihþer, т. v. wierzyciel. 

Pożyczka „f. 3aemb, Darlehn, п., Wns 
lehen f х 

Pożyczalny, pożyczkowy, a, е, заем- 
ный, КО? ро2ус2®а1пута sposobem, 
Bb займы, Darlehnêweife, als Darlepn. 24 1 

Pożyczać, s. па. pożyczyć, s. а. ссу- к 
Жашь, ссудишь; вЬ займы А: 4 
вать, leihen; заняшь, брашь взяшь 
Bb заем, borgen, entlehnen, auf 
Borg nehmen, S. pożyczanie, — cze- 
nie, n. 

Ро2упас, s. nd. pożać, 5. d. пожи- 
нашь, пожать, einernten, 5. po- 
żynanie, poźęcie, п. 

Pozyskać, s. d. pozyskiwać, s. nd. 
czę. снискать, снискивашь; обрБ- 
тать, получить, gewinnen, erhal- 
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erlangen, 5. pozys- Pracownia, f. лабораторія, Забота: 

_ kanie, pozyskiwanic, п. torium, л. 

Pozyta, f. połozenie pozwu, оптданте, Pracownik, т. рабошникЪ, чело- 
прибишїс позыва на публичнемЬ вБкЬ трудолюбивый, Збейег, 

‚| mbemb, Cinhändigung der Borladunyg, arbeitfamer Menfh, m. 

| öffentlicher 9и ад derfelben. Pracz, т. промывальщикЪ, пор- 

| _ Ро2уіесгпу, а, е. adv. ме, — по, шомой , Wäfher, т. ч 
полезный, выгодный, пй ЇЇ, vorz Praczka, f. прачка, #бй{фетїп, f. 


| ten, бериип, е! 




















theilhaft. 5. — ność, f. 

Pożytek, Ши, т. польза, выгода, 
прибыль, Nuken, Vortheil, Ge- 
winn, m. 

Pożytki, pl, урожай, теіфе (тике, f 

Pożytkować, 5. nd. пользоваться, 
nuen, Бепивен, 

Pozytura,¿, v. postać, postawa, kształt, 
wzrost. 

Pozytywa, f. родЪ маленькихЬ op- 
гановЬ, Pofitiv, 72., tragbare Orgel, f. 

Pozywać, v. pozwać. 

Pożywać, s. nd. Ъсшь, употреблять 
вЬ пишу, депе еп (рее), effen, 
(v. używać); преодолБшь, убить, 
überwältigen , erlegen, 

Pożywiać, s. nd. pożywić, 5. d. про- 
пишывашь, пропишать; накор- 
мить, ernähren, nähren, 


_ Ргафафа, f. prababka, f. прабаба, 


прабабка, Urgrof: 
mutter, f. 


Prać, 5. nd. (praes. piórę, pierzesz), 


прабабушка, 


~ pierać, 5. па. bieliznę, мышь, CMH- 


pams 6Блье, wafhen (Wäfhe); kogo, 


бишь, комшишь кого, einen ртй: 
деи, Durhwalfen. S. pranie, п. 
Praca, f. рабоша, шрудЬ, XNrbeit, 
Mühe, f. 


Prąciany, a, e, прушяный, из 


Praczkarnia, f. 


Prąg, v. Prega. 
Praglec, glca, 


праченая, 3Ва{: 
haus, п. | 
Praczy, а, е, поршомойный, OM- 
носишельный Kb прачкамЬ, die 
Wäfherinnen betreffend, - 
Prąd, ада, ейп, т. сшремленте` 
рБки, @фиВ, m., теібепђе Etr- 
mung (eines (её), т.; карша, 
дерево Bb водБ лежащее весьма 
для судовЬ опасное, im Wafer verz 
fenfter Baum т. der Fluffhifen fehr 
gefährlich ift. 

Pardowina, f. карша, дерево BO- 
дою подмышое, vom Waffer weg- 
gefpielter Baum, т. 


Pradziad, т. прадБдЬ, Urgrofyater, 


т. adj. pradziadow, — dowski. 


т. мелкой ленЬ, 
Klanglein, Springtein (Pflanze), т. 


Pragnąć, s. nd. жаждать, xom rmb 


пить, dürften; czego, жаждать, 
Жадничашь, непом Брно чего же- 
лашь, nadh etwas бійсїеп, Heftig ver- 
langen, fih {ебпеп, 


Pragnienie, п. жажда; жадность, 


алчность, Durft (propr. et fig.) т.; 
Begierde, Sehnfuht, [.; czci prag- 
nienie, чесшолюбе, Chrgeig, m., 
бифе, f. 


прушьевЬ сдБланный, aus Nuthen Praktyczny, а, е, пракщическти, 


деп аф. 

Ргасіе, и. ивовый прушЬ, Weiden- 
тше, /.; (соЦесё.) ивовые прутья, 
Weidenruthen f. pl. (gum Flechten). 
Pracować, s. nd. рабошашь, mpy- 
дишься, Ntbeiten, fih bemühen, 

Pracowitość, f. шрудолюбе, 96е 
ашёе, f. у 

Pracowity, а, е. adv. — wicie, — to, 
трудолюбивый, рабошливый, 
arbeitfam; (трудный, миа), 





а ооо 


Prakty 


prafrifh. 


Praktyk, т. пракитикЪ, Praftifer, т. 
Praktyka, f. 


практика, опышь, 
искуство Bb дБлахЬ, Фтахіё, Mus: 
übung, Erfahrung, f.; ворожба, Wahr- 
fagerey, /.; происки, козни, про- 
нырсшва, шайное согласте, Prafti- 
fen, fe pl, Май, т. pl., Бейтїїфе$ 
Cinverftändnif, л. 

kant, т. искусный лБкарь, 
адвокашЪ, им Бюштй много прак- 


480) “a~ р _ PRA | 
шики, фгабсфег Arat, praftijher дить Уч (бБлье), ни, 
MNechtsgelehrter, т. plätten (Ве), 

Praktykarka, f. зарона Wahþrfaz Ргаѕоупіа, f. давильня, точило, | 
дет, f> мБсшо rab cmoamb тиски, Pref- 

Praktykarstwo , п. вороженїе, raga- haus, Kelterhaus, n, 


БЕ аг, т. ворожея, гадатель; т.; ше дорщийЬ, Druer, т. 
‘асшрологЬ, Wahrfager, Sterndeuter, Ргазгсге, есіа, п. (065.) прутик}, 
т. adj. —karski. розга, Gpiefruthe, ©ріебдегге, Г. 
Praktykować, s. nd. исполнять} Prątek, tka, т. прушикЬ, fleine 
AOKMOPCKOE званге, ошправляшь, Gerte, ji ; зародышЬ, расшоқЬ, 
или зване адвокаша, ргаЁісігеп, Keim, т. 
ausüben ; prafriciven als 91036, als 20: Prawda, f. правда, истинна, Wahr: 
vofat, Вей, }.; prawda stołowa, поддон- 
Prałat, т. прелашЬ (знашная ду- никЬ, Gihüfjelring, т. 
ховная особа), Prälat (vornepmer Prawdomowny, a, е, правду гово- 
Өе ег), т. adje — tatski. RA А. р 
7 j рящій, правдивый, die Wahrheit 
Prałatura, f. прелашситво, Prälaten: redend, wahrhaft; —mowstwo, л. 
würde, f. v. pratat. правдивость, Waprhaftigfeit, f- 
ее р Prawdopodobieństwo, п. ргаудоро- 


Wafhhaus, п. 
Pralnik, т. валек, WafHbläuel, m. K E сан ыш Wahr- 
Pranie, л, мыше, - 2. рга · Ргаудородобюу, а, е. ад». = ше Si 
Ргаргађађа, f. (dim. — babka), пра- — во, в брови, абден. r, 
прабаба, Ururgrofnutter, /. b, не ко е сц | 
Propra daa dT Papaa пава Пан Prawdzić, v. sprawdzać, sprawdzić. 
grofyater, т. | 
Praprawnuk, т.  Wrurenfel, т.; pra- 
prawnuczka, f. праправника, пра- 
правнучка, Ururenfelin, f. 
Prasa, f. шиски , пресс, Wrefje (jeder 
Art), А: — ЧгаКагзка, печашный 
сшанокЬ, прессЬ, ®тгифетрге{е, f; 
— winna, виноградныя шиски, еб (än; правдивый, правду 
РЫА осме, ешт, ly й говорящій, правдолюбивый, іуађг: 
Prask, int. баң! пуфЬ: Карр: patih! Бан, die Wahrheit redend, кар, 
Prask, а, т.звукЪ, шрескЪ, шумЬ, үреп, 

Knal, Lärm, m., бейш 9), л. Prawić, s. nd. (obs. говорить 
Рга ай, 5. d. ied, prasnąć, s. па. XAO- Den); говоришь пусшяки , alb 
пашь, хлопнуть, шрескашь, Mpe- Zeug reden. к. 
снушь, угафеи, Ёпайеп; gerfnallen, Prawica, f. (w biblii), aA Ө СЗ 
S. praskanie, ргаѕпіепіе, п, rechte Hand, f. prawica, prawiczka, | 
Ргаѕої, т. сольникЬ, @Оа!у{ас{бт, т. p, т. E 
Prasołka, f. пошлина соляная, Galy Prawiezka, f. (vulg ) дБвица, Ей 
fteuer, f. всшвенница, veine Fungfer, f 
Ргаѕоїѕіүо, n. продажа соли по Prawiczeństwo, и. дБвсшво, Зина 
мБлочи, Salyverfauf, ба Фан, п. daft, Г. 
Prasować, s. nd. Жашь, выимашь, Рга\у! о, п. prawidełko, п. dim. 
давишь (Bb шискахЬ), prefen; że- правило, ш уза, /.(ргорг. 
“lazkiem (bieliznę), упюжишь, raa- et fig. Зе 


нте, Wahrfagerey, f- Prasownik, т. давильщикЬ, Prefer, | 
| 
| 


















Prawdziwość, f. правдивосшь, Ha- 
блюденїіе правды, W шоген, 

Дз подлинносшь, Зи НЕ, Б 
бе, f. 

Шү, а, е. ай. — іе, — 59, | 
равдивый, исшинный, подлин- — И 
чый, насшоящій, wahr; wahrhaft, 
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Prawie,- adv. почши, fat, Ферпађе; Prawołomny, a; e. adv. кез —по, 





около, ungefähr, | законопресшупный , пе  Офеве 
Prawnicki, а, іе, Гри дическай, juz übertretend, 
тй. — Prawosad, т. (w matem.) синус, 


| PEREIRO. п. ЗИ за- ©їпи&, т. 

_ KoHoBba bure, — Зефдеебалиеи, Prawostawnica , v. Srzodwaga. 

|  MRedtstwifenfhaft, fe Prawostawny, a, e. adv, —nie, (w 
Prawnik, т. законовБдепВ pam- matem.) перпендикулярный, {ей 
| чей, адвокашЬ, Nechtëgelehrter; redt; (w fortyfik.), правильный, 
©афшайег, Advocat, т. adj. —niczy. регулярный, ўшйт. 9. — ność, f: 
Prawność, f. справедливость, 3a- Prawować się, s- nd. mar ta e 
конносшь, Nehtmähigfeit, ег: Ришься по суду, procefiren, {тецеп 
mäfigteit, f.; законов Б дЪнте, Rechts- Т бепфг. 

| gelehrfamfeit, f. (v. prawnictwo); cy- Prawowierny, a, e, правовБрный, 
|  допроизводешво, gerichtlihes Ber: rehtgläubig; — wierność, f. право- 
| fahren, л.; prawność lat, возрастЬ вЪрте, Nehtgläubigfeit, Ў 
совершенный, A ËMA совершенныя, Prawość, f. законность; искрен- 












' WMündigfeit, f. . вость, Nehtmäfigfeit, ефиюеи, 
| Prawnuczka, f. правнука, правнуч- NRedlihfeit, f. 
| ка, Urenfelin , f. Prawy, а, е, правый, тефе (auf der 


| Бравый т. правнук, геп еЇ, т. тефеп бей); prawa ręka, правая 
Prawny, а, е, adv, —nie, —по, УА die rehte Hand, f; правый, 
| © законный, дејебшавід, gefestidh. надлежаций, настоящий, тебу, 

ii gehörig, ritig, ефї; правый, 2a- 
| Prawo, п. закон, ©, п.; право, уонный tede Ж. 
| ` ‚ Befebmäbig; prawa 
ефе, m; судЬ, Gericht, п.; MAROA з опа, законная ж 
i pa а, ена, rechte Frau, f 
© ЛефибаееГ, Proce, т.; правом- prak 
| 42ка, Г. ме черта, лингя, 
‚  скусшво, жар Бант, Фес): Streif, Etrit ng 
| ча ере | р ), т.; Linie, f. v. ргеза. 
| веїергјатёеіе, f., die Rehte, т. Pls praz P 
' prawa, права, преимуществен- rążkowaty, а, е, полосатый, ge- 
| ныя права, Rechte, Borrehte, п. pl., freit 

р ад афо Рга2 ао, п. пряженые колосья, де: 
ней j P › prawo, ү, 9ергеп (Sangen) , f> pl. 

‚ право, rehte um! | RA 
ууодаҳуса , т. законодавец, за а че, ета реб, 
д . Ў, 1 ж ВТ .. 
конодашель, @е{евдебег, m. ДА кини ВИАН, деве 
А Prawodawczy,¿ а, е, законодашель- на огин, байа, тотеп; ат 
| ный, оетебаебень : władza prawo- Фемег dörren; ( И.) колотить, durd- 
dawcza, законодательная власть, рейде, 

бее Gewalt, F Prebenda, f. пребенда, духовный 

lawstwo, п. законодашель- рар +1 Präbende, Pfründe, 
E 12 | КИН, т. Б. їй: 
а2са ргауоїотса, т. napy- bendar т. der eine Pfründe Hat, 
ль . 3aKOHOBb, Webertreter т. Precik, т: dim. a pręt, v. prẹt. 
ба. ; : i RO ДУ Predenek: — uczk;i, 
| awokąt, т. (w. таёет.), ‚ прямый +. рге 
| уголь, тефет Wintel т. Precz, adv. прочЬ, шед. fort, 

Prawokątny, а; е, прямоугольный, Prędki, а, іе, (augm. ргесіпсћу, ргей- 

_ тефизии о. - ciuchny, —uczki), скорый, бы- 
| Prawolomność, £- — łomstwo , п. Ha- спрый, {ФиеЙ, gefhwind; mopo- 
| рӯшенте законбвЬ, Шебетеїипд f. пливый, haftig, voreilig. 

der Gefehe. ко, adv, prędzey, сотр. скоро, 


Бн 
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„ надь. училищемь , Präfect, Borz präfentiren, wra я | 
fteher einer (%е{шиеп:) @фще, т. Prezerwa, prezerwatywa, f. предо- 


_прушЪ, ẹiferner Stab, Borhangsita 
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бис,  gefhwind; па ртейсе, на (и artyller.) ргећіоуе kule, щБпные 
скоро, на скорую руку, іп der Cil, ядра, Kettenfugeln, 
Predkomowny, а, е. айр. — nie, — по, Ргеуепсуа, v. рггеѕай. 
рБзвый, 6Бглый, шоропливый, Ргегепсуа, f. v. obecność, рггуіот- 
Eb pbuaxb, {фпеї, voreilig im Ne- 005. ЖЯ, 
беп. 5. — ność, f. А гегепіа, ргегепіасуа, f. предста- ' 
Ргейкопосѕі, а, іе, скороногій, {фпей: Bremie, на духовное мБсшо, Prä- 
Нина. ; fentation, Borftelung f. уп einem geift- 
Pręedkopis, me скорописенЪ, Cnel- lihen Amtes (w prawte) явка ; зая- 
еў я ЖИЙ, вленїе (докуменшовЬ и пр.), Bor- 
f. скорость; пторопли- legung (ооп Documenten 2с,), fo 
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РГА 
восшь, @фие аи, Gefhwindigteit, Prezent, u, т, и, podarunek. — 
Prezentować, s. 4. предсшавлять 
Predykant, т. проповБдникЬ npo- (н. пр. кого у дворца и пр.), prä: 
`шесшансшскїй ‚ proteftantifher Prez fentiren, vorftelen (3. B. jemanden bey 
D | Фе 1с,), п. Prezentować broń, om- 
Prefekt, m. префекшЬ, начальник дашь честь ружьемЬ, das Gewehr 


Prega, f. praga, f. рга2Ка, f. dim, хранительное лБкарсшво, Bor- 
полоса, черша, Streif, Strih, т.; bauungsmittel, Präfervativ, z. 
мозоль omb удара, Sdwiele f. von Prezes, т. предеБдашель, прези- 
einem @аде, деншЬ, Borfier, Präfes, Präfident, m. 

Pregierz, т. позорный сшолбЪ, Prezumpcya, v. uprzedzenie, przesąd. 
Pranger, т. f Рге2ус, s. nd. нашягиваить, напря- 

Prenumerata, f. пренумерацтя, под- таить, fpannen, Denen, 
писка, Borausbezahlung, Pränume- Prezydent, a, т. президеншЪ, пред- | 
ration, f. сБ датель, Убей, Borfiger, т. | 






Prenumerować, 5. nd. пренумеро- adj. —entski. 19 
вашь; подписаться, дашь Bie- Proba, f. probka, f. ‹ проба (во 

peab деньги, voraus bezahlen; рей: всякомЪзначенти сего слова), го: 

numeriren, ве Gn jeder Bedeutung diefe Worts), f. 

Prerogatywa, f. zaszczyt, преиму- Proba drukarska , · коррекшурный 
щесшво, Зои, ть, Vorreht, ze _ лисшЬ, Correcturbogen, m.; пьшшка, 

Preskrypcya, f. dawność, (w prawie) Ыы кач мз 
В гофасуа, f. послушанїе (gb moma- | 

давносшь, просрочка, Berjährung, f. $ bèi енні > j 

Preskrypt, m. przepis, предписанте EP ), м е? аара, Е РТ 
(^Бкаря), Borfhrift f. (eines ЗИ еб); Probalnia, f. пробирная о. | 

приказЬ, Rerordnúng, f> A j БТ К 

р: руш, лоза, Gerte, £, Próbant, т. послушникЬ (sb 

ть 3 


‚ бүефеп, ргеї żelazny, желБзной насшырБ), Novize ДЫША К; 
p, послушница, Novize, fe _ 
рте l 






т.; pręt mierniczy, руша, мБра Probata, f. (w prawie) доказа 
седьми локшей cb половиною, ство, доводЪ, Beweis (vor ег КОР, m. | 
ие, /. (УЯпасишаав, л.); стрБл- Probierz, т. пробирщикЬ, Bap- 
ка у солнечныхЬ часовр, Gonnen: дейнЬ, Probierer, Münjwardein, m 
uhrweifer, т. — Probny, а, e, пробный; пробирный, 
Prętki, prętko, г. ргеікі. i- die Vrobe Haltend, Probierz. © 
Prętowy, а, е, прушовый, прушя- Proboszez, m. пробсшЬ, mpomo- 
ный, Gerten; yon Ruthen gefohten; Терей, mpomononb, Probft, т.; 


g 


< 


PRO i 
| probostwo, п. чинЬ пробстпа, #Ёйїт: нй, 5. пй. опоганишь, о- 


| № eines Probftes. adj. proboszczy. сквернишь свяшыню, entweiheń, 
‚ Probować, s. nd. пробовать, из- Profes, а, т. BPA i кошорый 





' пышывашь, probieren; доказы- уже прися у учинилЬ, постри- 
| вать, доказашь, beweifen, Ватіђип. женный монахЬ,. Mönd т. дег das 
| Ргбб, v. ргис, Kloftergelübde беген abgelegt (der 
| Proça, f. праща, без: adj. ФтојеБ gethan) hat. А 
| ргоспу. Profes, п, т. монашеская присяга, 
| Procarz, ргоспік, т. пращникЪ, обеде бе л 
Єфепђетет, т. Professor , m 
Proceder, u, т. (w prawie) произ- т. adj. — ors p 
‘водсшево дБла, Berfahren, п., Proz Professorstwo, п, AaS О PCIE 
550 профессорское мБешо, Profef 
| Procent, u, т. проценшЪ, Фгосепі, Profeforftele, F. 








| Proe u, m. тяжба, прощессЬ, Kloftergelübde, z., Profef, m.; pe- 

ХефеБанье[, Procef, т. | месло, Handwerf, nz., Profeffi оп, f 
Processya, f. ходЪ (торжествен- Profit, u, т. прибыль, барыш, 
| ный), процессїя, 9[и{ўид, m., Pro- корысть, польза, Gewinn, 9ибеп, 


| сбои, fi Profit, m. 
| Proch, и, т. пыль; порохЬ, Staub, Profitka, f. наставка на жад. 
Ж у: ©‹фїеё рше, Pulver, п. ` ~ никЬ, =? кошорую сшавяшся о- 


р! óchnicć, $. ла. червивБшь; тнишь, гари, 91 пефе, т. 
| а werden ; як S. proch- Profitować, v. zyskiwać. 
м не. ть Ргооз, т. профосЬ, Profof, т. 
бек. п. гнилая вешь, гнилое Próg, а, т. порогЬ, Сфлоейе, Ў; 
‚| дерево, etwas Gefaultes, faules Holz, п. (fig. et poet.) домЬ, жилище, Hau, 
| ymb из такого дерева, Bun- n., Wohnung, /.; rzeczne progi, по- 
| тет. von {б Hem 1 Holje; черноземь, роги (вЬ рБкБ), Wafjerfäne, т. pl 
PRE Prognostyk , u, т. предсказанте; 
| Prochownia, J. пороховой заводЪ; предзнаменованте, Borherfagung + 
пороховой магазеинЪ, Фийуегтй е BVorbedeutung , f., ЯЗотуеіфеп, л, 
| fe Фшоегшадазјіп, n., Pulverthurm, Pro gnostykować, 5. nd. предсказы- 
| ‘ту пороховой ящикЬ, Pulser: вать ‚ предвВЬщать, vorherfagen, 
адеп, т. róiekt, u, т. намБренте, Пред- 
` Prochownica, f. prochowniczka, dim. прЕяпце, замыселЪ, проекшЪ, бп: 
Корохәвида; Pulyerhorn, л. wurf, m., Borhaben; Project, л. 
hi пік, т. пороховщикЬ, mo- Ргоіекіпік (ргоіеКсіѕіа), т. выд 
й мастерЬ, естафет, щикЪ, прожектерћ, Projestmadher, m. 
ее, me = Proiektować, s. nd. замыслить, пред- 
‚а, е, пороховый, YON принимать, ‚прожекшировашь, 
Pulver: - Projecte шафеп. 













P 









МЕ; енты, Splende, Г провозглашенїіе, обЪявленге, 
Proclamation , J. v. obwolanie, ogło- 
Pró, v. oprócz.’ szenie. 
Produkt, u, m. произведенте, mpo- Prokuracya, f. prokuratorstwo, n. 
i дукпф, 'Erzeugnif, Product, п. сшряпчесшво , хожденте по при- 
| (w атуёт.) произведен е (omb ум- казны дЁхамЬ, ©афшайипа, f.» 
| ноженгя одного числа на е) 9с п. полномочїе; Yro- 
Product (in der Multiplication), сига, 









| еее, /.,› Binfen, т. pl. РгоЁеззуа, f. монашеская присяга, 


‚ г. ргосагл, ` Proklama, proklamata, proklamacya, 


5 
| 
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Prokurator, т. стрянчйй, дБло- 
.воденф, адвокашЪ, ©афлюаїќег, 
Advocat, m.. adj. миа. 
Prokurcwać со komu, ©. strẹczyć, 
nastreczać, 


Prolog, т. (v. przedmowa, przemo- Женте, 


ға), ‹ прологЬ (sb драмаши- 
ческихЬ сочиненїіяхЬ), Prolog, т. 
Prom, v. prum.. 


Promenada v. przechadzka. 


+ i 


(fig.) воина; власть, нед т т. ; 
Macht, №) | | 

Ргорогусуа, у. еема, предложенте, 
Propofition (in der Logit), о 

Pr opozycya, Ў А propozyt, m. предло- 
представленте, Зо Газ, 
Antrag т, Ио 
Ргоргуеат2, т. Бран: Р 
лець, Сідепібитёђеге, т. 
Proroctwo, п. пророчество; пред- 


Baagh- 


Promień, ia, m. луч, Strahl, т.; сказанте, Prophezeyung, Тео; 


(w matem.) радтусЬ, полупопереч-. 


никЬ, Halbmefjer, @Яабїш&, m, 

Promienić się, испускашь лучи, · 
_ стяпть, {їгаһЇеп. 
Promienisty, а, 


е, лучезарный, 


Prophetenmirde , ух 

РгогоК, т. пророк; Prophet, т. 
adj. к, Кы, 
Prorokować, $. nd, пророчество- 
вать; предвБщашь,  prophezeyen, 


тареп; лучеобразный, ftrahlen: weifagen. 


förmige S. — tość, f. 
Promocya, f. производство (Bb 
какой чинЬ) повышенте, Зее: 


Prośba, v. proźba. 


ерсе, 5. d. прямишь, gerade maden. 
Prościeć, 5. nd. прямиться, Ab- 


rung (ju einer Ehrenftelle), f» Стбе: лашься прямымЬ, gerade werden. 


bung, f- 


Promot, а, т. им Бющїй степень 


Prościna , {. прямая дорога, gernder 


Weg, т.; прямый ‘видЬ, gerade 


в Graduirter, Proz. Musfiht, f. . 


moyirter,: 8: 
оол 5. па. возвышашь Eb 


какое достоинство, befördern, er- 
Бебен (ум einer Ehrenftele), promo: 
теп, 


Promyk, — mycken, czka, m. (dim. 

а promień) малый лучЬ, ‘kleiner 
Став, т. Е" 
Ргопирсуасуа, ғ. wymawianie, у 


mowa. 


Prościuchny, prościuteńki , v. prosty. 


Prosiany, а, е, пробка Hirfenz, 

von piten 

Prosić, 5. nd. (praes. ж-тын ргоз152\, 
просишь, bitten, Prosić się, mpo- 
сишься; сильно просишь, просить 
позволенїя, ошправишься куда, 
inftündig bitten, um @аиби bitten, 
wohin ч ти Ws 


 Prosić się, s. nd, ( praes. prosię), по- 


Propek, pka, т. (obs.) пробка, Ср: роситься, Геи, 


fel, Pfropf, т. 
Proponować, s. 
представляшь 3 ®от{фЇадеп. 


Prosiciel, m, проситель, der bittet, т. 
пі. предлагать, Prosicietka, f: просишельница, ®іс 


bittet, f. 


Proporcya, f. пропорція, соразмЪр- Prosię, cia, п. prosiątko , dim. no- 


носить, ега, nz., Proportion, f. 
Proporcyonalny , а, е. adv. — ше, 
пропо ритональный, , 
ный, соошвБшственный, propor- 
tionirt. 5. —ność, f. 

Propornik, т. (obs.) прапорщикЬ, 


Sähnrih, т. 


poca, поросенокЪ, Gerfel, 
ferÉef, п. 


соразмфр- Prośna świnia, f. cymopocaa сї 


пафнае Саи, р = к a, 


Prosiak, m. поросено, молодая 


свинка, (groes) егѓеГ, 
Єфюеіп, п. 


п.; jung ges 


Proporczyk, m. dim. прапорђ, малое Proso, п. просо, Ре, т. (fA 
‘знамя на пикБ уланской, Неше Proski п, т. BHAD, ее, 


Fahne f. an einem @реве. 


‚нф, fe 


Proporzec, rca, m. копье Ф знаме- "Prosi; w prost, па. prost, прями- 


немЬ, ©ріеб m. ши einer Sahne; 





комЬ; прямо, прямою дорогою, 








PRO 


# 

gerade aus, gerades Weges; запро-. 
cmo, напрямки, geradezu, 140069. 
Prostactwo, 2. простотпа, глупосить, 
бро, Фиицивей, УУ; (со ест.) про- 
сшый наВодЬ, das gemeine Зо, л. 
Prostak, т. просшякЪ, Бао. 
Cinfaltēpinfel, Dummfopf, т.; про- 
столюдинЬ, gemeiner Mann, т т. 


Prostaczka, f. просшая женщина, Protekcya, f. 


gemeine Weib, п. 
Prosto, adv, жеше сотр. prościu- 
teńko, prościutko, augm.) прямо; 
просто, gerade; fHlehtweg. 
Prostka, f. простая водка, gemeiner, 
{бефгег Branntwein , me 

Prostokąt, m. (w Se) прямоу- 
гольникЬ, Фефгеё, п. | 
Prostokąiny , а, е, прямоугольный, 
rechtwinfelig, 
Prostokreślny, а, 


е, прямолиней- 
ный, geradlinig. | 
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Proszę; v. prosić. ^ A ү 
Proszek, szka, m. dim. а proch, х 
proch, порошокЪ (хБкарсшвен- 
ный), Pulver (jum Einnehmen) p л. 
Proszkować, s. nd. исширашь вЬ 
порошокЪ, Pulyer reiben, pulverifiren. 
Prószyć, pruszyć, s. nd. пылишь, 


Паибен, Фе 
Shug, 


opiera. - 
Protestacya, f. (w prawie) npomecinb, 
Proteft, m., Proteftation, f- 
Protestant, m. прошесшаншЬ, фто: 
teftant, т. adj. — antski. 


gr Уфе, Г. v. obrona, 


Protestować, protestować, s. nd. про- 


mecmosamb, proteftiren, 

Protokoł, protokuł, u, т. прошо- 
колЬ, Protocol, n. 

Protopop, т. прошопопЬ, Фгоѓороре, 
(тї {фет oder griehifher Erzpriefter), 


Ргоѕіорайу, а, е, перпендикуляр- Protunkowy, v. tymczasowy. 


ный, о Де кибефе, 5. 
mios, fai: 

Prostostaw, — wnica, v. stawnopro- 
stownica. 

Prostostawny, v. Г ORADE ply: 
Prostoszczéry, _ e adv. — erze, 
сч re BEA просшодуш- 
ный, ац{тїфїїў; — szczerość, /. про- 
сшосердечіе, простодушїе, 9и: 
ricdhtigfeit, 7. 

Prostoszyi, 1650, т. кшо шею пря- 
мо ‚без Der den Hals Пей Бай. 
Prostota, f. инрсйндша, Cinfalt, f. 
v. prostactwo. 

Prostować, s. nd. п ямишь, выпря- 
мишь, gerade шафеп; поставишь 
прямо, gerade ftelen, тїйїп. 

ү, а, е, (augm. prosciuchny, 
atenki, — ciùsienki) , прямый, 
Е; просшый ; несложный, O- 
6 овенный, еїп{аф, піфі jufam- 
men efeßt, gewöpnlidh , gemein 5 про- 
сшый, не хороший, худый, 
gemein, (ефе, Bering; prosty 2о1- 
nierz,: рядовый , ғ рядовый сол- 








дашьЬ, Gemeiner, gemeiner Собак, т. 

Proszczek , szczka, т, божье дерево, 
(Abrotanum Sylvestre), wilde Stab: 
wuri, f> Обет, me 


Prowad, т. v. prowadzenie її pro- 
\уа4216. погребальные проводы, 
Зе феи, m. 

Prowadzić, s. nd. весть (во всякомЬ 
значенги сего слова), führen {in jeder 
Bedeutung -diefe Worts). е рго- 
wadzenie, л. 


Prowent, u, т. доходЪ, Сіпёопипей, 


а. &їппабте, /. 

Prowiant, u, т. провїаншЬ, xab- 
бный запа%, Proviant , Mundvor- 
tath, m., Qebengmittel, л. pl. 

Разьба — тауѕіег, stra, т. 
провїаншЪ-мейєтерЪ, Proviantneiz 
ег, т. 

Ргоуіапіоуаќ, s. nd. запасашь, 3a- 
пасши хлБбомЪ; mit Proviant vet- 
feþen, verproyiantiren. 

Prowidować, s. nd. opatrywać kogo 
czém, снабжать, снабдить, кого 
чь, verfehen ; verforgen (einen mit 
etwas). 

Prowincya, f. провиния, обат, 
уБздЬ, Provinz, F. 

Prowincyał, т. провиниталЬ , гла- 
вный начальникЬ надЬ всБми 
тонаса ати своего ордена, Yro- 
мша эко, т. ` 

Powincyal 


покровишельсшво, . 


у, а, €, провинцїальный, ` 
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„|ы. 486 PRU PRY а 


ИРЕ Ж" еге т TUR | Учи 4 K ү 4 М 4 Т * " У тү "ЖО ы. А с. 1 | 
Ak Ы ^ 


Г | | 
s `уБздный, обласшный, окружный, Ргизгуб, и. "ти ‚жей | 
provinziel, Pryciać, s. па. обоняшь, искать 
-| Prowincyalstwo, п. достоинство слБдовЬ звБря, меги, einem Wil- 
ei Р провинцтала духовнаго, Provin- de паффригей; изслБдовашь, nad: 
| ialemürde, f forfhen , паФ\рйтец, a 
Prowizoi ‚т. надзирашель госпи- Prym, и, т. предпочшенте, преи- 
manra, Hofpitalaufjeher, т.; (w aptece) мущесшво, Borg, т. — 
провизорЬ, Provifor (in einer Apy: Prymas, т примабЪ, первенсшвую- 
thefe), т, шій AÅpxïiemuckonb вЬ какомЬ 
Prowizya, f. запасЪ, Зи, т.; государств, Primas, oberfter бт: 
ў (obs. жалованье, Gehalt, т.); mpo- bifhof т. їп einem ефе. adj, pry- 
| = memb, pocmb, Yntereffen, Jin: masowski, prymacialny. 
É {ги А РЁ. Prymasosiwo, и. примашсшво, санЪ, 
Proźba, prośba, f. прозьба, 1, досшоинсшво примаса, гїша$: 
f; прошене (челобитная), Зи: würde, f., Primat, п. 
фин, № а. Ргупстеа!, т. pryncmetal, т. 
rożek, 2Ка, т, dim, а próg. (v. próg); принцметаллЬ, родЪ смЪси me- 
лады (на скрипкахЬ), Griffbret п. шаллической, Pringmetall, п. 
ап der. Bioline. Pryncypal, т. господинЬ, прин- 






ү =- Ргб2піасіуо, п. праздносшь, Müfig- ципалЬ, Yrinzipal, п. 
E gang, m. 6 | Ргупсурау, а, е, главный, знат- 
ы: _Ргб2тїаК, m. празднолюбецЬ, ab- нҥБйшїй, vornehmfter; erfter, haupt- 
Р нивен, Müfiggünger, т. adj, pro- ФИ. } 

2 пас, Prysk, и, т. раскаленные угли, 


Próżno, adv, порожнемЪ, порожмя, жарЬ, glühende Koplen, Gluht, f 
leer; напрасно, пищетно, yerge: Pryskować, $, nd. клеймишь, вы- 
bens, шоп, о Р | жигашь клейма, brandmarfen; paz- 
Próżność, f. пусшоша, ее, f.; РБзашь ноздри у лошади, einem 
пусшое мБсшо, leerer Naum, m.; Pferde die Энен ее ац феп. 
суета, пацешность, Citelfeit, f РгузКаб, $. nd. ргузпаб, s. d, пры- 
Próżnować, s. nd. вести праздную скашь, прыснуть, {рїїфгп, 
жизнь, їйїў gehen. Pryszcz , pryszczel, т. прышЪ, my- 
Próżny, próżen, żna, 2пе, порожній, пырь, Hiblafe, Finne f. auf der 
‚› пусшый, leer (propr. et fig.); Ha- Haut. HE ; 
| прасный, шщешный, ее, verz Pryszczeć, pryszczeć` się, 5, па. пры- 
деф; пицеславный, суешный, Шеваш шь, становиться прыще- 
eitel, eingebildet; праздный, без- 'вашымЬ, voller Blafen werden, 
‚ дБльный, müfig, gefhäftlos. - Prywat, a, т. часшный, приваш- 
`’Ргогодуа, f. просодтя, Profodie, , ный человБкЬ, Privatmann, ma 
Pruć, (praes. pruię, —1ез2, роге, Prywata, f. часшная выгода, Фи: | 
— rzesz), пороть, trennen, земхед: vatvortheil, р» НИ 
nen; разр5зывашь (мертвое mb- Prywatnik, ль корыстолюбивый 
ло); (einen Феіфпат) feciren; (унич- человкЪ, єідепийбідег 9 епіф, т. 





тожитшь, yereiteln), Prywatny, а, е. adv, — ше, ^—п0, 
Prum, т. паромЪ, поромЪ, барге, привашный; частный, Privat: . 
Е, Форт, т. Prywet, и, т. нужникЬ, нужное 


Pruśnica, f. земля швердая и cy- мБсшо, ошходЬ, 96, т. adj. 
хая, неспособная Kb пахантю, — мешу, — чаюуу. 

бает, untaugliher Boden т. gum Prywetnik, т. заходникЬ, золо- 
Akerbau. | тарь, таме, m. 


/ 
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Pryzma, f.(w matem.) призма, Prima: шрый, Ш, ränfesolf, durğtrieben. ^ 


Prządca, m. prządek, dka, т. mpa- 
дильщикЬ, Spinner, т. 
Prządka, f. пряха, прадильщица, 
©рїппеїїп, f. Уры 
Prządziono , v. przędziono. | 
Przałka, f. родЪ груши, Art Birne, f- 

`Рг24$42, przęśdź, (praes. przędę, 
przędziesz), s. nd. прясть, {рїппеп; 
(fg) умышляшь, сплешашь, 32- 
мышлятшь, (fig.) іппеп ў erfinnen, 
ausfinnen, S. przędzenie, п. 

Prząślić (konopie), з. nd. чесашь 
(ленЪ), Бефам. 

Przaśdnik, т. хлЬбЬ безквасный, 
ungefäucrtes Brod, п, 

Przasny, a, е. adv. —no, прБсный, 
безквасный, - ungefäuert;  przasny 
miód, сырецЪ, сотовый медь, reber 
(noh niht ju Meth детафгег) Honig, 
S. — ność, f. ч | 

Prze , praep. тзер., пре, пере (толь- 
ко Bb сложносши), Фиг, über, um, 
vor, ver (in Зшапииеневиидеп). 

Przebaczyć, s. d. przebaczać, -5. nd. 
просшишь , ошпускашь KOMY Ka- 
кую вину, Yerzeihen. : 

Przebić, s. 4. przebiiać, s. nd, про- 
бишь, пробивать; проколошь, 
пронзишь, Ми {ОГаден, рагФЙефеи, 
dDurhbohren, durhdringen (propr. et 
fig-)e S. przebicie, przcbiianie, ne 


Przebieg, u, т. перебБгЬ, скорый 


переходЪ, {фпейеё Durhlaufen, л.; 
поперечная дорога, Querweg, т.; 
(fig-) przebiegi, pl. происки; y- 
ловки , коварсшва, @4Ифе, NRänfe, 
Knife, т. pl. 
Przebiegać, 5. nd. przebiedz, prze- 
- biegnąć, s. 4. перебБжать, mpo- 


к 4r 
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5. — 1056, f. м 


Przebielać, 5. nd. przebielić, $. па. 9. и 


перебБливать, перебБлишь, Ви _ 
und durch шеф madhen., 2. Ф %; 
Przebierać; se па. przebrać, 5. пад. ый 
перебрать, перебирать, ш фр: 
len, um ju ой ей; выбирашь, из- 
бирашь, ши еп, ausfuchen, auser- 
lefen; Коро, переодфшь, переод$- 
вать, einen Éleiden,  umfleiden, Yer- 
едеп; —siẹ , пробиращься, про- 
браться, fih durharbeiten. S. prze- 
bienanie, przebranie, л. 
Przebieracz; m. ten co przebiera. 
Przebierny , а, е, кошорый очень 
любить выбирать вкусныя KY- 


` шанїяа и пр., бес fehe wählt in ledern 


Срецеи гс, 

Przebieżenie, п. v. przebiegać. 
Przebiiać, v. przebić. i 
Przebitka „f. (w gornictwie) проходЬ 
подземельной изЬ одной У 
копной ямы Bb другую, ие: 
gang (im Bergwerfe), m. 
Przeblyskać, 5. 4. — błyskiwać, s. nd. 
сте. просверкать, проблёскивать, — 
МР9. | durhbligen. — | 
Prze bóg, int. бога ради! боже мой! 
um Gottes wilen! mein Gotti 
Przebor, u, т. излишесшво взятое 
сверьхЪ надлежащаго количества, 
Цебе фи, m., зиме ausgenommenes 
(Ме gehörige Summe йбетіїсідепде$) 
Geld). f 

Przebóy, ош, т. проломЬ, Dur- . 
bruh, т.; 1592 па przebóy, проби- 
вапться (сквозь непріятельское 
войско), fih durhfHlagen, ®птфзи: 
{адеп {ифеп. 


6Бжашь, durHlaufen; про6Бжашть, Przebraniec, йса, т. выбранный 


пересмотр ить, überlaufen, flüdtig 
®шгф{ебеп ; перебБ жать на другую 
сшөюну, überlaufen, übergehen auf 
die andere Сене; —się, бродить, 
гуляшь, erum laufen, {ра етеи. 5. 
przebieganie, przebiegnienie, — bie- 
żenie, n. i nW 
Przebiegacz, m. ten co przebiega. 
Przebiegľły, а, е. adv. —1е,: — 10, 
пронырливый, коварный, хи- 


избранный, отборный, ein auser- 
wählter, auserlefener Mann, т. É 
Рг2еЪгару, а, е, (part. a przebrać, 
v. przebrać in przebierać); adv, — nie, 
-по. 8; —ność, f. 

Przebrnąć, 5. d. ied. przebrodzić, $. d. 
przebradzać, s. nd. перебродить; 
вЬ бродЪ черезЬ воду перепра- 
випться, Фигфихиен (propr. et fig.) 
Przebudować, 5. 4. пересшроишь, 















Przebydz. { 


nders Бацеп} издержать Przechodni , 


оенте, Yerbauen (viel 


8 
ia, іе, проходныи, 


pezb что проходишь можно, 
mit einem ®игфдапде тее беп. < 


1216, $. 4. przebudzać, 5. nd. Przechodzić, v. przeyśdź. 


<  всиптирдеп, 5. prze- 
5. 4. przebywać, 5.. па. 
пребыть, пребывать; пробыть, 
пробывать, fih wo aufhalten; o- 
cmambca, оставаться, bleiben, yer- 
weilen; перейти, переправиться, | 
переступить, übergehen (über etwas, 
йрег Berge, @ Пе зс.); превозмочь, 
преодол ть, überwinden (Hinder: 
nife, Shwierigfeiten). S. przebycie, 
przebywanie, n. 


нь, безпокоишть, im Рглесно wka, т. мБсшто, rab 


coxpanaromb umo (H. пр. ско- 
шину) чрезЬ зиму, Drt, wo man 
etwas (3. B. das 6) überwintert; 
(fig) прибБжище, ЗийифвогЕ, т. 
Przechować, s.d. przechowywać, s. nd. 
сте. сохранить, сохранять; сбе- 
речь, сберегать, ац{бешайтеп, ver- 
wahren; укрыть, укрывашь, Yer- 
Кееп, зетбеБеи. 5. а, 
—wywanie, n. 

Przechowywacz, m. ten co przecho- 
жууа; утайшикЬ, копторый даетЪ 


Przebyt, т. пребыванїе, Aufenthalt, 
° т.; преодолфніе, 


приб$ жище ворамЬ, Dehler, Die- 
Ueberwindung, peshehler, m. 


- Ueberftehung , f Przechrzcić, 5. d. перекресшишь, 
a глеб, 5. па. переть, давить, ftem: h изнова крестить, umtaufen, 
n, РФ; — 51е czego, отри- 


vom neuen taufen; переименовать; 





атться, реа сопрошивляшь- 





ся, widerftehen, fich widerfepen. 
Przeć, `s. nd. прБшь; выпрБшь, 
fich erhigen; поптБшь, fhwigen, 
Przecedzić, `s.. nd. przecedzać, 5. nd. 
перецБдишь, 


те, л. $ 
Przedcedziciel, т. ten со рге соіа; 
Рглесепіаќ, s. nd. — cenić, з. 4. cb 


ии: много просишь за то- 
варЬ, запрашивашь, Ибеевен (im 


Handel), übertheuern, 5. рглесепіаріе, 
— шее, п. 


— Przechadzać, v. ргтеу$42. 


Przechadzka, f. прогулка, прогули- 
ванїе, Сразіегдапд, т. 


Przecharsły Кой, т. запаленная ло- 
шоль, замученная гоньбою, 46: 


getriebenes, стрим её Pferd, л. 
Przechera, przechyra, т. 


Przechód, u, т. переходЪ, 
ходЬ, Зидана (Ort zum Dur- 


gehen), т. переходь, прохожде- 


Hie, Зидана, Durhzug, Зи: 


таф, т.; ошходЪ, эаходЪ, нуж- 1 


перец Бживашь, 
Durchfeihen, S. przecedzenie, — dza- 


наглый 
насмБшникьЬ, nafeweifee Срег, т. 


про- 


перемБнить имя, umtaufen (Ag), 
anders benennen. 

Przechrzcik, т. перекрещенецщЪ, xpe- 
щеный жд, getaufter Fude, т. 
Przechrzcianka, f. крещеная жи- 

довка, getaufte Yüdin, f- 
Przechwalić, $. 4. przechwalać, $. nd. 
весьма хвалить, чрезмБрно B03- 
вышашь, übertrieben Toben. 
Przechwałka, f. чрезмБрная по- 
хвала, "йбеттїебепе$ ` tob, п.; (fig.) 
угроза, Droþung, f. 
Przechwycić, 5. d. — chwytać, 5. з 
сле. — chwytywać, $. ла. сле. пе- 
рехвашишь, перехвашывашь, quf: 
„fangen у —tywać listy, перехвашы-, 
вашь үл письма, Briefe auf: 
fangen, S. przechwycenie, pis 
nie, PEE п. 
Przechylić, $. а. przechylać, 5. nd. 
— chynąć, s. d, тей. перевнуть, 
перегибашь ; наклонить болБе на 
одну сторону, überbeugen, über- 
fippen, S. przechylenie, — lanie. 

; chyra, v. рггесһега. 


ytrzyĉ, 5. d. —trzać, з. па. 





ное м®сшо, 9604, m., Heimlihes перехишришь, überliften. 5. ргте- 


Gemah, n. 


chytrzenie, = trzanie ,¿ 7%» 
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Przeciąg, u, m, переходЬ войска, 

- Durdhzug, Фиефия Я przeciąg 
czasu, продолженте, прошеченте 
времени, Beityerlauf, m., ©айет, /.: 
przeciąg mieysca, пространство, 
потаженте земли, @нефе (Landes), 
} (в fortyfik.), внутренній поли- 
тонЬ (многоугольникЪ), inneres Po- 
дем, 2.3 (obs. поперечникЪ, Эш: 
еее, т.). 

Ргхеса Лу, а, е, прошяжный, про- 
должишельный, langwierig. | 

Przeciągać, $. nd. przeciągnąć, =. :а, 
ied, прошягивашь, прошянушь; 
продергивать, продернуть, ®игф: 
ziehen v. а.; па drugą strong, скло- 
няшь на другую сторону, auf 
die andere Geite ziehen ( propr, et fig-); 
w mowie, протягивать слова, 
слоги, die Worte, Ме Eylben dep: 
пеп; przeciągać się, пошягиваться 
(зБвая), fih dehnen, fih reden; mpo- 
должашься , продлипться, 14 ver- 
`$бдетп, ИФ verziehen, 5. przeciąga- 
nie, — ciągnienie, п. 

Przecichać, v. рггесіѕгас. 

Przecie, adv. однако, однакожЬ, 
dodh, gleichwohl. 

Przeciekać, s. nd. przeciec, przecie- 
knąć, s. 4. прошекашь, прошечь, 
БиефИтевен. 

Przecięcie, п. (v. przecinać); (w ma- 
temat.) сБченїе, разр®зЬ, Фиг: 
fhnitt, т. 

Przecierać, s. nd. przetrzeć, $. 4. про- 
тирать, прошерепть, durhreiben ; 
cmpupamb, стереть, Nbreiben; пе- 

-репилить, пропилишь, ®цгф{е: 
Лем; durhfägen. 

Przecięty, a, e. part. a przeciąć, v. 
 przecinać. 

Przecinać, s. nd. przeciąć, $. 4. раз- 
рБзывать, разрБзатшь, Зиг {Фиее 
den; перерубашь, перерубить; 
пересБкать, пересБчь, durhhauen, 
entjwey Hauen ; ( 76.) przeciąć komu- 
nikacyą z miastem, mpepBamb, пре- 
сБчь сообщенїе cb городомЪ, die 
Зебифиив (Communication) m 
Stadt abfhneiden, 5. 


— сіесіе, п. 





\ 


przecinanie, 


PRZ 


Przecinek, nku, т. ( 
пяшая, Komma, m.o _ 
Przeciskać, 5. nd. przecis 
перемешать, пере 
рекидывашь, пер 
etwas weg werfen, Бїпїб 
шискивашь, прошисн' 
Ётйфеп. т. 









Г Фиг: 


Przecisnąć się, прош Бсниться, про- 


браться, fih ®шгфўтападеп, 


Przeciw, przeciwko, praep. (сит dat. 


Ф дательнымЬ, mit dem Dativ), 
прошивЬ, противу, gegen, wider; 
сопрошивЬ, на супрошивЬ, gegen 
über, { | 


Przeciwiać się, 5. па. przeciwić się, 


5. 4. прошивишься, сопроши- 
вишься, сопрошивляшься , 19 wi- 
derfeben; widerftreben, Р"; 


Przeciwieństwo, п. сопрошивленте, = 
прошиворБчїе, . = 
Widerfeglihfeit, = 


противность, 
прошивоборсто , 
Widerfpänftigfeit, /., Widerfpruh, т. 
Przeciwkołokopy, рі. (w fortyfik.) 
контрваллацїя, Contrevallations- 
linie, f. ; 
Przeciwkostopy, т. pl. аншиподы, 
‘Gegenfüfler, т. pl 
Przeciwnaturalny, przeciwkonaturalny, 
а, е, противуестесшвенный, Wiz 
dernatürlih, 
Przeciwnica, f. противница, CO- 
перница, Gegnerin, f. 
Przeciwnik, т. прошивникЬ, со- 
перникЬ, Gegner, Widerfaher, т. 
Przeciwnóg, т. v. przeciwkostopy. 
Przeciwny, а, е, adv. —nie, про- 
шивный, entgegengefegt, was зиму: 
der ift, zuwider läuft;. widrig, wider: 
ойто; widrig, ипапдепеђт; wiatr 
przeciwny, прошивный вБшрЬ, 
widriger Wind, m.; przeciwny zapach, 
противный, непріяшный запахЬ, 
widriger, unangenehmer @егиф, т.; 
przeciwny prawu, прошивузакон- 
ный, Dem Оеве zuwider, дебилом. 
adv. рглесцуше, прошивно, ўшоі0ег, 
entgegen. 


t der Przeciwpodkopy, m. pl.. (w fortyf.) 


коншрмины; подкопЬ прошивЬ 
подкопа, Gegenmine, f> | 
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меу а Jiniä, (w matem.) 
{ енуза, сторона соошвфиш- 
ющая прямому углу Bb npa- 
тукым триугольник%, Hy: 
Аф еа Rinie Ме in einem тей: 
төш теїебе dem rechten Wintel 
gegenüber fteht; дтагональная чер- 
„ma, Diagonallinie, f. 
Przeciwstopnys v. przeciwkostopy. 
Рглесіуү-ігисілпа, f. продинулаїе, 
Gegengift, п. 
Przecudny, а, е, чудесный, omm bH- 
но хорошій, їюцпфег{фёп. 
Przecwał, во весь опорЬ; Bb галопЪ, 
im volen Laufe, im Galopp. 
Przecwałować; 5. па. перескакашь, 
проскакать , durhgaloppiren; (fig.) 
промошать, dDurchbringen, verthun. 
czać, 5. nd.‘ przećwiczyć, 5. d. 
h E изошряшь, упражняшь, 
üben, Bilden, ausbilden. 
' eikai. 5. d. — kiwać, $. nd. сле. 
прождать; ждашь долго или HÈ- 
которое время, auswarten, Tange 
oder eine Weile warten. 
= Przeczesać, s. 4. —sywać, 5. nd. czę. 
=. 5 перечесать, durhfämmen, - - 





Y 
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с2уѕ2сдещіє ийе Ч м Бсячное 
(у женщи) ‚ monatliche Reinigung 
/. der Weiber, 

Przeczytać, 5. а. przeczytywać, з. па. 
CZE. прочитать , • ®шїфЇе{еп, 
Przed, (c, instrum. cb шворишель- 
ным, mit Фет пт.) ; предЪ, 
перед}, (cb творилпельнымћ), vor 


(von Beit und Ort mit dem Datis); 


(c. accus. cb винишельнымЬ, mit 
dem 9[еси{а{.), предЪ, передЪ (Когда 
спрашиваешся: куда?), yor (auf 
Ме Grage: wohin? vom Оше, mit dem 
9(есијағ.); Bb сложныхЬ глаголахЬ. 
рБдко упошребляешся, аобыкно- 
венно перемБняешся на prze, и 
значит тоже как россїйской 
предлотЬ: предЪ, in gufammenge- 
їебѓеп Beitwörtern fömmt её {ееп vor, 
ба её gewöbþnlich in prze verwandelt 
wird, und bedeutet; vor. 

Przedzć, рг2е4а4#, 5$. d. ие, 
5. nd. czę. продашь, продавать, 
verfaufen, S. przedanie, иба на- 
ше, п. 

Рггедапіе, л. v, ргтедаё, et przedaż. 
Ргледагсіе, п. v.e. przedrzeć, przes 


Przecznica, f. (obs.) поперечная до- dzierać. 

pora, E E Querweg, т. Przedarować, 5. 4. подкупишь по= 
Przecznokatna liniia, (w geometr.) (obs.) дарками, бейефеп, Durch. бефецёе. 
дтагональ, Хіадопаїе, J: Przedarty, а, е, part, a przedrzeć, 
Przecznomiar, u, т, (obs.) попереч- =. przedrzeć е! przedzierać. 

никЬ, Durhmeffer, т. v. Srzednica. Przedawca, m. przedawacz, m. про- 


Przećzny, а, е. adv, — ше, преко- 
словный, спорный, ж-н Фф! 
апёдешафї; ошрицашельный, Yer: 
ncinend, negativ; przeczny , рорег2е- 
czny, 7. poperzeczny. 5. — ność, f. 
Przeczuć, 5. 4. przeczuwać, s. nd. 
предчувсшвовапть, предугадать, 
vorher empfinden, vorher merien, ahnen, 
Przeczucie, п. предчувсшвте, ог: 
` empfindung, /:, Borgefühl, nz., Mh- 
nung, f. 

Przeczyć, 5. па. прошиворВчитшь, 
прекословишь, Widerftreiten, wider- 
prehen, 

 Przeczyszczać, ./ nd. przeczy Не: а 

_ прочищашь, прочистишь, пере- 
чищать, reinigen, durhreinigen, 5. 
przeczyszczanie, — czenic, п. Prze- 


давенЬ, Зент, т. 
Рг2едаупу, а, е. adv, — пе, — по, 
продажный, высшавленный на 
продажу, зевай ку, feil; (1 =.) мздо- 
имсшвенный, — корысшолюби- 
вый, кого легко можно подку- 
пить, бейе ФИФ , feil. $ — ność, f. 
Przedaż, f. продажа, #егїац{, m. 5 
па przedaż, do przedania, Ha про- 
дажу, jum Berfauf. 
Przedażny, v. przedayny-. 
Przedbramny, а, е, передЬ воро- 
шами находящийся, загородный, 
vor den Thoren (oder пирегбо16 der 
Stadt) gelegen. 

Przeddaszek , szka, m. навБсЬ, Bor: 
dah, Wetterdad AE E 

Przędca,¿ v. prządca. 

















Г 


Ргледажей, g. przeddnia, т, канунЬ, Przedmowa, przemowa, f предисло 
предЪидущїй день, ег (yor einem ве, предувБ домлене, Borrel 
Przedmuchać, $. п4. przedmucl 


` айфеги) vorhergehende Tag, т. 
Przede, (употребляется предЪ cao- 
вами cb двумя (или больше) co- 
тласными н. пр. przede drzwiami, 


`` предЪ дверьми, (wird vor Wörtern 


Die mit ушеу oder mehrern WMitlautern 
anfangen, gelet, al; przede-drzwia- 


_ mi, Yor der Thür). 


Przedech, u, т. дхновенте (чтобы 
отдыхать), бени (um ausu- 
тибеп), т. 

Przededniem, ад”. передЪ 
momb, vor Tage, vor Tageganbruth. 
adj. przededniowy. | 

Przede mną, предо мною, vor mir. 

Przedeń, to iest: przed nim, przed nią. 

Przedgranicze, n. мБспо предЪ гра- 
ницею, Lånd л, vor der Өгапје. 

Przedgraniczny, а, е, предЪ грани- 
цею лежашій, находящийся, Yor 
der Gränze liegend. ; 

Ргғейітек, nka, т. (w gramm.) 
членЪ, Nrtifel (in der Сргафеђхе), т. 

Przediutrze, v, przeddzień. 

Przędka, v, prządka. 

Przedłożyć, v. przełożyć. 


Przedłubać, s. 4. продолбить, Duró- 


bohren, dDurhmeifeln. 


Przedłużać, s. nd. przedłużyć, $. d. 
продолжать, продолжишь, Verz 


Przedmur, п, т, 


г. Йа, 
К а: 
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5. 4. продувашь, продушь, иг: 
Dlafen, dDurhwehen. 


m. przedmurze, п. малая сшБна 
предЪ большею; защиша, оплошЬ, 
ormauer (propr, et fig.) 


Przednarożnik, m. przednarożny szańc, 


(w fortif.) демилюнЬ; noaymbcawb, 
родЪ баспйона, halber Mond (Art 
Berfhanzung). ч 


а Рггедпаго2пу, а, е, предЪ бастїо- 


нами лежащій, vor der ЗаЙе) lie- 
gend. 


Przedni, ia, іе, переднїй, передо- _ 
вый, vordere, Border:, Norz; raa- 





вный, знашный, первосшепен- 
ный, 501319, vornehm, vom erften 
Range; прекрасный, ошм$нный, 


vorzüglih, тоште. 


Przednowek, wka, u, m. время предЪ 


новомБсячіемЬ, Beit vor dem Neuz 
monde, 

Przedobiedny, ia, іе, ушреннЕй, 
предЪ обБдомЬ, vormittägig, 901: 
mittag: . 

Przedobozie, п. лагерныя наружныя 
укрБиленйя, Nufenwerfe т. pl. еі: 
nes Lagers. н \ 

Przedpiekło, przedpiekle, п. mpeg- 
дверте ада, Borhölle, f. 


lieren; прошянушь (Bb произно- Przedpokóy, oiu, т. передная, 30: 


шенїи),. dehnen (in der Зи ркафе). 


5. przedłużanie, — żenie, п. 


Przcedmawiać, 5. nd. — шоу, $. d. 


jimmer, л. 
Przedpołudnie, п. ympo, время до 
полудни, Vormittag, т. 


сдБлашь предисловїе, еше #Зоттебе Ргхедгараб, s. nd. процарапашь, ца- 


Halten, 


Przedmieście, ‘п. предмфспйе, ог: 


fadt, fe 


рапая продирашь, durhiragen, 
Przedrzażać, s. ла. — drożyó, $. 4. 


fenan дорого продать, theuer verfaufen, 
 Przedmieyski, а, e, предмБсшный,  übertheuern. 7 


Worftadt:; — шіеѕгсгапі, т. жишель Przedrażniać kogo, s, па. передраж- 
Bb предм®Бсшїи, Çinwohner in einet нивашь, пересмБхашь, neden, аці: 


WBorftadt, m. 


ziehen, 


Przedmiot, u, т. предмешЬ, Gegen- Przedrukować, $. 4. przedrukowywać, 


~ fiand, m., Object, n. 


5. nd. сле. перепечашашь, перепе- 


аё, | 


przedmurek serka, $ 


Przedmoście, п. przedmostowy ѕгайс, чашывашь, umòruďen; пафўтибеп. 
(w fortyfik.) мосшовая голова, y- Przedrukowanie, п. перепечашанте, 
крБпленїе для обороны мосшовЬ, ilmdruden , п., Зафыиф, т. 
Vrüdenfopf, m., @гїйеп{фапе, /, Przedrwiwać z Коро, s. nd. надсмБ- 
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xambca надЪ кБмЪ, fich über einen пост наг‹ каходашщїйел, aufer dem 
luftig maen. — Walle befindlic 

Przedrzeć, v. С. а ieczny , а, е, предьфчный, 


Przedrzezniać, przedrzyzniać kogo, 5. yon Cwigfeit her. . 

nd. передражнивать подража- Przedworze, п. npea ïe offener 
нтемЪ словЬ кого, пафіронеп. = Bo rhof, т, к" 
Przedrzymać, з. d. продремашь, Przędza, f п poi иных 


_ durhfHlummern, verfHlummern. нишки, вер еп, Garn, 


Przedścienny, а а, е, предЬ спїБною Przedziać, s. d. J5 шь, КЖ 
находящїйся, бот Der Wand befind: нушь, абий, мўд; 
lich. Przedścienny з2айс, (w fortyfik.) nepeg bma, ишїїеїбеп, · м 
равелинЬ, Nayelin, л. Przedział , u, т, . раздБленйе, пере- 
Przedseymowy, а, е, предЪ сеимомЪ, городка, Wbtheilung; Sheidewand, /.; 
сдБлаешый , wag vor einem еі: черша отдБляющая одну вещь 
tage gefhieht. omb другой, Зенит, Abthei- 
Przedsiębranie, п. предпртяпме, Ha- lunasftrih , m. (w matem.) попереч- 
м рено», Vorhaben, ЭЗогиебтей, л. никЪ, Durhmefjer, т. 

wziąć, 5. 4. przedsiębrać, 5. па. Рргаедиатка: f. пряха; прядиль- 
їяшь, предпринимашь; шина, ©рїппеїїп, f. 

вознам Брипться, Кф. үн). 001: Przedziarz, т, прядильщик, ©рїп: 
nehmen. ner, m. 

Przedsięwzięcie, п. предпрїяшїе; Przędziarstwo , n. пряденїе, буй: 
півердое намБренїе, 9оцаф, Ent: rey, f. 






аб, т. ‚ Unternehmung , f. Przedzielać, 5. nd. przedzielić, s. 4. 
Przedsięwzięcy, а, е, предпріяшый, разд$ляшь, разд$лишь, mitten 
начашый,, unternommen, dureh theilen. 5. риме е 


Przedsionek , nka, т. dim. предсБ- nie, п. 
nie, сБни, передняя, Vorhof, m., Prek 0 m. ten co przeđziala. 
Зогбаџё; Borimmer, п. Przedzielnica, f: (06з.) шпилька, 
Przedsobek, bka, u, т. передЪ у Фаагпађеї, f.; нишка кошорою 
платья, Vordertheil n. eines Kleides. aab umo раз дфляешь, Gaden т. 
Przedstawić, 5..4. —stawiać, 5. па. womit der Weber etwas аб е. 
предсшавишь, предложить (сло- Przedzierać, s. nd. przedrzeć, s. d, 
весно), vorftelen (mit Worten), ‘раздирашь, разодрашь, разор- 
Przedświętny, а, е, предЬ празд- вашь, mitten ®шфгеї еп; — się, про- 
никами бывающий, vor ешеш Зейе драшься, паа (сквозЬ 
деіфебеп. шолпу людей), і Durhdrängen. 
Przedtém, przedtym , предЪ пЕБЫЪ, S. рггедліегапіе „ przedarcie, п. 
vor” diefem; premem; Bb переди, Przedziergnąć, 5. d. перевязать- y- 
vorn. . зломЬ, mit einem Knoten umfólingen. 
Przeduch, u, m. v. przedech. Przedziergnąć się, przeđzie rzgać się, 
и fo предваришельной $ nd. ‘преобразиться, преобра- 
договор, vorläufiger Bergleih, m. каться, fidh verwandeln, 
Przedugodny, а, е, прелиминар- Przędzionó, п. мошокЪ нишокЪ изЬ 
ный, предваришельный, vorläufig, сорока пасемЬ, @ийви, т. _ 
präliminar, ‚ Pr EA 
Przedwałek, Ка, т. (w fortyfik) Ha- fpohnen. ; 
ужное крБпостное yap Ena, Przedziurawić, 5. 4. —wiać, $. па. 
УГибетбетЇ z. einer Feftung. продыришь, проколошь, Ви: 
Przedwalny, а, e, внБ валу крБ- 1бфети, о ЕГО? 
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›дный, рен; (fig.) потерять, verlieren; 
“сыграть что на мусикЕйскомЬ 

орудти, vorfpielen, präludiren. 
Przegradzać, v. przegrodzić. 


Przedziwny , №: е, пргво 

отмБнный, їрипфет|фёп, | 4 
Przędziwo , п. прядь, пряжа пря-. 
дево, @ерший, Garn, п. 


аў 2 * 4 + = + = 
‘Przeformować, 5. d. переобразить, Przegrana, f. проигрышЬ; потеря, 
‚=. К 
I# 


umformen.  Berluft (eigentl, im Spiel), т. 
Przefrymarczyć, 5. d. замБнишь на Przegrażać, v. przegrozić, 


umo, промБняшь, Yertaufhen., — Przegroda, f. . преграда, перегород- 
Ег Е ата бет ка, Зюфелюапо, Сфеђетап?, f. 


сше. р. Рити.; 51е E ‚ погово- Przegrodzić, s. d. przegradzać, s. па. 


`ришь cb кБмЬ; поссориться, fih Перегородить, перегораживатшь, 


unterreden ; fich zanfen mit einem. heiden durch eine Zmwifhenwand. 
Przeganiać, v. przegnać. Przegrozić, 5. d. przegrażać, $. nd. 
Przegięcina, f. cru6b, Beugung, f. komu, przegrażać się па kogo, y- 
Bug, т. б _ грозишь, угрожать, Бгобен. 


Przeginać, przegiąć, 5. па. переги- Przegróża, f. угроза, Drohung, F- 
бать, перггнушь, umbiegen.. 5. Przegrywać, v. przegrać. 
przeginanie, przegięcie, п. Pizégey а рас, 
Przeglądać, v. przeyrzeć. прогрызшь, прогрызашь, durna: 
Przeglądacz, m. ten со przegłąda. ден, durhbeigen; (fig) язвишь, Б. 
Przegłaszać, 5. пі. — 61051, з. d. воришь кому колкосикм , беібепђе 
больше звучать, übertönen, übers Neden führen, ftiheln. ” 





_{файеп. Ргхесгу2ка, f. `язвишельныя слова, 


Przegłównik, т. (w architekt.) прое- колкосшь, @ифееу, f., beifende Ne- 
мной, сквозной камень, который den, f. pl. 

идешЬ во всю шолшину сшБны, Przegub, u, т. сгибЬ, нагибЪ, из- 
Скш т. Der quer Биг Ме ganje гибЪ, Bug, m. , Beugung , /. 5 co- 
Mauer geht, . cmasb, Gelenfe, п.; задный co- 
Przegłuszač, 5. nd. przegłusić, $. 4. стпавЬ y norb живошныхЬ, біп: 
 oraymamb, оглушишь, betäuben, terbug m. der Thiere, наколБнница, 
übertäuben. i опухоль, на колБнномЪ сгибБ у 


Przegnać, 5. 4. przeganiać, s. ла. лошади или быка, Фефилий f. 


прогнашь, прогонять, Мифие: аш Hinterbuge der Pferde, Әфіеп. 
беп, durhjagen,; перегонять, YMO- Przehultaić, 5. d. промошашь, Verz 
мипть гоньбою, übertreiben (ein praffen. 
315). 5. przeganianie, przegnanie, Przeiąć, ғ. przeymować. 
— gonienie, п. Przeiadać, v. przeieśdź. 
Przegon, п, т. дорога; пробздЬ Przeiaśnieć się, $. d. разгуливаться, 
чрезЪ сосБдскуюземлю, Durchgang, выяснБшв (о погодБ), fih ама: 
Зигфихеа Owh einen benadbarten теп, ИФ aufhelen (оош Wetter), 
Ader :с.), т.; борозда, Bug т. im Przeiazd, u, т. переБздЬ, проБздЪ, 
Atern. pasg * Durhfahrt, f. i 
Przegonić, 7. przegnać, Przeiażdżka, f. проБздка, прогулка 
Przegorzeć, s. 4. przegarzać, 5, nd. верьхомЬ или Bb коляскБ, ©ра: 
перегорбть, перегорать, durd: йети, m., Spajierfabrt, f 


brennen, Przeiechać, 5. 4. рг2е!е242а@, $. па. 
Przegotować, s. 4. переварить, бихф: . переБхашь, переБзжашь; проф- 
{офеп, зи Тебе Ёофеп. | хашь, профзжашь, Фигфавтеи; 


Przegrać, s. 4. przegrawać, 5. па. yorbepfahren; Уцефтейен, vorbeyreiten ; 
проиграть, проигрывать; Wer:  рузеесВас kogo, задавишь, переБ- 


Е 


у 

Т; 

вк 

Р у 

у $ 
ЕА 
№. 
И 


i №. 
49%- PRZ | _ PRZ 

хашь, umreiten, Ибемейет; штоб: mam mE ванїе, Verhinderung, Г 
теп, überfahren, ки Өшбе ‚л. v. przeszkoda, 


Przeieżdżać się, s. па. Ъздя mpo- Przekaz, przekazka, przekazać, v. 
гуливашься, fpazieren fahren, reiten. przeszkadcać etc. _ 3, 
Przeięcie, v. przeiać, т рггеутоуас. Przekęsywać, v. przekąsać. 
Przeiednać, 5. 4. przeiednywać, s. ий. Przekinąć, 5. 4. ied. перекинуть, 
помиришь, примирить, 5 [6биеи, umwerfen, umftürzen; (fig) привле- 
Przeimca, т. ищейка; переемшикЪ, Kamb кого на чью сторону, jez 
переимщикЪ, Gpürhund, m.; niederz Manden auf ]ешапфе& @ейе ziehen, 
träcdhtiger Menfh, т.; der Briefe auf- Przekińczyk, perekińczyk, m. mepe- 
fängt зс. р. ә мешчикЬ, перемешникЬ, Weber- 
Przeieść, 5. @. přzeiadać, s па. ПАщет, т. ыы д 
обдать, vereffen, тет; Przekląć, v. przeklinać. - 









& Przeklęcie, v. przeklinać. | 

> Przeklęctwo, п. przeklęcie, п. про- 
кляпие, иф, т, 

Przeklętnik, а, т. прокляшый , ет 
Зайифет, т. 7 үк: 

' Przeklęty, а, е, прокляшый, yers 
НифЕ, 7. przeklinać, ; 
Przeklinacz, т, ten со przeklina, 


Przeięty, (part. a przeiąć), е. przeią 
in przeymować, 

Przeieżdżać,¿ v. przeiechać. 

Przeiezdny, рггеіє202у, а, e, про- 
Бзжій; мимо Бдупий, Durhreifend 
vorbeyreifend, 

Przeieżdżacz з —1е242са, т. ten со 


przeieżdża się. р ; | 
2 Е ; rzeklinać, 5. nd. ргге а, — К ша 
Przeistoczyć, 5. 4. przeistaczać, з. па. „ о * аф пр EN Зе ду е и 
преобразишь, преображашь, vers оесгйифеп. S. рг2еКіпапіе, рг2е е- 


wandeln, umgeftialten. g. cie, n. 
Przeistoczyciel, m. ten co przeistacza, Przekľóć, s. d. (przekalać 5. nd.), про- 
w Przek, ve poprzyé _. _ колошь, прокалывашь, turhbre- 
Przekalać, т. рг2е ос. ч Фет, Durhhbohren,. $. przekłocie, (prze- А 


Рглекагтіс, s. d. рггекагтіаё, s. nd. kalanie, п.) Prekłóty, a, e, (рагеё.) 
прокормишь, прокармливать, проколошый, оигфіефеп. 
егпйбгеп, auffüttern ; cb лишкомЬ Przekłota, 7. солома для скоша, 







кормишь, üÜberfüttern. Stroh п. für das 315. ; 
Przekartować, s. 4. перешасовашь Przekluwać, з. па. przekluć, $. 4. mpo- 
каршы, Die Karten mifen ; шайно клевывашь, проклюнушь, №: 


согласииться, Abfarten, ріёеп (mit dem Sna 
Przekąsić, s. d. przekąsać, s. па; -kluwanie , przeklucie, п. _ 
przekęsywać, s. nd. czę. прокусишь, Przekobiały, a, е, отличный 6Блою 
прокусывать, ®игфбеіеп; худо Полосою, или пяшномЬ, duró ej- 
выговоришь , {е0 ап${ртефеп, Ме nen Gtreif oder Fleg ausgezeichnet. 
Worte verbeifen; (fig.) przekąsać, до- Przekonać, s. d. przekonywać, $. nd. 
саждашь, огорчать язвишель- удосшовБришь, убБдишь, y6b- 
ными, колкими словами, mit ждашь, überzeugen; уличить, y- 
beifenden Neden ärgern, феи, личашь; изобличить, überführen, 
Przekaz, т. (w prawie) (obs.) возпре- üb:rweifen. 2. 


з 








- Przekształcić, 


PRZ 


UWeberführung , f- j 
Przekonywacz, m. ten co przekonywa. 
Przekop, u, m. ровЬ, водопроводЬ, 

Graben, Wafjergraben, m. _ 


Przekopać, s. 4. przekopywāć, 5. nd. 


прокопашь, прокапывашь, Dur: 
graben, i 

Przekraść, przekraśdź, s. 4. przekra- 
dać, s. пй, провозишь украдкою, 


Бенин durchführen, durHfiehlen (2. pre y 


towary zakazane, товары запре- 


шенные, Verbotene Waaren, 
Przekrawać, v. przekroić, 
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Przekonanie, е, изобличенте, улика, Przekup, п, т. przekupiectwo, л. 


перекупЪ, перекупка, 9и ќаш, т.; | 
мБлочный шоргЬ припасами, 
Höferey , /., Hëferfram, т. 


Przekupić, s. 4. przekupowač; з. nd. 


czę. перекупашь, Quffaufen, yver- 


мБлочными $сшными 


faufen; 


‚ подкупашь (подар- 
beftechen, gewinnen (turh 





ити е), $ ж. : 
dkupien, pnia, Ж перекуп- 
шикЬ, перепродавець; перешор- 


Przekręcić, $. 4. przekręcać, 5. па, говщикЬ, Höfer, Trödler, т, 
перевернушь, переверптыванть, 1: Przekupny, а, е, (fig) подкупимый, 


drehen, verdrehen (propr. et fig.) 
Przekréskować, 5. 4. побБдишь 


большинсшвомЬ голосоЕЪ, über: Przekuty, а, е, (part. 


ftimmen. 


мздоимный, умышный, befteh lih, 


-a przekuć ), т. 
przekuć. r 7 


Przekreścić, s. 4. —- lać, з. nd. пере- Przekwintarz, т. разборчивый, uÈ- 


черкнушь, перемарапть, ФиеФйтег: 
феи, mit Strijen Durhjiehen. 


женка, н5голюбещЬ, Koftwähler, 


т., #ефеттайЇ,‚ т. 


Przekroczyć, s. d. przekraczać, s. nd. Przekwinty, pl. жеманство, Зетегеу, 


перешагнуть, перешагивать, Über- 


(Affectation) , /.5 излишняя разбор- 


{Фееней; пресшупишь, пресшу- чивость, прихошливость, Фо: 


namb, übertreten. 


уой есе, Lüfternheit, f. 


Przekroczenie, п. преспгупленте, Це: Przekwintować, в. nd. жеманиться, 


bertretung, fo 


Przekroić, 5. 4. przekrawać, s. па. 


fih zieren, (affectiren); быть mpu- . 
хошливымЬ, lüftern feyn. 


перерБзашь, перербзывашь; раз- Przéładować, $. 4. przeładowywać, 


рБзашь , разрБзывашь, Ўигфіфпеі: 
беп, зет{фпеїбеп. S. przekroienie, 
—krawanie, п. - 5 
Przekrzta , v. przechrztła. 
Przekrzyczeć, э. 4. —krzywiaó, s. па. 
перекривишь, перегнушь, щш: 
biegen. ' 


ётеред Бла 
geftalten, 1 
wandeln, S. р 
towanie, п. i 
Przekształcony, а, e, превращенный, 
l преобразованный , verwandelt, 


ередБлывашь, um- 
men, umwandeln, erz 
eksztaľcenie, — ksżtał- 






s. nd. сте. перегрузить, перегру- 
жашь; Ф лишкомЬ нагрузишь, 
überladen (propr. et fig.); przeładować 
żołądek , ошягошишь свой желу- 
докЬ, fih den Magen iüberiaden, 


Przełakocić, — kotać, —tywać, s.d. 


сте. пролакомить, Yernafhen. 


5. 4. przekształřtawać, Přzełamać, з. d. przeľamywać, s. па. 
5. па. преобразишь, преображать ;. 


сте. переломить, переламывашь; 
ломая раздБлить, пгфбтефеп’ 
(propr. et fig.); разломашь, зеге: 
hen; преодолбть, побфдишь, 
überwältigen , befiegen, 5. przeřawa- 
ше, — {атууаше, п. 


Przelanie, v. przelewać. 


Przekuć, s. 4. przekować, 5. nd. me- Przelatać, v. przelecieć. 

рековать, перековывашь, шийше: Ргаау, т. пресБченїе пуши, Ўш): 
{фпеїбипд des Weges, f; па ргееау, 
| Hals ш? 


Феи; проковашь, проковывашь; 


пробипть, бикфіфицеђеп, Биг Га: чрезвычайно скоро, über 
деи. 5. przekucie, przekowanie, и. ор{, in größter Çile. 





ћеђиё; раздБленный, п 
точный, getrennt (®игф e 


i Ve mes 
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Przelazić, v. _przeleźć. 7 
Przelecieć, 5. 4. przelatywać, 5. nd. 
сле. аел перелешать; 
пролешБить, пролетать, iiber 
fliegen, с тн þin und Бег 
fliegen, vorbeyfiegen (propr, et fig.. 
5. przelecenie, przelatanie, -tywanie. 
Przelegać, v. przeleżeć. 
Przeległy, а, е, слежалый, ‘зале- 
Жалый, verlegen (von Waaren); 
странный, weitläufig > 


{фепгашт). 
Przelęknać, : 5. d. przelękać, s., па. 
перепугашь, изпугашь, е!|Фтефеи, 


v. п. S. przelęknienie, — lękanie , n. 


рй её; s. d, przełazić, s. nd. про-. 
‚ лБзшь, перелБзшь, бигфёефеп,. 


Herüberfriehen, 5. przełezienie, prze- 
1а2ете, п. 

РҮ 5. па. przelać, $. d. пере- 
‘ливашь, перёелишь, пицуефей (aus 
ешеш Gefäße in ein anderes); iber- 
-giefen ; проливать, пролишь, Ver- 
-gieben ; переплавашь, перелишь 


(umo из мешалла); итоевеп, um- - 


{фшеЦеп. $,  przełewanie, Е 
nie, п. 

Przelewek, ө т. переливка, пе- 
-релипие, Umguf, т.; кушанте раз- 
лишое, übergelaufenes бепфг, п. 


Przeleżeć, ѕ. 4. пролежать, eine Wei- 


[е liegen, >. Primit. Przeleżeć зе, 
перележаться, fih verliegen, 
Przełgać się, —łgiwać się, ошлы- 








— się, изпугаться, erfhrefen, 


Przełotrować,. s. d. промошашь на 
распутныя дла, [бей ver- 
thun, verliedern, | 

Przełożeństwo, n. начальство, Obrig- 
tett i |. г. zwierzchność, | 
Przełożenie, п. предсшавленїе, пред- 
ложенїе, Borlegung, Borftelung, Ji 
переводЪ, Ueberfebung, fo 


Przełożyć ,. 5. 4. przekładać, 5. nd. 


перекласшь, переложить, Tepe- 
кладывашь (cb одного мБста на 
другое), umlegen (von einem Orte 
jnm andern); przełożyć, przekładać 
(2 ięzyka па ięzyk), перевесть, пе- 
реводишь (cb одного языка на 
другой), йбег{ебеп (аи8 einer ©ргафе 
in eine andre); przekładać со czém, 
перекладывать; класшь что HM- 
будь промежду чего, Фит еде, 
ђароіфеп legen; przekładać, (орз.) 
слишкомЬ много‘ нагружать, 0- 
шягощашь, йбеїабеп, überlaften ; 
przekładać co nad со, предпочи- 
mamb, Yorjiehen, den Borjug geben, 
przełożyć, przekładać со komu, пред- 
сшавишь , предложить, предла- 
гашь Ymo кому, yorlegen, vorftel- 
ten; kogo nad kim, nad czém , по- 
сшавишь кого Hagb кБмЬ, надЬ. 
чфмЬ, einen über einen, über etwas 
feben, jum Porgefegtin mamen. 5. 
przełożenie, przekładanie, л. 
Przeľożony, т. начальникЬ, по- 
сшавленный Hagb чБмЬ, богде: 
{ебїет, т. 
Przełupać, 


‘5. 4. расколоть, durch- 
fpalten. к 


гашься, вылгаиться, fich durhlügen. Przełykać, v. przełknąć. 


Przeliczyć, 5. 4. przeliczać, s. nd. пе- 


‚ речесть, пересчитать, оцгфзаб (еп. 


‘S. przeliczenie, — сдаріе, п. 
Przełknąć, ргтеїуКаб, s. ла. прогло- 
mums, Yerfhlingen , Hinunterfhlingen. 
S. przełknienie, przeľłykanie, л. 
Przeloga, f-suumb шисковЬ, @фгаие 
f. ап einer Фтеђе. 

Рггеїот , а, т. проломЬ, Wabru, 
Tsy беде, PA 

Przelot, 
m.; па то, 


сквозь, ВФ und durch, 


и, т. пролешЬ, Durdflug, | 
на пролешь, на Przemarznąć, e. 4, ied. przemarzać, 


Przemądry, а, е, (1.2101), прему- 
дрый, allweife; cb кукол ум- 








ный, Ибе и, Ф 
үе ср аи v. prze 

Przemakać, v. przem | 
расшочить , ое {Фи зе бип. 


Przemarzać, v. przemorzyć. 
Przemarnować, 5..4. промошашь, 
Ргхетага а, а озноба, Зтойбеше, Р. 
Przemarzły, а, е, промерзлый, Фиг: 
gefroren. 


5. па. промерзнушь › промерзапь; 





кс тув 


` 
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бышьпроницаему морозомЪ, duri: 
frieren, ‚ dDurhgefroren {еуи. 
Przemawiać, v. przemówić. 
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перемБрять, duwrhmefen; (fig-) 


пройти, проБхать, обЪБхашь, 
durhlaufen, durhreifen, бегееп. 


Przemazać, $. а. przemazywać, 5. па. Przemieść, v. przemiotać. 


с2е. перемарать, 
durhftreihen (mit der Zeder, dem Pin- 
fel), ausftreihen, , 


Przemędrzeć, przemądrzeć, з, ‚а. cab- Тэза ас; 


латься слишкомЬ умнымЬ, iber- 
weife, überflug werden, 
Przemian, v. bezmian. 


Р Бында, f. перемБна, 9ефіеї, Е. | 


Ubwedhfelung , f-; na przemiany, ра 
przemian, поперемБнно, по оче- 
реди, абое ето, wedhfelóweife 
Przemiarkować, 5. 4. примБчать, 
примБшишь (тайно), bemerfen, 
abmerfen НЫ 

Przemięknąć, з. d.“ ied. przemiękać, 
з. nd. перемякнушь, сдфлашься 
со всБмЬ мягкимЬ; перемокнущь, 
gang weih werden, дапу Durhweihen 
va п., fih gang ®игфу беп, 
Przemięczyć, s. 4. — сга, $. nd. пе- 
ремякнуть, дап durehweichen, v. a. 
5. przemiękczanie, — czenie, п. 


перечернишь, РїшейнезваС, 


за. przemieszywać, 5. 
nd, cze. перем шашь , перемБши- 
вашь, ӧигфгйбђгеп, umrühren. 

5. 4. przemieszkiwać, 
di czę. 'пребьнпь, пребывашь 
somb мБсшБ), fich aufhalten, 
(eine Beit lang an einem Orte). 






аб, 5, nd. przeminąć, $. d. ми- 
новашь, минушь; проходить 
мимо, yorbeygehen, vorübergehen 


(propr. et fig.) ; пропусшишь, ocma- 
вишь безЬ вниманія, übergehen, 
unbeathtet laffen. 


Przemilczeć, 5. 4. промолчать, mit 


Srtillfhweigen jubringen oder übergehen. 

Przemiotać, s. d. przemiatać, <» nd. 
сте. перемешатпь, перекинуть, пе- 
реброситпь, hindurch, hinüber werfen; 
przemieść, 5. 4. перемесши, про- 
мести, ӧигфёедеп, Ёш геп. S. 
przemiotanie, — miatanie, ргдепие- 
cenie, л. 


Przemieniacz, т. ten со przemienia. Przemóc, przemódz , з. d. przemagać, 


Przemieniać, з. nd. рггетіепіс, s. d. 
перем'Бияшь, перемфнишь, Verz 
ändern; промБняшь, промБнишь, 


штїаш{феп.; преврашишь, превра- 


IAME ; преобразить, verwandeln, 
umgeftalten; — się, перемБнищься 
и np., іф verändern 2с.; смБняшь- 


ся, чередоваться, Nbwechfeln (mit. 


einem, mit etwas). S. przemienianie, 

— mienienie, п. _ 

Przemienienie, л. перем Бненїе , Berz 
(v. przemieniać,; prze- 







Ser Па lärung Chrifti, Í. 
Przemienn С 


перемБні й, перемБичивый, ет: 


adv. —nie ‚ — по, Przemocować, s. d. 


5. пі. возмочь, возмогать; им Brb 
власть, силу, vermögen, ЭЖафе, 
Kraft haben; превозмочь, превоз- 
могать, пересилить, преодол bnt, 
überwältigen, bezwingen, befiegen ; prze- 
módz na sobie, возобладать своими 
страстьми, преодолБшь самаго 
себя, fich felbft bezwingen, бебеггіфеп ; 
рггешараќ się, усиливашь, напря- 
гать свои силы, стараться, fith 
ап{їтепдеп, fih beftreben, fich bemühen. 


S. prżemożenie, przemaganie, п. 


usa ‚ преображенте Przemoc, Р. превосходная сила, 


преможенїе, Цебегшафг, f. 
пересилить, 
прсодохБшь силою, üÜberwältigen. 


wandelbar; veränderlih. S. — ność, f. Przemoga, f. перевЪсЬ , Цебегдетюіф, 


Przemierać, v. przemrzeć. ^ 


п. (рторг. et fig.) 


Przimierzły, а, е, adv. — żle, безо- Przemoczyĉ, $. 4. przemaczać, $. па. 


бразный, гнусный, мерзкій, пре- 
мерзкти, э, а фен, саван. 
5. —10$6, 


| ү. 5. 4. przemierzać, 5, ла. Przemorzyć, s. d, przemarzzć , 


32 


Tom. L. 
+ 


промочишь, промачивать, durh- 
па{еп. 5. przemoczenie, przemacza- 


nie, п. 
з. nd, 
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выморишь, вымаривать, nahun: überlegen, tberdenten, $. przemyśła- 


nic, — ślenie, п. э? 


дети, | 
Przemowa , f. привБшствтїе , рБчь, Przemyślny, а, е, adv. — nie, —'по, 
Anrede, Nede f. ушп Cmpfang; пре- остроумный, замысловатый, 
дисловїе, предувъдомленте, 9301: farffinnig, erfinderifh ; хитрый, ay- 
rede, f. © кавый, Інд, verflagen. 5. - ność, f. 
Przemówić, 5. d. przemawiać, s- nd. Przemyta, f. промыш, Wmfahren л. 


De Зо[её. 5 А 





| 5 А 9Ваатеп; Фајфег, т. 

па со, уговорить, склонить кого Przeń, to iest: przez niego. 
‚ ча чшо, einen ju etwas überreden ; Przemywać, 5. nd. przemyć, $. а. про- 
Со 2 kim, сказывашь кому, чшо, мывашь, промыть, ®штфша{феп, 
чшобЪ onb momy учился, borfa: völlig шефей; перемышь, перемы- 


gen (einem etwas). | вашь, продирашь перемыванхемЬ, 
Przemożca , f. могуший вельможа, Фигура! Фей, zerwajhen, 
mächtiger Magnat, т. Przenaięty, a, е, part. а przenaiąć, 


Рглето2пу, а, е, сильный, могу- v. przenaymować. 

щесшвенный , шафи, viel vermi- Рглепаушоуас, s. па. рггепаіаќ, s. d. 
gend, 5. — 0056, f. . шайно нанять кого Ha что, Heim: 
Przemrozić, 5. 4. przemrażać, 5. nd. [10 miethen oder dingen, anftiften ei- 
проморозить, промораживать, пей зи etwas, 

dDurhfrieren laffen, ‚ Рггепїе czego, п. przenie się czego, 
Przemrzeć, s. 4 przemierać, s. nd. ошрицанте, запирашельситво, Mh- 
glod, прошерифть чрезвычайный leugnung, Berleugnung, f. v. przeć. 
голодЬ, умирать cb голоду, gro: Przenieść, v. аса | 

fen Hunger leiden, фай хегбипдетп. Przeniewiarstwo, п. вБроломносшь, 
Przemycić, з. d. przemycać, s. па. Treulofigfeit, Untreue, f. 


промышить, den ol umfahren, Przeniewierca, m. przeniewiernik, m. 
S. przemycanie, — cenie, п. вЪроломецЪ , ein Zreulofer; т. 
Przemycie, v. przemyta. Przeniewicrny, a, е, вБроломный, 
Przemyk , v. przesmyk. невБрный, treulos, untreu. 
Przemykać, з. nd. przemknąć, s. d. Przeniewierstwo, v. przeniewiarstwo. 
чпибко продвинуть, просунуть, Przeniewierzyć się, 5. 4. przeniewie- 
{фиеї durHfhieben. Przemknąć się, таё się, 5. nd. вБроломсшвовашь, 
промчаться, fih DurhfHleihen, fih treulos handeln. 
wegfHleichen ; прокрасться; про- Ргхею Кас, s. nd, przeniknąć, 5. а. 
браться, пройши шайкомЪ куда, проникашь, проницашь, прони- 
(особливо о гоньчихЬ собакахЬ`, кнуть, ®игфбгіпдеп | т. еі _fig.). 
{фе durchlaufen, Przenikliwy, а, е, проницашель- 
Przemysł, u, т. остроумїе, замы- ный; пронзишельный, сильный, 
`словашосшь,  @фати, Crin- durhdringend, þeftig; (fig-) острый, 
dungêgeift, m.; хишросить, ift, f.; осшроумный, fharffinnig. 5. -wość,f. 
промыселЪ, Kunft, f., Gewerbe, п., Przenocować, з. 4. przenocowywać, 
Handthierung, f. ; l 5. nd. с2е. переночевашь, Über- 
Przemyślać, s. nd. przemyśleć, 5. 4. načten. 5% Аз 
rzemyśliwać, $. nd. czę. размыш- Рг2епоз, u, т. (w prawie) перенос, 
‘лять,. размыслить, облумашь, перенесене abaa на другой суд}, 
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—Orstwo, л. досшоинсшво, долж- 
“носшь его, deffen Würde, f. 
Przeorysa, przeorzysza, f- насшо- 
Przenosić, 5. nd, przenieść, s. 4. пе- яшельница. (b женскомЬ мона- 
‘реносишь, перенести ; нести изЬ сшырбБ), Priorin, f. 

’одного мБеша Bb другое, übertraz Рггерай, п, т. przepadek, dku, m. 
gen, bon einem Drte jum andern tra- 


i №. ; 
Ucbertragung f> einer @афе ап ein 
anderes Феб. = 

Przenosiciel, т, ten со przenosi. 





мущество, Yorziehen, den Зог Przepalićé, $. d. przepalać, s. па. v. 
geben; przenosić kogo czém, mpe- Primit. et przez. 

восходишь кого чБмЬ, einen wo- Przepalenie, л. пережженте, пережи- 
rin übertreffen; przenieść się, mepe- ганте, Brennen, п. ; przepalanie wodki, 
селиться, ацёзіеђеп (au einem Orte двоенте, перегонка, Brennen, 96: 


in einen andern), anders wohin ziehen. 
5, przenoszenie , przeniesienie, п. 
Przeniesienie, 
przenosić. 


przenoszenie, п. v. 


Przenosiny, f. pl. переходЪ изЪ од- 
ного mbema вЬ другое; перевозка 
домовыхЬ приборовЪ, и np., 908: 
йереп л. aus einem Оше, боИфайен 
п. der Geräthfhaften :с.; przenosiny 
po weselu, пирЬ на другой день 
свадьбы, Зафвофуей, f 

Przenośnia, f. (w grammat.) Mema- 
фора, переносЬ, Metapher, fa, 610: 
licher 9[иёўтц@, т. 

Przenośnie, adv. иносказательно, 
непрямо, переносно, metaphorif®, 
ъф, verblümter Weife, 

Przenośny, a, е, удобоносимый, 

tragbar; (w grammat.) иноска- 

зашельны етафорическїй, пе- 


арй, ЫШЫ. 







Przeobrazić, s. d. przeobrażać, s. d. 
преобразить, преображашь; шп: 
bilden, umgeftalten, verwandeln, 5. 
przeobrażenie, — 2апіе, п. 

Przeor, a, т. прЕорЬ; (Bb монасшы- 
paxb КашолицкихЬ) намБеш- 
никЬ, насшояшель Bb мона- 
сшырБ, Prior, m. аа]. — orski, 


уеђеп л. des Branntweins, 
Przepamiętać, з. 4. позабыть, 3a- 
бышь, Уетдейен. 
Przeparać, v. przepróć. 
Przeparty, v. przeprzeć. 
Przepas, a, т. пояс; опояска, leib- 
band, n., Gürtel, т.; przepas ry- 
cerski, орденская ленша, Ordens: 
бань, л. i 
Przepasać, s. d. przepasować, prze- 
pasywać, 5. nd. czę. перепоясашь, 
перепоясывяшь, umgürten, 5. prze- 
разаше, — разууаюе, Pa 
Przepaść, s. 4. przepadać, 5. nd. про- 
пасть, Nponaganib; провалишься, 
сквозь какую поверхность обру- 
шивашься, durhfalen, Зиеф die Ober- 
‚ Аафе eines Dinges; пропасшь, про- 
падашь (о закладЪ), verfallen (von 
Pfändern); пропадать, пропасть, 
изчезашь, %ег{аЙеп, verloren gehen; 
verfHwinden ; przepaśdź się, xy a 5mm, 
изнуряшься, Yerfalen, абщадеги; 
przepaśdz przez co, промчашься, 
проскакать, {ФиеЙ durhlaufen, durd- 
jagen, v. п.; przepadać się, растре- 
скивашься, расщеливашься, pla- 
‚ Веп , berften. 5. рггерадпіепіе, prze- 
padanie, п. є : 
Рггерайу, а, e, пропащій, погиб- 
шїй, verfalen (v. przepaść). 
98" 
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Przepaść, 7. пропасть, пучина, faufen; się, перепиться ‚ напишь- 
бездна, Abgrund, т.; уше, Kpy- ся до пьяна, fih betrinfen, бејаи: 
тый берегЬ, fteiles Ufer, п. ей. 5. рггерііапіе, рглерісіе, 7. ` 
Przepaścisty, а, е. adv. — to, mpo- Przepiłować, s. d. перепилить, про- 


пасшный; крушый, vóm 9бдгипфе; пилить, бигфійдеп; durhfeilen, 


е, їо. 5. — 1056, Р. 
Przepaska, f. перевязка, маленькая 
повязка, Binde, Неше Binde, f; 


Przepinać, s. nd. przepiąć, переко- 


лошь, вшыкашь, ®игфіефеп, еіп: 
ftehen, einfteden, | 


дїадима, föniglihe Etirnbinde, f., Przepiórka, f. перепехЪ, Wachtel, f. | 


Diadem, л. | ta 
Przepatrzyć, $. 4. przepatrywać, 5. па. 


Przepiorczę, есіа, п. перепеленокЪ, 


junge Wachtel, f. аа). przepiórczy. 


сте. пересмошрЪшь, пересматри- Przepis, u, т. (копїя, списокЬ, 96: 


вашь, ®игфіеђеп. S. przepatrzenie, 
— patrywanie, п. 
Przepchnąć, v. ргхерусваб; 


фі, f.); форшрифшЬ, пропись, 
Зо фе Gum Сфгеібеп), f; предпи- 
санте, Berordnung, Зоне, Г. 


Przepchnięcie, przepchnięty, v. prze- Przepisać, $. 4. przepisywać, s. nd. 


русһаё. 
Przepędzać, $. nd. przepędzić, $. d. 
прэгоняшь, прогнашь, ®цгфїтеї: 
беп; перегнать, замучишь, (н. пр. 
лошадь), übertreiben (5. 9. ет его); 
przepędzać wódkę, перегонять ви- 
но; · дисшиллировашь, Nbjichen; 


dDurchdeftiliren (Brantwein); czas, życie, 


препроводишь,  препровождать 
(время, жизнь), забитцен (die Beit), 
dab Leben, 5. przepędzanie, — dze- 
nie, 7. ; 

Przepękać się, s. nd. przepęknąć, 5. 4. 
лопнушь, разсБсшься, berften, ger- 
{ртїпдеп. 


Przepełniać, $. па. przepełnić, Sid, 


czę. переписать, переписывашь; 
списать, списывать, @б{їфгтеїбеп; 
предписать, приказашть , 0 {Фтег: 
ben, оегогдпеп. Przepisać kogo czém, 
превосходить кого Bb чемЬ, einen 
übertreffen in, oder an etwas, S. prze- 
pisanie, — pisywanie, n. ° 

Przepłacać, $. nd. przepłacić, $. d. 
лишнее заплашить, фи viel Безар: 
len. Przepłacić kogo, подкупить 
(подарками), бейефеи, 5. przepła- 
сапе, — cenie, л. 


Przepłakać, 5. d. przepłakiwać, s. nd. 


czę. проплакашь, проплакивашь, 
dDurhweinen, ; | | 
Przeplatac, v. przepléść. 


переполнятиь, переполнить, über- Przepławić, 5. 4. przepławiać, 5. па. 


füllen. S. рггереїпіапіе, — піепіе, л. 

Przepełzać, s. nd. рггереїгпаќ, $. а. 
тей. v. pelznąć. ( fig.) изчезапть, \61: 

` Фей; проходишь, пропасть 
(о срокБ), verfalen, еб Фен (von 
einem Termin). 5. ргхереїслапіе, - peł- 
2піепіе, л. | | 

Ргхер1еКаб, s. nd. przepiec, 5. 4. cb 
лишкомЬ жарить, пережарить, 
зи асе braten , überbraten., | 

Przepielać, v. ргхерес. 

Przepieprzyć, 5. 4. przepieprzać, 5. nd. 
положишь слишкомЬ много пер- 
цу, переперешнишь, überpfeffern, 
зи viel pfeffern. 

Przepierać, v. przeprać, przeprzeć. 

Przepiiać, s, nd. przepić, s. 4. про- 
пивашь, пропить, Yertrinfen, ver- 


переправишь чрезЪ р$ку (н. пр. 
лошадь), dDurhjhwemmen (5. B. ein 
Pferd); chusty, полоскать 6Блье, 
УВајсе {рш еп. = ; | 

Przepleć, s. d. przepielać, 5. па. пе- 
реполошь, перепалывашь, Duri- 
jäten. | 
Przeplenić, s. d. —niać, 5. nd. y- 
меньшишь , убавить, умалишь, 
vermindern; обезсилить, іфіюйфеп. 


Przepleść, s. 4. przeplatać, s. nd. пе- 


реплесши, переплеташь, ®цгф: 
flechten (propr. et fig.). S. przeple- 
cienie, przeplatanie, п. 


Przeplątać, 5. 4. перевязать узломЪ, 


durhfnüpfen,  Фигф/ФИйдеи; zany- 
mama, verwirren; — sig, (fig.) npo- 
краситься, fih Зи ее, 
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`РггерІеуіё, v. przepleć. 
Przepłókać, 5. 4. przepłókiwač, $. nd. 
переполоскать, переполаскивапть; 
выполоскатшь, дигфіріеп, ausfpülen. 
Przepłoszyć‘, 5. d. przepłaszać, 5. па. 
переполошишь, перетревожишь, 
in Bewegung, іп акен гла 
{феифеп. 
Ргғеріуүғас, $. па. аии ГИА 
переплышь, переплывашь, Фит: 
fhwimmen, überfhwimmen; переБ- 
хашь кораблемЪ, ®игфіфійеп, über- 
Фет. S. przepływanie, — płynie- 
піе, п. 
Przepocić się, se nd. перепоптБшь; 
вспошБть, ўиш) u. durch- fhwigen, 
РезероЇасгуќ, ѕ. d. претворить на 
Поляка, ju einem Polen: maden., 
Przepolszczyć, s. 4. перевесть на 
Польской языкЪ, ing Polnifhe über- 
feen. 
Przepominać, $. nd. przepomnieć, 5. d. 


PRZ _ 501. 


mit Arbeiten (lange) jubringen, Ви: 
arbeiten; — ѕіе, надрывашься, над- 
сажащься. работтото, fi fich überarbeiten. 
Przepragnąć się, з. 4. умирашь omb 
жажды, оог Durft хеіфшафіеп, 
Przepraszać, v. przeprosić. 
Przeprawa, f. переправа, переБздЪ, 
переходЪ чрезЪ рБку и np., Weber: 
fahrt, С; Uebergang т. über einen 
$18 зс.; узкая дорога, enger Paf, m» 
Przeprawić, 5. d. przeprawiać, 5, nd’ 
переправить, переводишь или 
перевозить cb одного берега на 
другой беретЪ, überfahren, überfehen 
v. á., überführen (über einen $106); 
— 516, переправиться, Ибекевей v- 
n., überfahren 2. n., йбегдеђеп. 
Przeprawny, a, e, проходимый, 
оедїаш, gangbar. adv. — уше. 5. 
— ność, f. 


Przeprawować, 5. 4. издержашь на 


шяжбы, yerproceffiren. 


забыватнь, забыть, Yergefen. 5. Przeprożyć, $. 4. przeprażać, s. nd. 


przepominanie, ргғгеротпіепіе, п. 
Przepowiadać, з. ла. przępowiedzieć, 
з. 4. предсказать, предвБщать, 
vorherfagen, vorherverfündigen; ofba- 
вляшь, проповБдывашь, verfündi- 
деп; со 2 kim, повторять Ymo 
(н. пр.. урокЪ) cb кБмЬ, etwas 
(218; die Section) mit einem крг: 
ten` (тереНтеп). S. przepowiadanie, 
—powiedzienie, п. 
Przepowiadacz,m. ten co przepowiada. 
Przepowiedna, f. предвБспте; mpeg- 
знаменованте, Vorzeichen , п., 01+ 
bedeutung, Г.; предсказанте, 930г: 
berfagung , fi 
Przepowiedni ‚ ia, ie, прорицашель- 
ный, предвБщашельный, jur Vor- 
berfagung, jur Perfündigung gehörig, 
v. przepowiadać. 
Przepowiedziny, SENTA PRASAMI, 
Borherfagungen, f> pl. 
Przepóy, ош, т. излишнее. пиптье 
_хмельнаго, йбемийБідеё 
Сацки, n. 
Przeprać, $. d. простирашь, про- 
мышь, Эдеа ен. 
Мы дуа; 5. а. употреблять 


долгое время на дБланїе чего, 


Seinien, 


жаришь, прожаривашь, ўигфбта: 
ten, РигфебЙей; (fig.) безпокоить 
(непрЕятеля мападеніемЬ и пр.), 
beunruhigen (den Feind durh Зее: 
fen 2с.) ; колошишь, ®итфргідеїп. 
Рггергбс, рг2ерга@, $. d. рггерагас, 
5. пі, перепоротть, перепарыватпь, 
детїтеппеп, 5. рггерагапіе, przepró- 
cie, — ргисіе, n. 
Przeprasić; 3:4. przepraszać, 5. nd. 
просишь извинения, прошенія, 
um Perzeihung bitten, аб ей; — 51е, 
(fig) примириться, fih verföhnen, 
Przeprosiny, f. рі. примиренте moc- 
сорившихся, Berföpnung , f. ; пирЬ 
при примиренти, Зе иииа8: 
{Фшаив, п. | 
Przeprowadzać, 5. ла, przeprowadzić, 
5. d. переводить, ‘перевестль, dur- 
führen, überführen; перемБсптилть 
nzb одного mbcma вЬ другое, 
verfeben (aus einem Orte an einen 
andern); —się, перейши, перехо- 
дишь; переселиться, übergehen s 
ausziehen, ап einen andern Ort ziehen. 
S. przeprowadzanie , — dzenie, п. 
Przeprząc, przeprzęgnąć, przeprzągnąć, 
5. d. ied. przeprzęgać, s. па. пере- 
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прячь, žir peit parante, umfpannen 
(Pferde). 

Przeprzeć, s. 4. przepierać, $. па. 
( fig-) преодол ть чье сопроши- 
вленте, irgend einen Widerftand iber- 
winden; przeprzeć w przekonaniu, 
переломиить чье и убЪ- 
дить, уговорить, јетапђеё Cigenz 
finn brechen; überreden. 5. przepiera- 
nie, przeparcie, п. 

РггераКйїпа , 7. кила, грыжа, тиф 
(£eibesfchaden), т.; разщелина, Nif, 
m., geborftene Stele, у. 

Przepukły, a, е, растреснутый, 
geborften, geplagt, 5. — 1056, f. 

Przepuknąć się, s. d. ied. pacmpe- 
скашься, расщеляться, berften, 
plagen, 

Przepustnica , f. (w artyl.) калибрьЬ, 
кружало, Kugeler, fF. 

Przepuszczać, 5. nd. przepuścić, s. d. 
пропускать, пропусптишь , durd: 
laffen; допустить, позволить, 
ulafen (von Gott); пощадить, (по- 
6Бжденнаго непрїятеля), про- 
спишь, Ҹегеібеп, {фопеп, Pardon 
geben. 5. przepuszczanie, — szczenie. 

Przepych, u, т. спорЬ o преиму- 
щеспвф, Wettftreit, т.; велелБпте, 
пышность, @10$, Uebermuth, т. 

Przepychać, s. nd. przepchnąć, s. d. 
ied, перепихашть, пропихащь, durch 
Повеи, Durhfteden. S. przepychanie, 5 
przepchnienie, — піесіе, п. 

Przepyskiwać, —kować, 5. nd. раз- 
бирашь вЬ кормБ (о скошин$), 
int Gutter wählen (vom Viehe); aa- 
вашь пощечины, бишь по ще- 
Kamb, Oþrfeigen geben. 

Przepytać, przepytać się, 5. d. prze- 
pytywać, s. nd. схе. распросить, 
распраизиваить , айё[гадеп. 

Przerąbać, s. 4. —rębywäć, $. па. 
сте. прорубить, перерубипть, durd: 
hauen: 

Przerabiać, v. przerobić. 

Przerabialny , а, е, что можно Tie- 


pea Baan, mögtid umjuarbeiten, adv. 


—nie, — 00. S. —ność, f. 
Przerachować, 5. 4. перечестть, пе- 
ресчиташь, ®ишфгефпеп. 
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Przerastać ©. ре2ёндпад@ У 
Przerazić, s. d. przerażać, 5. nd, npon- 
зишь (шпагою и пр.), ®исфбођтеп, 
оиеФовен у поразить, поражать ; 
тронушь, трогать, (fig) №игф: 
dringen, empfindlih rühren; (w gor- 
nictwie) во вторый: разЪ mepe- 
мышь’ руду, ®аё Ery jum ееп 
Male ша]фен. 5. үнө, — ża- 
nie, п. 


Ргявтаё неу = га2пу), а, е, про- 


ницашельный пронзишельный, 
Durchdringend, adv. т» — уо. 5. 
— wość, 


Przerębla, ү" f. прорубь, om- 
верзтїе дБлаемое на льду, Пе 
ине у 
РгхегоБек, bka, т, всякая вещь 
ёре ааа ‚ jedes umgearbeitete 
Сие, п.; разчисшка лБсу, Wus: . 
Бачииа f. des Waldes. 
Przerobić, 5. 4. przerabiać, $. па. 
передБлашь, передВлывать ; иш: 
arbeiten; (fig.) перемфнишь, me- 
реобразишь, переправить, итйп: 
Dern, umgeftalten, инуфайенз — się, 
рабошашь чтобы двигапться , ат: 
beiten um fih eine Bewegung ju maen. 
S. przerobienie, — robianie , п. 
Przerosnąć, s. d. przerastać, 5. nd. 
переросши, переросташь, про- 
Р йбетоафіеп ; dDurHwahfen. 
‚ рглегоёпіепіе , — гаѕіаріе, л. 
рна f. прорывЬ, промоина 
(водою), Durhbruh, Durhrig, m. ; 
пролом, Walbruh, т. , Зтефе, /.; 


przerwa w mowie, w czynnościach, 


остановка, прерванте, UnterbreṢ- 
hung, f- ; a 
Przerywać, s. nd. przerwać, =. d. 


прорывашь, прорвашь; переры- 
вать, перервашь, ўиуфбгефеп, urh- 
reifen; (#д.) mowę, прервашь рБчь, 
eine Nede unterbrechen; milczenie, 
прервать молчанте, das GtilfHwei- 
gen brechen, unterbreden; konia, wotu, 
перегоняшь лошадь, быка, ет 
Pferd, einen ©ф{еп übertreiben, 5. 
przerywanie, —rwanie, n. 
Przerywacz, m. ten со przerywa. 
Przerzec, s. 4. przerzekać, $. па, 
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прервашь молчанге, промолвить, 
das ©@ие деп brechen, anfangen фи 
кеййн фу: г. | му 
Przerzeczony, а, е, упомянушый, 
выше сказанный, Oben erwähnt. 
Przerzedzać, 5. nd. przerzedzić, 5. d, 


разрБдишь, сдБлашь рфже, y- 


меньшишь, dünner maden, vermin: 
dern, S. przerzedzanie, — dzenie, п. 

Przerznąć, v. przerzynać. 

Przerznięcie, v. przerznąć in prze- 
rzynać, 

Przerzucać, s. nd. przerzucić, se d. 
перебрасывать, перебросить ; пе- 
рекидывать, перекинуть, Dur- 
werfen, Hinüberwerfen; (о naam и 
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пересаживать, пересадить, UN- 
їебеп , уешевен (ander wohin); Кобо 
przez kiy, przez. nogę, подшибишь 
кого, поддБшь, запинашь кого, 
einen jum Fallen bringen, ein Bein 
ип Фадей (propr. et fig.); miarkę, 
больше надлежащей мБры взяшь, 
превосходишь мБру, über das ge- 
hörige Maaf nehmen, das Manaf über- 
{фтенеп; сЬ лишкомЬ увеличи- 
вашь, übertreiben ; — 51е, (fig) om- 
личишься, ошказашься, fich womit 
бегуоггђип , {ереп . laffens S. przesa- 
dzanie, — dzenie, п. 

Przesalać, v. przesolić. 

Przeschnąć, v. przesychać. 
Prześcielać, v. przesłać. 


пр.), накинушь, перекинушь, 
(vom Mantel 20), überwerfen; (/5-) Рглеѕсіејайїо® —ścieradło, п. mpo- 
xiążkę, пробБжашь книгу, ein иф сшыня, Betttuh, п. 

durchlaufen; przerzucić się, перейши Przesiadać, v. przesiedzieć, przesieśdź. 
на чью сторону, ди einer Parthey Przesiekać, 5, nd. przesieć, s. 4. пе- 
übergehen. S. przerzucanie, — cenie, п. ресБкать ‚ пересБчь; просБкать, 


Przerzynać, 5. пі. przerznąć, 5. d, 
прор$зывашь , прорБзать, ®пгф: 
{Фие ей; переломашь, durchbrechen; 
(fig) перервать, unterbrechen ; prze- 
rzynać się, пробиться; продрашь- 
ся, пробраться, fih оигфіфадеп; 
fih durharbeiten (®цтф Hinderniffe гс.), 
S. przerzynanie, przerznięcie, n. 

Przesączyć, з. 4. прокапать Ha- 
сквозь, просякнушь, durhjeihen, 

Przesąd, u, m. предразсудокЪ, ог: 
urtheil, п.; — dy, pl. прошори, из- 
держки шяжебныя, Феи йе, 
ЧгосеБЕсЙеи , /. pl; награжденте за 
убышки,, @фФафепещав, т. 

Przesada, f. принужденность, же. 
мансшво , gejWwungenes Wefen, n., 
Siererey , /.; надмБрное увеличи- 
ванте, Webertreibung , f 
Przesadny › а, е, принужденный, 
жеманный, пришворный, gejwun- 
деп, 9631006, айе; слишкомЬ 
увеличенный, Ибегитебен, adv. – ше, 
-по. 5. —по$б, f. 

Przesądny, v. przesądowy. 
Przesądzać, 5. nd. — sądzić, 5. d. 
предосуждашь, предосудишь, 


voreilig beurtheilen. v. rozsądzać. 
Przesadzać, 5. па. przesadzić, з, d. 


просБчь, dDurhhauen, 5. przesieka- 
nie, — sieczenie, п. 

Przesiedzieć, s. 4. przesiadać, з. nd. 
przesiadywać, 5. nd. czę. просид Бшь, 
просиживашь, Фигфивен (eine Seit 
hindurch). S. przesiedzenie , — siada- 
ше, — dywanie, ns — 

Przesięgać, s. пі. przesięgnąć, 5. d. 
доставашь, подаваить чрезЪ ymo, 
Durhlangen , Зите ен; hinüber lan- 
gen, hinüber reihen; przesięgnać, me- 
ренести, слишком хвашашь, 
пбек тебе, ди боф fHiefen (von Gez 
wepren). 

Przesiewać, s. па. przesiać, 5. d. пе- 
ресБвашь, пересБящь, ФигФйебен. 

Przesiewacz, m. лопашень Bb мель- 
Huub, Klapper f> іп der Mühle. 
Przesiewiny, f. рі. просБянныя 
вещи, das Durthgefiebte, п. 
Przesilać, są п4. przesilić, з, 4. чрезЬ 
мру шрудишь, трудами обре- 
менишь, übermäfig anftrengen; uag- 
лежащую мБру вЬ чемЪ превос- 
ходишь, das Maag in einer Сафе 
überfhreiten; ослабишь, обезси- 
лишь, Abmatten, егїфёр[еп. 5. prze- 
ѕПапіе, — lenie, п. 


Przesilenie dnia, солнцестоянїе, 
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Их л®тнїй, ©оп: 
nenwende; Commerfonnenwende, /$ 
przesileni в посу, солнцеповорош 
зимний, Winterfonnenwende, у. 

Баа, 5. 4. пересБдлашь, um: 


© Занеи. 
Przeskoczyć, 5. 4. przeskakiwać, $. nd. 
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Przęsłka, f. хвошЪ {рот рд Хал: 
nenfraut (Equisetum), п, 
Przęsło, п. прясло, $аф n. in einem 
Baune; рядЬ вЪшвей растущихЬ- 
ся одна Haab другой, Meihe f. 
über einander gewacthjener Э(ейе, 
Przesłuchać, 5. 4. —chiwać, s. nd. сте. 


сте. перескочить, перескакивашь; прослушашь, переслушать, пе- 


перепрыгнуть .. перепрыгивать, 
iüberfpringen (iiber etwas hinüber); 
Durchfpringen 5 


пропустить, überfpringen, über- 
іреп, S. przeskoczenie, · —skaki- 
wanie, п. 

Predok. u, т. перескокЬ, Weber- 
fprung, Eprung über etwas, т. ; prze- 
skoki, pl. крючки, ухвашки, \е: 
benwege, @ФИФе, т. pl. 


Рглезкониса , f. зазубренная шолок- 


нянка (деревцо), Стобестбаии, т. 
Przeskrobać, s. d. — skrobywać. s. па. 
сте. проскресть, проскоблить, 
процарапашь, durhfhaben ‚ durd: 
fraen. ` w 
Przesłać, 5. 4. prześciełać, 5. nd. пе- 
ресшлашь, перестилашь, umbet- 
ten; со czém, перекладывать; 
класть что нибудь промежду 
чего, Durhlegen, Ddazwifhen legen, 
dazwifhen auĉbreiten, mit etwas aus- 
legen (3. 3. mit Stroh); (Jig.) prze- 
ścielać sobie drogę @0 czego, mpo- 
ложить себБ дорогу, пушь кЪ 
чему, fich den Weg зи etwas bahnen. 
Przesłać, v. przesyłać. 


' вари, 5. па. пришБеняшь, 


угнБташь , verfolgen, 


реслушивать , überhören (einen); 
допрашивать, Yerhören, · 


(Л=.) пропускать, Przesłyszeć, 5. 4, ослышашься, He- 


ясно понять, fip Фафыси, niht 
verftehen, 

Prześmiardnąć, $. 4. провоняшь, 
все вонять, Durhaus ftinfig werden, 
Przesmyk, и, т. ущелье, узкой 


‚ проходЪЬ между горами, enger Pap, 


т.; morski, проливЬ, Weerenge, f. 
Przesolić, $. 4. przesalać, s. nd. пе- 
ресолитть, %егід зеп, ИбенаЦеи (propr. 
et fig.): просолишь, durhfalzen. 

Przespać, г. przesypiać. 

Prześpiewać, s. 4. prześpiewywać, s. 
nd. сле. nepen bmm, жи, Фит: 
fingen. 

Przestać, (praes. —stoię) s. d. mpo- 
сшояшь, простаивать; сшояшь 
нБсколько времени, eine Beit Би: 
Durch ftehen; испоршишься сшоя 
долговременно, пересшояшь (о 
питьБ и пр.), #$ überftehen, ver- 
?егбеп vom Stehen (von Getränfen зс.); 
przestały owoc, переспБлый maogb, 
überreife ruht, fe 
Przestać, (praes. —słaię), v, prze- 
stawać. l 

Przestanek , nku, т. пресшанїе, o- 


Prześladowanie , п. TOHeHIe, угне- сшановка, Aufhören , їй.) ай 
menie, утБсненїе, Verfolgung, f- Hung, Í. 

Prześladowca, prześladownik , m. ro- Przestanny, a, e, перестазошїй, пе- 
нишель, угнешашель, упсни- рерывчивый, ан басе unterbrochen. 


тель, Berfolger, т. 


РЁ кше, v. przesłać іл przesyłać. 


ее, пса, т. посланный Ie- 
peab, прежде, voraus Abgefhidter, 
т.; предвБсшникЬ, Horbothe, т. 
Przęślica, f. прялка, пряслица, 
Gpinnroden, m., Kunfel, f. 

Przęślik, m. завершка, кольцо на 
прялкБ, р ап der Spindel (zum 
pinnen), т 


Przestawać, s. nd. przestać, $. d. пе- 
реставать, пересшатть ; преры- 
вашь продолженте чего, осша- 
вишь; ден; unterlaffen, liegen 
lafjen (eine Arbeit зс.); довольсшво- 
ваться , }ц{їїебеп feyn, fih begnügen 
-mit etwas, её wobey bewenden Тайеи; 
przestawać z kim, обращаться cb 
кБмЬ, имБшь обхожденїе, mit је: 
manden umgehen, Umgang Haben; 
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przestawać па со, przez со; про- 
стирашься до —, чрезЬ —, fió 
скйтефен , reihen 618 —. 5. przesta- 
wanie, — stanie , п. А 
Przestawiać, з. пі. przestawić, з. d. 
пересшавишь, переставлять, UM- 
feen, umftelen (anders wohin). 
Przestęp, u, т. промежутокЬ, y- 
cmynb, Bwifhenraum, 968, m.; 
(w botan.) przestęp biały, переспту- 
пень, параличная шрава ( Вгіопіа 
alba), е е Baunrübe, f. | 


PRZ . воз 
Wusnahme , .3 (obs. Т. ущелте, Е 
зкая дорога, enger фав, т.) . 





Przestroić, $. d. przestr 


anders leiden; verÉleiden (propr. et fig.). 
Przestroić instrument muzyczny, пе- 
респтроинть, вновь насшроивашь 
музыкальный инструмент}, um: 
ftimmen, von neuem ftimmen (ein Kla- 
vier ›с.). S. przestroienie, przestra- 
ianie, п. 


Przestępca, przestępnik , т. преспту- Przestronny, v. przestwornye 28: 

пникЬ, UWebertreter, т. аа}. —рсгу: Ргаейгбу, oiu, т. v. рггеѕігоіепіе т 
Przestępek, pku, т. v. prestępstwo. przestroić. “A 
Przestępny, a, е, просшупный, про- Przestrugać , przestrugnąć, г. Primit. 


шивный закону, gefehwidrig; Ha- 
казанїя досшойный, табат; (w 
astron.) przrsiłępny гок, обыкно- 
венный годЪ, Gemeinjahr, п. (abus. 
високосный год, @фацаБе, п.); 
(w algebrze) трансценденшный, 
transfeendental, | 

Przestępstwo, л. преспупленіе, про- 
сшупокЬ, WUebertretung, f., Berge: 
Вей, л. 

Przestępywać, $. nd. przestąpić, $. d. 
nepecmynamb, переступить, über- 
fhreiten (propr. её fig.); пресшу- 
пишь; übertreten (ein (©ејеб зс.); na 
czyią stronę, переишти на чью 
сторону, ди јетапде$ Parthey über- 
gehen. S. przestępywanie, —51а4- 
pienie, ne _ 

Przęstka , v. przęsłka. 

Przestoię, v. przestać (praes. prze- 
5101е). 

Przestorczyć, $. d. посшавить что 
нибудь навзничь, UMgefehrt ftelen, 
umftürzen. 


et przez. 

Przestrzał, u, т. просшрБлЬ, Shug 
т. der durh und durch geht; mepe- 
сшрБлЪ, Ефибюене, f. 

Przestrzegać, 5. nd. przestrzeć, prze- 
strzedz, 5. 4. предосшерегашь, пре- 
досшеречь, warnen; przestrzegać 
czego, наблюдашь, храниить, bez 
обафѓеп, Halten, 

Przestrzegacz, а, т. ten co prze- 
зіг2ера. 7 | 

Przestrzelać, $. nd. przestrzelić, 5. 4. 
прострБливашь, просшрБлишь, 
dDurhfchiegen (битф und durch). 
Przestrzelon, u, т. (w botan.) 23B- 
робой (Hypericum), Johannisfraut, л. 
Przestrzeń, f. пространство, 06- 
ширносшь, деобег Raum, т.; мБс- 
шо надлежащее, бег gehörige Naum, 
Plah, т. 

Przestrzenić, —strzeniać, #7, rozprze- 
strzenić. 

Przestrzygać, 5. nd. przestrzydz, 5. 4. 
przestrzygnąć, s. d. ied. прорБзать, 


Przestrach, u, т. ужасЬ, ©фхеќеп, прорБзывашь ножницами, Фиг: 


@ш{ебеп, п. 
Przestraiać, v. przestroić. 


Przestraszać, 5. nd. przestraszyć, 5. 4. 
изпугать, Bb страхЬ приводить, 


еүфгебеп v. a., іп Сфтефеп {еВеп. 
Przestroga, f. 


ү 


предосшереженте, 
Warnung, 5; przestroga w xiędze, 
npambyanie, замЪчанїе (£b кни- 
rb), Anmerfung (in einem Buhe); 
условіе, изключене, Bedingung, 


fHneiden mit dee Seere. S. prze- 
strzyganie, п. 

Przestudzać, 5. nd. przestudzić, s. 4. 
просшужашь, просшудишь, про- 
холодишь, 46 ей. 5. przestudza- 
nie, — dzenie, п. | 

Przestwór, и, m,y. przestrzen. (w ar- 
tyller.) przestwór, зазорЬ (у пушки), 
Gpielraum (їп der Kanone), т.; па 
przestwór ,: насшежь, Angelweit offen. 
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а, е, айр. — ме, —по, 
ый, обширҥый, дегйи: 






ликїй, значительный, groß, bez 
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ствовать ; hindert, verhindern; по- 
мБшашь ком 
(einen in einet Сафе). 5. przeszka- 
dzanie, — szkodzenie, п. | 


deutend, anfehnlidh; S. —ność, f. Przeszkoda, f. препяшстве, пре- 


Przestygać, 5, nd. — stygnąć, 5. d. про- 


‚стышь, простынуть, прохоло- Przeszkodnik , m, ten ‘со przeszkadza. | 
дБть, fih abfühlen, falt werden, S. 


 přzestyganie, — stygnienie, п. 


Przesuszać, 5. nd. przesuszyýć,; $. а. 


пяптептво , Hindernif, п, 


Przeszkodny, а, е, препяшешвую- 
пий, мБшаюний , hinderlid. 


Przeszło, adv. болБе нежели, canm- 


просушивашь, просушить , me- Komb, mehr al, über. 


ресушить, durh und durh б;офпеп, 
austrodnen. S. przesuszanie, — sze- 
— ше, n. 

Przesuwać, s. nd. przesunąć, з: d. 
просовывашь, просунуть, пере- 
двигать, һїпўїшїФ(їебеп, hindurhfhiez 
беп, S. przesuwanie, — ѕпріепіе; 
—піесіе, п. — 

Przeświadczać, s. ла, przeświadczyć, 
5. 4. уличать, уличить, удо- 
стовБрить, überzeugen, überführen. 
$. przeświadzanie, — dzenie, п. 


Przeszłodniowy , przeszłodzienny, а, 
е, вчерашний ‚де. 
Przeszłogodzinny, а, е, прежде од- 
ного Часа случившїйся, Yor einer 
Stunde дејфеђеп. җо; 
Przeszłtomiesięczny, przeszłonocny, 
przeszłoroczny, przeszłotygodniowy, 
а, е, случивиийся, сдБлавшійся 
прошлаго мБсяца, прошлой ночи, 
прошлаго года, прошлой neg ban, 
vorigen Monat, vorige Naht, voriges 
Fahr, vorige Wohe gefHehen. 


Prześwictny,¿ a, е. adv. — ше, — no, Przeszłość, f. прошедшее время, 


сїяшельнБйшій, cB bma bmi, 


vergangene Seit; Bergangenheit, f. 


(шишулЪ кошорый дается выиг- Przeszły, а, е, прошлый, прошед- 


нымЬ судамЬ), еацфе, бофрхечё: 
lidh (Titel Hoher Gerihtshöfe). S. 
— ność, f. 

Prześwitać, з. nd. сте. 1 ied. пїеоз, 
przcświta, разсвБшаешЬ, её wird 
Tag, der Tag Drit ап. | 

Przesychać, $. nd. przeschnąć, s. d. 
ied, пересушивашь, пересушитиь, 
Фигфітоёпеп, аибнофией, 7. а. S. 
przesychanie, — ѕсһпіепіе,· п, 

Рглеѕуіас, $. nd. przesłać, 5. 4. пере- 
сылашь, переслашь, йбегіф)іфеп, 
überfenden; посылать прежде, Eb 
передЪ, voran {біфеп. S. przesyła- 
піс, —slanie, п. 

Przesypać,. 5. 4. przesypywać, $. па» 
сте. пересыпашь , инИфиНей; über- 
{фйшеп. ; 

Przesypiać, $. nd. przespać, $. а, про- 
спать, ®итф{ФГа{еп ; verfHlafen; - się, 
выспашься, наспащься, ац$}@Їа{еп. 
Przesyt, и, т. do przesytu, до Ha- 
`сыщенїя, 618 gur Ueberfättigung. ` 


Przeszkadzać, s. nd. przeszkodzić, 5. d. 
' возпрепяш- Przetapiać, и. przetopić. 


=трепянсшвовапть-, 


шій, минувшій › Yergangen, yer: 
fiofen, хепоіфеп. = | 


Przeszukać, 5. d. przeszukiwać, $. па. 


с2е. обЪискашь, обискивашь, MC- 
кать повсюду, durhfuhen; überall 


fuhen, — 


` 


Przeszywać, 5. пі przeszyć, s. 4. mpo- 


шивапть, прошить; просшегашь, 
перестрочить , Зигфийвен, fteppen ; 
проколошь, пронзишь, Durch fie- 
hen, durchbohren (propr. et fig.) 5. 
przeszywanie, — szycie, п. 
Przetaczać, 5. nd. przetoczyć, 5. а. 
переливашть (изЪ одного судна Bb 
другое), umjapfen (Wein, Bier 2с.) ; 
kamień, kloc, перекашишь, mepe- 
кашывашь камень, колоду, einen 
беш, einen 10 мппрйеп. S. 
przetaczanie, — toczenie, л, ' 
Przetacznik, т. решешникЬ, p- 
шетникЬ, Giebmaher, me = 
Przetak, а, u, т. решето, рБшепто, 
(изЪ лыкЬ сплешенное), Gieb п. 
(von Baft дейофѓеп)  — 


= 


-Bb чемЬ, ен. 





| 
| 
| 
| 
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Рг2еїагсіе; п. v. przetrzeć ín přźe- 
стегаб. С а 
Przetarty, а, €, прошертый, Вии: 
gerieben. (part. а przetrzeć), prze- 
trzeć, zn przecierać. 
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Przetrzymač, 5. 4. przetrzymywać, 
5. nd. czę, продержашь, держать, 
задержать долгое время, durhhal- 
ten, ceine lange Beit Halten, и Баї> 
ten. 5. przetrzymanie, — mywanie, 7- 





Przetlewać, 5. nd. przetlić, з. d. me- Przetwarzać, v. przetworzyć. 

pema bms, durhglimmen, zerglimmen, Przetwierać, s. nd. н5сколько ошво- 
РггеНосгус, $. 4. przetłaczać, з. па. ряшь, ет wenig öffnen , halb öffnen. 
продавить, продавливашь; про- Przetwor, u, т. ошверспие между 


ш Бснишь, dDurhdrüden, durhyrefen. 
Рг2еНоКаС, 5. nd. przetlukiwać, s. nd. 
czę. przetľuc, 5. 4. перешолочь, ис- 
толочь, синих) ftofen, zerftopen, 
$етїатр{еп. | 
Przetřumaczać, s. nd. przetłumaczyć, 
5. 4. переводмшь, перевесть, ibers 
үебеп (in eine andere ©ргафе). 
Przetłūmaczenie, n. переводЪ, Weber: 
{евиив, f. 
Przeto, adv. для MOTO, MOTO ради, 
Фебтеден. 4 
Przetopić, s. d. przetapiać, s. па. пе- 
решопипть, перешапливать; пе- 
реплавить, переплавляшь, ип: 
fhmeljen, S. przetopienie, przetapia- 
nie, п, ` 


двумя землями, осшровами и пр., 
Зейпииа f. уойфей ушеу Запойе ен, 
уху ије 20.5; простшрансшво 
между ими, Raum т. jwifHen denz 
felben, 

Przetworny, а, е, просшранный, 
geräumig, weitläufig; что можно 
перетворять, 1118314 umgefhaffen 
зи werden. 

Przetworzyć, s. d. przetwarzać, s. па. 
прешворишь, прешворяшь, Mpe- 
образить, преображашь, итог: 
теп, umgeftalten, иийфайен. S. prze- 
tworzenie, — twarzanie, п. 

Przetyczka , fą (w artyller.) протпра- 
вникЬ, Raumnadel (bey den апо: 
nieren), m. У, 


Przetorować, s. d. проложить до- Przetykać, $. nd. przetknąć, з, d. пе- 


pory, den Weg bahnen, Зигфбабиен. 

Przetrawić, з. 4. przetrawiać, 5. па. 
переварить (Bb ЖелудкБ), mepe- 
варивапть, Verdauen. 

Przetrwać, 5. d. пробыть, остаться 
до конца, вышериБшь, ФигФЪаия 
ern, aushalten. | 

Przetrwonić, s. d. промотать, pac- 
точить, Yerfhwenden , durhbringen. 

Przetrzasać, s. nd. przetrząść,¿ prze- 
trzasnąć, 5. 4. перетрясывать, пе- 
ретрясти ; протрясываить , ит: 
fHütteln ; (/д.) разсматривать, раз- 
бирапть, unterfuhen, erforfhen, aus- 
еіпапдегїеђеп. S. przetrząsanie, prze- 
trzęszenie, л. ©. 

Przetrzeć, v. przecierać. 
Przetrzepać, 5. 4. — pywać, 5. nd. 
сте. выбишь прушикомЬ пыль 


-azb плашья и проч., durhflopfen, 


ausflopfen (Kleider ›с.); Кого, поко- 
лошишь, побить кого, einen auz 
(орѓеп, dDurhprügeln. 
Przetrzepywacz, m. ten со przetrzepywa., 


Ж 


ретыкашь, перешкнушь; пропты- 
кать, продБть, ЗиефЙефеи; prze- 
tknąć, шронушь, rühren; przetkać, 
5. nd. проткнуть, дигфћїеёеп; про- 
иткапть, durhweben, S. przetykanie, 
—tknanie, — tkniẹęcie, л, 

Przeuczyć się, одурБшь omb y- 
пражненїя Bb наукахЬ, fih über- 
ftudiren. 

РгхеуаЫаќ, $. nd. przewabić, s. d. 
переманивать, переманить, при- 
влекашь на свою сшорону, ап fiğ ' 
loden, эц ИФ (оеп, auf feine Seite 
уебей; (065. z książki, выписашь 
uzb книги, аиёјфгеібеп, ацё einem 
Budhe). 

Przewąchać, s. 4. — chywać, 5, nd. сте. 
 развБдашь о чемЪ нибудь xi- 
трым, ртайнымьъЪ образомЪ, etwas 
ее oder Бейт айёўрйтеп. 4i 
Przewaga, f. перевБсЬ, Webergewidt, 
n. (propr. et fig.). 

Рггеуаї, u, т. буря, ливень, @щет 
Фафтедеп, т, — | 





© жоот с ых а МА А: соо. еды 
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Przewalać, s. nd. przewalić, s. 4. ne- провЪвашь, провБяшь, durhwehen; 
реваливать, перевалишь А Durch- Getreide {Фоіпдеп. 5. przewiewanie, 
wälzen, ummwälzen, бім und бег wälzen, — wianie, п. 04 


Przewarzać, 5. nd. przewarzyć, 5. 4. Przewięź, przewiąz, ięza, т. насБ- 
переваривать, переварить, über: комое, пјес, n. 
fochen, Durhfohen. Przewięzisty, а, e, состоящий изЬ 
Przeważać, s. nd. przeważyć, 5. d. пе разнаго числа колен (какЪ mbro 
рев5шивашь, перев5сишь, nepe- насБкомыхЪ), aus mehreren Ningen 
вБсЬ имБть, überwiegen (propr. et beftehend, eingeferbt (wie der Körper 
fig.); przeważać со, albo kogo, пре- ўер Xnfecten); дюжїй, unterfegt. adv. 
восходишь кого вЬ чемЬ, einen —to. 5. tość, f. PETA 
worin übertreffen. Przeważyć się, пе- Przewinąć, przewić, s. d. przewiiać, 
ревБсишься; на одну сшорону s, nd. перевить, перевивашь, UM- 
болБе наклониться, паф einer wideln, umwinden; поре sobie, вы- 
Сейе Мп fih neigen (Бигф das Ueber: вихнушь себБ ногу, ИФ den Фив 
че; много стараться, viele yerrenfen, Рглеуүйїаб się, верптБтпь- 
Mühe anwenden, ся, зпашашься, fih und Бег drehen, 
Przeważny, а, е, перевБ‹ имБю- ` wanfen; около кого бБгашь, um 
шли, превозмогающій, überwies einen Бегиш laufen, um einen іф her- 
gend;  великолБиный, почши- ym drehen (fig.)e 5. prewicie, pre- 
тельный, prächtig, ehrwürdig. adv. wiianie, п. i ANER 
— nie, —по, 5. — ność, f.- Przewiniać, 5. nd. рглеуіпіє, 5. d. 
Przewdziewać, 5. nd. przewdziać, s. 4. провиниться, простулишься, іф. 
передБвашь, mepeg ть, umfleiden, vergehen, fi huldig maden, 5. prze- 
5. przewdziewanie„ — wdzienie, п. — winienie, — маше, п. | 
Przewięzywać, s. nd. przewiać, 5. d. Przewionąć, v. przewiewać. { 
перевязывашь, перевязашь, QUet Przewisnąć, 5. d. ied. перевиснушь, 
Durchbinden, 5. przewiewanie, — wią- überhängen, Herüberhängen, 
żenie, n. Przewłaczać, 5. nd. przewleć, $. d. 
Przewić, v. рг2еуіраќ. ‚| przewlekać, s. nd. проволакивашь, 
Przewidzieć, s. 4. przewidywać, 5. nd. проволочь, durỌjiehen; przewlec со 
сле. предвидБшь, Yorherfehen. S. na пике, продБшь, продБвашь, 
przedwidzenie, п. dDurchfädeln; przewlekać. perty, mepe- 
Przewielebny¿ v. VVielebny. низывашь, жемчугЬ, Perlen ап: 
Przewiercieć, s. 4. przewiertywać, 5. reihen; przewlekać się tam i sam, 
nd. провершБшь, провершывапть, шашашься, безЬ дБла ходишь 
просверлинть , Фигфбобтеи. S. prze- шуда и сюда, fih Hier und da Бег: 
wiercenie, — wiertywanie ‚ п. um treiben; przewłaczać,. przewlekać 
Przewiercień, rtnia, m. (w botan.) co, проволакивашь , продолжать 
козья жимолосшь, (Caprifolium), со дня на день, verzögern, hinaus- 
Geikblatt, п. ; fhieben, auffhieben, 5. przewłacza- 
Przewieść, 7. przewodzić. р nie, — wloczenie, — \еКаше, п. 
Przewieść, przewieźć, v. przewozić. Przewlekły, a, €, продолжишель- 
Przewietrzyć, s. d. przewietrzać, 5. па. ный, прошяжный, ®ег}ёдегї, yeri 
провБшришь,  провБшривашь, {фобеп, айе. —le. S. — 1056, fe © 


dDurhlüften; (o собакахЬ), обоняшь, Przewľóka, f. проволочка; оттерочка, | 


чуять, (von Hunden) wittern, медленносшь, Mufihub, m., Ber- 
* Przewiew, u, m. вБшрЬ сквозной, ¿ögerung, /.; прошяжное произно- 
проходной, Bugwind, m., Фи: menie, fHleppende 9Гиё{ргафе, f. 


wehen л. der Lufte _. Przewód, и, т. провожденте, %1: J 


Przewiewać, 5. nd. przewiać, 5. d. tung, Şübrung, fe; pzzewód prawa, 


Е 


№ 





| 
|| 








( 
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Procefes, f- 

Przewodnia , f. предводительство, 
пушеводство, Gührung, Leitung, /.; 
przewodnia, — wodnik, т. пуше- 
водишель, проводникЬ, Gührer, 


производешво иска, ührung eines 


' Wegweifer, т. adj —niczy. Przed- 
- wodnicza gwiazda, полярнаязвЪзда, 


“етеги, Polarftern , т. 

Przewodnik, т. przewódzca, т. про- 
водникЬ, провожашой, $йђгег, 
Wegweifer , т; (w chemii i fizyce), 
przedwodnik, кондукшорЬ, боп: 

© Ductor, Eleftricitätšleiter , т. 

‘Przewodzić, $. па.’ — wieśdź, s. а. 
переводишь, перевесть, führen, 

überführen, ЗитфИ тей; дБисшво- 
вашь, производишь, bewirfen; 
худо посшупашь cb кБмЬ, übel 

mit einem umgehen, verfahren, 5. 
przewodzenie, — wiedzenic, n. 

Przewora, f. сшоило БЬ конюшнБ, 
Gtalbaum, m.; aomb сумашед- 
шихЬ, Tolhaus, л. 

Przewóz, и, т. перевоз, провоз, 
перевезенїе, UWeberfuhr, f> adj. — wo- 
zowy, — woźni. 

Przewozić, 5. nd., —\1656, s. d. пе- 
ревозишь, перевезшь, ÙÜberfahren, 
überführen,  Ибещебей (über einen 
[ив :¢.). | 

Przewoźnik, т, перевозчикЬ, mepe- 

‚вошикЪ, Fuhrmann, т. айу. -з\їсгу. 
Przewoźne, еро, п. перевозное, 
maama за перевозЬ, Ueberfuhrgeld, 
Gährgeld, п.; handel przewozowy. 
шранзишЬ, перевозЬ шоваровЬ 
иносшранныхЬ чрезЬ государ- 
ство, Злапюванье[, m. 


# 
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Przewrotnik, т. разврап 
вБкЬ, verfehrter Menfh, л 
Przewrotny,¿ a, e. adv. — ше, — по, 
чшо легко можно опрокинуть, 
leicht umzuwerfen ; разврашный, раз- 
вращенный, Yerfehrt, liederlich. 

Przewrzasnąć, s. nd. iede — wrzaski- 
wać, 5. nd. ссе. pYZewrzeszczeć, 5. d. 
прокричашь, {фгеуеп (а6дејебі, wie: 
Derholt). 

Przewyższać, 5. nd. przewyższić, 5. d. 
превышашь, превысипть; превос- 
ходишь, erhöhen; übertreffen.. 5. 
przewyszanie, — szenie, п. ' 

Przeymować, $. nd. przeiąć, $. па. 
перехвашишь, хвашишь сквозь 
чшо, durhgreifen durch etwas; пе- 
рехваитишь, воспрепяшешвовапть, 
аб{фпе еп (den Pak), verhindern; 
перехватить, взяшь на себя (при- 
вычку и пр.), auffangen, annehmen 
(eine Gewohnheit 2с.); проницашь, 
проникнуть, пронзишь, Фиг: 
dringen, eindringen; изслБдовашь, 
аи реп, S. przeymowanie, prze- 
іесіе, п. 

Przeyrzeć, $. 4, przezierać, przeglądać, 
5. па. прозр$ ть, прозиратть, durd- 
{фацеп; получить зрБнїе послБ 
слБпошы, баё ефе wieder erhale 
ten; пересмоптр$шь , пересматри- 
вать, durhftehen; przeglądać się w 
zwierciedle, смотрБться Bb зер- 
кало, fih im Spiegel befehen; prze- 
yrzeć, przeglądać, предвидфшь, 
vorherfehén, S. przeyrzenie, przeglą- 
danie, л. 

Przeyzrzały, a, е, прозорливый, 001: 
þerfehend. adv. -le, -1о‚ S. — tość, п. 





Przewracać, s. nd. przewrócić, 5. d. Przeyrzysty, v. przeyrzoszysty. 
переворачивать, переворотипть, Przeyroczysty, а, е, прозрачный, 


umwenden; ро х!а2се, перебирать 
лисшы книги, пробфжашь книгу, 


ein иф durğHblättern; przewrócić ѕіе Przeyść, з. d. przechodzić, s. nd, prze- 


2 wozem, опрокинуться, umwerfen 
mit dem Wagen; ргхеугбсНо mu'się 
w głowie, onb cb yma сошелЬ, ег 
ift von Ginnen, ift беттїї worden. 

Przewróciciel, т. ten co przewraca со. 
Przewrot, m. разврашносшь, раз- 


врашЪ, ерү, F. 


фи fihtig, DurHbrohen, adv. —to, 
S. — tość, f. 


chadzać, s. nd. czę. пройши, про- 
ходишь, ®игфдеђеп; fig.) прохо- 
дишь, проницашь, durhyehen, 
durchdringen; проходишь, проше- 
кашь (о времени), vergehen, ver- 
fliefen; przeyśdź się, przechadzać się, 
прохаживашься, гуляш», {14 е 





"илаш 


+ ШО. 


дебен, шке 9 еп; przechodzić Przezorny, а, e adv, „ай o, 
kogo w С26т 
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ém, превосходить кого предусмошришельный, Yorfihtig. 
вр чБмЬ, jemanden worin übertreffen; Przezroczysty, а, е. adv. - to, прозрач- 
przechodząc, мимоходомЬ, im Bor: ный, ®шФїфїд; ясный, ос, Бей. 
‚ beygehen, S. przeyscie, przechodze- Przezuwać, s. nd, przezuć, з. 4. пе- 
nie, — chadzanie, п. реобувашь, переобушь, andern . 
Przez, praep. чрезЪ, черезЬ, сквозь, Suhe (Griefeln х.) апуіеђеп. 
durchs (sb сложныхЬ глаголахЬ Przeżuć, s. 4. przeżywać, s. nd. пе- 
перемБняешся на prze), (їп зат: РеЖевашь, пережевывать , Wieder- 
шепде{ебїеп Beitwörtern wird еб in "ей; жевать что прежде нежели 
prze verwandelt); (cb прилагашель- AMCA младенцу, (einem Kinde 
- ными значишЬ пр е), (mit Beywörz das Effen), оогѓацеп. 5. przeżycie, 
tern bedeutet её febr). 7. 1 przezuwanie ль l 


Przeżuwacz, т. ten · Zuwa; | 
Przezacny, a, е, знаменитый, слав- СЕ нта: | 
скарь, морская рыба, Käubraffen, = 


ный; оотейіф. адр. — ше, — по. Ме. велен р 
$ о ү, Фф $ ане (бв: Се), т. 
Еи А rzezwis р. Г амилі 
Przezdrożny, а, е, черезЬ дорогу цесна К ADIR T (ф р 
лежаштй, quer über den Weg gehend. Samre, Efel х ру т.; про- 
Рглегей, to iest: przez niego. 99» SEPON ri EEREN g: У- 
$ х 3 Przezwyciężyć, s. d. przezwyciężać, 5. 
-  Przeżegnać, s. d. - 2ебпуууаб, 5. nd. czę. g $ 
оен аан брось #6: penaoa Bie] преодолБвашть, 
Я ие р › überwinden (propr. et ўв). S. prze- 
Вебсецјеп, еіп Kreuz шафей; благо- үү бейш АНЕ ' 
словляшь, {едпеп. бр > ias 
м ЕЯ Przeżyć, s. nd. прожить, ®цтфЇебеп ; 
Przeziębnąć, 5. d. przeziębić че, 5. 4. kogo, пережить, xum» долЪе 
прозябнуишь; быть проницаему другаго, überleben, S. przeżycie, п. 
_ сшужею, и und durh frieren, Przezysk, u, т. (w prawie) прибыль 
мот Şrofte dDurhdrungen јери. - SEA Ф выигранной шяжбы, Nupen, Gez 
Przezierać, v. przeyrzeć, 777 winn m. yon einem gewonnenen Procefje. 
Przeziernik, т. зришельная труба, Przezyskać, 5. 4. przezyskiwać, s. nd, 
‚увеличишельное стекло, фе: выиграшь шяжбу, получить по 


rohr, Bergröferungêglaş, п. выигранной шяжбы, einen Procek 
Przezimować, з. 4. перезимовашь, gewinnen, биг einen gewonnenen Proz 
überwintern. себ erhalten, Е 

Przezmian , u, т. безмБнЬ, ©фпей: Przezywać, 5. па. przezwać, s. d. про- 
wage, f. зывашь, прозвашь; проимено- 


Przeznaczenie, п. (v. przeznaczyć), o- вать, einen Namen (einen Зерпашен) 
предБленїте; рок, судьба, Bes geben! переименовашь ; перем$- 
ftimmung, 2, Сфіаї, Berhängnif, нишь прозван е кому, anders пеп: 

_т.; przeznaczenie Бозе, предопре- nen, anders benennen, S. przezywa- 
дБленїе, преднареченте божїе, götte wanie, przezwanie, ‘и. — 
lihe Borherbeftimmung, /., Фей: Przód, u, т. przodek, dku, т. пе- 
nation , f. peab, передняя сшорона у чего, 

Przeznaczyć, s. 4. przeznaczać, s. пд. %Ķ®ordertheil, п., Borderfeite, fe; пер- 
предназначишь, предзнамено- венство, преимущество, пред- 
вашь , уогђехбеђецѓеп; предопредЪ- почшене, отап, 9301319, т. _ 
лишь, опредБлишь, vorherbeftim- Przodek, т. przodkowie, przodki, рї, 
men, beftimmen. S. przeznaczenie, предокЪ, предки, Заре, m., Vor- 
— czanie, п. Ў fahren, m. pl. | 
Przezorność, f. прозорливость, пре- Przódkara , f. (w _artyller.) передокЪ, 
дусмошришельнослть, Зе, f. передки пушечные, Progwagen, n. 
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Pr zodkować, | 94; Т предшество- 
`вашь, зотбегдебен ; преимущесшво- 
вать, первенсшвовашь, чеиин, 
den Vorrang haben. 

Ргглук, prztyczek, v. бл 
Prztyknąć, 5. 4. prztykać, $. па. 
вспыхнуть, вспышку дашь, 3 еп 
(wie auffliegendes Pulver); пыхшБить 


` (о кошкахЪ), р{ацфеп (ооп Kahen); 


(fig.) prztykač па kogo, ругать, 
бранить кого, {фешеи, си" 
auf einen, 

Przy, praep. при, подлБ, у, 3a, 
со, bey; neben; siedzieć przy ogniu, 


за зи 


y прибрать, noh dazju neh: 
> přzybierać , -przystraiać, при- 
бирашь, . украшать; наражашь, 
іфшйфеп, бегацӛриђеп; (снабдить. 
umb, ши etwas verjehen, verforgen); 
рабах dna fih vermehren, gu: 
neþmen; выбирать, выбрашь, Au$: 
јифеп, erwählen; przybrać (лучше 
ubierač) konia , надбшь шоры `на 
лошадь, еіп Pferd anfhirren (beffer 
ubierać). 5. przybieranie, przybra- 
nie, и. Przybieranie morskie, при- 
ливЬ морской, luth (im Meere), f- 
Przybiiać, v. przybić. 


inga эм. у огня, бери Фемег fien; Przybiiaczka, f. набилки, рамы y 
siedzieć przy- аы сидБть за emo- тикачей, Лабщей т. bey den Webern. 
лом, аш Ўфе figen; nie тат przy РггуЬиКа, /. (w artyller.) пыжЬ, ох 
sobie pieniędzy , нБшЪ денегЪ co іад (bey der Kanone), т. 
мною, іф бабе fein Geld bey mir; Przybity, а, е, прибишый, @nge:- 
przy końcu, Bb конц, на конц, їфЇадеп (part. a przybić). 

am Ende; (предлогЪ сей сочиняеш- Р rzybłąkać się, s. па. скишаясь mpu- 
ся cb именами, глаголами, Ha- бышь куда, наф langem Herumirren 
рБчіями, и значишЬ: sb слож- irgend wohin fommen. 


-носши Ф глаголами тоже какЪ Pirzybliżać, ғ. nd. przybliżyć, s. d. 


_ руское при; cb прилагательными 
(лучше za), с управнишельной 
степенью, по) (фїеїе& Vorwort wird 


приближать, приближишь, ий: 
Беги; przybliżyć się, приближить- 
ся, fih nähern, Бегаппађеп, 5. przy- 


ўшапипепоејебё mit Nennwörtern, Вей: bliżanie, — żenie, л. 

wörtern, Mdyerbien, und bedeutet: in Przyboczny, a, е, на боку = находя- 
Зшапицещевииз mit Зешовыеки, bey, эцїйся, зи Сене befindlih ; książęta 
an, u, беги; mit Beywörtern (beffer przyboczni, npu дворБ находящте- 
ва), mit dem уо ан пеши, еш ся князья, Ме аш Hofe anwefenden 
wenig). еп. | 

Przybawiać, s. nd. przybawić, 5. 4. Przyboleć, s. 4. со, czego, вышер- 
прибавлять, прибавить, jugeben, пБть боли за что, '‘Ефшецен 
э\едеи; пргумножашь, прира- leiden für своё, гиф ©фтегеп 


щашь , Vermehren, 
Przybawka, f. прибавка, Зидабе, Зи: 


lage, fo 
Przybić, 5. 4. przybiiać, 5. nd. при- 


büken, 

Przybrany, a, е, (part. przytrać), v. 
przybierać. Przybrany klucz, npu- 
борный ключЬ , За], m. 


Przybudować, s. 4. пристроить, 
anbauen, Бицибацей. Przybudowanie, 
brzegu, привалинть, приваливашь; п. пристройка; шо, чшо при- 
причалишь, приставать Kb 6e- сшроено Kb чему, das Nngebauete, 
pery, апіапдеп. 5. przybicie, przy- ФицивеБацее. 

biianie, п. Przybus, и, m. (w botan.) хвошЬ 
Przybiegać, s. nd. przybiedz, з. d. р$чной (Equiesetum fluviatile), Sluf- 
прибфгашь, npubbxams, ђегбер: {фа{ ец, л. 

laufen, бетушїаш[еп. S. przybieganie, Przybyć, s. d. przybywać, 5. па. при 
— Ые2еще, п. бышь, прибывашь, айопитеп, ап: 
Przybierać, 5. па. przybrać, 5. d. при; langen: прибавляшься, умножапь- 


бить, прибивать (гвоздями), ап: 
fhlagen (mit Nägeln); przybiiać до 
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ся, приростать, punehmen, anmai: CKAOHHY, снисходить, · тый{абтеп, 
fen, S. przybycie, przybywanie, n. geneigt буи. 5, przychylanie , przy- 
Przybycie, л. прибыпие, Mnfunft, f.; chylenie, f. 

приращенїе, Зипабще, f., An- Przychylny, a, e, благопреклонный, 
wams, m. благосклонный, снизходитель- 
Przybycień, tnia, т. przybysz, т. ный, доброжелательный , geneigt, 
пришленЪ, прїбзжїй, Anfömmling. woplwolend, абм. adv. — nie. 
Przybycień, przybysz, u, т. Buco- Przyciągać, 5. nd. przyciągnąć, s. 4. 
косный мБсяшЬ, Ефантонае, т.; пришягивашь, притянуть, при- 
прибавочный день Eb високос- Влекать, привлечь, Anjiehen, бегап: 
Homb годБ, ©ф ааа, т. Међеп v. а. (propr. et fig.); przycią- 
Przybyły, a, е, прибылый, поф біп: gnąć 2 woyskiem, прибышь, под- 
 зидеѓопипеп, angefommen; vermehrt; ступить cb войскомЬ, Бегапуе: 
` przybyły дғіей, високосный день, Шей (т. а.) mit dem Heere, ў fi nahen. 
Sihalttag, m. 5. przyciąganie, — ciągnienie, л. 
Przybyt, u, т. przybytek, tku, т. Przyciemny, — ciemnieyszy, а, е, me- 
прирашенте, пріумноженїе, ba мновашый, etwas Бане, etwas йт. 
Hinzugefommene, z., Vermehrung, f., Przycierać, 2. przytrzeé. 

Зшоафё, m., Zunahme, f.; (w biblii) Przycierpieć, s. 4. ниБсколько по- 
przybytek Boga, скинїя завБша, шерпБшь, eiu wenig dnlden, 
Сийёрине, т 2м Przycies, przecieś, f. przecios, и, т. 
Przychęcać, 5. nd. przychęcić, $. 4. подпора, подсшавка, Єгє, Pif, 


‚ возбудить Bb комЬ охошу кЬ Unterjug, л. 


чему, тент luft тафей зи etwas; moo- Przyciesać, 5. d. hpiitichmi) bebauen, 


рать, ащецеги. 5. przychęcanie, juhauen (einen Balten зс.), я 
— cenie, п. Przycinać, s. nd. przyciąć, з. 4. вру- 
‚ Przychera, v. przechera. © бапться, врубиться, еіпђацеп, ещ: 
Рггусһеіа, Л ано Anfenez үфпеідеп; перерБзивать, нерерВ- 
rung, f. зашь, аб{фпебеп, verfHneiden, für- 
Przychód, u, m. v. Dochod; zen ( propr. et fig) 8. przycinanie, 


Przychodny, ia, іе, прибылый, при- — cięcie, n. 
хожїй, чужій, опдеѓопипеп, ange: Przycinek, nku, т. колкое слово, 
Tangt, fremd. язвишельная рчь, @ифегеу, fo 


Przychodzić, v. przyiść. Przycioska, — czoska , f. порогЬ, Ци: | 


Przychodzień, dnia, т. пришлецЪ, їет{фшейе f. ап der Thüre. 


прїБзжїй, Wnfömmling, m. Przycisk, u, т. швердое произно- | 
 Przychować, 5. d. przychowywać, s. шенте, напряженте, ftarfe Эбивргае, | 


nd. czę. (0 скошин$) ошкормитшь, Фафъиф der Stimme, т. 


вскармливашь, nuffüttern, зийебен Р rzyciskać, ма пі. przycisnęć, з. d. | 
(931еђ). пришиекапть, раи Зы ар i 
жимать, прижать, Andrüden; ( 7.) i 
припгБсняшь, принуждать, йгйїп: ' 
шинБ), Buwas, m., Bermehrung gen, nöthigen ; твердо произносить, | 


Рггусһоуек, wku, т. приплодїе, 
приплодЪ, пргумноженте (о ско- 


(ооп Vieh), |. * рате ausfprehen; — ме, пришБ- 


Przychylać, $. па. _ргзусвуНе ‚ s. а. сняшься, іф drängen (propr. et fig:)- i 


приклоняшь, приклонишь; при- Przyciemić, 5. 4. — чепцае, s. па. 
гибать, пригнушь, Herüber oder помрачишь; ME энене, verdun- 
irgend wohin neigen, beugen; (fig) feln, verdüftern, 


преклонящь, преклонишь, neigen, Pszyczepić, з. 4. przyczepiać, $. па. ү 
біппеідеп, geneigt maden zu etwas; прицБпишь, прицбиляшь, ап:' 


— 516, угождашь, бышь быб: hängen, ап[їе@гп, 


Дн... 
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Przyczepka, f. прицБпка, прицБ- Przydatny, а, е, прибавленный, $: 
пленте, 9Шшїейеп, Anhängen, п.; gefebt, Hinzugefügt, 





апде[ебїет Flet, т. | РггудесЬ, п, т. (w gramm.) горшан- 
| Przyczepnąć, з. d. на пяшки сшашь, ное произношеніе буквы h и ch, 
niederfauern. l - Aspiration, f. Ыы: 


Przyczołek, Жи, т. фронпюнЪ, щи- Przydeptać, s. 4. —іууаќ, s. па. сте. 

| пер, Фогаіебе[ (eines Haufes), т.; пришопшашь, treten аи —, nie 

acb басштона, Gefichtölinie, Face Dertreten, | 

f. einer Baftey. Przydługi, a, ie, длинновашый, 

Przyczołgać się, 5. 4. przyczołgiwać пб. | 
Ше, $. п4. сле. приползши, при- Przydomek , mku, m. боковая линїя 
палзывашь, Heranfriehen, fih heran Фамил!и или дома, Nebenjweig, т. 
{ФЇеїфеп. eines .башјеё, einer amilie. _ 

Przyczyna , f. причина, Шіафе, /.; Przydrobyć, s. 4. przydrobiać, 5. nd. 

| ходашайсшво , засшупленте, $: издробить, издробляшь, $1: 

| {ртафе, f. ш Бебфеи. | 

Przyczynek, nku, т. (06з.) прираще- Przydrożny, а, e, придорожный, 

| Hie, прибышюокЪ, прибыль, Зи: ап der @аве gelegen. 

| №098, Gewinn, оше, т. Przydusić, s. d. przyduszać, 5. nd. 

Przycyńca, m. причинишель, Ver: придушишь, ушушить, dmpfen, 
urfacher, Beranlafjer, m.; ходашай, erftiđen (propr. et fig.). 

| @йгїргєфег, т. Przydworny ‚, v. nadworny, 

| Przyczynić, s. d. przyczyniać, s. nd. Przydybać, v. zdybać. 
‚придать, придавашь; приба- Przydymić, s. 4. —dymiać, 5. ла. 
’ вишь, прибавлять, ўийебеп, noh дымомЬ наполнять кушанїе, ст 

| а Ж geben, hinzufügen; умножать, @гепфї апгїйпфегп, räuderig maden. 

vermehren; się do czego, содБйсшво- Przygadzać, 7. przygodzić. 

вать, споспБшесшвовать, mit Przygana, f. хуленїе, хула, mo- 

‚  Wwirfen, mit beytragen; się za kim do прекЪ, Tadel, Borwurf, m.” 

kogo, предсташельсшвовать, X0- Przyganiacz, т. хулишель, попи- 

| Аашайсшвовашь, за кого о чемЬ, цашель, Tadler, т. 

110 verwenden für einen in einer Sade. Przyganić, $. d. przyganiać, $. nd. 

Przyczynny, a, e, ходатайсшвен- хулишь, tadeln, 
ный; предсшашельсшвуюший, Przyganiać, Sà nd, przygonić, Va 
fürfprehend. — przygnać. 

Przyczytać, 5. 4. przyczytywać, s. па. P 20969. азе, достойный ху- 
czę. приписашь, приписывать; ACHIA, tadelhaft, тает. = 
причесть, причитать, зи {ее бен, Przygarnąć, przygarniać, v. Рити. 
beylegen (einem etwas), Przygarść, f. przygarśnie, n. при- 

Przydawać, s. nd. przydadź, з. а. горшни; дьБ горсти вмБсшБ 
придавашь, придать, прила- соединенныя, ўер Hohle Hände zu- 

| Tamb, приложить, jugeben, hinzu- fammen. и: 

| fügen (propr. et fig.); przydadź się Przygasić ‚ 5. d. przygaszać, 5. па. 

! 

А 
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| 


_ па co, do czego, пригодиться; погасить, погашать, löfhen, däm- 
бышь годну, полезну, paffend, pfen (propr. et fig.). 

‚ павиф {ерп şu etwas, fih fhiden, Przygasnąć, 5. nd. przygasać, $. па. 
dienen, S. , przydawanie, przyda- погаснушь, погасашь, гаснуть, 
nic, п. | ап фен, 7. n., е Феи. 

| Przydatek, iku, т. прибавка, при- Przyginać, $. па. przygiąć, s. d. при- 
дашокЬ, Sulage, Зидабе, Beylage, f. гибать, пригнушь, anbiegen, hin 
| adj. — datkowy. _ едеп, ` 


MTom. Т. Ја: ‚ м 
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Przyglądać, v. Я Przygryźć, s. d. przygryzać, SRA, T 
Przygłos, u, т. przygłoska , f. yaa- пригрызть, обкусывашь, Веияден; 
ренїе (на слов, на слогБ), Wc- komu, огорчишь, уязвить, fti- 


cent, т. heln, einem etwas Beigendes fagen. 
Przygłuszyć, v. zagłuszyć. 5. przygryzienie, — gryżanie, п. 


Przygnać, s. 4. przyganiać, 5. nd. Przygrzać, s. 4. przygrzewać, 5. nd. 
пригнашь, пригонять, бее) ја: пригрЬшь, пригрБвать, aufwär- 
деп; (fig) принуждашь, —ну- men; (fig.) докучашь, доводишь 
дить, nöthigen, jwingen, кого до крайносши, einem zufehen, 
Przygniły, а, ё, гниловашый, ай: (fam. einem етрецен), 5. pryygrza- 
gefault, faulige adv. —1е, —10. 5. nie, — grzywanie, п. — 

— tość, f. : р Przyiąć, v. przyymować. — Przyięty, 
Przygoda, f. приключенте, Зи, m., a, е, принятый, Angenommen 


бте ‚ n.; нужда, УВ, f., Noth- (рагі. а przyiąć, v. рггуутоуас). . | 


fal, т. Przyiachać,¿ v. przyieżdżać. 
Przygodny, a, е, adv. —nie, слу- Przyiaciel, m. другЬ; прїяшель, 
чайный, ИИА; годный, cmocob-' Фери, m. (propr. et fig). | 
ный, tauglich. S. ność, f. Przyiacielski, a, те, пріятельскій, 
_Przygodzić się, 5. 4. przygadzać się, дружескти, тециўіфаўїф. 
з. nd. приключишься, приклю- Przyiacielstwo, п. дружба, §reund:- 
чапться, fith. ereignen; — się do cze- фај, F. 
go, na со, пригодиться, бьппь Przyiaciołka, f. подруга, темп: 
4 способну Kb чему, pafjend feyn. 5. din, f. | | 
и przygodzenie, п. ` $ Przyiazd, u, т. прЕБздЬ, 9[пїип{ї, f. 
Przygórek, rka, т. пригорокЬ, Н#: Przyiaźliwy, а, е, прїязненный, бла- 


ner Hügel, m., Anhöhe, F. торасположенный, благосклон- · 


Przygorzały, а, е, пригорблый, ап: ный, {теип®{фа{їф gefinnt, freundlich. 
gebrannt, entzündet, adv. — 1е, — 10. Przyiaźń, f. прїіязнь, дружба $гецпф: 
5. —106, /. фас, Е ИОВ 

Przygorzeć, 5, 4. — вогууаб, $. па. Przyiaźnić się, s. 4. дружишься, 
сле. пригорБшь (о кушанїи), ап: дружбу водить, лени фай madhen, 
brennen (von Epeifen); возгарЪшь, Przyięcie, п. v. przyiąć, т przyy- 
fih entjünden. = mować. ч 

Przygorzknicć, — gorzknąć, s. d. ied. Przyiemnik, т. (w chemii) приемникЬ 
сдфлашься нБсколько горькимЪ, (сосудЪ употребляемый при пе- 
перегоркнушь, etwas bitter werden. регонкахЪ uzb решоршы), Necipi- 

Przygotować, s. d. przygolowywać, ent, m., Borlage, f. | 
5. nd. сле. пригошовишь, приго- Przyiemność, f. прїяшностшь, Эш: 
повляшь, улбегейен , vorbereiten, 5. перше, fe _ 
przygotowanie, — wywanie, п. Przyięmny, а, е. adv. — mnie, прїяш- 

-Ргрустауас, s. nd. — grać, s. d. по- ный, angenehm, 

дыгрывашь на музыкальномЬ Przyieżdżać, s. па. przyiechać, 5. а. 
инструмент, акомпанъировашь, прЕБзжашь, преБхазиь, anfommen 
accompagniren, begleiten (їп der Mufif). (м Pferde, уп Wagen, ju Єфіие). - 
Przygrodzić, $. d. przygradzać, s. па. Przyieść, s. d, przyiadać, 5, nd. прт- 
пригородить, пригораживашь, Бсть, прЕБдашь , daju effen, 

пуф Dazu ииаииеи. i Przyięty, ( part. a przyiąć , Ve przyy- 
Przygrozić, s. d. przygrażać, $. па. mować), принятый, апдепопипеп, 


пригрозишь, dropen, bedrohen; czém, Przyimek, mka, т, (w grammat.) , 


umb, mit etwas. предлогЬ, Vorwort, z., Präpofition, f. ; 
Przygrożka, f. пригроза, Drohung, f. прозванте, прозвище, Beyname, т. 
„% 


=, 


| 


Ii 


| 
| 
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| 
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| эш 5. d. przychodzić, 
© пришши, приходишь, hinfommen, . 


PRZ 


5. па. 


perfommen; досшигапь какого 
либо мБсша, gelangen (irgend wo: 
þin); пришии, приходишь во 
ymo, gerathen (in etwa); сшоишь, 
зи [беп fommen, foften; прихо- 


f дишь Bb голову, in den Kopf fom- 
men, einfallen; приходить (о mpu- Przykopycie, п. запяшокЪ; ae 








| 
| 


| 


ходБ, или доход), einfommen, 
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(w ыр ЕЛ рггуКору, прикопЬ; 
апроши, laufgräben, т. pl. ) 
Рггукорас, s. 4. —рузуаб, s. па. cze. 
копая прибавить, поф бици grn- 
graben; przykopywać się pod fortece, 
приближаться Kb крБпости по- 
средсшвомЬ апрошей, fih einer 
Şeftung durch Laufgräben nähern. 


подкаблучный. Gerfenriemen , 


| eingehen (von Cinfünften) ; бышь mpu- Рг2уКогпу, а, е, (065.) наглый, fred, 


нуждену, genöthigt feyn; przycho- übermüthig. 


| dzić do ubóstwa, do nędzy, прихо- Przykorzenić, s. d. 


дишь Bb упадок, обнищать, 


— піаќ, 5. па. 
приправить кореньями, 1рйтјеп. 


in еа, in Armuth gerathen, verz Przykować, v. przykuć. 
armen, 5. przyiście, рггусһодгепіе, п. Przykradać, s. nd. przykraśdź, s. 4. 


| "Зеготопицо =. 


рса, 5. 4. przykazywać, 5. nd. 


| Przykaz, п, т. приказЬ, ЗА. m., 518, подкрадываться, подкраспть- 


ся, fih Heranfhleihen, fih Heran: 
fteplen. 


сле. приказашь, приказыватпь, бе: Przykrasić, s. 4, прикрасишь, у- 


verordnen, S. przy kazanie, 


| feblan 


| — zywanie, п: 
О м, т. 


ат. придатокЬ, придача, при- 


бавокЪ, Zugabe, f.; u fazyi, при- 
PUE Anfhlág m. am Flintenfolben; 
Çlintenfolben, m., Kolbe, f.; przy- 
kład, (fig) npumbpb, Boui Ф 


па рга, на примБрЬ, шп 


Beyfpiel 


Przykładać, v. przyłożyć. 


| Przykładek, . dku, 


т. придашокЪ, 
прибавка, Зирабе, ГА 


Przykroić, $. d. 


красить , У |Фбиеги, 


Przykrawać , v. przykroić. 
rzykładek, dka, m. Przykręcić, 


5. d. przykręcać, s. nd. 
прикрБпить nocpeacmeomb Bep- 
mbara, привиншить, nndrehen, 

fhrauben. k 


Przy krochodzisty, а, е, крупооптло- 


гій, крутый, еШ Hheruntergehend. 
айр. — to, 5. — tość, f. 


Przykroczyć, s. d. przykracżać, 5: па. 


приближишься, приближаться, 
þeranfchreiten, Вегаппађеп. 
przykrawać, s. па 


| Przykładny, а, е. adv. — nie, при- прикроить, прикраивашь, ји: 


| 


| Przykleić, s. d. eat 5. nd, при- Przykrowstępny, а 


|] 
| 
| 
|| 





| Рг2уЁ 106, s. d. (przykalać, 
| приколошь, Anfpiefen, апїефеп. 
| Przykłóta, f. солома для скоша, Przykryć, 5. 4. рг2укгуузќ, s. па. cze. 


мОЫрный, ү, ехешрЇатї{ф. 


5. — ność, 


anÉlcben, 


клеишь, 
— kleie- 


anleimen, 
NIe, р. 
prayilekać. 5. nd. przyklęknąć, s. d. 
` упасшь, сшашь на колБна, 


приклеивать, 
S. przykleianie, 


Przykruszyć, s. 


пре- 


{фпедсп. 


wanie, л. 


S. рггукгоіепіе, — kra- 


‚ €, крушый; y- 
тпесистый, fteil aufwärts gehend. 
adv. — nie, S. — ność, f. 

d. прикрошить; 
прибавить Kb накрошенному, 
noh dazu бтофеи. 


клонишь колБна, niederfnien (bey Przykry ‚ а, €, крушый, ушеси- 


etwas). 5. przyklękanie, — klęknie- 
мал: 


5. па.) 


Stroh, z., Streu f. für das Vieh, 


сшый, їе; непргяшный, про- 
ть скучный, unangenehm, 
widrig, ейт Пф. adv. —kro, 5. 
—krość, f. 


прикрыть, прикрывать, judefen, 


| Przykop, u, т. прокопЬ; водопро- 5. przykrycie, — Кгуууаше, л. 
| Boab, Beygraben, 9[бзиаёатабел, т.; Przykrzyć się komu, s. nd. доку- 
Ф 33 * 


+ 
Ра 
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__ fauer werden, бушка хлБба, Kleberanft т. am 
’ Przylać, s. d. przylewać, s. nd. при-` Brode. 


чашь, наскучить, быть Bb ma- herbeyfliegen, hinzufliegen; (fig) cnb- _ 
rocmb, befhwerlih fallen, Та fen, шилть куда нибудь, irgend wohin . 
beläftigen . я ееп, 
Przykrzykać, s. nd. przykrzykůùąć, $. Przylegać, s. d, przyledz, s. d. przy- 
4. восклицать, воскликнуть, ац: legnąć, s. d. ied. прилегать, ап: 





{гереп , 1аифуси, liegen ; przyleżeć, s. nd. граничить, 
Przykrzyki, ów, m. pl. радостной смежну, пограничну быть, ап: 
крикЬ, Sreudengefhrey, z. gränzen; przyleżeć czego, лежашь | 


Przykuć, 5; 4. przykowač, s. nd. больнымЪ sb посшелБ для чего, 
приковать, приковывапть, ап: etwas БигФ Kranfliegen аббйф еп. 
{Фимефен. S. przykucie, przykowa- Przylegľłość , f. смежносшь, сопре- 
nie, п. дБльность, bas Angränzen, 7-5 

Przykupić, 5. 4. przykupywać, 5. nd. сосБдешво, Ф®афбацфаїг, f; при- 
czę. прикупишь, прикупашь, пуф надлежащее Kb помБсшью и пр., 
dazu faufen. Zubehör ju liegenden Gründen, /. 

Przykurzyć, 5. 4. przykurzać, s. nd. Przyległy, а, е, прилежаний, смеж- 
запылить, запыливашь, beftäuben, ный, anliegend, angränzend. 

Przykwasić, 5. 4. —kwaszać, s. nd. Przyleń, т. хБншяй, лБнивецЬ, 
кислишь, сдБлашь кислымЬ, Gaullenjer, т. | Я 
fäuern, v. а., {ацес maden, 5. przy- Przylepić, 5. d. przylepiać, $. па. 
kwaszenie, — szanie , п. l прилБпишь, прилБиляшь, ай: 

Przykwaśnicć, $. 4. покислБшь, Керен. УА 
сдБлашь кислымЬ, fäuern, v. n., Przylepka, f. chleba, краюшка, rop- 


лишь, приливашь, ġugiefen, ап: Przylew, п, т. приливанїе, сшре- 
giefen. 5. — przylanie, — lewanie, п. мленте воды, Bufirömen п. des 
Przyłączyć, 5. 4. przyłączać, s. па. Wafers; приливЬ морской, $100 
присоединить, присоединяшь, ў. im Weere, х 
Hinzufügen, берійдеп. S. przyłącze- Przylewać, v. przylać. | 

nie, — czanie, п. Przylewek, wka, т. приливка, при- 
Przylądek, dku, m. мысЬ, orge: бавка (у напишковЬ), Sugabe f 
birge, mı; przylądek dobrey nadziei, bey Getränfen. 

мысЬ Доброй Надежды, огде: Przyleźć, s. d. przyłazić, з. nd. при- 
birge п. der guten Hoffnung; Г. - лезшь, прилазишь, Вегбербчефен, | 
Przylądować, 5. d. присшанть, при- ferumfriehen. | 
чалишь Kb берегу, landen, anlanden. Przyľgać, з. d. — lgiwać, s. nd. при- 
Przyłamać, $, а. рглуіашууас, s. nd, лгашь, прилыгашь, NOM Daju lügen. 
сте. Надломишь, надламывашь, Przylgnąć, 5. 4. прильнушь, при- 
Нифей, апбифеи, - © липнушь, апбереп, fih aanhangen; 
Przylanie, п. v. ргту1аб, _ przylnąć. do czego, (д) привя- 
Przylaszczka, f. (w botan.) (болошная зашься, пристрастишься КЬ 
фіялка), (viola palustris) Ситшр чему, предашься чему, einer Сафе | 
Beilen, п. ' anhängen, ergeben feyn, 5. przylgnie- | 
Przylatywać, v. przyleciec. nie, 22. | 
Рг2у1Ыса, f. щишакЬ, @йишибаи6ве, Przyliczny, а, е, (w prawie) прили-. 
f., Helm, т.; —bicznik, momb Ko- ченный, überführt, überwiefen. © 
шорый дБлаешЬ шишаки, Helm- Przyliczyć, s. 4. przyliczać, $. па. 
Фі, m. причислить, причисляшь, Фа}и 
Przylecieć, s. d. przylatywać, 5. nd. йеп. ` үү 

czę. прилешБшь, прилешать, Przylipać, — lipnąć, v. przylgnąć. 





1 


| Przyłożyć, 











| Przyłřudzać, 
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Przylnąć, v. przylgnąć. 


| Przyłomić, v. przyłamać, 
| Przylotny, а, е, прилешный, ђегбер: 
‚ едеп; przylotne ріаѕіуо, лешныя 


птицы, Зидобдеї, т. pl.. 

5. d. przykładać, 5. nd. 
приложишь, прилагашь; 
класть, julegen, beylegen, бђіпушедеп; 
przyłożyć pieczęć, приложить, 
прикладывать печашь, №18 Cie- 
gel beydruden; (7д.) przyłożyć ręki, 
do czego, приложить руки, Hand 
апедеп an etwaš; przyłożyć się do 
czego, содБйсшвовать, споспБ- 
шесшвовашь, Mitwirfen, beytragen, 
fich Deftreben für etwas; прибавлять 
omb себя, вымышляшь, }ц{ебеп 
(3и einer @ефиме 2с). 5. przyłoże- 
nie, przykładanie, п. 


| Przyłada, f. примана, приманка, 


Опїбобипд, fF | 
5. п?. przy ludzity 5. 4. 
приманить, приманивать, а. 


шросштю), anloden (®шФ Lift). Se 


przyłudzanie, — dzenie, п. 
Przylutować, s. 4. заклепашь; при- 


‚ маяшь, аппіеіси ; а беп. 
_Рг>»ушаг>паб, s. d. ied. — marzać, s. 


при- 


Przymiotnik, 
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Przymierzyć, s. 4. przymierzać, $. nd. 


примбряшь, прим Бриватпь, ап; 


mefjen, апрайеи (a15 Kleider гс.) ; przy- — 


mierzać gdzie, прицБливанться, 
мфшишь во umo, аці etwa zielen 
(propr. et fig.) 

Przymieszać, 5. d. przymieszywać, =. 
nd, czę. примфшашь, примБши- 
вашь, Ма шИфей, beymifjhen, S. 
przymieszanņie, — SZenie, л. 


Przymilać się, s. nd. — 16 się, s. d. 


подольсптипться; подслуживашь- 
ся, приласкашься, fih ен фиефет, 
Przymiot, п, т. свойсшво, 
ство, бщещфай, /.; нравЬ, при- 
родное расно ож нае души, па: 
türlihe Neigung, f- ӨБагайет, т. ; 
(w botan.) przymiot, обыкновенной 
кресшовникЬ, (Senecio), Kreuzjwurjel. 


Przymiotać, — miatać, s. nd. — miot- 


таб, 5. d. ied. przymieść, s. а, при- 
мешывашь, примешашь; прики- 
дывашь, прикинушь, поф Фаза 
werfen; примешашь, 

noh dazu febhren, figen. 
т. (w gramm.) прила- 
ташельное имя, CigenfHaftsworr, 
Beywort, (nomen adjectivum), n. 


nd. примерзнушь $ примерзатть, Przy miotny ‚ а, е. adv. — ше , xb 


anfrieren, 
Przymawiać, v. przymówić. 


свойсшвЪ принадлежаний, @їдеп: 
{фа[$:; прилагашельный, ађдјес 


Przymiara, f. — miarka, f. dim. przy- НО. 
miarek, rku, m. примБрЬ, npu- Przymknąć, v. przymykać. 
дача. к мБрБ, Зивабе f. um Przymnożyć, $, d. przymnażać, s. nd. 


аађе. 


Przymierać, s. sa. przymrzeć, $. 4. 


М———— 





(w prawie) досшавашь кому по 
смерши кого, ufalen Фиг) }ешап: 
des Nbfterben (von ErbfHaften); przy- 
miera glodu, шериБлть голод 

нБкошорое время, Hunger leiden 
eine Beitlang. 

Przymierze, n. союзЪ, іп, п.; 
przymierze. odporne, союзЬ оборо- 
нишельный, Shugbündnif, (Ре 
феи» = апу, Г); przymierze а. 
пе, союзЬ наспгупашельный, Truh- 
бйпм, л., (Оеп: Шап); prz. 
na kilka dni, перемирїе на нБ- 
сколько дней, Waffenftilftand m. 
auf einige Tage. 

Е 


пріумножишь, прѓумножашь; 
прибавить, прибавлять, зетилеб: 
теп. S. ргхушпо2 еще, — тпахапіе, л. 


Przymacniać, s. 4. przymocować, s. 


nd, do czego, прикрБпишь, npu- 
крЕплять, befeftigen; прибивашь, 
привязывать, пришивать и IP., 
апіфїадеп, anbinden, annähen ге. 
Przymorski, v. а 
Przymorze, л. v. nadmorze, 


x 


Przymówić, s. d. przymawiać, s. nd. 


выговорЬ ca baamb, хулишь, einen 
Horwurf machen, tadeln; na co, om- 
носиться на что Bb phun, їф 
beziehen auf etwas im Neden. 
Е" f. упрек; колкое cao- 
Vorwurf, т.; Stichelrede , f. 


Kaye- 


примесь, 
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Przymroczyć, з. d. —mraczać, 5. па, геп; зависить omb кого или ошЬ 
- помрочишь ‚ пошемнить, егп: чего, en von einem oder хоп 






еги, verdunfel . etwa Ms wn auf einen oder auf 
Pr м zku, m. морозешЪ, не- etwas. к К, 
‚большо морозЬ, Fleiner Groft, т. Przyna т ЖА а, е, принадлежаший, 


- Przymrozić, Se 4. приморозить; jugehörig. 
допусшишь чшо примерзнушь, Przynależyty, a, е, принадлежащий, 


frieren, Durhfrieren laffen. ч jugehörig; уибопипеп®, gebührend. 

Przymrzeć, v. przymierać. Przynależytość, - leżność, У. принад- 
Przymszały, а, е, оброшій мохом, лежносшь, Зибеббе, р; принад- 
бешоо. | лежащїй долгЬ, _ зцїюпипепбе 


Przymulić, s. а. примышь, HaHe- Guld, /.; przynależytość sądu, при- 
сти песку, ила и пр., @@уїашш, судЬ; вБдомсшво подсудное, Ge- 
Sand зе. heranfpülen , уп фйтїлёп, пфебаей, f- 

Przymurek , rku, m. стБна подпи- | 
рающая другую сшБну, @пебе: 

mauer, Gtügmauer, f. 

P оуас, з. å. пристроить, 
придБлашь. каменное сшроенте, 


Przynawek, wka, т. корабликЪ, 
морская улишка, 2 еетіфпебе, ЖАК 
Фи #БаПет (remora), ein Сееніф. 
Przynaymniey, adv. по крайней мБ- 
pE, wenigftens, am wenigften. 


атшапегп. ; А 
Przymurze, п. v. podmurze. Przynęcić, s. 4. рг2упесас, 5. nd. 
Przymus, “л, т. ‘принужден, Приманищь, AEREE пц 

Zwang, m. Ioden, тееп. 


Przymusić, 5. d. przymuszać, 5. па, Przynęta, f. npuxopmb, приманка, 
принудишь, принуждашь, пб! togipeife, №, Köder, т.5 (fig.) mpu- 
gen, лошадей, мана, приманЬ, етра. с лег 

Przymuskać, s. d. — kiwać, 5. nd. сле. fung, f. 11 
— 1115046, 5. 4. iede гладко Tpu- Przynętny, а, е, прельщающїй, при- || 
клсишь и выгладишь, glatt ап: влекашельный , loend, тецень. 
{теїфеп, andrügen (etwas @еНебез). Przyniewalać, $. nd. przyniewolić, з. 
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Przymuszony, а, е, ( part. a przy- приневолишь, принудить, при- 
001510), принужденный, деудипдеп, нуждашь, иб щен, jwingen, | 
genëthigt. Przynośca, —nosiciel, т. приноси- 

 Przymuszać, v. przymusić. шель, Der etwas hingi ‚ Ueberbrin: | 


РгхутуКаб,“ s. nd. przymknąć, s. d. ger, т. 
придвигать, придвинушь, ап: Przynosić; 5. nd. przynieść, 5. d. при- 
тйёеп, апіфіереп; drzwi przymknąć, носишь, принести, bringen. ©. 
примкнушь дверь, Ме Thür ап: przynoszenie, — niesienie , п, 

lehnen; —mykać się, (muxo) mpu- Przynukać kogo do czego, s. nd. 
ближашься, fich (ее) nähern, part, принуждать, понуждать, кого 
przymknięty. xb чему, einen gu einer бафе ап: 

Przynaglać, s. nd. przynaglić, $, d. treiben. 
понуждашь; нукашь; и Przyobiecać, $. d. бесы 98 
дашь скоро что дБлхать, antreit nd ссе. обБщать, обБщаватшь, 
беп, gur Eile nöthigen. ‹ verfprehen. 

Przynalegać na kogo, s. d. принуж- Przyoblec, $. d. przyoblekać, przyo- 
дашь, докучашь кому прозьбою, Ыосгуё, $. nd, одфвашь, anziehen, ` 
einem anliegen mit Bitten, in einen едеп. GES 
dringen. ; ~- Przyobierać, 5. па. przyobrać, s. d. 
Przynależeć, з. 4. принадлежать, избрашь, выбрашь, auswählen , erz 
gehören, jugehüren; jufommen, gebüh- wählen (noH dazu). 
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гадел 448. przyodziewać, s ond brennen (von der onae). 5. przy- 
og Бшь, одБвать, anfleiden. palenie, — lanie, п. 
Przyosek,„ ska, т. (е astronomii) по- Рггурагсїе, przyparťy , v. przyprzeć. 
люсЬ, Pol, m ый Ргхуразас, з. d. przypasywać, $. nd. « 
EEE E Ebi. Ss “ds przyozdabiać ‚ S., препоясашь,' ны a A um: — 
па. украсить, украшать, Quş- gürten, angürten, 

{фтйсеп, ацёзіегеп. Przypaść, s. d. рггураѕас, s. па. вы- 
Przypadać, з. nd, przypaśdź, s. 4. травишь, стравить, nbweiden, 
припадать, припасть, falen ап Przypatrzyć, ѕ. а. przypatrywać, з. 
etwas, auf etwa; ‘сптремиться на nd, сле. присмошрБть присма- 
чшо, e eine Sade þerfalen; przy- шривашь, ўшіеђеп (propr. et fig.) 
padać па co, па kogo, попасить, Przypędzać, s. nd. przypędzić, $. 4. 
попадать на чшо, на кого, 14 пригоняшь, пригнать, Herbeytrei- 
ӊзштадеп, ПФ ereignen, widerfahren; ben, Бегуиїгеїбеп; ( ду иринди» 
(н. пр. на нБкошорый день, оче- понудишь, пб щен, jwingen; сп 
редь и пр.) припадашь, прихо- шишь куда нибудь, herbeyeilen, 
дить, Ёопипеп, treffen , fallen (35. 3. Przypiekać, s. па. przypieć, $. d. 
auf einen gewifjen Tag, die Neihe х.); припечь, припекашь, жарить 
нападашь на кого, einen anfallen; на рострБ, bagen, röften; przypie- 
überfallen; przypadać do czego, ro- Кас włosy, припекать волосы, die 
дишься, способну быть Kb чему, Haare brennen; przypiec się do garn- 
taugen, paffen fu etwa; do myśli, ka, пригорБшь xb горшки, ап: 
приходить Ha vmb, in die Севан: baden, anbrennen im Зорге. 

fen fommen, einfallen; доставать Przypiecek, cka, m. припечекЪ, me- 
кому (случаемЬ, аса саш, сшокЪ, $йфе f. vor dem Оршофе, = 
einem ufalen (durch einen Glüdèfal, Рехуре Чо, л. przypiekle, п. Ад- 
Фит Erbfhaft). S. przypadanie, przy- ское жерло, врата адовы, Vor- 
| _ padnienie, л. hölle, /., Pforte Г. der Hölle, 

| Przypadek, dku, т. случай, npu- Przypiękrzyć, 5. 4. przypiękrzać, s. 
pl | Aerer ainne Zufall, огай, т., б: п4. украсить, украшашь, Ver- 














#116, 2.; (w тедус.) przypadek foönern. 
Рггурнас, $. nd, przypić, $, d. пить 


choroby, припадокЪ gb болфзни, 
признакЪ, гап ейёзи[ай, m., Gym: 
ptom, л.; (w gramm.) падежЬ , бай, 
_ Cafu, т. 

Przypadkowy, а, е. adv. - уе, -wo, 
случайный, по случаю бываю- 
шій, jufällig. 
Przypadły, а, е, случайный, по 
случаю бывающїй, ди; по- 
крышый (пылью и пр.), befallen 
(mit Staub :c.); упавшїй на Ko- 
abua, niedergefallen auf die Knie; 
случивицеся, yorgefallen, gefhehen, 
adv. —10. 5. —1056, f. 
Przypalić, $. 4. przypalać, s. па. 
припалишь, припалять; при- 


жечь, прижигашь, Anbrennen, v. Przypiorzek, 


а.; обжечь, обжигашь, вокругЬ 


чего жечь, ringsum brennen, v. а; Przypis, и, т. przypisek, 


паришь, жечь (о солад b)i бое 


Przypilnować, 


еще boabe, поф mehr trinfen; komu, 
пишь за здравте Koro, auf jeman: 
deg Gefundheit trinfen ; — się do czego, 
впивашься, впиться, fih anfaugen, 
5. 4. присмошрБшь 
за чБмЬ, ходишь за чБмЬ, u- 
мБшь попеченїіе, Я abwarten, 
берогцен. 


Ргхурилаб, 5. nd. przypiąć ‚ 5. d, при- 


калывашь, приколошь; пришпи- 
ливашь, пришпилишь, апйефен 
$. 3. ши Nadeln); припоясывашь, 
angürten ; пришБсняшь, угне- 
mamb, іп die Сиде treiben, 5, przy- 
pinanie, przypięcie, n. 

sku, m. съ, 
Brufwehr, fe - 
sku, m. 


приписанте, Зе|фий, f; примБ- 
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wie), E ain запись 
у 


приданаго, Gegenyerf 


чанте, 9[пїтгїїипд, Note, 1.3 (w pra- Przypoić, s. 4. prz 


reibung f. des Рггуроїадпі 


PRZ 
ypaiać, s. nd. mpu- 


е: ап беп. = 
‚ ia, ie, przypołudnio- 


паяшь, 


Mannes für die Mitgift der Frau. wy, а, е, послБобБденный, nad- 
Przypisać, s. d. przypisywać, s. nd. mittägig. = i жу 
- приписать, приписывать, беу: Рггуроїойпіе, п. послБобБденное 
fhreiben, hinjufhreiben; komu іакіе время, Nachmittag, m. _ 
dzieło, приписывать, посвящать, Przypominacz, m. ten co przypomina. 
кому Какую книгу, einem ein Przypomnieć, 5. d. przypominać, з. 
Werf widmen; со Коти, приписать, nd. припомянуть, припоминашь 
относить чшо Kb кому, einem erinnern ; pomnieć sobie, вспомнишь, 
etwas zufreiben , beymeffen, S. przy- fih erinnern. А: 
pisanie, — ріѕууапіе, п. Przypomnienie, л, 
Przypiśnik i AA Kommenmamopb, Erinnerung з 
толковашель, Commentator, Aus: Przyporęczny, а, е, аресшуюшїй, 
leger, m. і inhibirend. | ; 
_ Przypisny, а, е, to iest: do przypi- Przyporęczyć, 5. d (w prawie) задер- 
sania należący. жапть, аресшовашь на чью по- 
Przypłacić, s. d. przypłacać, з. nd. руку, аттейтеп, inþibiren (ўштійиф). 
заплашишь, шериБшь, наказану Przypowiadać, з. nd. przypowiedzieć, ` 
бышь, беја еп, d. і. büfen, leiden, s.d. извБщать, извБсшить, «п. 
Przyplakać, v. Рита. et przy. fündigen, anfagen; приказывать, _ 
Przyplatać, v. przypleść. приказашь, befehlen, verordnen; na _ 
Przyplątać, s. 4. примБшашь; при- со, do czego, соошвБисшвовашь, | 
бавишь чшо посшороннее чему, епіргефеп; (w prawie) ргхуроуіе = 
anfnüpfen, beyfügen (eine Nebenfahe). dzieć się Ка czemu, предЪявишь _ 
Przpławić, s. 4. przypławiać, s. nde искЬ, їїф. melen (vor Gerit) зи eiz 
приплавишь, приплавливапть, пег Ҷогдегийд. 5. przypowiadanie, 
anfhwemmen, Herbeyfhwemmen, ЯББей; — wiedzienie , п. - H: 
przypławić się, приплышь, прЕБ- Przypowiedny, а, е, извБсшишел: 
‘хашь водою, Бегап{Фї{еп. ный, аи ши щень; list przypowiedny 
Przypleść, $. 4. przyplatać, s. nd. письмо изв Бешишельное, Notificaz = 
_ приплесши, приплешашь, ап: Нои$ : ©фтеібеп, п.; свид Бшельсптво _ і 
flechten, : , (у ремесленниковЬ), ипф{фа{: /. _ 
Przypłodek, dku, т. приплодїе, при- Der Handwerfer; пашентЪ, Patent, л. 
плод, иргумноженте (особливо Przypowieść, f. przypowiastka, f. dim. 
xb скошБ), Зита 8 (von Bich), m., пришча, пословица, Gprihwort, п. 
Vermehrung, f> adj. — dkowy. Przypowieszczać, s nd. przypowic- 
Przypłodzić, s. 4. przypładzać, $. па. szczyć, 5. 4. (w prawie) позыванть Kb 
припложашь, прїумножашь, Yer: CYAY ДАЯ исполненїя moca bao- 
mehren, замебен (Vieh). вавшаго BO ономЬ приговора, Yor- 
Przypływać, s. nd. przypřłynąć, s. д. laden vor Gericht zur Bollftreung des 
приплывашь, приплышь, Qu: frgangenen Urtheilsfprudes ; обЪя- 
fanden. вляшь, объявить, вии щен, ри: 
Przypodchlebić, s. d. przypodchlebiać, сей, 
5. па. че, приласкашься, {їф еіп: Przypowlast, u, т. позывЬ Kb суду 
{фшеїфеїп. для исполненїя приговора, Borz 
Przypodobać się komu, s. d. cma- ladung vor Geriğt jur Bollfiredung deë 
pamaca понравишься; полюбишь- Urtheilsfpruhes. 
ся кому, зи gefallen {цфеп; подра- Przypozew , zwu, m. (w prawie) mpu- 
жать , nahmen, позывЬ, Neven : Сиайоп, f; mo- 


воспоминанте, 
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1 | .. х А ` 5 > К : 
зывЬ кЪ вышней инсгланщім, Vor- Przyprzęžony, а, е, part. а przy- 
e йе пап; Bo- prządz, v: przyprzegać. A 


ladung f. vor Ме 


g i PRZ 


зобновленїе шяжбы, Erneuerung f- Przypustnice, f. pl. насшавки на 


des Procefes. — 


Przypozywać, s. п4. przypozwać, $. d. з 
`звашь вЬ судЬ, vorladen (vor Ge- Эафіратгеп. _, є 


концахЬ сшропилЬ для выпуска 


кровли,;. Träger т. р. unter den 


rit); do sądu wyższego, звашь gb Przypuszczać, 5. nd. przypuścić, з. d. 


вышнїй судЪ, vor ein Höheres Ge- 
richt (адеп, 


Przyprawa, f. przyprawka, f. dim. 


пригошовлёнїіе (кушантя и пр), 
Bubereitung , Зимив f. (von Spei- 
fen с); приправа, Würze (ат. 


Made), /.; соус, квашенте (у . 


шабаку и пр.\, Burihtung, Sauce, 
Зеце (vom Tabat :¢.); лсгашура (у 
металлов), #сйїгипд /. (бет Metalle). 


Przyprawiać, з. nd., przyprawić, 5. d. 


придфлашь, привязать, при- 
клеить прикр$пишь, аптафеп 
(ап etwat); пригоптовлять , приго- 
шовишь, jUbereiten, jurichten ; при- 


_ мБшать легатуру, легировать 
= (© мешаллахЪ), уси ен, legiren 
(ооп Metalen). 
= wienie, п. | s, 
Przyprawiacz, m, ten co przyprawia. Przyrobek, bku, т. пргумноженте 
Przyprawki, f. pl. сласши, eter- 
_ Мей, т. pl; придБланные BO- 
_ лосы, её Haar, п. 

_ Рглургамиу › а, е. adv, — ше, при- 


$. przyprawianie, 


дБланный, пригоповленный и 
пр., апдетафуі, zubereitet с, (v. przy- 
prawiać); `поддБланный, natge: 
maht, ѓай. 


Przyprowadzać, s. nd. przyprowa- 


` 2216, з. 4. приводиить, привёсши, 


herbeyführen; führen, leiten (5и et- 
was). 5. przyprowadzanie, — dze- 
nie, п. i 
Przyprzęgać, $. па. przyprządz, 5. d. 
припрягашь, припряч:., (no Фа: 
уц) anfpannen (Pferde зс.). 
Przyprzeć, s. 4. przypierać, $. па. 


припускать, припущашь, при- 
пустить, ҙшЇајјеп, hinzulafien; до- 
пускашь, не препяшсшвовашь, 
ўшайеп, geftatten; przypuszczàáć sta- 
dnika do bydła, припускать, cay- 
чашь самца cb самкою, belegen, 


attak, szturm, атаковашь, Ha- 
сшупашь, брашь приступом}, 
Gturm laufen, angreifen Гаеп. 5. 
przypuszczanie, — szczenie, п. 


Przypytać się, 5. 4. przypytywać się, 


5. пі. с2е. распрашивашь, ига: 
деп, fih genau erfundigen, 
Przyrabiać, v. przyrobić. 
Przyradzać, v. przyrodzić. 
Przyramek, mku, т. сшрБлка на 
рубашк®Б, Keil т. ат Hemde. 


Przyrastać , v. przyrosnąć. 


имБнїя, Vermehrung f. №8 ерд: 


524 


befpringen laffen (Thiere); przypuszczać | 


gen; нажишое имБнте, erworbenes 


Vermögen, n. . 


Przyrobić, s. 4. przyrabiać, з. па. 


придБлашь, придБлыватшь, поф 


dazu machen, arbeiten (v. robić). 


Przyrodny, a, е, врожденный, при- 
родный ‚ апдебогеп; однородный, 


единосвойсшвенный y - 


gleichartig ; 


сродный, verwandt; brat przyrodny, 
единоутробной брашЪ, рожден- 
ный omb одной матери, но не 
omb одного отца, Gtieforuder (von 
dDerfelben Mutter, aber niht demfelpen 


Bater). 


Przyrodzenieęe, п. (v. przyrodzić); при- 


рода, есшесшво, Natur, f- 


приперешь , припирашь ; сильно Przyrzodzeństwo, п. сродсшвенники 


прижимать, Andrügen, anftemmen ; | 
kogó до ciasnego kąta, довести yon зави ее Seite, Mgnaten, 
’кого до крайности, угнепашь Przyrodzić się, х. d. prz 


со сшороны ошна, die Ven 





кого, einen in die биде treiben, eiz s. nd: ро czém, ро kim, родиться 
nem Hart ўц{ебеп. S.  przyparcie, послБ чего, послЪ кого, пафде: 
przypieranie, п. (part. przyparty). boren werden, geboren werden (nah 


yis 





mapaa 


иран 
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einem Зарина, einer Vegebenheit; 


паф einem); przyradzać się do kogo, 
родишься похожимЬ Ha кого, 
einem ähnlid geboren werden. 
Przyrodzony, a, е, врожденный, 
АЩ; природный, пайїїїф; 
послБ рожденный, пафаебогеп. 
Przyrok, v. Urok. 

Przyrosły, а, е, прирослый, angez 
wajen (an etwas); приращенный, 





пріумноженный, апдеаеи , verz 


mehrt. | 
Przyrosnąć, 5. 4. przyrastać, $. па. 
атрафуеи, zunehmen , fich vermehren. 
Przyrost; u, m. przyrostek, stku, т, 
приросшокЪ, 9[иёшциф#, т.; всякая 
‘наросль, Alles О°паешаф{епе, п. ; 


чад. · 


бБщашь» сулит verfprehen, ап: 
деіобеи, | у 
Przyrzucać, з. 24, przyrzucić, з. d. 
прибрасывашь, прибросить ; при- 
кинушь, приқидывать, jUWwerfen, 
þinjuwerfen ; шиг, обмазать, обсы- 


‚ пашь сшфну, eine Mauer bewerfen ; 


(отдашь назадЬ шоварЬ куплен- 
ный и np., Ме gefaufte Waare гс. 
умен дебеи); іе, (о chorobach), 
присшашь n болБзнахЬ), noh 
dazu flagen (ооп Kranfheiten), ап: 
Нефеи, S. przyrzucanie, — cenie, л. 
Przyrzut, u, m. v. przyrzucanie, 
— cenie in przyrzucać. 

Przyrzutny , а, е, что можно apu- 
кидывашь и пр., аё man дост: о 


отрасль, отпрыск}, Сфёвіта (ап фи к. fann, v. przyrzucać, 


einem Baume), т.; лишній членЬ 

(на шБлБ), überfüfiges Glied (am 
Körper), п.; (н. пр. шесптый г 

хенЪ, $. 93. ein Фе Finger); 

gramm.) przyrostek, союзЬ ай 
положишельный , па фев 
(particula encłitica), л. \ 

Przyrostnia, f. прибавленїе слога 
на концБ слова, ?(пбйпдипд f еі 
пег Gylbe am Ende eines Wortes (ра- 

ragoge). 

:Przyrównać, 5. d. przyrównywać, 5, 
nd. сте. приравнять, приравни- 
вашь, уподобишь, уподобляшь, 
vergleichen. 5. ргхугоупаще, — ny- 
wanie, л. 
Przyrwa, f. залиБЬ , Зи, Г, Deer: 
bufen, т, 

Przyryk аб, 5. nd. przyryknąć, 

x _ ревБнтемЬ отзываться, Mnr 
Przyrywać, 5. па. przyrwać, s. d. при- 
рывашь, прирвать, ђегаптеіеп, 
регбергеібеп, ve Primit. et przy. 
Przyrządzać, 5. па. przyrządzić; $. 4. 
пригошовляшь, пригошовишь, 
срядишь, єряжашь, ўибегеНеп, ап: 

өйне r aurihten, S. przyrządzanie, 






— dzenie, п. 
Przyrzecze, л. присшань £b рБкБ, 
Anfurt A in einem uffe. 


Przyrzeczny ‚а, €, прирБчный, am 
{ет eines Slufjes Sekai 
Przyrzekać, 5. nd. przyrzec, 5. 4. o- 


Przyrzynać, =. nd. przyrznąć, s- 4. 
прирБзывашь, трн КО, з 
daju {фпеїбеп; ошрубать коненЬ 
чего, abfippen, dicht аб ие ен. 5. 
ргхуггупаше, przyrznięcie, 2. 
Ргхуза4, п, т. (и рганле) приго- 
ворЬ, оБшенїе, Шифейёїргиф, Au- 
рги, т. ; вБдомешво PARNAH, i 
Сети бас, Лу przysąd sędziego, _ 
доходы судейскте, -Cinfünfte f. pL 
cines Өйфгет$. 

Przysada , f. przysadka, f. dim. прі 
мБ, Beymifhung, 5 примБсь 
легашура ; сибшенте различныхЪ 
мешалловЬ, Зијаб, т., Qegitung 
(хоп Metallen), Ё; убрансшво, укра- 
menie, ©фтиф, Фив, т.; излиш- 
ное увеличиванїе похвалы, уь 
Uebertreibung f. im lobe, im Tadel 
Przysadny, а, е, примфшенный, 
прибавленный; несвойсшвенный, 
жеманный,  беудешИфЕ, Зијаб:; 
gejwungen, übertrieben, adv. — ше; 
— по. 5, —ność, f. | 
Przysądny , а, е, судейскій, gerit: 
lich ; (w prawie). dochody ргауѕадпе, 
судейске доходы, Geritègebüh- 
геп, РЁ - 
рер айгы, 5. nd. przysadzić, 5. 4. 
присаживашь, присадишь, при- 
сшавишь, приложить, Фијебеп, 


ап ееп (ап etwas); przysadzać до 


piersi dziecie, кормишь младенца 

















| 
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грудью, ein Kind anlegen (an die Przysiężny, рту е, при- 
Brut); einem Kinde Ме Эти geben; сяжный, дефтоогеп, зете ег. 
прибавлять, примБшашь, јн: Przysiężny, ego, т. присяжный, 
{ебеп, БеушИФей; прижимашь, при- присяжный засБдашель Bb судЪ, 
`Жашь, апбійфеп; przysadzić się, еіп @ефиютиег, т.; Сфбуре, т. 
напрячь Bch силы, айе Kräfte ап: Przysiodłać, $. d. — утас "6 па. с2е. 
ftrengen, ПФ angreifen. S. przysadza- осБдлать, fatteln; ( 05.) преодо- 
nie, — dzenie, п. лБшь, · покорить, überwältigen, 
Przysądzać, s. nd. przysądzić, =. d. unterwerfen. | 
присуждашь, присудить; при- Przysionek, nku, т. маленькая пе-. 
говаривашь, приговоришь, gericht: редняя, Непег Зокая!, т„; боковая _ 
lih эзцегїеппеп, зиўргефеп. S. przy- горница, Nebenzimmer, п. 
sądzanie, — sądzenie, п. Przyskoczyć, $. 4. przyskakiwać, s. 
Przysadzka , f. примБсь, легашура, nd. czę. прискокнушь, прискаки- 





‘Przysięga, f. присяга, 


Bufa, m., Legirung, f. 
Przysalać, v. przysolić. 


Przyschły,¿ а, е. adv. — 10, присох- Przyskrzynąć, s. 


лый, Angetronet, 5. — 1056, f. 
Przyschnąć, v. przyschać. 
Przyściągnąć, в. а. тей. — sciągać, $. 
nd. нагнашь, посшигашь, einholen. 
Przysiadać, v. przysieśdź. 


вашь; подскочить, подскаки- 
вать, Бегбеурииден, Herjufpringen. 
d. прищемить, 
придавить, Ёепипеп, einflemmen. 


Przyskwierać Коти, s. d. (fig.) до- 


кучашь, доводишь кого до край- 
ности, einem (Hart) умеет, peig 
тафеп, | 


Przysiedzieć, 5. 4. просидБить, verz Przysłać, s. d. przysyłać, s. nd. при- 


үбеп (die Beit), 
кляшва, 


Cid, Ghwur, т. 


слашь, присылать, jufhiden, über- 
{фїЧеп. 5. przyslanie, przysyľanie, п. 


Przysładzać, v. osładzać. 


Przysięgać, з. nd. przysięgnąć, s. 4. Przysłaniać, ve przykrywać: 


(досягащь, 
reihen, langen, mit der Hand); mpu- 


_ сягашь, присягнушь; клясшься, 


fhwören, einen Eid (есп. 5. przy- 
sięganie, przysięgnienie, przysięże- 
nie, n. 

Przysięgacz, m. ten co przysięga. 
Przysięgľy , v. przysiężny. 


далбливанія, Hohlart, /, 


досшавашь рукою, Przysłowek, ука, т. (w grammat.) 


нарБчте, Umftandgwort, Wdverbium. л. 


Przysłowie, п. пословица, @риф: 
wort, п. 

Рггузїоупу, а, е. adv. —niè, по 
пословиц сказанный fpridwörtlih. 
Przysřuchać, s. d. przysłachywać, 5. 


пі. слушать, слутапњсея, juhören, 
у 


_ Przysiek, u, т. шопорЬ для вы- РггуЗаза, f. прислуга; yrox genie, 
одолженїіс, Dienft; Gefallen, 
Przysieśdź, przysieść, przysiąśdź, з. 4. Фен, f> 


ту 
д5 


przysiadać, s. nd. присБсшь, mpu- Przysługiwać, s. nd. — służyć Kie 
сБдашь, fih feen (auf etwas); do komu, служить кому чЪмЪ, ока- 


за рабошою, безпрерывно упраж- 


_ серо, п. рт. do roboty. сидБшь зать одолженте, einem einen Dienft, 


eine Gefälligfeit erweifen. 


няться Bb рабошБ, fih jur AMrbeit Przysmak, u, m. вкусЬ несшвойсит- 


{ебеп, ununterbrochen arbeiten. 
Przysiew, u, т. присБВЬ, присБ- 
ванїе, Зц\ааё, f 


Przysiewać, 5. nud. przysiać, s. d. 


присБяшь; засБящь, поф dazu 
{деп ; überfäen, 
Przysiężnik, т. (065.) v. przy- 


5је2пу. 


венный, omb другой вещи mpo- 
изходящій, ошзывЬ 
деїфта@, Nebengefhmad, z; 
кый вкусЬ, все ymo / 
пріятный вкуФ, angenehmer Ge- 
fma, айе$ was einen angenehmen 
Ое|Фшаф einer Сафе giebt; przy- 








_ smaki, рі. сласши, Qederbifjen, m. pl. 
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Рггуѕта2уё, s. а. przysmażać, s. па. 


PRZ- 


sabia ; усыновишель y der einen an 


нисколько поджарить Ha сково- Kindes Statt annimmt, 


родБ, ein wenig prägeln. 


Przysposobieniec, ńca, т. усыно- 


Przyśmiardnąć, s. 4. нБсколько npo- вленный, angenommener Соби, т. 


шухнушь, etwas ranzig werden. 

Przyśnić się Коти, $. d. nieos. при- 
снишься; вид'Бться во снЪ, (йи: 
men, im Traume vyrfomnuen, 

Przysobić, s. d. —sabiać, 5. nd. при- 
своишь, {14 etwa змещией; усыно- 

- вить, афорНси, 

Przysolić, s. 4. przysalać, s. nd. при- 
солишь, прибавишь соли, поф 
dazu falhen; пресолишь, verfalen. 

Przyspa, f. v. тара. 

Przysparzać, v. przysporzyć. 

Przyśpieć, 5. d. (abus. przyśpiewać), 
присп$ ть, приспБвашь; прихо- 

дить Kb cmamu, Бегберейен; зи 
rechter Beit fommen, 

Przyspiechać, przyspieszać, 5. nd. 
— spieszyć, 5. 4. тей. приспБвашь, 


cubmumb' Bb помощь, вебе) eilen, 


зи Hülfe eilen, 

Przyśpieszyć, s. d. przyśpizszać, 5. nd. 
ускорить, ускорять; поспБ- 
шить, поспБшашь, беў еипідеп, 
5. przyspieszenie, — ѕ2апіе, п. 
Przyśpiewywać, s. 20. сле. — spiewać, 
s. 4. подпБвашь; пБшь Kb голосу 
другаго или ко звуку мусикій- 
скаго инструмента, mitfingen, mit 
Der Gingftimme begleiten, 
Przysporzyć, $. d. przysparzačć, з. nd, 
: › увеличивашь, Yer- 
ускоришь, поспфшишь, 










Przysposobić, $. 4. przysposabiać, s. 
nd. пригошовишь, пригошовляшь, 
zubereiten; сдБлашь способным, 
tüchtig, fähig шафеп; усыновить, 
принять кого вмБсшо сына, абор: 
tiren; an Kindes Etatt annehmen; 
произвесть вЬ дБйспівїе, guwege 





bringen, bewerffteligen, 5. przyspo- 
sobienie, — sposabianie, л. г 


Przysposobienie za dziecię, n. усы- 
новленте, Annahme f. ап Kindes 
Сан, Wdoption, 7. 


Przysposobiciel, т. ten со przyspo- 


Przystać, (praęs: —staię, — iesz), 


5. 4. przystawać, s. nd. пристащшь, 


приставать , beytreten , þinzutreten ; 
do kogo, присташь кЪ чьей cmo- 
ponb, auf jemandes Geite ееп; 
do woyska, вступить Eb военную 
службу, in Kriegõdienfte treten; do 
iakiego pana na służbę, войши, 
всшупишь Bb службу у кого, bey 
jemand in Dienft treten; na co, co- 
гласиться, на umo, beytreten, bey- 
{ттеп} przystawać do czego, плош- 
но приспавашь, прилипашь, № 
anliegen ; апЕереп, fih anhängen, 5. 
przystanie, — stawanie., п. 


Przystać, (praes, przystoi), s. d, przy- | 


stăwać, $. nd. приличну, при- 


- стойну бышь, апіеђеп, ziemen. 
Przystaył , (065.) v. przustoyny. 
P 


г2уѕіаріс, s. d. przystępować, — py- 


wać, 5. nd. сте. наступить на что, | 


worauf treten; приступить, при- 
сшупашь, Миулиееи; присшу- 
пишь, приняшься за чшо, fhrei- 
ки ул etwa, fich machen an ейюаёй, ап 


eine Nrbeit 16.3 do zdania czyiego, со- | 


гласишься, одобрить чье mH bare, 
jemandes Meinung beyftimmen, bey- 


treten; приближаться, ђегаппађеп, ~ 


ђегаптйёеп; przystępować до за. 


Ъо2е50, причашаться свяшыхЬ 
шаинЬ, jum Abendmahle gehen, S. 
przystąpienie, — stępowanie, п. 
Przystaw, а, т. mpucmasb, cmo- 
шришель, надзирашель, Beyfteher, 
Ои йет, т.; дворянинЬ прово- 
жаюций кого, Cayalier т. als Be- 
gleiter eines Gropen. 
Przystawać,¿ v. przystać. 


Przystawić, 5. d. przystawiać, s. па. 


приставить, присшавляшь, AN- 
figen, anftelen, Вицевей (ап etwas); 
запасашь, ствавить, liefern, ап: 
{фа{еп; ciato (do grobu), похоро- 
нишь, eine Seiche beyfegen. S. przy- 
stawienie, — wianie, п. EET, 

Przystawka, f. przystaweczka,¿ f. dim. 
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пристшавк дав Angefehte, Hinge- Przyswoić; 5. 4. przyswaiać, s.. nd. 
fete; angefebtes ©, n. ; соусникЬ, присвоить, присвояшь, присво- 
| ипне, f ; ивашь, 114 (etwas) zueignen, 

| Przystęp, u, т. досшупЬ, Зиёї, Przysychać, 5. nd. przyschnąć, 5. d. 
| Bugang, т.; припадокЬ болБзни, jed. присыхать, присохнушь, аці: 
Anfal т. von einer Kranfheit; przy- tronen. S. przysychanie, przyschnie- 
| ‘stęp i ойзїер morski, приливЬ и ше, п. р 

|  ошливЬ морской, @6е und. $106, Przysyłřać, v. przysłać. 
Дз рггучеру, pl. шраншеи, lauf Przysypać , s. d. przysyqywać, $. nd. 
gräben, m. Ppl. i i Ке сле. присыпашь; нБсколько сы- о 
| Przystępny, a, е, досшупный, 30: пашь Ha чшо нибудь, ufýütten 
| #1814, adv. — ше, S. —по56, f. . (уп einer Gade). 

‚ Przystoi, v. przystać ( praes. przystoi). Przyszańce, ów, pl. (w fortyfik.) a- 
| Przystosować, $. 4. приноровишь, проши, 9(рртофеп, f- pl., Хамагй: 
приладишь, апра{еп; распоря- рец, m. pl. 

дишь, Anórdnen, einrichten. 





Przyszańcować się,‘ s. nd. прибли- 


2r У“ ` 
. присшойность 
ВКС». Г оар. ° жишься посредствомЬ земля- 


| приличность, Wnftand, m., Anz T odk T п 5 
Ты ы аботЬ, fih nähern (einer бе: 
| ._ Mändigfeit, f ныхрЬ р ‚їй hern ( $ 


| Przystoyny, а, е. adv. —nie, при- ftung) durch @фапцагбейеп; (f g.) при- 





Ч КЙ АГА к „ү, даскашься, fih einfhmeihemn, 
| ШОУ Ар АЙН, anftändig, Przyszczepka, f. заплашка на обуви, 
| фи; пригожій, ап{ебиїф, рибі). фий, т. 
| асур ротар; š м; Przyszczepić, 5. 4. przyszczepiać, s. 
| убр арс" убир ать; наряжашь, аці пі. привить, прививать, ріхорѓеп, 
| ушбеп, Herauspugen. impfen, przyczepkę до trzewika, npn- 
Przystrychnąć, s. 4. — strychać, s. nd. шишь заплашку на башмак, 
пригладить, glatt {їгеїфеп (an etwas), биеп ей ане ean Ciub eih 
Przystrzegač, s. nd, przystrzec, s. d. E E A будущее, ЭИА, Г. 
ДЕ, На нь ур. Зи ие, п.; na przyszłość, 
собафуеен. ; : nf- 
Przystrzygać, з. nd. —strzydz, s. d. kae СР Нуе" время, fünf- 
‚ подсшригашь, подсшричь, didt 4 у мы ы 
аб{феегтеп, абїцбеп. S. przystrzyga- № же, 2 ы ‚ву АУ: a ниц, 
ше, —5їг>у72етїе, л. У А > „Жай 
Przysuszać, s. nd. przysuszyć, s. а. ое з. 4. п Р 
приеушивашь, присушишь, AU- а ш, сыыры к УД 
trodnen. | од өй сд. 
Przysuwać, s. nd. ргхузапае, s. d. Sacma жок, GUENI а : 
присовывашь, присунушь; при- и am фи $ 
Den Birn м те Haru Я ыт A a 
en, Heranrüden, у ‚Зе, ЖЩ 
Рггўзүгаїаб, v. przyswoić. пришить , пришивать, апийђем; 
Przyswędzić, s. 4. przyšwędzać, 5. 4. (Jig) присоединить, присовоку- 
прижечь, прижигашь (кушанте), ыр yerfnüpfen, yerbinden, 5. 
verbrennen, dnbrennen laffen (еше Рт2у52усіе, Е АЕ >. пе, 
©реўе). Рглуіасгас, 7. przytoczyć, = 
Przyświadczyć, 5. 4.’ przyświadczać, Przytaić, $. de przytaiać, 






















mpa- 





5. nd. свидБшельсшвовашь, bejen: шаишь,пришаивашь, verheimlihen. 

деп, mit bezeugen. S. przytaienie, — іаіапіе, п, 
Przyświecić, przyświecać, v, Рити. Рггуїагіу, 7. przytrzeć. Fh 

et przy. Przytęchły, а, в. adv. —10, нБ- 


ж а 
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сколько пгухлый, etwas фитра. 
5. — 105, f. 

'Рггуїерїб, s. 4. przytępiać, 5. па. 

›ишупишь, пришуплять; HB- 

олько шупымЬ дБлашь что, 
cin wenig abftumpfen, ftumpf machen 
` (propr. et fig.). ) 

Przytępieć, s. d. нБсколько npu- 

‚ mynumbca, fih etwas abftumpfen, 
etwas ftumpf werden. 

Przylknąć, v. przytykać. 

РггуПосгуё, 5. 4. przyłłaczać , s. nd. 
придавишь, придавливашь; при- 
жать; прижимать, ђтйёеп, preffen; 
( fig.) обременишь кого тажестію 
дБлами, хлопошами, и Mp., еі: 
пеп niederdrüden, mit Laften, Феја 
ten, Gorgen :с. 

Przytłuc, 5. d, przyiłłukać, s. па. 
пришолочишь, пришолачиватшь, 
noth dazu ftampfen, ftopen; anftampfen 
(an etwa); niederftampfen; разда- 
вишь, раздавливашь, ġerdrüfen, 
зегамеНФен, 

Przytłumić, 5. d. заптушишь, yra- 
cumb, dämpfen, erftiden (08: ein 
Фецег); оглушишь, ®йшрѓеп, betu- 
беп; преодолБшь, уничшожишь, 
überwinden, bezwingen. | 

Przytoczyć, 5. 4. przytaczać, $. nd. 
прикашишь, прикаптывашь, er- 
beywälzen, Бегатой[еп; (fig-) ссы- 
лашься; приводишь слова какого 
нибудь авшора, anführen (Stelen 
au einem Budhe). 

Przytomność, f. присушсптвте, ®е: 
genwart ‚ Anwefenheit, f., Beyfeyn, п. 

Przytomny, а, е. adv. — nie, — no, 
присушсшвенный, gegenwärtig, ап. 
wefend; przytomnym Ьуо2, присуш- 
сшвованть, gegenwärtig јерп, amwe- 
fend еп. 

Przytrącić, se 4. przytrącać, 5. nd. 
нБсколько ошбишь, ошшибить, 
еіп wenig abftogen, апЙобен, Вегберг 
ftofen; (#д.) упомянуть, berühren, 
erwähnen. | 

Przytrafić się, $. d. рггуігаћа się, 
5. nd, случиться, приключитшься, 
fih ereignen, gefhehen, fih zutragen, 
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Przytrząsać, з. d. pržýtrząsywać, s. 
nd. czę. przytrząsnąć, з. d. ied. mpu- 
сыпашь; потрясши, зашрясши, 
(поф dazu) beftreuen; ein wenig er- 
fhüttern (рлорг.#её fig). 

Przytrzeć, s. d. przycierać, з. nd. 
пришереть, притирашь, апге!беп, 
sin wenig reiben; przytrzeć komu 
rogów, сломишь кому pora, einem 
die Hörner abftofen; (fig) уничи- 
жишь чью гордость, еіпет den 
Etol; benehmen, den Uebermuth däm- 
pfen; обуздашь, уменьшить, bez 
забей, vermindern; sukni, изно- 
cumb плашье, Kleidungsftüde аб: 
tragen; przytrzec па kogo, напа- 
дашь на кого, еіпеп anfallen, ап: 
greifen, S. рглуіагсіе, рглусіегапіе, 
п. рагі. przytarty. 
Przytrzymać, s. 4. przytrzymywać, 
5.. nd. czę, придержашь, придер- 
живашь; задержашь, апраЦеи, auf- 
palten, заейфБаеи, 

Przytułek, Иа, т. прїіюшЬ, убБ- 
жише, Зийифіёот, т. 

Przytulać, s. лі. przytulić, s. а. 
прижимашь, прижать, апўгїфеп; 
do piersi, прижать, Kb сердцу, 
обнять, ап Ме ЭЗтий drüdfen, um- 
armen; — się, прижимашься, fih 


andrüden, fih anfhmiegen; do Кого, = 
при6бБгнушь кЬ кому, искашь 
приб$жищша у кого, feine Зийифе 


ju einem nehmen, 

Przytwierdzić, 5. 4. — dzać, $. d. 
прикрБпишь, прикрБиляшь, be- 
feftigen (etwas ап etwa). S. przy- 
twierdzenie, — dzanie, п. 

Przytyk, u, m. przytyczka, f. кол- 
кое, язвишельное слово, бете 
Nede, @ифееу, f. 

Przytłykać, s. nd. przytknąć, s. d. ted. 
пришыкашь, пришкнуть, ANnftef- 
fen (ап etwa); прижимашь (па- 
леп), andrüğen, anfeĝen (беп Finger 
an etwas); komu со, упрекать, 9301: 
mwiürfe machen, vorwerfen; смежну 
быть, примыкашься, mgränjen, 
anftofen v. п.; (fig-) язвишь KOA- 
кими словами, fticheln; przytkać 
się, do kogo, присшашь Kb кому, 


5х 
ч - 
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прилБпишься, einem anhängen, er: верженность, @едебенрей, Anhäng- 
geben feyn. 5. przytykanie, przy- ИФЕи, f. ER | 
ікпіепіе, п. ' | Przywiązany,¿ а, е. (рагі. a рггууід-. 
Przyuczyć, s$. 4. przyuczać, s. nd., #26) э привязанный; привер жез 
прїучишь, прїучашь, gewöhnen; ный, преданный, angebunden; ап: 
— się, do czego, пртучашься, при- hänglidh, ergeben, ж 
выкашь, {іф gewöhnen zu ейоаё, an Przywić, v. przywiiać. ; Е 
etwa, S. przyuczenie, — сгапіе, п. Przywidzieć się, 5. а. przywidzać się, 
Przywabić, з. d. przywabiać, s. nd. $. 24. nieos, привидфшься, при- 
приманишь, приманивашь; при- Сниться, мечшашься, einfallen, in 
влечь, привлекашь, ап[офеп, ой: der Cinbildung vorfommen. 
giehen. EN Przywidzenie, п. привид$н!е, меч- 
Przywabiénie , п. примана, при- В Cinbildung, eingebildete Сафе, f. 
манка, 9піофипд, Loung, f. Przywierać , v. przywrzeć. 
Przywałek, Ша, m. (w fortyf.) брусш- Przywieść, v. przywodzić. 
верь, парапешЬ, Bruftwehr, Te Przywieźć Die przywozić. ] не 
р АА, л... да, Przywiewać, s. nd. — wionąć, 5, d. тей. 
СРНА з раина привБвашь, привБяшь, бегбер: 
привалишь, приваливать ИЯ бёр: | é 
кашишь, прикашывашь, herbey- 4. | ‚ 
пен, К. шягошить, РГ2У\Иаб, s. nd. przywić, реттш, 
| 2 К 5. 4. обвишь, обвивашь, mwin: 
придавишь шяжестію, ®їйфєеп, к _ ? 
Дай; засыпать, умФийей, über- беп, winden, binden шп —; przy- 
«баней; примешывашь, приме- winąć, (о кораблБ) присшашь, 
mamb, heranwerfen, „Бицишеей; привалищь, причалишь, ап[апфеп, 
kogo Кет, колотить KOTO, einen Przywiley, eiu, m. MORENE, воль- 
эиебрейвеи, S. przywalenie, — la-  НОСШЬ, Borret, Privilegium, л. 
mene Сш Przywileiować, s. nd. дашь приви- 


Ргтущага yi fe Ириңарина„ накипь, маса мр рае 
; Й 2, Г, 1 2 5. . 
_ Angebranntes л. in Töpfern; порох, клан be йеп: ( fig.) prz | 
> недосташокЪ, Wangel, m., Ges °* N ‚ 968 3 (Jig) ргху 
k À witać kiiem, колотить, mit dem 
_ Мефей, л. (4 Г 
| i p р d Prigel empfangen, dDurhprügeln. 

нату: S- d przy wanzat „8, me. Przywitanie, п. прив5Бшствте, при- 
подварить, подваривать, аші= этте, Bewilfommnung, Зе: 





fieden, auffohen, 7. а. = © одуйфипд, F. 

Przywdziać, 5. 4. przywdziewać, s. d, Przywłaszczać, s. nd. різу. Есе 
пріодБть, прїодБвашь, лоф 00: 5.4. присвояшь, присвоить ceb _· 
зи anziehen. umo, fih (eine Sahe) зпеідпеп., $. — 

Przywiać, v. przywionąć. przywłľaszezanie, — szczenie, n. Ф 


Przywianek, nku, m. изключишель- Przywłaszczyciel, т. кшо присвои- 
ное имБнїе жены, die Gerathe, f> ваешЬ не принадлежащее себЪ, 
(paraphernalia). ч ° der fih eine Сафе unrehtmäfig zueigz 

Przywiązać, s. 4. przywięzywać, 5. nd net, Ufurpator, m. ү 
czę, привязашь, привязывашь, Przywlekać, przywłoczyć, $. nd. przy- 
anbinden; привлекать, плБнишь, wlec, 5. 4. привлекашь, привлечь, 
anziehen, einnehmen, feffeln (fig); притаскивашь, пришащишь, бег: 
— че, привязапться, 114 апбіпђеп; beyfHleppen, Бегуи{ФЇерреп. еъ 
прилБпипться, бышь привержен- Przywód, ода, т. v. przywodzenie 
ну, преданну, апбапдеп, anhänglih in przywodzić. Przywód уоузКа, Ha- 
суп, ergeben {еуи. чальсшво надЪф войскомЬ, Ober- 
Przywiązanie, л. преданность, при- befepl т. über ein Heer, 


e 
2) A Мз 
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Przywódzca, т. военачальникЪ, 91: 
führer (im Kriege), т.; виновник, 
ди Anführer, Anftifter, 
ädelsführer, т. 

ywodzić, $. nd. przywieść, przy- 
 wicśdź, 5. 4. приводить, приве- 
сши, þerbeyführen ; приводить, 
привесть -Bb —, до —, Ней, 
ringen іп —, дм —, (п. pr. przy- 
wieśdź Коро 40 gniewu, привесть 
вр гнБвЬ, in Born bringen; przy- 
wieśdź na pamieć, привесть на 
памяшь, 118 Gedädhtnif bringen , erz 
innern); przywodzić pisarza, ссы- 
лашься; приводишь слова какого 
нибудь авшора, anführen (Stelen 
aus ЗИфеги); przywodzić woysku, 
woyskiem, предводишельсшво- 
вашь войскомЬ; начальсшвовашь, 
қомандовашь, опійбкеп еіп Heer, 
` commandiren ; производишь, при- 
чиняшь, hervorbringen r Dewirfen. 
Yerurfahen, S. przywodzenie, —wie- 
dzienie, n. a 
Przywołać, 5. 4. przywoływać, 5. nd. 
cze. призвать, призывать, при- 
тлашашь, Herbeyrufen; do sądów, 
позваши Kb суду, vorladen vor 
Gerit. 
Przywóz, u, т.иривозЬ, Зуб, f. 
Przywoziciel, m. ten co przywozi. 
а ‚ е, привозный, еш: 


де[йбїї (von #Ваагеп). 
Рг2у\0216, $. nd. przywieźć, 5. d 
_ привозишь, привезши, уе 


(зи Waffer ‚ auf der Achfe). S. przy- 
wożenie, przywiezienie, п. 
Przywracać, s. nd. przywrócić, s. 4. 
возвратишь, возвращашь, при- 
водишь Kb прежнее сосшоянте, 
wieder Бег ееп, in беп vorigen Саи 
{еВеп. S. ргуугасаше, — wrócenie, п. 
Przywrot, u, — wrotnik, т. львина 
лапа; перелойная трава, (А]сы- 
milla), #бшеп{и&, Sinau (eine Pflanze). 
Przywrótny, ау е» возврашимый, 
могушти бышь возвращенЬ, ие: 
®гшәПф, ее: (возврашаюний- 
ся по перїодамЪ, periodifh ме: 
derfehrend). 


Przywrzeć, 5. 4. przywierać, 5. па, 






PRZ . > 


приваришься, пригорБть, ап: 
brennen, fiġ ап den Topf anhängen 
(wn Gpeifen). 5. przywrzanie, przy- 
wieranie, 2, 

Przywrzeć, 5. 4. przywicrać, 3. nd. 
пришворить, пришворяшь; при- 
мкнушь, аифийфен, ат(ебиеи (3. B. 
eine Thüre); припирашь, припс- 


реть, anftemmen, S. przywarcie, 
przywieranic, п. г 

Przywykać, 5. nd. przywyknąć, з. d. 
привыкашь, привыкнушь, 194 


gewöhnen, gewohnt werden, 

Przywykły, а, €, привыклый, 8: 
wohnt, gewöhnt (an etwas). 

Przywykniènie, п. привычка, =й 
wohnheit, f. | 

Przyymować, рггуітоуаќ, $. па. сле, 
przyiąć, 5. 4. принимашь, при- 
нять (во всякомЬ значенїи), ап: 
пешеп, aufnehmen (in jeder Bedeu- 
Dung); — się, принимашься (о pa- 
спЕБнтяхЬ), befleiben, gedeihen; вко- 
ренипться, Wurzel фафей, mwurzelfn. 
5. przyymowanie, przyięcie, л. 

Przyżeniać, 7. przyżonąć. 

Przyzierać, v. przyźrzeć. 

Przyznać, $. d. кы, 5, па. 
признашь, признавашь, апегѓеп: 
пеп; дейеђеп, беёеппеп, eingeftehen; 
(w prawie) przyznać, przyznawać, 
сознашь , сознавашь Rb судБ, ап: 
erfennen vor Gericht, recognosciren, 
Przyznać się, признашься, призна- 
вашься, befennen, geftehen; fich wozu 
Беѓеппеп. 5. przyznanie, przyzna- 
wanie, л. 

Przyznany, a, е, (w prawie) сознан- 
ный Bb судБ. дегі) anerfannt, 
recognoŝcirt. 

Przyżonąć, 5. d. przyżeniać, $. nd. 
(ро2ё.) пригнашь, пригонять, Her- 
‘Deytreiben, 

Przyźrzeć, s. d. przyzierać, przyglą- 
dać, s. nd. npuzp bms, призирашь; › 
npucmompbmb, бей паф etwas, А 
ац etwas. 

Рггугіегапіе, przygłądanie, п. при- 
смашриванте; надзиранге, Эм 
фе, Г. 

Przyzwalać, 5. па. рулон з... Фф 


ЫЈ 





F 





PSI 


соизволяшь, соизволишь; согла- 


шашься, согласиться, einwilligen, 
feine Einwilligung, Beyftimmung geben. 

Przyzwisko, п. проименованте, про- 
звише, Зипаше, т. 


Przyzwoity, а, е. adv. —icie, — ito, 


приличный, присшойный, соо- 
бразный, gemäß, gejiemend, 5. 
— 1056, fa 

Przyzwołenie; л. соизволенїе, CO- 
гласте; Cinwiligung, Beyftimmung, f 
Przyzwyczaiać, s. nd. przyzwyczaić, 
se 4. поваживашь, повадишь; 
пріучать, пртучишь, gewöhnen 
(ап oder зи etwas). f 
Przyzwyczaienie, п. привычка, ©: 
wohnheit, Wngewöhnung, f 
Przyzywać, 5. пі. przyzwać, $. d. 


призывать, призвать, пригла- 


mamb, 00: адеп, vorfordern, 5. przy- 
zywanie, przyzwanie, л. 
Przyzywacz, m. ten co przyzywa. 
Psalm, u, m. псаломЬ, ат, m. 
Psalmista, т. псалмопБвсиЪ, mca- 
‘ломникЬ, Pfalmdihter, Pfalmift, m. 


’ Psalterz, m, psałterzyk, т. dim. псал- 


mupb; псалмы Давидовы, Pjalter, 
m., Pjalmbuğ , z.; родЪ мусикійс- 
каго орудтя, Art Harfe, f. 


‚ Psalterzysta, m. кто играешЬ на 


псалтирБ, Pfalterfpieler , 
psałterz. 
Psi, psia, psie, нести, песья, песье; 
собачтй, собачья, собачье, yom 
Hunde, Hund-, Hundå-; рые dni, 
песги дни; каникулы, Hundë- 
tage, т. pl.; psia pasza, сшелю- 
щаяся пшеница, (gramen caninum), 
Hundágras,. Оцефенотав, n.; psia 
róża, дикая роза, шиповникЬ, 
(rosa canina), бї{їепїїдфеп, п. 
Psianka, f. песїя звБзда, Hundë: 
Пеги, т.; psianka, ziele, посленЬ, 
псинка, Зафифаней, m. (solanum). 
Psiarnia , f. псарня, Oundeftal, m. 
Psiarz, т. писарь, Hundemwärter, m. ; 
xmo любитЬ, собакЬ, Hundelieb- 
haber, т.; бездБльникЬ, сукинЬ 
сын, Hundeferl, т. - 
Река, f. сука, Hündin, f. (fam. 
Behe, f) 

Шот. l.. 


т. У. 


Psikus, 


| 


6 py 
ж: 


Рые, їесіа, п. щеня, зценонЬ, juns 


ger Hund, m. v. szczenię. 


Psik! cmb, umub! междомение y- 


потребляемое при OmTOHAHI 
кошки, fH! fort! (wenn man ei 
Kabe wegjagt). 
т. проказы, шалосши 
muthwilige Спейе, т. pl. 
Psina, f. psinka, f. собачка, Hünd: 
Hen, Hundhen, fe — Ў 
Psisko, п. большая простая собака, 
grofer gemeine Hund, т. i 
Psota, f. вредЬ, поврежденїе, 
Єфађеп, т., Befhädiguna, /.; шуш- 
ка причиняющая вредЪ, Caber- 
nač, fHlimmer Спек, т. 
Рзо уу, рзошу, а, е, р$5звый, 
шалливый, вредоносный, muth- 
willig, Saden madjend, пейеп®. 
Psotnik, m. шалливый, распуш- 
ный человБкЬ,‚ muthwilliger, lieder- 
liher Menih, т.; блудникЪ, лю- 
бодЪй, Wollüftling, т. der Unjuht 
treibt. 
Psirąg, а, т. пеструшка, форель, 
Sorelle, f. 
Pstrawy, а, е, нБсколько пестрый, 
etwas bunt. 


Pstrocina, f. пестрая машертя, bun: 


ter Beug, m. 
Pstrociny, pl. песпрыя пятна, bunfe 
Slede, m. pl, песшрыя платья, 
bunte Kleider, m. pl. к. 


Pstrokaty, a, e. adv. — to, пестрый, 


пфгїй (о лошадях), bunt, {фе ; 
рѕігокаїіу Кой, mbraa лошадь, 
Сфефе, У. (Pferd). 5. — о, f. 


Руту, а, е. adv. рѕіго, пестрый, 


разноцвфтный, bunt, бипіўфефід, 
бе. 


Pstrzyć, s. ла. песшришь, {феі 


machen, 


Psubrat, т. негодяй, сукинЬ сынЬ, 
Hundeferl, m. 


Psuć, s. nd. (psować, $, nd. cze.) 
повреждать, портить, befhädi- 
gen; verderben (propr. et fig.); psuć 
sobie głowę, разломашь себБ ro- 
лову, fih den Kopf zerbrechen (fig) 
S. psucie (psowanie), п. 

Psykać, $. nd. psyknąć, з, 4. mpe- 
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_ РТА РОБ 

щать (06b orab), sza zób, бирючина, крушина, (Li- 

Feuer). _ gustrum), Hartriegel, т. (ein Straud). 
Pszczelnik, m. пчельникЪ , мБсшо, Ptaszyna, f- 6Бдная пшичка, armeg 

дБ содержашЪ ульи, 9іепепдат: WVögelhen, п. | 
"цеп, т. (v. Bartnik, пчеловодеиЪ, Ptaszynieć, йса, т. садокЪ пшичїй, 

Bienenwärter, т.); пчельникЪ, mpa- Зодее фе; f; nmur дворЬ, 50: 

ва, (Melissa hortensis), @Фамение: ибо, т.; большая клБшка для 

tife, f пшицЬ, Pogelhaus, п. 

Pszczoła, ў: pszczołka, f. dim. пчела, Ptysana, v. Туғапа. 

Biene, 7. 9 Publiczność, f. публичносшь, 06- 
Pszenica, f. пшеница, Weizen, т. шенародность, еей, Г; 
| Pszeniczny , pszenny, а, е, пшенич- публика, Dag Publifum, л. 

ный, Weizen:, Publiczny, а, е. adv. — ме, — no, 
Pszeniczysko, л. пшеничное поле, всенародный, публичный, ёўепіїій. 

Weizenader, m., Weizenfeld, п. Publika , f. публичное шоржесшво, 
Pszono , п. 2. proso. п., öffentliche FeierlichÉeit, f. 

Ptak, m. ptaszek, szka, т. dim. Publikacya, f. публикація, Publi- 
ptaszeczek ‚ сака, т. dim. птица, сайоп, f. v. ogłaszanie, їл ogłaszać. 

птичка, Bogel, т.; 38 ден, п. dim. Publikować, s. d. публиковашь, 06- 


5 ч 


тай eln (yom 







Ptastwo , п. (collect.) птицы; KUB- народовашь, publiciren, v. obwie- 


носшь, Vögel, m. pl., Geflügel, Fe- 
бете, п. | 

Руазтагииа, f. тштичїй садокЪ, птич- 
никЬ, 54а, п. 

Р!аз2е, есіа, п. пшенець, молодая 
пшида, junger Bogel, т. 
Ptasznica, f. охошничье ружье, 
(для сшрБлянїя пшицЬ), Vogel- 
flinte, f. 

Ptaszniciwo, п. пшицеловсшво, %0- 


gelfang, m. 
Ptasznik, т. пшицеловЬ, плтице- 


tasznik, ptaszyniec, йса, т. клБшка 


szczać, озТазхаб. 

Pucek, cka, т. и owocu, пупышћ, 
зародышЬ плода, 168 т. ап 
Aepfeln, Birnen; толстое дитя, 
dide, Кез Kind, п.; pucki, (gb 
шушкБ), щеки, (im ©фењ), die 
Wangen, f. pl, Baten, т. pl.; pucki 
u kur, бородки (у пБшуха), Hah- 


° nenbart, т. 


Puch, u, т. пухЬ; laumfeder, f- 
(coll) Şlaumfedern, Dunen, f. рї. 
adj. puchowy. i | 


ловецЪ , Bogelfänger, Bogelfteler, т. Puchać, 5. nd. puchnaé, 5. d. тей. i 
пыхать, пыхшБшь; пыхнушь, | 


Фаифей, (Гат. puhften), 


держашЬ, Stal т. für берем. don bowista), Bovift, т. = 


РїаззогуһЬа, f. ptakoryb, (obs.) ле- Puchlina, f. опухоль, Gefhwulft, /: | 


тучая рыба, fliegender ЗИФ, т. Роспіс, v. pulchnieć. 
Ptaszowieszczba, f. пшицеволхво- Расћпу, v. pulchny. 
ванїе, гаданте по крику или по Puchnaé,s. nd. пухнушь, aufjówelen. 


полешу пшицЬ, Bogelwahrjagerey, Pud, п, т. пудЬ, вБсЬ сорока „$ 
Wahrfagerey aus dem (еер und фуншовЬ, (ruffifhes) Pud, баш: | 


п. yon vierzig (ruffifhen) Pfund. 


„dem (иде der Vögel, fa 
вБсЬ чешырнад- 


; ==, szczka, т. mummie- Радек, dku, т. 


волхвовашель, Зовепоабаде, т. yamu фуншовЬ ‚ @еёр[ип® (Gewiht | 


` (Augur, m.) _ Yon vierzehn Pfund), л. 
Ptaszy, ptaszęcy, а, е, птичий, Puder, dru, т. пудра, Puder, m. 


Hogel-; szrot ptaszy, самая мБлкая Райо, п. большая коробка, grofe # 


дробь, Зоде ций, т.; ptasza rutka, @фафе!, f 


ү большая, гдБ домашнихЬ пшищЬ Puchatka , f. дожжевикЬ, (lycoper- | 


` ж. ruta; ptasza wyka, v. wyka; pta- Родео, п. обыкновенная деревен- | 


| 

















РО}; 


ная коробка, gewöhnliþe @фаф: 
1, р 


РОЗ 


Pulpety, v. Figatele. 
ulpit, u, т. налой, Фи, n. adj. 


0 Райо, п. mpomaxb; непонадЪ (когда pulpitowy. 


играюшЪ sb кегли), Gehlwurf, m., Puls, u, т. пульсЬ, $8, m. Е" 


Зо (im Kegelfpiele), п. 


рщзо+у. 


Риагоуас, 5. nd. пудришь, напу- Pultynek, nku, т. малой налой, 


дришь, ридеги, 
Pugilares, раЙагез, ршагеѕ, п, т. 


подушка для шишья, Забери, 
Nähefifen, п. 


записная книжка, Čreibtafel, f- Pulweres, и, т. чернильной поро- 


Рисша{, v. ршпаї. 

Puhacz, т. филинЬ, Uhu, m., Horn: 
еше, f.; шрусЬ, feigee 9Леп{ф, m., 
Memme, f. | 

Puhar, т. бокалЬ, фоЁа!, Beher, т. 

Риша!, puginał, а, т. кинжалЬ, 


оф, т. 


| Puk! int. бафЪ, шлепЪ! puff! baug! 


Pukawka, f. хлопушка, Хпайбйфје, f- 


‚ Pukiel, kla, т. пупышЪ, украше- 


нїе выпуклое (на бляхф), Budel, 
f. won Metal alè Эта; выпу- 
клость внБшняя, йпф ете Wölbung, 
Conyerität, m. 

Pukielnik, т. мБдникЪ, Rothgiefer, т. 


‚ Puklaśty, а, е, украшенный выпу- 


клыми бляхами, ши Budeln verz 


шокЪ, Tintenpulyer, п. 

Pankiel, „Ка, т. пунсонЬ; сшальное 
орудЕе, которымЬ пробиваюпЪ 
машрицы для липия буквЬ, е: 
gel т. zur Matrize der Drudjhriften. 

Punkt, u, m. punkcik, 
mouka, Punft, m. (propr. et fig.); 
punkt honoru , дБло касающееся 
до чести, (ђггпјафе, /.; често- 
любе, Cýrliebe, f. (point d'honneur); 
punkt, artykuł, сшашья, пункт, 
Эн, Punft, т. 

Punktować, $. nd. ставишь точки, 
замбчашь шочками , punftiren. 

Punktualność, f. шочносшь, исправ- 
ность, Pünftlidhfeit, f. 

Punktualny, а, е. adv. — ме, точ- 


йе; выпуклый, erhaben rund, соп: ный, исправный, рйпїїїф. 


Ver, 5. — tość, fa 
Puklat, m. выпуклой сверху Ky- 
30Bb, rund gewölbte Wagendede, fe 


‚ Puklerz, т. щишЬ, @фИЬ, m. 
| Puklerznik, т. дБлаюций щиты, 


@фиИотафе, m; щитшоносецЬ, 
Сфібтӣдег, т. 

Pukać, s. nd. puknąć, s. d, ied. сту- 
чать, сптукҥутпь, Élopfen, anflopfen ; 
пукашь, пукнупть, їпайеп, plagen ; 
pukać się ze śmiechu, надрывашь- 
ся omb cmbxy, vor lahen plagen, 
berften. , 

Pulchnieć, $. nd. рыхлЪшь, pax- 
лымЬ становиться, loder werden, 

Pulchny, a, е. adv. — по, рыхлый; 
ноздреваптый , loger, fmwammig. 
S. — ność, f. | 
Pułhak, v. ро1һаК.` 


` Pułk, (obs. рб), m. полкЬ, Megi- 


ment (Soldaten), п. 
Pułkownik, półkownik, т. полков- 
никЬ, Oberfter, т. 


Purchatka, purchawka, f. 


Purpurowy, а, е, багряный, ба 


Pupki, бу, т. рі. подбрюшины 


драгоцБнныхЬ мЁБховЬ (сБрыхЬ 
6БлокЬ), Зацфійёеп п. pl. von Ё: 
lichem Peljwerf (von Bilhfelen), 

v. pu- 
chatka. | * 


Purgacya, {. purgans, u, m. про * 


носное, слабишельное, Mbführmi 


n., Purganz, /. Уз 


Purgować, $. nd. прочищашь, дашь 
проносное лБкарсшво, еіп 96 бх: 
mittel geben, рцгдїгеп. 

Purpura, f. улитка багряницу даю- 
щая, Фигриціфпефе, /.; багряница, 
багровой, пурпуровой цвБшЬ, 
Purpur, m., Purpurgewand, z ; Фиг: 
purfarbe, f. o 

Purpurat, m. кардиналЬ, Cardi nal, 













ноцвБшный, purpurn, purpurfarbe 
Purpurzyć, purpurować, purpuryzo- 
wać, s. nd. красить Bb червленую 
краску, ригригп färben, 

Puścić, v. puszczać, 
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559 20$ PUT 
Puścizna, f. наслБдство cmasacn- Ду (obs. пушка, Donnerbühfe, Ka- 
ноекБмЬ (не имБющимЬ nacaba- none, у.) iA 

ника) при смерти, ское Wer: Puszkarnia, f, ve Ludwisarnia. 

Чайен фай, F Puszkarstwo, л. искуство дБлашь 
Puślisko, л. сшремянный ремень, пошфБшные огни, Generwerferfunft, f. 
Gteigbiügelriemen, т. ‚Ризякага, т. v. Ludwisarz. Фейер= 
Pustak, т. безразсудный человЪкЪ, веркерЪ, Geuerwerfer, т. adj. pu- 
вертопрахЬ, unbefonnener, еі): szkarski. 

finniger Men'h, т, Puszyć, s. nd. оперять, befiedern, 
Pustelnik, m. пуспгынникЬ, ошшель- пучишь, надувать, ам Авен; ( 75.) 
никЬ, бий Мег, т. adj. — у. і. гордымЪ дБлать , #9 mamen. 
Pustka, f. паренина, Brahe, f; my- Puszysty, а, е. adv. —to, пуши- 
‘стошь, пусшое, необишаемое стый, aufgeblafen, 5. — tość, f. 
м Бсито, wüfter, der Ort, т. ;`pustki, Puszczać, s. па. puscić;, ѕ. d. ny- 
nycmoma, eere, Leerheit, f.; pust- скашь, пущашь, пусптиить, laffen; 
kami stoi dom, домЬ пусшЪ, безЬ со komu, усшупишь Ymo кому, 


жишелей, 518 Haus fteht leer; pustki 
w kieszeni, пусто Bb карман, е$ 


ift leer in der Tafhe. 


einem etwas überlafjen; kogo, ommy- 
сшишь, уволить кого, einen ent: 
lafen} опусптитпь, не borbe aep- 


_Pustowszczyzna, f. (w prawie) ny- 


Pusty, a, е. adv. — to, пусшый, по- 


Pustołka, f. пусшельга (ястребокЪ), 

Гаа ёе, m. 

Pustoszeć, $. d. пуспБшь ‚ ше 

werden. 

Риѕіоѕлуќ, 5. nd. пусшошишь, опу- 

сшошишь, Yermwüften. 

Pustoszyciel, т. опусшошишель, 
азоришель, Berwüfter, т. 

Pustota, f. (065.) пусшоша, еее, 

- (propr. A Nng. 

Pustować, 5. nd. шалить, дБлашь, 

проказьт, Muthwillig feyn, muthwillige 

Gtreihe machen, = ү 


Жатть, loslaffen; распадаться, pac- 
пустишься, диёеіпапдег gehen, fih 
trennen; тпаяшь, расптаяшь, аці: 
thauen; возникашь; распускашься 
(о распиБнїяхЬ, о деревьяхЬ!, аці: 
gehen; ausfhlagen (von Pflanzen, von 
Bäumen); (о ружьБ), само собою 
выстрБлить, (ооп Gewehren), 10$: 
gehen; (о увБшахЬ, о краск:хЪ), 
линяшь, хегіфіевеп (ооп Farben); 
пуститься, подвергаться (опа- 
сносши и пр.\, fih аншё{еВеп (einer 
Gefahr :¢.); ростки пускать, Mpo- 
ращать (o расптБнїяхЬ), feimen, 
pervorfeimen; puścić się gałopem, 
пуститься вЬ галоп, 14 in Ga- 
lopp їебеп, galopyiren ; mocz puszczać, 
мочишься, испускашь воду, мочу. 
den Harn laffen, barnen; puszczać pod 
sicbie, изпражняшься подЬ себя, 
её unter fih gehen Табе; krew pu- 
szczać, пускашь кровь, Blut laffen, 
gur Ader lafen; — się, пускашься, 
пусшиться, ошправишься куда 
нибудь. fich begeben irgend wohin; 
puścić się па morze, пуститься 
на море, fih zur Gee begeben, jue 
Gee gehen; zęby puszezczaią, зубы 


єшошь, 0де Stelle. 


рожнтй , wüfte, leer, Dde; leer, 0051; 
pusty orzech, пусшый opbxb, tau: 
be Nuf, f.; pusty, plochy, шалливый, 
легкомысленный , MUtHwiMig, (е1 
fertige б. — 1056, f. 
Pustynia, f. пустыня, Зе; Cin- 
fiedeley, /- 

Puszcz, т. сиринЬ, ночноя сова, 
айу, m., ЗафешЕе, fe 

Puszcza, f. пустыня, пусшое, ди- 
кое мБешо, Wildnig, f- 
Ризасга о, п. ланцешЪ, 9 бехоб: 


ееп, п. прорБзываюшся, die Zähne brechen 
Puszczony; part. a puścić, v, puszczać, hervor, breen ит. Se puszczanie, 
puścić, puszczenie, п. | 


Puszka, /. коробка, ящикЬ, За фе, Puiny, т, крестьянивЬ для пБшей 
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службы упошребляемый, Bauer рыломЬ, щи der ©‹фпашуе (dem ЭВ: z 
т. der jum Dienen Берш Fufyolfe verz fel) wühlen, 

рй ifte — Pysklić, s. 4. — lać, s. nd. (осквер- 
Puzan, т. шруба (музыкальный нишь, befudeln); визжать, pipen. 
‘инсшруменшЪ), Pofaune, f. _ Pysznić się, пышитшься, Hasy- 


Puzdro, л. puzderko, dim. погрг- Ваться, чванишься, fich ап а{еп, 


; а 

61; фушлярЬ, @а{феп{ш т; Fut- NO brüften. 

teral, п.; puzdro u ѕіадпіка, m$- ysznieć ‚з. nd. соры с ай 

‘шек, мошонка, ©фее f. Der Nu- ЧР%НИшься, їо, aufgeblafen werden. 

the bey dem Hengfte; короба вЪ Ko- Ш. а, е. adv. -nie, -по, 

торой подфемЪ находится, (е: #110 гордо говоришЬ, (015. redend. 
05. — ność, f. 


Ваще п. бег Wagenwinde, А 
Е ‚ _ Pysznopodchlebny, а, e. adv. — nie, | 
О В ЗА я, Сре — по, кто’ ласкаешЬ гордымЬ 


У. der Aehre, і 

Pycha, f. спесь, гордость, Stol, gean Foky ieiet у 8 
Hohmuth, т. т ы 4 

ЕСУ ЙЕР уз2ау, а, е. adv, — пе, — no, пы- 
усһаё, v. рева. Г & кз б 

шный, горделивый, спесивый, 

Pychalek, lka, т. русһаїек, łka, т. aufgeblafen, (015. S. — ność, f.’ 
гордый, надменный человЪКЬ, Pytać, pytać się, s. nd. спрашивать, 
кр, Побег, aufgeblafener спросишь; вопрошашь, вопро- 
KAID y, т. сить, fragen (propr. et fig.) 

Pył, u, m. pyłek, tka, dim. пыль, byti, т, спрашиваюций, га: 
имлинка (на расшБнїяхЬ, на ба- ger, т. 

‚бочкахЬ), @миб, m., Gtäubhen, z. Pytanie, п. спроф, вопрос, Grage, К 
(auf ФЙаизен und Ehmetterlingen). Pytel, tla, m. cumo, рБшешо му- 

пуб эе И (на pa- чное, WMeplbentel (їп der Mühle), т. 
сшбигахЬ), Gtaubfäden , f. pL Руа, f. xrymb, ФЇшшр{а@, т. 

Pypeć, pcia, т. pypcie, п. шипунЬ, Pytki, pl. пышка, ypeinlie хабе, 
Pips (der Hühner 2с.), т. adj. py- Folter, f. 





ciowy. Pytkować, s. nd. жгушить, mit dem 
Pyplić, v. pysklić, Piumpfad fHlagen. ] - 
Pysk, а, т. pyszczek, szczka, dim. Pytlik, m. cmb, 9:е&беш е1, т. ны 
рыло; морда, Maul, nes @фиаи: Pytlować, $. nd. грохошашь, mpo- = 
Же]. сбящьмуку сквозь решешо, Wegt  — 
(Руѕкас, $. па.) руѕгсгуб, $. 4. рышь бешп. 59 


В. 


В, sb- сокращенїяхЪ означаешЬ Rąbek, bka, т. серпянка, лино, ` * 
rok, годЬ, В, als Nbfürzung bedeutet; Shleyer, m., feine Seinwand, f. adj. 


rok, айу. - — Кому. | 
Бађас, s. nd. рубить , pauwen, haden, Rabin, m. раввинЪ (у жидовЪ), jü- 
Rąbacz, т. ten со гаЫе. DifHer Rabbiner, m. | 
Rąbalny, а, e, Kb рублентю годный, Rabować, s. па. трабить, граби- 
ўши Hafen tauglich. шельствовашь , Auben, plünde 


Rąbanina, f. кровопролишїе, уб1е- Rabunek, nku, т. грабежЬ, Plün: 
ніс, Megeley, f., Blutyergiepen, Blut: derung, fe- 
bad, z. Rabownik, rabuś, т. (презрительно) 
Rabarbar (—rum), т. ревень, #їйй: грабишель , разбойникЬ , Pünderer, 
бает, т. Mäuber, m 





Васа, f. ракеша, patina; NRatete, Radlanka, 


„б РРР „па НЕ. му ч оа аа, | 
| { 


КАР КАК 


radlonka, f. паханіе во 
Г. adj. гасоуу. впторый, разь; нива вторично 

Rachmistrz, т. учишель Арифмети- вспаханная, dng Эшїебгтафеп, п.; 

ки, Арифмешикь, Nechenmeifter, т. gejwiebradtes Feld, п. 

Rachować, s. nd. считать, тефпеп. Radlica, f. бой для вшорич- 

Rachownica, f. большая аспидная наго пахантя, їшїп п. ўшп 

доска АЕ счишантя, Ўефепеф, т. Зуріебгафеп. 

Rachowiniczy, a, €, арифмептическтй, Radło › п. рало, родЬ сохи для, 


j ра: пїонЬ, поритя, паек 


счешный , числишельный, о 
пен; Rechnungs: + 
Rachownik, m. счешчикЪ, Nehner,a 
Rachunek, nku, т. счешЬ ; omyemb, 
Rechnung; Nechenfhaft, F adj. — un- 
kowy. 
Racica, f. ‘раздвоенное копышо 
(как шо; у быка, у оленя, у 
кабана и К, gefpaltene Klaue (aló: 
der Rinder, ЮШфе, wilder @фюе 
де лгу. 
Васуз, f. (v. przyczyna); porcya, 
солдащ- 
скти, Nation f. der Soldaten. 
Racz, z obu rącz, обБими руками, 
mit beiden Händen. 


Raczek, czka, т. dim. v. rak, 


Raczey, adv. pa паче, vielmehr, 
lieber, 
Rączka, f. dim. ручка, Hündhen, л. ; 
сшрБлка на часахЬ, Uhrzeiger, т. 
Raącznik, т. шурецкая конопля, 
(Ricinus), Wunderbaum, т. 
Raczy, а, е. adv. — czo, прышктй, 
скорый, ЖерейВе, іфпей. 5. -czość, f 
Raczyć, $. nd. благоволишь, соиз- 
волишь, geruhen, 
Васгупа, f. ручка, Эйпьфен, п. 
Rad, rada, гадо, радЪ, рада, радо; 
ео охоту, froh, willig, ег: 
freut, gern; wilfommen; гаа Ъу42 
komu u ѕіеһіе,, потчивать, уго- 
mamb, хорошо принимать, бе: 
wirthen , tractiren, gut empfangen. 
Rada, f. cosbmb, Math (den man 
gibt), т.; dos oranie. Вега Га: 
gung, f; совБшЬ, (собрануе со-- 
вБшниковЬ), Nath, т. (Berfamm: 
lung der Ле); тайный cos bmb, 
Бег geheime Rath (eines Fürften), т, 
¿Radca, ғ. radzca. | 
Вад, $. nd. пахать во вшорый 
разЪ, двоишь, ўрієбтафеп. 


вшоричнаго пахантя, Pflug m. ши 
Зилебтафен, 

Radny, ego, т. radny Раю, членЪ 
совф$ша, сенатор, Rathëmitglied, 
n., Сепаг, т, 

Radość, f. радость, §reude, f. 

Radosny, a, е adv. —šnie, —5по, 
радостный , freudig, fröhlich. 

Radować się, s. п4. радовашься, 
fich freuen, fih erfreuen, 

Radzca, rayca, m. совБшникЬЪ, раш- 
манЬ, Nathmann, Nathëhere, т. г. 
гауса. 

Radzić, s. пй. совБшовашь, rathen, 
Math geben: radzić o kim, o czém, 
имБшь o Komb или o чемЪ cma- 
ранте, попечене, für einen, oder 
für etwas forgen, Sorge tragen; ra- 
dzić się Кого, совБшовашься, про- 
сишь совБша, um Nath fragen, fich 
berathfihlagen mit einem über etwas, 

Radziciel, m. совБшовашель, Nath- 
geber, т. 

Radziec , кеп. +. radzca, (obs.) Kon- 


легүя совБшниковЬ, совБшники, 
NRathêcolegium , п. (совбшникЬ, 
Rath, т.) 


Radziecki, а, ie, сов шничей, Nath -; 
—ecki dom, ратуша, Rathhaus, л. 
Rafa , rafina, f. подводной камень, 
ебет, т. unter dem ЭВаЙег; rafa w 
stayni, рБшешка Bb конюшнЪ, Bb 
которой лошадямЪ cno зада- 
romb , Naufe f. im Pferdeftale. 
Raić, 5, nd. доставлять, рекомен- 
довашь кого на службу, хогїфіа: 
gen, empfehlen einen. jum Dienfte; 
предлагашь кого gb жениха или 


£b невБсшу, einen gum Bräutigam, # 


eine jur Braut vorfHlagen. 

Raiowy, +. rayski. 

Rak, a, m. raczek, czka, т. dim. ракЪ 
(нас bromde, . bonia знакЬ 20- 








ВАМ, 





ВАТ. 


дтака, и. созвЁздїе), гтебё m. (das Rańtuch, m. большой женской пла- 
Fnfect, die Kranfheit, das Зеіфеп des moxb, Ци авео, m. i 


Thierfreifes und Сети). 


Rany, а, e, раннїй, преждевре- 


Rakieta, f> рБшешка, ракеша, ко- Менный, früh, frühzeitig; скоро- 
пторою играющЬ sb воланшЬ, Maz сИБлый, frühreif, 5 — ność, 


fette, fe, Nafet л. zum Заре. 
Rakowy, a, е, ракокый, Krebs =. 
Rama, f. ramka, rameczka, f. dim. 
рама, рамка, Nahmen, т, 

Ramię, іепіа, п. плечо (рамо), 9%: 
fel, Spulter, 5; (w таѓет\ ramio- 
па, бока, стороны тріугольни- 
ка, Geiten, f. pl., фе т. р. 
eines Зее; (w mechan.) гапие 
drąga, плечо рычага; оба конца 
у рычага, Ende п. eines Hebebaumê,; 
(w fortyfik.) ramię narożnika, фланкЪ 
бастїона, Зап, Сени f, einer 
Baftey. | 

Ramienisty, а, e, плечисптый, breit- 
ике. 


Катіеппу, а, е, раменный, MACY- 


ный, 9(4{е1:, @фишее:. 


Ramota, f. шумЬ, ärm, m., Ge- 


I 


| 


‚уму, z., маранье, вздор}, худое 
сочиненїе, @Ффичесте, f., (е: 
{фимете, fhlehtes афет, л. 
Ramotać, s. nd. шумЪ дБлать, 
lärm, Gepolter maden; сходиться 
(о зайцБ), ташшеїп (von Hafen); 
кричашь (о птицах), {йугереп (von 
Bügeln); сочинять худую книгу, 
худые сшихи и пр., {фищетеп, ein 
elendes Gefhmier шафеп. 

Ramotnik, т. сходящійся заешЪ, 
rammelnder Hafe, т.; худой сочи- 


Кара, f. ряпуха (рыба), Nappe (ein 
бф), Л 
apir, т. рапира, Фарріег, п. 
Rapontyk, т. черенковой ревень, 
Rheum raponticum), Убарони а, f. 

Ванек (raptownie), adv. внезапно, 

аругЬ, {фпей, plöglih, (adv. 

Raptowny, а, е, внезапный, CKO- 
ропосшижный, (hnel, УИ, (adj.) 
Raptularz, т. книга Bb которую 
записываешся чито либо на черно; ` 
на черно написанное, ©фпиегбиф, 
n., Kladde, f.; баё бивефиеБене (in 
ein ©фшїетбиф), л. 

Rarog, т. балабанЬ; (родЪ сокола), 
Blaufuf (Art ба и), т.; (fig) чу- 
довище, чудной звБрь, Wunder- 
thier, п. 


Ваза, газа, f. рашЪ, (родЪ mep- 


стяной шкани), Naf (ein wolener 
Beug), т. l 


Rastrum, п. раштра, Noftral, п. 
Raszka, f. реполовЪ, Nothfeplhen , п. 
Raszpla, f. mepnyrb, пила, Nas- 


pel, /.;3 poab сшерледи, (рыба), 

Art Sterläd ($14), т. 

Rata, f. срокЪ плашежа, Bahlungê:- 
termin, m.; деньги Bb срокЪ maa- 
шимые, Geldpoften, т.; ratami, mo - 
срокамЪ, terminweife. | 


Вашу, aia, т. ратай, пахарь, Ader- 


ефе, т. 


нишель, elender @Фииегег, т. (obs.) Ratne pole, п. ратное поле, Wahl- 


Rana, f. рана, Wunde, Ж (fig) 


ftatt, f. 


рана (н. пр. обида чесши cab- Ratować, 5. nd. спасашь, спасти, 


ланная), Wunde (3. B. Зеевиио 
der Ehre). А 

Ranga, f. чинЬ, степень, Mang, т. 
Ranić, з. па. ранишь, yerwunden. 
Карпу, а, е, раненый, verwundet ; 
могущій ранишься, berwundbar, 


05. — по, f. 


Rano, adv. рано, früh, deg Morgens; 
raniuchno, raniusieńko , raniuteńko, 
ранехонько, весьма рано, $їешїїф 
früh, | 


избавлять, избавить, тейеп; по- 
могашь, пособлять, helfen, бер: 


Пебси, | ~ 


Ratunek, nku, -zz. спасенте, coxpa- 


nenie, избавленте, Rettung, /.; по- 
мощь, вспоможенте, Hülfe, f., Bey- 
Пап, m.; ratunek pieniężny, ge- 
нежное пособте, Geldhülfe, f 
Ratusz, т. ратуша, Nathhaug, п. 
adj. —szowy. 


КаїуйКасуа. f. подшвержден!е, pa- 
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шификацля, Beftätigung, Ханса: Razowy, а, е, razowa шака, непро- 
tion, f. сБянная, ржаная мука, grobes | 

Ratyfikować, 5. nd. подтвердить, Уоздейшей[, п. EEH | 
рашификовать, beftätigen, ratificiren, Rdest, u, т. почечная зправа, BO- | 

Rawelin, и, т. (w олу.) pase- дяной перенЪ, Waferpfefer, т; | 
лин, Mayelit, л. куколь, пловелы, худая трава, · | 

| 


‚ Ray, aiu, m, рай, Paradies, л. (propr. olh, m., Ялевре, fe, Unfraut, л. | 
её fig.). Rdza, f. ржа, ржавчина, Nof (ап 
Кауса, m. рашманЬ, совБшникЬ, 9%еѓайеп), т.; rdza w zbożu, ржав- 

‚ Лаёбеь, т. чина, ржа на хлБбБ, Brand т. im 
Вау г, т. (rayfarka, f.) котор Getreide. HN, 


доставляешЪ слутЬ или служа- Rdzawy, rdżysty, а, е, ржавый, 
нокЬ, der Dienftbothen verfhafft; свод- ржавистый, 10; гап; той: 


никЬ, Kuppler, т. farbig. adv. — wo, —to. 5. —wość, 
| Rayski, а, іе, райскїй, Фагађіеб:; — tość, f. | 


· rayskie іа Ко, райское яблоко, фа: Rdzewieć, s. nd. ржавБть; повреж- 
тоМіеёар[еї, т.; rayski ptak, райская дашься omb ржавчины, roftig wer- 


пшица, Paradiesyogel, т. den; brandig werden, ЯХ, 
Кауїаг, т. рейшарЬ, ®ғиўфег Neiz Rdzebina, f. (065.) палисадникЬ, o- 
ter, т. сшрогЬ, mit Yalifaden befeftigter Drt. 


Raytarstwo, n. raytarya, f. рейтары, Rdzeń, v. Drzeń,. 

кавалеристы, deutfhe Neiterey, f> Realny, а, е, дБйсшвишельный, 
Raytuzy, f. рі. шаравары, рей-. үрт @. adv. — nie, — по. 5. — ność, 
шузы, Ñeithofen, f. pl. f- v. rzetelny. 
Raz, u, т. yaapb, Solag, 56, Rebacz, rąbacz, т. дровосБкЬ, Holz 
Gtp, Chug, т.; опасность, Gez Hauer, m. 

fahr, №; случай, приключенте, Rebel!lizant, т. v. Buntownik. ' 
Фай, Borfal, т.; na każdy raz, во Rebellizować, $. па. бунтовашься, 
всякомЬ случаБ, auf jeden al; fih empören, тебеШтеп. ; 
разЪ, Mal; одинЪ разЬ, однажды, Ќерпу las, п. дровосБкЬ, мБсто 
einmal; razem W гаг, вм Бет, auf Bb лБсу ошведенное для рубле- 
einmal, zugleich; па razie, при cay- mia дровЬ, @ерам п. im Walde. 
uab, bey Gelegenheit, gelegentlih; z Reby, ów, pl рубець, обшивка, 
razu, СЬ начала, yom Anfang. обрубка, ©ацп, m., изнанка у 
Raz, u, т. дернина, коею покры- сукна, ипгефѓе Seite deS Ям еб, f. 
ваюшщЪ угольную кучу, #їа{еп, m., Recepta, f. рецепшЬ, Recept, п. ^ 
Си @їа{еп п. womit der Kohlenbren: Весез, v. odstẹp. ; / 
ner den Meiler belegt, i Recydywa, f. возврашЬ болБзни, 
Razić, s. nd. разишь, рамен, (Hlagen; возврашной присшупЬ болБзни, 
поражашь, побБдишь, flagen, йай (einer Kranfpeit), т. 
befiegen ; (fig-) бышть несносну, npo- Recytować, s. nd. сказывать на | 
шивну, unerträglih , widrig Гери, бе: изусшЬ, Herfagen, тесїйгеп. 

leidigen (3. B. das Muge, das Opr) Recznik, т. уширальникЬ, поло- 
Raźny, a, е. adv. — nie, — по, cmo- шенцо, Handtuh, ne а 
собный на ударенїе, провор- Ќеспу, а; e adv. — ше, ручный, 
ный, расторопный, pum ©фадеп, Hand:; проворный, искусный; gez 
yum Hauen tauglich; behend, fhf. wandt, де фи. S. — ność, fa 

S. — ność, f. Кеслуб, s. nd. ручашься, поручишь- 
Razować, s. nd. покрышь дерномЬ ся, bürgen, fih verbürgen. 
угольную кучу при жженїи y- Reduta, f. (w fortyfir:) peaymb, родЪ 
голья, den Weiler mit Nafen belegen, полеваго manga, Medvute, Feld- 





ГА 











`ВеЮгтасуа, f. 


ж ВЕС , 
{$ацуе; peaymb, маскарад, Фе: 
doute, fe, Dtasfenbal, т. 
Веда, f> шучная земля, fetter 
Boden, т. | 
Rẹdzinny, а, е, шучный, жирный, 
fett (vom Boden). | йд 
Refa, f. желБзный обручЬ, еї{егпег 
Reifen, и. т 
Refektarz.m. столовая Bb монаспты- 
ряхЬ, Gprifejaal, т. (Refectorium, 
in Klöftern. : 
Referendarz, т. референдарїй, до- 
кладчикЬ, Neferendar, т. “adj. 
— arski. 

Referendarstwo, n. должносить pe- 
ферендарїя, Umt п. des 9еепђагё. 
Reflexya, f. rozmyślanie, размы- 
итленте, разсужденте , Betrahtung, f. 
Reforma, f- исправленїе, преобра- 
зованїе, возобновленте, Meform, 
Umgeftaltung, f.; reforma posagu, 3a- 
пись данная женБ omb мужа вЬ 
‘обезпечене ея приданаго, Gegen- 
оегіфтеібипа f. des Mannes für das 
Сіпдебтафѓе der Frau. | 


реформація, его: 


mation, f. 
Reformat, т. монахЬ ордена Cro 
Франциска, Reformat т. vom Granz 


ciŝfanerorden ; pepopmamb, Neformir- и 


ter, т. adj. — acki. 


Reformować, s. nd. новообразовагть, 
исправишь, преобразовашь, ищ: 
geftalten, reformiren, 

Regał, т. регалЬ, одна из пере- 
мБнЬ sb opranb, Megal, Ednarrz 
werf (ein Negifter in der Orgel), n. 

Regalowy (regal), papier, алексан- 
дрїйская бумага, Megal- (oder Noz 
yal) Papier, л. 

Regencya, — giencya, f. правленїе 
во время малолБшешва или om- 
сушсшвтя Государя, У едепИфан, 
f. adj. — суіпу, —суупу. | 
Regent, regient, reient, m. дирек- 
шорЬ канцелярїй, Яап ею тестох, 
т.; актуартусЬ, писарь, Xctuarius, 
т.; капельмейсшерЬ, Kapelmeifter, 
т.; регеншЬ управляющЕй госу- 
дарсшвомЬ во время малолБш- 





сшва или ошсушсшвїя Государя, 
Regent, Neihêverwefer, т. 

Regiesir, reiesir, п; m. regiesirzyk, 
т. dim. peecmpb, Negifter, п.; po- 
спись (какимЬ либо вешамЪ). Werz 
уе, п.; перемБна, голосЬ (Bb 
органахЬ), Зедийтее (їп der Orgel), м. ; 
regiestr u Коша, зубы лошадины 
по коимЬ узнаюшЬ лБша лошади, 


ihr Hrer erfennet, adje —strowy, 
egiestrować, s. па. записашь, BHC- 
cmu вЬ реесшрЬ, regiftriren. 

Regiment, u, m, полкЬ, Ñegiment n. 
Goldaten; начальсшво, Oberbefehl, 
т., Commands, п. “ 

Regimentarstwo, п. власшь, досшо- 
инство главнокомандующаго 
войскомЬ, Würde f. des Negimentar, 

Regimentarz, т. главнокомандую- 
ций войскомЬ, засшупающїй 
гешмана, General- Negimentar, Stell- 
yertreter т. Des Oberfeldherrn (des 
Hetman), Oberbefeplshaber (in Er- 
mangelung eines Hetman). 
Regimentować, s. nd. командовать, 
den Oberbefehl führen, сопипапђігеп. 

Regimentskwatermistrz, т, полковой 

кваршермисшрЬ, Negimentgquartier- 

meifter, т. 

Херша, f. правило, еде, f 

Regularny, а, е. adv. — nie, pery- 
ляриый, правильный, regelmäfig, 
regulär; порядочный, благоучреж- 
денный, ordentlich, 10001 eingeridter, 
5. — ność, f. 

Rehabicya, f. (w prawie) возсшано- 
влене Bb прежнее состоянїе, 
Wiederherftelung f> in den vorigen 
Etand. | 

Reia, f. раина, Gegelftange, f. 

Reient, геіеѕіг, v. regent, regiestr. 

Века, f. тесе, pl. рука, Hand, f; 
сила, власшь, могущество, Ge- 
walt, Mağt, /.; (fig.) па геке wyiść, 
вышши на поединокЬ, jum Эшер: 
fampfe Herausfommen; dobra ро u- 
marley гесе, добра не имБюция 
наслБдника, erblofe Güter, п. pl.; 
dlugie ша гесе, он нечисшЬ на 
руку, прикрадываешћ, er Hat lange 


Г Bühne т. рі. der Pferde, woran man 


. < = 
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Singer, Небі; тека, charakter pisa- Rekoimia, f. поручишельсшво, Big- 


nia, почеркЬ, образещЪ, какЪ Kmo 


Чай, F. 


пишеш, Hand, Фапуфи, Mrt f. ВеКоексуа, f. собранїе своих мы- 


дм ее бен. i 
Rękaw, m. rẹkawek, wku, m. dim. 
рукавЬ, Hermel, т.; муфта, Muff, т. 


‘слей (чшобЪ помнить свои грБхи 


и пр.), Gammlung der Gedanfen (um 
fih feiner Günden zu erinnern с.) 


Rękawica, f. рукавица, большая Rekomendować, v. Zaleca, Polecać. 


перчашка, groper Handfhuh, т. 
`Векаутс2Ка, f. перчатка, Handfhuh, 
т. adj, — wiczkowy , — wiczny. 
Кекауісгпік, т. рукавичникЬ; mep- 
чаточникЬ, Фапфибтафее, т.; 
— пісіүо, n. ремесло перчашочни- 


ка, Зап |фиршафеганй ет, п. 


Кекопжепсуа, f. (w prawie) взаимный 


позывЬ; прозьба на истца, Wi- 
derflage, Gegenflage, P — 
екор!зт , u, m. rẹkopismo, п. py- 
копись; шо чшо написано, а не 
напечатано, Зап фий, f., Manu: 
{стїрї‚, п. | 


ВеКосхуп, п, т. операцїя, (фи: ВеКогдасуа; f. 6Бдные ученики, 


fhe) ©регайоп, f.; геКосхупу, дви- 
Женїя (маневры), войска, Bewe: 
gungen (Manoeuvers) der Truppen. 
Rẹekoczynnik, т. операшорЬ, der (al 
 Wundarşt) орегітё, 

Кекодаупу, a, e adv. —nie, —по, 
обязашельный, Ha чшо KMO далЬ 


или церковные служишели ко- 
торые для милосшынь поюшЬ 
на улицахЬ, Currende (der @фшее 
oder Kirhendiener, f _ 


Кекоутіа, v. rẹkoimia. - | 
Кекгеасуа, f. забава, увеселенте, 


часы ошдохновентя, Crholung, Er- 


ВЕМ КЖ 


чи S 


свою руку, verbindlich, verpflichtend, 90010660, Л, Crholungëftunden, f. pl 
worauf einer Die Hand gegeben Hat; Rekreować się, 5. nd. забавляшься, 
dobra гекодаупе, ленныя добра, fih erholen, fih егдбђеп. adje — utski. 
LcHngüter; геко4аупу, ево, т. ACH- Rekrut, а, т, рекрушЬЪ, Nefrut, т. 
ник, вассалЪ, Qepnsträger, Gug: Rekrutować, s. па. набирашь pe- 
депойе, т. крушЬ, refrutiren, 


* Rẹkodaystwo, л. ленное покрови- Rektangut, v. Prostokate = 
` шельсшво, Фебифив, m.; ленное Rektor, т. рекшорЬ, начальник 


обязательство, “ебђпёрћіфі, т. 
Векоджениа, f. манифактура, py- 
кодБльня, Manufactur, f. 
Rekodzielnik, m. мануфакшурисшЬЪ, 
Manufacturift, т. М 
Кекодліепу, а, е. adv. — ше, руко- 
дБльный, mit Händen gemat; ma- 
нуфактурный, Manufactur =. 
Rekognicya, /. засвидФшельсшво- 


вЬ училиш, Mector, SHulrector, 


т. adj. —orski. 


Rektorstwo, п. ректорсшво, званте, 


досшоинсшво ректорское, ес: 
rat, n., NRectorftele, Nectorwürde, 7. 


Rekwirować, s. nd. требовашь за- 


конным порядкомЬ, requiriren, 
деўе®їф einfordern. 


Rekwizycya, f. шребованїе, едит: 


Иной, f> 


ванїе письменное, fchriftliches Beug- Ваасуа, f. увБдомленте, донесе- 


nif, z., Handfhrift, fs расписка, 
квишанція, Quittung; признаніе, 
Anerfennung, f. 

Векое $40, n. поручишельсшво, 


нте, о чемЬ, Зе Е, т.; гејасуа do 
czego, 2 слёт, относительность ; 
ошношенте, Verhältnip, п., Verbin- 
dung, Beziehung , f. 


Bürgihaft, f; обБщанїе явиться Religia, f. penuria, Religion , f. 
Eb- судЬ, идеи n. vor Өеп Relikwia, f- мощи, осшашки CBA- 


‚ за ег{фешеп. 


шыхЬ умершихЬ, Reliquie, fe — 


ВеКо1е5с, f. рукояшка, @т{, Heft, т. Relikwiarz, т. ковчежецЬ cb mo- 


Векониа , iego, т. порука, пору-. 
Remis, ч, т, гепиззуа, /. (е prawie) 


читель, Bürge, m. 


N 5 


щами, ReliquienfäftHen, п. 
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отсылка gbaa Bb другой у Веюг, т. витїя; ришорЬ, Redner; 
ебный день, Bb другой сеимЬ, Nedefünfiler, т. ми: 
бн; einer Cahe auf einen ап: Retoryczny, —rycki, +, Krasomowski. 
dern Фета, auf einen andern Retoryka, f. випийситво ; ришорика, 
еіфвѓад. = Rpetorif, Rednerfunft, f. ; 


` Remisz, т. ремезЬ (весьма малень- Retorta, f. (w chemii) решориз, 


‘кая пшичка), Beutelmeife , f- ее, f. f 

Ren, renifer, т. сБверной олень, Retyrada, № ошсшупЬ, ошсшупле- 

‘Rennthier, л. Hie, реширада, Nüdjug, т. 

Reparacya, f. починка, Meparatu Reubarbarum , v. rabarbarum. 

Wusbeferung, f. | Rewerenda , f. свяшенническая о- 

Repetować, ие дежда, риза, ‘Лезегеное (веі фе 

Вереусуа, ve Powtórzenie, powta- Kleidung) , f- 

rzanie., Rewers, u, т. росписка, росписка, 
Meyers, т. 


Replika , f, (и’ prawie) отпорЬ, воз- 
раженїе челобитчика на ош- 
вБшф ошвф$шчика, реплика, Ne: 
ptit, f. › 2 х 

. У Rewizor, т. ревизорЬ, Neyifor, т. 
кр тед мл А а ннд А берка, Ж а насыг 

ie replica), eine Nepli eingeben, rez нїе, Nevifion, Durbfidt, f 
pliciren, = моя E уне ве Ъ 

о odvolanie, ошын, 
агави Rewokować, 5. nd. odwołać, om 

. › . 7 3 . . А ре- 

Веро 5 Кай, а, іе, республикан- Коли О ыбы 4 


скти, republifanifh. | ) ы, 
Republikaństwo, л. респубкиканское Rewolucya, f. революцтя, Mevolu- 


Кеуійоуас, s. nd. пересматривашь, 
ригфіеђеп, revidiren, v. przezierać, 
przeglądać, 


-s + * . Е tion ГА ўс 
правленте , териб ѓапііфе Regierung, Rey, ciu, т. хороводЪ, Neihen, Bor- 
f.i; республиканская мысль, тери: къ 
Г . 


говне Gefinnung, f. „ Reż, rży, Ё v. żyto. 
espekt, u, т. почтенїе, уваженте, p, za, v. ryza. | 
Achtung, Фофафыиа, f., Nefpect ‚ 7“ Rezerwa, f. изЬяшїе, изключенте, 
Respektować, s. nd. почишашь, y- условїе, Vorbehalt, т.; резерБЪ, 
кайпы tet бофафгеп, refpectiren. запасное войско, 9ејегое (bey einem 
Resygnacya, f. оптречен{е omb долж- Heere), F. | 
ности, Niederlegung f> eines Amts, Rezerwować, 5. nd. удержашь Ymo 
Nefignation , f. | за собою, fih etwas vorbehalten. 
Resygnować, s. nd. сложить cb себя Rezoluz a, № намБренте, Entfóluf, 
должносшь, fin Amt niederlegen, m.; рбшенїе, опредБленїе, би 
refigniren. ү {феїўипд, f | 
Reszt, т. 2. ostatek, reszta, Rezolut, m. челов5кЬ рБшитель- 
Reszta, f. осташокЬ, остальное, ный, entfġlofener (refoluter) Menj. 
Лей, Ueberreft, т.; na reszcie, w Rezolutny, а, е, р$5шишельный, 
reszcie, Bb прочемЬ, сверхЬ шого, смБльный, entfóloffen (refolut). adv. 
im UWebrigen, übrigens. —піе. 5. —ność, fa | 
Resztować, 5. nd. оставаться, йбгід Rezolwować się, 5. па. вознамБришь- 
bleiben ; Bb осшашкБ бышь, долж- ch, р5шишься, fih спИфевен; 
ну быть, тейеп, rüdftäündig bleiben, rezolwować iaką Кууемуа, рЬ шить, 
Reta, ziele, v, marzana. ` paspbmums какой вопросЪ и np., 
Retenta, ów, m. pl. недоимки, Ўй: entfHeiden eine Frage г. 
fände, т. рі. adj. — іепіоуу. Rezydencya, f. сшолица, едеп}, 
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540 ROB ROD. 
NRefidenzjtadt, у; пребыванїе, Ka- Robotnia, f. лабораторїя, Забота: 
кого знашнаго королевскаго чи- torium, п. Sis 
новника, Uufenthalt m. eines vor- Robotnica, f. рабошница, оребейе: 
mehmen föniglihen Beamten. rin, f. | | 


Rezydent, т. резиденшЪ, Mefident, Robotnik, т. рабошникЬ „ Arbeiter, 
знашный королевск й чиновникЬ, т, adje —niczy. saté „=й 
Hoher Ебпід(ісег Beamter, т. Robotny, pis ое ВИЙ 
| шрудолюбивый, бей, arbeit- 
Я. и robotas bydlo. рай окы, 
КД, ° Эйбеивуер, Bugvieh, Хофер, л. 
Rezygnacya , v. resygnacya. och, u, т. (Bb шахмашной HP b) 
Roba, f. роба, дамское нарядное фр}, т. Rohen, Thurm (im 
аи Robes. fr Tanges атеп; Rocka ү; ив ‘рыба), Noche, 0: 
AIA EP hen ($$), т. 5 
Papac, ii И Стойте т, ыдын (065.) v. domow$, łaskawy. 
Robaczek, czka, т. dim. v. robak. Racek С саб о ог ы е 
Rohaczliy yj а о prone roczki grodzkie, сроки 32a- 
Robaczywieć, 5. d. червивБщь ; сБданїй Гродскаго суда, Termine 
повреждашься червями, Мини m, pl. der Сіфипдеп des Grodgeridhts. 
hig werden. Roczeń, czia, m. roczniak, m. rogo- 
Robaczywy, а, e, изЬБденный uep- виқЬ, скошина у которой одинЬ 
вями, червошочный, инф. годЪ omb роду, einjähriges Vieh, п. 
Robak, т. robaczek, dim. червь, Rocznica, f. годичный праздник, 
червякЬ, Wurm, т. jäprliches бей, п.; rocznica pogrzebu» 


Robić, $. nd. (тараб, s. nd. cze.) годовщина, Ме Gedädtnipfeier 


дБлать, дфлывашь; работать, f. (eines Berftorbenen). 
зпафеп, arbeiten; piwo, wino robi, Rocznie, adv. погодно, ежегодно, 
пиво молодитшся, вине бродишЪ, jährlich, айе Jahre. 
das Bier, der Wein айй, ift in der Roczny, а, е, годичный, годовый; 
Gährung. однолБшнїй, единол Бинт, Да: 
Robienie, п. дБланїе; рабоша; бро- 1%, jährig; roczne dzieie, nmo- 
женге, Mahen, п.; Arbeit, /.; 985: писи, Jahrbücher, п. pl., Эбле, 
eung Г. 7 f. pl; roczny dochód, годовый до- 
Robiony, а, е. (part. а robić), xy- ходЬ, jäbrliþġes Cinfommen, n. 
дожесшвенный, искусшвомЬ a Ród, u, т. родЪ, Herfunft, Geburt, f.; 
не природою сдБланный, fünft- rodem, родомЪ, ооп Geburt, беби: 
14 gemat, ®шФ@ Хипї, niht durh tig; (о живошныхЬ) родЪ, (von 
die Natur Hervorgebraht, Thieren) Geflecht, n- Gattung, Mrt, f 
Robocizna, f. барщина, Srohndienft, Rodaczka, fe у роженка, eime Сіп: 
m., Erohnarbeit, f. Бенийфе, fa; землячка, landsmän- 
Roboczy, а, e, рабошный, рабочїй, nin, f. | : 
Ув бец$ =; robocze dni, рабочте дни, Rodak, т. уроженемЪ, ein Cinpeimi- 
Nrbeititage, f> pl (Her, m., землякф, единоземеш}, 
Roboracya, f. подшвержденте cy- Qandêmann, m. Pi: 
дебное, дегі фе Befätigung, f Rodny, а, е, производяшяй, бе: 
-Roborować, s. nd. признашь, под- yorbringend (ynompeőneimen птоль- 
гвердить, предЬ судомЬ, дефе ко Eb сложности) (wird nur in Зи: 
HH beftütigen. fammenfebungen gebraudt).- 
Robota , f. рабоша, 916и, {. (propr. Rodopis, т.. родословЬ „ @е{феф!$: 
есу): fundiger, Gensalog, т. 
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Rodopisarski, а, ie, ‘родословный, Rodzony, а, е. (part, a rodzić), род- 
де ефи, депедїодінф). ный; рожденный, [1014 ; geboren ; 
Rodopisarsiwo , годор15то, п. pogo- rodzony brat, родный брать, leib- 
словїе, Gefdlehtófunde, Genealogie, /: Пет Bruder, т.; rodzony Polak, 
Rodowity , а, е. adv.. — to, — wicie, природный ПолякЬ, богпегде 
урожденный, природный, einhei Pole, т. 

111%, geboren; rodowity Polak, при- Róg, u, т. rożek , żka, m. dim. porb, 
родный ПолякЪ, еіп geborner Pole, рожекЬ, Horn, л. (propr. её fig.); 
т.; знашный, cb знашнаго рода, róg, уголЬ, край, @4е, |; róg 
vornehm von Geburts S. —1056, .  wielorybi, китовые усы, ёфбеіп, 
Rodowy, а, e, родовый, Өег 3 n. adj. rogowy. 

imię rodowe, uma фамилійно, þa- Rogacz, т. рогонос (родЪ морской 
милїя, Gamilienanme, m. - рыбы), боті (ein бес), т.; 
Rodzaiować, 5, nd. (w grammat.) скло- серна, саменЬ, Rehboč, m.; (w for- 
няшь, измфнашь чрезЪ роды, tyfik.) горнверкЬ, Hornwerf, n.; 
поф den Gefhlehtern- abändern, moz рукоятка y сохи, Griff т. am Has 
viren (in der Grammatif). fenpfluge. 
Rodzay, aiu, т. poab, порода, Rogal, m. родЪ opaa cb перьями ` 
видЬ, Gejhleht, п., Gattung, Art, на головБ похожими на рога, 
7.3 (w grammat.) poab, @е|ф{ефї, п. Hornadler, т.; родЬ пирожнаго 
(genus). adj. rodzaiowy. нохожаго на рогЬ или Ha nog- 
Rodzayny, а, е, (obs.) производя- кову, Wartinshorn (ein Gebäg), п.; 
miñ; дБшородный, ergeugend, Er- (fig) рогоносецЪ, Hahnrey, т. 
зецдипд8 2. | Rogatki, т. рі. рогатка, ўрапіўфе 
Rodzeństwo, п. всё  семейсшво, ‘еше, т. pl. 

братья м сестры, Die ganje Familie, Rogonogi, а, іе, копыша имБющїй, 
Фефлю ее, т. pl. mit Hufen ап den Güfen. 

Rodzić, s'nd. раждашь, родишь, Rogowacić, s. nd. превращать Bb 
gebären; (.05.) раждашь, причи- рогЬ, іп Horn yerwandeln. 

няшь, производишь, erjeugen, Herz Rogowacieć, $. nd. преврашапться 
vorbringen; приносить, произво- Eb porb, ju Horn werden. 

дишь плоды, rüğte tragen. Rogowaty, a, е, похожій на porb, 
Rodzić się, =. nd. раждашься, po- роговихный, hornartig. 

дишься, geboren werden; происхо- Rogowiec, уса, т. роговой камень, 
дишь, получашь начало, епіўргіп: Эотийеш, т. 


деп, entfiepen, Rogówka, f. фижмы, бИфбенио@, 
- Rodzić, rodziciel, жт. родишель; ейоф, т. У я 
отець, бууеицее (Bater), т. Rogownik, т. ремесленникЬ, gb- 
Rodzice, ów, т. рі. родители, Čl- лаюций роговыя вещи, Hornar- 
tern (Heltern), m. pl. beiter, m. adje —niczy. 
Кодгісіејка, f. родишельница, мать, Rogowy, а, е, роговый , Hörnern, 
Gebärerin (Mutter), F. von Horn; изЪ кишовыхЬ ycb сдЪ- 
Rodzicielski, а, іе, родителевЬ, po- ланный, fijhbeinern, von Gifhbein. 
дишельскти , elterlid, adv. — жо, 8. — үс, ў, 
Rodzieństwo , v. rodzeństwo. ‚ Rogoż, f. porozb, сишникЪ, mpo- · 


Rodzina, f. родня, родство, е: сшникЬ, (iuncus), Binfe, f. 
wandtfhaft f. d. 1, die Berwandten, pl.; Rogoża, f. — gożka, f. dim. рогожа, 
родини, мБешо poxaenia, Ge- рогозина, Binfenmatte, f. 

бимвотЕ, т. Rogozi, ia, ie, рогожный, о- 
Rodzinny, а, е, родимый, vater- вочный, уси Зицен, von Binfen- 
шъ, апдеботеп. matten, | 
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Rogożnik, т. рогожникЬ, Фіпіеп: 
танептафер, т. —nictwo, n. pe- 
месло рогожника, Зицептайеи: 
þandwerf, п, adj. — пісгу. 
Rohatyna, f. рогашина, Yagdfpief, 
‚ Wurffpieß, т. 


Roić, s. nd. дать пчеламЬ роиться, 


ROS 


Rola, fe rolka; f. dim. пашня, па- 
шенка, Ager, т. adj. гоу. · 
Rolnictwo, п. землед$ ме, хлБбо- 
пашесптво , 9 баш, m =- 


Й ‚ 3€- 
дер: 


Rolniczy, а, e, земледБхл 
мледБльческїй, jum Weger 
rig, Aters. | 


die Bienen {фюйгпеп laffen; дашь Rolnik, т. земледЪлеЦЪ, Ader: 


бродить, писнуть, вабиеи, fäu- 


теп; гоїс ѕ1е, =. nd. роиться, {Фуюйт: 


теп (von Wienen); томозишься, 
тполпишься, фийишеи; (д.) гоіс 
51@ w glowie, обращаться Eb ro- 
ловБ, im Kopfe herum дереп. 6. 
гоіепіе, л» 

Roiownik, т. маточная трава, Me- 


‘лисса, пчельникЪ, ее, fe, Me: 


liffenfraut, п. 

Roiowy, v. roy.. 

Rok, u, т. roab, Jahr, п.; roki, рі. 
сроки засБдантя земскаго или 
гродскаго суда, шакже и дворян- 
скаго земскаго суда, Beit der Gij- 
zungen des Land: oder Grodgerichts, 


auh Des adelihen Landgerichts., adje 


rokowy. 


‘Rokicina, f. ива, шальникЬ, Gand- 


weide, /.5 ивовыя прушья для 
плешентя корзинокЪ и np., Weiz 
denruthen f. pl. jum Fleten von бт: 
ben эс. ; 


mant, т. | 
Romanek, пКа,.т. молочай трава; 
молоко волчье, (Euphorbia), 990168: 
milh (Pange), f- kay 
omans, u, т. романЬ, Noman, т. 
Romansista, т. сочинишель рома- 
новь, Лотаи{ге бек, т. 
Romansowy , а, e, басненный, pO- 
маническій, гомаивай, | 
Rondel, dla, т. кастрюля, мешал- 
лическїй сосудЬ для варентя 
пищи, runder ее т. уши Kohen. 
Корі, $. nd. роняшь, ронить, 
(obs.) fallen laffen; тперять, verlieren ; 
roni ptak, птица роняешЬ перья, 
der Bogel verliert die Federn , mauftert 
fich; izy roni, проливашь слезы, 
Thränen оегаіебеп; ieleń roni, одень 
сбрасываешЬ pora, der Hiridh wirft 
das Gewei ab; выкидывать, не 
доносишь, родишь прежде вре- 
мени, Abortiren, ипуеа дебйгеп; 
(ооп Thieren) verwerfen. 5. гопіепіе, п. 


Ropa, f. ропа, гной, @йег, т. 


Rokieta, f. облаченте cb узкими Коре] arkadii 


рукавами, кошорое Hocamb Епи- 
скопы, Ваноники и np., Зое, 
Art Oberfleid der ЗИФ, Domber: 
ren зс. 

Rokita , v. rokicina. 

Rokosz, u, m. возсшаніе дворянЬ 
(противу короля и cenama), 9[ц{: 
Папр т. деб Adels (gegen den König 
und den Senat). аа]. —oszowy. 


jum Citern bringen; гор się, ropieć, 
5. пі. тноитпься, ецеги, 


Ropisty, a, e, гнойный, гноисптый, 


eiternd, eiterig. adv. – іо. 5. – tość, f. 


Ropucha, f. большая жаба, grofe 


Krite, F 


Roraty, рі. заушреня во время фи- 


липпова посша, rühmetten f. pl. 
zur Adventszeit, 


Rokoszanin, т. дворянинЬ при- Ros, v. roz. 
надлежашяй Kb возсшантю (v. ro- Rosa, f: poca, Thau, т.; rosa pada, 


kosz), Wdeliher т. der zum и анде 
gehört (v. rokosz). adj. — ański. 


роса падаешЬ, der Thau fällt, e 
раце, И ТҮРЛҮҮ 


Rokować, s. nd. разсуждашь, 3a- Rosada, v. rozsada. l 
ключашь, гадашь, догадывашь- Rościć, s. nd. росшишь, wam fen 


ся, urtheilen, {ФНеВей, muthmafen. 
Rola, f. роль (у актера), Role (eiz 
neg Ghaufpielers), fe (ргорг. её е.) 


lafen, Höher fteigen laffen; pretensye 
rościć, cb лишкомЬ требовать, 
дБлашь пребольшия’ шребовантя, 
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die Anforderungen ju роф fteigern, за булїонЪ, ошварЬ мясной, жижа, 
боф fpannen; sobie со, вложишь Brühe, Fleifhbrühe, Sauce, faş paz- 
себБ umo вЬ голову, fih eine Gas солЬ, Lafe, Galzlafe, f. adje roso- 
фе einbilden, in den Kopf feen, 5. towy, rosotkowy. 
геше, п. | Rosolis, u, m. росолисЬ (напиток), 

iata, f. молоко cb яйцами ва- ото, т. - 
реное, gefottene Milh f> mit буети. Rosomak, а, т. poccomaxa, Wiel- 
Rosić, 5. nd. росить, оросишь, be: frag (Thier), m. 
thauen, S. rodzenie, п. Rospacz, гоѕрайаќ, i t. 4. v. гогр ... 
Rosisty, а, е, росистый, bethauet, Rospikamień, т, каменоломная шра- 
vol Thau. adv. to. 5. — tość, f. ва, ©хеіпбтеф, (Saxifraga), т. 
Roskosz, f- веселле, радосшь, Berz Rospisty, a, e, гусшо вареный, гу- 
guügen, Freude, 5; caagocmpacmie, щеный, did деѓофё. adv. —to. S. 
Wolluft, f. — tość, f. 
Roskosznik, m. сладостшрасшный Rostek, stka, m, росшокЬ, pocmo- 
челов КЬ, wolüftiger 9Леп{ф, Wol „е, Epröfling, Ehöfling, т. 
тала, ЕР s ki Rostnica, v. Spólnica., 
Roskoszny, а, е, пріяшныи, Уве- H ostruchan, т. большїй бокал, 
селяющїй, angenehm, егешіф; Humpen, groger Beher, т. ; водоем, 






‚ сладосшрастный, wolüftige adr. gana у водомеша, Beden т. eines 


— nie, — по. 5. — ność, f. мы { 
Roskoszować, з. nd. предать себя бргірдбитияи. 
сладосшрастью, fih der #Бои{ї ег: 
geben, 

Roślina, f. распеБнте, былина, ФЙаи: 


Rostrucharz, т. лошадинный 6a- 
рышникЬ, Rofhändler (Гат. NRoffamm, 
т.); маклерЬ, ЭЖЯНет, т. adj. ~ arski. 


je, А, @еюафё, п. Rostrucharstwo, n. лошадинное 6a- Ф? 


Roślinić, 3. nd. прозябать, произра- Рышничестшво, NRofhandel, т. 
сшашь, Qufwahfen, ештүрогшафуеп Rószczka, fe розга, прушЬ ape- 
(ооп Фатен). 5. roślinienie; n, вВесный, Nüthhen, z., Gerte, f. 

Roślinny,¿ а, е, принадлежащій Kb Roszt, a, т. roszcik, m. dim Ke- 
расшбнйю, растительный, ФЙап: АБзная рБшешка для жарения, 
zen =, едем ИИ. ростерЬ, Лой, табо, т.; мБра 

Rosly, а, е, рослый, великїй, вы- для руды десяши гарнцовЪ, Maaf 
сокїй, empor дешафеп, grof, оф. 7e für zehn Topf oder агпеб; `об- 
adv. —1о. S. — 1056, ена Жыр Noftftätte (Metalle ум тб: 

Коѕпа6, rość, $. ла, расти, юафќеп » tien), Je ЕЯ 
(ЖЕ) hadim) обв ойын > Rosztfarki, f. рі. (w gornictwie) обож- 
множаться, wajen, fih vergröfern, Женная руда, gebranntes Crj, л. 
fih vermehren ; происходить, произ- Rosztować, 5. п4. пережитать ме- 
водиться, епоафен, entfpringen, "аллы, руду, Metalle, Сту гбЙеи. 


entfpringen, S. rosnienie, п. Rosztować, (rusztować), $. па. cma- 
Rosocha, f. вилы двузыбыя, wey: вишь, строишь лБса или под- 
infige Gabel, f мосшки , rüften, Gerüfte erriten. 


Rosochacz, m. рогатка, фрапіјфе Rosztowanie, п. лЂса, подмосшки, 
Reiter, т. pl. TE Gerüfte (der Mauer зс.), п. 
Rosochaty, a, e, раздБленный на Rosztowisko, п. (w gornictwie) обжи- 
зубцы, jadig, in Zaden getheilt. adv. гальная печь, мБсшо rgb обжи- 


EON WEO у. гаюшЪ руду, Nofhügel (das Erz зи 
Rosochowawieć, s. nd. раздвоиться, róften), т. | 
fich бабе тица бейеп. * Rota, f. poma, (состоящая изЬ 60 


А0501, и, т. rosołek, Жа, т. dim. человкЪ), Notte f> (bey den Solda- 


$ 
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ten); гоїа przysiegi, присяжный равноденный, равнонощный, ду 

лисшЬ, Cndesformel, Ў. д1е1ф, nadtgleidh. 

Ћоірівег, v. rutgiser. Równokąt, m. прямоугольникЪ, пря- 

Rotman, m. H Зое, 008: моугольная гура, ефе, п.; 

mann, m. adj. — mański. прямый уголЬ, rechter Winfel, т. 

Rotmaństwo, т. лоцманское Abao, Воупое 1оБок, м, т, (w matem.) . 
Qootfenamt, л. параллелограмм, Paralelogram, я. 
Roimistrz, т. рошмисшрЬ, Nittmei- Równoległościan, u, m, (w реж) 

meifter, m. аа}. —rzowski. параллелепипедь, Фатайе[ерїребоп. 


Rotmislrzowsiwc, л. чинь, званте Równoległy, równoodległy, a, е, па- 
pommucmpa, Nittmeifterftelle ‚ Nitt: раллельный, parallel, gleidlaufend. 


meifterwürde, f> айр. —le, —1о0, 5. — 108, fo · 
Rów, rowu, m. rowek, wka, m. dim“ ао т. (w geogr.) xpyrb 
ровЬ, Graben ‚ т. параллельный кр энвашойуь Фа: 


Rowiennica, f. rowienniczka, f. dim, тай, т. 
сверстница, ровесница, Die gleiz Równoowód, т. (w matem.), фигура | 


Hes Miters ifte - равной окружности, igur vou 
Rowiennictwo, л. равенство B03- gleihem Цтѓапде. — wódny, а, е, 
ш Gleichheit f. des 9Пгетё. равной окружности, gleiģen Um: 
Rowien т. ровесникЬ; свер- fanges. 

сшникЬ Fha gleiches 9(Пегё ift Równość, f. равносшь, ровность ; 


Romisty, BEA ровисшый, напол- сходство; равенсшво, @Бепе, Ebens 
ненный рвами, Voler Gräben, adv.. Бей; Gleichheit, f. 

—to, 5. — tość, f. Równowaga, f. равновБсїе, еде: 
Równać, równiać, $. nd. равняшь, wit, n. (propr. et fig); ошвЪсЬ, 


= ровняшь, дЪлашь ровнымЬ, ебе вашерпабЪ, PN jerwage, f 





nen, eben, gleich mapen; сравнять, Вбупоуа2еще, · нивелированте, 
сравнить, vergleihen; równać się выравниванте вашерпасомЬ, Вај: 
komu, равняшься cb кБмЬ; cma- ferwägen, ейтеп, п. 

вить себя равнымЬ кому, fih mit Równoważny, асту ровновфсный, 
einem vergleichen, fich einem gleich fte im Gieichgewidhte ftehend, ое бин 
len; быть равну, gleich Ёопипеп, (propr. et fig). 5. — ność, f. 
Rime п. (v. тбупаб), (w matem.) Równoważyć, з. nd. нивелировашьу 
уравненте, Gleichung, f- выравнивашь вашерпасомЬ, waf- 
Równia, f. равнина, ровнина, Ebes ferwägen, имеет, | 
пе, /; равновБсте, Gleihgewitt, z. Równy, гбуіеп, a, е, равный, po- 
(propr. et fig.). ` вный, glei (propr. et fig.) adv. - по, 
Równie, adv. равно, равнымЬ o- 5, —ność, f.; stopień równy, (w 
бразомЬ; также, пточно, ебеп 10, grammat.) положительная cme- 







gleichfalls, gleiher Weife. пень, Der Pofitiv (positivus gradus), 
Równik, т. (w matem. 1 w geogr.) т. (in der Gramm.) 

эквашорЬ, wequator, т. Roy, дел. roiu, т. рой, Зипеп: 
Równina, f. и: ровнина, ватт, т. 

Ebene, f. Roynik, т. чеснокЪ дикой (бетрег- 


Równiuchny, ЗЕР › v. równy, vivum), Hauswurz, f. 
Równoboczny, а, е, равнобокій, Roz, ртр. твер» _ раз-, $:, au 
равнобочный, равносшоронный, einander, а weg; тей febr. 

- веет. Róża, f. różyczka, dim. poza КУЕ 
Równobok, m. равнобочная Физува, и цвБшЬ, Nofe, f; Nofenftoğ, т. 
gleichfeitige Figur, f. róża choroba, рожа, 44 (Krant: 


Воуподжеппу, równonocny, а, е, beit), £ 






























Rozbadzać, s. nd. —bodzić, разда- дружбы, Aufhebung der Freundjhaft. 
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Różaniec, йса, т. (больштя) чошки, Rozbóynik, (го2Ъбуса), т. разбой- 
groger #ўо{епїтап3 Gum Beten), т. никЬ, #йанБег ‚ Gtrafenräuber, жт.; 
Różany, а, е, розовый, ојеп:. rozbóynik morski, морской разбой- 


Rozbadać, з. па. вывБдашь, испы- никЬ, Geeräuber, т. adj. — 01с2у; 
mamb (посредсшвомЪ разговора), okręt rozbóyniczy, разбойничье 
апё{от{феп (indem man fih in еіп Gez судно, ‘Лан ФИТ, п. 

{бн eintak. Rozbrat, u, т. rozbratanie, разрывЬ 


вить, AU$ einander рее. = Rozbratać się, 5. nd. rozbracić się z 
Rozbestwić kogo, s. 4. разЬяришь, kim, s. 4. разбрашашься; раздру- 
{ебе aufbringen, wüthend maen, жишься, die Freundfhaft aufheben, 
Rozbić, s. d. rozbiiać, s. nd. paz- Rozbroić, s. 4. rozbraiać, 5. nd. обе- 
бить, разбивать, зех{фЇадеп; no- зоружить, entwaffnen; rozbroić ó- 
сшавишь `(шашерЬ и пр.), апі: kręt, разснастишь, або. 5. 
fHlagen (ein Selt ›с.); разбойни- rozbroienie, — braianie , п. 

чашь (на морБ, по дорогамЬ), Rozbronić, se 4. — braniać, s. nd, 
©сегіцбегер, Gtrafenraub treiben; развести дерущихся, не допу- 
—się, (о корабляхЬ) разбишься, стиль драшься, ацёеіпацдег brin- 
{Фейеки. 5. rozbicie, rozbiianie, п. gen fole die fih (Фадей. = 
Rozbieg, u, m, разбЪтЬ (чтобы me- Rozbrykać ѕіе, s. а. iae шко: 
рескочить чрезЬ что), Anlauf, т. вать, разшалишься, wild, мибйи: 
Rozbiegać, s. nd. сле. rozbiegać się, №8 werden, піфе gehorchen. 

rozbicdz się, s. 4. разбЪгашь, paz- Rozbuiać się, s. d. свир$исшвовашь, 
бЪжашь, aus einander laufen, fih бБсишься, wild werden, tol werden, 4 
jerftreuen , fich verlaufen; rozbieżeć się, toben. 3 
раз6Бжаться, чшобы перескочить Ко2Ъиг2ус, 5. 4. привесть Bb вол- 
чрезЪ umo, aušholen, einen Anlauf menie, дБлашь бурливымЬ, in 
- nehmen (zum @рмиден); y6 brams, Wallung bringen, aufregen; разорить, 
davon laufen; разбБгаться (6бЪгашь разрушишь, gerftören, 5. rozbu- 
по cKopbe), rept ing Laufen fom- rzenie, n, ЕЯ 
men, 5. rozbicganie (się), n. Rozchełznać, rozchełzać, s. nd, гол 
Rozbiegły, а, е. абр. — le, —10, paz- chelznąć, s. d. ied. разнуздать, 
6Бжавшїйся , in laufen gefommen; разнуздывать, Abjäumen; — się, 
разптреснувшийся, зеебо ен, разсвирБиБть, своевольничашь, 
Rozbierać, v. rozebrać. tol, wild werden, 
Rozbieracz, m. ten co rozbiera. Rozchóċ, u, т. расходЪ, издержка 
Rozbiór, и, т. разбиранїе, раздЪ- денегЬ, Ausgabe, f., Aufwand, m. 
ленте, 9[цёеїцапбетпебшеп, Зе едеи, Rozchodnik, т. молодило, (права), 
n.s Theilung , f>; (w тает.) анали- (Sedum), Mauerpfeffer, т. 

зисЬ, (па (in der Mathem.), Х. Rozchodny, a, e, принадлежаший 
Rozbit, m. (obs.) кораблекрушенте, xb домашнему упошребленйю, 
© гиф, т.; rozbitki, pl. om- um häuslichen Werbrauh gehörig; 
ломки (разбитаго корабля), Trüm- что легко издерживаешся, WA$ 
mer (eines gefheiterten Spits), т. pl.; fih leiht ausgiebt, 

Wrak, п. КА Rozchodowy ‚ а, е, расходный, ?9[ц{: 
Rozbity, а, е. part. а rozbić. wand$-; ustawy rozchodowe, законы 
Rozboleć się, 5. 4. `разболБиться, прошивЬ расшоченя Bb пирше- 
recht fehe {фтетеп, сшвахЬ, одфян!и, и mp., Muf- 
Rozbóy, oiu, т. разбой, разбойни- wandêgefehe, п. pl. 

‘чесптво, ©{гафепгацб, т.; (на mop), Rozchodzić, v. rozeyść. 

Geeräuberey, А | Rozchodzisty, а, е, раздающийся, 
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просшраняющїйся, распростра- распіворять , растворить, ein: 
ненный , fih ausbreitend, ausgebreis maden, einrühren, i 
tets adv. —1о. 5. — 1056, f. Rozczyny, т. pl. шбБешо пригото- 
Rozchorzeć się, s. d. rozchorować ме, вленное, еіпдетафіег Teig, т. 

5. nd. разнемогашься, теф {ейт Rozdać, s. 4. rozdawać, з. nd. paz- 
{тапЁ werden. j дашь, раздавать, ди феей; karty 
Rozchwiać, $. 4, rozchwiewać, 5. nd. rozdawać, сдавашь каршы, Karte 
развБяшь, развБвашь, aug einander geben, 5. rozdanie, rozdawanie, п. 
weben. Rozdąć, v. тозуй 

Rozchwycić, 5. d. rozchwytać, s па. Rozdanie, п. v. rozdać. 
разхвашашь, разхишить, Wegraf: Rozdarcie, rozdarty , v. rozedrzeć, 
feit, шейге беп, wegnehmen. Rozdąsać үн» з. 4. разсердить, 
Колсіавайо, п. орудте кожевничье раздражишь кого, einen (тебе febr) 
для расшягиванія кожи, Nedholy aufbringen, erzürnen; разсердишься, 
п. der KürfHner. раздражишься, nufgebradt Ил, 
Rozciągać, s. nd. rozciągnąć, s. d. pa- fih егўйтпеп. 

сшягивашь, расшянушь ; разши- Rozdatny, а, e, щедрый, freygebig. 
ряшь, распросширашь, ausdehnen Rozdawca, т. раздашчикЬ, (избе: 
( ргор рак 5. rozciąganie, – ciąg- ег, т. 

піепі Во24есе, rozdęty, v. rozdymać. 
Волсїазїу, а, е. ад». —1е, —10, mpo- Rozdeptać, $. 4. сте. — дерпаќ, s. а. 
зпяжный, расшянушый, про- zed. растопитаить, ġertreten, entjwey- 
сшранный (sb рБчи), ausgedehnt, treten, 

weitläufig , weitfhweifig. 5. — tość, f- Rozdmuchnąć, $. 4. rozdmuchać, s. 





— Rozciekać się, s. nd, rozcieć się, 5. 4. па. pasaymi», раздунайьз'разбра- 


расшекашься, · растечься, аџёеіп: сывашь, nus einander ей; раз- 


nander {Че єп, S. гогсіекапіе, — cie- cams, зетЙтемеи. 


czenie, л. 

Rozcięcie, п. v. rozcinać.: 

Rozciek, u, т. жидкость (Bb шБхлБ 
человБческомћ), Ищи (im menfi- 
lihen Körper), F 

Rozcierać, v. rozetrzeć. 

Rozcięty, v. голсіаб. — i 

Rozcinać, s. nd. rozciąć, s. 4. раз- 
сБчь; уничшожишь, aus einander 
Hauen; Зее, 5. rozcięcie, л. 
Rozcięty, рагі, 

Rozciskać, $. nd. rozcisnąć, s. d. раз- 
мешывашь, pazmemamb; разбра- 
сывашь, разкидывашь, AUS einan- 
Der шеи; расшиснушь, разда- 
вишь, айёеїпапбег preffen, S. roz- 
ciskanie, — ciśnienie, n. · 
Rozczesać , rozczosać , — слеѕуүүаќ, s. 
nd. сле. разчесать, мы 
auseinander fämmen. 

Rozezóchrać, — czuchrać, s. d. Бе: 
шрепаіпь; взЬерошишь, вскло- 
чить, зеащен (die Haare зс.). 
Rozczyniać, 5. nd. rozczynić, d. 


5. 


f 


Rozdobruchać, rozdobrzyć, s. d. cmar- 
чишь, Abrams кого крошкимЪ, 


ласковымЬ, чисшосердечнымьЬ, 
einen freundlich, treuherjig, gütig 
тафеп. | 


Rozdrabiać, v.  rozdrobić. 
Rozdrapać, s. 4. разцарапашь, $1: 
{таВеп, v. Риф. et roz. 
Rozdraźnić, s. d. rozdraźniać,¿ $. па. 
раздразнишь, раздражишь, paz- 
дражашь, Aufbringen, reizen (jum 
Born). 5. rozdraźnienie, — nianie, л. 
Rozdrobić, 5. 4. rozdrabiać, s. nd. 
раздробить, раздроблять; pac- 
крошишь, раскрошивашь , зегбгбё: 
feln, zerfrümeln. l 
Rozdroga, f. rozdroże, z. распутте, 
перекресшокь, Ghjeideweg, т. 
Rozdwoić, $ а. rozdwaiać, s. па. 
раздвоить, раздваивашь, in wey 
Theile theilen; поссоришь, entjweyen. 
Rozdwoiony, а, е, (part. a rozdwoić), 
раздвоенный, м wey Theile ge- 
thrift; kopyto rozdwoione, раздвоен- 
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ное копышо, gefpaltener Huf, m., 
gefpaltene Klaue, f. 
Rozdymać, 5. nd. rozdąć, s. 4. раз- 
дуғать, раздушь, Aufblafen; ogień, 
раздушь огонь, Da Ѕ$ецег anblafen. 
5. rozdymanie, rozdęcie, п. part. 
rozdęty. 


часшь, Abtheilung, №; раздБленте, 
разлученте, Trennung, Mbfonderung, 
fai РразладЪ, раздорЬ, разрывЪ 
дружбы, Spaltung, /:, Эш, т. 

Rozdziawić, v. rozdziewić. 

Rozdzielié, są d. rozdzielać, s. па. 
раздБлишь, раздБлашь, theilen, 
зе ееп; разлучить, разлучать, 
развести, trennen, ай$ einander 
bringen ; поссорипть, entjweyen ; żonę 
od męża, разводить (бракомЪ co- 
чешанныхЬ), {феїбеп (Eheleute). 5. 


- rozdzielenie, — lanie, л. 


Rozdzielnik, m. (ten co rozdziela); 
знакЬ разлучентя, Trennungsjeichen, 
п. (puncta diaeteseos). 

Rozdzielny, а, e, раздБльный, paz- 


дБлимый, theilbar; zertrennlih. adv., 


—ше. 5. —ność, f. 

Rozdzierać, $. nd. rozedrzeć, 5. 4. 
раздирашь, разодрашь, зетейеи 
(propr. et Йг.). S. rozdzieranie, roz- 
darcie, п. part. rozdarty. 

Rozdzierzgać, 5. nd. rozdziergnąć, s. 
4. развязашь узелЬ, quffnipfen 
(Knoten). | 

Rozdziewić, 5. 4. rozdziewiać, $. nd. 
раззинушь, раззБвашь, ошвер- 
зать рошЬ, den Mund (das Maul 
ай{{реттеп, 

Rozebrać, s. d. rozbierać, з. nd. pa- 
зобрать, разбирашь, ай$ einander 
nehmen, зе едет; разрБзашь, уе: 
legen, зе |Фиееп; анашомитшь, ет: 
gliedern, anatomiren; раздБлишть (на 
части книгу и пр.), епибеЦен (ein 
Зи in Theile :с.); сгрузищь, вы- 
грузить, Abladen, ausladen; paz- 
дЁвашь, раздБшь, ausziehen, ацё: 
fleiden; разносишь, аиб einander 
tragen, verfHleppen; (fig) разбирать, 
разсматриваш», разсуждать, ип: 
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terfuhen , erwägen, überlege, S. ro- 
zebranie, rozbieranie, и. — 
Rozednić się, rozednicć, s. d. rozed- 
niewa się, 5. nd. разсвБшашь, 
Tag werden; rozedniewa się, разсвБ- 
maemb, е$ wird Tag, der Tag brihtan. 
Rozedrzeć, v. rozdzierać, 


Rozdział, u, т. раздБлЪ, раздБ- Rozegnać, v. rozganiać, 
ленте, Theilung, /.; раздБленте, 


Rozegrać się, $. 4. разЬиграшься, 
сдБлашь розыгрышЪ, fih heraus- 
fpielen, im Spiele gewinnen. 
Rozegrzać, v. rozgrzać. 

Rożek, 2Ка, т. dim. v. róg, роженЬ, 
fFleines Horn, Hörnchen, п. 


Rozemknąć, s. 4. rozmykać, s. па. 


раздвинуть, раздвигашь, OMBO- 
рить, ошворять, YON einander thun, 
aufmachen, öffnen, S. rozemknięcie, 
rozmykanie, п. 

Rożen, 2па, т. rożenek, 


m dim. 
вершелЪ , роженЬ, Зтанрев, т. 


Rozenka, v. rozynka. 





Rozepchnąć, s. d. rozepchać, rozpy- 
chać, з. nd. распихнушь, распи- 
хашь, разсовывашь, Queinander 


ftemmen, auseinander ftofen; nabu- 


вать, начинять, 000 ftopfen; (го- 
воря о живошныхЬ) раскормить, 
раскармливашь, пиййнеги, ацё{ш: 
tern, recht feher mäften. 5. rozpchnie- 
nie , — pchnięcie, rozpycħanie, п. 

Rozeprzeć, $. 4. rozpierać, $. nd. 
расперепть, распирать, auseinnnder 
dehnen, fperren, fpreijen; разду- 
вашь, надувашь, Aufblafen, auf- 
Мйбеп; rozpierać się z kim о со, 
споришь , споришься, ftreiten, fih 
ftreiten (mit einem über etwas). 5. 
rozparcıe › rozpıeranle, п, 

Rozeprzeć, v. przeć. 

Rozerwać, $. d. rozrywa, $. nd. pa- 
зорвашь, разрывать; распторгащь, 
раздиратть, $етте еп (propr. et fig.), 
jerfprengen; seym rozerwać, разру- 
шишь сеймЬ, den Neihstag auflöfen 
(durch das veto der Landbothen); ro- 
zerwać myśl, развлечь мысль, Die 
Gedanfen abziehen von etwas; paz- 
chamb, развеселитпь, gerftreuen, аці 
Бейеги ; rozrywać nieprzyiaciela, дЪ- 
лашь диверсгю У непркяптеля, 

| з ды ; 





5 


к. ВАВ оф. № 


dem Feinde eine Diverfion шафен. S. 
rozerwanie, rozrywanie , п. 
Rozerznąć, 5. 4. rozrzynać, 5. nd. 


разрБзашь, г ‚ ацёеіпап®ег 

Биешен, S. rozerznięcie , rozrzyna- 

nie, п. Аа 

Rozeschnąć się, 5. d: rozsychać się, 

з. nd, разсохнушься, разсыхашь- 

ся, ҙен[ефзеп (von ФаЙеги). 5. ro- 

zeschnienie, — chnięcie, rozrycha- 

— ме, л. 

— Rozeslać, s. d. rozścielać, s. nd. pa- 

= BOCMAaMb, растилать, айёеїпапбег 

breiten (Deden, Betten :¢.) 5. ro- 
zesłanie, rozślielanie , z. 

 Rozesłać, 5. d. rozsyłać, s. nd. разо- 
слапть, разсылашь, ап yerfHiedene 
Orte (Hierin und dahin) үфіфеп, verz 
fhidens 5. rozestanie , rozsyłanie, л. 

Г ЫЫ, 5. 4. rozsypiać się, pa- 
зоспаться , feft (auh lange) fhlafen. 
Возе Краб, s. d. rozetkać, s. nd. roz- 
tykać, s. nd. сте. расшянушь, pac- 
шягивашь; распереть, распи- 
pama, ausdehnen, ausfpannen; auf- 
fpeilern; набивать, начиняить, $00: 

_ ftopfen, эоПрроррен. S. rozetnięcie, 
rozetknanie , roztykanie, л. 

 Rozetrzeć, s. 4. rozcierać, $. nd. рас- 
шерешь, растирать, аиёеіпапдег 
reiben, $етїеїбеп. S. голіагсіе, го2- 
сіегапіе, п. рагі. гоғіагіу. 

_ Rozewrzeć, s. nd. rozwierać, $. па. 
разваришься, разваривашься, reit 
ing Жофеп fommen; omb варентя 
распадашь, $етїюфеп v. п. 5. ro- 
zewrzanie, rozwieranie, л. 
Rozewrzeć, roztworzyć, =. 4. rozwie- 
таб, 5. nd, растворишь, расшво- 
рять, ошверзашь, ошпирапть, 
ап{тафеп, auffperren, 

Rozeym, v. rozjem. 
Rozeymować, v. года. 












Rozgarnienie, л. разборчивосшь, 0- 
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fommen; издерживаться, мздер- 
Жашься, Aufgehen, verbraucht, aufge- 
wendet, ацёдедебеп werden, S. ro- 
zeyście, rozchodzenie, z. 

Rozeznać, 5. 4. rozeznawać, s. nd. 
различить, различать, разпо- 
знать, распознавать, unterfheiden, 
erfennen; рБшишь, еиНфефен, er- 
fennen (18 Rihter) — 

Rozeznanie, п. различїе, разборЬ, 
Unterfheidung, f.; распознанїе, про- 
ницанте, Сіпіїфе, /.; рБшенїе, би: 
fHeidung, (ridhterlihe) Селие, f- 

Rozeznany, a, е, распторопный, paz- 
судишельный, разсудливый, про- 
ницашельный, gut ине феей, 
gut urtheilend, еїшїїфїё®өйї. 

Rozeznawca, т. ten со гогегпаіе. — 

Rozeżwać, s. 4. разжевать, ġerfauen. 

Rozforny, v. rozsworny. 

Rózga, f. rószczka , rózeczka , f. dim. 
розга; лоза, Nuthe; Gerte, f.; przez 
rózgi biegać, ходишь сквозь строй, 
Gypiefruthen laufen; dadź rózgą, róz- 
gami, высБчь розгами, mit бег 
игре oder mit Ruthen Hauen, ре Фен, 
die Muthe geben. 

Rozgadać się, з. 4. —gadywać się, 
5. nd. сте. разговориться, те Ё ing 
Neden ommen, ; 

Rozganiać, s. nd, rozegnać, rozgonić, 
-5. 4. разгоняшь, разогнашь, QUŠ 
einander jagen, S- rozganianie, ro- 
zegnanie, rozgonienie, т. 4 

Rozgarniać, rozgarnąć, s. d. roz- 
garnywać, $, nd. разгресши, разгре- 
башь, раздвигашь, Qu einander 
{фаттеп, fhüren; komu иту$, mpo- 
свБщашь разумЬ у кого, ещет 
den Berfiand аи бейеп. ' 


смотризпельность, Gegenwart | 
des Geiftes. | | 


- Rózeyśdź się, s. d. rozchodzić się, s. Rozgarniony, а, е, разборчивый, 
nd, ‘разойшися, разходишься, ацё расшоропный, разсудишельный, 
einander gehen; разлучишься, fih проницашельный, einfihtvol, gut 
trennen, feiden (ооп jemanden); pac- wrtheilend, fharffinnig. 
пространиться, раздаваться, fich Rozgaszczać, v. rozgościć. 
ausbreiten, fih verbreiten (propr. et Rozgdakać, s. d. разболшашь, раз- 
fig-); разрушишься, не совершатиь- гласишь, ап$р[апбетп, бега yer- 
ся, {Фф зет{Фадеп, niht зи Gtande breiten. 
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Rozginać, з, nd, rozgiąć, s. а. раз- бипые войска, Niederlage fe eines - 
‘гибашь, разогнушь, auseinander Heeres. 


' biegen. 


Rozgłos, u, т. звукЬ, звонЬ, раз- разбить поразить. 
Shalt т. бет ПФ войско, одну. {адел (ein Heer). 


даванте голоса, 
überall verbreitet, 
Rozgłosić, $. d, rozgłaszać, s. nd. 
разгласиить, разглашашь, Yerbrei- 
ten, befannt щафеп. 5. rozgloszenie, 
P sanio, п. 

Rinise ‚ 5. 4. rozgniatać, s. 4. paz- 
давишь , зегамейфей , jerdrüğen, 5. 
rozgniecienie, rozgniatanie, п. 
Rozgniewać, s. d. РазгиБвашь, раз- 
сердить, раздражишь, Aufbringen, 
erjürnen, 

Rozgonić, v. rozganiać. 

Rozgorzeć się, s. d. rozgarzać się, 
5. pe rozgorywać się, $. nd. czę. 


Rozgromić, $. 4. rozgramiać, s. nd. 
поражать, 





А мед 5. 4. rozgryzać, $. па. раз- 
грызть, разгрызать, раскусить, 
зегбеібеп, entjwey beifen. | е 

Rozgrzać, $. 4. rozgrzewać, з. па. ра- 
зогрБшь, разгрБвашь, аийоймиеи; 


— się, разгорячиться, {їф ее: = 


5. rozgrzanie, rozgrzewanie, п. = 


Rozgrzeszyć, 5. 4. rozgrzeszać, 5. па. Ж, | 
разрБшишь, разрБшашь (ошпу- 


сшишь грБхи), die Günde vergeben, 
von Günden losfprehen. 


Rozgrzeszenie, п. разр Бшенїе, ошпу- 


wenje грБховЪ, Bergebung f> бег 
Günden, Abfolution, f. 


разгорБться, начинать горБшь, | Уын. 5 5. d. разбить громомЬ, 


іп Brond gerathen; 
чимЬ, жаркимЬ дБлашься, 
егрівен, Тебе Бе werden: 


весьма горя- 


jertrümmern, уе аден (vom Blige). 


fich Rozgurtować, s. d, распоясашь, 96: 


йеп, Iosgürten. 


Rozgorzały, а, е, разгоряченный, Коднокаб 5, 4. сле. — huczeć, $. а. 


распаленный, егђібё. adv. -= le, - to. 
5. — tość, f. 

Rozgościć się, s. d. rozgaszczać się, 
5. nd. разгосшишься, располо- 
жишься Bb чьимЬ дому какЪ Bb 
собственномЬ, bey einem alè Gafi 
wie ju Haufe feyn, fih als Gaft ein- 
quartieren; w sercu, вкорениться 
Bb сердце, 14 сіпдійеп, einwurzeln 
im ееп; у rozpuście, предаться 
елидосшрасшйю, fich der Wolluft er- 


geben, in Зои yverfinfen. 5. 
rozgoszczenie, rozgaszczanie, п. 
Rozgotować, 5. d. rozgotowywać, s. 


nd. сле. разваришь , разваривашь, 
aerfohen, weih foen,  entjwey 
foen. ' 

Rozgrabić, 5. 4. —grabiaĉ, s. nd. 
(v. РитИ. et тог); (fig.) wegplün- 
dern, wegreifen, 

Rozgradzać, s. nd. rozgrodzić, 5. d. 
разгораживашь, разгородишь, die 
Zwifhenwände, Zäune wegnehmen, 
Rozgraniczyć, s. d. rozgraniczać, s. nd. 
разграничить, разграничивать, 
abgränzen, Durh Grähzen fheiden. 
Rozgrom, u, т. пораженіе, ‘раз- 


ied. i czę. (v. Ргїтїї. et roz); (fig.) 
kogo, раЪяришь, раздражитшь, 
aufbringen , erjürnen, wild mamen, 


Rozhulać się, з. 4. разгулящься, 


þerumlaufen, Herumfjøwärmen; cak- 
лашься разврашнымЬ,  liederlidh 
werden, 


Rozhultaić się, разврашиюшься, cab- 


латься безпутнымЬ, развраш- 
нымЬ, дап liederlih werden. 


Roziąć, s. d. гогсушоуаќ, $. nd. 


няшь, разнимашь, арса Д 
разобрать по часшямЬ, амёеіпап: 
бег nehmen, zerlegen, зегїеВеп; при- 
миришь; привести Bb согласте 
ссорящрихся, ацёеіпапдег Dringen 
(Streitende) , vergleichen, verfópnen, verz 
einigen. 5. rozięcie , rozeymowanie, п. 


Roziadać, v. rozjeśdź. 
Rozjadły, a, e, разЬяренный, раз- 


драженный, hödhft ацѓдебгафе, ши: 
thend. adv. — 10, 5. — tość, п.. 


Rozjątrzyć, 5. 4. rozjątrzać, s. па. paz- 


гноишь, розвередитшь, расшра- 
вишь, флобте тафеп, ецеги тафеп;. 
(fig.) огорчить, раздражишь, NUf 

bringen, in Wuth bringen, 
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Rozjazd, u, т. разЬЁБздЪ, Xušeinan- verforeiben, фетшафеп (im Teftamen 
derfahren, п., Trennung f. (von Ber: te); (w gramm.) tryb rozkazuiący, 
fammelten die aus einander gehen und повелишельное наклоненїе, йс: | 
wegreifen);, сБшь для ловленїя Ky- ratiy, т = | 
ропашокЪ, Neg л. jum Nebhühner: Когай, п, т. v. годЧадаме т | 
fang. rozkładać. Е | 

Rozjechać, т. rozjeżdżać. | Rozkładać, v. rozłożyć, 6 

Rozjem, гогеут, u, т. разЪемЬ, Rozkładacz, т. ten со rozkłada. | 
Vergleich, т.; тпрешейскїй приго- Rozkleić. s. а. | t 
ворЪ, fiedsridhterliher 9 иѕіргиф, то. ; Тт E i а. AA 
перемирте, Waffenftillftand, m. Rozkochać się, s. nd, влюбишься, 

Rozjemca, голеутса, т. примири- fi verlieben. С 
шель; шрешейскїй судья, Uus: Rozkotać, s. 4. расколошишь, раз- 
föpner, Bermittler, SHiedsridter, т. mbuma, разбить , entjweyilagen, 

Rozjcśdź, 5. 4. rozjadać, 5. nd. разЪ- зец (адеп, zertrümmern, — у 
Ecma, разЬБдашь, gerfreffen; (fig) Rozkopać, 5. 4. rozkopywać, 5. nd, 

Й раздражить, разЬяришь, пит: p, Primit. et roz. 
gen, in Wuth bringen. 

Rozjemny, a, е, касающийся до 
тпрешейскаго суда, дит ©4158: ; 
terfpruche ШОН fhiedSridh terli. и ael леви f i 

Rozjętny, rozjęty, rozjemny, а е, pa3b- Rozkorzenić się, распространипться, 
емный , разборный, зебейбае, gerz ет сеа fih fortpflanzen, fih 
Каран Rozkosz, v. roskosz. 

Rozkraczyć, 5. 4. rozkraczać, 5. па. 
таращишь, карячишь, Die Beine 
auseinander fperren, 

Rozkraśdź, rozkradać, v. Ргїтїї. et roz. 


Rozkorzenić, s. 4. rozkorzeniać, 5. nd. 
вкорениться, окоренишься, Wur- 





Rozjeżdżać, s. nd. rozjechać, s. 4. 
разломашь, опровергашь наБз- 
жая, зефабтеи, епеоюер fahren v. а. 
Rozjeżdżać sie, $. nd. rozjechać się, 
5. 4. разЬБхаться, разЬБзжащься, 
aneinander fahren, ИФ trennen (їп: Rozkrecić, se 4. rozkręcać, 5. па. 
dem jeder wegfährt). раскрутить, раскручивать, раз- 
Rozigrać się, s. d. rozigrawać ѕіе, s. па. СУчишь, разсучивашь, aufdrepen 
разЬигратпься, разрБзвиться, pas- (©®пигеп, Stricte 10.) 
шалишься, 1$ Gpielen, 418 Tän- Rozkroić, 5. d. rozkraiać, rozkrawać, 






eln gerathen. ©з. па. разрБзашь, разрБзывашь, 
| ozjuczyć, s. 4. rozjuczać, s. па. зе{ФиеЮеи. кый \ 

| развьючишь, Фей GSaumfattel аб: Rozkruszyć, s. d. rozkruszać, s. па. 
nehmen, раскрошишь, раскрошивашь; раз- 


Rozjuszyć, $. d. rozjuszać, 5. nd. разЪ- дробить, раздробляшь, зегбебфеи. 
яришь, остервенишь, Aufbringen, Rozkrwawić, 5. d. —krwawiać, 5. nd. 
in Wurh bringen. окровавишь, окровавлять, blutig 

Rozkąsić, s. 4. rozkąsać, 5. nd. pac- тафеп. | 


кусишь, раскусывашь, }$егбеїбеп, Rozkryć, s. d. rozkrywać, s. nd. pac- 


етер beifen, крытиь, раскрывать, йи®ебеп. 
Rozkaz, u, т. приказЪ, повелБнте, Rozkrzewić, s. 4. rozkrzewiać, 5. nd. 
Befehl, m. развесть, разводишть: распло- 





Rozkazać, s. 4. rozkazywać (—zować, жанть, fortpanşen (propr. et fig )- 
5. пі. приказашь, приказывать; Rozkrzyżować, гесе, 5. 4. протя- 
повелБшь, повелБвашь, бер ен, нушь, распросшершь руки, Ме 
gebieten; распорядишь, апогбпеп; Arme ausbreiten. — 
записать, заказать (по духовной), Rozkuć, v. Рити. её roze . 


} 
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Rozkupić, s. d. ‚ rozkupować ‚ 5. nd. Rozleisty, v. rozlewny- > 
раскупишь, раскупать, wegfau- Rozlew, и, m. разлипие, разлЕянге, 
еп, auffanfen, т Crgiefung, /.; rozlew krwi, крово- 
Rozkuszać, s. nd. — kusić, 5. пі. при- пролиште, Blutyergicfen, п. ~ 
манишь, приманивашь, Aulofen, Rozlewać, s. nd. rozlać, 5. 4. разли- 
verführen. ; ; вать, разлишь, проливашь, про- 
Rozkwilić, s. d. rozkwilać, 8. zd. лить, Фегдісбеп; егдіебеп. S. roz- 
привесши кого Bb слезы, расшро- lewanie, rozlanie, п. 

гашь, расптрогивать, einen зи Thrä- Rozlewca, т. ten co rozlewa. 

nen bringen, тебе rühren. P Rozlewny, rozleisty, а, €, жидкий, 
Rozkwitać, rozkwitać się, 5. nd. roz- тпекучїй, flüffig. adve —ше, —to, 
kwitnąć, rozkwitnąć się, 5. 4. тей. $, “моде, — 105, f. 

разцвБешь; разцвБшашь, auf- Во21е2её się, s. d. разлежашься, из- 


blühen. $ nRT 
(SE к я, їефї lange liegen bleiben 
ашу, э, е, pausar, прос Aa aagi Ч (це Pegen Meen 
Ё >, Ета анин. Rozliczać, $. nd. rozliczyć, s. а. pac- 
ес бро числяшь, расчислишь, аці ет, 


Ко асга, s. nd. rozłączyć, s. d. раз- беттефпеп; абзаБен, S- rozliczanie, 

лучашь, разлучить, Abfondern, долю. 35 
; si я} и У .. 
ИСЕ: ролл J TEROA, Rozliczność, f. различте, различ- 

e т тенен; кери, ность, разность, ЖЗефеенвеи, 

Rozłączenie, п. разлука, Злейпииа, f. ү: Шет туга Р | 

Rozłączysty, а, е, чшо можно раз- Roli i 2 я ГА нычын 
лучить, trennbar, ептеп. ady. “07 СПУ» а, е ас. е, P 
Жол № — У тз ный, verfdieden, unterfHicden, 

R к мом Rozłog, u, т. v. rozległość; (w bo- 
ozładować, s. 4. выгрузить, аб: tan.) пупочная шрава, (Cotyledon), 
paten, апёра@еп. ; Beherblume, f- 

Rozľakomić, $. d. — пмаб, $. nd. про- Кодот, u, m. гоотаек, mku, т, 
а уа Kb чему, luft er- ошломокЬ, abgebrohenes Stüd, п. 

eden ум etwas. у ty 
; 2 . 4. rozkładać, $. nd. раз- 

Водата, $. d. го атууаќ, $. па. "Уч Өе Р hey iia 
разломать, разламывать, уеге: ^ОЖИШЬ, pa ‚› р | 
hen. ч вашь, Qus einander legen, aus еіп= 

РЕНИ і ре. ander thun, zerlegen; woysko, pac- 

т : положить воиско, Die Truppen yer- 


Rozłazić, v. rozleźć. | Шы, о. тойына 
Rozłazły, rozłazisty, a, e, некрБпкїй, ОЕ ГИ d 
З Чадапіе, п. 


непрочный, рыхлый, неплошный, j 25а 
пїфї fet, niht diht, loder, leidt aug Rozlożysty, а, е, разлогий, разло- 
einander gehend. аде. -10, 5. —-1о$0, f. жиешыи, распространенный, weit, 
Rozlatać się, 5. nd. rozlecieć się, s: d. QuŠgefirečt, ausgebreitet. adv. етю. 
разлеташься, разлеп Бшься, aug Войир, п, т. v. Топикапией. 
einander fliegen (propr. et fig.). Rozłupać, з. nd. rozřupić, s. d. pac- 
Rozlegać się, раздашься, разда- колошь, разсБкашь, ġerfpalten, ent- 
ваться, отзываться, ефайеп wey fpalten. 
(propr. её fig.). S. годеваше się, п. Rozmącać, s. nd. го2тасіб, з. d. сму- 
Rozległość, f. пространство, обшир- шашь, смушишь; возмушишь, 
носить, Weiter Umfang, m., @уббе, aufrühren (eine Flüffigfeit). 
Ausdehnung , f. Rozmaczać, s. nd. rozmoczyć, s. d. 
Rozległy,a, e, пространный, обшир- размачивашь, размочишь, Миф: 
ный, ausgedehnt, geräumig, weite weihen v. a., —таоКпаб, s. d. тей 
adv. —1о. — makać, з. nd. размокнушь, раз- 
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мокашь, ўетуреіфеп, v. п. 5. rozma- 
слапіе, — moczenie, ~ шоКпіепіе, 
— miakanie, n 

Rozmaitość, f. различе, различ- 
ность, разновидность, Зее: 
denheit, Mannihfaltigteit, f. 

Rozmaity, а, е. adv. —icie, —ito, 
различный, разнообразный, раз- 
новидный, \ег{фїебеп, manherley, 
manichfaltig. l 
Rozmarszczać, 5. nd. rozmarszczyć, 


5. 4. разморщиватть, разморщипть, 


nusrunzeln, die ип и ausglätten. 


ORAV A S 


ROZ +: 


Rozmiłować się w kim, 5. паг влю- 
битпься, {їф verlieben (їп einen, ен). 
Rozminąć się z kim; з. d. rozmiiać 
51е, 5. nd. разойшися, разходишь- 
ся; идучи миновать, {іф trennen, 
{фебеп von einem, ацётеіфеп. 5. 
гогтіпіепіе, — тіапіе (się), 7. 
Rozmnażać, s. nd. rozmnożyć, s. d. 
размножашь, размножишь , Yer: 
mehren; (w атут.) умножашь, mul- 
пріспеп. S. rozmnażanie, — mno- 
żenie, п. Aiii 
Rozmnożyciel, m, ten co rozmnaża. 


Rozmaryn, u, т. розмаринЬ, (Ros- Rozmoczyć, v. rozmaczać. = 
marinus), Romarin, т. adj. —nowy. Rozmowa, f. разговорЬ, бесБда, 


Rozmawiać, s. nd. rozmówić, 5. 4. 
разговаривать; бесБдовашь, paz- 
товорЬ cb кБмЬ имБть, reden, 
үртефеп, fih unterreden mit jemanden; 
— 81е, разговоривашь, разговорЬ 
имБшь, бесБдовашь, cosmo- 
вашься cb кБмЬ, 1% unterreden, fih 
Defprehen , fih unterhalten, ПФ berath- 
{Фадей mit jemanden, 5, rozmawia- 
nie, (rozmowienie się), п. 

Rozmazać, 5. 4. размазашь, аи$ ein: 
ander fohmieren, zerfhmieren, 

Rozmazisty, a, e, чшо можно раз- 
мазашь, was man fmieren fann, 
adv. —to, 5. —tość, f. 

Rozmęt, u, т. искусшво, дБлашь 
желБзо мягкимЬ, Ме Kunft f> {рїй: 
des беп weih zu тафеп; мягкое 
желБзо чБмЬ хрупкое желБзо 
дБлаюшЬ магкимЬ, weiches еп 
unt fprödes беп weih ju maen, — 

Rozmiar, u, т. pazmbpemīe, раз- 


мБрЬ, Wusmefung, /. 


Rozmiarkować, s. d. ( fig.) разобрать, 
расчишашь Bb умБ дабы разпо- 


рядишь или раздБлишь что, 


überlegen, um etwas einzutheilen, ein- 
змеи, ў 
Rozmiękczać, з. nd. rozmiękczyć, s. d. 
 размягчать, размягчишь, ац{їйеї: 
chen, егтоеіфеп, 7. а.; — mieknać, 
5. d. ied. размякнушь, ацћоеіфеп, 
erweihen, г. п. 

Rozmierzać, s. nd, rozmierzyć, s. d. 
размБряшь, размБришь, auŝmefjen, 
5. го2тіеггаріе , — rzenie , п. 


(бергі, п., Unterredung, Unterhal- | 
tung, f- ч 
Rozmowca, т. лице кошорое TOBO- · 
ришЬ вЬ разговорБ, Фегіоп f die 
in einem Оейляфе redend eingeführt 
wird; акшерЬ, fpielende Perfon (in 
einer Rolle). T 
Rozmówić, v.e rozmawiać. 
Rozmowny, a, e. adv, — nie, разго- 
ворчивый, вета. 5. —ność, f. 
Rozmrażać, $. nd. rozmrozićĉ, $. а, 
расшаять, аиИбамец, i 
Rozmykać, s. nd. rozemknąć,. $. d. 
раздвигать, раздвинуть, `раз- 
творить, YOn einander fieben, auf 
thun, aufmachen, Е 
Rozmysł, u, т. размышленіе, Цебег: 
legung, Erwägung, f. 
Rozmyślać, s. nd. rozmyślić, s. d. 
размышляшь, размыслиить; 06- 
думать, überlegen, erwägen, über- 
denfen, bDedenfen; — ме, подумашь 
cb собою, fih bedenfen, bey {10 be: 
denfen ; рБшитшься, вознамБришь- 
ся, fih еш{ФПеб еп. S. rozmyślanie, 
— ślenie, п. 
Rozmyślność, f. оспторожносшь, о- 
смотришельносшь , Зеафнаийей, 
Rozmyślny, а, е. ой. — nie, разсу- 
дишельный, осмошришельный, 
осторожный, überlegt, Берафиаи, 
vorfihtig. . 
Roznaszać, v.e roznosić. 
Różnić, s. nd, отличать, разпо- 
знавашь, Unterfoeiden, erfennen ; om- 
мБняшь, abwedfeln, verändern ; 
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носсоришь , entjwepen. 5. - rożnie- 
тте iw Кыт 
Różnica, f. разность; разница, Ип: 


terfied, ms; несогласте, ‘ссора, Ци: 
einigfeit, f., Зо, т.; (w атут.) 
разность, осшатокЪ omb вычи- 


шантя, Neft (бери Gubtrahiren), m., 


Differenz, f. 
Rozniecać, s. nd. rozniecić, s. d, раз- 
водишь огонь, возжигашь, BOC- 


а ^ Ех © а 
DE i; т =; ч зе. Ч 
Е 5 a РАЯ 
^ є ч РТ 
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вБрецЪ, der von einem andern Glau: 
pen ift. i НЯ 

Różnowierny, а, е, иновБрный, 
өет{фїебеп im Glauben, andersgläubig. 

Różnowierstwo, п. иновБрїе, ег: - 
fHiedenheit f. её Glaubens. 

Różnowzory,¿ а, е, разнообразный, 
разноцвБшный, ооп verfhiedenen 
иеги, yerfHiedenfarbig. 


Różny, różen, 2па, 2пе, разный, 


пламеняшь, Feuer апшафеп; (Ё2.) разнсшвенный, различный, \ег: 


anjünden, 


{фїебеп. adv. -nie, - по. 5. - ność, f. 


Różnoboczny, а, е, разносторон- Rozoki, (rozooki), а, іе, косый, Ko- 


ный, Yon оегіфіеђепеп Geiten; tróy- 
kąt гб2поЬосгпу, разносторонный 
jë реугольникЪ, ungleichfeitiges Drey: 
ef, л. 
Różnobok, u, т. фигура разносшо- 
ронная, иное {ее Figur, /.; mpa- 
пецтя, ungleichfeitiges Biered, Traz 
pejium, me 
BRóżnofarby „ różnofarbny, a, е, раз- 
ноивБшный, verfHiedenfarbig. 
Różnokąt,! m. разнаугольная фи- 


соокїй, косоглазый, fóielend. 
Różowy, а, е, розовый, rofenfarbig,; 
Увеи:. 


Rozpacz, rospacz, f. ошчаянте, Ber- 


г aweifung, f. 


Rozpaczać, s. nd. rospaczyć, s. d. 
ошчаявашься, ошчаяшься, “ег: 
aweifeln, 

Rozpączać, з. nd. rozpącznąć, s. а. 
ied, разцвБсши, aufplagen (von 
Knospen). . 


гура, ие f. mit ungleihen Winfeln, Кограсгпу, а, е, ошчаянный, оеп: 
В62юоту& пу, а, е, разномыслен- 8106116, verjweiflungsvol, adv, — nie. 
ный, von verfhiedener Meinung, f. Rozpadać, $. nd. rospaśdź, $. d. roz- 


Różnorodny, a, €, разнородный, 
verfHiedenartig, aon verfhiedener Gat: 
tung. 

В6210$6, f. разносшь, разнсшво, 
Berfhiedenheit , fy 

Roznosić, s. nd. roznieść, 5. 4. roz- 
naszać, 5. п. czę. разносишь, раз- 
несть, AUS einander tragen, aus еіп: 
ander fHleppen; herumtragens (fig) 


_разносишь слухЬ, молву, еіп ®е: 


rüğt austragen, аиббееИен; взорвать 
 (торохомЪ и пр.), іп die luft fpren: 
gen (mit Pulver ге.); распростра- 
нять, @айёбтейеп, verbreiten; (л. рг. 
уоупе, ogień, н. пр. воину, огонь, 
$. 53. Krieg, Feuer). S. roznoszenie, 
rozniesienie, п. | 
Roznosiciel, m. разнощикЬ, беи: 
träger, т. 
Różnośrzodkowy , а, е, разноцен- 


padać się, rozpaśdź się, распадашь- 
ся; распасться, развалиться, айф: 
einander falen, zerfalen; растрес- 
кашься,` разсБдатшься, зегбегћеп, 
plaen. 5. (гоградапіе, ~ радшеше), 
тохрадаше się, —шеше się. 

Rozpadlina, f. разщелина, трещина 
разсБдина, Mif, Nig, Spalt, m 

Rozpadły, а, е, разсБлый, вӊебо 
adv. —То. р 

Кограіаќ, v. го2роіќ. 

Коғраї, т. жарЬ солнечный, ©Єоп: 
пепђіфе, f- 

Rozpalać, 5. nd. rozpalić, з. 4, pac- 
паляшь, распалипть ; разжечь, pac- 
калишь, glühend maden, Бе шафен,. 
е фей (propr. её fig.)e S. rozpala- 


nie, — lenie, z. 


Rozpalisty, a, e, чпо легко packa- 


ливаешся, wa leiht glühend wird. 


тренный, эксцентрическїй, єї: Rozpamiętać, rozpamiętywać, v. roz- 


сепїїїф.. 


‚ Różnowęgiel, т. v. różnokąt. 
| Rożnowierca, т. иновфрньый , ино- 


myślać. 


Rozparać, v. rozpróć, 


Rozpasać, 5, 4. rospasywać, s. мӣ. сте. 





‚ разбивать, aug einander jagen, ее: 
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распоясать, распоясывашь, аб: изнБжить, избалонашь, мегуйи. 
gürten; rozpasać się, предаться 5. голріеѕлслепіе, — 52с2атіе, п. 
своимЬ страстям}, погрузиться Rozpięcie, rozpięty, v. rozpiąć. 

во всякїя распутисптва, fih allen Rozpiiać się, v. rozpié się. 
WusfHweifungen ergeben, дап} $1905 Rozpinać, v, rozpiąć. | 
werden, S. rozpasanie, л. Rozpis, п, m. (w prawie) прошесшЬ, 
Rozpaść, 5. d. rozpasać, 5. nd. pac- Protek, m. v, rozpisanie in rozpisać. 
кормишь, раскармливашь, те Rozpisać, s. d. rozpisywać, s. nd. czę. 
fett füttern; überfüttern. S. с ии расписашь , расписывать, ап Ver- - 
nie, rozpasanie, п. {фїебепе Orte {фтеїбеп; распредЪ- 
Rozpęczać, s. nd. rozpęczyć, A AE E уды. (н. пр. сеимЬ, 
распучишь, ап{ацееп аи Фиое(: оброк), айё{фгефеп G 8, einen 
len, v. а i Neihstag, еше Steuer 2с.). 5. rozpi- 


у. 6 ме, 2 kim, расписаться cb 
Rozpęcznieč, s. d. разбухнушь, auf- 39 9 ир 

а | | кБмЬ, mit ешеш ein 9[бЁюшшеп tref- 
quelen, ацИФюс Пен, ve п. 

en; протестовать, proteftiren. 

помин; Уд PENNOR. ошен) и s. nd, жее ону йб, Ж 
маа Се Е ВД распложашь, расплодишь, раз- 
жене, wun | ' Ай 
е 1 ) бу, ә множашь , ѓогірћапјеп, vermehren. | 
Rozpędzać, 5. nd. rozpędzić, s. 4. 


Rozpłakać 16, 5. nd. расплакашься, 
разгонять, разогнать ; разносишь, „ор, fepe weinen, ИФ абщзешен. 


Rozpłaszać, 5. nd. rozpłoszyć, 5. d. 
распуживашь, распужашь; ра- 
зогнашь, AUS einander {Феифен. 


treiben, jerftreuen (propr: et fig-); 
rozpędzać się, раз6Бгашься, разбБ- 
Жашься, сшремишься, їефі in Rozpřaszczać, s. nd. rozpłaszezyć, s. d. 
Qaufen fommen, in аре: fommen. асплащивать, расплощить, platt 
Rozpęknąć się, 5. 4. rozpękać się, maden, platt flagen. 
5. па. разлопнушься, pacmpec- Rozpiatać, v. rozpleść, 


nymbca; berften, ацёр(абеп. Rozpłatać, s. d распласшашь , in 
Rozpętać, 5. 4. сияшь узы, оковы, Œtreifen fpalten; rozplatać rybę, paz- 
ифии, entfefeln, пласшашь рыбу, фе reifen. 


Rozpiąć, $. d. rozpinać, 5. nd. pac- Rozplątać, s. 4. распушать, ап& 
пнушь, распинать; распялить, einander wirren, ацё einander fHlingen. 
распяливашь, QuSfpannen, au$deh: Rozpleciony, v. rozpleść. 

пеп; разсшегнушь, разсшегашь, Rozplenić, =. de rozpleniać, 5. nd. 
auffnëpfen, losfnöpfen; апфпайеп, расплодишь; распложать; рас- 
їо&{фпайеп ; aufhäfeln , loŝhäfeln, 5. множишь, fortpflanzen, vermehren, 
rezpinanie, rozpięcie, п. part, roz- 65, rozplenienie, — plenianie, z. 
pięty. Rozpleść, s. d, rozplatać, s. nd. pac- 


Rozpić się, 5. 4. rozpiiać się, 5. nd. плесшь, расплешаюь, опефѓеп; 


предашься пьянсшву, fich dem липе (fig. obs. уничшожинть, Бииегые: | 
ergeben, redt ing Gaufen Ёопипеп.  , ben, vernichten). `$. rozplecenie, roz- | 
Rozpieczętować, 5. 4. rozpieczętowy-  platanie, п. рагі. rozpleciony. | 
wać, 5. nd. распечашашь, распе- Rozpłod, и, т. распло дЪ, размно- | 
чаптывашь, entfiegeln. женте чего, ыы Зенией: 1) 
Rozpierać, v. rozeprzeć. rung, f. 

Rozpierzchńąć 51е, 5. d. rozpierzchać Rozpřodzić, v. rozpładzać, 
się, s- nd. разбБжашься, разбЪ- Rozpłoszyć, v. rozpłasżać. Ő 
гашься, разсыпашься, Qus einander Rozptyn, u, т. жидкое шБло, Кол. 
laufen, fih $егїтецеп. KOCHIB, Айде зрана к; Фина: l 


we 


' Rozpieścić, 5, d.“ rozpieszczać з. па. feit, р о 
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Rozpływać się, s. zd. гогріураё się, 
5. d. тей. расплышься, расплы- 
вашься, Qus einander {фиюйїшеп; 
распустишься, разжидфшь, 3: 
ЯПебен , zergehen (propr, её }8.). 5: 

тогрїууапіе, rozpłynienie, п, 

Rozpoczynać, 5. nd. rozpocząć, s. d. 
начашь, начинашь, anfangen, 
предпринимать, предпріяшь, 
unternehmen, S. rozpoczynanie, roz- 
poczęcie, п. part. rozpoczęty. 

Rozpodziewać, 5. nd. rozpodziać, 5. d. 
mpamumb, издержашь, упошре- 
бляшь на umo, ай{їюепфеп, verwen- 
den, anbringen, 

Rozpoić, s. d. rożpaiać, s. nd. pac- 
паяшь, распаивать, loslóthen. 

Rozpoić kogo, s. d. rozpaiać, s. nd. 
присшрасшишь Kb  пьъянсшву, 
сдфлашь пьяницею, einen зат 
ЗтииЕ verleiten, ўши @йи{ег шафеп. _ 

Rozpoławiać, $. па. rozpołowić, s. d. 
раздБлишь на двБ часши, іп wey 
Theile theilen, 

Rozpór, oru, m. rozporek, rka, т. 
dim. разрБзЬ, ©%1%, т. г 

Вогрога, v. rozwora. 

Rozporządzać, $. nd. rozporządzić, 5. d. 
распоряжать, распорядишь, ап: 
ordnen, einridten ; располагать, pac- 
предБлишь, verfügen, disponiren. 

Rozporządzenie, п. распоряженте, 
устройство, Anordnung, бїпгїф: 
tung, gute Ordnung, f. 

Rozpościeracz, m. ten co rozpoś- 
сіега. Ў 

Rozpościerać, s. nd. rozpośtrzeć, s. 4. 
распростирать, распросшерть, 
разширять во RC стороны, AUS: 
breiten nad allen Geiten, 5. rozpo- 
ścieranie, rozpostarcie, л.. 

Rozpowiadać, $. nd. rozpowiedzieć, 
s. 4. разсказывать, разсказапь, 
umftändlidh erzählen. 

Rozpożyczać, 5. nd. rozpożyczyć, s. d. 
ссудишь, ссужать многимЬ, verz 
borgen, ausleihen ап niehrere. 

Rozpraszać, v. rozproszyć. 

Rozprawa, f. переговорЬ, перего- 
воры, Bergleih, т.; негоціяція, 
переговорЬ, Unterhandlung, fa; paz- 


S 
диранте, испытаніе, Шпёеафивд, 
/.; походЪ, Şeldjug, т. | 

Rozprawiać, $. nd. rozprawić, s. а. 
разсуждашь, толковать о чемЪ, 
разговаривашь, handeln von einer 
Сафе; urtheilen, ПФ unterreden; roz- 
prawie się z kim, раздЂлатнься, 
расчишашься b кЪмЬ, fih mit 
einem berechnen, | 

Rozprawiacz, а, т. разсказшиЕЪ, _ 
болтунЬ, пусшословЬ, @фюйфет, 
wreitläufiget Erzähler, m. 

Rozprawniś, т. пусшомеля, 60A- 
шунЬ, @флойфее, Plauderer, т. 

Rozprawniś, rozsprawniś, v. 
sprawniś. | 

Колргаупу, а, е. adv. — ше, бол- 
шливый, $4080; проворный, 
flinf, и. го2зргауупу. 

Rozpróć, s. d. гограгаб, s. nd. распо- 
рошь, распарывашь,  gertrennen. 
5. гогргбсіе, — ргисіе, — рагапіе, п. 
part. гогрг Му. 

Rozprościć, s. d. rozprostować, 5, па. 
распрямишь, распрямлять, де: 
rade biegen. | 

Rozproszyć, 5. d, rozpraszać, s. па. 
расточить, расшочашь, разеБ- 
яшь, разогнашь, ġerftreuen, ацё 
einander jagen; остіфіюепђеп, S. roz- 
proszenie, — ргазхаюе, п. 

Rozproszyciel, т. кто разгоняешЬ; 
расшочитель, мошЪ, der аизетаи: 
der јаде; Зе|Физенфег, m. 4 

Rozprowadzić, $, d. rozprowadzać, s. 
па. развесшь, разводишь; раз- 
сшавляшь, pasg Baami, aus einan- 
бег oder von еіпайдег führen, Teiten,; 
trennen, S. rozprowadzenie, — dza- 
nie, п. 

Rozpryskać, s. nd. rozprysnąć, з. d. 
распрыскивашь, распрыскать, уоп 
einander {рїбеп; расколоть, paz- 
шибишь, jerfprengen, zerfpalten; roz- 
prysnąć się, (fig) раз6Бжашься, 
‘разсыпаиться, ацё einander laufen, 
fich зегїтепеп. 

Rozprzedawać, 5. па. -rozprzedać, 5. d. 
распродавашь, распродать, theil- 
weife der Hier und dahin yerfaufen, 


roz- 
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Е 


` an viele verfáufen. 5. rozprzedawanie, 


Tozprzedanie, п. 

Rozprzęgać, s. nd. rozprząć, 5. 4. тей. 
распрягашь, распрячь; выпря- 
гать; von einander {раппеп; auśfpan: 
nen (Pferde 2с.); (fig) развести, 
расторгнуть, von einander reifen, 
trennen. S. rozprzeganie, — przęże- 
ше, п. part. rozprzężony,. 

Rozprzestrzenić, 5. d. rozprzestrzeniać, 
5. па. распросптранить, распро- 
стпраняпть, erweitern, ausbreiten, au: 
dehnen (propr, et fig). 5. гогргае= 
strzenienie, — nianie, л. ; 

Rozpuchnąć, $. 4. распухнушь, Пай 
ап Фуое [ен v. п. 


Rozpuk, u, т. разрывЪ, разорванїе, 


лопанте; шрещина, разсБдина, 
Эй афен, Auffpringen, п.; Nige, 
Spalte, f. афи: 

Rozpuklina, f. разсБдина, шрещина, 
ше, f., Sprung , т. ‚ 
Во2раНу, a, е, разсБлый, уе а, 
зе ртипцей. adv. — 10, 5. — 1056, f. 
Rozpuknąć, rozpuknąć się, s. d. roz- 
pukać się, s. п4. разлопнунться, 
разлопашься, расптреснушься, аці: 
plagen, aufjpringen,; aufbreen v. п. 
Rozpusta , f. шалосшь, Зе уеенаЕей, 
“ебет е, f.; нахальсшво, reh- 
бей, f.; блудни, Зое, f- pl 
Rozpustnik, т. распушный чело- 
вБкЬ; блудникЬБ, liederlicher Лена, 
Wolüftling, т. 
Rozpustny, a, €, шалливый, рЁз- 
вый, Шеффена, тиб; pac- 
тушный, разврашный, любо- 
страсшный, liederlih, üppig, wol- 
1. 

Rozpuszczać, s. nd. rozpuścić, $. d. 
распускашь, распущашь, расну- 
сшишь, AUS einander lafen; епИайен, 
gehen laffen; rozpuścić skrzydła, pac- 
пусшить крылья, die Flügel aus- 
бтееп > rozpuścié żagle, поднять 
паруса, die Gegel ausfpannen, аці: 
fpannen; rozpuścić co wodę, ogniein, 
распустить, растворить чшо 
посредствомЪ воды, огня, zerlaf: 
fen, Фщецен (опе Feuer, 9ајег); 
— się, распусшитшься и Hp., епі: 
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laffen werden зс.; ( fig.) развращашь- 
ся, дБлашься разврашнымЬ, liez 
derlih werden; предаться чему, ИФ 
ergeben (einer Сафе). 5. rozpuszcza- 

nie, — szczenie, п. 

Rozpychać, s. nd, rozepchnąć, s. d- 
ied. распихашь, а@ацё einander ftem- 
men, au einander Побеи, S. rozpy- 
chanie, rozpchnienie, — pchnięcie, п. 

Rozpytać się, $. d. rozpytywać się, 5. 
d. распросить, распрашивашь, 
пафітадеп, fih erfundigen. | 

Rozrąbać, s. 4. rozrębować, $. па. 
разрубить, разрубашь, ubauen, 
aus einander hauen. 

Rozrabiać, v. rozrobić. 
Rozrachować, s. 4. расчислишь, pac- 
чиптапть, ®штфтефпеп; — się z kim, 
расчишывашься, расчишашься cb 
кБмЪ, fih mit einem бегефпеп. 

Rozrachunek , nku, т. rozrachowanie, 
п. расчешЬ, разчисленїе, Bered- 
nung, f- 361646 m. einer Rehnung. 

Rozradzać, v. rozrodzić. 

Rozradzić, 5. 4. rozradzaćĉ, $. па. 
ошсовБшовашь, абтя ен, 


Rozrastać, v. rozrosnąć. ; 


Rozrobić, $. 4. rozrabiaĉ, $. nd. pa- 
сшворишь, расшворяшь, cM Bumn- 
вапть, rühren , einrühren , mifHen. 

Rozrodzić, 5. 4. rozradzać, s. nd. pa- 
сплодишь; распложащь; размно- 
KUMBE, размножать, {юг р{їапгеп, 
vermehren, S. rozrodzenie, гогга- 
dzanie, п. 

Rozrosnąć się, s. d. rozrastać się, s. nd. 
разросться, разрастатаься, fehr 
ша феи, атшаф{еп, fih vermehren. 

Fozróżnić, s. 4. rozróżniać, $. па. 
различишь, различашть , ие Фе 
беп; поссорищь, entjwepen. 

Rozruch, u, т. шумЬ, смущенте, 
птревога, Lärm, m., Getümmel, п.; 
возмушене, мяшежЬ, Mufruhr, 
Hufjtand, m. , r 

Rozruchać, 5. nd., rozruszyć; $. d. 
разшашашь, расколебашь, є!{фїї: 
tern ; Bb сильное привесшь движе- 
uie, in Heftige Bewegung feen. 

Во2гууас, 5. zd. rozeřwać, 5. 4. раз- 
рывашь, разорвашь, von einander 


* 


“r 








reifen, gerreifen (propr. et Ив.) раз- 
лучишь, trennen, | ыз 1З 
Rozrywka, f> забава, 3eityertreib, ть; 
увеселенїе, Crgöplihfeit, f. 
Rozrządzać, 5. nd. rozrządzić, 5. d: 
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Rozścielać, v. гозезїаб. _ т 
Rozsępić czoło, s. 4. развеселить, 


erheitern, aufpeitern. 


Rozsiad, u, т. безвременной цвБшЬ 


(Colchicum orientale), wilder Safran, 


распоряжать, распорядишь, ай: Mes, Зешоје, f. phys 
ordnen, einridten, 5, rozrządzanie, Rozsiadać się, s. nd. rozsiąśdź, roz- 


_— dzenie, п. К 

Rozrzedzać , (rozrzadzać), з. nd. roz- 
rzedzić, s. 4. разрБжашь, разрБ- 
дишь; разжижашь, разжидишь, 
verdünnen, dünner шафеп (propr. еї 
fig.) S. rozrzedzanie, — dzenie, п. 

Rozrzewniać, з. nd. rozrzewnić,:s. d, 
расшрогашь кого {до слезЬ), einen 
rühren (618 ju Thränen). 

Rozrzucać, 5. nd. rozrzucić, 5. d. 
разбросашь, разбрасывашь; pac- 
кидывашь, раскидашь, AUS einan: 
der werfen; разсБяшь, разбрасы- 
gamb, Бегиш werfen, бегиш {їтепеп; 
разрушишь, niederreifen; расшо- 
чать, размошать, Yerfwenden, verz 
thun. 5. rozrzucenie, — rzucanie, л. 

Rozrzuta, f. расшоченте, промо- 
-maHie, 


sieśdź się, s. 4. разсБдашься; paz- 
сБсшься; растрескивашься, раз- 
щеливашься , бегіїеп, зегріабеп. 5. 
rozsiadanie się, готѕіайліепіе się, п. 
Rozsiekać, $. nd., rozsiec, s. 4. раз- 
сБкашь, разсБкашь, ҙетђашеп. 
Rozsiewać, з. nd, rozsiać, 5. d. раз- 
сБвашь, разсБяшь; разсыпашь, 
ausfäen; (fig) ацётецеп, S. rozsie- 
wanie, rozsianie, п. 


Rozsiodłać, s. nd, разсБдлашь, аб; 


fatteln, 

Rozskoczyć się, rozskakiwać się, v. 
Primit. et roz. 

Rozsławiać, s. nd. rozsławić, s. d. 
разславляшь, разславить; распу- 
сшишь слухЬ, разгласишь, bez 
rühmt шафеп; ausbreiten, verbreiten 
(ein Gerücht), 


Rozrzutnik, m. расшочишель, мошЬ, Rozsmiać się, $. 4. разсмБяшься, 


VBerfHwender, т, 


überlaut lahen: | 


Rozrzutny, а, е, adv. — no, мошов- Rozśmiesżać, $. nd. rozśmieszyć Кобо, 


сктй, разшочишельный, ®ег{фушеп®: 
түф. 5. — ność, f. 

Rozrzynać, з. nd. rozerznąć, 5. d. 
разрБзашь, уе{фие ен. 

Во2зада, f. разсада, молодое про- 
зябенте которое разсаживающЬ, 
©ебрћаще, f. 

Rozsądek , dku, т. разсудокЪ; рБ- 
шенте, Цђеі ёга, Beurtheilung, f>; 
Entiheidung, f- 

Rozsądny, a, е. adv. —nie, разсу- 
дишельный, Yerftändig. 5. – ność, f. 
Rozsadzać, s. nd. rozsadzić, $. 4. раз- 
саживашь, разсадишь, AU einan: 
der ftelen, їеђеп; aus einander pflanzen, 
verfeben (Pianzen);, разрывать, pac- 
тпоргашь, ġetfprengen. S. rozsadza- 
nie, — dzenie, п. i 
Rozsądzać, s. nd, rozsadzić, з. d. p$- 
шишь; разсуждашь, разсудишь, 
{ргефеп, еш{фееп; urtheilen, beurz 
theilen. S, rozsądzauie , — dzenie, п, 


— 


5. d, разсмБшишь, einen jum Lahen 
bringen. 

Rozsnować, s. nd. rozsnuć, з. 4. раз- 
вершывашь, развернушь, разо- 
брать, развязашь, ац херей , аці: 
driefeln, 

Rozsochna , у. rosocha. 

Rozsprawa, (abus. rozprawa), f. me- 
реговоры, договариванїе; рБше- 
нїе; договорЪ, полюбовная caba- 
ка; диспушЬ, словопр$н!е, Ци: 
terhandlung; Entfheidung, f+; gütlidher 
Vergleich, п.; Disputation , f. 

Rozsprawiać, 5. nd. rozsprawić, $. 4. 
о с26т, шракптовашь, говорить, 
писашь о чемЬ, Handeln, reden, 
{бтебей von einer Сафе; sprawe, 
рБшишь тяжбу, einen ФгосеЁ ent- 
{Heiden ; распорядишь, емифеги, 
ordnen; —się 2 kim, договаривашь- 
ся, переговоры имБшь cb к®мЬ, 
unterhandeln mit einem; komu, изви- 








Р о * ЧТ ҮҮ 


+ 


558 ROZ 

‚ нишься, оправдаться Y кого, їф 
rechtfertigen, fih entfhuldigen gegen 
jemanden. 

Rozsprawniś, m. (iron) дБлающій 
хорошо свои дБла, der feine Сафеп 
gut шафи. А 

Rozsprawny, a, е, рБшишельный, 

‚ еш{@еїбепф; проворный Kb ошпра- 
вленію дБлЬ, behend, gewandt in 

. Wusrihtung von Gefhäften. 

Rozstać się, 5. 4. rozstawać się, $. па. 
разсшатшься, разсшавашься, разлу- 
чашься, fich trennen, feiden (ооп 
einander); rozstać się z maiątkiem, 
разсшашься cb umbniemb, усшу- 
пишь свое uM nie, fein Зегибдеп 

_ = aufgeben, verlafen ; бышь отпворену 
немножко, Abftehen, Halb offen ftehen, 

Rozstapić się, 5. 4. rozsiępować się, 
5. пі. разступииться, разсшупать- 
ся, ай$ einander treten; раздвигашь- 
ся, ошворишься, разсБдашься, 
fich öffnen, auffpringen, 

Rozstawiać, 'з. nd. rozstawić, $. d. 
разсшавляшь, расшавливать, раз- 

‘ставишь, Aus einander ftelen, aus 
einander feen; rozstawić czaty, раз- 
сшавишь караульныхЬ , ©фіоа: 

_ фей ацёћеЙеп. | 

Rozstayna droga, f. распуше, mepe- 
кресшокЪ, Gheideweg , т. 

Rozstępny, а, e. (po2t.) разверзаю- 
minca, fih öfnend, adv. — ше. 5. 
—ność, f. { 

Rozsterk, v. rozterk. 

Rozstroić, 5. d. rozstraiać, 5. nd. раз- 
сшроишь, разстроивать, разла- 
дишь, yerftimmen (ein Gaiteninftru- 
ment). | 

Rozstrzelić, $. 4. rozstrzelać, 5. па. 
разшрБляшь, егүфіебеп (einen Ber- 
бтефег); разбить стрБлянїем}, 
entjwey fhiepen, зегіфіебеп, 

Rozstrzygać, s. nd. rozstrzygnąć, roz- 

сзіглудх, 5. 4. разр$зашь ножни- 
нами, mit der Seere уефиеен 

(fig) rozstrzygnąć sprawę, ршишь 
тяжбу, einen Proceg entfheiden, 

Rozsuwać, s. nd. rozsunąć, s. 4. раз- 
совашь, разсовывашь, раздвигашь, 
aus einander Фибеи, 
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Rozświecać, 5. nd. rozświecić, 5. d. 


освБщать, освБтишь , еемфиен; 


( fig) просвбщать ол акеп, Auf- 
flärung verbreiten, 5. rozświecanie, 
— сете, п. | 

Rozświtać, 5» nd. rozświtnąć, 5. d. 
nieos, rozświta, разевБтаешЪ , её 
wird бей, der-TZag Ый ап; (/.) 
становишься св$тло, разцьБ- 
шаютЬ науки и Hp., 6$ wird Lidt, 
die WiffenfHhaften blühen ге, 

Rozświtanie, n. разсвБшЬ, %ages 9а: 
"bruh, т. | Кия 

Rozsworny, а, е, разходящийся (о 
линтяхЬ), айё einander Їаџепь, di- 
vergirend; (fig-) неправильный, не 
по правиламЬ сдБланный, піф; 
паф der Negel, бегей. adv. — nie. 
5. — ność, f. ; 

Rozsworować, rosforować, s. d. cny- 
сшишь со своры собакЪ, die Hunde 
Тоёборреш; (fig.) дашь волю кому, 
всё дБлашь umo ни хочешь, еі: 
nem den Bügel fhiepen laffen. 

Rozsychać, s. d. rozeschnąć, s. nd, 
разсыхашься, разсохнушься, ġ¢r- 
Тефуеп. — : 

Rozsyłać, $. 4. v. голеѕаб. _ 

Rozsypać, s. 4. rozsypywać, (pować), 
s. nd, разсыпашь, YerfÁütten, herum 
fireuen; — się, разсыпаться, pac- 
падашь, развалиться, ġerfallen, 

Rozsypka, f. разсБянїе, разсына- 
пїе; 6Бгсшво разбишыхЬ войск, 
Zerftreuung, Serfprengung ; 810001 eines 
де{ФфЇадепеп Heeres , fo _ 

Rozszafować, s. 4. раздашь, разда- 
рить, verfhenfen, 

Rozszarpać, ( praes. — szarpię, —iesz), 
5. 4. (rozszarpywać, 5. nd. czę.) pac- 
шерзашь, раздирашь, ġerreipen, S. 
rozszarpanie , — pywanie, л. 

Rozszczep, u, т. разщепЬ, Оуще, т. 

Rozszczepić, 5. d. rozszczepiać, $. па. 
разщепишь, разщепашь, fpalten, 
auffpalten, zerfpalten, S. rozszczepie- 
nie, — szczepanie, 7. А еа 

Rozszerzać, 5. nd. rozszerzyć, $. . а. 
разширять, разширитть; распро- 
сшранить, erweitern, пиё0енеп 


ж? 
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(propr. et ` fig.) S. rozszerzanie, |фте[;ей. S. годорлеше, roztapia- 
— rzenie; ne _ ше, п. 
Rozszerzacz, —егса, т. (о6з.) ten со Колїортїеб, 5. а. roztopić się, расшо- 
‚ TOZSZėřza. | ав пишься, расплавишься ‚ ўҙегдеђеп, 
| Rozsznurować, s. 4. разшнуровашь, ЗН Фиецей, ve ne | | 
аиЙфийтеи, Хоёіфийхеп, Roztrącać, $. ла. roztrącić; $. d. pac- 
| Rozszrubować, s. 4. развиншитшь, шолкашь, расшолкнушь, paz- 
| — ац{{фганбеп, losfHrauben, бить, aus einander ftopen, entjwey 
‚ Roztaczać, v. roztoczyćs овен, зетйовен. $. roztrącanie, - ce- 
| Roztaiać, 5. d. расшаяшь, Aufthauen, ше, п. : 
Roztapiać, v. roztopić. Roztřoić ‚ $. 4. раздБлишь на mpu 
Roztargać, s. 4. rostargnąć, з. 4. тей. часши, in Drey Theile theilen, 
(roztargiwać, 5. nd. czę.) расшор- Roztropność, f. благоразуміе, Зв: 
гашь, расторгнуть, растерзашь, fand, m., Klugheit, f- 
‚|  entjwey reifen, gerreifen, gerzaufen; Rostropny, a, е. adv. —nie, — по, 
| разсБяшть, радмептывать, зеіігецеп, благоразумный, осшроумный, Yer: 
' þerumwerfen, S. roztargnienie, roz- ftändig, {фат[{їппїд. 
| targaniéj п. ' Roztruchan, v, гозїгасһап. 
’ Roztasować, s. 4. разложить, рас- Roztrucharz, v. rostrucharz. 
кладывашь, разсшавливать, ВЫ- Roztrwonić, ѕ, d. roztrwaniać, 5. nd. 
| сшавляшь (H, пр. товары на про- „асшочишь, расточашь; промо- 


дажу и пр.), aus einander legen, 00$ гуашь Е Sert Aiet, 
einander ftelen, auslegen (alg: Waaren E ЖЕШ ‚ %е{ф 


zum Berfauf :¢.); oboz , поставишь 
narépb , ein ager aufjólagen; — sig 
z czém, занимашь много мБсша 
°_ чБмЬ, viel Plat einnehmen, fih aus: 
‚ Dreiten mit etwa, 








Rostrząsać, s. пі. roztrząsnąć, $. 4. 
roztrzęsywać, s. nd. сте. растрясы- 
вашь, pacmpacmb, Quş einander 
fhütteln, аиЙфанеш; разбирать, 
разсмашривашь, изслБдывашь, 


| Rozterk, rostrek, и, т. гозегКа, $. ие ифеий, erwägen; — się, растря- 


 несогласфе, раздорЬ, Uneinigteit, Г, СЫвашься, аш einander gefHüttelt 
ДЫ, m werden :с.; (презрительно), pac- 


просшраняшься; разноситься, 
(какЬ шо: слухЬ и пр.), їф ver- 
Dreiten (als ein Gerücht :с.). 5. roz- 
trząsanie, — trząśnienie, п. 


Коліосгус, 5, 4. roztaczać, 5. nd. pac- 
просшранишь, распусшишть, 945: 
breiten, aug einander breiten; разсша- 
вишь, посптавищь (н. пр. пушки, | : 
палашки и пр.), aus einander ftelen, Roztrzaskać, s. nd. roztrzasnąć , 5. а. 
аи «Шеп (а: Kanonen, Belte зс.); раздробить жа. мБлкїе куски, 
расшачивашть (говоря о червях}, разшибитшь, jertrümmern, зегі адеп, 
о ржавчинБ и пр.), зетпавен, зет: ЗЧ Фшейеги; roztrzaskać się, разло- 
{сееп (von Würmern, vom оће зс.); пашься, расптрескашься, зегр(афеп, 

_ разломашь кашгнїемЬ, точенїемЬ, бегеп, jerfpringen. 
entjwey rolen, entjwey fHleifen, ent: Roztrzepać, 5. d. растрепать, paz- 
ўер drechfeln; разлишь, разливашь, бивашь, nus einander- flopfen, де 
оегдіебеп. 5. roztoczenie, roztacza- flopfen, зе ФТавей; wlosy -roztrzepać 
nie, n. Ў растрепашь волосы, Die Haare 
Roztok, и, т. оттепель, вскрышїе SeN laffen, 5. roztrzepianie, п. 
рБки, Thauwetter, n., Cisgang, m. Коліглерапіе, л. (fig.) разсБянїе, 

Roztok, u, m. v. „roztok. легкомысліе, Serftreuung , f., Leicht- 
Roztopić, s. d. roztapiać, 5. nd. pac- fihn, т. | 
шопишь, растшопляшь; · распла- Rozirzezwić, з. d. roztrzezwiać, 5. ńd, 
‚вишь, расплавлять, зе1аўеп, $: вьпрезвишь,  выштрезвливащь, 
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пифети шафеп; ободрить, 060- 
дряшь, ermuntern, nufmuntern, 
Roztuczyć, 5. 4. раскормить, ¿u {ебх 
miften. 

Roztuczyć się, roztucznieć, s. nd. 
pacmoacm Бить, зи did, zu fett werden. 
Roztwarty, v. rozwarty. 
Коліуіегаќ, v» rozwierać., 
Roztwarzać, $. nd. roztworzyć, 5. 4. 
расшворишь, расшворяшь, pac- 


пускапть з разжидищь, разжижащь, 


ап ей; verdünnen, S. roztwarzanie, 
— tworzenie, п. ; 
Roztyć, roztyč się, $. d. 
сшфшь, разжирБить, feher did, fepe 
fett werden, 5. roztycie, п. 
Roztykać, 7. rozetknąć. 

Roztyly, a, е. айр. — le, —1о, pa- 
cmoacmbamă, {ебе did, {ейт fett. S. 
— 1056, f. 

Вогиб, v. rozzuć. 

Rozum, и, m, разумЬ, Berftand, m., 
Bernunft, М, 

Rozumieć (praes. rozumiem, = iesz), 
5. nd. разумБшь, понимать, Yer: 
ереп; begreifen, еш{ебеп; думать, 
судишь, mu bnie имбщь, denten, 


meinen, halten, dafür halten; rozumieć Rozwarty, а, 


się па слет, умВпь umo, знанїе 
имБшь о чемЬ, 14 auf eine Sache 
verftehen; — się iey sobą, шайно 
согласиться , имБшь шайное co- 
гласте, {16 mit einander verftehen, im 
Стихии Ее Гери. S. rozumienie, п. 
Rozumienie, п. (v. rozumieć), мысль, 
mH bure, Meinung, f.; wielkie o sobie 
rozumienie, высокомБрное о себБ 
camomb мнбнїе, meumanie о ca- 
момЬ (или о самой) себБ, Hobe 
Meinung f> von fih felbft, Dünfel, 
Cigendünfel, m. 
Rozumieć, s. nd. дБлашься умнБе, 


дг, verftändiger werden. 


zumny, а, е. adve —nie, —то, 


_ разумный, умный, verftändig, flug; 


вразумишельный, ясный, yerftänd- 
lih, deutlich. 5. — ność, f. 
Rozumować, s. nd. умсшвовашь, 
vernünftig denten, urtheilen, {ргефеп 
über etwas, raifonniren. 
Rozumowanie, n. умствованте, раз- 


расшол-. 
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сужденїе, vernünftiges Denten, ii 
fen, (franjöf. raisonnement). · 
Rozuwać, v: rozzuć. 

Козуадғаќ, $. пі. тогуүай216, в. а. 
разводить; развесть (ссорющих- 
ся), Aus einander bringen (Streitende, 
Banfende); примирить, erien 
ausfóhnen. 1 

Колага, f. размышленїе, разсуж- 
дене, Erwägung, Зее ‚ Цебет: 
legung, Г. 

Rozwalać, 5. nd. rozwalić, в. d. раз- 
‘валивашь, развалишь; разру- 
шить, піесђегтеівеп (ein Haus, eine 
Mauer ›с.), gerftören, zertrümmern ; 
się, разливашься, ¢inftürzen; mpo- 
шягашься, ложишься, сидБшь 

` распростертыми руками и HO- 
гами, іф hinftreden, fih feen, legen 
mit auŝgefperrten Armen ип Beinen. 

Rozwalina, f. проломЬ, Walbruch, 
m., Brefhe, 5 развалины, Trüm:- 
mer, т. pl, Ruinen, f. pl 

Rozwartokąt, m. (w aaie шупый 
уголЬ, ftumpfer Winfel, т. · 

Rozwartokątny, а, е, (w жабу 
ро үгольный, fumpfwintelig. 

е, расшворенный, 
отверсшый, ошворенный, offen, 
geöffnet; (w тает.) Каф rozwarty, 
шупый уголь, ftumpfer Wintel, т. 

Rozwarzać, 5. nd. rozwarzyć, $. d. 
разваривашь, разваритть, уеофеи ; - 
ап офеп. 

Rozważač, s. nd. rozważyć, 5. d. раз- 
вБшивашь, развБсишь, nbwägen,; 
(fig-) разбирать, разсуждашь, ува- 
жашь, разсмашривашь, ¢frwägen, 
betrachten, überlegen. 5. e 
(rozważenie), п. 

Rozważacz, m. ten co rozważa. 

Rozważność, f. v. rozwaga. 

Rozważny, a, e adv. — nie, —no, 
разсудишельный; ; осмотритель- 
ный, осторожный, Yerftändig, ид, 
беђафіат. 

Rozweselač, з. ла, rozweselić, $. d. 
развеселишь, ¢erfreueu, erheitern, 5. 
го2ууезе]ете , п. 

‚ Rozwiać, v. rozwiewać. 

i S ЖЕ нора, s na. 
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сше. развязать, развязывашь, @й{: 
binden, [о8бїпбєп, 16и; Кууеяуа, 
wątpliwość 1 +. d., развязать, раз- 
рБшилпгь вопросЪ, сомнБнїе и ap., 
eine Зтаде, einen Zweifel зе. ей, auf- 
löfen; sprawę, рБшить шяжбу, 
einen Prozef епфеібеп; — się, paz- 
вязашься и пр.. Тоздебии ей, ge- 
15 зс. werden; дБлашься распут- 
нымЬ, liederlid) werden, S. rozwią- 
zanie, rozwięzywanie, п. у 
Rozwiązanie, п. (v. rozwiązać); kobiety, 
разрБшенте (женщины) omb бре- 
мени, Entbindung, Niederfunft, f; 
zagadki, разрБшенїе загадки, %: 
fung, Nuflöfung f. eines ае ; roz- 
wiązanie zadania, рБшенте задачи, 
Auflöfung f. einer Aufgabe. 
Rozwidnić się, rozwidnicć, s. 4. nieos. 
разсвБ тать, Зад werden, hell werden, 
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вьяхЬ), распускаться, (yon ten поё: 
реп der Bäume) ац бтефеп. 

wianie, — ушиесе, 2. 

Rozwikłać, 5. nd. гоу И, $. d. 
распутать, пиру [и (propr. et fig.). 

Rozwionąć , v. rozwiiać. _ 

Rozwiyka, f. (w geometr.) еволута, 
Cyolute (Art frummer ginie), f 

Rozwłaczać, s. nd. сле. rozwłóczyć, 
з, nd. rozwlec, $. 4. v. Primit, et 

roz; — się, раздергалться , yon еіп: 
ander gehen, fih zerfafern. 

Rozwlekły, a, e, (fig.) пространный, 
обширный, прошяженный, Weit- 
бий, gedehnt. adv. —1е, —10. 5. 
— 1056, f. Х 

Rozwód, u, т. rozwodziny, f. pl. 
разводЪ, разрБшенїе супруже- 


скаго сожипия, @фефииа, Бе] ет: 


dung, /. 


S. roz- 


Rozwiewać, s. nd. rozwiać, s. d. roz- 


Rozwidoczyé się, v. rozwidnić się; Rozwódka, f. разведенная сЪ my- 
обнаруживащься, ап den Tag fom- жемЬ жена, де{фїебепе Frau, f. 
men, befannt werden, Rozwodny, rozwodowy, a, е, развод- 

Rozwicrać, v. rozewrzeć. ный , касающийся до разрБшенїя 

Rozwierciĉ, $. 4. pazgepm bms, paz- супружескаго _ сожипия, @фу: 
сверлить, entjwey бобей; (fig) dung, EhejHeidungs =. 
пронзить, durhbohren, durhdringen, Rozwodzié, s. nd. rozwieść, rozwicśdź, 

Rozwieśdź, v. rozwodzić. 5. 4. разводишь, развесть, MUŠ 
Rozwieszać, з. nd. rozwiesić, з. d. einander führen, aus einander bringen, 
развБшашь, разв$шивашь, paz- malżenślwo, разводить (бракомЬ 
вЁБсишь, aus einander hängen, hier сочепанныхЪ), feiden (Eheleute), 
und dahin hängen, trennen (die Ehe); rozwodzić co, pac- 

пространять, разширять, pac- 

тагивашь, ац$0геіќеп, ausdehnen, 
verbreiten (propr. et fig.); расшол-. 
ковать, изЬяснить, ацё cinander 

' {ебеп, vorftellen; rozwodzić się nad 

Rozwięzly, a, e. (part. a rozwiązać); czem, распространяться, обильно, 
развратный, распутный, lieder: просшранно о чемЪ. говорить, 
lich, зйдеПо$. adv. — le, —10. S.” писать, fich weitläufig verbreiten йбег 


wionąć, s. d. тей. развфвашь, paz- 
вБяшь, разсБять, aus einander 
wehen, зетїсецеп. = 
Rozwieźć, v. rozwozić. 





с т РОСИИ , 
Rozwiiać, 5. nd. гоу, $. d. roz- 
winąé, 5. d. тей. развивашь, раз- 
вить, развертывать, развер- 
нуть, Aufwifeln, озона; rozwiiać 
żagle, поднимать паруса, die Се: 
gel ап раппеп; rozwinąć process, 3a- 
вести тяжбу, елеп Procep аиГаи: 
деп; rozwinąć уоузКо, распустить 
войско, еіп Heer entlafjen, уста іе 
den; — 51е, (о почкахЬ на gepe- 


Tom. 1. 


einen Gegenftand ; отводить өптво- 


докЬ, Abfenfere mamen, abfenfen. 
S. rozwodzenie, — wiedzenie, п. par 
rozwiedziony. 


Rozwodziny, v. rozwód. | 
Rozwodzisty, а, е, просшранный, 
протяжный, Weitläufig, v, roz- 
Іо2узіу.. 
Rozwolnić, 5. d. rozwalniać, s. nd, 
размягчинть, nufweihen, erweiden; 
ослабить, уменьшить строгость, 
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w 
gelinder, weniger ftreng mamen, mil- ина, ein dideg, ftarfeg, dDerbes гап: 
dern; brzuch, слабить, erweihen enjimmer, ' 6 Ву} 
(den Leib); fozwalniaiące lekarstwo, Rubaszeństwo, n дюжестшь, дород- 
размягчишельное, слабительное ность, Фере ие, ‚ Woplbeleibtheit, 
лБкарство, erweihende Arzney ; спу- f; грубая Ши сквернословїе› ` 
`сшишь, ослабить, па {еп (etwas grober Scherz; ть, Botenreigerey, Г. 
feft дезодепеб). 5. rozwolnienie, roz- Rubaszny , а, е. adv. — ше, —по, 
walnianie, п. гй дюжїй, дородный, derb, (аг, 
Rozwolnieć, s. nd. rozwolnić się, s. 4. ywoblbeleibt; грубый, сквернослов- 
размягчиться, ослабишься, y- ный, grob, зосолгеібей®,18. — ność, f. 
меньшишься, gelinder werden, па: Rubel, bla, m. рубль, Rubel, т. 
laffen, fih mildern. ~ ` Rubin, u, т. рубинЬ, красной 
к ў. оседмна Ж Ваши олай ана би Е 
Колыма, ДН; rozwieźć, s. d. раз- И = йк ри: ү чий 
возиш». развезшь, verfahren, бег: суе Ве нА кг А 
ühren (Waaren +.), 5. rozwożenie шүү Г garib, с {Г 
[ү ( ; у | 2 дашЪ, Röthel, Nothftein, т. PAA Ш 
т оа юй Ruch, u, т. д#иженїе, Bewegung, /. | 
Rozwóz, u, т. v. rozwiezienie. И Й и" А 
Rozwozisty , v. rozłożysty. | Ruchać, s. nd. двигать, трогать, 
`Во2ус2Ка, Г. dim. малая роза, 9108: Шевелить, bewegen, anrühren, wan- 
фей, л. ve гоѓа. fend maen; — 51е, двигаться, ше- 
Rozynek, ynka, m. изюмЬ, Mofine, Р°^ХИшьсєя, fich bewegen, fih rühren, 
f. adj. — ynkowy. _ шаш. —— | 4 
Rozynka, f. (obs.) v. rozynek. Ruchawy , Ва (движимый); жи- . 
Rozżalać , s. nd. rozżalić, s. 4. mpo- ВВИ, бодрый, (бешгапф) ; lebhaft, 
слезить, привести Rb жалосшь, munter. adv. — уе, – W0., 5. – ууо56, f. 


расшрогашь, in Betrübnif үебеп, зи Ruchomość, f. движимосшь, Be- 
юе фен, К; ruchomości, pl. ru- 


Thränen bringen. ' t: 
Rozżarty , а, е, разЬярснный, весь- Chomostki, движимое ‘имБнге; 
| bewegliche Бабе, f.s 910: 


ма раздраженный, withend, пиве РУхлядь, К 
aufgebracht. adv. —to. S. — tość, f, Diliarvermigen; Hausgeräthe, п. 
Rozżarzać, s. nd. rozżarzyć, s. d. Ruchomy, а, е, движимый, под- 
раздувашь, возжигашь (огонь), вижный, beweglih. ай. — mie, 
($епег) anblafen, ап{абеп; возпламе- — mo. S. — 11056, f. v. ruchomość., 
няшь, воздвигашь (н. пр. войну (Кисһо, п. хвосшЬ, конецЬ 
и пр.), апќафеп, епбйпђеп (5, B. плашья, шлейфЬ, баерре f> ап 
einen Krieg :с.); привесть Bb жарЬ, Frauenfleidern.) : bi 
sb восшоргЬ, entfammen , aufregen, Ruciany, а, e, рушный, Nauten:, 
begeiftern. 5. rozżarzanie, — żenie, л: р. ruta. / 
Rozżegać, s. d. воспламенишь, воз- Васгау, aiu, т. (оЬз.) болото, Фиш Е, 
жигашь, entfammen, entjünden, о. Ruda, f. руда, Сте, /., тобеё 
`ко22аг>у6. бт, л.; плавильня, Сфшецвице, f. 
о Rozzuć, 5. 4. rozzuwać, s. nd. pa- Rudawy, а, e, рыжїй, рудожел- 
_ зушь, разувашь, Schuhe u. Ctrümpfe шый, г, adv. — wo. S. – wość, f. 
ausziehen, 5. rozzucie, rozzuwanie, n. Rudel, т. руль, кормило, Steuer: 
part. rozzūty. ruder, Nuder, л. (propr. её fig). 
Rozzuć, 5. 4. rozzuwać, s. nd. paz- Rudelnik, т. гребешЬ, Nuderer, Nu- 
жевать, зетЁацеп. S. rozżucie, roz- Бегпефё, m. 
żuwanie, л, | Rudnia, f. плавильня, лишейный 
Rubacha, т. толстая, дюжая жен- дворЬ, Gtüdgieperey, fA 


teou 





— 



















| 


|| 
\ 
Ваш, u, m, mbcmo, просшранное Runo, 


T 


RUM 
Rudnik, т. pyaokonb, рудокоп- 
щикЪ, Bergmann, Bergfnappe, т. 
Radny, a, €, рудный, Ст}:. 
Rudny, ego, т. надзирашель py- 
докопоЕЬ, и ебе т. 
Теше. | 
Rudopisarz, т. рудословЬ, mune- 
ралогЬ ; Wineralog, т. 
Rudopismo. п. рудословте, мине- 
ралогїя, Mineralogie, f. 
Rudowlosy, a, e, um bromin рыжте 
волосы, rothhärig. 
Rufa, f. корма, задняя часшь 
корабля, Hintertheil т. deS Schiffes. 


` 


| Rufian ; m. сводникЬ, Kuppler, т. 
'`Вийаюка, f. сводница, Kupyplerin, f. 


Rug, u, m. rugi, pl. розыск, cy- 
дебное изслБдованте, йде, f. 
Rugować, 5. nd, судебно изслБды- 
вать, разыскивать, gerichtlich un- 
шеей; удалять, прогонять, 
понуждашщь кого насильно, выт- 
ти nzb какого мФета, einen ge- 
waltfam vertreiben айё einem ©те, 


| Ruina, f. погибель, WPerderben, n., 


Berja, Nuin, m.; ruiny, f. pl. раз- 
валины, Trümmer, т. pl., Muiz 
пеп, рї; 


| Ruinować, 5. nd. разрушать, разо- 


pams, Bb упадокЬ приводишь, 
зп Grunde riten, ruiniren, 
Ruka, rukiew , v. Gorczyca. 


über Bergz 


Himmel): красный, roth (überhaupt); 
‚ КР 


ВОР 
mianiec, ейса, т. ромашка, (Ап- 
themis), römifþe брани, f. ) 
Rumianość, f. румяность, Nöthe f. 
-Des Өег, v. rumiany. 

Rumiany, a, e, румяный, roth von 
ОейфЕ; алый, roth (оош Munde, vom 


шемнокрасный, braunroth, adv. -по. 
S. — ność, f. 

Rumień, v. rumianek, ` 
Rumienić, s. nd. (obs.) румянишь, 
roth fdminfen; rumienié potrawę, 
подрумянивать, поджариватшь, 
roth, braun тпафеп, braun бай, 
bräunen (eine @рейе). 

Rumienidto, п, румяны, тобе @фиии: 
fe, f. 

Rumieniec, ńca, m. румяность, py- 
мянепЬ на щекахЬ, бе f. der 
Wangen, 

Ruminować, s. nd. размышляшь, 
überlegen, überdenfen. 

Rumor, u, m. cmyxb, звукЬ, шумЬБ, 
Getümmel, 7z., Lärm, т.; cayxb, 
молва, Gerüht, п. 

Rumować, s. nd. выбирать мёбли 
при переБханїи, aušräumen beynt 
Nusşjiehen; kogo z mieysca, прину- 
дить KOTO вы Бхать (или выштти) 
изЬ какого нибудь мБста, einen 
aus einen Orte vertreiben, 

Runąć, з. 4. рушиться; рынуться, 


Визеу, kwi, f. рБжуха, (Sisym- упасшь, niederftürzen , þinftürjen, fale 


brium), Brunnfreffe, f. 


 мБето, Naum, Pag, т.; rum 
czynić komu, дать кому мБсто, 
einem Pag шафеъ; ромЬ, pymb 
(родЪ водки), Num, т. | 


| Вишасуа, f. перебздЪ, переходЪ 


изЬ одного мБста sb другое, 
Räumung f. eines Әб, Эми т. 
aug einem Orte. 
Rumak, m. аргамакЪ, лошадь, конь 
ратной , ©treitroĝ, z., Gaul, т. 


Rumatysm, m. ревмашизмЪ, Rheuma: 


timus, Зав, т. 
Rumel, u, т. пикетЪ (родЪ Kap- 


еп, fih ftürjen (propr. et fig. 

п. руно, овечья кожа Ф 
шерстью, Gaffel п. mit der Wolle; 
order. złotego runa, орден 31a- 
maro руна, Orden m. des godenen 
УУПебез. 

Вир’, т. rupie, рі. Червь вЪ кишкахЬ 
у животныхЬ находящийся, Wurm 
т. Made f. in den Общей der 

Renfen und der Thiere: е 

Rupić, s. nd.: кусашь, грызть, 
шочишь, beifen, nagen, witen (son 
Würmern). 

Rupieci, pl. вешхїя вещи, старая 

_рухлядь, faltes Gerüle, n., altes 


точной игры), Pifet, Nummelpifet Hausgeräthe, п. 


| (ein Kartenfpiel), м. 
S ‚ nku, m, rumień, m. ru- 





= Ruptura, f. кила, Bruh (%16е а: 


den), т. 
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„Rura. f. гада, rureczka, f. dim. топить, ver verdrä 
труба, трубка, ив, канал, шрогать, duse ердще), | 


Mohr, n., Röhre, К; rura u strzelby, 
oA ba auf т. am Genergewehr, — 
Rura, m. р f- невБжда, простякћ, 
Cinfaltëpinfel, т. 
Ruraczek , сока, т. кочерга , «©: 
rüde, Ж, © Сфйтеіепу л. 


Ruralnia, f. завод оружейной, ЗБ бае auftreiben; 
Aaa u с. lins 


стволы ру} 
tenlauf -Fabrif , F. 
Rurmistrz, m. фоншанный eo Ж, 


АЫ. Nöhrmeifter, m. 


adj. rurmistrski, rurmistrzowski. 
Rurmistrzostwo , rurmistrzstwo, 2. 
‘водопроводешво,  Wafjerleitungs- 
п, f. 

Rurmus, u, т. водяный ж 
водопроводЬ, Wafjerleitung, Wafer- 
Вий, /.; водоемЪ для проведен- 
ной воды, Nöhrwafjerftänder, m. 
adj. — usowy. 

Rurnica, f. прохладишель, прохла- 
дишельная кадка, Хар Гав, . п. 
Rurnik, m. мБошо ло ЖШ ‹ 
водопроводныя шрубы пр 





дяшЬ, Drt т. wo 9ба{ег!ейипдётёбгеп Ruszenie, n. (ve ruszać), 


durchgehen. 
Rurny, а, е, стволовый, Röhren: 


Rurowy, а, е, трубный, Röhr; 


rurowa woda, вода трубами при- Ruta, f. мае, руша, (Ruta), аше, f. 
Rutgiser , 


веденная, Nöhrwafjer, л. 
Rusowacić, s. па. дБлашь рыжимьЬ, 


fuhsroth maen. 


Rusowacieć, rusowacié się, s. nd. cab- 


лашься рыжимЬ, futhsroth werden. 
Rusowaty, a, e, нБсколько рыжий, 
ет wenig {ифёты. 

Rusy, а, е, рыжий, fuhëroth, 
Buena, J. ‚российской язынЬ, 
одБянїіе, обычаи и np., тие 
Sprache, Kleidung, Eitten 20. 
Rusznica, ruśnica, f. мушкешЪ, mu- 
шаль, Çeuerrohr, п., йе, Mus- 
fete (nath alter Nrt), f. adj. ruszniczny. 
Ruszać, s. nd. ruszyć, 5. 4. трогать, 
шронушь; дошрогивапься, до- 


пронупшься; дошыкаться, дош- Ryba, f. рыба, ЗИФ, т. 
кнушься, tüpren, anrüpren; ABH- Rybactwo, л. рыболовсшво, &Ифе: 


гашь, двинушь, bewegen v. л. et 
Р. а. 


_о6Ъяшь кого (o тдан лак 
_ обе, anfallen (von Srantheiten) s. | 


Ruż, и, т. румяны, róthe ЕфиниЕ, ий 
Rużować się, $. nd. румяниться, їй) 


Вуаб, s. 
‚ раздирашь, те еп; зетефеи; выр- 


` расшоргашься, Пф те еп; fih зет: 


Букаш, гүүеріеѕ, 27. хвашанте на 


выгонять, выгнать, вы- Rybak, т. рыбак, Фет, т. ; рыб- 












теп (баё Herz); ‘выступить, дви. 

гапться, впередЪ итти (о войск), _ s 

аи бтефен, үй@еп, хотой gehen (ооп | 

einem Heere); ruszay ! ступай! \ vors 

ы, fabr п! zwierza, заса, под- 
пь заря, за а, еіп Y Бана 


пада! нь 





‚ бег 


paraliż ruszył go, параличЬ 
дарилЬ, der GChlag hat ihn g 
E ENE кы, (о лБкарсшвахЬ 
wirfen (von 9[тупереп); жй} 
расплавишь, {фшееп, уфе си 
v. а.; szlachię, созывашь дворянЬ 
чобы вооружились, den Adel auf- 
bieten jur Bewaffnung; wszystkie sity, 
напрягать BCE свои силы, affe 
feine Kräfte aufbieten; — че, mpo- 
гашься; двигащься и пр., gerührt 
werden; bewegt werden :¢.; ruszyć się 
do Droni взять оружте, зи den | 
Waffen greifen, Ме Waffen ergreifen. | 
5. ruszanie, ruszenie, л. . 

pospolite 
ruszenie, общїй созывЬ дворянЬ 
(для вооружентя), Algemeines Muf- 
gebot z. des Mdels (zur Bewaffnung). 
т. лишейщикЬ, мБд- 
никЬ, ошаїебег, т. 


roth fhminfen, Noth auflegen. 
d. рвашь, распторгатть, 


вашь, айёге еп; rwać się, рваться; 
reifen; rwać się do czego, рвашься, 
всБми силами сшараться о чемЪ, 
fih nah einer Сафе те н. 5. rwa- 


nie, л. 


перерывЬ, на драку, піррё! таррё! 


гер, f. 
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ощїй рыбою) "919 Rycerz, т. рыцарь, вишязЬ, Nitter | 
— асі. _ (in alten Seiten), Held, т. v. kawak | 
а (w, szachach), конь (eb _ 
шщ] йг ‘шахматной игрБ), @умицее (im 

der ne ране О _ бабе, т. 

ia, ie, рыбїй, ВИФ. Ай: К» скоро, {фпей, веїфтрїпбе, 

т, НИР f- чайк и. bald: rychley comp., скорБе, де: 

_©еешеше, /. adj. rybi _ {фшйштбес, ФиеЦее, eher; co; rychley, 
rybeczka, f. dim. рыбка, ‚ры- iak nayrychley, какЪ можно скор be, 

а, ЗИФфей, п.; rybko moia! о ое баб, | fo bald als 

ненька моя, mein ®е6 ей! mein _ бай ке 

етудеп! | 2 Rychtość, f. скоросшь н _ беби: 

›Изу1а, f> (obs.) v. rybactwo. ` feit, SipnelligEeit, fe 

Rybny, a, е, рыбный, $үф:; rybne Rychly, a, е. adv. —1е, — to f ско- 
iatki, рыбной рядЪ, Sifhmarft, 7.5 рый, gefhwind, hnel. ро 

рыбный, рыбисшый , изобилую- Rychtować, s. 4. посшавишь, спря- 

ций рыбою, fifhreih, adv. — 1, Mums, направлять, Феи; działa 

| во. 5. — ność, f. ғўешочас; наводишь пушки, 01е 

 Вуьогаа, кро ан — 1е4са, т. ры- Kanonen гіфёеп. s 

| | bobab, рыбами numarosi ca $Иф- Кусіе, п. v. туб. Вусіе wypukłe, f. 

е т. рБзьба выпуклая, чеканная pa- 

iybotow, m. `рыболовЬ (gb высо- Ams halb erhabene Arbeit, f. 

Komb елогБ), Иск m. (іт höhern b, g 

| бё, т.; ШӨ ыл до рыбо- Е эсшампЬ, каршинка, Kuy: 

| ловетва, Liebhaber т. der бИФетеу. а 

|  Rybolowny, a, е, рыболовный, $10: R я ryczałtem, ady. ryp- 
_ {апд$:; изобилующїй рывою, fih: шомЬ» ›„ обшомЬ, im Ganzen ({тап$ё{, 
reich. en gros). | 

| КуБоїозвіло, 79 рыболовсшво, бі: Кусгагі, т. деньги данныя Bb заи- 

| fang, m., {фетер, F мы, cb условтемЬ двойную сум- 

му платишь Bb каждый срокЪ, 





















| ВУС, s. hif ышь, (рыломБ), wählen 
| (mit deni Rien йш. а Darlehn л, mit der Bedingung doppelter 
graben; obrazy i t: d. гравировашь, 390101) bey jeder Berfalzeit, ` 
| вырзывашь, изсфкапть, graben, Вус2еб, s. nd. ryknąć, s. d. рычать, 
| feen, (graviren). S. rycie, л. part. а, бїүййеп (von Nindern und 
| ryty. хоп Löwen); (fig) pes bms, сильной 
| Rycerka, /. тероиня, ироиня, Hel: испускашь вопль, бен, laut 
din, f.; кавалерсшвенная дама, {кереп oder Heulen, А 
‚ Drdensritterin , f. Rydel, dla, т. мотыка, заспупЬ, 8 
| Rycerski, а, іе, рыцарский, тиф, Фа фей, п. Ж: 
УИег:; szkoła rycerska, военное Куак, т. кирка, мошыка, Yäthaue, 
училище, корпус кадешской, Зифафе, f- | 
Nitter : Afademie, f.; rycerska nauka, Rydlówka, f. лопашка желБзная, 
военная наука, Krie ‚общий ‚ Kriegs- биеп am @габ{фене, f. 
Пена, f. Rydwan, т. фура, почшовая KONA- 
Rycerstwo, z рыцарство, Энен а ска, Зибиоаценй, Poftwagen, т.; KO- 
' f. (n гаеп Seiten); дворянсшво, лесница, Wagen, m:, Kutje, f- 
NitterfHaft, f, Зе, Adelftand, m.; Rydwanarz, m. куче; Хиўфег, т. 
| воинскоезванте, сосшоянте, жизнь, Rydz, т. рыжикЬ (родЪ гриба), 
| Soldatenftand , Militärftand, ж.; Ka- Neizhe, Neiffe, f- (Nert Pilze). 
валерскїй сае MNitterorden, т, Rydzy, гу4хауу, а, е, рыжій, {иф: 

















«ў 


Фев RYN № RYW 


| Нетегбоньней, Fi совашь, рисунокЪ сдБлашь, чер- 


| S _ Rymotworstwo › rymopistwo, л. cmH- разеБдина, Уве, Срае , }.; рисо- 





_ Rymować, $. па. ‚рифмовашь, риф- nung, пе 


зао аа мабіла: азда "ту И Сту +. 959 
е > F ; ГУ, | 
‚ 
















15; гуд2у Кой, рыжая аошадь; Курка, f. rynienka, f- 
Fuchs (Pferd), т, — стрюлька, 
Ву, v. refa. i Ha mpexb покк, Д 
Ryga, f. (obs.) ‹ строка написанныхЬ. tiegel, т. АЙ й Ж 
чиселЬ, Reihe f. gefhriebener За ен; Rynna, f. rynienka; f. іа жох 
губа 4% nót елуп рашшра, кровельный, Dadrinne, " 1:9 
отаг, л. ? Rynsztok, п, m. стокЪ, ‚ канава, Ka- 
Rygiel, gla, т. Б мє. засовЬ, навка, Gofie, Ж) өй 

Riegel, m. E o үт Өө: 
Ryglować, s. nd. заложишь засо- Rynsztunek, ие ав ор HA, 
w запоромЬ, зимедем, verriez военный снарядЪ, “ору ‚ й: 
деи. -nkoy 
Rygowalnica, f. гладилка (у сапож- ogo kii 
никовЬ), Glätthol; л. (bey м Єфир: Rykać, s. nd: турпа, м. o 
шафеги). 

Ву, yia, т. ryiak, т. рыло, рыль- 


(vulg.) поколотишь кого, ir 
durhprügeln. ` ч 
Ryś, ја, т. барсЬ; хез Pan: 
цо, ©фпаце, 2, Nüfel, m. therthier ‚ n., leopard, т. аа}. — гуз. 
Ryk, u, m. рыкЪ, pesb, ревБнїе, Вт, u, т. черша, чертеж › ПЕ, 
Фййен, Gebrüll, т. (propr. et fig.) ., Зейфпипд, f. в’ 
Ryknąć, v. ryczeć. TE f. трещина, разщелина, f 

Rykowisko, п. шечка (особливо ы сБдина, MiG, m., Nige, Spal te, 


Уз Brunft юли der gö- вуза, т, ОР в A 


Rylec, Іса, т. ваяло, гравиј я Trab (der Тл ai 
ki уѕіе еда, п. молодой барс, mo- | 
p Е еза, В лодой. леопардЬ ; jungen Panther, | 
аай Bets, di M. в. р. junger Leopard, т. | 
Ryma, f. насморкЪ, фа; т. Rysować, 5. d. дБлашь чершы, на- 
Rymarz, т. шорникЬ, Фйепег, т. Ч°РЧИВашь, ©ғіфе maden, durd- 
аа}. —arski. | Птефей; дБлашь трещины, paz- 
Rymar SWO, п. шорное Тет колошь ; йе тафеп, {раїеп; pu- 






т. 3 


тить, ҙеіфпеп, eine Зе фииив maz’ 
хошворецЪ, Ўіфіег, т. adj. (гушо- chen; гравировашь, Пефеп, еу" 
piski), rymotworczy. (araviren); rybę, распласшашь рыбу, 
Rymotworny , а, e, пїишическїй, sihe reifen, 5. rysowanie, п. 

поэтическти , ђіфѓіегіф. Rysowanie, п. щелина, трещина, 


(Rymopis), m. Rymotwórca, т. сши- 


 XOMBEOPEHIE, Didtfunft, F ` ванїе, черченте, Mif, m., Ве: 


‚мошворишь, тешеп. Rysownik , т. рисовальщикЬ, Beid: 
Rymownik,: т. рифмачЬ, Reim: ner, т. 

фий, т. = Rysunek, nku, т. рисуноњ, чер- | 
Rymowny, а, е. adv. - ше, Eb рифму mexb, Nif, m., Зафиииз, f з | 


положенный, gereimt, ip nkowy. 

Rynek , nku т. ынокЬ, Marft, т. yim, U, т. т. гу t 
a Б, тут, СЬ двумя Rywal, т. и Nebenbuhler, m 
подушками, Cattelgurt т. mit wey Rywalka, f. рыр анине 
Хуе. пп, Г. 

Ryngraf, u, т. значекЬ (у офице- Rywalstwo, п. соперничество, Ne: 
ровЪ), Ningfragen (der Offiziere), т. benbubhlerfhaft, f 






у т. adj. т 
















żowy. 


Riep п. Papier. . 


и 4 


Е) ‚орядокЪ, Ordnung, fe 


2 


praes. тже, esz, y5z); 5. nd. 
b, wiehern, S: rżanie, rżenie, п. 


Ordnung, 
конской приборЬ, Pferdegefhirr, m- 


витпельсшво, правленге, 
g; /.; rządem, рядомЪ, по- 


ре гайкі, а, ie. adv. —Ко, рБдкій, 
(вЪ нарочишомЬ доиньЬ Б дру- 
гаго разешояніи находящийся), 


‚(неплотно соединенный), 
| міфе diht, піфе derb, als; Tud); 
' рБдкїй (негустый, о жидко- 
‚ сшяхЬ), dünn (ие di, von Glüjfig- 
feiten); рБдкїй (не часто cay- 
чаюшийся), felten. 

| Rzadkość, Г. рБдкосшь, Dünne, fi 
Seltenheit, fe v. rzadki. 
Rzadkowłosy, а, e, рБдкїе волосы 
имБюний , dünnhaarig. - 

Rządny, a, e, добропорядочный, 


обе, adv. —nie, —по. 5. 
Rządowy , a, е, государственный, 


Лек >; Бык rządowa , Государ- 
ситвенный законЬ, 9еісрёдејеб, л 

Rządzca, т. rządziciel, т. правитель, 
начальникЬ, Befehlshaber, ©йедепї, 
т.; управитель, Verwalter, т. 

Rządzić, s. d. править, царство- 
вашь, господствовать, regieren, 
hþerrfhen; rządzić- państwem , пра- 
‘вишь ГосударсшвомЬ, ein Neid - 
regieren, Берег фей; rządzić kim, 


‚|. cmona, двадцашь десшей 


reza, f. черта показывающая 
ну вашерпаса, Strih, Gin: 
in der Mitte der Bleywage , 
nie, ошпхлыпшпе корабля, Вгар , ггар, т. рБпица, ету; т., 
n., Abfahrt /. eines Chis; @фьапумеве (bey едеп) /. ; гаар wo- 


wisko, л. Поле засБянное capa- 
umb пшеномЪ, NReiffeld, м. 


T. деп. rzędu, т. рядЪ, Meihe, 
f.; rząd koński, збруя; Rzdzeń, v. drzeń. 


‚ Rząd, gen. rządu, т. порядокЪ, ©: 
| mung, gute Ordnung, f.; верховное 
Эе: 


dünn (nit diht beyfammen); рБдкій МР9, 
dünn 


Ш, т. пшено сарацинское, управлять кБмЬ, einen береттїфеп, 


leiten; rządzić się, вести себя, по- = * 
сшупашь, fih betragen, fih вай: = | 
геп. S. rządzenie, п. Р 


Капу, а, е, ржаный, хоп Roggen, 
MNoggen -; rżana mąka, ржаная мука, 
No ggenmepl, n е 


dny, водоемЬ для скота, щистер- 
на, Nöhrtrog т. für daS Vieh zur 
Tränfe, Cifterne, f. 

Rząsa, v. rzęsa. 

Foa, а, т. разрБзЬ, надрБЗЬ, 
Сфпи (mit der Säge зс.), тг 


Rrzec, (praes. rzekę, eczesz, praet. 
-rzekł, fut. rzeknę), $. d. (065. rze- 
knąć, 5. d. ied.) рещи, сказать, 
говорить, reden, {ртефеп, fagen. 

Rzeczony, а, “е. (part. а ‘г2еб), pe- 
ченный, сказанный, упомяну- 
шый, erwähnt, befagt, gedadt; wyżey 






TE 


echotać, 5, zd. грем ие, звучать 

(о квин и пр.), га еп; квакащь, 
quafen. 

Rzechot, т. звукЬ, шумЬ (o m5- 
naxb и пр.) Gerafjel, n ; кваканїе, 
Quafen, | 

мнне: а, е, шумящій, rpe- 
мящіІй, rafeind: квакаюштй, QUA- 
fend. adv. - wie, -уо. 5. - wość, f. 

Rzecz, f. вещь, Gahe, f, Ding, л.; 
предмешЬ, матерія, Gegenfiand, 
m., Sahe (wovon man үргіфе), 
Abao, Сафе, 91пде[едепђеіє, /.; | 
rzeezy , КЬ сшапги, ўш: Sahe taug- 
tich, paffend; od rzeezy, nie do rzeczy, 
He Kb стати, unpafjend, niht taug- 
пф jur Сафе; w samey rzeczy, Bb 
самомЬ дБлБ, in der That; na rzecz 
czyie, Ha memb чей, вЬ пользу 
чью, für jemandes ‘ефицив, зц jez 
mandes Beften oder Nupen. >. 


Rzeczka, f. (dim. a rzeka), р$чка, 
Süßen, n. (dim. a rzecz), вещица, 
(ете Sade, Kleinigfeit, f 








о Фф г АЛЕ” 


Rzeczniciwo, п. званїе адвоката, Rżenie, rżanie, и. ржанїе лошади, 
стряпчество, Advocátengefhift, 7. Wiehern, Gewieher, п. г. бл: > AY 
гн т. адвокашЬ , стряпчій, Клер, и, т. дурнишникЪ меньшой, | 
Advocat, Sahwalter, т. (Xanthium), Шеше. Срна f> Жол | 

Кезо, а, е, рвчный, luf- лер wielki, v. Бора, = W 
Рейне; т. (w gramm.) суще- Rzepa, f. рБпа, Rübe, feo. # 
сшвишельное имя, Hauptwort (no- Rzepak, п, т. полевая, Дк 1 | 
men substantivum), л. © napus), Ñübfen, m., ОЕ Е. 

$ _ Rzeczowny, а, e, существишель- — коху. | 

ный, fubftantiv; imiona rzeczowne, Rzepiasty , ауру наме trüben: 
сушесшвительныя имена, Haupt: artig. adv. кл 8. — tość, foo 
wërter, z. pl. (nomina substantiva). Rzepik, m. репейникЬ, (Agrim х 
ао ро, gen. тесту, розроШеу, Eupatoria), Odermennig, me Я! 
Л республика, ершш, Г, Srey: Rzepisko, п. рБпище, n 1 













itaat, т. Niübenfeld, л. 
Rzeczysko, и. рукавЬ рБки, Arm т. Rzepnica, p> горчица полевая, а: “ 
eines Ф[иЙеб. ' pistram), беде, т. = 4 


Rzeczywistość, . f. дБисшвишель- Rzepny, а, €, р$пный, Фйбеп с. 
ность, подлинность, Wirflihfeit, f Rzępoła, m. rzępolec, lca, ms погу- д 
Rzeczywisty, a, е. adv, — wiście, ab- дало, Fiedler, № 
сшвительный; истинный, wirf- Rzępolić, s. nd. е kah nS | 
lih, wahrhaft; rzeczywisty Radzca кусно играть на скрипкБ и пр.” 
Stanu, дБисшвишельный Сшаш- fiedeln, fragen auf der Geige гс, 
кїй бора. ширет. Сав: Rzęsa, f. барашки на деревьях}, 
rath, т. ; _ Җайфеп f. рі. an Bäumen; paca 6o- 
3 Rzędem, adv. рядомЬ, паф i сібе лошная, (Lenticula palustris), Meer- 
А v. rząd, rzędu, EY [шеп „ Ў. рін. ү, ‚- 
Ңлейпїєб, s. па. ВДВ, К уу ү Rześcia, и. ем» ; 
становишься, Dinn werden. `Вшезїйу, a е. айр. —эсе, — 10, 
Rzedzić, s. nd. ШЕШ, 'жидить, часшый, многочисленный; изо- 
рБдкимЬ, жидкимЬ дБлашь, бильный, häufig, diht. 5. — 1056, f. 








dünn, Айа machen, verdünnen, Rzeski, a, іе. adv. — sko, провор- 
Rzeka, f. рБка, иб, me = ный, расшоропный, поворошли- 
C Rzeknąć, v. rzec. _ вый, бодрый, behend, flinf, munter. 
E Rzekot, rzekotać, v. rzechot, rzechotać. 5. — kość ‚/. | 
y Rzektać, v. rzechotać. Rzeski, а, ie, имперскїй ; е. 


Rzemień, т. ремень, Niemen, т.; ришся о НБмецкой шолько um- 








4 „rzemień trzewiczny , клюша, ©фиђ: перїи), ©Йеїф$>: (vom ehemaligen deutz 
i Э riemen, m. adj. rzemienny. _ Khen Neie). 
А ^  Rzemieślniczek, с2Ка, т. подмастерье, Rzesza, |. толпа, сонмЬ, множе- 
Handwerfsgefele, т. ство народа, Menge, f.. Haufen т. 
Rrzemicślniczka, f. ремесленница, Феше; Rzesza Niemiecka, НБмецкая ' 
Handwerferin, f Имиерїя, daS (ehemalige) Ъ®еш{фе 
кый а е, ремесленничій, Уф, л. 
МА ремесленническїй, Handwerfs-. [лсѕл0іо, л. решето ,  рБшешо (uzb 
Rzemieślnik, т. ремесленникЪ, Hand- лыкасплешенное), Gieb, Bafifieb, n. 
werfer, HandwerÉsmann, т. Rzetelność, f. подлинность, дЁБй- 
Rzemiesło, rzemiosło, п. ремесло, : ствиштельносшь,. Wirtlichfeit, Echt: 
Handwerf, л. Бей, f} искреиносшь, ошкровен- 


Rzemyk; т. rzemyczek, czka, dim. ность, праводушіє, Зарина, 
о. Niemen, л. Eprlichfeit, NedMidhfeit, У 





















RZE 


; исшинный , 


фе, п Ке. искренный, рок! дряшься, lebhaft, munter werden, — 
'ровенный , праводушный; mpa- Rzeźwość, f. бодросшь, живосшь, 
мый, еб байна БЫ, азии, Беш, Munterfeit, АГ, 
Е-е redlich, nicht Detriegerifd. 


RZU 569 


а, е a -nie, дБй- дояшь, lebhaft, munter тафгп, е 
Ма 


д 
оживишься, 


обо 


бте, Г. 


Е: 2еуўпіС, rzewić Коро, s. nd. расптро- Rzeźwy, а, е. adv. — жо, живый, 











‚ кого до слезЪ, прослезишь, 


einen зи Thränen rühren, 


liwy, а, е, жалкїй,. ‘плачевный. 
(10). adv. - ме, - по, 5. —wość. 
ту, а, е. adv. —nie, —по, TO- 
естный , жалосшный , уныный, 
плачевный, betrübt, Иа, билет: 
їй), шешеїф; (065. усердный, бо- 

дрый, eifrig, munter. S. — ność, f- 
Rzez, f. убой, Ehlahten , п.; убте- 
нїе, сБча, к осие ©Ффаф:: 
„bant fis: .), fe, Blutbad, п. 


т); ани чеканить, 
Тава, (in Holy к.), {бифеш: xo- 


бодрый, Пт. lebhaft, munter, 
ћиФф. 

Rzeżyciel, т. холосшильщикЪ, бег 
хепе, сайти, 

Rznąć, s. d. тей. рБзашь; вырБзи- 
вашь, гравировашь, {їефеп, {фпеї: 
den (graviren); kogo rózgą, высБчь 
розгами, mit der ме (tüchtig) hauen; 


na skrzypcách, пиликашь, fiedeln, | 


fragen; rznie mię w brzuchu, у меня 
рБзЬ sb xuBomb, её {фпеїўеї mih 
im eibhe, 


зать, биееи (über: Rznięcie, п. Ёш, рБзьба; рБзь 


sb живошЪ , @фиейеи, л.; Sinib, 
werf; Феїв{фаебеп, п. 


лостишь, класшь, чеіфисібеп, са: Rzodkiew, kwi, f. rzodkiewka, f. dim. 


ftriren; 5. rzezanie, л. 
Rzeżączka, f. запорЪ мочи, моче- 





pÈ ‚ Rettig, т. adj, —kwiany, 


— Қ 


у. 


РБзЬ, Harnfirenge, F., 'Harnzwang, m.i Rzucalny, а, е, кидкїй, шп Аш 


РБзЬ sb живошБ, Bauhgrimmen, 
Leibfhneiden, z.: гонорей, Tripper, т. 

Rzezak, т. рЪзепъ, Сфпівшејет, л. 

наана пса, m. скопецЪ, евнухЬ, 

Verfnittener, байта, т. . 

Rzeźba, f. рЪзьба р$зная работа, 
Echnigwert, п., (убой, Shlahten, п.) 

Rzeźbiarstwo , п. ваяльное художе- 
ство, скульпитура, Bildhauerey, Г. 

Ribi, т. Baameab, рБщикЬ, 
ЗИББамег, т. adj. —arski. 

Rzezimieszek, szka, т. мошенникЬ, 
Beuteljýneider, т. 

Rzeźnia, rzeznica, f. бойня, (домЪ 
gb кошоромЪ убиваюшЬ скошину, 
@афШаи$, п. 

Rzeźnictwo, п. мясничесшво, (сї: 
fHerhandwerf, z. 


Rzeźnik, m. мясник}, бебе; еф 


hauer, m. adj. — niczy. 


Rzeżucha, f. р5жуха, (Sisymbrium 
мени нїп aquaticum), Krefje, Brunn- 


treffe, Г. 


Bzeźwić kogo, 5. па, оживить, обо- 


taugli®h, Wurf. 

Rzucawka, f. падучая болЪзнь, Йй: 
че, f. 

Rzucié, s. d. rzucać, 5. nd. бросишь, 
бросашь, кинушь, кидать, Werz 
fen (propr. её јів.); rzucać losy, ки- 
дашь жеребьи, Ме Ўооје oder daş 
Qoos werfen; rzucić kotwice, omy- 
спишь якорь, Den [Ёсе werfen; 
rzucać — się, бросаться, кидашься 
fich werfen (propr. её fig.), fih йе 
ѕіе па со, бросишься, напасть ө. 
чпто, fich auf etwas йеп; аці etwas 
оё йеп; rzucić się do broni , взять 
оружте, die Waffen ergreifen. 5. rzu- 
cenie, rzucanie, п. рагі. rzucony. 

Rzumpiarz, m. рудокопЬ выбрасы- 

вающій ненужную землю и Ka- 
мни, Bergfnappe т. der den Gtein- 
дй 9 yom Сте ашо. 

Rzumpie, рї. (w gornictwie) нену- 
жная земля -и камни выбрасы- 
ваемые изЬ рудниковЬ, unnühe 
Eteine и. биз Ме vom Erje abgehen, 
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Rzut, и, т. верженїе, бросанїе, 


Wurf, т. 


SAD 


~ 


рыгать, рыгнупть, rülpfen; бле- _ 


вать, рвать, fid) егбхефеп ‚ {ререп. 


Rzutny, а, е, adv, - nie, Ymo можно 5. rzyganie, rzygnienie, и. 
бросишь; что надобно выбрасы- Rzygliwy, a, e, подверженный Ya- 


вашь, wag man werfen fann; mwas 
man wegwerfen muf. 


Свяшый, S. (аё Abfürzung) bedeu: 
tet! Swięty, heilig. | ~ 
Sabas , sabat, v. szabas. 


_ Ѕаслек, ска, т. dim. сучокЪ, fleiner Jurisdiction, f. & 
Sadownik, т. вершоградарь, садов- 


Knorren, т» Ve sęk. 
Sączyć, s. nd. испускать, durplaffen, 
dDurhfidern laffen; ѕас2ус się, шечь, 


"czenie, п. ; 
Sad, u, т. вершоградЪ, Obftgarten, 


сшому рыганїю, der Häufig rülpft. 
adv. — wie, — wo , 5, —wość, f. 


уй f. (Фи1 д.) задница, Hintere, т. Rżysko, n. жниво, Gtoppeln (auf dem 
= Щ2убаб, s. nd. rzygnąć, s. 4. ied. фено... 


S. 


S. (sb сокраш.) значишь : Swięty, Sadowisko, п. 


gede), f. pl } 


М; 
- 


Еа „ 


5 


ihule, f + | 


Sądownictwo, л. судЪ, судишельная 


власть, обласшь, . @үтїфүї#батїей, 


никЪ имБющій попеченїе о Bep- 
шоградБ, Baumgärtner, т.о 


‚ капашь, Durhfidern , tröpfeln, 5. są- Sądowny, a, e. adv. — nie, —no, cy- 


дебный, присудственный, де: 


Пф; судебнымЬ порядкомЬ, це: 
ті, von Gerichts wegen, 5. -ność, f. 


Sąd, и, m. cyab, сужденте, раз- Sądowy, а, е, судный, судейскій, 


сужденїе, Urtheil, п.; судЬ (m. е. 
‚ судьи), Geriht, n., Өегіфіђо, m. ; 


©1148 :; sądowa izba, ‘судейская, 
rarama, Gerihtsftube, f. Єз 


судЬ, приговорЬ, Ихђеіёіргиф, Sadz, u, т. (055.) ptaszy, саал 


Ausfpruth (eines Обе), m., Urz 
theil, п.; (fg.) sąd ostatni, сшраш- 
ный судЬ, das jüngfte Gerit, л.; 


кл®шка. вЬ которой держашЬ 
пшицЬ, Hogelhaus, п.; psi, псарня, 
Hundeftal s m ПОРЫ 


sądy bozkie, судьбы божїи, die Sadzawica, Ў. садок, сажалка, (для 


Gerichte Gottes, göttliche Gerichte, f. pl. 


Sadek, dku, т. маленькій вершо- faften, ЗИФБЯее, m. | 
Sadzawka, f. маленькій прудЪ, ca- 


градЬ, fleiner Obftgarten , m. 
Sadek, dka, п. кринка вЬ которой 
масло храняшЬ, Butterhofe, f. 
Ѕайїо, п. сало, @Фишеег, т.; (пре- 


сохранентя живой рыбы), $4: 


докЬ, fleiner $1 геі, FifHhälter, т. 


Sadzawnik, т. ‘надзирашель надЬ 


садками , Wuffeher т. über die Fifth- 


=  зришельно}, шолсшобрюжи, Did- teie. 


wanfi, Şettwanft, m. ; глупе, Dumm: 
\ {ор П т. k м 


Ѕай оуу, а, е, сальный, @фшее:. Sadze, pl. сажа, Зав, т. 


баса, т. учредитель поселенія, 


Gtifter т. einer Niederlafjung. 


Sądny, а, е, (0б5..судный, ©е: Sadzić, 5. d. sadzaĉ, $. па. садить, 


14 -); ѕадпу Члїей, страшный 
судЬ, der jüngfte Tag, me” 
Sadowić 5. nd. поселить, отводить 
мБсто для селентя, anfiedeln, einen 
УВюбир [а anweifen; sadowić 51е, по- 
селяшться, fih häuslih niederlafjen $ 
(о жидкосшяхЬ), усшаиваться, 
(ооп Slüffigfeiten), fih {е8еп. S. sa- 
dowienie, и. 


сажашь , feen; sadzić drzewa, ca- 
жать деревья, Bäume {еБеп oder 
panjen; sadzić со czém, украшать, 


оправишь ymo чБмЬ нибудь; et- 


was einfafjen mit —; — 51е, (о жид- 
косшяхЬ) усшаивашться, {їф feen 
(ооп Flüffigieiten. 5. sadzenie, sadza- 
nie, п. жи 


54021, з. 4. судить, разсуждать, 


разсадникЬ, ап: 


~ 





























лашь приговорЬ, richten, епўфеідеп, 


einen Musfpruh thun; — sig, бышть 


суждену и пр., gerihtet werden :с,; 
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_ wtheilen j судишь, рБшишь, Ab- Saletralnia, f. земля производящая 


селишру, Salpetererde, f. 
Saletran , u, m. (w chemii) селитро- 
кислая соль, fAlpeterfaures Salz, n., 


akim, имБть тяжбу cb кБмЬ, Saletrorod, u, т. saletroczyn ,-u, т. 


einen Procef führen mit ешеш. 5. 


Sadziec, dzca, т. конопельникЪ, Saletrzysty, а, е, изобилуюций ce- CR 


(Eupatorium), Wafferdoften, т. 


А . 20 М 
Sagan, u, m. завапек, nka, т. dim. башмак, u, т. (w chemii) нашашырь 


 торшокЪ мБдный, кошелЬ, буфет: 


е Topf, ее, т. 


аварейьЕЕ kopr, т. v. Zapaliczka. 
Saia, saieta, f. рашЬ, родЬ саржи, 
Art Sarfhe, Soy, т. adj. 


towy. | 


saic- 


(w chemii) селишрошворЬ, azomb, 


'Calpetertof, Stidtof, m. 


лишрою, reih an Salpeter, falpeter 
GSalmidf, т. adj. —kowy. _ 
Salnitra, f. v. saletra, _ 
Salomonek, nku, т. мордовникЬ, 
волчей aab, волчей корень, (Ма- 
pellus) , Cifenhüthen (Panje), л. 
Salsza, salsa, f. (w biblii) уксусная 


Saian, u, т. sagay, aiu, т. древпее жижа, Cffigtunfe, f. | 
воинское одфяне, (у древнихЪ Salwa, f. залпЬ, Galve (aus Зецегде: 


ФимлянЬ: sagum), 9Ваўепсоё т. (in 
alten Зейси, баё тбии {фе sagum). 

Sak, т. сакЪ, бредень, неводЪ, Sad- 
neh, 25 длинная юпка, lange ар: 
ре, fo. 

Sakiewka, f. кошелекЪ, Geldbeutel, т. 

Sakra, f. посвященте, Weihe, f; 
папское ушвержденте gb Епис- 
копы, päbftlihe Beftätigung f. eines 
9зфо{8. | $ 

Sakrament, u, m. таинство, шайна, 
Sacrament, n. 

Sakrystya, f. ризница, Cacriftey, f. 

Sakwy, gen. sakiew, f. pl. сума, Ko- 
шомка, Querfad, т. 

Sala, f. зала, Gaal, жт. 

Sałaciany, v. salata. 


Salamandra, f. саламандра, Gala: 


mander, Molh, т. : 
Salapa, f. ялапЬ (родЪ лБкарешва), 
Jalappe, fe (in der Mryneyfunde), 


Ѕаїаѕ2; v. $2а1а52®.. 


Sałata, f. салашЬ, Galat, т. adj. 


salatny, salaciany, salatowy. 


Salwagarda, 


wehre, aus Kanonen), f. 

salwegarda, f. охра- 
нишельная сшража, @фифоафе, 
Єа[оедатбе, f. 

Sam, sama, samo, camb, сама, ca- 
мо; самый, самая, самое, felbft; 
allein (ohne }ешапфе$& ере); sam 
z siebie, camb собою, von felbft; па 
samym brzegu, па ѕате gorę і +. d. 
на самымЬ берегу, Ha самую гору 
и np., аш Ufer felbft oder ое am 
Ufer; auf den Berg felbft, oder дап; 
oben auf den 9Зегд 2с.) ; ten sam, momb 
самый, ебеп Dderfelbe. 

Samcołożnik, т. мужеложець , Kna: 
benfhänder, m. 

Samcolóżtwo, n. мужеложситво, па: 
benfhinderey, f- 

Samczy, a, е, самцу принадле- 
жаний, до самца ошносящуйся, _ 
dem Männchen gehorig, das Männdhen 
betreffend: 
Samczyk, v. samiec, р 
Samica, f. samiczka, f. dim. самка, 


Sałatyera, f. — erka, f. dim. canam- Weibhen (von Thieren), л. 


никЬ, салашница, Соацфайе(, f 


Samiczy, a, e, самкинЬ, самкЪ 


Salceson, salcuson, и, m. сосиска, принадлежаний, das Weibchen (еі: 


колбаса. 

Улей, Ў. 
Saletarnia , f. селишренница; сели- 

шряный заводь, Salpeterhütte, f. 


копченая , 


geräuderte 


nes Thieres) betreffend. 
Samiec, mca, m. samezyk, т. dim. 


самецЪ, самчикЬ, йпифеп (von 
Thieren), л. \ 


Saletra, salitra, f. селитра, Galpeter, Samit, u, т. амараншЪ, (Ашагап- 


т. adj. saletrzany, saletrowy. 


thus) ZaufendjHön, z, Sammetblume, f. 
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Samiuchny; — асі, щен аян буква, © «башке, Bocal, madj, 
v. затасвпу, 1%. 4. - — ko 
Samobóyca, т. самоубийца, @е[б{ї: $атовїозпу, а ‚ е. ад». — ме, — по, 
mörder, т. самогласный, felbftlauntend, 
Samobóystwo, n. самоубійство, Samogwałcić się, s. d. camb себя 
Gelbftmord, т. : ` осквернишь, fich felbft befleden, Сего: 
` Samobrotnik, т. вершелЪ; camo- befledung treiben, 5, sdmiogwaice- 
двигЬЪ, Brarénivekber, m.; ИФ {бї ше, л. pe 
Ж Я bewegende Хаїфіпе, у. батовмай, т. малакїя, самоосквер- 
| Samobrzmiąca litera, v. ѕатовїозКа, nenic, тя, n.; Gelbftbefledung, f- 
| Samogwatinik, а, m. самЪ себя осквер- 
няющій, Феб беЙефее, Dnanit , т. 
Samogwałtny, а, е, do затозууаНа. 
należący. _ уе | 
мостоятельный, самосущтй, {е [6 на ре. срба, } 


пана. 
$атосһсас, adv. самохошно , само- куе Egoift, т. der nur fih п 


произвольно,  ПобррволЕно , Фиг 





Samobytr по 67. ‚самосшоятельносиьь, 
самосуществованте, ФЕИ: 


Ге, Л. 


А а, е, самобытный, са 


Samoistny, а, е, но ады ка 


в guen Wilen, еро, aus eignem Ф, {Т асва. 


Antrieb. 

Samochcący, ЕА ае» Ca- 
мохошный, самопроизвольный, 
добровольный, felbjt wolend, freyz 


Samoistwo , л. самолюбїе, idini 
Cigenliche, Selbfifudht, f., Egoismus, т. 
Samokupiec, рса, m. единопрода- 
вешь, монополисшЬ , Е, 


willig. 
Samochwał, — chwalca, m. caMo- ео к леин | 
хвал}, т себя хвалящій, der Тол ыл pid тт? КР 
е Tobt |": нопродавсшво, монополія, Зет: 


Handel, m., 9 опорой, т. 
Samoľówka, f. самоловЬ; самолов- 
ная западня, Galle f. Ме von felbft 
fängt; sainotówki, (fig.) крючки, 
пронырситва, плушни, іп ейде, 
Жие, m. pL 
* Ѕатоїо2піК, samołoztwo, 2. såmogwalt. 
_ Samolub, —lubca, m. трн 
эгоисшЬ, der fich felbft allein liebt, 
Egoift, m. v. samoiściec. 
Samolubność, f. v. samoistwo. 
Samolubny, v. samoistny. 
Samoosmy, a, e, camb осьмый, {его 
achter, 


Samochwalny, a, e, самЪ себя хва- 
лящій, fih {е [obend. 
Samochwalstwo, n. самохвальсшво, 
Čigenlob, n. 
Samochotnie , v. вашосһсас. 
Samoczwart, a, €, camb чешвершЬ 
хе егег. 
~ Samodzial, и, т. шолсшое домаш- 
ней рабошы сукно, или холсшЪ, 
grobes Haustuh, n., grobe Hauslein- 
wand, f 


кзн л т. И — в. 
rzec, gen. rżca, т. самодерженЪ, 


| ны. А % и и анне _ батораз, ай”. самовольно, безЬ 
amodzierzczynņni, — dzier КРЛ а 
модержица, f. Себе Фет, f А ии теўи, Шу 
Samodzierżàwczy , с — dzierżawny, Ѕатораѕпу, а, е, (И) необуз дан- 
-— dzierzczy , а, е, самодержавный, ный, разврашный, $66003, au- 
Че herrfhend, unumfhräntt, fouverain. fhweifend. | 
Samodzierztwo, я. самодержавте, ca- батор!ес, айр, camb namb; {сї 
модержавстшво, Gelbfiherrfhaft, un: fünfter. 
иш{фйе Gewalt, Gouverainetät, f. Samoptyn, m. мочевой. ифо (бо- 
Samogtoska, У. (w grammat) гласная лФзнь), Harnruhr, А 
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эдерди ‘fe (obs.) яровая пшеница, Samowtór, a, е, camb другЬ, caib 


Gommerweizen, m. 

Samorodny, a, e, самородный ‚ при- 
_родою произведенный, пани, 
von der Natur регоогдебгафі. adv. 
—nie, —no. S. —ność, f. 
Samoruch, u, т. canh < авшо- 


mamb, fich felbft bewegende иі: 


werf, z., Automat, n. 
Samoruszny, а, е, самодвижный, 
fih їе bewegend, ашошан{ф. adv. 
—nic, —no. 6. — ność, f. 
Samorządca , samorządność, v. samo- 
władca, samowładność. 
Samosiódm , siedm , ай. семЬ а 
camb седмый , felbft fiebenter, 
Samostrzał, u, m. рерна, Сей: 
фов, т. 
Samoszóst, айе. camb шосшь, camb 
шестый , felbft {еФ{їег. 


Samotnik, т. уединенникЬ; жи- 


вуций sb уединеніи, in der Cin- 
јат еи lebend. 
Samotność, f. уединенте, баш: 


фе, Ё 


cb другим, {өйне 

Samożerca, т. хюдоБдЬ, Menjen: 
frefer, т. 

Samożerstwo; п. о е Бде- 
HIC живошныхЪ своего рода, Mren: 
fhenfreferey, f.s Krefen n. der Thiere | 
feines eignen Gefhlehts. 

Samozwaniec, йса, т. самозванец, 
бег fich felbft einen Titel, шн #ашеп 
anmafte Pfeudo:; а › Dymiir 
samozwaniec, Димиш самозва- 
Hemb, der falfe Dimitri, Ффүсидо - 
‚ Dimitri). 

Samuchny, — utenki, a, ie, всеодинЬ, 
одинёхонекЬ, gang alein. 

Sandacz, v. sędacz. 

Ѕапдаї, u, m. сандалїй, Sandale, /.; 
сандаль (красильное дерево), Gan: 
dDelholj, п. j 

Sandaraka, f. сандаракЪ (камедная 
смола), Sandarat (Art Gummi), т. 

Sanica, f. (sanna droga), зимний 
путь, Shlittenbahn, f. 

Sanice, pl. полозья, Sohlittenfufen, 


Samotny, а, е, уединенный, сйцаш. f. pl. 


adv, —niec, —по. 


Samotreść, f. самое чистое BUHO- ten, т.; дровни,. 


93 о Тац (yon Mofi), m. 


традное вино, 


Sanie, pl. большия сани, groper ©0116: 
лазки, @\еце 
(Waaren ум verführen, f. 


Samotrzeć, adv. camb третей, camb Sanki, ў: pk Мана 5 р!. @т. сани, 


cb двумя, {16 dritter. 
Samowładać, 5. nd. czém, пай ст, 
быть сзмадержщцемь 


(gewöhnlicher) Splitten, Лена епт. 
Sanny, а, е, санный, @фИнен:; 


3 


владБшь sanna droga, зимний путь, ©фіі: 


cb неограниченною власшью, ий: tenbahn, f. 


иш ей beherrfhen, 


батоуЧа4пу, а, е. adv. — ме, — по, 


самовластный, самодержавный, $араб, s. nd. 


felbftherrihend, fouyerain ; самовласш- 
ный, свосвольный, дения 9. 
Samowładzca, m. самодержецЬ, 
Celbftherefher, Gouyerain , m. 
Samowladzczyni, f. 
ебет етш, f 


Samowladztwo , п. samowładność, f. 


бар, ч, m. sapisko, n. Кроме. 
поле, "титрде? Ater, >. 

ѕаріс, $. н) сапБлть, 
тяжело дышать, їФфпамбеп, fHnie- 


беп, 5. sapanie, sapienie, п. 
Sapiasty, а, е, шяжело дышащїй, 
насморкЪ кина feihend; 


самодержица, {фир 9. 


Sapient akademicki, педель (служи- 
тель Bb Университет), Pedel, т. 


самовласшїе, самодержавїе, ca- Sapka, f. насморкЪ, @фпир[еп, т. 
модержавсшво, Себе {файе, Соц: Ѕарог, u, т. соусЬ, Жми, Sauce, f. 


verainetät, fo 


Samowolny, а, е. adve — піе, само- шый, momi шинисшый, 


Sapowaty, а, е. adv. —to, болошис- 
mo: 


вольный, своевольный, eigenmäÄd- кана, fumpfig ; угрюмый, mürtifh, 


tig; сёй ЭЦ {тей шд. 5. 
—ność, f. 


ется 5. — tość, f. 
бару» pl. (2. sapanie), тяжелос gai- 











vor зт fatyrifiren. кы, 
Saray, v. зегау. Sayd. ‚ sahaydak, л _сайдакЪ, нол- 
багае!а, нчоусЬ, салакуша, Са: чанЬ, Köer, т. adj А-асшу. ‹ 
delle, у. Зазей я żnia, т, еп. ‚ 201, Л. са- 


Затон: а, т. сардониксЬ (доро- жень, Klafter, f 


гой камень), Сатфопух (Edelftein), m- 


Sardyk, u, т. сердоликЪ, Karneol, m. 
5. 4. фир- 
кать, возгри Bb себя вшягивать, fräftig, ftümmig. 


Sarkać, з. nd. ѕагкпаќ, 


фт auben (n.) Satyrykować ө; 





зв * 


"4. насихат, 







Sążenisty, а, е, аж Eb ca- 
Жень), дюжїй, силь s пле- 
чистый, (eine Klafter эф), боп, 





{фп єп, den Nog Hinaufzjiehen; Hro- 542піоуе, ego, л. посаж CHH ое; пла- 


хашь; «< 


обнюхатшь, {Фиййеи, Ве: 
{фий еїп (wie die Hunde); (fig) Ka- tergeld п. für бас Holymefer. 


ma за вым Б{ ренте caxe немЬ , Хо 


е4 





ловащься на кого, fid бейадеп über 5а2піоуу, а, e,- ‘саженный, еше Slof: 


einen. 
Sarkokolla, f. Каранай; 


мясной Scena, f. си 






ter lang; Klafterz, 
ена; театр Б: ‘явленте 


клей, Зейфепи, т.; саркокольное (Bb apam), сене, Bühne, f- Muf- 


дерево, SleifHhleimbaum, т. 


Sarmatyzm, u, m. нерн Bitene, Schab, u, m. ребро, Не, Ribbe, ЙҮ: 


tritt (in ©фашр еп), m “ 


сшарынные нравы, обычаи, Man: зеваъу, Р1. жареныя свиныя ре- 
gel ап Aufflärung, f., altyäterifhe брышки, дебгофепе ©фтреіпётірреп, 


©шеп, Gewohnheiten, f. pl. 


pE А 


Sarna, f. sarneczka, f. dim, косуля, Schadzać, v. Zeyśdź. . 


Фер, п. adj. sarni. 


Ѕагпіе, іесіа ; z. sarniątko, п. моло- бранте, 


дая косуля, junges Neh, m 

Sarnina, f. мясо косулино, Лев: 
Кеф, n : 
Sąsiad, а, т. сс ОБЬ, Nachbar, т. 
базааКа, F сосБдка, Nambarin, f. 


Schadzka, f. сходЬ, сходбище; co- . 


Bufammenfunft, Berjamm- 
lung, f.; первое пиво umo дБла- 
emca Bb пивоварҥБ, Biermeifóhe, f- 

Scheda, f. доля omb ас Aiba; 
часть имфнЕя ошданнаго долж- 
никомЬ на удовлепгворенїе вЪ- 


Sąsiadować, в. па. Bb 'соебдешев cb ришелей, Себтфайване бей; Antheil 
кБмЬ жишь, in der N афбат{фа{ an einer Concursmafje, m. 


leben oder wonen. | 


Schemat, atu, m. форма; обрат, 


Sąsiedzki, „sąsiedni, a, ie, `сосБд- npuubpb, Shema, Şormular, п. 







g аббат! ‚ бепафбаг. 


_сшвенный, сосБднїй, сосБдскїй, Schizma, f. расколЪ, `©райипа (їп 


der Kirche), f. 


gsiedztwo , л. сосБдешво, Nadbar- S т, раскольникЬ, Єфіз: 


фай, Nähe, f.; (collect.) сосБды, maotifet, 


Nachbarn, Nahbarfhaft, f 


Schnąć, s. nd. сохнушь, tronen, 


Sąsiek, samsiek, п, т, зає БИЬ; за- yertrodnen (propr. et fig.). 


кромЬ, Panfe (f) in det @фецие, 
Sasina, f. рубленый камыш yro- 
требляемый 8b мБсто навозу, 
flein gehadtes СФГ als Dünger, п. 
Satyr, а, т. СаширЬ; лБсной по- 
, Абже, Satyr, Waldgott, т 


Satyra, f. сатира, po ў ро п 


деф, п. 

Satyryczny , ауте: аар. — ме, саши- 
рическїй , Чаво. 5. аво п. 
Satyryk, т. сатирик, байт, т. 


Schód, Zchód, schodu, т. ckamb, 
покашость, мБсшо гдБ сходяшь, 
Hinabjang, Ort т. woy man ай 
geht. Schody, РЇ. хБешница, Я Trep: 
ре, f.; schód zimy, lata i t. d. по- 


та время зимы, лБша и 


‚ ее Beit Г. des Winters, des 
нине x., schód хіе2уса, ушербЪ 
м$сяца, Honehmen n. des Mondes, 

Schodzić, v. Zeyśdź. _ . 


зһали a а, е, пологїй, пока- 


#2 






























y 


Scholastyk, т. схо 





Bin, Офоайег, Сфоа сиё, Geiftli- 
фег ап einer Domtirche, der Theologie 
їп lehren hat, т... 

Schorzały , a, е, изшощенный, H3- 


нуренный болБзнію, аибдезериЕ, aus- 


gemärgelt von тап бей. S. — 1056, f. 
Schować, s. d. сохранишь, сберечь, 
спрятать, Yerwabren, aufheben ; 
schowaćsię, спряшашься, сокрышь- 
ся, 14 verbergen, verfteden, 5. scho- 
уаше. = & 

Ѕсһоуапіе, л. сохраненїе, Berwah- 
rung, /.; мБсто сохраненїя, Berz 
wahrungort, т. i 

Schronić, s. d. schraniać, з, nd. спря- 
mamb, скрышь, Yerfteden, verber- 
деп; сохранишь, избавить, tetten; 
— 51е, спряташься, скрышься; 
спастися, ї6 verbergen ; fih retten; 
искать убБжища rab, einen Зи: 
Кио їифеп. S. ѕсһгапіапіе, п. 

Schronienie, л. убБжище, ЗиЙи ие: 
о, т. s | s 

Schropowacieć, v. chropowacieć. 

Schrzypieć, v. сһғаріеќ, 

Schudzić, v. chudzić. 

Schwytać, 5. nd.: schwycić, s. 4. схва- 
шыванть, схватишь, ergreifen, pat- 
fen, Габен. S. schwytanie, п. 

Schwytanie, п. (v. schwytać), взяпие 





è 






stężać się, зал 
gefrieren; gerinnen 
nanle, п. = , 

Sciągać, з. nd. sciągnąć, 5. d. ied, 
сшягивашь, сшянутшь, зиапищей 
зіеђеп (propr. et fig.); отпврашитиь, 
ошвлекашь, өшвлечь, Ableiten, ab- 
lenfen, abziehen; ściągnąć na doł, 
сшянушь, сшашишь Bb низЬ, бег: 
unter ziehen, nieder ziehen; зКоге, 
снять кожу, die Haut abziehen ; зс!а- 
саб woyska, собирашь, сводишь 
воиска, Die Truppen ҙшјапипепјіеђеп; 
z warty, смБнишь караулЬ, die 
Wache а еп; смБняшься, von der 
Wahe abziehen; sciągać uwagę 11, d. 
обрашишь на себя вниманте, die 
Aufmerffamfeit зс. auf Пф ziehen; зс1а- 
gać rekę na со, прошянуиь, под- 
няшь руку, Ме Hand ausftreden пай) 
etwa; sciągać co do czego, па со, 
ошносишь чшо Kb -чему, etwas 
worauf beziehen; sciągać gdzie, до- 
бирашься, доходить или дофз- 
жашь куда нибудь, irgend wohin 
fih begeben, giehen, S. sciąganie, 
sciągnienie, п. 

Sciana, f. scianka, fà dim. ст$на, 
Wand, f.; (fig) защита, забрало, 
Vormauer, f @фивоеве, 5; (w ma- 
tem.) бокЪ фигуры, ©еіе f. einer 
Şigur; sciana liezby, квадратной 
корень, Quadratwurjel, f. 

Scie, п. (065.) #. chod. 

Ѕсіесіе, v. sciąć. 


. 5. заесе, sci- 


9 
Scieg, u, т. стежка, шовЬ, оо Й 
ка, ©ќеррпађё, /.5 ѕсіеваті szyć, 


сшегаить, (ерреп. 


подЬ караухЬ , поиманїе, 9егбај: Ѕсіевасг, ѕсідвасг, а, т. сухая жила, 


tung, Gefangennehmung, f 
Schyłek, iku, т. осшашокЪ, конецЪ, 
Neige, /., Ende, и. i 


. w. А . . r 
Schylić, 5. 4.. schylać, s. nd. скло- Sciekać, s. nd. sciec, s. 4. ѕсіекпас, | 
нишь, склонять; наклонишь, Ha- s. 4. ied. стекать, стечь, бега: 
fliefen; jufammenfliefen, 5. ѕсіекапіе, 


клоняшь, Herunter neigen, beugen 
(propr. et }їд.). 5. schylenie, — la- 
nie, л. 

Sciąć, 5. а. scinać; s. nd. срубить, 
ссБкашь, abhaùen;  scinać kogo, 
ошрубипть голову, обезглавить, 
den Kopf аббацей, enthaupten, — зе, 


| Я 
s: 


+ 


xA 


б(ефіе, f. | 
Sciek, а, т. сшокЪ, сшеченїе, Зи 
{апилеййив; Э(6ЙиВ, т. 


scieczenie, ѕсіекпіепіе, 7, 

Ѕсіетпіеќ , 7. ciemnieć. 

Scieńczyć, v. сіейсдубќ 
Sciennik, т. мотокЬ нишокЪ uzb 
сорока пасемЬ, Gträhne , Заре, т. 
Scicnny, а, е, сабнный, Wand. 


5 
м З 


» 


Из. л... м —җчфъ дй .. 













реа, fo н, 2 a адий 
Sciernisko, л. жниво, поле Ф xun- ги беете 
Bomb, @{орр ‚л. ~ $еЧасл,‚, п 
Бисєр!еє, 5. а. стшерп'Бшь, erdulden, коре. (ei 


























v. cierpieć. узо ЖАЙ Үә» I | 
_$сїегу, а, и, т. Ч e п. сптерво, oder Gehen REAP 06. ЮЕ. ао 
падалище, М, adj. — озу. dem “айыга: в Pferdes, А ЫА ЛУ 
Scierwisko, п. вод рия, ешь: зейш йы nd. садни mund мат. 
anger, л. А уч i ien, einen Wolf veru 

`$с1еёпїб, : 5. d. (v. Cie t) сптБенитиь, S 
enger Е 


Scieszka, р 








ж Е а СЕ шропинька, ‚ фир: Кок, А дочь ‘судьи, Tater f. 


еа, т... у -eine Эф. 
Sciężyć, $. d. ошягошить, обре- бейлс, т. ӨЧ, yam, 4 Ы: т. 
менишь, befweren, беайей. eines 






Scigać, 5. па. и 4. тей. пре- Зета, Ты Жена су, , гай f. eines | 
cA довашь, гнашься за кБмЬ, Rihters.. Уң Ер" 2. 
пафјадеп, пафігбеп; гнашь, nrbe- бедой Л дый, fi кїй, cy- | 
нишь, Verfolgen; ‚ домагашься, A0- дьинЬ, ие, Уи). — 

| бивашься, 1 аф etwas tiaten, е: Ѕейліуо, v. ‚зе. р Е 

$ ben; list $сісаіасу, сыскная, обЪя- Sędziwy, а, е. adv- — vie, — wo, Ж: 


е о бБжавшемЬ, Ctedbrieĵ, т. дый, gran,  eisgrau; ‘пресшарой, 






6 2 Та р "һа » Меч 
т. |. а 








S. ściganie, (ścignienie), п. } һофай, елу авай. ва: 
Ѕсіпас, 7. sciąć.. ный, сшепенн ери |, е 
С в февр знав), т Р ТЕРТКЕ 
ў Gedränge, ne < Sędziwość, f. ETRE S ENA 
1 ней 5. па. scisnąć, Se а. сшиски- ehrwürdiges (ег, л.; важносшь, 


Ў вашь, сшиснупь; сжимашь, Ы сшепенносшь Eb сшаросши, бта, 
нишь, учашшеп drüfen, уюйпдеп, me, Офеберей, f. im Alter; совер- 
Drüden, drängen (propr. et „Ле.).- 8. шенство разума, Bb сшаросши, 
ыык, ściśnienie, f. Reife Г. des Berftandes im Alter, _ 

Scisty, а, е. adv. —4е, —1о x mbe- Segieta, f. (obs.) носилки, Gänfte, 7. 
ный, епде, dit; точный; под- бек, u, т. сукЬ, ЭМ, Knorren, т. 

> робный ‚ ‘бепаи, аи $ 56151а (=. 1 игру, - эх затрудненте, 
przyiazń, піБсная дружба, genaue Knoten ; КЫ эы ылын ‚А adjs se- 

(vertraute) тени фай; cisty rachu- ` Козу. Е Зена 
nek, подробный ошчешЬ, genaue Sekans, m. ок не) аа СЯ 















Е Кг 35 






(ausführliche) Уефиица, Ј5 строгій, саме, fe + 
р к 5. — 95% Pa ; ; ; Sekowaty , а, еў суковашый, fig- 
Е i om боршевая пчела, Wald- Sekret, п, m. тайна, шайность, 
+ _ секрешЬ, Geprinmig, ж; тайный 
v, Суіслуб.. | ыы рбір, ерене, л.; 
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ошходЪ, нужное мБсто, БейиИ её (obs. сношолковашель T обед, 
ета, п. - ter, т.; сновидецЪ, Träumer, т.) 

= Sekretarstwo, п. sekretarya, /. званте ЅеппоуіоК, т. лунашикЬ, ©@Иа{: 
секрепаря, marama секретарская, Wwandler, Зафизай ег, т. = 
Gecretärsftube , :; Gecretäramt, п. Senny, а, e, сонный, ©%1а{:; Traum:, 


_— Sekretarz, т. секретарь, Фебени{ гей: Sens, u, m. смыслЬ, шолкЬ, 3Ha- 





| ber, Gecretär, т. adj. — tarski. ченте, Ginn (in Worten, in ©фг: 
Sekretny, a, е, секрешный , скрыш- ten), Gedanfe, т. 
ный, шайный, берени. _ бещепсуа, f. достопамяшное слово, 


изреченте, нравоученте, Зи гиф, 
©шеп{ртиф, т.; (w prawie) судеб- 
ный приговорЬ, #йїфїегїргиф, Urz 
Бей утиф, Зи ргиф, m. 


Sekstern, sextern, и, т. шетрадь, 
Rage f. Papiers, лисшЬ шеспшерный, 
сложенный на шесть частей, Bo- 
деп m. der іп {48 Blätter дебгофеп 


` Sentencyonarz, m, судебный Е 3 
Ш; шешрадь для чисшаго письма, к ко Б „р дуз удеб асс 7 
| Єфтгеібебиф, л. а Знания сулен 


Ч, _скихЬ мнБнїй 1 з іф: 
Sekta, f. секта, Фес, f. i RE 


; кей Степ, 
< 
| Sektarz, т. раскольникЪ, Gectirer, Е ч, di ЗЕН 
| m. adj. —arski. 
y 


свой голосЪ, мн Бнте, feine Eti 
| Sekundant, m. cekynganmb, есип: › > feine @пииие, 
1 
| 
| 


| 


нау: feine Meinung abgeben. 
кй» бер, деп. Зри, т. f. v. озер» 

| Sekutnica, f. вБдьма, чершовка, беаслу теріне В 

Sepa, f. sepia morska, f. волосашка, 

каракатица, Tintenfijh, m. 


Here, fe, Вене, п. 
| Sekutny, a, е, злый, злобный, böfe, 
’ boshaft. берагасуа, f. rozwód, разводЪ му- 
| бекуеа, f. послБдешвые, Golge, f езд НИ Беде бип в y 
Bpeab, пред‹ судишельное ИЛИ Separatka, fe жена cb мужемЬ не 
вредное послБдешвте, Nadtheil, т. живущая, хотя еще ие разведен- 
| пафбейое Folge, f- ная, Grau f. Ме vom Manne getrennt 
| Sekwestr, u, т. sekwestracya , f (и ребе, aber noh nicht деўфіеђеп ift. 
prawie) секвесттрація, Gequeftrirung, Sepet, а, т. sepecik, a, т. diin. сун- 
| Л вещь подлежащая секвестра- дукЬ, сундучекЪ, Koffer, т. 
цїй, fequeftrirte Сафе, f. Ѕері, ia, ie, берому, а, e, коршу- 
| Sekwestrować, 5, nd. секвестровашь, ній, коршуновЬ, ®еісг:. 
| отдашь подЬ секвесптрацтю , fez бер, з. nd. супить, хмурищь, 
№ queftriren. finfter maen, runzeln (die Gtirne); 
Ж п. (obs.) свиша, Gefolge, п. мрачишь, помрачить, дБлашь 
| Selera, f. селдерей (Apium graveo- пасмурнымЪ, finfter, trübe шафеп, 
| lens), Sellerie, т. trüben (daş Tagešliht 
Sen, деп. Snu, m. coub, ©ф1аѓ, т.; Sẹpieć, $. nd. хмуришься, дБлашь- 
conb, сновидЪнте, сонное мечша- ся пасмурнымЬ, finfter, traurig 








1 
| 


| 
| 


не, Злаиш, т. 0 werden, ; Ф 
Sena, v. senes. 2 ii Sępowaty, а, е, пасмурный; мра- 
Senat, u, т. сенашЬ, Сепаѓ, т. чный, finfter, fauer fehend; dunfel, 


Senator, а, т. сенашорЪ, Genator, т. Sér, a, т. сырЬ, Käfe, т. | 
adj. — ог Я. бегау, загау, аш, т. серай, сераль, 
|| Senatorstwo, л. достоинство сена- дворепЪ сулшанскїй, Cerail, Hof 
| тпорское, Genatorwürde, f. des инН| еп Gultans, т. 

‚| Senes, m. александрїйскїй` лисшЪ Serce, п. сердце, Herz, n. (propr. et 
1! (Cassia senna), Genesblätter, п. рі. ус.) ; serce u dzwona, колокольный 
] Sennik, т. сонникЬ, @тацтбиф, п. языкЬ, Glodenflëpfel, т. = 
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Сыл а, о 


Serdak , а, т, (065.) фуфайка, Bruft- 
lab, т. ‚ 

Serdecznik, т. сердечникЪ, (Leonu- 
rus Cardiaca), Herzgefpannfraut, wildes 
Mutterfraut, л. 

Serdeczność, f. искренняя любовь, 
искренность, herzliche ере, Herz: 
lihfeit, f. 

Serdeczny, a, е. adv. — nie, до серд- 
зга касающійся, сердечный, Herz; 
komorki serdeczne , сердечные пу- 
сшыри, Herjfammern, f. pl.; mc- 
кренній, сердечный, дифо, herz- 
lih, innig. 

Serduszko, (— dynko), z. dim. a serce. 
moie serduszko, душенька моя, 
mein Herzhen! 

Serduszkowaty, a, е, сердиеобразной, 
Бегуна, 

Sérnik , т. корзина для сыра, Kä: 
feforb, т. 





Sẹęstwo, (564240), п. званїе судей- 
ское, Nihteramt, п.; (соЦес!.) судья 
и его жена, der Miter und feine 
гап, 

Ѕеѕуа, зеззуа, f. засБданїе, Gigung, f. 
v. posiedzenie, zasiadanie. 

Setek, tka, m. сотня, dag Hundert. 
Setkować, 5. nd. дБлишь по con- 
Hamb, in Hunderte abtheilen; Haga- 
зывашь сотаго, den Hundertften be- 
ftrafen, 

Setnik, т. сошникЪ, Hauptmann т. 
über Hundert, Centurio, m. 

Setny, a, е, сотый, Hundertfte;, co- . 


держащій gge шшукЪ, Hundert 
Си enthaltend; ( fig.) добрый, gut, 
bray, 


Sextern, v. sekstern. 

Seym, u, т. сеймЬ, Reihstag, т. 
adj. — mowy. : 
беуш К, u, т. сеймикЬ, andtag (їп 


Serpentyn, u, т. змБевикЪ, erpen: Provinzen), т. adj. — Кому. 


tinftein, т. 

Serwaser, т. крБпкая водка, ки- 
слота селишряная, Сфеідеюајјег, 
п. Salpeterfäure, f. 

Serwatka, f. сыворотка, Molfen, f. 
pl. adj. — Кому. 

Serweta, f. салфешка, Ceriette, /. 
Serwis, u, m. 
Tafelgeräthe,  n.; 
деньги, Семи п. für die Sol: 
daten, 


Seymikować, s. nd. производишь 


сеймикЪ, einen Зап аа halten, 
Seymować,s. nd. производить сеймЬ, 
einen её halten. - 

Sfałdować, v. Fałdować. 

Sfałszować, v. Fałszować. 

Sfera, f. сфера, (во всякомЬ 3Ha- 


столовая посуда, ченти\, Sphäre (in jeder Bedeutung), f. 
кваритирныя Sferyczny, а, e, сферическти, fphärijh. 


Sfora, f. свора, Koppeli Hunde, /.; 
(fig.) coraacie, @итафе, f. 


Serwitorka , f. монахиня имБющая Sforcować, v. wysilać, па!е2аб. 
вЬ вБдБнїи своемЬ сшоловую Sforny, a, e, adj. сворный , ап der 
посуду, Tafeljeugverwahrerin f. in Koppel gehend. 


Nonnenflöftern., 
Serwitorka, u, т. королевская при- 


Sforować, s. nd. привязашь собакь | 


на свору, Hunde jufammen foppeln. 


вилеггя данная недворянину, Bb Siać, s. nd. siewać, 5. па. сле. сБяшь, 


силу коей щишался онЬ Bb 
службБ монаршей, и ни ош кого 
болБе не зависБлЪ, (Берет): Ед: 
liches Patent, wodurh ein Уне: Зе: 
Her als fönigliher Diener angefehen 
wurde und von niemand weiter abhing. 


Ѕегуаг2, т. судебный прошоколЬ, №8 oder виз. 
Siadły, а, e, коренасптой 


Gerihtsprotocol, л. 
Serżant, т. сержаншЪ ‚, Sergeant, т. 
Serzysko, п. свернувшєеся молоко 


{йеп; разсБяшь, разсыпанть, ftreuen, 
аи&еицеи: сБяшь сквозь решето, 
fieben, 5. sianie, п. 

Siadać, v. siedzieć, 51е$42. 
Siadalny, a, e, сБдальный, удоб- 
бный для сид'Бнїя, jum Giben де: 


т 


й, дюжій, 


ишеге, иі. adv. — їо. S. 


— 10$, е 7 


чБмЪ свертываюшЬ другое mo- 5145, ієви, т. сажень, три локтя, 


локо, 9180, п. 


Яо Нее, f drey. Ellen, 
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Siąknąć, v. sięknąć, i -fiğ (recipr. meiner, тіф ; Deiner, Did; 
Sianie, v. siać, unfer, un; euer, eud). | 
Sianko, л. omaga, Grummet, Herbft- Siec, 5. nd. siekać, 5. nd. cze. сБчь; 
hiya >. рубить, haden, hauen; сБчь, бишь 
Siano, п. сБно, Heu, п. розгами и пр., hauen, реп{феп mit 


Sianożęć, і, f. сБнокосЬ, Heuernte, #йїш беп ›с.; сБчь, жаломЪ язвишь, 
Дз лугЬ rab chuo косяшЪ, Wiefe |. кусать, {їефеп (von liegen к.). 5. 


wo man Heu mäht. sieczenie, siekanie, п. 

Sianożęć, ia, т. сБнокосеиЬ, Heu- Sieć, f. сБть, Neg, n. (propr. et fig.) 
тӣђег, т. Siecz, f. v. zasiek. 

Sianożętny, а, e, сБнокосный, wo Sieczka, f. сБчка, Hägerling, m. 
man Heu mäht. ° Sieczna, f. (w matem.) секансЪ, Се: 
Siara, f. первое молоко, Beefte /. cante, f. 

erfte Milh паф der Geburt. Sieczysty, a, €, острый, удобный 


Siarczan, u, m. (w chemii) сБрно- на рБзанте, на сБченте, fneidend, 
кислая соль, fhwefeljaures Calz, п. зат Сфпеіђеп, jum Hauen tauglih. 
Siarczany , а, e, сБрный, {фев ; Siedlarz, v. siodlarz. 
СЧуизеге!:. Siedlić się, s. nd. селиться, посе- 
Siarczyć, v, siarkować. лишься, fih anfiedeln, 
Siarczysty, а, e, сБрисшый, cp- Siedlisko, п. жилище, обиталище, 
ный, {Фие бад, fhwefelig; сБря- мБсшо пребывантя народа, Wohn- 
ный, gefhwefelt, plag, оби т. eines 930168, 
Siarka, f. сБра, ©фюеѓеї, т. Siedliszcze, n. v. siedlisko. 
Siarkować, s. nd. сБрить, fhwefein. Siedm, iu, т. семь, седмь, fieben, 
Siarkowy, а, е, сБрный, fhwefelige Siedmak, v. siodmak. 
Siarkownia, f. сБрный заводЬ, ©фуос: Siedmdziesiąt, gen. siedmiudziesiąt, 


{«Гбане, f. | семьдесять, 71613. 
Лаги, т. сБрная спичка, @фуе: Siedmdziesiątoletni, ia, ie, семидеся- 
Гебен , z. тилБшнїй, fiebjigjährig. 


Siatczany , siatczysty, ғ. ча ко\уайу. Siedmdziesiąlny, а, е, семьдесяшь 
Siatka, f. сБшка, fleines Neg, п.; нипукЪ содержащій, fiebjig @ ще 
сальникЬ, Nep п. іт Leibe; все mo- enthaltend. 

хожее на сБшку, какЪ шо: флёрЬ Siedmdziesiąty, а, €, семидсесятый, 
и np., Ales 9теБ{бтпїде, al; Flohr, fiebzigfte. 

т. 36, Siedmiodniowy , siedmiodzienny, а, е 
Siatkować, 5. nd. дБлашь, вязашь семидневный, fiebentägig. 

сБши, Nege ftriďen; дБлать что Siedmiokąt, т. (w geometr.) семиу- 
єБшчашое, negförmige Arbeit тафеп: гольникЬ, @{ебепе@, п. 


Р 


| Siatkowaty, а, е, сБшчашый, пей: Siedmiokątny, а, е, семиугольный, 


förmig. adv. — 10. S. — tość, f. fiebenedig. | 
Siatkowy, а, е, сБшочный, %8:. Siedmioletni, іа, іе, семилБшный, 
Sidlić, s. ла. опутать, запутать, fiebenjährig. 

уловить, verfiriden, beftriden, fangen. Siedmiomies'ęczny, а, е, cemum$- 
Sidło, п. sidełko, dim. cmaoKb, 3a- сячный, fiebenmonatlih. 

падня, Shlinge; Ѕайе, f.; sidła, pl.; Siedmioraki, a, ie. adv. — rako, ceg- 
KoBb, козни, навБщЬ, Єфііпдеп, меричный , сосшояции uzb семи, 
бане, т. pl.; Hinterlift, f. - fiebenfältig, fiebenerley, 5. — kość, f. 
Się, pron. асс. себя, (у глаголовЪ): Siedmiornasob, adv. седмерично, fież 
ся, v. Grammat. fith (recipr. mih, benmalfo еї, Пебепаф. adj. — sobny. 
иф, uns, euh). Siedmioro, rga, п. семеро, Unjah f. 


Siebie, pron. gen. et асс. себя, feiner, yon Gieben , еби Фи, 


ты 





SIE 


Siedmkroć, семью, семь раз, ће: 
бета, 

Siedmkrotny, а, е, семикрашный, 
ficbenmalig. 

Siedmlist, u, m. завязной корень, 
(птрава), (Tormentilla), Zormentil, f. 
Siedmnaście, astu, семнадцать, 
Пебзеби, | 
Siedmnastoletni, ia, ie, семнадцаити- 
лБшный, fiebjehnjährig. 
Siedmnasty, а, е, семнадцатый, 
fiebzehnte. 





хвостовая часть (убитаго скота), 
© ушап (ооп gefhlachtetemBieh), п. 

З1еКаб, v. siec. 

Siekacz, т. поваренной большой 
ножЬ, ЗафетеЙе, т.; садовой 
ножЬ, Gartenmefjer, л.; шошЪ Ko- 
торый сБчешЬ, der weler haurt, 
Баг. ў | 

Siekanina, f. 
ley, f 

Sickanka, f. рубленное maco, gehad- 
е5 Фер, Hahis, п.; рубленное 


сБча, (етебеї, n, еве 


Siedmniedzielny, а, е, семинедБль- из лёгкаго, Фиидениив , п. 


ный, һебепуобфеп іф). 


Siedmset, gen. siedmiuset, семсот, 


fiebenhundert, 


Siekiera, f. siekierka, f. dim., mo- 
порЬ, сБкира, Art, f 
Siekiernica, f. v. УУуКа wonna, VYil- 


Ѕіейтѕеіпу, а, е, семисоптый , fieben: слу groch, 
Hundertfte; состоящїй изЬ семи Sięknąć, siąknąć, 5. nd. капать, 


comb, aug fiebenhundert beftehend, 
Siedmstopny, a, €, семь фушов 
длиною или шириною, fieben uf; 
(апд oder reit, 
Siedmtysięczny, а, е, семи шысяч- 
ный, fiebentaufendfte. 
Siedzący, а, е, сидящїй, {їйепї. 
Siedziany, апу, а, е, много сидя- 
шій, Ме! беп, 
Siedziba, f. жилище, обишалище, 
мБстшо пребыванїя народа, Wohn: 
plai, Вори m. eines Wolfs. 
Siedzicć, 5. nd. siadać, $. nd. сле. CH- 
дБшь (во всякомЬ значенти pyc- 
каго слова), {їбеп (in jeder Bedeutung 
des бешеп 38018), S. siedzenie, 
siadanie, п. 
Siedzenie, 2. (v. siedzieć), задница, 
der Hintere, m.; кресшешЪ (y ao- 
шади), Kreuz (0е8 Pferdes), п. : 
Sięgać, $. nd. sięgnąć, siągnąć, $. а. 
zed. (сягнуть, сягаить), досягашь, 
досшавать, reichen, langen, еггеїфеп, 
erlangen; распространяшься, про- 
стираться, fich erftreden; дома- 
тапться чего, nah etwas {їтебеп; 
стараться узнать, извБдывашь, 
зи ео Феи, 5ч ergriinden {цфеп, 5. 
sieganie, sięgnienie, siągnienie, n. 
Siek, a, т. рБчной вьюнЪ (рыба), 
Gteinbeifer ($1), т. 
Siek, а, и, m. ударЬ (сБкирою, са- 
блею, розгами и пр.), 516, т,; 


Кеги, tröpfeln; примокнуть, еіп: 
dringen (von $10 дѓЁеіғеп). 

Sielanin, т. ( рогі.) селянинЪ, сель- 
скїй жишель, Dorfbewohner, Land: 
mann, т. FAN 

Sielanka, f. селянка, крестьянка, 
Dorfbewohnerin, р; идиллтя, Зе, 
Hirtengediht, п.; сельское стихо- 
тпворенте, ländlihes Gediht, л. 

Sielawa, f. sielawka, |. dim. селава, 
уклея (рыба), Sträling ($44), т. 

51е10 , п. село, деревня, Dorf, п. 

Sielski, а, ie, (роеё.) сельскій, [йп®: 
14, ve утеу 

Sieluszka, f. сельская дБвушка, 
Запьшя феи, f. 

Siemię, іепіа, z. Копорпе, коноплян- 
ное chma, Фапатеп, т.; ѕіетіе 
lniane, сБмя льняное, #еїп{ашеп, т. 

Sień, f. сБни, Borfani, m., Фо: 
Haus, п. 

Siennica, f. сБнникЬ, сБнница, 
Фецбођеп, HeufHuppen, т.; siennik,` 
соломенникЬ, ©тобіаё, т. 

Ѕіеппу, а, е, сБнный, (свойсшвен- 
ный сБну), Эец:; (до сБней при- 
надлежащій), зим Зо ая! gehörig- 

Siepać, 5. nd. 51ерпаб, $, d. тей. (г. 
sieć), высБчь, бишь (хлысшомЬ, 
розгами и пр.), peitien, {Фадей 
(mit der Peitfhe, Nuthe 2с.); жечь, - 
болБть (o ранахЪ), brennen, фес: | 
деп (son Wunden). 























Siepacz, m. ten со ѕіера; грабитель, сшрынЬ, бег @фуеее gehörig, 
Plünderer, т.; ликшорЬ (y apese- Ehwefter:. 

нихЬ Dumaanb, [ictor (bey den alten Siestrzeński, siosirzeński, а, ie, ce- 
Mömern), т. сшрыньЬ, fdhwefterlih -; — ńska mitość, 
Sierć, sierść, f. шерсть, Haar (der сешрына любовь, fhwefterlihe Liebe, 


Thiere, z. Ehwefterliebe, f. 

Siercisty , sierścisty, а, е, шерсши- Siestrzeństwo, siostrzeńsiwo, п. со- 
сшый, behaart, стоянте сестрыно, природный 
Sierdzić się, 5: nd. сердищься, büfe союзЬ между сесшрами, Сфлоејїег: 
берп. фай, f. 

Sierdzisty , (obs.) V. gniewliwy. Siestrzyczka, f. dim, сесптрица, Shwe- 
Siermięga , f. сБрмяга, Haartuh, n.; Иегфей, п. 

Haarhemde , л. ; grober Nof, т. Siew, a, m. siewba, f: сЪвЬ, сБянте, 
Siermiężny , а, е, сБрмяжный, von ©пйеп, n., @аацей, f. 

Haartuh, v. siermiẹęga. Siewać, v. мас, 


Sierocić kogo, s. nd. сдБлашь xoro Siewca, siewacz, siewiarz , siewnik, m. 
сиротою, einen gur Waife maden, сБяшель, ©йешапп; т. 

Sierocieĉć, 5. nd. сирошбБшть, cab- Siewka, f. (cheb, сБяніе, Gaat, f); 
латься сирошою, jur Waije werden, сБяшельница, ©йегїп, Д; sicwka, 
verwaifen. sieyka , v. sieyka. 

Sieroctwo, п. сиротство, Wnifen: Siewny, a, е, сБяшельный, cay- 
ftand, m.; (coll) сироты, die Waiz жащїй для насБванїя, jum Gien 
fen, fpl. gehörig, ©йеп:, Saat. 

Sieroczy, sierolski, sicrociński, а, 1с, Sieyka, siewniczka, f. каравайка, 
ситроскти, Wnaifen:; sierotny dom, #Згайуоойе!, т. 
сирошсктй домЬ, Waifenhaus, z. Sikać, 5. nd. siknąć, 5. а. брызгать, 
Sierota, т. et f. sierotka, f. dim. брызнушь, наприскиватть, {ркібеп. 


сироша, Waife, (т.) f. Sikawka, f. шприцЪ, насоф, (по- 
Sierp, m. sierpnik, а, m, dim. серпЬ, жарная шруба, ©ркіфе, f; poab 
серпикЪ, Sichel, f. adj. sierpi. большаго кита, Gpribwalfijh, т. 


Sierpień, pnia, т. авгусшЬ мфсяпЬ, Sikora, f. sikorka, f. зинька, cm- 
Auguft, Wuguftmonath, (Erutemonath). ничка, Meije, f. adj. sikorzy, siko- 
Sierpowaty, a, е, серповидный, гоху. 

фени. Sila, f. сила, Kraft, Они; Maht, f- 


| Sierszeń, szerszeń, šzenia её sznia, m. ЭНа czego, adv. et subs. много, мно- 





шершень, (наєђкомое), Bremfe (де: жество чего, viel, eine Menge wo- 
fügeltes Jnfect), f von; (065. v. уе); sila, сколько, 
Sieśdź, siąśdź, 5. nd. siadać, siady- wie viel ? 5а za 10? по чему это? 
wać, 5. nd. схе. сБешь, садишься, Wie theuer Diefes? 

fich feen. Silić, s. nd. силишь; принуждашь; 
Ѕіеѕіглап , u, m. (w architekt.) mepe- напрягашь, aunfirengen; silić 51е, cu- 
кладЬ, перекладина (Bb домахЬ), лишься; напрягашься, {йу ап{їтеп: 
Unterjug, Unterziehbalfen, Querbals gen; сильнымЬ дБлашься, усили- 
fen, т. вашься, Deftiger, {їйгЁег werden. 
Siestrzanek, nka, siestrzeniec, ńca, т. Silnia, f. махина, машина, 9а: 
племянникЬ; сынЬ сестры, Neffe, fhine, f 

Shwefterfohn , m. Silny, silen, lna, lne. adv. — nie, 
Siestrzenica , siostrzenica, f. племян- —no, сильный, ftarf, Нара, Heftig- 
ница, дочь сестры, Nite, Shwe: 5. — ność, f. 

ftertochhter , fo ; ЅИоүас . się, s. nd. напрягапть Bch 
Siestirzenny, siostrzany, а, e, ce- свои силы, Aie Kräfte aufbieten, 
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Sinak, т. т. ѕіпіак, синево, blauer Siostrobóyca, т. сесшроубтйцз, 
Зе т. vom Slagen. Schweftermërder, me | 
Sinawy, siniawy, а, е, синеваптый, Sit, u, m. сишникЪ, Binfe, P _ 
Dläulich , braun und blau, adv. — wo. Sitarz, т. рБшешный маситерЬ, Gieb- 
5. — wość, f. maher, т. вс 
ТИ ЗИюу, sitowy, а, е, ситяный, @1е62. 
3 . . М в f ё А 
Ѕіпіеќ, s. па. синбть, Шац werden, Sito, n, sitko, dim. cumo, Gieb, л. 
Ѕіпіє, з, nd. синишь, blau maien, Sitowisko, п. сишовте, мБешо по- 


цен. росшее сишникомЬ, Drt т. mit 
ЗтНо, п. вайда, синильникЪ, (Іѕа- Binfen бешаф{еп, 
tis tinctoria), Waid, т. Sitowy, v. sitny. 


Siwiec, уса, m. siwalec, 1са, m. si- 


: < то waszek, szka, т. siwczyk, т. хрычЬ 
лица, Turteltaube, f); индтйская ý Е у, Р р 


Е © _ сшаричишко, @тацбор[{, m. 
лы E Siwieć, 5. па. сБдБть, grau werden 
taube, f. 7 7 


(von Haaren), graue Haare befommen. 


S'nogarlica, — gardlica, f. (obs. rop- 


Sinogarliczę, есіа, п. dim, пшенепЬ „~. н 
горлищы, junge Turteltaube, f- Б оа. д нт. саи реа > 
Sirokrwawy, а, е, кровошечный, а = век $ | = Е 
синеватый и кровавый, blutrünftig. не в восоороду 
iwoiabłkowity, а, е, Кой, сБрая cb 
яблоками лошадь, 9рѓеїфішипеї, т. 
Siwy, a, €; сБдый, grau (von бда: 
ren, yon Pferden. айр, —wo. 5. 
— wość, f. 
Skąd, v. zkąd. 
? Skadłubina, f. разщелина, трещина 
(gb сшбн5), Nige (їп der Wand), f. 


Siny, a, е, синій, синеваптый, 6a- S 
гровый (omb ударозЪ), blau, braun 
und blau (топ ©ф1йдел); свинцо- 
ваго uB bma, bleyfarbige adv. — по. 
5. — ność, f. 

Siodłać, 5. па. сБдлашь, fatteln. 

Siodlarz, siedlarz, т. сБдельникЬ 
G©attler, т. adj. — агѕКі. 

Siodlarstwo, л. ремесло сБдельника, Skaka, v. skoczyć. 


Sattlerhandwerf, п. Skala, 5 скала, машипабЪ, Scala, 
Бо а1у, а, e, cb разноцвБшнымЪ Г; verjüngter Maafftab, m, 
пяшномЬ на хребтБ, (о лоша- Skała, f- скала, камень, каменная 
дахЬ и пр.), mit einem bunten &(ефе гора, Şelfen, т. : 
auf dem Nüden (von Pferden ›с.), ЅКајас, v. sklóć. 

Siodło , n. siodełko, п. dim. сБдло, Skalać, v. Kalać. 

fattel, т. ` 


; Skalisty, а, е, опочисшый, уше- 
Siodłowy, а, е, сБдельный, Сайеї:. о у 


сисшый, каменный, (6. adv. 





Siódmak, т. седмерица, 913061 von —to. 5. —tość, f. 

fieben, f. Skalk, f. кремень ружейной, $: 
Siódmka, siodemka, f. семерка, die tenftein, т.; 5Ка1Ка na oku, 6Бльмо 
©тебеп f. in der Karte. ` на глазу, Wweifer @Їе@ т. im иде. 
Siódmy, а, e, седмый, fiebente. Skalny, а, €, каменный, ‘elfen :, 
51010, v. $1610. — @кт:. 

Sionka, f. т. сБнцы,  еіпег Зое: Skamienia, skamiały, а, е, окаме- 
faal, m., Feines Haus, п. нБлый, verfteinert (propr. et fig). 
Siostra, f. siostrzyczka, siestrzyczka, adv. — 10. 5. —lość, f. 
siostrunia , dim. сестра, сестприца, Skamieniać, 5. nd. —nić, 5. 4, ока- 
Shwefter, f у менишь, Yerfteinern (propr. et fig.) 
Siostrzanek , siostrzeniec , siostrzenica, Skamienicć, 5. 4. сле. окаменБть, 1%. 
v. siestrzanek it, d. verfteinern (propr. et fig): 


— 
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Skąpać (v. Карас), s. 4. изчесать, Skarpeta, f. — petka, dim. карпешка, 


vergehen, verfhwinden. 


Fuffode, СпишрНоф, f 


Skąpić, skępić, 5. nd. скупиться, Skarżyć, skarżyć się, 5. nd. жало- 


скряжничать, Ёпіфеги, пащеги. 
Skąpigrosz, m. 


скупецЬ, скряга, 


вашься, flagen, fich беНадей; na 
kogo, приносить жалобу на кого, 


Skąpstwo, skępstwo, п. скупость, flagen, eine Klage eingeben gegen einen. 


Geiz, m., Ми етер, f. 


ЅКару, а, е. adv. — ро, скупый, gei- 


dig, 19; скудный, недосша- 
шочный, farg, ди, бару, © 
— ро5с, /. — 

Skarać, v. Кагаб. 

Skarb, u, т. сокровище; кладЪ; 
казна, @408 (in der Erde, Сафе 
von Hopem Werthes ©їеїфё{фаВ), т. 
adj. skarbny, skarbowy. 

Skarbić, $. nd. собирать сокровища, 
Säge fammeln (propr. et fig.). 

Skarbiec, bcu, т. казна, Казначей- 
ство, @ф@фаббипшег, /.; хранили- 
ще, кладовая, Kammer /, zum Auf- 
heben von Koftbarfeiten. А 

Skarbieniec, v. skarbiec. 

Skarbnica, f. skarbnica kościelna, 
церковная кружка, Gottesfaften, т. 

Skarbniczka, skarbuszka, f. ящичекЪ 
для сохраненія драгоцБннихЪ 
вещей, Käfthen л. jur Aufbewahrung 
von Koftbarfeiten. 

Skarbnik , v. skarbny. 

Skarbnikowstwo, п. 3BaHIe казначея, 
Сфабшейетани , z. 

Skarbny, ego, т. казначей, 
кровищехранишель , 
iter, т. 

Skarbowy, а, €, казенный, @фав:; 
izha skarbowa, қазенная marama, 


Skarżyciel, т. исшецЬ, läger, т. 


аа]. — low (— elski). 


Skarżyćielka , f. челобишчица, Я: 


gerin, f. 3 


* Skasać, v. Казас. 
Skatować, v. katować. 
Skaz, u, m. (w prawie) (obs.) приго- 


ворЬ, Зи реа, Urtheilsjipruh , т. 


Skaza, f. порча, поврежденте, вредЪ, 


Веће, f., Shaden, т.; пятно, 
cpamb, позорЬ, 84, ©фап®й‹@, 
©фіпрі, т.; рана, язва, Wunde, 
Зе евиив, f.; przyrodzona skaza, 
первородный грБхЬ, Erbfünde, f. 


Skazać, s. d. skazywać, s. nd. с2е. y- 


казашь, указывать, показашь 
(палцемЬ) уещей (mit dem Finger); 
kogo na co, do czego, осуждашь 
кого Ha что, finen woju verurtheilen. 
S. skazanie, п, 


Skazca, т. skaziciel, т. разврати- 


тель, расшлишель, Werderber (der 
Сием), т. 


Skazitelny, а, e, шлБнный, брен- 


ный, подверженный mA Barro, ver- 
gänglih, dem Perderben unterworfen. 
adv. — ше, (— no), S. — ność, У. 


co- Skaźń, и. kaźń. 
Сфабшеіғ Skazowka, f. указка; Griffel (jum 


Зеідеп берт Lefenlehren), т. cmp Baka 
на солнечныхЬ часахЬ, Gonnenuhr- 


weifer, m. 


Sagfammer, f. Shagfammergeridht, п. Skażyciel, т. указашель; донос- 


Skarbona, v. karbona. 


чикЬ, указашельный палецЪ, Wei- 


Skarga, f. Жалова, Klage, /.; прозь- fer, Зеідег ; Angeber; Beigefinger, т. 
ба, жалоба на Koro, [аде /: gegen Skepić, skepstwo, v. skąpic i t. d. 
jemand (vor Өф, Skiba, f skibka, dim. skiba chleba, 

Skarłupa, f. чешуйстая кожа y HĒ- ломоть хл 'Бба, gropes СШ п. Brod; 
кошорыхЬ морскихЬ животныхЬ, земля omb борозды, бе f. vom 
fhuppige Haut f. einiger ©сегуіеге; Eggen. 
черепЬ у черепахи, у раковины, Skiełko, заме Ко, п. dim. сшекольцо, 

- @фае f. von О ФИ еи, von Mu: сшеклышко, @ИЯ фей, п. v. szkło, 
Фет. | Skielny, v. sklany. 
Skarpa , f. (w fortyfik.) эскарпЬ, Bö: Skierować, v. kierować. 

[Hung, f | Skinąć, з. 4. спрокинуться, fippen, 
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umfippen; кивать, мигать, win: Sklaniać, v. sktonić, | 
fen (mit den Augen, mit den Händen). Sklanka, . sklany, sklarz, v. вех 
S. skinienie, и, Skłecić, v. klecić. А 
Skinienie, п. (v. skinąć) киванїе, Skleić, v. kleić, 
Winf, m.; skinienie oka, мгновенїе Ней f. v. szklenica. 
ока, мигЬ, идет, т. Sklep, и, т. sklepik, u, dim. сводЪ, 
Skład, u, m. (v. składanie in składać) Gewölbe , n., Bogenwölbung , f>; ku- 
анбара, магазин, кладовая, Nie- piecki, лавка, магазинЬ, Kaufmanns: 
derlage, №, Etapel (für Wanren), m., вебе, ne, Radén, т.; podziemny, 
| Magazin, п.; cocmasb, сложенте, погребЪ, ипе фев Gewölbe, Kel- 
видЬ (н. пр. лица, шБла\, Bau, ler, т. 
m., Zufammenfekung, Form, у: ($. 3. Sklepać, v. klepać, 
des еер, Des Körpers); (w gramm.) Sklepić, s. nd, сводить, дБлашь 
словосочинен ие, синшаксисф, Wort: своды, wölben; (obs. засахарить, 
fügung, f. candiren). 
Składać, v. 7102уб. Sklepienie, л. сводф, перемычка, 
Skladao, т. слагашель, сочини- Gewölbe, Bogengewölbe, п., ЭВЫ: 
ттель, Dunama ker, Verfertiger, т.; bung, f 
składacz w drukarni, наборщикЪ, Sklepisty, a, e, adv. — t0, со свода- 
Geber (in der ®тифегер), т. ми сдБланный, qewötbt. S. — tość. 
Skládka, f. ‹ складка, Beytrag (zu einer Sklepizna, f. сводЪ худо сдБлан- 
Сицашиииа), т.; сворЬ добро- ный, {еф penodi Gewölbe, л.; 
вольныхЬ подаянїй, Cinfammlung яма выкопанная Bb мБсешо no- 
Г. von Geldbeyträgen, CoMNecte, F. греба, Grube f. die Пой eines Keler 
Składkowy, a, e, со ju- dient. 
fammengelegt (ооп GeDbepträgen), 302 Броз а, е, лавочный, погреб- 
fammengefhoffen. ный, Saden 25 &«Пег:. 
Składnia, f. (w gramm.) словосочи- 5К1е51у, a, е, впалый, еіпдеѓайеп, 
ненїе, синшаксисЪ, Wortfügung, eingefunfen, adv. —10, S. — tość, f. 
Суикахе, йз, (Syntax, т.) ‚ЭКезпае, s. а. езй} 5. nd. ony- 
Składność, f. согласїе, сообразность, сшишься, осБсшь; худБшь, ет: 
сходсшво, Uebereinftimmung, f., рај: fallen, einfinfen; mager werden; убы- 
fendes етра, z. вашь, уменьшишься, abfallen, ox 
Składny, а, е. adv. — nie, что сло- nehmen, 
жить мане, складной, was man Skleyny, a, €, согласный, сходный, 
aufammenlegen fann; складный, co- gut ч{ашшеп paffend, Фф. adv, 
гласный, paffend, übereinftimmend. — ше, — по. 
Składowy, a, e, принадлежащій, Śklić, śklnić się, v. 52... 
ошносящїйся до магазейновЪ, aH- $0, v. ЕЕ 
баровЪ и пр., Niederlagen :, Etapel =, 51406, 5. а. 8Ка1аб‚ s. nd, изколошь, 
Magazin; składowe, Tada ego, т. изкалывашь, уетїефеп; рагі. золу, 
деньги за наемЬ магазина, mo- изколошый, зе {юфен. 
греба, анбара, Niederlagenmiethe, fa, Sktócić, v, Кбсіб. 
` Niederlagenzins, т. - Skłonić, s. 4. skľaniać, 5. nd. скло- 
Skřadzisty, а, е, что сложишь мо- нить, склонять, преклонишь, 
жно, wa man jufammenlegen fann! преклонашь, beugen, wenden, len: 
сложный, gufammengelegt, ufam: fen; убБдить, убБждашь, (einen 
mengefebt. wozu) bewegen, bringen, пеідеп. 5. 
Skłamać, v. kłamać. skłonienie, skłanianie, n. · 
Sklamrowaćĉ, v. klamrować. Skłonność, f склонность, преклон- 
Sklaneczka, f. dim. v, sklanka. ность, Neigung, fe 
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ЗНоппу, а, е, склонный, преклон- skoki zaiąca, заячьи лапы, ноги, 
ный, geneigt, adv., — nie, —по. = ЖиНе m. pl. deS Hafen. 78 


Skłóty, v. 564. Skołatać, 5. nd. пошрясши; paz- 
ЗЕ асе, 5Мбсіс, v. kłócić. бить, е{Ффинеги: zerfHlagen, ег: 
Skluczyć, v. kluczyć. 3 trümmern, кк 
Sknera, sknéra, т. скряга, скупецЪ, Skomlić, (skolić, skulić), s. па. виж- 
Geizhals, Knider, т. жашь, вышь, какЬ собака, peulen, 


Sknerowatość, f. sknerstwo, и. скря- Winfeln wie ет Hund, 
жничевсшво, Kniderey, Şilzigfeit, f Skoma, f. v. oskoma; skoma mi, 
Sknerowaty, a, е. adv. -10, скупый› (слюнка у меня шечешЪ), мнБ 
скряжный, geizig, fniderig, {И1д» очень хочешся, der Mund їюй{|епї 
Skobel, skubel, bla, т. крючокЬ ИИ", ich Бабе grofe Luft. к 
для дверной цБпи, Фафей т. in Skomoroch , кз медвБжникЬ ‚ 84: 
ее die Thürtettel eingelegt wird; renführer, m.; скоморохЬ:, mymb, 
задвижка у дверей, Niegelhafen , т.; ©рабшафег, т. 

крюк на кошорой дверь висишЪ, Skomosić, v. Кошоз!ё, i 
Angelhafen т. der Thüre; защолка, Skomponować, v. komponować, 
Thürflinfe, Х; виншЪ, ©фтамбеп: Skonać, v. Копас. 


role, f. Skończony, a, €, конченный, Orpa- 
Skociec (skoiec) уса, т. птрешья еб: А епо 9) , befhränft. 5. 
— Nos „ . 


часть унцій (два золотника), миў. 4 
ОГ еШ Drittel einen- Wize, Э00С2ус,: Sai С. скончашьу- OKOH- 
одЬ сшаринной монепты , (Е alz TNR endigen, enden, 5. skończe- 
ter Münze. . nie, п. 

Skorfederować, v. Konfederować. 
гунЬ, ©рипдет, Quftipringer, т.; akas ск рано, ©фсорё, : 
травяная кобылка, Graspferd, п.; Sko "К З нА ак авага 
земляной zaab, Črdhafe, т.; cka- ЎХОР а , > ‚ чер . 
чоњ, прыжок, ©ргипд, Luftiprung, бепе, Mi hHgelte Л f у 
шыка, не шронь меня), (noli me ў 58. Oa ‚о $. š А 
tangere), ©іппрйаще, fı; карп СКопашь, скапывать, абдгабеп, 


Корі, 5. nd. скоплятшь, класть, 


Есу, Жү, я — PS, — no, СКа- уемфиеен (einen Widder). 

кливый, fpringend; skoczno mi, мн Skopowina, f. баранина, ©фёрјеп: 
хочешся прыгать, еб (ошип nür д.б, ОспипеНейф, m 

ме Luft ап зи {ргїпдеп, 5. skoczność, f. Ѕкориї, закоры , u, т. (05$.) nog- 
Skoczogon, т. водяная блоха (на- водный камень Bb морБ, Slippe 
сБкомое), Wafjerfloh (Уп{есгу, m. (unter Wafer), f 

Skoczyć, 5. nd. skoknąć, s. d. ied. Skopytać, 5. nd. сшучашь, шоп- 
skakać, s. т. czę. скочить, CKO- шашь копышами, mit беп Hufen 


‚ кнуть, скакать; прыгнушь, пры- trampeln, ftampfen. 


гать, fpringen, þüpfen (propr. et fig). Skóra, f. кожа, Haut, fe, leder, п.; 
5. skoczenie , skakanie , п, skóra па śniegu ро odwilży, насшь, 
Skoiec, #. skociec. Ninde f. auf dem @Фиее bey Thau- 
Skok, u, m. скокЪ, скочекЬ, пры- wetter; skóra no drzewie, древесная 
жокЪ, ©ргипд, т.; wody, Bogo- кора, Baumrinde, f: 

падЪ, Wafjerfal, т.; (065. прогрес- Skórka, skóreczka , f. dim. кожица, 
сія (вЬ машемаш.), Progreffion (in Häuthen, п.; (на плодахЬ), Shale 
der Mathem.), f); (w myslistwie) f. (ооп бтйфіси); skórka chlebna, 
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корка хлЬбная, WBrodrinde, /.; розрБлый, frühzeitig, frühreif; ne- 
(vulg.) skórka па bóty, плушЬ, спБлый, ииге. 


шелма, Betrieger, @фе, т. Skórzany, а, е, кожаный, ledern. 
Skórkowaty, a, e, кожисшой, Бап: $Коггуб, з. nd. ускоряшь, befdlen- 
tig, dünnhäutig. nigen; —się, шоропишься, haftig 
ЗКог{ара, v. skorupa, skarłupa. eilen. 

Skornie, f. рі стиблеты, @ие[: Skorzypięta, т, mpycb, feige Memme, 
letten , f. pL J.» Hafenfuf, т. 


Skórnik, m кожевникЪ, сыромяш- Skorzystać, ve Korzystać. 

никЪ, Gärber, m: ; кожевникЬ, mop- Skościeć, skośnieć, v., Kościeć. 
гуюний кожею, tederhändler; т.; Skosié, v. Kosi. 

кожеБДЬ (насБкомое), Shabtäfer $Ко$пу, v. ukośny. 

(dermestes), т. Skośnociąg, т. (w [ог у.) короткая 
Skórny, а, e, кожный, #ебег:; skórny сбивальная линїя дефенсїи, furje 


handel, кожевенный moprb, Leder- Спеіфіпіе, f- й 
Skot, u, et a, т. скошЬ, Bieh, п. 


Handel, m. тА. 

Skoro, adv, какЬ скоро, лишь ©. 2790: £ 

только, fobald (а[$); skoro tylko, ее skotopas, v, pasterz, 
pastuch. 


какЬ екоро ни, {о bald (als) пш. нора ее. 

5Когоріѕ, п, т. скоропись, сокра- шушей поемы, уйе, f, Schäfer- 

щенное письмо Ф шишлами, себе, п. 
йшнде Hand, /.; Gefhwindfhrift, Г. Ботай аы? 

Skoropiszeć,, sca, т. скорописецћ, Skowka, f. сковка, Зщапииен лей 
GefhwindfHreiber, А а. Веп, Зщаициейииефен, п.; гайка, 

Skorość, f. скорость, GejHwindig:- Swinge (am @ 4, f. 
feit, Epnelligfeit, f. ; Skowronek, nka, т. skowroneczek, 

Skorozrzały, skoroźrzy, — żrliwy, а, czka, т. dim. ЖаворонокЪ, Rerche, 
е, скорозрБлый, скороспБлый, у, adj. —ończy. | 
frühreif, frühzeitig. Skowyczeć, 5. nd. skowytać, s. nd. сте. 

Skorupa, f. skorupka. /. dim. скор- вижжашь, выть какЬ собака, Бгц: 
лупа, Ghale (von буи, Mufheln) len wie ein Hund. 

7: черепокЬ, иверень, Gerbe, /.; Skowyra, skowéra, т. воющая CO- 
глиняной сосудЬ, thönernes Gez бака, þeulender Hund, m.; скверная 
МВ, 2.5 skorupa iaiowa, скорлупа собака, Бї Иїфет Hund, т. (propr. 
яичная, Сбуе{фа[е, /.; skorupa 51- et fig.). 
таста, скорлупа улитки, черепЬ Skoyciec, ve зКосес. 
улишковой, @Фиефепрамё, n.5 Skra, v. iskra. 
ostrygi, черепЪ усшрицЬ, Ўићег: Skracać, v. skrócić. 

Ihale, f- Skradać, v. skraśdź. : 

ЗКогир!апу, а, е, череповый; гли- Skraiać, v. skroić. 
няный, Сфаї:; irden. Skrapiać, ғ. skropić. 

Skorupiasty, a, e, skorupi, ia, іе, Skraśdź, 5. nd. skradać, s. nd. скрасть, 
черепокожный, рагН фай (wie Du: скрадывашь, своровапг», Wwegfteh- 
fheln зс.). len; skradać się gdzie, вкрадывать- 
Skorupieć, $. nd. сдБлашься швер- ся, подкрадываться, 14 hinein: 
дымЬ, какЪ скорлупа, или ye- {ФЇеїфеп, еїп{фЇеїфєп, бегбеуіф(еіфеп. 
репЬ, бате werden (wie Mufhelfha: Skrawać, v. skroić. 
len з6.). Skrawek, wka, m. ompbzoxb, 96: 
Skory, а, е, скорый, внезапный, fœnittfel, abgefhnittenes ©, п. 
ўфией, $168 Ф; скороспБлый, ско- Skrayny, а, e, skrayni, ia, іе, край- 
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ній, на краю находящійся, йибсї, Skromny, а, е. adv, — ше, скром- 


am Rande befindlidh. 
Skręcić, з. d. skręcać, s. па, скру- 


ный, смиренный, кропткїй, бе: 
{феїбеп, fittfam; воздержный, умБ- 


тить, скручивашь, свернушь, ренныи, шйбїд. i 


свертывать, jufammen drehen (Stride 
с.) ; skrẹcić klucz, свернушь ключЬ, 
einen @ фе! verdrehen; зКгес со, 
шайно ошводить, воровать, heint 


ЗКгой, f. skronie, pl. високЪ, виски, 


Єфійѓе, т. pl : 


Skroniowy, а, е, височный, ©@[а{:, 


©су. 


lich шей Геп; $Ккгесїб kark, cao- Skropawy, v. chropawy. 
mamb шею, den Hals umdrehen, brez Skropić, $. 4. skrapiać, з. nd. окро- 


hen; skrẹecić się, не знать Ymo gb- 
лашь, быть Bb зам БшашельсшвЪ, 


пишь, окроплашь, betröpfeln, >. 
kropić. | 


niht шей wag man anfangen Той, Skroś, ve VVskroś. 


in Зешеденбей Чери. 
Skręt, и, т. skrętka, f> ссученте, 


ссучка, Bufammendrehen, п.; зкгеіу Ха, 
deak a бш Skrudlić, v. | 
Skrupić, з. nd. крупно молошь, 


шолочь Bb сшрупкБ крупишщь, 


wlosów, локоны, пукли, 


fen, f. pl.; skręty strumienia, n3- * 


вилины ручья, Windungen f. pl 
cines Bades; skret poiazdowy, 'пе- 
редная часть спиц, Kb коей 
прикрБилено дышло, Bordertheil 
п. de Wagens, wo die Deicdhfel бе: 
feftigt ift; верёвка, Strit, m., Seil, п. 

Skrẹtny, v. skrzętny. 

Skrewnić się 2 kim, s. 4. — паб че, 
5. пі. сосвашашься, вступить 
Bb свойсшво, fih хегіфіойдеги. 
Skrobać, 5. nd, скоблишь, скреспть, 
їфабеп, fragen, {фгабеп. 

Skrobacz, т. ten со skrobie. 

Skrobaczka , f. скребокЪ, Krabeifen, 
СфабеЦеи , п. 


Skrobak, m. скребокЪ, родЪ боль- 


шаго ножа, ©фабтеђег, n. 
Skrobanina, f. оскребки, 96 {фабеї, 
п.; переправка, подчисшка пись- 
ма, ацёгаћіикќе Crelle, f. 
Skrochmalić, ғ. krochmalić. 


Skrowity , (obs.) v. skromny. 
Skrucha, f. сокрушенте сердца, ду- 


Berfnirfhung f. des Herzens. 
skródlić. 


fhroten (Getreide), 


$Кгириї, 7, szkrupuł. А 
Skruszeć, $, nd. смягчишься, Miirbe 
werden, 

Skrūszyć, з. 4. skruszywać, $, па. 


сокрушить, сокрушашь ; раздро- 
бишь, раздроблять, jerbrödeln, jetz 
reiben, уегшаїшеп; — się, раздро- 
битпься, fih zerfriuneln; покаяться 
rb грБхохЬ своихЬ, feine Günden 
bereuen, Neue empfinden, 5, skrusze- 
nie, — szanie, п. 


Skrutator, т. изпышашель Bb Mmo- 


настыряхЬ, Pater Serutator т. in 
einigen Klüftern, 


Skrutynium, (w prawie) судейское 


изслБдованте, gerichtliche Циеци: 

ung, 8; повальный обыскЪ, po- 
зыскЬ, айдетеіпе Unterfuhung, f»; 
подаванїе голосов шайнымЬ o- 
бразомЬ, деђейпе$ Stimmengeben, п. 


Skrócić, 5. 4. skracać, $. nd. сокра- Skrwawić, v. krwawić. 
тить, сокращать, Abfürj n, verz Skrybent, т. приказной, подЪячей, 


Ниуе. S. skrócenie, skracanie, п. 


Соус бет (іп Осии), т. 


Skródlić, skrudlić, s. nd. бороно- Skryć, s. 4. skrywać, $. nd. czę. спря- 


вать, ейдеп. 


Skroić, se d. skraiać, s. па. skrawać, 


mamb, скрыть, прятать, Yerftef- 
fen, verbergen, 5. skrycie, п. part. 


5. nd. сле. скроишь, jufhneiden (Kleiz skryty. 


Der зс.). 
Skromić, v. uskramiać. 


Skrypt, u, m. skrypcik, a, m. dim. 


письмо. письменное обязатель- 


Skromność, f. умБренносшь скро- сшво, @фий, Obligation, № 
мносшь, Mäfigfeit, Befheidenbeit, f. Ѕкгуіорісіоуе rośliny, шайнообраз- 
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ныя, шайнобрачныя расшБнтя, gel (einer Thüre, eines Genfterš). 
die fryptogamifhen Федя, f. Skrzydło pałacowe, флигель, $: 

Skrytość, f. скрытность, сокро- gel (eines Hauses); (fig-) крыло, 3a- 
венносшь, Зетбогдепбей, беті: щита, покровишельсшво, (fig-) 
геу дег, Shug, т. 

Skryty, а, е. adv. skrycie, скрытый, Skrzydłobłonisty, а, e, перепонча- 
verftedt, verborgen; скрышный ‚ vers тыя крылья имбюний, mit Ви: 
fhwiegen, ушйфбайень; сокровен- tiyen Flügeln verfehen, 
ный, Бе. Skrzydłolotny, а, e, ( poet.) крыла- 

Skrzeczeć, 5. nd, skrzekotać, 5. 4. шый, gefliügelt, befhwingt. 
сшрекоташть, квакать, fnarren, Skrzydłřonogi, 13, те, ( роеё,) имБю- 
{фпаттеп (wie eine Elfter); quafen (wie шуй крылатые ноги, mit geflügel- 


Ѕгбүфе). ten ЧЁ еп, 
Skrzeczek, czka, т. хомякЬ (кар- Skrzydłowaty, а, е, похожїй на 
бышЪ), Hamfter, т. крыло, Яйде гии. 


Skrzek , и, т. сшрекошанте; ква- Skrzydłowy, а, е, крыльный, jum 
а Knarren ; Quafen, п. v. skrze- Flügel gehörig, glügel-. i 
он à ‚ Skrzynia, f. скринЪ, лар, сундукЬ, 
Skrzele, pl. жабры, Kiemen (der Şi- (groger) Kaften, т. 1 КҮ e Skrzy- 
fhe), f. РЁ. д, nia przymierza, ковчегЬ завБша 
Skrzepły, a, е, застылый; окрБп- (у древнихЬ ИсраильшянЬ), Зип: 
лый, ошвердБлый, дегоппеп, er- deslade; Е 
Пат. adve —10, 5, — 1086, f. Skrzynka, f. skrzyneczka, dim. ^a- 
Skrzepnąć, s. 4. застывашь; окрБп- рецЪ, ящикЬ, ящичекЬ, Kaften, т.; 
- нушь, одеревенБшь, gerinnen; er- бабе, fi; Käfthen, л. 
ftarren (wie еіп Todter). | SR 
Skrzesać, v. krzesać. үне a з с; 
Бег, ара, т а 2 ааа mit Kaften 1. 
хлопошунЬ; хитрый ворЬ, äng: с. ут aR 
lich gefhiftiger епі: нде Dieb, т. Соя Аан e ein Mühlrad). 
Skrzętny, а, е. adv. —nie, рачи- adv. —to, 5. —tość, f. 
тельный, заботливый, оборот- Skrzyp, ч, т. a a aE 
ливый, emfig, gefhäftig; скупова- НЯ, Knarren, Gefnarre, п.; хвошЪ, 
пый, etwas 06110. S. — ność, f. (Equisetum), @Ффафе а, m., Хап: 
$їгхуЬаб, $. nd. скребя смошать nenfraut, 6 | 
грязь, навозЪ, абіфабеп, абам: Skrzypać, v. skrzypieć, skrzypnąć. 


feln Koth, Dünger. ` Skrzypce, ów, ple скрипка, Geige, 
Skrzybaczka, f. лопатка, ©фірре, Bioline, 7.3 лира (созвБздте), lyra, 
©фац{еї, Г. ‚ ®еует (Geftirn), f. 

Skrzyć, v. iskrzyć. Skrzypek, pka, skrzypcista, m. скри- 
Skrzydełko , @т. v. skrzydło. mayb, Geiger, Fiedler, т. 

Skrzydłak, т. родЪ · рыболовной Skrzypek, pku, m. хрипБнїе вЬ 
сБти cb крыльями, $Ифегие6 п. груди, Nöheln п. auf der Bruft. 

mit Şlügeln. Skrzypica, f. лира (рыба морская), . 
Skrzydlasty, а, е, крылатый, дейй: “уга (еіп Seefifh), f. 


дей. adve — to, S. — tość, f. Skrzypiec, рса,` m. родЪ пышки, . 
Skrzydło, (dim. —dełko) п. крыло Зе ($ фе), /. Art Folter. . 

(y пшицы, у мБльницы, y вой- Skrzypieć, 5. nd. skrzypnąć, 5. d. 
ска), Glügel (de Vogels, der Wind- ied. skrzypać, 5. nd. сле. скрыпБть, 
mühle, eines Heere), т.; половинка, скрыпнушь, їпаїїеп; (худо) m- 
створЬ (у дверей, у окошка), lü: грашь на скрипкБ, fiedeln, fragen 
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(auf der Grige) 5, skrzypnienie, skrzy- Skuteczność, f. дБисшвительносшь, 


раше ы: - дБяшельность, ЭЁїт{ашїейї, f. 
Skrzypki, f. pl. маленькая (худая) Skuteczny , а, с. adv. — ше, дБй- 
скрипка, Gtodfiedel, fo сшвишельный, сильный, дБИ- 


Skrzypliwy, skrzypny, а, е, adv. сшвуюний, wirffam, wirfend, 
—wie, —nie, скрипуч И, скри- Skutek, tku, т. дБйсїпвте, Wirfung, 
пливый, fnarrend, quitfhend: f; с^лБдешве, послБдешьте, Čr- 
Skrzywdzić, v. krzywdzić. _ folg, т.; skutkiem, w skutku, gb 
Skrzywić, skrzywiać, (v. krzywi®, послБдешви, їп оде; abň- 
5. 4. морщиться, угрюмишься, ствишельно, Bb camomb bab, 
faure oder finftre Фейфег madhen, оі, in der That, 


Skrzyżować, v. krzyżować. _ Skutkować, 5. па. дФйсшвовамть, 
Skubać, >. Skuść, wirfen , bewirfen, 

Skubanka, f. шерсть omb палой Skutnerować, v. Kutnerować. 
овцы, Gterblingêwolle, f. Skuty, а, е, скованный, ¿ufammen:- 


Skuć, s. 4. skować, s. 4. czę. ско- gefhmiedet, >. Kuć. 
вашь, ġjufammenfhmieden, vs Kuć, Skwadron , (obs.) ve szwadron, 


Kować. Skwapić, s. d. skwapiać, s. nd. skwapić 
Skudlić, v. Kudlić. Się, торопиться, $м feher eilen. 
Skulić się, v. kuli się. Skwapliwość, f. шоропливосшь, Эа: 


Skup, u, т. продажа; выкупЬ, ftigfeit, Webereilung, f. | 
право покупки пред другими, Skwapliwy, а, е, шоропливый, Ба: 
 Berfauf, т.; Veräußerung, /.; Berz ftig, übereilt. adv. — wie, — wo. 
Том тефе, п. Skwar, и, т. skwara, f. зной, ©фуөй: 
ЅКкарі, з. d. skupiać, s. nd. класть, le, [.; skwara kruszców, żużel, 
положить Eb кучу, сгромож- шквара, окалина, ©фаёеп, f. pl. 
дашь, in einen Haufen legen, ац: vom Erz. 
бац[еп. 5. skupienie, — pianie, п. Skwarek, rka, т, skwarki, рі. вы- 
Skupień, pnia, т. (obs.) скупщикЪ, топки сальные, Gpedgriefen, f> pl. 


Ги аи е”, т. Skwarliwy, skwarny, а, е, знойный, 
ЅКарру, а, е. adv. — по, скупный, |фюШ, drüğend, Бе. adv. — wie, 
продажный, оегійийіф). — 01е, — 00. 5. — wość, — ność, f. 


Skupować, s. ла. skupić, s. d. cKy- Skwarzyć, s. nd. пряжить, жарить, 


namb, скупишь, jufammen faufen, prägen, тоеп, 
nuffaufen, 5. skupowanie, skupienie. Skwasić, skwaśnieć, v. Kwasić, kwa- 


Skurczyć, ve Kurczyć. śnieć. г 
Skurczenie, n. скорченте, Зијапитеп: Skwierczeć, $. nd. skwierkać, $. па. 
мери, К сте, шипБшь, }їїфеп; пискашь, 


Skurłat, п, т. старая кожа на 3a- чиркашь, зо фен, зтреп; виз- 
плашки упошребляемая, Qederfied Kamb, стонать, Wimmern, winfeln, 


т. зат Иен, jammern. S. skwicrczenie, skwier- 
Skurwysyn, т. сынЬ курвы, бляди, kanie, п. 
Hurenfohn, т. Skwierczek, czka, т. плакса, виз- 


Skuść, 5. d. skubnać, s. d. тей. sku- гунЬ, Greiner, Winfeler, т. 

bać, 5. nd. сте. дернушь, дергать, Skwierkliwy, a, е, визгливый, плак- 
щипашь, $ир{еп, rupfen (propr. её сивый, winfelnd, wimmernd. адр. 
fig-); skubać się, копаться; muxo, — wie, — wo. 5. —wość, f. 

umo дБлать, мфщкашь, langfam Skwierk, u, т. wunbunie; щебеша- 
etwas тафеп, бе, S. skubienic, нїе, чирканїе; плачь, визжанте, 
skubanie, z. Biidhen, беф, п.; Зо феи, Ge- 
Skusić, 7. Kusić. Зее, л.; Gewinfel, Gewimmer, п. 
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Skwinancya, f. жаба, горшанная 6o- 
лБзнь, Bräune, Halëbräune, f 
Slaban , v. Szlaban. 

Ча, s. nd. разслаблять, {фийфеи. 
ЗТаытеб, 5. па. słabnąć, s. d. тей. cra- 
бЪить , слабнуть, fwad werden, 
Słabizna, f. бокЬ, подреберные 
боки, Geite, Dünnung, /.; слабость, 

Сфюяфе, f. 

Słabość, f. слабость, @Ффюйфе, 
Ehwahheit, f 
Słaby, а, е, слабый, (Фа; хво- 
рый, нездоровый, Ни, (тап, 
Słać, (praes. ścielę, — esz), 5. па. 
сшлашь; насшилашь, подсти- 
лашь, айёбгенеп (Betten, сте Streu 
zum Lager); betten; вить тнБздо, 
ein Neft bauen; stać drogę, прокла- 
дывашь, проложить дорогу, еі 
пеп Weg machen , bahnen (propr. et 
Ле\. S. Чаше, ѕсіеіапіс, п. 

Słać, (praes. 51е, ślesz), ѕ. nd. ѕуїас, 
з. nd. czę. слать, fhidens (болБе 
упошребляется Bb сложносши, 
wird mehr in Zufammenfepungen gez 
фта). 5. Чаше, п. 
Slachcic, slachectwo, slachtawa, v. szl... 
ад, т. cabab, Şuftapfen, m., Spur, 
Jf- (propr. et fig); Т. шнуровая 
черта, ©ііф m. auf dem Holze mit 
einer angefhlagenen Enur (bey Bim: 
merleuten). 
Śladować, 5. nd. изелБдовашь (по 
‚слБдамЪ), доискивать, паф{рйїгеп. 
Sladownik, m. ten со śladuie. 

Ślak, ślakować, ve 521... 

За, ślama, ślamować, ślamowaty, 
Ve 521. .• р 
Slap, ślapak, ślapieć, ślapisty, v. 521... 

Slanie, л. v. sřać. 

Зауа, f. слава, честь, Ruhm, m.; 
Ehre, /.; slawa Bogu, слава богу, 
Gott fey Lob und ап! 

Sławić, s. nd. славишь, прославишь, 
rühmen, preifen; прославляшь, дЪ- 
лашь славнымЬ, berühmt machen. 
9. slawienie, п. 

Sławny, а, е, славный, berühmt: 
извБсшной (по худымЪ дБламЪ), 
berüdtigt. adv. — ше, —по. 5, 
— ność, f. 





SLE 


Slaz, т. послБдный желудокЪ y 
жующихЬ жвачку живошнығхЬ, 
letere Magen т. der wiederfanenden 
Thiere; Фал, ziele, рожа, просвирки, 
Уве, /., йёрарреЇ, f> pl. adj. 
— ZOWY. > 
51есис, з. nd. мучиться чБмЬ, 
много шрудишься, fich viel бепи: 
„Бей, fih plagen mit etwas, 

Sledź, ia, т. sledzik, а, т. dim. 
‚сельдь, Hering, т. adj. — dziowy. 
Sledzić, 5. nd. слБдишь; по cab- 
дамЬ итти, искать чего, fpüren, 
{ифей; изслБдовать, ипѓегјифеп. 
S. śledzenie, п. | 

Śledziona, f. селезенка, Milz, f- 
Sledzionka, f. ziele, аспленти, (рас- 
шенте), Gtreiffarren (Яаиуе), т. 
Śledziówka, f. сельдяной боченокЪ, 
Herringtonue, f. 

Ślep, ia, т. slepak, а, m. (slepek, 
pka, т.) близорукЬ, Kurjfihtiger, 
‚т. ślepak ‚ ślepucha, v. ślepucha. 
Slepeć, s. па. (ślepiać, $. nd. czę.) 
пришупить зрБнїе, много чи- 
тать, писашь и Hp., Ме идей 
anftrengen, abftumpfen, viel Tefen, 
{фгеїбеп .; быть слБпымЪ, blind 
еп. 5. Яереше, — pianie, п. 
Ślepić, 5. nd. слБиишь, лишать 
зрБнїя, дБлашь кого слБпымьЪ, 
blenden, das @ейфе rauben, blind 
тафеп. 

Ślepie, п. pl. (презрительно) зБнки, 
глаза, 9 идеп (уегафи. Glopen), п. pl. 
Ślepnąć, з. 4. ślcpnieć, $. nd. слБ- 
пнуть, plind werden. 
Sleponarodzony, a, е, слБпорожден- 
ный, родившийся слБпымЬ, blind 
geboren. | 
Ślepota, f. слБпота, Blindheit, f. 
(propr. et fig.) ; 
Ślepowron, т. полуношникЬ, ли- 
локЪ, козодой (пигица\, Ўќафітабе, 
Biegenmelfer (Vogel), т. 

Slepucha, f. слБпая змБя, вереше- 
ница, BlindfHleihe, Л. 

Ślepy, а, е. adv. —ро, слБпый, 
blind (propr. её fig); ślepe okno, 
глухое окошко, blindes (ов gez 
таб) ЗепПег; ślepa babka, жмурки 
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(родЬ игры), Blindefuh (ein Spiel), Slizki, śliski, а, ie. adv. — Ко, слиз- 
f.i szkło ślepe, шусклое, стекло, кїй, скользкий, {ФЇйр{егїй, glatt. 5. 
blindes (undurhfichtiges) Glas, п.; — kość, f. | 
slepe ładunki, холостые заряды; Slizniać, 5. nd. — nić, s. d. дБлашь 
blinde Ladungen (ohne Kugel, Г. РЁ ‚слизкимЬ, арена, glatt maden. 
Śliczny, а, е. adv. — nie, прекрас- Sliznieć, 5. nd. дБлашься слизкимЬ, 
‚ный, fhón, оогіте іф. 5. — ność, f. 1ФЇйр[егїд werden, А 
Slimaczyć, $. nd. слинишь, слю- 51ріс че, $. nd. сіяшь, блисшашь, 
нишь, слизью покрывашь, беде: glänzen, 

fern, mit Са[ейи überziehen, Stoboda, f. поселенїте, Pflanzort, т. 
Slimak, а, т. ślimaczek, czka, т- Slochać, v. ѕ21осһаќ. 

улишка, yauma, @Сфиефе, fe adj. 5164, u, т. солодЪ, Malz, л. _ 

‚— maczy. 51оаеК, dka, т. апчоусЬ, сардель, 
Slina, f. ślinka, f. dim. слина, caro- С©агейе, f. 

на, Gpeihel, Geifer, m. Słodkawy, a, е, сладковашый , fif: 
Sliniak т. слиншай, слюняй, ©: lih, adv. — wo. 5. — wość, f 
‚[егег, m. Słodki, a, іе. adv. —ko, сладки, 
Sliniany, sliniasty, slinny, а, е, слин- Я (propr. et fig.); słodki korzen, 
ный, слиновашый, ©рс‹їфєЇ:; fpei солодковой корень, Güfgholz, п.; 
‚ Феахиз. słodkie strącze, (сладкте) рожки, 
Slinić, s. nd. слинишь, слюнишь, Yohannisbrod, п. 

befpeicheln, mit ©рефе[ benepen, S. SIodkobrzmiący, а, e, (poet.) слад- 
ślinienie, л. когласный, {йБ tönend, Пер 16: 
Ślinogorz, u, т. слюношеченїе, nend, 

Среіфе ив, т.; жаба (горшанная Słodkogorz, u, т. сладкогорькїя 
„болфзнь), Halsbräune, f. псинки, золошуха, (Solanum dul- 
Sliski, v. Slizki. camara), fteigender ЗафИфаней, т. 
Sliwa, f. слива, сливина, (дерево), Stodkość, f> сладкоспть, сладость, 
ЧЗЙаииенбанит, m.; (слива, плодЬ, ©йбідёгіє (propr. et fig), f. 
Pflaume, f); śliwy suszone, uep- Stodnieć, $. nd. słodnąć, s. d. ied. 
носливЬ, gebadene Paumen, fe рі. сладфшь, солодБть, {16 werden. 
Śliwina , f. слива (дерево), Paumen: Słodownia, f. солодовня, Maljhaus, z. 
baum, т.; дерево _ omb сливЬ, $1ойоуоіК, M, солодовникЬ, А: 


Piaumenbaumholzj, л. _ 5, т. ч 

Śliwka, f. слива, сливка (плодЪ), 81000%у, а, e, солодяный, 9а. 

Paume, f. Słodycz, f. сладость, Güfigteit, /. 

Śliwkowy , śliwy, а, е, сливный, Słodzić, $. nd. ослаждашь, осла- 
Фйаитеп = „ дишь, {йб шафеи, хегйбеп (propr. 
5112, т. $2уК, т. голень; голь- €t Ле). Słodzić piwo, молодишь, 
чикЬ, Smerte, f подмолаживать, 518 Bier шаЦеи. 

Slizawica , v. ślizgawica. Słodziny, pl. рожцы, ошруби, Tre: 


Ślizgać ѕіе, 5. nd. кататься по льду, беги, ереп, /. pl 

auf dem Се fHlittern, gleiten (provinc. Stodziachny, — uczki i t. d. augm. а 
fafheln, {фи{феїн). Sliznąć się, s. 4. słodki, v. słodni. 

ied. поскользнуться, gleiten, auè: 510іек, stoik, oyka, m. dim. банка, 
gleiten. l баночка, а фен, Са ПФ фен, п, 
Ślizgawica, śliczgawka, f. катокЪ, Słoiowaty, а, e, (podobny do słoin, 
Splitterbahn, f. (provinc. Kafel, v. stoy), слоевашый, жилистый, 
‚Офшфет, fà aderig (vom Фое); смолисшый, 
Slizgacz, т. кашальщикЬ, der flit- Багуа, adv. — to, S. — tość, f. _ 
юп, m. Słoma, f. солома, @{той, л. 
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Słomianka, f. соломенная корзина; 
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Ślósarstwo , п. слесарсшво, Еее: 


соломенная шляпка, Korb т. von handwerÉ, m. 


Сов; Strohhut, т. 


Slósarski, а, ie, слесарскти, @ФТо{ег:. 


Słomiany, а, е, соломенный, ftrohern, Stota, f. слякоть, ненаситье, непо- 


von @ыов, 


годь, fHlehtes Wetter, п. 


Słomka, f. соломина, соломинка, 51опу, а, е, ненасшливый, нена- 


Gtrohhalm, т. 
WaldfhHnepfe, f 


лБсной куликЬ, 


сшный , fhleht, паб (vom Wetter), 
ЗТоулей, уша, т. высокой ленЬ, 


Słoń, ia, т. слонЬ, Elephant, т.; Зомей, т. 
w szachach, ладья, лодка (Bb max- Słowik, т. stowiczek, czka, т. dim. 
машной игрБ), Rohen, Thurm (im соловей, Nahtigal, f. adje — wiczy. 


Сфафие!е), т. 
51оћсе, п. солнце, Gonne, f. (propr. 
et fig.) 

Stoneczko, п. dim, солнышко, liebe 
Sonne, fe 

Sionecznika, f. родЪ 6Ъшенсшва у 
лошадей, @опиеФив, Koller (der 
Pferde), т. 

Ѕїопес2піК, т. солнечные часы, 
Eonnenuhr, /.; кругЬ около солнца, 
Hof т. um die Sonne, 


сш’Бнте), Connenrofe, Sonnenblume, 
(Heliotropium), f. 
Sioneczny, a, €, солнечный, ©омип:, 


Slonica, f. слонЬ, самка, Člephan: 


tin, f. 

5їопіеќ, 5. nd. солонБить, соленымЬ 
становиться, {аЇ$їў werden, 
Słonina, f. słoninka, f. dim, свиный 
жирЬ, Сре, т. 


Słoninik, т. жировикЪ (камень), 


©ре&Пеш, т. 

51опіоуу, а, е, слоновый, Yom Cle: 
phanten, СТерђапѓеп :; stoniowa kość, 
слоновая кость, Člfenbein, ne; изЬ 
слоновой косши сдБланный, elfen: 
beinern. 

Sionko, n. dim. солнышко, liebe 
Соппе, f. 

510п05—, Ё. соленость, солонова- 
шосшь, Salziyfeit, f. ; 

Stony, а, е. adv. — no, солонЬ, co- 
леный, (Ajig, дфа(еи. 

Ślósarczyk, т. слесарскїй подма- 
сшерье, 
lehrling,; m. 

$16заг®, т. слесарь, @ ое, m. 

Ślósarka , f. жена слесаря, Е фо{ехё: 


frau, f 


Stonecznik, 
ziele, солнечный оборошникЪ (ра- 


Stówko, п. словцо, Wörthen, п. 
Słownik, т. словарь, 5 меги, п. 


Stłowny, а, е. adj. — ше, —по, сло- 


весный; буквальный,  тіпћіф; 
wörtlich, buhftäblih;, усшойчивый, 
worthþaltend; касающийся до глаго- 
ловЬ, Beitwörter betreffend. 5. — tość. 

Slowo, n. слово, Wort, п.; слово, 
обБщанїе, Wort, Зейртефен, п.; 
(w gramm.) тлаголЬ, Beitwort (уег- 
bum), z. 

Słóy, ош, т, смолисшая жила Eb 
дБеБ, sb деревБ, Багуде Wder (/.) 
in Bäumen, im ое; банка, сулея, 
фе, f 

Ślóz, т. ślóza, śluza, f. слюзЬ, 
шлюзЬ, Sleufe, f. | 

ŚSlozem, adv. (obs.) v. poprzek. 

Ślub, u, т. обБшЬ, Gelübde, п.; 
ślub małżeński,  бракосочешанте, 
вБнчанте, Trauung, №; wziąć ślub, 
coyemambca бракомЪ, вБнчаться, 
fih trauen Гаеп; ślub dawać, вБн- 
чать, trauen, copuliren. 

Ślubić, 5. nd. ślubować, s. nd. czę. 
обЪ шовашь, обфщашь, давать 
слово, geloben, angeloben,; 


мужЬ ишити, еђейфе Treue geloben, 
fich verheirathen; сговоришься, обру- 
чишься, fih verloben; поручиться, 
ручашься, für etwag ереп, bürgen. 
Ślubiny , f. pl. обрученїе, сговорЪ, 
Зеобииа, Berlöbnig, f. 


Shlofergefele; SHlofer: ŚSlubny, a, е, обЪшный, angelobt; 


подвБнечный, фофдјеіё:; тац: 
ипдё:; Braut:; бракомЪ сочешан- 
ный, вебе кб; ślubna suknia, подвЪ- 
нечиое платье, РофуеиИею, тащ: 


соче- ` 
шаться бракомЬ, Жениться, за-. 
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(еб, п.; slubna żona, законная mittlerer Theil т. der Säule, Säulen- 
жена, rehtmäfige, angetraute Grau, f. фай, т. 

Słuch, u, т. слухЬ, Gehör, n., Ginn Sfupostolec, lca, т. пїедестталЬ ; 
т. des Gehörs; слухЬ, молва, вБешь, подножїе сполба, Gäulenftuhl, Gäu- 
наслышка, Gerüht, п., Саде, fo еп, т. | 
Hörenfagen;, (w mysliwst.) stuchy za- З1ароууу, а, е, столбовый, ©йш[еп:. 
iẹcze, зайчти уши, Liffe! (5. i ОБ: Stuszność, f> сраведливосшь, пра- 
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ren) m. pl. des Hafen. 

Ѕїасһас, s. nd. czę. слушашь, вни- 
Mamb, Hören, забей; повиновашь- 
ся, посл Бдовать, gehorchen, folgen. 

Sfuchacz, т. слушатель, слыша- 
тель, Зирбгег, т. 

асһаіпіа, f. аудишория, 

faal; т. 

Słuchalny, słuchowy, а, е, слухо- 
вый, ©еђӧг:. 


Hür- 


восшь, Billigfeit, f. 

51из®пу, а, е, справедливый, сход- 
ный, billig, дегефЕ; большій, Be- 
ANKIM, высоки, (гоб, апебиНо; 
słusznie, 5115210, adv. справедливо, 
cb справедливостью, billig, mit 
Necht, 

Sluza, v. slóza. 
Stużący, ego, т. служитель, Diez 
ner, Dienfthothe , т. 


Sługa, т. слуга, служитель, Diez $1124са, ey, f. служишельница, 


ner, m. | 
Sługa, f. служанка, Dienerin, f. 
Sługi, pl. служанки, Dienftmägde, 
weibliche Dienftbothen, f. pl 
Slugować , (obs.) v. służyć, 
Slup, т. сшолбЪ, cmoanb, @йше, 
/.з w Чар, прямо Bb верхЪ, gerade 
ір die Höhe, w Чар, Зареш, Heno- 
движно, оцБпенБло, unbewegtih, 
Мате. 
Supek, pka, т. сшолбикЬ, Наше 
Саше, f. г. ар. 
Słupiasty, e, е, столбообразный, 
похожїй на сшолбЪЬ, fäulenförmig. 
Sřuapieć, з. nd. осшолбенфть, mBep- 
дБшь, оцБпенБщь, jur Gäule wer- 
den, ftare werden, verfteinern, v. п. 
Ѕїаріес, рса, т. сшолбЪ, стерженЬ 
cmoaba, Gäulenihaft, @йшепйапии, 
m.; косякЬ дверной, Thürpfofte, f; 
стол6Ъ у лБеницы, Treppenfäule, 
Treppenfpindel, f. 
51арік, m. dim. сполбикЪ, стол- 
бенЪ, Неше ©аше, Gäulhen, f. 
Słupisty, $арру, v. słupiasty. 
Słupnik, т. сшолпникЬ, Gäulenhei- 
liger, m. Der auf einer Gäule wohnt 
(lat, stylites). 
Słupobuwie, л. основанте столпа, 
@ашеп{и&, т. 


Slupogłów, т. капитель; оглавїе 


столба, Gäulenfopf, m., Марий, п. 
$їарорїей, pnia, т, средосшолбїе, 


"Гот. 1. | 


Stużebnica, f. 


служанка, Dienerin, f., Dienftmäd- 
Чеп, п. 


Stużalec, lca, m. служитель, слуга, 


холопЬ, pa6b, еп өе, Kerl, 
Knecht, т. 


SĮużalstwo, z. (collect) служители, 


невольники, Dienerfhaft, f., Leib- 
eigenen, m. pl. 


Stużały, a, е, служилый, служа- 


ний, получающїй жалованье, Dir- 
nend, im Golde ftehend. 

Służba, f. служба, Dient; Kriegs- 
dienft, m.; боярщина; $тобіФіеції, т. 

служанка, служи- 
тшельница (sb высокомЪ слогБ), 
Dienerin (im Бёбеги @ пе), f- 

Slużebniczy, а, е, служишельскій, 
dienend, Мепђћбаг, 

Stużebnik, т. слуга, служитель (Bb 
высокомЪ слогБ), Diener (пи Бёбеги 
Сие), т. 

Заре !свуо, п рабсптво, неволя, 
холопсптво, Dienerftand, Зебещен: 
{фа[, Л. 

З1а2еЪпу, а, e, служащий, sb служ- 
6Б находящийся, dienend, іш Dien- 
Пе ftehend, 

5102еһпу, ego, т. v. sługa. 

Służyć, 5. nd. служишь (во всякомЬ 
значенти сего слова), dienen (їп 
jeder Bedeutung des 30115), S. stu- 
етте, п. 
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Słychać, s. nd, се. nieos, слышно, Smarkacz, m, возгривецЬ, сопли- 


man hört, eg ift зи hören. 


вешь, (vulg) Фор е, m., Noh: 


Siynąć, s. nd. слышь, почишашься, паје, f | 


berühmt feyn, im Ли (ереп, 
Siyszeć, 5. nd. слышать, внимашь, 
Hören, vernehmen. | 
Smaczny , smaczen, а, е. adv. — ше, 
— по, смачный, вкусный, {фушаф: 
baft; (#д.) пріятный, angenehm, 
5. — ność, f. р 
Smagać, 5. nd. сБчь розгами ny- 
блично, ftäupen, den Stauphbefen 
geben, р 
Smagacz, т. налачЬ, кошорой my- 
блично сБчешЬ розгами, Бей 
т. der den Ctauphefen giebt, 
Smaganiec, ńca, n. smaganica, f, 


Smarkaczka, smarkatka, f. возгри- 


вица, сопливица, (vulg) 101968 
Mädchen, z., Яођпаје, [.; носовой 
плашокЬ (презрительно", @фииу{: 
tuch (уайфИ, vulg. Rohlappen, т); 
smarkatka, cgbya nzb подлаго 
чернаго сала, Siht л. aus 1ФЕефет 
\бпи Ищет Заде, | 
Smarknąć, s. d. ied. smarkać, $. па. 
сморкнушь, сморкашь, (vulg.) 
тобеп, | 
Smarkaty, а, е, (vulg.) возгривый, 
108. А 
Ѕтагкосіпа, — kowina, „f. кусокЬ 


пресшупникЬ, (престулниџцау вы- возгри, ©гйї п. Nog, 


сБченный (высБченная) розгами, 
Verbrecher m. (9Зегбкефегіп Г.) der (die) 
geftäupt wird. 

Smagly, a, е, шонкїй, длинный и 
гибктй, dünn, gefHmeidig, fHlanf, 
adv. —1о. 5. — tość, f. 

Smak, u, т. вкусЬ, ©ефшаф, т. 
(propr. et fig.) 

Smakować, s. ла. вкусЪ имБшь, 
{Чипе@еп; iak ci to smakuie, каково 


Smarować, 5. nd. мазать, {фицекей ; 
kogo kiiem, отваляшь, кого пал- 
кою, einen abfhmieren, оигфрейдет. 
5. smarowanie , п. 

Smarowanie, (v.e smarować), смазка, 
@Сфииеге, f. 

Smarownia, f. мБсшо гдБ смазы- 
Baromb, Ort m. wo man fHmicrt, 
Smarowidło, п. коломазь, Wagen: 
{дитеге, f- К 


вамЬ эшо кажется? wie {шег Smarownik, m. мазальщикЪ, кома 


325418? находишь что вкусным, 


жешЬ, SHmierer, Wagenfhmierer, т. 


или по вкусу, (бејфітаф woran Smarz, v. smardz. 
finden; smakować слёт, пахнуть Smażyć, 5. nd. жарить, пряжишь, 


чБмЬ, вкус похожїй имБшь на 
umo, паф etwas |фиефеи. 
Smakowity, a, e. adv. - wicie, – wito, 
вкусный, {фта@Ба(. 5. — ność, f. 
Smakowniczek , czka, т, smakarz, т. 
(065.) лакомка, ledermaul, п. 


prägeln, röften; smażyć mózg, голову 
надЪ чБмЬ ломать, den Kopf ап: 
Йтепдеп, ИФ den Kopf zerbrechen; cho- 
lewy komu, ласкашь подлымЬ 
образомЬ, einem niedrig {Фиееи. 


Ѕтесіс, 7. smucić. 


Smalcowany, smalczysty, а, е, npu- Ѕтеіс, т. финифтЬ, @фше$, ть, 


тошовленный cb свинымЬ саломЬ, 
mit Smal; zubereitet, 


Сфие(уюе", ne, Emaile, f. adj. 


— lcowy. 


Smalec, lca, т. шоиленное свиное Smelcarz ‚т. финифшяныхЬ abab 


сало, @фша{ , п. 

Smar, и, т. мазь для смазыванїя 
плавильныхЬ мБховЬ, ©фшіее f. 
jum Einfhmieren der @Сфииевеа(е: 
bälge. 

Smardz, smarz, т. сморчокЪ, (Phal- 
lus esculentus), Morel, /, 


масшерЬ; живописенф пишущій 
на финифиБ, @фшецее (Emailen); 
Сима (ег, т.; плавильщикЬ, 
Сфшеуек (in Hüttenwerfen), т. 


Smelcowaĉ, 5. па. дБлашь фи- 


нифтЬ, @фиие ое шафеп. 5. - wa- 
nie, л. 


Smark, u, т. smarki, pl, возгря, Smelcuga , f. смолчугЬ, вейдашЬ, 


возгри, 9106, m. 


Waidafhe, f. 
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Ѕтеіек, smẹętliwy, зтешу, v. smu- Śmiertelnik, m. смертный, ©: 
tek, smutliwy, smutny. „er, m, Ж. 
Śmiać się, s. nd. смфяшься, кибеп Śmiertelność, f. смерптность, Стб: 
(propr. et figà. 5. smianie się. феі, К; бшен, f 


Śmiałek , łka, т. смБльчакЪ, cmb- Śmiertelny, а, е. adv. — ше, PLF 

лый, е БЕЪ: Berwegener, 06: шный, Пе: Фођеё:, Reiden; 

ner, т.; родф травы на ayraxb smiertelna koszula, саванЬ, Todten- 
растущей , (Aira), ©фшіе[е (Art hemde, Eterbehemde ‚ п.5 smictelne 

Gras), f. , toze, смертный одрЬ, ЗоЪе5бене, 
Śmiałość, f. смБлосшь; ошваж- л.; смершельный, смершоносный, 

ность, Kühnheit, Berwegenheit, Г. ИФ; smiertelna гапа, смершель- 

Śmiały, а, е. adv. —le, —ło, cmb- ная рана, tödtlihe Wunde, f. 

лый, йа жиы. небоязненный, Śmierzyć, 5. nd. Śśmierzać, $. d. сми- 

Fihn, yerwegen, furHtlos; предпргим- ряшь, смиришь, укрощащшь, (fg) 

чивый, дерзновенный, наглый, dämpfen, ftilen, beruhigen. 

unternehmend, dreift, freh. Śmieszek, т. насмЪшка, ааа 
Śmieć, (praes. smiem), 5. па. смБшь, ЗеМафеп, n., ungebührlihes $ Зафе[и, 
дерзашь, ошваживашься, fih et- п.; смБшникЬ, шушЪ, скомо- 

fühnen, fih erdreiften, wagen. poxb, Spafmader, Срабмеве[, m.; 
Śmiech, u, m. cmbxb, Фафеп, п.; śmieszki, pl. шушки, штуки, ©фег: 
насмБшка, эивафен, Gelächter, п. зе, Фофей, т. pl. 

(>. pośmiewisko). Smieszny, a, е. adv. — nie, — no, 
Śmiechowy, а, е, касающїйся, om- смБшный, (84. 5. обй f. 

носяшщійся до ‘сыфху, баё Lachen Śmieszyć, 5. nd. смВшишь, зи lahe: 

betreffend, %аф:; — chowe zęby, ne- maen, 

‚реднте зубы, Borderzjähne, m. pl. Śmietana, f. smietanka, f. dim. cme- 
Śmieci, smiecie, п. pl. copb, уметы, тана; сливки, Rahm, m., Sahne, f. 

Kehriht, т. Śmiga, v. szmiga. 

Śmiecićĉ, 5. nd. zaśmicciĉ, з. d. co- Śmigać, Ve szmigać. 

‚ришь, засорить, voll Kehriht maden. Śmigownica, v. śzmigownica. 
Śmiecisko, л. куча сору, Жей: Sinod, v, Zebrzyca. 

Haufen, т. Smoczek, czka, m. @т. (v. smok), 
Śmieciuch, m. глупецЪ; наряха, m. кранЪ, трубка (на бочкБ), Hahn 
Duminfopf; m.; unfäthiger ЭЛен 0, т.; т. an einem айе. 
śmieciuch , ptaszka, śmiceciucha, са Е: т. драконЬ, змБй, ЗУгафе, 
левой жаворонокЪ , Wicfenlerhe, /. m. (propr. её fig.); (w атуПег) 
Smiele, v. smialy. пушка 40 фунтоваго калибра, gro- 
бимегс, f. смерть, Tod, т. fe Karthaune, f 
Śmierdzieć, 5. пі. смердБть, Bo- Smoktać, s. nd. smoknąć, s. d. ied. 

HAMD, Пен, S. śmierdzienie, п. чмокать, чмокнушь, {фтавеп (beyn 
Śmierdziel , m. короткошея (насБ- (гн, Trinfen); лизать, leden; ape- 

комое), ии, т.; хорёкЪ, Jl- зрительно), пБловать, {: беп, d і. 

tis, m. ен. 

Śmierdziuch, m. скверный, неопряпт- Smola, f. смола; смолистое дерево, 
ный Беха Би тибет, ипјацбе: бат, n.5 Rien, т.; варЬ, смола, 

тег Э\ещф, т.; навозной` жукЪ, Ффеф, п. 

Ян йрт, Яо ег, т. Smolany, а, е, смоленый, Ффеф; 

mierdziucha, f. śmierdziuszka, /. зто]апу piec, huta smolana, смоль- 

неопрятная женщина, {$108 ня; мБсшо rab гоняшЬ смолу, 

28010, п.; простое вино, водка, дегтярная печь, фефбйне, Фефііе: 

Branntwein , т. бегей, f. 


` 
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Smolarnia, f. смольня; мБсшо гдБ Smusik, т, smuszek, szka, т. OB- 
гонятЬ смолу, Pedfiederey, f- чинки крымскихЬ барашковЪ, 
Smolarz , m. смольникЪ, дегтярЬ, (frimmifhe) Заиии феи, z. pl. (Гат, 
Фефуїебег, m. ; смолакЬ, Berpiher, т. ©фтофеп), ' 

Smolić, з. nd. смолишь, осмали- Smutek, tku, т. печаль, грусть, 
вашь, осмолишь, pihen, verpihen; Betrübnik, fe, Gram, т. 

марашь, гадить, пачкать, бё: Smutny, smutliwy, a, е. adv. — nie, 
fudeln, Бе|Фифеи, —по, — wie, — үо, печальный, 
Smołka, f. смоль, феф, n.; дрема, грустный, betrübt, traurig (active 
боярская спесь, (Lychnis viscaria), et passive). 
Фефие[ е, F. Smycz, f. свора, Koppel, /.; Koppel 
Smolny, а, е. adv. — ше, — no, Hunde, f. pl 

смолистый, смольный, 041319, Smyczek, czka, т. смычёкЪ, Зее: 
рефід, Нету. S. —по56, f. bogen, т. ОРУ 
Smorgać, s. nd. smorgnąć, s. d. обры- Smyk! int. шасшь! plöglih, auf 
вашь, оборвать, оборвать листья, pinmal! 


аб{їтеї{еп. 


И ул лл Smyk, т. v. аук; большой cmh- 
жа т а фага{еп: чёкЬ, groper @їебеЇбодеп, т.; apo- 
аке y 7 ” вни, залазки, @еЦе (Waaren zu 


land, п. fHleifen), F 


Smroczyna, 7. Swierczyna. ; 
Smród t odu; m. Ае. дка, т. Smykać, $. па. smyknąć, 5. 4. zed. 
смрадЪ, вонь, Geftanf, т, смыкать смычкомЬ, mit беш 91е: 
Smrodliwy, а, е. аа». — wie, — мо, Delbogen йтеїфеп ; бишь, ударить 
смрадный, вонючїй, зловонный, чБымЬ, mit etwas {Фадеп, þauen, 
ftinfend, ибейчефень. smykać, zmykać, p. zmykać, 
Smrodynia, f. черная смородина, Smysł, smyślny, v. хауз i t. d. 
(Ribes nigrum), ©феіббеегбаши, т, Snać, snadź, adv. вБрояшно; по 
Smrodzić, 5. nd. zasmrodzić, nasmro- видимому, чаяшельно, WAHrfhein:- 
dzić, 5. 4. смрадить, насмрадишь, lih, dem піфеіпе nah, vermuthlidh ; 
ftänfern, Geftanf maen. можешь быть, vieleidht, ; 
Smrodzieniec, ńca, т. чорптовЬ калЪ Ѕпаќ, s. nd. (употребляется больше 
(Assa foctida), Zeufelsdre® (befer: sb сложности, gewöhnliher in Зи: 
Синай, m. Ж јапипепјебипдеп), заснуть, еїп{фЇа: 
Smucić, 5. nd. zasmucić, $. 4. печа- fen; уснуть (о оыбБ), абЙебен (von 
лишь ,-опечалишь, betriüben; smu- ФИфет), 

cić się, печалишься, грусшишь, Snadny, (augm. snadniusienki, - uten- 
fich betrüben, fih härmen, ki), a, е. айр. — nie, — по, способ- 
Smuga, f. болотисшое мБсшо еще ный, легкїй, удобный, {909, 
проходное, wäfjeriger Boden, wo man Teit, bequem. S. — ność, f. 

поф durch fann; полоса на лицБ Śniadać, s. nd. pośniadaĉ, $. 4. зав- 
omb слезЬ, Gtrih т. im Фей von шракашь, позавшракашь, früh- 
Thränen; лужа, Фе, f. tüten. a 

Smuk, т. длинной узкой лугЬ Śniadanie, п. завитраканте; завшракЪ, 
между полями, lange {Фа Wiefe Srühftüden; фиш, л. 


У. awifhen Feldern. Sniadawy, a, е, смугловашый, её 
Smukać, smuknąć, v. smoktać, smoknać. wag bräunlih. adv. — ме, — wo. 5. 
Smukać, 5. nd. smuknąć, 5. d. raa- —wość, f. 

дишь, поглаживашть, glatt {те фей, Зюладу, a, е. adv. — do, смуглый, 
v. wysmukać. С бийци 9), S. — dość, f. 

Smukły, ve wysmukły. Śnić się, Se nd. nieos, снишься, гре- 
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зиться, fråumen; sni mi зіе, сниш- 
ca мнБ, #8 träumt mir. 

піса, v, Sznica. 

Śnicerz, Ve SZNİCETZ. 

Snieć, f. ржа (на хлБ6Б), Brand (пи 
Getreide), т. 

Sniecić, — dzić, s. nd. ржавЪшь (о 
хлЪбБ), brandig, {фїрагу werden (vom 
Getreide), 

Sniecisly, a, e, ржею поврежден- 
ный, brandig, {Фик (vom Getreide), 
Śniedek , śniodek, dka, т. морской 
лукЬ, (Ornithogalum), Bogelfraut, 
n., AUferzjwiebeln, /. pl- 

Sniedny ($піадпу), ‚ а, e, cbĒcmunň, 
Bb пищу употребляемый, efbar, 
Śniedź, f. ярьмедянка, (#гйпүрап, 
т. v. snieć. 

Śniedzić, s. па. покрывать ярью, mit 
Grünfpan anlaufen laffen. 

Śniedzieć, s. па. покрываться ярью, 
mit Grünfpan anlaufen. 

Snieg, u, т. curb, @фиее, 
śnieg pada, curb идетЬ, eš fällt 
„Єфпее, es fhneyet. adj. — gowy. 

Snieguł, т. śnieguľa, śniegułka, śnic- 
żniczka, f. подорожникЪ; бБлая 
куропашка (птица), SHneeammer, 
f.s @фиеебиви, п. 

Snietrz, v. Kąkol. 

Snieżnica, f. вьюга, @фиееде бег, 
Сфиееменег, п.; снБговая вода, 
Sneewafjer, п. 5 сугробище, ©фупее: 
Haufen, т. 


Ns 


©фпее:, fHneeige 5. — ność, f. 
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snuć się, snować się, виться, изги- 
 6ambca, (какЬ змБя и пр), fiġ 
winden , fih drehen, fih frümmen (wie 
eine Сфапде :¢.); mamambca, mac- 
каться, бродишь, herum fHweifen; 
perum [ке феи; шолпишься, врБ- 
яшь, wimmeln, S. śnucie, и. — 
Sobaka, ў. sobaczka, |. dim. сука, 
Bege, Hüudin, f- 

Sobek, bka, m. (065.) самолюбенЪ, 
Сао, т. 

Sobie, pron. dat. себБ, Ф, (det.); 
(recipr. mir, dir, uns, euH). 

Sobol, т. соболь, Bobel, т. 

Soboli, а, е, соболти, vom lebendigen 
Zobel, т. 

Sobolowy, a, e, соболій (o мБхБ 
собольемЪ), von Зобе(ей. 

Sobor, soborny , v. zbor , zborowy. 


Sobolubieżny, a, е, (obs.) самолю- 


бивый, fih felbft nur liebend, felbft- 
физ. 


ужб, Sobota, f. суббоша, Sonnabend, т. 


adj. — olny. 


Sobotka, f. огонь Bb знакЪ радосши 


разводимый, §reudenfeuer, п.; огонь 
Bb навечерій Иванова дня разво- 
димый, Johannisfeuer (am Johannis- 
nbende), л. 


Socha, f. soszka, f. соха, Hafenpfug, 


т.; сошка, подсшавка сдБланная 
на подобте развилины , Gabelhol, 
п., gabelförmige Stüge, f 


Śnieżny, а, е. adv. — по, сн5жный, Soczewnica ‚ (— wiczka), f. чечевица, 


infe, /. adje — wiczyny. 


Śnieżyć, з. nd. nieos. śnieży, снБгЬ Soczewka, f. чечевичное зерно, їп: 


идешЪ , её {фпереё. 


fenförnhen, z. 


Snieżyca , f. cubxunogsbmb, бБлая Socznica, f. соченте, время когда 


фталка, ©фпеедібфеп, л. 

Snop, т. зпорек, pka, т. snopeczek, 
czka, т. dim. снопЬ, снопикЪ, 
Garbe, /. adje — powy. 

Ѕпоуаќ, v. snuć. 

Зпоу! 910 ‚ v. Motowidło. 

Зпиб, s. nd. snować, s. nd. схе. вишь, 
мотать, испускашь волокни 
(какЬ гусеница, паукЪ), winden, 
wideln, Faden ziehen (wie eine апре, 
Єріппе); выдергивать нитки, раз- 
вертывашь, Aufòrehen, aufdriefeln; 


исптекаетЪ древесный сокЪ, Baum 
ае, f.i, socznica, ziele, песья 
смерить, (scammonium), Binde, f- 


Soczyé, 5. nd. сочишь, испускашь 


сокЪ, ни, tröpfeln laffen. 


Soczysty, а, е, сочный, а. adv. 


— to, — узсіе. 5. — tość, f. 
Sodomczyk, m. мужеложникЪ, Kna- 
benfhänder, Codomit , т. 

Sodomia, f. мужеложсшво , содом- 
ской грБхЬ, Жпабеп{фапфегер, So- 
domiterey, f 


- 
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Sodomski, а, іе, зодото: 


* 
‚а, е, бо!опКа, y росоль, $5, m., Sal- 
мужеложешвенный > {! | 


ани. ае, f. 


— 


Soia, v. soya. РР Solowaty, а, е, похожїй на соль, 
$01152, u, т. przymierze, союзЬ, faljartig. adv. — to, S. — tość, f- 
Bündnif, п. k Sółtan, v. ѕойап. 

Soiuszny , а, е, sprzymierzony, союз- Sopel, pla, т. льдяная сосулька, 
ный, yerbündet, айт, _ Ciŝjapfen, m ; sopel w zamku, 3a- 
Sok, u, m. сокЬ, Саў, т. мочной язычокЪ, Dorn im ©) 10їїе, 
Sokoł, a, т. соколЬ, ба, т. т.; капля шскущая изЬ носу, Na- 
Sokoli, а, е, соколїй, соколиный, fentropfen, т. ; 

бац. > | борещес, йса, т. (w mineral.) xa- 
Sokolnica, f. фалконешЬ (род пельниЕЬ (камень), Злой ет, т. 
пушки\, Фаоне, п. Sorok, m. sorok soboli, сорокЪ co- 


Sokolnik, m. сокольникЬ, соколь- болей, vierzig С Зобе[еПе, /. pl 
ничей, alfonier, Galfenmeifter, Falf- Sos, u, т. соусЬ, баце, fe (propr. 
ner, m. её Л=.). | 

Sokolnictwo, п. соколиная охота; Sosna, f. сосна, (Pinus sylvestris), 
соколиный дворЬ, Ѕа[ёепјад? ; Falf- ще, f. adj. sosnowy. 
пеге), f. Sośnina, f. соснякЬ, сосновый лБ%, 

Sokora, F- райское дерево, родЬ Sihtenwald, ` Ths ә 
осокори, (Populus nigra), {фїрагзе Sośnka, f. ziele, молочай (шрава\, 
Yappel, fe прострБлЬ, (Esula), Wolfəmilhè:- 

561, f. соль, Salz, п.; (fig.) соль, №, f 
ш. е. ocmpoma, осшроумте, (fig.) Sosnorodny, a, е, соснородный, 
Eal, в. 1..©фат[ їп, 916, т. феи tragend, pervorbringend, adv. 

$61, ѕоїа, sołek, łka, т. dime 3a- Pie 8. —ność, f. R 
пасная Eb кресшїянской хашБ, SOsnoweczka, f. хвощЬ, (Hippuris), 
Gpeifefammer (bey Bauern), f. ©фафеђаїт, л, ен 

Solan, u, т. (и chemii) солекислая SOSNOWY; а, ё, сосновый, би: 

Ѕоѕ2 ка, г, socha, | 


; Sny: 
шее Sowa, f. sowka, f. dim. сова, совка, 
Solanka, f. соляная бочка, Tonne би, 

‚ іа, ie, совиный, бией:; so- 
wia strzała ziele, савина сшрБла, 
(Pimpinella Sanguisorba), welfe Pim: 
pinche, f- 


Sowić, .s. па. дБлашь печальнымЪ, 
Solennizować, 5. nd. шоржесшвовашь, фийег, traurig тафеп. 


Solenny , v. uroczysty. 
Solennizacya, 7. uroczystość. 
Solennizant, т. ten со solennizuic. 


феей begehen. $a Sowieć, s. nd, скучашь, печалишь- 
ЗНС, 5. nd. osolić, posolić, $, d. co- ся, нахмуришься, düfter, traurig 
лишь, посолить, {аїзеп. {еюп, + 


Soliter, т. robak, плоская глисша, Sowity, а, е. adv. — wicie, — wito, 
Bandwurm, m.; brylant, большой сугубый, двойный ; щедрый, dop- 
алмазЬ, оправленный camb одинЪ, pelt, зоеаФ; текбиф, freygebige 5. 


Соыияе (Brillant), т. __төБЄ р 
Solnica, f. solinczka, f. dim. cono- Ѕохізггаї, т. (— zdrzał), вБшре- 
ница, солонка, баа, п. ниқЬ, вершопрахЪ, шушЪ, Wind- 


Solnik, т. шоргующій солью, yb- beutel, Сшепіріедеї, Фо{епте ег, т. | 
ловальникЬ, Фа ое бир, Salzfacz adj. — alski. 1. 
ог, т. Sowka, f. сычЬ, Жаиубен, п. 

Soley, а, €, соляный, Gnl. Soyka, f. соя, сойка, (umuma), Heber, т. 











Spać, (praes. spię, spisz), s. nd. спать, 


аи. 5. spanie, п. А 
$расһаб, spąchnąć, v. wąchać. - 
Spaczny, а, е, коробящійся, frumm 


- gelaufen (ооп Bretern). 


Spaczyć się, $. 4. spaczać się, s. nd. 
изкоробишься, изкривишься; KO- 
робиться, rumm laufen, fich Киш 
уіеђбеп. 

Spad, u, т. паденїе, (cb высокаго 
мБсита), Fall (ооп einer Höhe), т. 
Spadek, dku, m. наслБдешво ao- 
сшавшееся кому, бу файзай, т.; 
(выипеченте, Э(6Йив, Ausfug, т.); 
(w grammat.) падежЪ, Biegefall (са- 

505), т. 

Spadać, +. spaść. 

Spadkowy, a, e, наслБдешвенный, 
Erb-, @гб{фа[ң$:. 

Spadochron, и, m. mapamromb, al 
fhirm, т. 

Spadzisty, a, е. adv. — to, отлогти, 
скашистый , покашый , 6141 
5. — tość, f. 

Spaiać, у, spoić. 

Spalera , v. szpalera. 

Spaleniec, ńca, т. преспгупникЬ 
досптпойный бышь сожженнымЬ, 
Berbreher, т. weler verdient ver- 
brannt ju werden, 

Spalić, s. nd. спалить , сжечь, Verz 
brennen, S. spalenie, п. 

Spalisko, л. пожарище, погорБлое 
мБсшо, Brandftätte, f- 


Spaść, s 
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вишь, сшравливашь (лугЬ), (eine 
Wiefe) abweiden lafen. = 

5ра$42, s. d. ѕрайас, s. nd. 
спаспть, спадапть; неспасть, низ- 
падашь, herabfalen, herunterfallen; 
уменьшиться, убавипться, falen, 
abnehmen; спадашь cb лица, cb 
шБла, худБшь, verfalen im Gez 
fichte, am Leibe, mager werden; до- 
сшашься кому (какЪ шо: naca ba- 
сшвомЪ), einem jufalen (018 durh 
Суб фа); выпадать, ацё{аЙен. 5. 
spadanie, spadnienie, п. _ 


браЯу, а, е, жирный, шучный, 


fett, Е. adv. -10, =le, ©, — 105. Г. 


Spaśne, ego, п. плаша за пастьбу, 


Weidegeld, п.; вознагражденте за 
вышравку, @фабенеа$ m. für das 
Wbweiden, 


Spaśny, а, е, изобильный пасть- 


бищами, теіф an Wreideplägen. adv. 


—nie, — no, 5. — ność, f. 
а. Spatrzeć, v. upatrzeć, уураїглеќ. 
5: Ѕресуаї, u, т. specyalik, т. жирной 


кусокЬ, 


сладкое кушанте, Seger- 


Specyalny, а, e, (особливый, осо- 


бенный, befonder); сладкий, впус- 
ный, leder, wohljihmedend. 


Specyfikacya , f. подробное именное 


означеннте, Сресійсайоп, f+, genaues 
ету н , л. v. VY yszczególnienie. 


Specyfikować, $. nd. именна озна- 


чишь, fpecificiren, ales einzeln аці 
zeichnen. 


Spalisty , spalny, а, e, сгараемый, Spędzić, s. 4. spędzać, ѕ. nd- согнать, 


brennbar, adv. — to, — по. S. — tość, 
— ność, f. 

Spamiętać, з. 4. упомнить, geden- 
fen, ИФ erinnern, 
Spanie, v. spać, 
Spanoszyć, v. рапоз2ус. 
Spara, v. szpara. 


сгонять; изЬ разныхЪ мБстЪ co- 
бирапть, jufammen treiben; согнать 
cb одного мБсша, бђегипёег treiben, 
herunter jagen, S. spędzenie, ѕре- 
dzanie, п. 


Spękać, v. pękać. 
_ Spektator, m. зритель, Зи{Фамек, т. 


Sparzelina, f. ожога, обжога, Brand- $реїпа, adr. сполна, полнымЬ KO- 


wunde, f 
Sparzenie, n. 2. sparzyć. 


личесшвомЬ, völlig, 9011, volftändig. 


Spełnić, s. d. spełniać, $. nd. испол- 
Sparzyć, s. 4. обжечь; обваришь, нишь, выполнить, 


erfüllen, v. 


verbrennen, verbriihen, 5. sparzenie, n. Реїпїб. 


(v. parzyć). 
Sparzysty, Ф. ѕграглуѕіу. 
Spasać, 5. nd. spaść, s. 


$реї>хпа2‚ v. pełznąć. 
Spętać, v. ре!аб. 
4. вышра- Spia, s. nd. naspiać, dospiać, +, 4, 








боо — SPI SPI , 


подоспБвашь, подоспБтшь; скоро Spieszność, f. спЪшиосить, скорость, 
слБдовашь по Komb, eilen, nah- СИ, Cilfertigfeit, f. | 

eilen, eilig пафіебеп; (065. быть Spieszny, а, е. adv, - nie, - по, спБш- 
праздну, мое Zeit haben; созрБ- ный; поспфшный, eilig, eilfertig 5 
вашь, reifen). spicsznie, adv. скоро, поскорЪе, 

Spiąć, s. 4. spinać, $. па. стегнуть, поснБшно , in ©И, } 
засшегивашь, $и{фпайеп; плошно Spieszyć, s.nd. ускорять, бе|еиищеи. 
соединить одну вешь cb другою, Spieszyć się, ѕ. nd. спфшить, mo- 
какЬ шо: свазашь, приколоть, ропитшься, ееп, eilfertig {ерп. 
сковашь, пригвоздить и пр. , feft Spiew, а, т. пБые, пБснь, Gefang, 
eine Сафе mit einer andern verbinden, m., Lied, п. 
anfteden, zufammen {фийеђеп, аппа: Spiewać, 5. nd. пБть; воспБвать, 
gein 20,5 — się, сшашь на дыбы, fingens befingen, 5. spiewanie, л. 
fih in die Höhe riten; fih bäumen Spiewaczka , f. пБвина, Güngerin, f. 
(von Pferden). S. spięcie, spinanie, л. Spiewak, т. пБвецЬ, ©йпдег, т. 
part. spięty. | Spiewacki, а, ie, пБвческїй, dem 

Spiący, a, е, спяштй, {ФЇа{еп®. (parte Eünger eigen. 

a spać.) Spiewny, a, е, пБвчей, идеп: 

Ѕріасг Ка, f. спячка, сонная болБзнь, ѕріеупу ptak, пБвчая ишица, Ging: 
ЧаНиЕ, у. vogel, m. 

Spić się. s. d. spiiaćsię, 5. nd. спишь- Śpigle, pl. блесшки золешыя, Ce- 
ся, спиваться , fich убей; spi- ребряныя, площадки, грани Bb 
ia, попивашь (вино и пр.), trin: рабошахЬ золотыхЬ дБлЬ, Gold: 
fen, зефеп. | oder Cilberplätthen, п. pl., Nauten 
Spica, v. szpica. (in Gold- oder Silberarbeiten), f> pl. 

Spichrz, spichlerz, v. szpichlerz. Śpigłica, v. szpikulec. 

Spiec, 5. 4. spiekać, $. nd. соеди- Spiiać, v. spić. 
нишь посредствомЪ печенїя, $1: Spik, szpik, u, me мозгЬ Bb Ko- 
fammen baden; склеипть, сплавишь, cmaxb, Warf (п.) in den Хпофеп. 
jufammen Fleben, zufammen fhmehen. Spik, u, m. (obs.) крБикЕИ conb, 


Ѕріесіе, v. spiąć. fetere Фа, /. | 
Spieg, v. szpieg. Spikanarda, szpikanarda, f. нардЪ 
Spiegować, v. szpiegować. (растенте), ©рїсапатбе (Pflanze), Г. 


Spieka, f. spiekota, f. жарЬ, зной, Spiknąćsię, 5. d, ied. spikać się , з. nd. 
brennende Hibe, f. сдБлашь заговорЬ против} кого, 
Spiekły, а, е, засохлый; спекшїйся, fih зе фубией gegen einen, 
Yertrotnet; geronnen (vom Blute), Spiknienie, л. заговорЬ, Жен: 
5$рїей, т. spionek, рКа, m. dim. спе- rung, f 

некЪ у пряжки, Dorn т. іп der Spikować, v. szpikować. 

©фпайе. К Spikulec, г. szpikulec. 

Spieniężyć, s. d. spieniężać, s. nd. Spila, v. szpila. 

продашь за деньги, преврашить Spilić, v. szpilié, 

Bb деньги, зи Gelde тафеп, verz Spilka, v. szpilka. 


faufen. Ѕріпак, v. szpinak. 
Spierać, v. zeprzeć. Spinka, szpinka, f. рубашечная пу- 
Spierać, v. prać. говица, Hemdenfnöpfhen, п. 


Spierać się 2 kim, споришь, спо- Ѕріос, m. соня, сонливець, Ся: 
ришься, cb кБмЬ, ftreiten, ИФ (пез fer, Зап ФИ ег, т. 
ten mit einem. Spionck , v. spień. 


Spierzyć, v. pierzyć. Spirytus, u, m, єпиршЬ, @рицив, т: 


Spieścić, v. pieścić, ve VÝ yskok. 
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Spis, u, т, spissa (obs. spisa), f. Splamić, v. plamiĉ. 


копье, С©рігб, т. 


Spłaszać, г. spłoszyć. 


Spis, u, т, список, роспись, Ber- Sptaszczać, v, ріаѕлсгуё, 

зе фи, л. (v. spisek.) adj. spisowy. Spłata, f. выплата, Заза ии, f. 
Spisać, s. d. spisywać, s. nd. сле. пе- Sp!atać, splątać, v. рас. 
реписашь, сдБлашь подробную, Ѕріаіас, v. płatać. 

роспись, verzeichnen, ein Berzeihnig Sptlaw, u, m. тпеченте рБки, Фив: 


machen, аиФте еп. Spisać się z kim 
па kogo, сдБлашь заговорЬ mpo- 


птивЬ кого, fich verfHwëren gegen einen, 


Spisek, sku, т. список, роспись, 
Berzeihnik, m.; spisek przeciw komu, 
заговорЬ, крамола, BerfHwörung, 
/.; (незаконный) приказЬ, (ungez 
де{е&фе) #Зеготопипд, f> adj. spi- 
skowy. 

Spisglas, u, т. сурьма, Gpiefglas, п. 
(beffer Spiegglang, т.) 

Spiskać, з. nd. срубить; забрать, 
побралЬ, ђегипѓег hauen; wegholen, 
wszystko to diabeł spiskał, все это 


Teufel geholt, 


mung, Je, бай (eines Flufes), т.; . 


стеченїе, соединенте двухЬ рБкЬ, 
Sufammenflup, m., Bereinigung f. 
aweyer 11е. Splaw wodny, сплавка, 
судоходство, ип, ЗФ: 
faprt, f.; рату, pl подмышыя 
отруби omb пшеницы и пр., @6: 
gefihwemmte Spreu f> vom Weijen 10.3 
spławy położne, очишенте (теченте 
крови) родильницы послБ po- 
довЬ, Kindbettreinigung, К; splaw, 
spławik, плавокЬ, у невода, 
©флоіпипђо!; п. am Nege. 


Spławić, spławiać, у. ріауіс. 
чоршЬ побралЪ, ales баё Баг Der Ѕріауік, т. 


плавок у невода, 
Суши б феп z. am Nege, 


Ѕріѕпе, ego, л. деньги за переписку, Splawisko, п. мБсшо сшечентя Ro- 


Сфтеібедебіђтеп, f. pl. 


Spisnik, т. (065.) копейникЪ, ©ріев: 


träger, т. 
Spital, v. szpital, 


ды, Drt т. 55 Зи]апименйие8 (von 


иен). 


Spławki, v. ѕріауу їп ѕріауу, 
Splawny, a, е, судоходный, {фіў: 


Spiża, śpiż, f. колокольная мБдь, баг; судами на рБкахЬ перено- 


Gločenfpeife, f. adje — żowy. 
Spiżarni, v. szafarz. 


Splawne, ego, п. 


симый, verfhift auf Fluffahrzeugen, 
деньги плаши- 


Spiżarnia , f. spiżarka, /. кладовая мыя за провозЪ водою, Wafjer- 
для сЬБсшныхЬ припасовЬ, @ ре: Кафе, f. | 


Хеѓапипег, f. 


Spleć, f. v. wypleczenie- 


Spiżować, $. па. снабжашь cb- Splecić się, s. nd. прислоняться 


сшными припасами, 
tiren. 


verprovian: спиною, fih mit dem Rüden anlehnen, 
Spleczyć się, s. d. 


изплечишься, 


Špiżownik, т. (065.) провїаншмей- вывихнушь себБ плечо, fid die 


cmepb, Proviantmeifter, т. 


Сфиег verrenÉen, 


Spłacheć, szpłlacheć, сһсіа, т. MPA- Spleść, s. d. splatać, 5. nd. сплесть, 


пица, шряпка; лоскушЬ, lappen, 
Lumpen, m. (obs. имБнте; бБдиякЪ, 


Habe, /.; armer Sluter, т.) 


Spłacić, $. d. spłacać, s. nd. упла- 


сплеташь, у{апииеййе Фен; spleść 
Бауке, сплести баснь, небылицу, 
Gabeln, Mäprhen erdihten. S. sple- 


cenie, splacanie, п. 


шить, уплачивать, выплатить, Spleśnieć, v. pleśnieć. 
выплачиваить, заплаптиить, AUS: Spleśniały; a, e, заплБенфвБлый, 
за еп, безаб еп. S. spłacenie, ѕріа-  werfhimmelt. 


саріе, п. 
Spładzać, spłodzić, v. рїой2іс, 


Splłodzić, г. płodzić. 
Spřókać, s. 4. сполоскать, Abfpühlen. 


5рїаКаё się, расплакашься, fich fatt Splonąć, s. d. сгорть, истребить- 


weinen., 





ся огнемЬ, verbrennen v, z., verlodern, 


7 
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Spłoszyć, v. płoszyć. 
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Spodziewać, а, nd. spodziać się, 5. d. 


Splotka, f. сплетенное, Bufammen: надБяться, уповашь, hoffen. 


gefohtenes, Өе ефе, п. 


Spłowiały, a, е, полинялый, yer: 


{фо{еп (von Farben). 
Spłowieć, v. płowieć. 
Splugawiać, s. nd. —wiĉ, s. d. o- 


Spodziewanie się, f. надежда, Hof- 


nung, f. 


Spoglądać, v. poglądać. 
Spoić kogo, s. nd. напоить KOTO до 


пьяна, еіпеп бега Фей, betrunfen 


скверняшь, дБлать сквернымЬ тафеп, (Гат. befäufen). 


befudeln, Бейсфеи. 

Splunąć, <. 4. тей. spluwać, $. nd. 
выплюнушь, выплевывашь, 418: 
fpeyen, 

Spluskać, splusnąć, v. pluskać, 
Spluwacz, т. плевака, кшо выпле- 
вываешЬ, der oft пи реле, 


5ро!—, se d. ѕраіаќ, s. nd. спаять, 


спаивашь, jufammenñlöthen; соеди- 
нить, скрБпить,  сиБпить, 
склеить и np., умапииепй щен, ver- 
binden , befeftigen, уцапиленеенен, ju- 
fammen leimen :¢, 5, spoienie, spaia- 
ше, п. 


Spłynąć, s. d. spływać, 5, nd. сплыть, Spoisty, a, е, удобный Kb сплоче- 


сплывашь, þerunter {фпчпипеп; 
стечь, сшекапть, Herunter Йіебеп ; 
(fig) изливашься, (/5.) fiH егдіе: 
fen. S. ѕріупіепіе, spływanie, п. 
Хросіс się, v. pocić się. 

Spocony, a, е, вспотБвшїй; обли- 
шый пошомЬ, 


@фоев Бебе@г. 


нію, Kb соединентю, {её ufam: 
menjufügen, (р. зро16). adv, —10. 5. 
— tość, f. 


Spokoyność, f. спокойносшь; спо- 


койсшвте, спокойсшво, Nuhe, /.; 
тихосшь, тишина, Stille, f. 


Рико, mit Spokoyny, a, е. adv. — nie, спокой- 


ный, ruhig. 


Spoczywać, 5. nd. spocząć, 5. d. ied, Spokrewnić się, s. d. —wniać się, 5. 


отдыхать, ошдохнушь, амёгиђеп, 
fih erholen; почивать (Eb гробЪ), 
ruhen (im Grabe). S. spoczywanie, 
spocznienie , п. 

Spoczynek , nku, m. отдохновенїе, 
ошдыхЬ, Nuhe, Erholung, у. 
Spód, ойи, т. spodek, dku, dim. 
изподЬ, дно, Untertheil n. (einer 
Sahe), Boden m. (eines Gefäfes). 
Spodleć, v. podleć. 

Spodlić, v. podlić. 
Spodni, ia, ie, изподнїй, sb низу 
находяшийся, untere, Unter. 
Spodnica, f. spodniczka, f. dim. из- 


nd. Bb свойсшво войти. cb кБмЬ, 
fich verfhwägern, 5. spokrewnienie, 
— nianie, n. 


Spół, (obs.) (употпребляешся шоль- 


ко, im Оебтаиф ift пиг); na spot, 
we spół, pospołu, купно, вм'Бсп1Б, 
соединенно , gemeinfhaftlih, zufam:- 
men; (gb сложносши значит}: со, 
пол —, полу —), (іп Зиаптеп: 
{ебипдеп bedeutet е5; mit, Halb). 


Spółbrat, współbrat, т. собрат, co- 


mogapumb, WMithruder, т.; сведен- 
ный брашЬЪ,. Halbbruder, Etiefbru- 


der, т. braterstwo, п. собрашсшво, 


подница (женская), Unterrod (der Mitbriüderfhaft, f- 


Weiber), т. 


Spólczesny, а, е, современный, еди- 


Spodnie, f. pl. исподница, нижнее новременный, gleichzeitig, ju glei- 


мужское платье, штаны, еіп: 


едет, п. pl. 
Spodnik , т. (о65.) v. spodnica. 
Spodobać się, v. podobać зіе. 


Spodobelk, u, m. (w archit.) архи- Spóľczynny, a, е, содБйсшвующїй, 


Her Zeit lebend, 


Spółczynnik , т. (w algebrze) коэф- 


фицїеншЬ, множишель, бое 
(in der Algebra), т. 


трабЪ, перекладина, положенная mitwirfend, mitthätig. 


на сверхЬ сшолповЬ, 


ArHitrab, Spótdziedzic, współřdziedzic, т. сона- 


Hauptbalfen (über einer Veihe Gäu: слБдникЬ, Miterbe, ть 


еп), me 


е? 





- Spółdziedzictwo, п. сонаслБдешво, 


Шр» ыы. =” — ^ не  '  - ысы 2 


рар ченге 
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Miterbihaft, /.; dziedziczny, сона- 
слБдешвенный, miterbfhaftlidh. 
Spółdzierzawca, т. совладБтель, 
УУнбейвег, т.; — rzenie, п. COBO- 
купное владБнїе, Mitbefig , т. 


Spoleczeństwo ‚ п. społeczność, f. o6- 


щество, общность, совокуп- 


АРАЛА ҮТКЕН, N 


P РИ 
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сдиносущносить; единство CY- 
щества, Cinpeit f. Deg Wefens, 

Spółka, f. общество, совокупность, 
‘участвующих, 


детей фай фе 
Theilnahme, 2; (w атуёт.) regula 
spółki, правило товарищества, 


(ее фаўёгефпипд, f. 


носить, бепей (фай, f-; – ша12ей Ме, 5рбікоуаб, s. nd. участвовать, соу- 


сожипие бракомЬ сочешанныхЪ, 
обе Фе Фешенифай, [.; плотиское 
совокуплене мужа cb женою, 

Зе (а, т. 

Ѕроїесгпіс, s. nd. społeczniać, s. nd. 
сте. взаимно соединишь, gegen: 
feitig vereinigen; — 51е, соучасшво- 
вашь , сообщаться, gemeinfcdhaftlidh 
Theil nehmen an etwaŝ, 


xËmb 


частвовашь, gemeinfhaftlih Theil 
бабеп; обходишься, имБшь cb 
обхожденїе, (етеіпіфабг, 
Umgang Haben mit einen; плошью 
совокупишься, (ehelih) beywohnen. 
S. spółkowanie, z. 


Spółkrołować, s. nd, соцарсшвоватть, 


gemeinjhaftlih regieren, 


Spółkupczyć, v. spółhandlować. - 


Społecznik, m. соучасшникЪ, como- Spółmieszczanin, т. согражданинћ, 


варишЪ, Theilnehmer, Theilhaber, т. 


Mitbürger, т. 


Spółeczny, а, е, общественный ; Społmieszkać, s. nd. жить вм БсшБ 


совокупный , взаимный, gemein- 
fhaflih. adv. —nie, (—по). 5. 
— ność, f. 
Spolegać, (v. polegać), się, s. nd, по- 
лагапться на кого, Ha что, fih 
verlafen auf einen, auf etwas, 
Spółgloska, f. (w gramm.) согласная 
буква, Mitlauter, Confonant, m. 
Spolić się, $. nd. соединяшься, CBA- 


(Eb одномЬ дому, Bb одной Kom- 
Hamb), беріапипеп wohnen. 


Spóľmieszkaniec, ńca, т. вмБешБ 


живущти (Bb одномЬ дому), Mit- 
bewohner, m. 


Spólnica, /. амтя (рыба), Seewels 


(10), т. 


Spólnictwo, п. соучастїе; сообщни- 


чество; Antheil, т.; Фешенуфай, f- 


зываться, по братски обращать- Spółniewola, ve VVspółniewola. 
ся, fih vereinigen , fih verbinden, ПФ Spólnik, т. v. spolecznik. 


gemein тафеи. 
Spółhandlować, $. nd, вмБстБ, co- 


Spólnikostwo, л. 


сообщничество, 


Theilnahme, Theilhaberfhaft, f> 


вокупно шорговашь, in Compagnie Зрошу, v. VYspólny. 


handen, 
Spółhetman, т. соучастникЬ Bb 


Spółpanować, s. nd. соцарсптвоватть, 


gemeinfhaflih regieren, 


‘тлавней командЪ, Mitbefehlshaber. Spólpaść, 5. nd. вмБешБ пасши, 


Spółiadać, s. nd. кушашь, ешь 
smbcmb cb другимЬ, miteffen. 

Spółiechać, s. nd. Бхашь вмфсшБ 
cb apyrumb, mitfahren. 
Spół-imienny wyraz, т. однознача- 
щеевыраженте, gleihbedeutender Aus: 
drud , т. 

5рбі-1еѕіеѕіпу, а, e, spół-istny, spół- 
istotny, единосущный, равнаго cb 
кБмЬ есшесшва, von gleichem Wez 
fen. adv. — ше. 

Spøótłiść , spółchodzić, s. nd. sm$cmb 


ипипи, вмБеш6 ходишь, mitgehen. 
п. 


$р61-1511056, f. spólłiestestwo , 
ENN 





gemeinfHaftlih weiden, 


Spółpić, з. d. spółpiiać, s. nd. numb 


вм БешБ , mittrinfen. 


Ѕрбїрііаріес, ńca, т. кшо sm Ecm h 


cb кБмЬ піешЬ, Wittrinfer, т. 
Spółposłaniec, пса, т. посланный 
вм®сшБ Ф другимЬ, Mitgefandter. 
Spółpracować, s. nd. рабошашь 
mbemb cb кБмЬ, gemeinfhaftlih 
arbeiten, i 
&рбіргасоупік, m. сошрудникЪ, Wit- 
arbeiter, m. 
Spóľprosić, s. nd. вм Бош В просить, 
mitbitten, 
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5ро1гекоушіа, т. порука вмБсшБ Spótwinny, т.соумышленникЪ, Mit- 

cb другимЬ, Mitbürge, т. fhuldiger, т. | 
Spółrobić, s. nd, вмБетБ работать, Spółwładny, а, е. adv. — піе, демо- 
mitarbeiten, крашическїй, demofratifdh. 
Spółrobotnik, т. сошрудникЪ, Mit- Spólwodnik, m. v, spóľrurnik. 
arbeiter, m. Spółwoiować, s. nd. совоинсшвовашь, 
Spółrosnąć, 5. nd. вм БспБ расти, восвать сЪ кБмЬ вмБсшБ, ши 
тїїйюаф{еп. Krieg führen, 


Spółrurnik, т. сосБдЪ имБюний Spóľłwychowaniec, ńca, m. совоспи- 
одну водопроводную шрубу cb шанникЬ, Эна Иа, т. 
другумЬ, Ўафбаг т. der mit einem бро уу2пауса, т, единовБренЬ, 
andern eine gemeinfhaftlihe ЭВаЙе Glaubensgenofje, m. 


орге þat. _ Spéłzalotnik, т. spółzalotnica, f. co- 
Spółrządzca, т. соцарствующїй, перникЪ, соперница, Witbuhler, m. ; 
Htitregent, т. Mitbuhlerin, F. 

Spółsiedzieć, $, zd., BM БспгБ сидБшь, Spółżałcować, з. па. сожал bma BM- 
beyfammen figen. cmb cb apyrumb, mit-bedanern. 
Spólsřużebnik, m. сослужникЬ, Mit- Spólziomek, mka, m. соошечествен- 
{пєфї, т. никЬ, landsmann, т. + 
Spółstać, s, па. вмБсшБ сшояшь, SPólznaczny, а, е, однозначаший, 
mitftehen. gleichbedeutend. 


Spóľstadnik, т.одинЪ из барановЪ, Spółżołdownik , spółzołnierz, m. mo- 
uzb быковЬ, изЬ жеребцевЪ вЬ варишЪ (о солдатахЬ), Kamerad, 
сшадЪ, einer der фарбе, per 101898800616, m. 

Енеге, der Befäler in der Heerde, SPlŻYÉ, s. nd, жишь Bb moxe 
время, зц gleicher Beit leben. 


5рбі2усіе, п. сосптоянте. современ- 
_никовЬ, сущеспвованте Bb шоже 
ви. время, Зейдепойен фай, F 
1 СБ лга; ЧЕ ЭМЕ Е 5 4 
{ иг 5. nd. вмБсштБ спашь, Spominać, spomnieć, v. wspomnieć. 
А ? ОА Жс Spomodz, v. wspomoć. | 
$р1632уЕ, т. башалтонЬ sb одномЪ Spona, v. $#ропа. 
боевом cmpob, Bataillon п. in Sponiewierać, v. poniewierać. 


Spółswiekier, kra, т. шесть или 
свекорь, одинЬ uzb нихЬ, еще 
der beiden @филедегойег. 


derfelben SHlahtordnung. Spór, u, т. спор, treit, т.; спорЬ, 
Spółtowarzysz, т. сотоваришЪ, Witz тяжба, Фнещафе, f; ефивбаи: 
gefelfhafter, Dtitgenoffe, m. del, m. ; 

Spóľ-ubiegać się, s. па. соревновать, Spornik, m. (obs.) противникЪ, про- 
wetteifern. шивная сторона, Gegenpart, т. 
Spółuczeń, т, соученикЬ, йй: Sporny, а, е, adv. — ме, спорный, 
ler, т. {тей}; подлежащій спору; 3a- 
Spółuczestnik, m. соучасшниЕЪ, Wit: дорливый, вздорливый, уди 9; 

theilhaber, m. Пена. 5. — ność, f. 

броТасхезнисёуо, 2. соучасшвованте, Spory; а, е, спорый, выгодный, 
Mittheilnahme, f. прибыльный, YVortheilhaft, förderlich ; 
Spóřwalczyć , v. spółwoiować. больший, великій, 908; kroki 


Spóľřwieczny, а, е, равно вБчный, spore, больше шаги, grofe @фиие. 
91610 ewig; современный, д(еіфјзеі: adv. —го. 5. —rošć,: f. 
д, Зейденойе, adv. — nie, — по. S. Sporysz, т. головня (почерн Бвшїй 


86, Г те колосћ), Mutterforn, л.; ѕрогуѕг mle- 
Ѕроіжіегіећ , 2піа, т. соплБнникЬ, спу, молочай (права), (Euphorbia 
WMitgefangener, т. peplus), Wolfşmilh , f 
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Sporządzać, s. nd. sporządzić, $. 4. 
распорядишь , расположишь, AN- 


ordnen, einrichten; пригоптовитть, 


зибетейеи ; поправишь, починить, 
аи8бееги, S. sporządzanie , зрог2а- 
dzenie, n. 

Sporządziciel, sporządzca, т. ісп со 
sporządza. | 

Sporzyć, 5. nd. дать успБхЬ, бла- 
гословить (о Borb), Gedeihen gez 
беп, fegnen (von Gott); — че, успБ- 
вать, gedeihen, gelingen, 

Sposób, u, т. образЪ (манерЬ), 910, 
Weife, /.; żadnym sposobem, ни- 
какимЬ образомЬ, никакЪ, auf 
feine Weife, Еее; sposób do 
czego, способЪ, средсшво, Mittel 
(уц einem Әше@е), п. (w grammat.) 
sposób, v. tryb. 

Sposobić, s. nd. usposobić, s. d. kogo 
do czego, дБлать кого способ- 
нымЬ xb чему, einen zu etwas fähig, 
tüchtig, gefhidt maden, 

Sposobność, f. способность; даро- 
ванїе; удобность, Забей, 2604: 
tigfeit, ©ејфі Фен, }.; случай, y- 
добное время, Gelegenheit, Beran: 
fafung , f. 
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дываться, изпоиБдашься, беіф: 
ten, 5. spowiadanie, л. | 

Spowiednia, f. (obs.) мБсто гдБ свя- 
щенникЬ исповБ дываешЪ, 1: 


Пи, т. 


Spowiednik, т. духовникЬ, ду- 


ховный omemb, Beihtyater, т. 
Spowiedny, а, e, spowiedni, ia, ie, · 
изповБдный, иг За gehörig; 
Beit :. | 
Spowiedź, f. изповБдь, изповБда- 
ите, Зее, f. 
Spowinowacać, s. nd. spowinowacić, 
5. d. spowinowacić się, сосвашаться, 
вступишь Bb свойсшво, іф yer- 
іфіюйдеги. 
Ѕроупік, т. (w grammat.) союзЪ, 
Bindewort, z., Conjunction, f. 
Spoyrzeć, s. 4. взглянушь, CMO- 
шрБшь, глядбБшь, апјебеп, ап: 
blidens; zufehen, jufþhauen, v. роуггес. 
Spóźnić, $. d. spóźniać, s. nd. про- 
длишь, умедлить, Verjögern, 
Spóźnić się, опоздать, пришши не 
во время, сдБлашь что позже 
надлежащаго времени, fih эегірӣ: 
ten, au fpät Ёопипеп, ји {рїї fertig 
werden, S. spóźnienie, — nianie, л. 


Sposobny, a,e. adv. -nie, способный, Spracować, s. nd. утшрудить, ymo- 
fähig, #109; искусный, де; мить, bemühen, ermüden; sig, весь- 
удобный, bequem, paffend. ма утрудишься, Усшашь omb 

Sposoczyć,-s. d. тей. sposaczać, $. nd. работы, fih feher abarbeiten, ский 
czę. замарашь кровью, mit Blut den РЕЛЕ 
белое. Spragniony, а, е, ‚Ушомленный 

Spospolitować, s. па. (v. розроШо- Жаждою; жаждущти; алчущій, 
wać), обнародовать, nuŝbreiten (бе: Yon Durft ermattet; Ddürftend (fig), 
fannt madhen). јериўифгёхой. 

Spostrzegać, v. postrzegać. Sprawa, f. дБло, Gefhäft, ne, Sade, 

Spotnieć, v. potnieć. Angelegenheit, f.; abao, то Ymo 

Spotwarzyć, v. potwarzyć. сдБлалЪ Kmo нибудь, баё, f, 

Spotykać, v., potykać. Werf, n; abao, тяжба, спорЬ, 

Spoufalić, s. d. – lać, з. па. пртобрВ- искЬ по суду, Сафе, /., йе: 


mam» ceb довБренность KOTO, 
jemandes Bertrauen gewinnen; — іе, 
осмБлишься, дерзнушь, fi er- 
Ябиеи; z kim, за просто обра- 
щатпься, fih уц vertraut machen, fih 
gemein maen mit jemanden, 


handel, @пей m. vor Geriht, Proz 
cep, т.; посшупокЬ; поведенїе, 
Verfahren, п.; (obs. порядокЪ, Ord- 
nung, /.); свБденте, извБсшгїе, 91$: 
funft, 5, BefHeid, т.; sprawa z kim, 
(fig.) плошское совокупленте, 93е): 


Spowiadać s. nd. kogo, изповБды- folaf, т. ; 
вашь, изповБдашь кого, еіпеп Sprawca, т. виновникЬ, Urheber, 


Beichte Hören; — дас че, изповф- 


и 


т.; исшенЪ, Kläger, т. (obs. пол- 
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номочный, der Bevollmädhtigte, т.; 
предводитель, командирЬ, Wn: 
führer, Commandeur, т.) | 
Sprawdzać, s. nd. sprawdzić, s. d. 
исполнять, производитьвЬ дъй- 
сшвте, wahr їпафеп, стен. S. 
sprawdzanie, — йғепіе, n. 
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Sprawiać, $. nd. sprawić, $. d. spra- 
wować, 5. nd. czę. учинить, 4b- 
лашь, исполнить, Verrichten, ацё: 
riten, volbringen ; причиняшь, со- 


дБлывать, шворишь, произво- 
дишь, ®егиг{афеп, veranftalten, {фаѓ: 


fen, bewirfen ; пригоптовлянть, :ўцбе: 
reiten, умен; rzecz swoią przed 
sądem, оправдать дБло свое Bb 
судБ, feine Сафе vor Gerit ver- 
theidigen ; sprawowal, (w gornictwie) 
вымышь руду Bb moca b дн! раз, 
Cr; jum legten Male wafhen; spra- 
wować urząd , ошправляшь долж- 
носшь, еіп Amt verwalten ; krolestwo 
albo krolestwiem, управляшь Ko- 
ролевсшвомЬ, ein Kënigreih regieren; 
sprawiać ryby, очищашь рыбу, 
фе ausnehmen; sprawié komu rozgą, 
высБчь кого розгами, mit Muthen 
þauen. S. sprawienie, - wianie; - wo- 
уап1е, п. | 
Sprawiedliwić, s. nd. оправдать, Фе 
fertigen, vertheidigen, v. usprawie- 
dliwić. 
Sprawiedliwość, f. правосудїе; cy- 
допроизводсшво, Gerechtigfeit; Зи: 
ftiz, А5 справедливость, @ехефиц: 
tigfeit, Billigfeit, Эифизеий, f 
Sprawiedliwy, а, е. adv. — wie, — о, 
ын > справедливый; 
вБрный, шочный, geret, redt; 


РОР ы: 


SPR 
feder, /., Beweggrund, т. adj. spre- 
2уппу. 3 
Spręeżystość, f. упругость, @аНсЕ 
tät, ©фпеШта{, f- 
5рге2уѕіу, a, е, adv. — to, упругій, 
«Тан. юк 
Sprobować, v. ргоЬоаб, 

Spróć, spruć, s. 4. sparaĉ, 5. nd. 
спороть, спарывашь, абїтейпеп. 
Spróchniały, а, е, сгнилый, испор- 
ченный, vermodert, verwittert, adv. 

—10. 5. — 10, ў, 

Spróchnieć, v. próchnieć. 
Sprofanować, v. profanować. 
Sprosić, 5. 4. spraszać, s. nd. созвашь, 
созывать, jufammen bitten, уц{аш: 
men einladen, | 
Sprośnica, № распушная женщина, 
liederlihes Weibsbild, z. 

Sprcśnik, m. распушный, блудный 


челов5кЬ, ПебеИфег, unzüdtiger 
Menfh, т. 
Sprosnomowca, т. сквернословЬ, 


Эсепте ет, т. 

Sprosnomowność, f> сквернословте, 
Зоѓептеівегер, f. 5 
Ѕргоѕпотоупу, а, е. adv. — ме, 
сквернословный, уо{ептйаб и; Boten 
reifend. 

Sprosny, а, е, некБломудренный, 
стыдный, распуптный, скверный, 
аш иф, ииуафив; fhHändlid), {фап®: 
bar. adv. — ше, — по. S. — ność, f. 
Sprostać czemu, $. nd. управишься, 
быть Bb состоянїи, Bb силахЬ 
сдБлать что, mit einer ©афе zu 
Nehte Ёопипеп, im Etande {ейп etwas 
зи volbringen, | 


Sprostować, v. prostować. 
› Sprószyć, v. prószyć., 


ritig, gehörige Spróty, a, е, спорошый, abgetrennt 
Sprawny, а,е. adv. — nie, искусный, (part. a ѕргоб). 

ловкий, проворный, способный ко Sprowadzać, 5. nd., sprowadzić, s. d. 
всему, дефин, flinf, beþend, ju сводить, свесшь; низводить, her- 
aNem brauhbar, 5. — ność, f. 


Sprawować, v. sprawić. í 
Spreżyk , т. щелкунЬ (насБкомое), 
Gypringfäfer, т. (elater). 
Sprężyna, f. пружина, eder (in 
Uhren зс,), /.; (fig) поб$дишель- 


ная, дБисшвующая причина, rieb- 


unter führen ; приводить, привесть, 
Бегбе) führen; ошводишь, ошвра- 
птишь (как шо: воду), ableiten 
(#18; Waffer); сводить, свесть (cb 
разныхЬ мБсшЬ), ўи{ашшеп führen, 
jufammen bringen; — się, сводишься 
и np., herunter geführt werden .; 

















SPR о и: 


переБхать, переселиться, wegjie: Sprzeczność, f. любопр$ите, склон- 
беп, in ein anderes Land ziehen, S. ность кЬ спорамЬ, @нешифе, /.; 


sprowadzanie, — dzenie, п. прошиворфБчїе, n., Widerfpruh, т. 
Spruchniały, v. spróchniały. Sprzeczny , a, €, спорливый , ссор- 
Spryca, f. пожарная шруба, euer: ливый, zänfifh, ftreitfüdtig; преко- 

fprige, Г. словный , Widerfprehend; спорный, 
Sprych, u, m. sprycha, f. спица Bb {нейщ. adv. — nie. 5. — ność, f: 
колесБ , Ларе фе, f- Sprzedać, v. przedać. 

Sprycować, s. nd. набрызгивашь, Sprzęg, v. Sprząg. 
fprigen, беривеи, Sprzęgać, т. sprzągać, 


Sprys, u, т. сшолбЪ, подпора, Sprzęgacz, m. ten co sprząga (sprzęga). 
Gtrebepfeiler, m.; Фе, /.; баг opb, Sprzęgły, а, е, adj. сопряженный; 
Sifherftange, Hafenftange Gum $10: сосворенный, уцашией gefpannt; 
fang), f. jufammen gefoppelt. 

Sprysz, u, т. наружныя изверже- Sprzęt, u, m. sprzęty, pl. скарбЪ; 
нія на расплавленномЬ серебрБ, ушварь; мебели, орудїя, Geräthe, 
©ргіВ, m., Silberfhladen f. pl. auf Фаиедегабе, z., Geräthihaften, 5 pl. 
dem gefdmolzenen Gilber, Werfjeuge, n. рі. adj. sprzętowy. 

Spryszczeć, v. ргуѕгсгес, Sprzężay, aiu, т. зргхе2а, f. упряжь, 

Sprzączka, f. пряжка, Сфпайе, f. упряжка, Gejpann, n. adj. — 2аупу. 

Sprzączkarz, т. иряжечный Mac- 
mepb, ©фпайепшафег, т. 

Sprzągać, 5. па. sprządz, sprząć, 
ѕ. 4. сопрягать, сопрячь, аш: 
men fpannen (Pferde 3с.); сосворить 
(собакЪ), jufammenfoppeln (Hunde); 
соединить, совокупишь, Yerbinden, 
vereinigen, 5. sprząganie , sprzężenie, 
sprzągnienie, п. а Е 

Sprząg, еви, т. рге, упряжка; Sprzyiaznić, Р. Рг2у!агпіс. 
упряжь, Gefpann; Gefhire (шп Sprzyiazny, KE iazliwy, а, е, 4 бла- 
Anfpannen); GuhrwerÉ, п. ; (776.) связь, Госклонныи, woplwoTend, günftig. 
соединенїе, Verbindung, f, Bund, т. 447. —nie, — no, — wie, — wo. S. 

Sprząśdź, v. prząśdź, uprząsdź. —ność, — wość, f. 

Sprzątać, s. nd, sprzątnąć, 5. а. ied. Sprzykrzyć, “т przykrzyć. 
прибирашь прибрать, убирать, Sprzymierzeniec, ńca, т. союзник}, 
wegräumen, aufräumen ; sprzątnąć со, VBundesgenoffe, т. adj. — rzeński. 
прибрашь Kb рукамЬ; захватить, Sprzymierzyć się, =. d. —ттаб się, 
припряташь, wegfHafen, auf die 5. nd. сдБлать союзЬ, еіп Bind- 
Seite {фа{еп, wegnehmen; sprzątnąć и! maen, fih verbinden, 
kogo, удалишь кого; убить кого, Sprzysięga, f. заговорь, буншЪ, 
einen wegihafen ; wohin {Файеи, weg: BVerfHwörung, f 
bringen; aus der Welt fhaffen, Sprzysięgać się, $. nd. sprzysiądz się, 

Sprzeciwić się, v. przeciwić się. 5. 4, дБлать заговорЬ, буншо- 
Sprzeczać, v. przeczyć; sięz kim, 5.п4. вашься, |1 vwerfhwören, eine ег: 
спорить, спориться, ftreiten, 14 fHhwörung maden, S. sprzysięganie, 
{тецеп (mit einem); прошиворБ- sprzysiężenie, п. 
чишь, прекословишь, Widerfprechen, Sprzysięglec, sprzysiężca, т. sprzy- 
widerftreitens S. sprzeczanie się. sięgly, заговорщикЪ, крамольникЬ, 
Sprzeczka, f. спорЬ; противор$ че, соумышленникь бунтшовщикі, · 
прекословте, @ией; Widerfpruh, т. 93егўфірогпег, Berfhwirer, т. 


Sprzcżny, а, е, способный, годный 
Kb упряжи, gut jujammen зи їраппеп, 
Sprzężysty, а, е, чшо соединишь 
можно, согласный, Yereinbarlidh. 
Ѕрггуіаё, s. nd, благопріятстшво- 
вашь, оказывашь благосклон- 
ность, 10051 wollen; безйиЙ щен. 5. 
sprzyianie, п. 
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Sprzysiężenie, n. v. 
sprzysięga. 
Sprzysiężny, sprzysiężony, ego, m. v. 
sprzysięglec. А 
росу , а, е, распухлый ; вспух- 
лый, gefhwolen, aufgedunfen. 
Spusiny, а, е, что спусшгить мо- 
жно, wag шап niederlafjen fann; 
spustne drzwi, опускная дверв, 
Фай ріте, f-; чшо продавать мо- 
жно ; yerfäuflih, зи verfaufen, 
Spust, и, m. спускЬ, опускЪ, ceny- 
menie, 9йеђемајеп, Юегишенайен, 
п.; spust rzeką, сплавка, ${5бипд, 
Ё Herunterfhiffen (п.); spust wody, 
стокЬ, сшеченте воды, 96 ив т. 
de Wafers; шлюзЬ, @Ф ее, р; 
sp. stawu, sadzawki, спускЪ, вы- 
пускЬ воды изЬ пруда, Wblafjen, 
AbfHiagen eines 818; sp. w bra- 
mach, опускная р5шешка, Gal- 
gitter, п.; 5р. a strzelby, спускЪ, 
собачка, Drüder т. ап Feuergewehren. 
Spustoszały, а, е, опусшошенный, 
зело её. 
Spustosczyć, v. риѕіоѕгус. 
Spuszczać, s. nd. spuścič, s. 4. спу- 
скашь, спусшишь, herunterlafjen, 
уменьшишься, паф: 
laffen, fich vermindern; spuszczać drze- 
wo, рубишь деревья, Bäume КИ: 
len; oko w pończosze spuścić, cuy- 
скашь пешлю, eine Mafe (im 
Снииц{е) falen laffen; spuścić psa z 
łańcucha, спусшишь собаку cb 
иБпи, den Hund von der Яене los- 
Чайеи; spuszczać staw, прудЪ cny- 
сшишь, einen Teih ablaffen; spuścić 
kurek u strzelby, курокЬ cny- 
сшить, den Hahn (an einem euer: 
gewehr) abfpannen; spuszczać co rzeką, 
сплавливашь, сгоняшь по водЪ 
Bb низЬ, ВБемииее {Їй еп, Herunter 
(ffromabwärts) fhiffen v. а.; spuszczać 
wosk, łoy, растапливаиь воскЪ, 
сало, 345, Talg zerlaffen, fHmel 
деп; spuścić z ceny, спустишь, y- 
меньшишь, сбавишь шБнь, yom 
Preife herunter lafen, ablafen, nad- 
lafjen; spuszczać осту па dół, по- 
шунпляшь глаза, die Hugen nieder: 


sprzysięgać е? 


{ФЇадеп; nie spuszezać z oczu, ис 
выпускать изЬ raaz, и! auś 
беп Augen laffen; spuszczać ogiera z 
klacz4, припускашь жеребца cb 
кобылою, den бепо zulaffen zur 
tute; spuszczać komu co, yuy- 
сшить кому что, einen eine Сафе 
ablafjen, überlaffen, abtreten; spuszczać 
się, спускаться, fich herunterlafjen, 
þerabfteigen; зіе па Кого, полагать- 
ся, надБяшься на кого, fih auf 
einen бегает; ( 45.) spuszczać z tonu, 
spuszczać na kwintę, ушихнушь, 
убавишь спеси, повБсишь нос, 
Demiüthig werden , den бофти herab- 
timmen, die Flügel Hängen, S spu- 
szczanie, spuszczenie, п. 

бриз2сратие, spuszczenie, л. v. spu- 
szczać. 

Spychać, v. zepchnać. 

Szpysznieć, v. pysznieć. 

Spytać, v. pytać: 

Spytlować, v. pytlować. 

Ѕгаб, `s. nd. (vulg.), испражняшься, 
(vulg.) {фефеп. S. sranie, п. 

Sracz, т. (vulg.), нужное м5Бешо, 
9 (vulg. СфеБђацё), т. 

Sraczka, f. (vulg.), проносЬ, Зиг Гай, 
т. (vulg. @фефе, /.). 

Sraka, f. (vulg.), v. dupa. 

Sral, m. srala, f; (vulg.), обмарыва- 
юний, — щая чшо испражняяся, 
(vulg) ©фе ег, m., — ейи, f- 

Srebrnik, т. сребреникЪ, сикль, 
еврейская серебреная монеша, Gil- 
Бегїпд (althebräifhe Silbermünze), т. ; 
добрый грошЬ, guter Grofen, т. 

Śrebrny, а, e, серебреный, (беги; 
С\6ег:; śrebrna góra, серебреный 
(горной) заводь, @ИбехбегаиуетЕ, п. 

Srebro, п. серебро, Gilber, п.; żywe 
śrébro „ ршушь, Quegfilber, п. 

Śrebrogorz, т. (ЕЬ шуткБ) охота 
до серебра, до денегЬ, Geldbegierde, 
„беи (ии Сфег), f. 

Srebrzyć, se nd. posrebrzyć, $. d. ce- 
ребришь, посеребрить, verfilbern, 
Śrebrzysty, а, е, серебристый, co- 
держащій серебро; ивБшЪ серебра 
имБюций ,. filberhalrig; filberfarbig ; 

(obs. посеребренный, УИ беге), 
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Ѕгедпу, v. srzedni, Śrzednik, m. (w grammat.) почка cb 

| Sreżoga, v. Śrzeżoga. запяшою, Фи рииН, m., Gemi: 
Sroda, środek, v. śrzoda, śrzedek. ооп, п. 


| Srogi, a, ie. adv. srogo, srodze, Šrzedniówka, f. (w poezyi) цезура; 

| сшромй, суровый, жесшокїй; пресбченїе вЪ сшихБ, Cäfar, fa, 

| мюшый, ftreng, hart, graufam, grim- Зегёа фи, т. 

| mig; страшный, ужасный, {фге@: Srzeń, śrzenić, і +, d. v. 5гхой, $гхо- 

’ ИО, {йтйиегїф, gräflidh. Я пісі. а. 

| 510605, f. строгость, суровость, Ѕг2е2, v. szryż. | 
жестокость, люшосшь, Strenge, Srzeżoga, f. ржа, медвенная роса, 


 Фӣге, Graufamfeit, f- Meplthau, т.; вялосшь прозябае- 
| Sroka, f. sroczka, f. dim, сорока, мыхЬ ошЬсшужии мороза, Baum- 
| Єег, f. adj. sroczy. brand (yom тое), m. 


| Srokaciny, — сіру, f. pl. srokacinki, 5г260, odu, т. w śrzód wśrzód, 
dim. пБжинки (у лошадей), (hwärjz среди, между, посредин%, mitten, 
lihe lefe т. pl. auf weifem Hanar mitten unter, mitten іп, 

| (бер Pferden). Srzoda , f. середа, среда, ЭЖиноюфе, 
’ Srokacz, т. пБгая лошадь, ©флоац: f. adje —dowy. 

| @фефе, f. Srzodek, dka, т. средина, Mitte, Ё.; 
Srokaty, а, е. adv. —1о‚ пестрый, пупочекЬ, сердце вЬ овощахЪ, 
пБгій, {фе а. 5. — tość, f. Griebs, (Kriebs, Kröbs), m. im 50е; 
Srokosz, т. жулан, девашисмершь мякишЬ cb хлБ6Б, Krume f. im 
(птица), Neuntödter, Würger, т. Brode; средство, способЪ, Mittel, 





(Bogel). п.; (5т2о4еЕ, dku, средошочте, 

Srom, u, т, (роеё.) срамЬ, сшыдъЪ, Mittelpunft, т.) 

Sande, f. v. wstyd. Srzodkoboyny ruch ciała, (w fizyce) 
‚ Sromać, (obs.) v. wstydzić, hanbić. сила Kb ценшру влекущая, Cen- 
| Sromięźliwy, (obs.) v. wstydliwy. tripetalfraft, f. 
| Sromocić, s. nd. срамить, обезче- Srzodkować, з. nd. держаться cpe- 
4 сшить, fhänden, entehren. дины, находиться Bb срединБ, 
| Sromota, f. срамота, срамЪ, спыдЪ, in der Mitte liegen, себеп, {ерп; 
© Spande, f; дБтородные уды, бышь посредственнымЬ, Ме Mit- 
| Сфашђейе, т. pl., @фаш, f. саве Halten; посредситвоващь, 
| Sromotnik, т. срамникЪ, fhändliher бышь посредникомЬ, vermitteln, 
| Menfh, т. Vermittler {ерп. 


| Sromotny, а, е. adv. - ше, срамный, Śrzodkowy, а, е. adv. — wo, Eb cpe- 
© посешыдный, позорный, fhändlih. динБ находящійся, іп der Mitte 
| 5. — ność, f. befindlich, Mittel =. 
| Srożeć, srożyć się, s. nd, разсвирЪ- Śrzodopoście, п. половина, препо- 
| пБшь, раздражишься, свирБп- ловенїс посша; кресшопоклонная 
| сшвовашь, grimmig werden, toben. недБля, Mitte f. der Зайеп, adj. 
| Srożyć, 5. nd. дБлашь свирБпымЬ, ,— Розу. ы 
‚сшрогимЪ, grimmig maen, Srzodosłoneczny , а, е, (w astronomii) 
{Śrzedni, ia, ie, среднїй, mittlere, геліоцентрическій, þeliocentrifh (in 
| mittelfte; посредственный, mittel- Der Си мифе). 
| пав; mittelbar. adv. —nie, — по, Srzodoziemny, а, е, средиземный, 
| 


| мешрЬ; поперечникЬ, @игфте{: geocentrifh (in der Gternfunde). 
fer, т. Ѕг204раї, u, т. (w optyce) фокус; 
Tom. 1. 39 
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зажигашельная шочка, Brenn: 
‚рии, т. 


Srzódpiersiowa Ыопа, f. (w anatom.) 
перепонка, ЭФ, п. 
5г®бйуада. f. вашерпасЬ, За: 
‚3, Л. | у; 
Srzódziemny, а, е, средиземный, 
mitteländifh ; morze śrzódziemne, cpe- 
диземное море, mitteländifHes 
Meer, п. 
Śrzon, п, Śrzoń, т. иней, Лей, т. 
adje — nowy. 
Śrzonić, śrzeniĉ, s- nd. покрыть 
инеемЬ, mit Лей überziehen. 
Šrzonieć, śrzenieć, 5. nd. покры- 
ваться инеемЬ, bereifen v. п. ? 
Śrzonisty, 5глепіѕіу, а, е, иневашый, 
покрытый инеемЬ, bereift, 
Srzonowaty, а, е, похожій на иней, 
ўеш Reife аб; чалый, (о лоша- 
дяхЬ), mit депифещ Haar (von 
Ч\{етбеп). 
Śrzyż, (sryż), т. льдина осенью на 
рБкахЬ плавающая, Grundeis п. 
im Herbjte. i 
Ssać, з. nd. сосать, faugens zwie- 
г2еіа ssące, соспепишающія жи- 
вошныя, Güugthiere, п. pl 
Stać, (praes. stoię, stoisz), 5. па. 
сшояшь, (на ногахЬ), ftehen, auf: 
тей ереп, (v. stawać); сшоятшь, 
бышь, находишься, ftehen, {ерп, 
Пф befinden; остановиться, ftehen 
Pleiben ; stać na warcie, па szyldwachu, 
сшояшь Ha караулБ, на часахЬ, 
SHildwahe ПеБеп: stać obozem, cmo- 
яшь лагеремЬ, im Lager ftepen, liez 
gen; stać na kotwicach, сшояпть Ha 
якорБ, vor Nnfer liegen; stać stan- 
cyą, gospodą, mieszkać, жишь, оби- 
mamb, имБшь жилище, wohnen s 
stać о со, дорожищь, завелико по- 
чишашь, сшавишь, NM ten, {фавен; 
stać па życie czyie, сБти сптгавилть 
кому, einem nah dem Leben нафеи 
(fteþen) S. stanie, л. 
Stać, $. nd. теоз. быть досша- 


STA 
czego, не достаешЪ, мало, еў үгїйї 
niht, langt niht, ift зи ме, 

Stać się, s. nd. nieos. сташься, слу- 
читься, дефебен, fich ereignen, fih 
zutragen, 

Staciwy, f. РЁ. подпорки y mka- 
ческихЬ сшанкоЕЪ, Stelhölhjer z. pl 
am Weberftuhle, 

Stacya, f. кваршира полка или 
армти, @юифацатиее, п.; деньги 
(или продовольситвте) за постой, 
Geryis (für Soldaten), т.; станція, 
Poftftation, Station, 1; отстой, 
рейда, Rhede, f; сшанЬ y 3em- 
лем БровЬ, @гайоп f> der Feldmefjer. 
adj. stacyiny, stacyowy. 

Staczać, v. stoczyć. | 
Stąd, v. Ziąd. 

Stadhuder , v. stathuder. 

Stadło, n. двойца, пара живол:- 
ныхЬ одного рода, самешЬ и 
самка, Paar п. Thiere, Männhen и. 
Weibchen ; (1 =.) чеша (мужЬ и жена), 
Ehepaar, п. 

Stadnicze, ego, п. деньги за случку 
жеребца, Geld п. für аб Belegen 
(ап den Befiber des Springhengftes). 

Stadnik, т. припускной жеребенЬ, 
Gypringhengft, Befhüler, т.; шабун- 
щикЬ, Hüter т. einer Heerde Pferde. 
adj. — niczy. 

Stado, n. stadko, л, сшадо, Heerde, 
f. adj. stadny, stadowy. 

Siągiew, gwi, f. чанЬ, кадка для 
воды, Ständer, Wafjerftänder, т. 

Staic, л. сшадья, (125 геомешри- 
ческих шаговЬ), еіп е(йшедеё, 
Сгађіши (125 geometrifhe ©фгік), п.; 
десяшина земли, Morgen andes, т. 

Staienny, а, е, конюшенный, ©Єѓай:; 
ѕїаіеппу, ego, т. конюхЬ, ©ѓай: 
necht, т.; 5їаіеппе, ego, п. плаша 
за стоило, Stallgeld, л. | 

5{аїоуу, а, €, десятину или сша- 
дію Bb длину имБюшиїй, ет 

Feldweges lang. | 

Stal, f. сшаль, Stahl, т. 


точну (для какого упошребле- Stala, f. мБсшо sb церквахЬ, rgb 


HIA), [уїпгеєїфеп (уи irgend einem Bez 
ойша); staie, досшаешЪ, доволь- 
но, её т Hin, ift genug; nie staie 


сидяшЬ клирошане, ЯйфеййВ т. 
бег Сбогбати. 


Stalić, 5. nd. (Яэюоуае, $. nd. cze.) 
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наварить сшалью, ftählen, verftäh- 
len; (fig-) укр$5пишь, ушвердишь, 
ftärfen. , 

Stalica, f. гладило, воронило, Фо: 
Шаб, т. 

Stalisty, а, е, изобильный сшалью, 
viel Stahl enthaltend: stalista woda, 
сшальная вода, @©гаһїша{ег, т. 

Sialka, f. мусашЬ, Wegftahl, т.; 
огниво , Keuerftabhl, т. 

Stalmach , stelmach, m. v. Коїіоаг:еу. 

Stalowy, а, е, спальный , ftählern. 

Stalogryz, т. хвасшунЬ, Cifenfref 
fet; т. | 

Stalopłyn, u, т. (w chemii) кислота 
угольная , Kohlenfäure, f. 


$121056, f. посшоянсшво, швер- 


Ѕіапсуа, f- 
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заключашься, опредБляться, be- 
{ФГю{|еп werden; производиться Bb 
д'Бйсшвїе, окончиться, ju Stande 
fommen; бышь избранну, gewählt 
werden; stangé u kogo gospodą, o- 
сшановишься Y кого Ha квар- 
mup, bey jemanden єїпЁеһгєп; при- 
быть, прЕБхашь, anfommen, ап: 
langen; стоять, {їебеп; сшавишь- 
ся (Bb порядокЪ), {їф {йеп (in 
Ordnung); о rzekach; stanąć, замер- 
зать, сшашь (о рБкахЬ), зийчеген 
(von lüfen); stawać w sądach, om- 
правляшь должность адвокаша, 
©афюапПет {ерп vor Gericht, adyociren, 
жилище, квартира, 
Wohnung, F, Quartier, п. 


досшь, непоколебимостшь , Stand- Stanczyk, т. wymb, скоморохЬ, 
haftigfeit, ейі еі, Цпе{фине ии, fe Фойептевег, т. 


Stalować, v. stalić. 
Stalwarki, z. pl. (w gornictwie) под- 
вязи для вышаскивангя воды изЬ 
рудниковЬ, Gtellwerf п. in Berg- 
werfen zum Heraufjiehen des Wafers. 
Stały, а, е, твердый, плошный, 
fet, dauerhaft; твердый, непере- 
мБнный, beftändig, ипуегйне 6; 
постоянный, швердый, непоколе- 


Standar , v. sztandar. 

Stangierka, f. платокЬ шейной 
женской золошомЬ или серебромЬ 
шканый, mit Gold oder Silber Фиг: 
wirftes Frauenjimnmerhalituh, п. 
Stangret, m. кучерЬ, Kutiher, т. 

Stangrelować, 5. nd. бышь кучеромЪ, 


ЯиИфег feyn. 


Stanic, л. стоянте, Сквеи, n., Stand, 


бимый, ftandhaft, feft, ине фин; т. v. stać ( praes. stoię et praes. staię, 
(w fortyfik.) правильный, pery- Stanie, v. Tanieć. | 
лярный, regulär (von Geftungéwerfen), Stanik, m. v. stan; Kopcemb, Феібфеп, 


adv. —le, —1о. 


Mieder, п. 


Stan, u, т. сосшоянїе, положенїе, Staniuch, т, конюхЬ, Gtallfneht, т. 


Єгап?, Buftand, m.: lage, /.; состоя- 
нте, чинЬ, Stand, Nang, т.; co- 
стоянїе, званїе, tand, Beruf, m. ; 
станЬ (o шБлБ), Leibesgeftalt, Sta- 
tur, /.; крой у платья, Сфпіё т. 
deg Kleides, Taille, fa; minister stanu, 
государственный министр, 
GStaatèminifter, т.; stan małżeński, 
супружество, Cheftand, т; stany, 
pl. сшашы, чины государсшвен- 
ные, Gtünde deg Neich, Лекрёйанье, 
т. р1.; bydź w stanie, быть Bb co- 
сшоянти, имБшь силу, искусшво 
Abrama umo, im @ мифе feyn, fä- 
þig ерп. 

Stanąć, s. 4. stawać, $. nd. (v. sta, 
praes. staię), осшановишься, осша- 
навливаться, ftehen, ftehen bleiben; 


Stanowicielka, f. 


Stanowićĉ, 5. 


v. staienny. 


Stanowca, m. stanowiciel, m. ycma- 


новишель, учредитель, OCHO- 
вашель, Ctifter, Gründer, т. 

усшановитель- 
ница, учредишельница, основа- 
тельница, Gtifterin, Gründerin, f. 
тї. stanawiać, $. nd., 
ze. сшавишь, сшановишь, ftellen, 
fefiftelen; предписывашь, ompegb- 
ляшь, усшанавливать, себеп, 
verordnen, anordnen; рБшить, бе: 
{Февеп; ceng, назначашь цфну, 
беп Preis feftjepen, beftimmen; prawa, 
учрежданть, усптанавливапть за- 
коны, @е{ебе geben; syna, сотке, 
назначишь содержанте сыну, до- 
чери, присшроишь сына, дочь, 
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einen @оби, eine Tohter verforgen, 
dem Sohne, der Todter ein бабе: 
ment maen; woysko, сшавить, 
располагать войско, Ме Truppen 
legen, verlegen; zegarek, 


ставить 
часы, die Uhr {їеЙеп; —зіе, cma- 


“Ж к-ды. 
STA 


Stargaćĉ, $, nd. stargnąć, з. 4. разди- 
рать, разодрать, јеггеібеп ; wiosy, 
взЬерошишь, склочить (волосы), 
Ме Haare zerzjaufen; Кого, изшо- 
mamb, ослаблять, ей{Їгї{геп, {фїюй: 
фей, S. starganie, зїагапїетїе, л. 


вишься и пр., fih {їеЙеп :с.; cma- Stargować, stargować się, 5. 4. спор- 


вишься посшоемьЬ, {іф einquartieren ; 
(о жидкостяхЬ), 
(какЪ пиво по броженги), fih {её еп 


(wie Bier nah der Gährung); успо- 
коивашься, 14 beruhigen, S. sta- 


nowienie, stanawianie, п. 
Stanowiciel, v. stanowca. 


Stanowisko, л. мБсшо гдБ сшоишЬ 


umo, Drt т. wo etwas fteht, Stand, 
т.; сшановище; кваритира; по- 
сшоянная кваршира, Хадегріађ, 
Gtandort, m., Quartier, Standquar: 
tier, л.; постой военной, (іпаиат: 
tierung, А; рейда, ошситой , Rhede, 

/.; (065. станція; корчма, скош- 
ской рынокЪ, Poftftation, л.; Wirths- 
paus; п.; Biepmarft, т.) 
Stancwniczy, ego, т. кваршир- 
мейсшерЬ, Quartiermeifter, т. 
Sianowny, а, е, постоянный, швер- 
дый непоколебимый, ftandhaft, 
feft, ине финеее. 

Stąpić, 5. nd. stąpać, $. 4. czę. сшу- 
пишь, спгупашь, {фгенеп, treten; 
(Bb шашкахЬ): двигашь (шашку), 
(im Bretfpiele); ziehen (einen Stein). 

Stąpor , r. stẹpor. 


говашь, спторговашься, behandeln 


усшаивапться (eine Waare), über den Preig handeln. 


Starobóy , oia, т. старый, заслу- 
женный кише у alter, verdienter 
Krieger, Veteran, т. 

Starodawność, f. древноешь, сша- 
робышность, Hohes Miterthum, z., ur- 
alte Beit, /. 

Starodawny, а, е, древній; cmapo- 
давный, uralt, aus ига ег Beit; ca- 
мый старинный, uraltväterifh. adv. 
— nie. 

Staropolak, т. старый Поляк№, 
живущій по сшарому обычаю, 
alter Pole т. von altem ©фгоғ und 
Korn; сшаропольскти добрый ye- 
ловБкЪ, altpolnifher Biedermann, m. 

Staropolski, а, ie, сшаропольскти, 
касающїйся сшаробышныхЪ поль- 
скихЬ нравовь м обычаевЬ, bie 
alten polnifhen Sitten und ©ебгаифе 
betreffend; прямый, искренн!й, ош- 
кровенный, gerade, bieder, ац{тїйїїїд. 

Staropolszczyzna, f. древнїя польскїя 
обычаи, нравы и пр., Alte роиИфе 
Gebräuche, Sitten ie., f. рї. 

Starość, f. сшаросшь, ЗИ, п. 


Starać się, s. nd. стараться, 14 Бе: Starościanka, f. дочь сшаросшы, 


mühen, fih Mühe geben, о czém, o 
чБмЬ, um eine Сафе. 
Staranie , n. (staranie się), сптаранте, 
Bemühung, }., Beftreben , п. 
Staranny , v. starowny. 
Starbać się, starbotać się, s. nd. ша- 
шашься, колебаться, füttern, 
хоафе[а. 

Starcie, п. v. zetrzeć, $сїегаб. 
Siarcowski, a, іе, сптариковЬ, cma- 
рическій, einem Miten gehörig. 
Ѕіагслус, s. nd. доставлять, Yer- 
{Файеи (v. dostarczyć, —czać); до- 
сшавашь, довольну бышь, їп: 
reihen, julangen, hinreichend feyn. 
Starek, v. starzeć, 


E taroftentohter, f> 


Starościć, т. сынЬ старосты, @оби 


т. eines Gtaroften. 


Starościna, f. жена сшаросшы, тап 


f. eines Gtaroften, 

Starosta, f. староста (владБлецЬ 
королевскаго имБнїя), (polnifher) 
Є©гагої, т.; управитель, #$егїре{ет, 
Verwalter, т.; (w biblii), началь- 


никЬ, оциз (ове ве от 


der Bibel), 


Starostwo, n. E (имБн!е 


королевское во владБнїи cma- 
росты находящееся), Gtaroftey, /.; 
достоинство старосты, Staro- 
ftenmürde, f. 
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Staroświecki, а, іе, старинный, ай: задница, (Bb шушкЪ\, der Hintere 
väterifh. 5. — kość, f — (im Sher). 
Staroświeczyzna, f. сшарина, alte 51агук, т, сшарикЬ, Greig, m., ein 
Seiten, alte Gebräuche, f. pL Hrer, т. 
Starowieczność, f. древность, 91е: Starzec, rca, т. старемЪ, alter Mann, 
Шиш, z., alte Beit, f: Grei, т. N 


Starowieczny, а, е. adv, — nie, — по, Starzeć, 5. nd. старБть, cmap Bms- 
древній, alt, aus alter Beit, in alter ся, сшановишься спарымЪ, alt 
Beit, werden; устарБшь, обвБ пинать, 

Starowny , staranny, а, е. adv. - nie, Yeralten, р 
— по, сшарашельный, рачишель- Starzyć, 5. nd. дБлашь сшарымЬ, 
ный, прилБжный, betriebfam, 68 alt maden, 
tig, Небі. S. — ność, f. Starzyzna, f. спарыя вещи, старое 

Starozakonny, а, е, старозаконный, Платье, 6Блье, ветошь, и пр., 
анеПоллен $ ; еврей, жидЪ, (учти- alte Saden, f- рі., alte Kleider, п. 
во говоря), Hebräer, Jude (Hoflih gez Pl- Ве, f, lumpen, m. pl. 


{ргөфеп), ; Statecznieć, s. nd. степенишься, де: 
Starożytność, f. древность, Эти, {еб (ruhig, befonnen) werden. 
n., alte Beit, f. Stateczność, f. степенность; по- 
Starożytny, a, е, древнїй, Alt, von стоянство, gefegtes Wefen, п.; Be- 
alter Beit, im Mterthume, апше, f. 

Stateczny , а, е. udv, — ме, — no, 


Starszeństwo, n. старшинство, пер- 
венсшво при вспупленїи Bb долж- 
ность какую, ?[ПИегёоогуиў, m., 
UAnciennität (пи Amte), /.5 (со//.) na- 


сшепенный; постоянный, gQefebt 
(ernft, befonnen); ftandhaft, beftändig. 
Statek, tka, m. (obs.) (употтрсбляетп- 
чальники , верховные, die Borge, CA ШОЛЬКО, eè ift nur акад: 
febten, Obern, т. pl. idź do statka, поди Kb чорту, geh 
уши Gufuf (ума Tenferl). 
Starszy, a, е, (сотр. а stary), cmap- Statek, tku, tka, m. сосудЬ, Gefäß, 
pis ases веча vorgefeht, п.; мореплавашельное судно, KO- 
oberer; Panna starsza, настоятель- ; Уен ki 
ница (sb монастыр), Borfeherin Ру oov iia уулун n. ph, ма. 
Superiorin (im Хоће), з ГУ tek, tku, постоянство, твердость, 
t e s R масшерЪ пБха, непоколебимосшь , Beftändigfeit, 
лере, т. Seftigfeit, Ausdauer, /.; степенность, 


| Starszyzna , f. (obs. slarszyna), cmap- Gefebheit, f., Crnft, т. 


шины, сшарБ5йшины, die Melteften, Stathuder, m, (065. stadheder), cma- 


Borgefegten, m. pl. $ 4 удерЬ, штатгальтерЬ (прежний 
Starty, а, е, изшертый, nbgerieben, правишель ГолландскихЬ mpo- 
v. Zetrzeć. винцти), (ehemaliger) Crbftatthalter 
Staruch, т. v. staryk. (von Holand), т. 


Starucha, f. staruszka, f. dim. cma- Statkować, s. nd. поспюянстшвовать. 
руха, старушка, Altes Weib, n. весши себя порядочно, fih дејебё 
Staruchny, starusieńki, v. stary. betragen ; (о погод), бышь непре- 
Starunek, nku, v, staranie. мБнной, постоянной, (yom Wet- 
Staruszek, szka, m. старичокЪ, Greig, ter), beftändig feyn, aushalten. 
m., altes Bäterhen, п. adj. uszkowy. Statua, 7. Posąg. 
Staruszka, v. starucha. Statura, >. Postać,- Postawa. 
Stary, a, е, (augm. staruchny, — uten- Statut, п, т. v. ustawa. 
ki, — usienki, — uteneczki), старый, Statyka, f. сшашика наука о рав- 
alt (propr. et fig.); stara pani, (fig.) новБсти швердыхЬ шБлЪ, Gta: 





біл STA STE 
НЕ, f- Фере vom Gleihgewihte fefter Stęchlina, v, technać. Techlina, v. 


Körper. stechnąć. | А 
| Statysta, т. полишикЪ, знатокЬ Stek, u, т. сшокЬ, сшеченте, Зи: 
р. ер Bb ГосударсшвенныхЬ дБлахЬ, fammenfluĝ, т. (propr. et fig-); Ay- 
ni ©гапіётапп, ©тдабвёипуідег, т. Жа, лужица, Pfüge, f — / 
К" Statystyczny, а, е, сшашисшическїй, Stęk, u, m. сшонЬ, сшонанїє, ©: 
| басти. пеп, Geftöhne, п. 
k Statystyka, f. сташисшика, ©ќай: Stękać, s. nd. стонать, (иен, 
i Ё, f. j афуеи. 
| Staw, и, m. прудЬ, Зеф, т.; staw, Stempel, v. мере. 
| wstaw, сосшавЬ, Gelenfe, т. Step, u, m. cmenn, @ффе, Heide, Г. 


Stawać, v. stać (praes. staię), stanąć. 

Stawarz , т. копашель пруда, 81: 
gräber, т. 

Stawiączka, f. прямыя буквы ВЬ 
печати или Bb письмБ, @фий f. 
mit gerade ftehenden ЗифЙабен; sta- 
wiączką postawić, поставишь стой- 


Stępa, f. сшупа, Сатрітод, то; 
песшо, шолкуша, @гашр{е, Stampf- 
feule, 5 толчейная мельница, | 
Gtampfmühle, f. А | 
Ѕ1ерак, т. иноходецЬ, Papgänger | 
(Pferd), m. | 


т ЕЯ Stepel, sztępel, pla, т. нипемпель, | 
мя, gerade in die Höhe ftelen, E lemot, T A ае > 


Stawiarka, f. илЬ изЬ пруда слу- З1ер!а, f- иноходь, Pafgang т. der | 
Жашїй на удобриванте, Seid- Pferde. | 
{Фаш m. jum Düngen. 

Stawić, 5. nd. stawiać, s. nd. с2е. cma- 
вишь (во всякомЬ значенти руска- с: 

МЕ: sum Thierfange), f- | 

го слова), {еВеп, ftelen (їп jeder Зе: к pka, f. dim. (2 мера) шолкушка, | 
deutung Diefer Worte); > fleine Stampfe, Mörfelfente, f 
R мден. EE EA Stępkarz, stępnik, т. челов БКЪ, ко- | 
и пр.), errichten (аї8: еіп епш И ее: 
2с.); — 81е, przed sądem, сптавить- фе pam > 
ся, явишься Bb судЬ, fih еп, ВЕТ, "> 
ет{феїтеп vor Geriht; пришворяшь- и зіеріоүу, ve szłtęplować, 
ca, fich (Franf, arm зс.) ftelen, fidh _SZ'EptOwy. с 

; tampfe, 
yerftelen; показывашься (H. пр. xpa- StEpOor, т. шолкуша, 

З | и = Де асоса 

брылі з пр), ПО релеп, RO aeie рае Осо А е 
деп (3. B. tapfer 2с). 5. stawienie, ее. | ора 
== п o э | p 

соль (obs. зашворЬ, ©фив: Stér, styr, а, т. руль, кормило, 
bret, п. v. zastawka), запорЪ, эр, Eteuerruder, Nuder (propr. et Лв), m. 





51еріє, stępieĉ, v. tẹpić, tẹpieć. 
Stępica, f. западня, ловушка, galle 


файбге, п. Ster wiatrakowy, мБльничное пра- 
Stawka, f. сшавка (Bb игрБ), Çin: вило, Gterzdeichfel f- an einer Wind- 
јав m. im Gpiel. mühle, 


Stawnociąg, ${ампоргозЕ, stawnopro- Sterczeć, styrċzać, Ss d. торчать, 11 
sta, czyli stawnociągła linia, пер- die Höhe ереп, emporragen, 
пендикулярная линтя, fenfrecthte Sternictwo, п. управленте корабля, 
ипе, Perpendifularlinie, f. кормчество, Gteuern п, emes фу {= 

Stawnociągly, — noprosty, а, e, mep- feg, Steuermannsfunft, f.; (fig-) пра- 
пендикулярный, fenfrecht, perpen: вленїе, начальсшвование , enfung, 
Мела. adv. —le, — 10, 5. — 105, f. Regierung, f> | 
Stawnoprostownica, f. вашернасЪ, Sternik, styrnik, m. кормшиЕЬ, 
уровень, Bleywage, f. кормчий, Gteuermanr, m.; (£g) 


Staynia , f. конюшня, Pferdeftal, т. правитель, начальникЬ, предво- 
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дишель, пее’, Negierer, т. adje w Stoiączky, adv. стойкомьЬ, стой- 


— рісгу. _ мя, ереп, ацідепіфеге. 
| Ѕіегоуғас, styrować, s. nd. управляшь Stoiak, m. ^Бнивешф, лежень, ап: 

кораблемЬ, fteuern (ein Shiff). lenjer, т.; ходули для дЁБшей, 

Stert, v. styrt. Хап бапЕ (f) für Kinder. 

Stesknić się, v. tẹsnić. Stoik, т. сшоикЬ, ©ғоіёег, т. 

Steżeć , stężyć, v. tężeć, tężyć. Stok, u, т. сшокЬ, Эц{атшеп{и m. 

50ес, 5016, v. tlić. des Wafers; водоемЪ, цистерна, 


Stłoczyć, s. 4. stłaczać, s. nd. сжать, Çifterne, fe; (w fortyfik.) stok, raa- 
сжимашь; сдавишь, сдавливашь, сисЬ, Glacis, п. adj. — Кому. 
jufammen preffen, jufammen ®гйфеп; 510052, а, т. треска (рыба mop- 
(obs. валяшь, walfen). 5. stoczenie, ская\, Сю, т. 
5Шасғапіе, п. 5101105, u, т. stokłosa, f. мяшлина, 


|| ЭМосруз!у, а, е, сжимаемый, чшо (Bromus), Trepe, f. 


можно сжимать, wa$ fih умаш: Stokroć, adv. сшокрашЬ, стокраш- 
тепогифен läft,  умапиценоги баг, но, cmo pazb, Бипоегипа[. 
adv. —to, 5. — tość, f. Stokroćé, “^. маргаритки, (bellis per- 


| ә > < 
| $Час, s. 4. сшолочь, исшолочь; Ennis), Maflieben, /. pl. 


разбить, разломать, уе овен, зет: Stokroiny, а, е. adv. — nie, cmo- 


ftampfen; zerfhlagen, zerbrechen, 5. крашный, huntertmalig. 5. - ność, f. 
5101, otu, т. cmoxb, #14), cin ЗИФ, 


т.; столь, кушанте, der Tifh, Ме 
Sto, gen, stu, сито, hundert, Хой, f-; сшолЬ судейский, Ge- 
Stochmal, u, т. мучная пыль, ИФ, f. 

Etaubmehl, n. 5101, f- брёвна между ярусами, 
Stoczek, czka, f. колодка (вощаная!, Gebälfe (п.) уюйфен den Ctodwerfen, 
УВафёЙо, т. Stola, sztoła, f. (w gornictwie) шттоль- 
Stoczkarz, т. momb который ab- на, Stollen, т. 

лаешЪ (бощаныя) колодки, Wads- Stóla, f. эпитрахиль, Etola (Der 
ftodzieher, т. бей ен), f- 

Stoczki, pl. остатки omb numpa, Stolarz, т. столярЬ, 101000, т. 
Neige (/.) vom Getränte, adj. —arski. ў 

Stoczyć, =. 4. staczać, s. пі, скатить, Stolarczyk. т. столарный подма- 
скачивать, ђегипіег wälzen; stoczyé Сш’ рье, Tifhlergefele, т. 

piwo it. d, спБдить, сибжи- Stolarka, f. жена столяра, &19)[ет8: 
вать пиво и Np., абзісђеп Bier ›с.; frau, f. 

исшочишь (о червяхЬ), зегпадеп Stolarstwo, п. ситолярное ремесло, 
(ооп Würmern); зфосхуСЬИуе, (дать TifHlerhandwerÉ, п. 
сраженте), (fig) ссориться, (eine Зо] ага, f. сполярня, Немое: 
Slacht liefern), (Ag) fih zanten. ftatt, f. | 
Stoczysty, а, е. adv, — to, отлогій, Stolcobuwie, п. 
покашый, Abhängig (von AMnhöhen). Fufgeftel л. einer Säule. 

5. — 105, f. Stolcokryw, a, u, т. Т. карниз, 
Stodoła, f. хлБбный сарай, xum- аи, т. 

ница, @фецие, f. Stolcowy, а, е, do stolca należący, 
Stofuncie, и. стофуншовикЬ, Hun- v. stolec. 


stłuczenie, п. 


подножїе столба, 


Dertpfundgewidht, л. Stolczyć, stolcowaĉ, $. nd. изпра- 
Siofuntowy, а, e, сшофуншовый, жняшься, зи Gtuhle gehen, 
Hundertpfündig. Stolec, Іса, т. (obs. СБдалище; wap- 


Stóg, ogu, т. cmorb , скирдЪ сБна, ский престол, ©\; Thron, т.); 
HeufHober, m. судно (для испражнентя), Зе и, 


Е 


| 
Хх 
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афи, т.; испражненте, @щЫ: 
gang, m., Wusleerung, /.; (задница 


der Hintere, т.); нижнте переклады, 


STO 


* 
Stołowy, а, е, столовый, jum Ñi: 
г gehörig, Tifh-. Stolowe, ego, п. 
оловыя деньги, Яо, п.; 


‘на коихЬ основана мБльница вБ- stolowy dochód, столовые доходы, 
треная, der grofe Baum т. in der Tafeleinfünfte, f. pl. 


Windmüple; (obs. подножте столба, 
©ашеп[и&, т.) adj. stolcowy. 

Stołeczek, crka, m. dim. скамеечка, 
подножка, ©фетеї, m., иф бапЁ: 
феи, л.; — dziecinny, 
судно для дБтей, Kindernaocht:- 

- Наб ен, п. 

Stołeczny, а, е, столичный, Haupt: 
(ооп Städten); stoleczne miasto, cmo- 
лица, столичный ropogb, Haupt: 
ftadt, f. 

Stołek, łka, m. сшулЬ (деревян- 
ный), БёЇзегпет Stuhl, т. 

Stoletni, ia, ie, столБтній, бип: 
dertjährig. 

Stolica, f. сполица, столичный 
ropoab, Hauptftadt, MNefidenz, f5 
(судилище, Ridterftuhl, m., пре- 
сшолЬ, hron, m.) 

Stolik, m. stoliczek, czka, т. dim. 
сшоликЬ, ЗИффен, п. 

Stolistny, а, е, сшолисшный, Вин: 
Dertblatterig, 

Stelka, f. каналЬ кирпичный подЪ 
плавильною печью для выведе- 
HIA влажносши, gemauerter Graben 
т. unter dem Treibofen, um die Feud- 
tigfeit abzuleiten. 

Stolnica, f. доска столовая іф: 
Май, п.; доска для крошенья 
мяса, Hadebret п. зат $(еИфБафеи. 

Stolnik, т. сшольникЬ, Злиф{е8, т. 

Stolnikostwo, п. должноспіь сптоль- 
ника, Злифребапи, n., лиф {еб 
würde, f. 

Stolować, 5. nd. содержашь кого 
на хлБбахЬ, досшавляшь кому 
пищу изЬ платы, beföftigen; fpei- 
fen (йс Ged) als ЗИфдой; — че, 
бышь у кого на хлБбахЬ; полу- 
чашь у кого пищу nzb плашы, 


маленькое 


51опаѕоЬ, adv. сторищею , hundert- 
fah, auf бипбегафе ЭВеце, 

Stonasobny, а, е, сшоричный , Вин: 
dertfach, hundertfältige = 

Stonka, f. семишочечная козявка 
(насБкомое), (coccinella), onnen: 
fäfer, то угу Käfer, т. 

Stonóg, т. мокрица, (Oniscus asel- 
lus), Kelerwurm, m.; stonóg morski, 
сороконожка, Meernafjel, f. 

Stonogi, a, іе, сшоногїй, Hundert- 
füfig. 

Stopa, f. stopka, f. dim. сшопа, 
ступня, ФиБѓаріеп, т.; плёсна, 
фи ое, 5 стопа, фушЬ, и, 
Schuh (als Maag), т.; нога, Fuß, т. 

Stopić, v. topić. 

Stopień, pnia, m. ступень; CMe- 
пень, Сте, f.; Grad, т.; градусЬ, 
Grad (а[3; des Kreifes ›с.). 

Stopnik, т. карпЪ sb одинЬ фушЪ 
длиною, Karpfen m. einen Фив lang, 
мБра длины на футы раздБлен- 
ная, Maapftab т. der іп и einge- 
theilt ifi. 

Stopniować, s. nd. (w grammat.) y- 
равняшь (перемБняшь прилага- 
шельное по сшепенямЬ), fteigern, 
сотрагітеп (in der Gramm.) 

Stopniowanie, п. посшепенное воз- 
вышенте, @ещегиив, Gradation, f. 

Stopnisty, а, е, раздБленный на 
степени, на градусы, ftufenweife 
oder in Grade eingetheilt, adv. — іо. 
5. — 105, f. і 

Storcz, (ѕїоге), а, т. надверной KO- 
сякЬ, ©, m., Фбегіфюейе, f; 
па storcz, ѕіогслет, шорчмя, пторч- 
комЪ, ребромЬ, umgeftürşt, umge- 
РебтЕ. 

Storzyk, т. кокушкины слезы, (ѕа- 


bey jemanden den Tifh Haben; bey tyrium), Knabenfraut, п. 
jemanden als Tifhgaft (für Geld ) Storzyszek, szka, т. дикой бази- 


fpeifen. 


Stołownik, т. нахлБбникЬ, $0: 


дйпдег, т. 


лик, (Clinopodium), wildes Bafi- 
licum, z. 
Stós, stus, u, m. куча, груда, Сев, 


ла С í К a га я „да к ы "п 
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Haufen, т. ; костёрЬ, Scheiterhaufen, 51гасге, п. (соПесё.) стручки, Sho: 
° т.у (065. злоключенте, Unfall, т.) ten (ап einer бдацбе), | pl — 
Stosować, s. nd. соображать; сно- Strączeć, strąkowacieć, 5. nd. gb- 
равливашь, прилаживашь, апра: латься стручкомЬ, jur Shote wer- 
fnd; ошносишь; намекашь, 6: den; дБлашься сшручковашымЪ, 
беп; anfpielen; —się, годиться, швердымЬ, {фо епагїз, Бап, 306 
приличну или пристойну бышь, werden, | 
П fHifen, paffen; приноравли- ЅігасгКа, f. strączek, т. сшручекЪ, 
вашься, fich fhiden, fih fügen (in @фие, }.; сшебелекЬ, Stiel, т. 


etwas). S. stosowanie, п. Strączyna , f. сшручковая шелуха, 
Stosownie, adv. сообразно, сораз- Shote, Shotenfhale, f. 
мБрно, gemäf. Strąezysty , strączasty, а, е, сшру- 


Stosowny, a, е. adv. —nie, ~no, Чисшый, @фоеи:, fhotig. 
сообразный, сходсшвенный, CO- Stradać, $. nd. терять, потерять, 
размБрный, раепо, апдетееп, Ушрашишь, verlieren, й 
епіўргефепђ, Stradza, f. (оБѕ.) бБда, 6Бдствїе, 
Armuth , f, Elend, п. 

Stragan, u, т. будка, лавка, Зи: 
de, f 

Stragarz, strangarz, т. перекладЪ, 

И У Чозатту»сус. перекладина, Querbalfen, Unterjug, т. 


Зюука, f. часовой н v Strąk, п, т. v. strączka. 
ем Гак вои, караульнои, Strąkowy, а, е, стручковый, {фо: 

tig, Shoten: 

Hundertförnig. adv. —to. S. —tość, f- НР оО Анан, 

` ; ч твердый, невкусный, какЪ 

Straceniec , ћса, т. осужденный Kb стручкова шелуха, јфоѓепакід: 
НИ о Berurtheilter, т.; 319, ци шафрай wie SHotenfhalen. 
ый (названїе козаковЬ Strangurya, f. странгрурїя, запор 
вр командБ Лисовскаго быв- мочи, мочерЬЗЪ, Фагийтенае, Баги: 
шихЪ), der feinen Pardon giebt und vertopfung , f- Б 
nimmt; (Benennung der Kofafen des Strapić э арі 
Lifowëfifhen Corps), v. Lisowczyk.  Strapienie, v. utropienie. 

Strach, u, m. cmpaxb, ужасЬ, @фие!: Straszliwy , v. straszny. 
fen, п., УмефЕ, f; страшилище, Straszny, а, е. adv, — ше, (—по\, 
Се 6ИЬ, п.; strach nocny, npu- страшный, ужасный, fürhterlih, 
видфнїе, домовой дБдутка, ®е: furchtbar, fhredlih, entfeglih., 5. 
fpenft, п.; strach, adv. страшно, — ność, f. 
ужасно, её ift {Фте ИФ, fürHterlih. Straszyć, з. nd: страшить , cmpa- 

Ѕігасһас się, $. nd. страшиться, щашь, приводишь Bb cmpaxb, 
ужасаться, егфгефеп, і entfegen, freden, бифе einjagen; испугашь, 
бояться, fih Нифии. отгонять , іфецфеп. 

Strvachliwy , а, е, страшливый, боя- Straszydło, и. страшилище, my- 
зливый, ИифНашт, задай. adv. жало, SHrečbid, п. Е 
— wie, — wo. S, — wość, f. Straszyniec, ńca, т. (w fortyfik.) (obs.) 

Stracić, v. tracić. peaymb, Redoute, Eeldfhanze, f- 

Strącić, s. 4. зігасаќ, s. nd. свер- Sirata, f. пошеря, уронЬ, ущербЬ; 
гнушь, свергашь; столкнушь, траша, Зе, m., Cinbufe, f., 
сшалкивапть, herunter werfen, perun: ©фадеп, т. 
ter Побеи, Herunter йеп, S. strą- Stratny, а, е. adv. — ше, pacmo- 
cenie, strącanie, п, чишельный , Yerfhwenderifh. 


Stosunek, nku, т. соразмБрносшь, 
ошносишельность, пропорція, 
Berhältnig, z., Proportion, f.; om- 
ношенте, Beziehung, /., Bezug, т. 


Stoziarnisty, а, е, стозернистый, 
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Strawa, f. пища, Яой, @уеце, f. 

Strawić , (trawić), $, nd. раситочить, 
промопташь, yerfHwenden, биб: 
bringen. 

Strawnik, т. нахлБбникЬ, Koftgän: 
ger, m, 

Strawny, а, е, удобоваримый, Yer- 
daulih ; (сЬБсшный, eghar). Strawne, 
ego, л. деньги за сшолЪ, за co- 
держанте, Яой; Behrgeld, л. 

Strawować, s. nd. содержать на 
хлБбахЬ, beföftigen, unterhalten (in 
der МоЙ), 

Siraż, f. стереженте, храненте, 6e- 
реженте, Bemahung, Ё; стража, 
караул, (как у древнихЬ Dum- 
лянЬ), Wade (vigilia bey den alten 
Römern), /.; караулЬ, аресшЪ, Wa: 
фе, fs те, т.; сторожЬ, ча- 
совой, Wächter, m., Shildwadhe, /.; 
przednia straż, авангардЪ, Bortrab, 
m., ЭЗогВиЕ, f.; tylna straż, артер- 
rapab, Nağtrab, m., Nahhut у. 

Strażnica , f. подзорная башня, Ka- 
ланча, Warte, f- 

Strażniczy , ego, т. strażnik, m. cmo- 
poxb, караульшикЬ, Wähter, m.; 
strażnik woyskowy, polny, генералЬ 
командующий передовою cmpa- 
Kero, General- Зафипейет, т.; stra- 
żnik рагу rogatkach, шаможенный 
служишель, надсмотрщикЪ, Bi- 
fitator, т. adj. strażniczy, — ni- 
kowski. 

Strażnikować, 5. па. bydź strażnikiem 
woyskowym (v. strażnik). 

Strażnikowstwo, n. чинЬ, досшоин- 
сшво авангарднаго начальника, 
General- Wahtmeifterwürde, f. 
Strecha, v. strzecha. 

Ѕігеслус, s. nd. досшавлять, реко- 
мендовать , Yerfhaffen, ушоеЦеи, v- 
Мазїгес>уб. 

Streczyciel, т. v. Nastręczyciel. 
Strẹęczyfura , f. momb кошорый до- 
сшавляешЬ кладЪ или грузЬ из- 
вощику, Der d'm Зибумание die 
бтафі verfhafit. 

Strefa, f. stretka, f. dim. полоса, 
полоска, Õtreif, т.; strefa świata, 
поясЬ земли, Стой, m., Зоце, f. 


STR 


Sırefisty , а, е, полосантый, дех. 
adv. — to. 5, —tość, f. : 
Strẹt, (v. wstręt) na stręcie, удобно, 
при рук$ находяшутйся, jur Hand, 
gelegen. 
51го, и, т. ттрафЬ, денежная 
пеня, Сна, Фа, f. 
51го ›зуаб, s. nd. выговорЬ дБлашь, 
журить, бранишь, einen Verweis 
geben, verweifen, 
51г016, 5. nd, usiroić, $. d. Hapa- 
жать, убирать, pugen, априђеп; 
пригошовлять, распоря жать, бе: 
reiten, спички: 51гоіс żarty, my- 
mumb, nacmbxambca Haab кБмЬ, 
Се; treiben, fih luftig mahen iber 
einen; stroić minę, жеманиться, 
дЪлашь ужимки, Gefihter fhneiden ; 
комедуе, предсшавляшь комедии, 
aufführen (бирсе (w muzyc?) 
строить, налаживашь, ftimmen 
(еіп Şnftrument). 5. stroienie, п. 
Stroisz, а, т. stroisze, pl. прутья, 
коими на судахЬ обтыкаюшЬ пе- 
ревозимый хлБ6бЪ и оклады- 
ваюлтр соломенными цыновками, 
lange Се т. pl. Ме man in Ge- 
тебреб еп um das Getreide беги: 
teft und mit Gtrohmatten belet; 


вБшвь лентами и пр. убранная, · 


кошорую служанки приносяшЪ 
хозяину, Aft т. mit Bändern гс. 
aufgepubt, Den Ме Mägde der Herr: 
{chaft bringen. 
Stroka, f. stroczka, dim. галунЪ, 
nozymenmb, Xorte (auf einem Kleide), f. 
Strona, f. сторона, @ейе, f.; na 
stronę, на сторону, Bb сшорону, 
bey Сее, auf Ме Сеце; (w prawie) 
шяжушлйся, Parthey, Сее, f; 
strona powodowa, исшенЪ, Kläger, 
т.; strona odporna, pozwana , опт- 
вБшчикЬ, Beflagter, т.; sirona 
świata, kraiu, сторона, страна, 
Gegend, /. 
$1гбпа, (struna), f. сшруна, Gaite, f. 
Sironić, 5. nd. ustronić, 5. 4. убЪ- 
Tamb, усшраняшься, удаляшься, 
meiden, vermeiden, 5. stroienie, п. 
Stronica , f. (065. сшраница, @ейе f. 
in einem Buhe), 2. karta, 
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Sironnik, т. сообщникЬ, едино- шок воды, #едепбаф, n., ЧМ: 
мышленникЬ, посдБ довашель Ka- Ве, f. 
кой стороны, Anhänger т. einer Strugać, v. 1ги2уб, 


Parthen. | Strugacz, т. ten со struga. 
Sironność, f. присптрасшїе, лице- Strugalny, а, е, для скоблентя упо- 
прияште, Partheplihfrit, f. шребляемый, jum ©фпібеп braud- 
Stronny, a, е, adv. — nie, — no, при- bar; strugalny nóż, скобель, ©фпіб: 
сшрасшный , ротёђеріф. теђег, п. 

Strop, u, а, т. пошолокЬ , Dede f. Strukczaszy , strukczy, ego, т. фор- 
eine Bimmers, шнейдерЬ, BorfHneider, т. 
Stroskać, у, troskać. Sirum, u, m. 306b (y шеи человБ- 


Stróy, т. нарядЪ, y6opb, Pug, Muf- ческой), Kropf (Halsübel), т, 
puf ‚ т.; образЪ одфянтя, мода, Strumień, т. ручей, пошокЪ, Bach, т. 
Kleidertraht, Злафе, f; мушшукЬ Stramyk, т. strumyczck, ска, т. 
на духовыхЬ мусикїйскихЬ ин- dim. ручеекЬ, Заф(ет, п. 
сшрументахЪ, Mundftüë л. ап Bla- Strup, а, u, m. струпЬ, ©фог (von 
fe - Şuftrumenten ; stróy bobrowy, 6o- Wunden und Gefhwüren), т. 
бровая струя, Bibergeil, п.; (кон- Strupiasty, а, е, сшруповашый; 
скїй уборЬ верховой лошади, Neitz имБюний сшрупья, grindig, 
zeug, л.) Struposłodki, а, ie, Kb мБшечной 
Stroynik, т. ключЬ для насшрои- опухоли принадлежащий, ооп бег 
Bania струнЬ, Gtimmhammer, т. Honiggefhwulft. 
Stroyniś, (stroynat), m. щеголь, Čtu- Struś, m. cmpoycb, Strauf (Vogel, 
Бег, m. m. adj. strusi. 
Stroynisia , f. щеголиха, @щфени, f. Struż, v. strużyna. 
Stroyność, f. убранство, нарядЬ, Strużyć, s. nd. ustrożyć, s. а. stru- 
Фив, 9(при$, т. саб, $. nd. сте. strugnąć, $. 4. ied. 
Ѕігоупу, а, е. adv, — ше, —по, Ha- скоблишь, лощить, подрБзать, 
рядный, уборный, деривЕ; (строй- {фиеш. S. зіги2епіе, struganie, 
ный, дейши). strugnienie, п. 
Stróż, т. сшорожЪ, У&фитг, m.: Strużyna, f. стружки, щепи, 36: 
51:62 nocny, ночной cmopoxb, fuigel, п. pl., Chnigelfpäne, т. рі. 
Nadtwädhter, т.; спускЬ y лука, Strwożyć, v. trwoźyć. у 
Фив /- in der 9(ппбтщї; виншЪ на Strych, u, т. черта, линїя, ©Єкгіф, 
garb у дышла, Shirrnagel, Зее. т. Че, /.; mBpa cb гребломЪ, 
nagel, т. Etrich т. берт Mefen; чердакЪ, 
Stróża, f. ночной караулЪ, аф: Boden т. unterm Dahe, 


wahe, nidtlihe Wahe, /. Strychacz, m. ten co strychnie. 
Siruć, v. truć. Strycharczyk , и, т. подмасшерье 


Struch, v. strug. кирпичника, Bieglergefele, т. 
Struchlały, а, е, о БпенБлый, er: Strycharstwo, л. кирпичное ремесло, 
ftarrt; опоропфлый ‚ von ®игф ег: Bieglerjandwerf, n. 


griffen, бейт. 5. —lość, f. Strycharz, т. кирпичникЬ, Biegler, 
Strucla, f. strucelka, f, dim. куличЬ, Biegelftreihþer, т. adj. — агѕКі. 

Gtriezel, m. Ѕігусһоуас, 5. nd. сгребашь хлБ6Ъ 
Strudzić, v. trudzić. при продажБ гребломЪ, dag Ge- 


Strug, т. скобель, рБзецЪ, @фий: небе abfireihen, Берш Meffen zum 
mefer, 2.5 strug, struch, сшругЬ, Berfauf; cegty, дБлашь кирпичи, 
родЪ барокЪ, @ище, f. Art grofer Biegel ftreihen; nieprzyiaciela z armat, 
Barfen. сшрБляшь по длинБ непріятель- 
Struga, f. дождевой ручей, mpo- скаго войска, или крБпосшныхЬ. 
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частей, den eind (auh Feftungs- 
werfe) beftreihen (mit dem @ефив); 


чертить, линбБйки проводить 
на бумагБ, ©піфе тафеп, mit 


STR 


bewahren, in Apt nehmen; strzedz 


się, беречься, ocmeperambca, 1%. 


Бен, ПФ in Aht nehmen. 5. strze- 
żenie, n. 





Etrihen bemaplen. 
Strychownica , f> v. srzódwaga. 
Strychowny, a, e, горизоншальный, 
waagerecht, Horizontal, adv. — nie, 5. 
— ność, f. , 
Strychulec, lca, т. гребло, гребокЪ, 
Себе, п. изЬ двенадцаши знаковьзодїака), 
Stryczek, с2Ка, т. веревка, Bepe- ©фіве (eines der jwilf Зе феи des Thier- 
вочка, Fleiner Stri (ушп Hängen ›с,) freifes), т. adj. strzelecki, strzelczy. 
Stryczek, stryy, т. дядя, брашЪ Strzelisty, a, e, горячїй, ревносш- 
omga, Oheim, Baters Bruder, т.; ный, страстный, heftig, 61615, feu- 
stryiaszek, dim. т. дядюшка, lieber 19. adv, —1ю0. 5. —tość, f. 
Oheim. Strzelnica, f. домЬ, мБсшо, гд 
Stryieczny, а, е, двоюродный, а: сшрБляютЬвЬ деревенный крутЪ, 
terg Bruders Kinder betreffend; stry- Eb деревенную пшицу и пр,, 
ieczny brat, двоюродный брашЬ, © е ай, п.; (w fortyfik.) бойни- 
Better, Coufin, т. ца, @фифаие, /.; батарея, Bat- 
Stryienka, f. тетка, сестра оптцова, terie, f. 
Bafe, Tante, Baters Shwefter, f. Strzelniczy, proch strzelniczy, m. вин- 
Stryiowski, a, іе, дядинЬ, vom Oheim. тшовочной порохЬ, Biüdfenpulyer, т. 


Strzclać, s. nd. strzelić, $. 4. стрБ- 
лять, стрБлить, {фіебеп (propr. 
et fig.) S. strzelanie, — lenie, л. 

Strzclba , f- ружье, ŠČhiekgewehr, п. 

Strzelec, lca, стрБлокЪ, @фифе, т. ; 
Jäger, т.; егерь; сшрБленЬ (одинЪ 


Stryk, т. веревка, канашЪ, @ и, т. Strzemie, т. сшремя, Gteigbügel, m.;, 


Strykać, s. nd. stryknąć, 5. а. ied. подножте у аре Wagentritt, m. 
брызгашь, брызгнуть, фен; Strzemionko, и. dim. (v. strzemie); 
покалывашь Bb шБлБ, Фен ушки (у сапоговЬ), Gtrippe f. (an 
(билекуей) im Leibe, Gtiefeln) ; (w anatom.) сшременцо (вЬ 

Stryy, v. stryi, (obs. w maryn. ухБ), Steigbügel, Gtegreif (im innern 
вБшрЬ, Wind, т.) Dhre), т. 

Strzała, f. сшрБла, ФЕИ, т.; strzata Strzepać, v. 'Гглераё, 
wodna, сшр$льная шрава, (Sagit- Sirzepek, pka, т. мохорЬ, мохо- 
taria), Pfeilfraut, т. рок, нишочка, §afer, f. 

Sirałka, f. dim. стрБлка, feiner Strzępiasty, а, е, мочковашый, BO- 
Pfeil, т.; магнишная сшрБлка, локнистый, ѓајегіц. adv, —1ю. S. 
Magnetnadel, f; (w matem.) полу- —41056, f. 
попсречникЬ, Halbmeffer, m. ; strzal- Strzępić, s. nd. нишки выдергивать; 
ka biała na łbie końskim, звБзда кудрявишь, Qufdriefeln, auffafern; 
(бБлое пяшно) на лбу лошади, fräufeln. 5. strzępienie, п. 

` Зе fe an der ©пгпе der Pferde. Strzeż ptak, v. ѕіглу2. 

Strzałowy , а, е, спрБльный, Pfeil. Strzeżenie, v. strzedz. 

Strzaskać , v. traskać. Strznadel, v. Trznadel. 

Strząsnąć, ѕіглеѕпас, s. 4. strząsać, Strzydz, $. nd. strzygać, s. nd. czę. 
strzęsać, 5. nd, стряхнуть, сшря- стричь, |{Фстей: разр Бзатшь HOX- 
сти, cmpacamb, Бегипќецфйцеїп, ницами, mit der ©фееге zerfHneiden; 
perunterfhleudern , ve trząsać. strzydz oczyma , бросать глазами, 

Strzecha, f. соломенная крыша, поводить, die ugen hin und Her 
Strohdah , z. werfen, 5. strzyżenie, п. part. strzy- 

Strzedz, 5. nd. стеречь; хранить, żony. не 
смошрБть за чБмЬ нибудь, Вики, Strzykać, strzyknąć, v. strykać. 
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‚ Stworzyć, s. 4. stwarzać, 5. nd. COMBO- 
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Strzyż, т. strzyżek, żka, strzyżyk, (fig-) виновникЬ, творець, Ше: 
т. пбночка, Goldhähpnhen, л. бег, Снег, @фёрег, т. 
Strzyżenie, л. (и. зіггус), стриже- Styczeń, сгпіа , т, генварь, Janur 


не волосовЪ, 9[б{фпеїбеп п. der (Jänner), m. 
Заир байт; ету, cmpuxenie o- Styczka, f. v. stykanie in stykać. 


Beub, ©фа{{фит, f- Ѕіусгпа, f. (w matem.) ттангенсЬ, 
Stuciec, v. sztuciec. — Tangente, f. 

Student, m. сшудентЬ, Gtudent, т. Stygar, stygier, m. (w gornictwie) 
adj. —entski, — encki. шшейгерЬ, горный пристав, 


Studnia, f. studzienka, f. dim. ко- чат (im Bergwerfe) „8: | 
о о о 
tudniarz, v. studziennik. С › er , 
Зам, 5. nd. студишь, дБлашь werden (propr. et fis-)- S. stygnienie, п. 
сшуденымЬ, холоднымЪ , fühlen, Styk, u, т. v. kozica. 
аб Меп, falt maeu. 5. studzienny, Stykać, v. Zetknąć. 
Studziennik, studniarz, т. колодез- Stykać się, s. nd. сошкнуться, сты- 
никЬ, Brunnengräber, т. кашься; граничишь, бышь смеж- 
Stuk, u, т. stukanie, v. stukać. ну cb чБмЬ, berühren, angränjen. 
Stukać, s. па. stuknąć, s. d. гей. сту- SY} 1, AEN aipa мас 
= .; Сфтеібате, К; (obs. ст - 
prye о оар at оз р. E 
. Stukanie, 22. 2 2 
Stuła, v. Salas uhrjeiger, т.) 
Stulać, з. па. stulić, s. 4. сжимать, о" корюшка (рыба), 
tin 1 т. 
сжать; смыкать, сомкнушь, $42 ' > 
fammendrüden, zudrüđen, шпафеп; Э!УРӘ& р сша Ауыр на похо- 
drüden; stul оеһе!. молчи! halt das рне > эде ш шай, л. 
Maul! S. stulanie, — lenie. л. Е > ез'о!т. 
5101152, г. VVrzodowiec. S р. Tyrać. RO paj 
Stumiec, mca, m. каменосБчецЪ, E Е ‚› (Styrax offici- 
+! г. '})-э А, . 
Жы. Б О, Styrta, sterta, f. скирдЪ; наметЬ 
К аа 9 сБна содержащий Bb ce6b nams- 
Stwardniały , а, е, ошвердБлый, verz paota pRa Б ae, м: 
.. э В . 
ыы EAN ШЫ funfjig ийет, Feim, т 
$5. те о$ 9 . я" 
Stwardzać, 5. па. — dzić, s. а. дБ- Styskować, v. utyskować. 


; Subaltern, m. подчиненный, Unter- 
po дымЬ, Jart maden (propr. geordneter, m., Subaltern, т. 


| Th i ; ubdelegat, т. субделегашЬ, žo- 

Stwardzieć, stwardnieć, v. twardnicĉ. Subd Без үбд СВАИ 

Ив, г. redr сланный для исполненія какого 
Й e] ° Ф е 


бо abra, ©иббе(едағ, т. 
ЗАНЕ О а габ, э па Аула, Сцббе[едаё, т 


| + Subdyakon, т. поддлаконЬ; wep- 
Ура, укр D ковнослужишель, Subdiafon, т, 
пишь, укрБплать, befräftigen, bez спер u me v заса З 
Паицен. S. stwierdzenie, — dzanie, п. ЕЕ f. (w prawie) подверже- 
Stwórca , v. tworca. о Ъ | кен 1а ү 7 
Stworzenie, stwarzanie, и. шворенте, к: a f. ть и. чер Е © Эй 
сшворенте, созданте, ©фірѓипд, f аслы За ишесе ети; 

ринужденте, скука, Zwang, m., 

BVeläftigung (franzöf. гёре). 
рить, создашь, егїфа{{еп, fhaffen. Subiekt, т. подлежащее (вЪ 1o- 
Stworzyciel, m, stwórca, 1у0гса8 т; гик), Subject (їп der Ф060), п. ; чело- 
шворецЪ, зиждишель, @фёр[ег,т.; вЪкЬ способный Kb чему, Cubject. 
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Sublewacya, ў. отсрочка, продол- или викарный епископЪ, @ц{га: 
женте срока осужденному Ha из- gan, Weibbifhof, т. 
гнанїе, Зейидениив f. des Terming Suka, f. suczka, dim, сука, сучка, 


einer Achtserflärung. Hündin, Bege, f. 
Subprzeor, т. помощникЬ игу- Sukces, т. удача, успБхЬ, guter 
менскїй, ©цбргіог, т. Erfolg, guter @опдапд, т. v. po- 


` Substancya, f. существо, Сибат}, ѕ1ереК, postępowanie, powodzenie. 
m.; имущесшво, имБнте, еб: Sukcessor, т. наслБдникЬ, прее- 
деп, n., Habe, F мникЪ, Erbe; Nachfolger, т. 
Subsystencya, v. VVyżywienie. Sukcessya. f. наслБдешво, Erbfdhaft, f- 
Subtdnieć, 5. nd. шонБть, mon- Sukienka, f. v. suknia. 

кимЬ становишься, fein, {иб Sukiennica, f. суконный магазейнЬ, 
werden. Tuhmagazin, Tuhhaus, п.; суконная 
Subtelny, a, e, (— telniutki, — utenki, лавка, Tuhladen, m., Tuhgewilbe, п. 
it. 4. augm.) adv. — nie, тонкїй, Sukiennictwo , n. суконный шортЬ; 
мБлкой, жидкой, fein, zart, dünn; суконная фабрика, ремесло, Tuh- 
остроумный, wihig, їфахппід, Handel, m; #ифшафегеу, f 


рій. Sukiennik, m. суконщикЪ, шоргую- 
Subtrakcya, f. (w агуѓт.) вычишанїе, шій сукномђ, #ифшафует, Tuhhänd- 
Eubtraction, 7. ler, т. adj. — niczy. 


Suć, s. nd. usuć, $. 4. сыпашь, Ha- Sukienny, а, е, суконный, Tuh: . 
сыпашь, ychmanb, ftreuen, beftreuen. Sukmana, f. cepmara, {еее Nof, 
Suchar, a, u, m. сухарь, Bwiebad; Kittel, m. 


Сфіўёоіеба, т. Suknia, f. sukienka, f> dim. плашье, 
‘Sucharek, rka, т. dim, сухарик, Kleid, n., Rof, т. с 
` (Fleiner) Зиебаё, т. Sukno, n. сукно, Tuh (уи Kleidern), л. 


Suchorlawy, а, е, худощавый, Cy- Suknowiec, \уса, т. плашяная моль, 
хощавый, hager, mager, adv. — wie, Ñleidermotte, f. 
— wo. S. —wość, f. i Sukurs, m. вспомогашельныя войс- 
Suchota, 5 suchoty, pl. чахошка, ка, Hülfstruppen, m. pl., Сисси, п. 
GCmwindfuht, f; (fiz) недосша- v. positek. 


шокЬ, Mangel, m. Sukursować, s. nd. посылашь вспо- 
Suchotnica, f. чахошная женщина, могашельныя войска, Hülfe fhiden, 
eine EHwindfühtige, f Hülfstruppen (еп. 

Suchotnik , а, т. чахошной чело- Sultan, т. сулшанЬ, ©ultan, т. 
вБкЬ, ein Gwindfühtiger, т. буса, v. sielawa. 


Suchotny, a, е, чахошный, fġwind: Sum, т. comb (рыба), Wels ($14), т. 
фафна. adv. — no. 5. — ność, f. Suma, summa, f. сумма, Gumme, f. | 
Suchożyła, f. сухая Жила, Nerve, т. краткое содержаніе, сокращенте, | 
Suchny, a, е, (suchutki, suchuteńki, Їшӊет Зара, т.; обЪдня, ЭЖейе, f- 
а, ie), сухїй; (сухонекЪ, сухонь- Фофаше, п. 
кїй), нофен, dürre; ше пуле ci to Sumaryusz, зиштаггаз®, т. сокра- 
па sucho, шы не будешь безЪ Ha- шенте, оглавленте, furzer Ynhalt, т. 
казантя, Dag wird dir піфе ungeftraft Sumki, pl. сума перемешная, Meije- 
Hingeþen; suche dni, чептыре Bean- fad, т. 

кте поста, Quatentberfaften, т.; Sumnienie, п. совБсшь, Фе ен, п. 
доходы шримБсячные, Quartal- Sumnienność, f. совбсшносшь, ©: 
geld, ne — сһо. S. —chość, f. wifenhaftigteit, f 

Suczka, f. dim. v. suka. , Sunfhienny, a, е. adv. — nie, совБ- 
Sufragan , т. суффраганЬ; викарй сшный, gewiffenhaft. 

















о В а ТО. 
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Sumować, s. nd. складывашь, счи- 
сляшь, fummiren; сокращать, 96: 
Яну, in Kurze убапицепуеВен, 

Sumowny, а, е, сокращенный, inĝ 
шге gezogen, 

Ѕапас, s. 4. ied. suwać, s. nd. cy- 
нушь, совать, двинуть, дви- 
гать, {іебеп, тйфеп; się, двигашь- 
ся; пресмыкаться, fih Diwegen; 
блефеп, 5. sunienie, зауаше , п. 

Superintendencya, f. главное надзи- 
рашельситво, Эбегац ИЕ, f. 

Superintendent, т. главный над- 
зирашель таможни, Operauffiht 
der Zölle, 
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Surowość, f. сыросшь, суровость, 
строгость, жестокосшь, Nohheit, 
fe, roper Suftand, т.; MNauhigfeit; 
Спепде, Härte, f. 

Surowy, a, е. adv. — wie, — w0, сы- 
рый, roh, ипҙџбегеііеё; суровый; 
сшрогій, жесшокти, rauh; fireng, 
Бат. 

Surtut, m. сершукЪ, 1[ебеїто@, т. 
Sus, и, т. прыгЬ, прыжокЬ, Не: 
пег ©ргипда, m. 

Suscepta, f. przymowanie (w prawie), 
приняпие принесенной жалобы и 
пр., дефе Annahme einer ейде: 
дебепеп Klage с. 


Suplika, f. лрошеніе, челобитная, Ѕиѕіеї, susel, т. сусликЬ, (mus ci- 


Фф, Supptif, f. 


Suplikować, s. nd. челом бишь, 


tellus), Зіејейпаи$, f.; xomasb, 


Hamfter, т. 


покорно просить, fuppliciren, 0е: Suspensa, f. (w prawie) пртосптано- 


müthig bitten. 
Suplikacya , f. прошенте Bb церкви, 
Gupplication f. in der Kirde, 
Supozytoryum, л. czopek, слаби- 
тпельная сосулька, Ctuhhzäpfhen, п. 
Surma, f. сурна; мусикійское ору- 
aie подобное на трубу, Зіпѓе, f. 
Surmacz, т. momb который m- 
rpaemb на сурнБ (v. surma), или 
дБлаешЬ ихЬ, Binfenbläfer, Binfen: 
maher, m. 
Surogator, m. заспупающій сша- 
росшу судоваго, Stellvertreter т. 
eines ПФ; — гобасуа, f. дол- 
жносшь его, Amt m. des Сет: 
їгеѓетё, 
Suropiecki, рі. продолговатые Ky- 
ски мяса, Їйпд(іфе @фишен п. pl. 
еф). 


вленїе дБла, 9ифиб m. einer Rets- 
јафе. 

Ѕиѕіепіасуа, f. пропишанте, содер- 
жанте, Unterhalt, т. v. wyżywienie, 
utrzymywanie. 

Susz, т. сушь, ушнякЬ, abcb 
сухой, хворосшникЬ, Ёйтге& Hol, 
n., Dürre Зее, т. pl, Meifig, 7.5 
susz pszczelny, порожнїй comb, 
ячейки безЬ меду, leere Bienen: 
yeten f- pi 
Susza, f. суша, сухое м5Бешо, dag 
Trodene, п.; trodener Ort, т.; сушь, 
сухое время, Dürre, trodene Seit, f- 
Suszalnia, suszarnia, f. сушило, Cy- 
шильня, Dörrhauś, л. 

Suszalny, suszarny, а, е, пригото- 
вленный на сушенте, jum Tronen 
eingerichtet, 


Surowić się, surowieć, s. nd. суро- Suszyć, s. nd, сушить, tronen v. 


вбить, wild, roh werden. 


Surowica, f. рапа, соленая вода, 
Sal;fohle, /.; surowica, surówka, f. 


a.; sobie myśl, glowę, ломать го- 
лову надЪ чБмЬ, fih den Kopf zer- 
brechen iber etwas; mocmumbca, faz 


кирпичЬ нежженый, ungebrannter ften, S. suszenie, л. 


Biegel, т. 


Suszykufel, fla, т. пьяница, пьл- 


Surowiec, уса, т. чугунЬ, тобед нюга, ©йц{ег, Зефбтидег, т. 
Gufeifen, п.; сыромяшь, rohgares, Sutana, f. полукафшанЬ у духов- 


ungegärbtes Leder, п. 


ныхЬ особЪ), eibro® т. der бей: 


Surowizna, f. сыросшь, недосиб- lihen, 
лосшь, УоББей, f., roher Suftand, т.; Suty, а, е, богатый, обильный, 


w żołądku, несваримосшь Bb xe- 114$. adv. —1о. 


5. — 1056 „ f 


лудкБ, Unyerdaulihfeit f. im Magen, Suwać, v. запас. 
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Swach, v. swat. 
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вольничашь, шалить, рБзвитпь- 


Swachna, f. ma кошорая приво- ся, muthwillig ‚ leichtfertig ери. 
дишЬ невБсшу Kb олтарю, Braut: Swẹędliwy, (swądliwy), а,-е, угарный. 


führerin, f. 


чадный , фид. айо. — wie, — wo. 


Swactwo , n. свашовситво, Brautwer: 5. —wość, f. 


ben, n. 
Swąd, ейп, т. yrapb, чадф omb 


Swẹędnieć, s. nd. издавать запахЬ 
пригорБлой вещи, angebrannt, dun- 


жару, запахЬ omb пригорБлой ftig riehen; (obs. cmepa Bme, ftinfen)- 


вещи, Brandgeruh, m., Dunt, m., Ѕуейга, f. „пятно, 


übler Geru m. yon angebrannten 
Dingen; вонф, дурный запахЬ, 
Geftanf, т. 


замаранное 
мБсто, её, @фишв Ней, т. He- 
опряшный человБкЬ, ипгешїїфєг 
Menfh, т. 


Swadba, f. свадьба, свашанїе, Braut: 5%е0216, 5. nd. чадить, Dunft madhen; 


werben, л. 

Swak, m. v, szwagier. 

Swar, u, m. swarka, f. свара, ссора, 
Зап, Gtreit, т. 
Swarliwość, f. сварливость, Запё: 
фе, f 

Swarliwy, а, е, сварливый, ссорли- 
вый, зап, adv. — wie, — wo. 
Swarnia, & мБсто гдБ ссорятся, 


ҡорчма, шинокЬ, Ort т. wo man „ИВ, i ў 
Swiadeczne, adv. Bb присушситвти 


fich запт, Echenfe, f., Bierhaus, n. 
Swarzyć, 5. nd. причинять ссору, 
Запе veranlaffen; swarzyć się, бра- 
нипться, ссоришься, fich zanfen. 
Swaszka, f. cBaxa, v. swatka. 

Swat, т. свашЬ, Brautwerber, т. 


Swatka , f. сваха, Brautwerberin, f. 


пригорашь - (KymanHie), апбтеппеп 
laffen (eine Срее); kogo, печалить, 
огорчать, оскорбляшь, grämen, 
талеп, у 
Swiadczyć, s. nd. свидФшельсшво- 
вать, $ейдеп, bezeugen; оказывапть 
(дружбу, милость и пр.), erzeigen, 
erweifen (бтеипь фан, Gefälligfeit зс.) 
Swiadectwo, п. свид Бшельсшво, Beug- 
п. 


„свид Бшелей, іп Gegenwartyongeugen. 
Swiadeczny, а, е, свид Бтельствую- 
щтй, bejeugend; list świadeczny, B$- 
рющее письмо, кредишивЬ, 93е: 
‚8Їайбїдипд&{фтеїбеп, л. 

Swiadek , dka, т. свидБшель, Beuge, 
т. adj. — decki , — deczny. 


Swatać, s. nd. свашашь, {теўеп für Świadom, świadomy, a, е, свБдущій, 


jemanden, Brautwerber јери. S. swa- 
tanie, 72. 

Swaty, т. pl. сваптанте, сваптовсшво, 
герете, Freywerberey (fam. тер), f- 

Swawola, f. самовольсшво, свое- 
вольсшво; шалость, рЁБзвосшь, 
Muthwile, m., Ausgelaffenheit, Leidt- 
fertigfeit, f. 

Swawolnica, f. —niczka, f. dim. свос- 
вольница, шалунья, eine иной: 
lige, ЗеНегице, f. 

Swawolnik, л. —niczek, czka, т. dim. 
своевольникЪ, шалунЬ, ein Wuth- 
wiliger, Leicthtfertiger, т. . 

Swawolny, a, е, своевольный, рЪз- 
вый; распушный, разврашный, 
хле, leichtfertig; Пере, aus- 
fhweifend. adv. — ше. 5. — ność, f. 
Swawolować, — уой, s. nd. свое- 


знающий, искусный, @fahren, fun- 
dig. adv. — mie, —то. S — mość, f. 


Świadomia, f. (collect.) свидБшели 


искуснте, свБдуние, funfterfahrne 
Beugen. 


Świat, m. свБтЬ; мїрЬ, весь свБшЪ, 


Welt, f., Weltall, n.; свБшф, все- 
ленная, т. е. земля, Welt, f. (die 
Erde, f); csbmb, люди, Welt, /., 
die MenfHen, Leute, т. р1.; nowy. 
świat, новый свБшЬ, Америка, 
die neue Welt, Amerifa; na świat 
wydadź dzieło, издать книгу, со- 
чиненте, еіп Buh, ein Werf heraus- 
geben; wielki świat, большой св Би, 
обхожденїе знаменитых людей, ` 
die grope (оогпеђте) 99:1, 


Swiąteczny, а,е, праздничный, feiertig- 


lich, Şciertags-, adv. - nie, 5. — nc ść. 
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Świątka, f. (065. v. Колега, — zyra), Świdrak, т. трубчатая улитка, 


козырь, Trumpf, т. 


. 


ховЬ день, Pfingften, pl. 


Bohrmufhel, f. 


Świątki, zielone swiątki, т. pl. ду- Swidrować, 5. nd. буравитшь, toren; 


(fig.) oczami, двигашь глаза шуда 


Świątkować, 5. nd. праздновать, и сюда, mit беп Augen perum fahren. | 


feiern (einen Feiertag). 


Swidrowaty, а, е, изогнушый BUH- 


Światło, n. свБшЪ (т. e. umo cgb- momb на подобе бурава, bohr- 


тишЪ), 0, z.; światło dzienne, fórmig, fraubenfórmig. adv. — to. 5. 
дневный свБшЪ, Tagesliht, п.; — tość, f. 


światło słoneczne, 
GSonnenliģt, n., 
освБщенте, Beleuchtung , Erleuhtung, 

f. (fig-); światło rozumu, свБшЬ 
разума, ihht der Bernunft; разумЪ, 
просвБщенте, Berftand, m., Cinficht, 
Wufflärung, f. 

Światłość, f. свБ5шлость, свБшЬ, 
свБшозарность, Sicht, n., Hellig: 
feit, f., Glanz, т. 

Światły, а, е. adv, —le, —10, cen- 
лый, Бей; просвъщенный, рэзу- 
мный , ап[де(їйгї‚, einfihtiyol. 

Świątnica, >. świątynia. 

Świątnik, т. надзиратель надЪ n- 
мБнїемЬ перковнымЪ, Borfteher m. 
der Kirhengüter; ризничтй, Berwah- 
тет т. Der Kirhengewänder, 

Świątobliwy, v. świętobliwy. 

Światopis, m. описашель свБта, 
мїра, космографЬ, Weltbefohreiber, 
Koêmograph, т. 

Swiatopismo, — pisarstwo, п. опи- 
санте свБша, мїра, космографтя, 
Weltbefhreibung, Хоётодгарђіе, f. 


Swiątość, v. Świętość. 


Światowiec, уса, światownik, m. свЪ- 
штолтюбенЪ, мтролюбецЪ, чадо сего 
свфша, Weltmenfh, m., Weltfind, п. 

Światowładzca, т. мїроправишель, 
WeltbeherrfHer, т. 

Światowłladztwo , п. мтродержавте, т. 
HWeltbeherrfhHung, ЗВенбегифай, f. 
Światowość, f. свБиская суета, %®elt: 
eitelfeit , f: 


стянте солнца, 
Соппепіфеій, m.i 


Swidrownia, f. (w artyller) мБль- 
ница для сверленїя пушекЪ Bohr- 
mühle (Kanonen зч bohren), f. 
Swidryk, т. сшучашїй сигБнной 
‚кузнечикЬ, Todtenuhr (Зе), f. 

Swidrzyć, v. świdrować. 

Świdwa, f. — wina, /. деренЪ Ky- 
рослБпниЕЬ, (Cornus foemina), Эт 
Kornelfirfhenbaum, т. adj. — wowy. 

Świeca, świéca, f. свБча, it, r., 
Kerze, f. 

Swiecarz, т. свБчникЪ, еее, т. 

Świecić, з. nd. свЪшишь, leuten; 
świecić, świecić się, свфшишься, 
стяшь, блестпать, glänjen (propr. 
et fig.) S. świecenie, п. 

Święcić, 5. 4. євяшишь, праздно- 
вашь (праздникЪ); освящать, hei- 
ligen; feiern; weihen; (we grze) Каме 
iaką, дБлашь козыремЬ какую 
нибудь карту, (im Kartenfpiel) ei- 
пе Karte (jum) Trumpf madhen, 5. 
święcenie, n. 

Świecidło, п. — cidełko, dim. ложное 
„убранство, Şlitterftaat, т. 

Swieciuch m. (065.) фонарщикЪ, ġa- 
кельникЬ, Gadelträger, т. 

Świecki, а, іе, свБтпскїй, мїрскїй, 
306; świecki kapłan, бБлый 
священникЬ, Weltpriefter, т. ; Świecki 
człowiek, свЪшской челов®БкЬ, mī- 
рянинЬ, #аїе (Niht бейн ег), т, 
Świeczka , f. dim. свБчка, ЧИ, n., 
Kerze, f. 

Świecznik, m. (w biblii) подсвБч- 


Światowy, а, e, свБщскти, мїрскїй, никЬ; (6101.) leuňter, т.; ((obs. фо- 
Welt :; свБ шек! й, свБшолюбивый, наршикЬ, #атрептапп, т.) 


мтрскти, шеф). 


Świątynia, f. святилище, храмЬ, 


Heiligthum, n., Tempel, т. 


Swiędzić, 5. nd. причинять свер- 
бошу, Зифей хетифафей; świędzi 
mię coś, чешется, свербишЪ, сё 


Świder, dra, т. świderek, rka, т. juťt пи etwas. S. świędzeńie, п. 


dim. буравЬ, Vohrer, т. 
Fom: I. 


Swiegot, m. śŚwiegotka, f. пусптословЪ, 


40 
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болштунь , (8b шушкБ), Plauderer, 01е Zunge judt ihn, er fann das Maul 
Shwäger lim @фекуе), т. nicht Halten, S. świerzbienie, п. 

Świegołl, u, m. v. Świegotanie. Świerzobka, f. кобылица, @гш{йПеп, 


Świegotać, 5. nd. (о ptakach), чи- п.; ( Лв.) глупая женщина, dumme 
Kamb, чиркашь, мо феги; (о dzie- Weib, п. 
ciach), болтать (о дфияхЬ), plau- Swieść, f. свесшь, своячина, свояч- 
dern, їфіюађеп (von Kindern), S. учег- нида (женнина сестра), @Фуойве: 
gotanie, п. тїп (der Frauen Shwefter), f- 
Świegotliwy , а, е. adv. — уе, болт- Świetlik, т. cebmaagb (насБкомое), 
ливый , 9089. 5. — №556, f. ЗеифийЕе, т.; всякое свБшяшее 
Świekier, kra, т. (w biblii) свекорЬ mbao, jeder leudtende Körper, т. 
(£b разсужденїи жены; мужнинЬ Świetły, v. światły. 
ошенЪ), ©фтоіедегоабег (einer rau, Świetnieć, s. па. сїяшь; блисшать 
Bater ihres Mannes), Б leuchten, glänzen (propr. et fig). 
Swiekra, świokra, f. świekrucha, f- Świetny, НЕ o, 
(w biblii) свекровь, мужнина мать, сїяющїй, блисшающїй ; славный, 
SGwiegermutter (einer Frau, Murter великолБпный, glänzend; prächtig, 
ipres Mannes), f Бе. 5. — ność, f. 
Swiepiet, т. улей, УЗіепеп[їоф, т. Święto, п. праздникЬ, Ģeiertag, m. 
Świerb¿ v. świerzb. | Çet, n. ' 
Swiercz, Ar Świerczek , а, т. dim, Świętobliwy, a, e, благочесшивый, 
сверчокЬ (насБкомое), PHausgrille, богобоязненный, fromm, вое. 
Jfa #ашфеп,л ; ар. — wie, — уо. 5. —wość, f. 
Swiercz, п, m. v. SW1erczenle, n. 
Świerczeć, $. nd. свиснушь какЪ 
сверчокЪ, уифен, {Фюйтен. 5. Świer- 
czenie, п. 
Swierczyna, świerka, f. świerk , u, т 
пихша, ель, (Pinus), DRothtanne, 
Shwarztanne , f. 


Świętoiański, а, іе, принадлежа- 
шій свяшому Тоанну, da Yohan: 
тё е betreffend; świętoiański roba- 
czek, свБилякЬ, ИвановЬ черва- 
чёкЬ, Johanniwürmğen, п. 
Świętokradzca, świętokradca, т. свя- 
Świergot, świerkot, u, т. чирканте, шошашецЬ, Kirhenräuber, т. adj. 
зцебешанье, Gezwitfher, т. m | 
Świergotać, świerkotać, świerkać, s. Swiętokradztwo, п. свяшошашсшво, 
nd. чиркашь, щебешать, jwitjHern, #їгфепташЬ, m. i 

5. świergotanie, f. ; Swiętokupiec, рса, świętokupca, m. 
Swierkotliwy, a, е, чиркающїй, свяшокупецЬ, священнокупецЬ, 
уаИфегиь. adv. —wie, —wo. S. Käufer т. geiftliher Aemter, 


— wość, f. Świętokupstwo, п. свяшокупство, 
Świerkowy, а, е, еловый, елевый, симонтя, Berfauf т. geiftliher Aem: 
yvon Nothtannen. ter, Сіипопіе, f.; —tokupiecki, a, е, 
ЅууіеглЬ, u, т. свербежЬ, свербоша, симоническїй, припадлежащей 
чесоша, зудЬ, $иц@еп, п. Kb свяшокупсшву, diefen Berfauf 
ŚŠwierzba, — biączka), f. короста, betreffend. 

шелуди (болБзнь), Kräke, f. Świętomarciński, а, е, касаюшїйся 


Świerzbić, 5. nd. птеоз. свербБть, зу- до праздника свяшаго Мартина, 
дБтпь,јифеп ; (fg.) grzbiet go świerz- das Wartinsfeft betreffend; —сгй5Ке 
bi, у него спина свербишЬ. ему lato, бабе лБшо, alter Weiber 
хочешся бышь высБченнымЬ, der Gommer. 

Budel juft ihn, er wil ©‹Бйде paben; Świętopietrze, п. пешровская де- 
świerzbi go ięzyk, онЬ не moxemb нюшка(подашь плашимая Папф 
молчашь, у него длиненЪ языкЪ,'’ прежде cero sb Польш), Peters- 
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pfennig, m. (eine Abgabe, Ме ehedem був, u, т. свисшЪ, {ееп (5:8 
in Polen ап den Фа Е gezahlt wurde). Windes, einer Фе Фе), п. 

Świętość, f. свяшосить, Ďeiligfeit, f- Swistać, v. Świszczeć. 

Świętoszek, szka, т. свяшоша, хан- Swistacz, т. свисшунЪ, ber pfeift. 
жа, @фетбейщее, Heuhler, т. Swistak, (Śświszczypaľa), т. вБтре- 

Świętować, з. nd. праздновать, никЪ, вершопрахЬ, Windbeutel, läp- 
праздничать, einen Зеіесѓад halten. pifher Menfh, т. 

Święty, а, е, свяшый, свяшЬ, Бей. Šwiszcz, т. сурокЬ, Wurmelthier, п. 

Swięty, ego, m. свяшый, еіп Heiz Swiszczeć, s. nd. śwsinąć, $. d. ied, 
liger, m. świstać, s. nd. сте. свисшатшь`, CBH- 

Świeżeć, 5. па. ce bx bma, {іф werden. снуть, pfeifen (mit dem Munde; vom 

Swieżość, f. свБжесшь, Ѕтфе, f- Winde, einer Фейїфе зс.) 

Świeży , а, е. adv. — 20, свБжїй; Swit, п, т. разсв 5mb, З адебапбгиф, т. 
новый, іф; neu. Switać, s. nd. піеоѕ. разсвБшашь, 
wieżyć, s. nd, освБжать, дБлашь становишься свБшло, hell werden; 
свЪжимЬ, erfrifhen, ИФ тафеп. уйа, разсвБ таешЪ, der Tag беіфғап. 

Świni, іа, ie, @фшгїп:, Shweing-; Switny, a, е, свБшлый {о цьБигБ), 
świnia wesz, большая омега (Cicuta), Бей, liht (von Karben). 

Sğierling, т. Swoboda, f. свобода, свободность; 
winia, f. свинья, Õau, f.; ©фїшеїп, независимость, вольность, Grey- 
n. (propr. et fig.); рг‹$па świnia, Бей, Wnabhängigťeit, /.; (obs. откро- 
свинья супорось, супоросая, träd- венносшь, искренность, терті 

tige Саи, f. thigfeit, f.) 

Swiniarka, f. свиная пастушка, Swobodny, a, е. adv. —nie, — по, 
Gdweinþirtin, f. ; неопряшная жен- свободный; вольный, независи- 
щина, неряха, замараха, ии: мый, frey, unabhängig. 
liches Weib, п. (vulg. Саи, /.) Swoiak, т. землякЬ, единоземецЬ, 

Świniarski, v. swiński. der aug demfelben Lande ift, Landè- 

Swiniarz, świniopas, т. свинопас, mann, т. 

@фиетбие, Sauhirt, т.; нсопряш- Swoić, s. nd. пртучашь кЪ чему, 
ный, нечисшый человБкЬ неряха, gewöhnen, abrihten, забей (v. o- 
unreinliher Menfh, (vulg. @Фижи: swaiać); присвоивашь присвоять, 


Hund), m. fich змещией, fih anmafen (v. przy- 
Świnina, свинина, Šdjweinefieifh, п. swaiać). 

Świniopas, v. świniarz. Swora, sfora, f. свора, Koypel (für 
Ѕуіпіораѕіуо, n. пасенїе свиней, ŃĤunde), /.; eine Koppel Hunde, f.. 
Shweinhpiüten, п. (fig-) связь, соединенїе, Berbindung, 


Swiniuch, эл. (бранноеслово):свинья, Bereinigung, f. 

неряха, (Shimpfwort): Сфюеіп, z., Sworny, sforny, а, е. adv. - ше, co- 
‚ бам, т. гласный; послушный, einig; де: 
Swinka, f. (dim. а świnia), свинка, беїат. 5. — ność, f. 

©фшеїпфеп, л.; morska, морская Sworować, sforować, s. nd. привя- 


свинка, Meerfjhweinhen, л. зать собакЪ на свору, Hunde fop- 
Świnnik, m. свинарня; свиной хлБеЪ, феи; (fig.) соединяшь, совоку- 
СфуешейаЙ, т. пляпть , Yereinigen, verbinden, 
Świński, а, е, свинскїй, неопряш- Sworzeń, rnia, т. шкворень; Cep- 
‚ный, {йш{Ф, fhweinifh. ; дечникЬ, ©ф[иёпадеЇ,©рапппаве?, т. 


Swiństwo, п. свинсшво, неопряш- $+озо1пу,‚ і +, d. v. swawolny, i. t. d. 
ность, неряшество, @фиетегеу, Swóy, swoia, swoie, свой, своя, свое, 
апцегер, F. fein, ihr (баё lat. suus) (гесёрг. mein, 

Świntuch, v. świniuch. dein, der, Ме, dag.meinige, deinige, 
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feinige, ihrige, v. Gramm.); po swoie- Synal, т. негодный сынЬ, verjoge: | 
mu, по своему, nad feiner Weife, пег, Dummer Sohn, m. — 
Swoyski, a, ie, урожденный, до- Syndyk, т. синдик, Єтпђіёцё, т, 
машн!й, шутошный, einpeimifỌ, adj. — kowski. | 

inländifh; ручный, заб; (о cao- Syndykowstwo, и. должность син- 
вах}, свойсшвенный, свой а ие Дика, Imt п. deë Eyndifus. 
иносшранный), (von Wörtern) ; eigen, Syndykowaé, 5. па. быть синдикомЬ, 
einþeimifh und niht ausländifh. Epndifus ерп. 
Sycić, s. па, насыщашь, fättigen; тани и, т. синодЪ, Synode, fe 
miód sycić, очишашь megb omb ие и синодальный, Die 
корку >, „бота femetta Оши В звоваЕ Неа = айдай: 

араа papina медь, Meth fieden, Synowa, f. сод невфсшка ©фпле: | 
5. усеше, п. SOERA | , о. 
Syczeć, s. па. syknąć, $. d. ied. sy- Synowica, f. племянница, дочь 
а зара. mum bmp, MATEY TE omb брата, Эйфие, Bruderstochter, f. 
zifen. 5. syczenie, syknienie, syka- ес с клы; 


| 
i 
nie, л. Pa ; 
Sygnet, п, т. sygnecik, а, т. dim. сынЬ omb брата, Neffe, Bruders: | 





„сы „ Чу > чып „вә „А Б. > 


Т; fohn, m. | 
и: п че ; $ 
чы, E ARR SEA =: СЕР НЕО» Synowski, а, іе, сыновный, Єобиё:; 
фаш » лы. бух 
elowa . па. запечашать, |е: С Аё 
a ги fi Synowstwo, л. сыновсшво, 510: 
a Фай, f. 


Sykać, syknąć, 2. syczeć. | 
Sylaba , f. складЬ, слогЬ, Субе, f. 
v. Zgłoska. 
Sylabizować, v. Zgľoskować. 
Syllogizm, u, т. умозаключенте, 
силлогизмЬ, Bernunftfhluf, Суйь: 
8181106, т. | 
Symboliczny, а, Е — ше, сим- 
волическій, прообразовательный, = 
риди ЧИШ. S тшд жойи» ылата нал прин 
Symbolizować, s. nd. прообразовашь, qugfommen, haufenweife fommen, 5. 


Syntaxá, v. składnia. 

Sypać, s. nd. сыпашь, fitten; sy- 
рас pieniędzmi, сыпать деньгами, 
расточать, тратить деньги, 
Geld апё[ецеп, ег Бип: sypać gro- 
Ыа, wał, сшроишь, дБлашь mao- 
шину, валЬ, einen Damm, einen 
Wal aufwerfen; sypać ѕіе, быть Bb 


ШОР ы G Р рг Сочи Заре 


vorbiDlih vorftellen, sypanie, п. 

Symoniactwo, symoniak, v. święto- суре е | 

kupstwo, świętokupiec. Sypialnia, f. спальня, Офащетаф, л. 
Sympatya. f. однонравте, состраспие, Sypialny, а, е, (спальный, Slaf :); 
симпашія, Sympathie, f. „~Ţ7 pekóy sypialny, спальня, @@у[а{: 
Sympatyczny, а, е, симпашическій, fammer, f. 

сострастный , fympathetifh, Ѕуріей, pnia, т. воронка для ChI- 


Ѕутріа, f. одинакая плаша, еіпѓафе mania хлБба, Getreidefieb, п.; Gez 
Zahlung, f-, Ошц/иш, п.; sympla treidetrihter, п.; сыпецЬ, :совокЬ, · 
w grze, выигрыш состоящій sb ©фвр{ Пе, f. 
одной сшавкБ, einfache Parthie (пи Ѕуркі, а, іе, сыпучїй; рыхлый, 


Spiel), Г. leicht зи fhütten, loder. adv. — Ко. 5. | 
Syn, а, т. сынЬ, Соби, т, (propre —kość, f. | 
et fig.) Syrop, u, m. сиропЬ, ©угир, т. | 


Synek, nka, т. synaczek, с2ка, m. Syrty, v. mielizny, -miela. 
dim. ChIHOKb, сыночекЬ, Söhnen, Sys, а, m. syŚ, sia, т. (sysek, ska, 
Mutterjöhnhen, п. - dim.) грудь (ласкашельно) Зи 
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(їФтеіфеїаф), F; грудной младе- ten, Бофафиеп; nizko, me уважашь, 
eub, Säugling, т. презирать, gering fhägen, S. sza- 

Systemat, u, п. cucmema, Суйейи п. соуапіе, п. = — 

Systematyczny, а, e, сисшемаши- Szacownik, т. шБнишель, omba- 


ческти, fpftematifh. щикЬ, Tarator, т.; почишашель, 
Syt, u, т. сышосшь, насыщеніе, WVerehrer, т. 
Gättigung, Г. . Згасомпу, а, е, достопочшенный; 


Syta, f. зуща, исшодЬ, (трава), чшимый, почишаемый, {фйббаг, 
Waferbürgel, m. (рогішаса marina). aAHtungswerth; драгоцБнный, до- 
Syiny, a, е, сышный, пишашель- рогой, foftbar, theuer. 

ный, nahrhaft, adv. —nie, — по. S. Szacunek, nku, т. оц buka, ©фй: 
— ność, f. : bung, Tarirung, №; цБна, aparo- 
Sytuacya, f. v. położenie, posada. иБнносшь, Werth, m., Koftharfeit, 
Syty, а, е, сытый, сышЬ, fatt /.; почшенте, почишанте, 9[@фу{ппў, 
(propr. et fig.. adv. -to. 5. -tość, f. Зофафипа, f. adj. —unkowy. 
Szabas, u, т. жидовская суббота, Szacunkarz, v. szacownik. 

jüdifher Sabbath, т. Szabasować, 5. Szadź, ѕай2, f. иней, Же, т. 

nd. праздновашь суббошу, den Szadzieć, s. пі. покрывашься M- 


Eabbath feiern. неемЬ, bereifen v. п. 

Szabelnia, f. сабельная фабрика, ©й: Szafa, f. szafka, зхабесгКа, f. dim. 
belfabrif, f. шкафЬ, шкапЪ, ©фгапё, т. 
Szabelnik, т. мастерЬ дБлающій Szafarka, f. ключница, Haushälterin, 
‘сабли, ©йбеїтафет, т. Эрл дебени , f. 

Szabeltas, u, m. шашка гусарская, Szafarnia, f. кладовая, большой 
Säbeltafhe , f ящикЪ, или шкафЬ, вЬ Komo- 
Szabla, f. сабля, Gäbel, т. adj. pomb держашЪ СЬЪБсшные npu- 
— belny. пасы, муку и пр., @рецеайеп, 


Szabraka, f. чапракЬ, @фабтайг, f. ©реіејфгапё, т. 

Szach, u, т. шашка (Bb шахма- Szafarz, т. управитель; экопомЪ, 
шахЬ), ©фафіеіп, т.; dadż szach ключникЪ, ©фаўпег, Haushälter, 
Królowi, дашь шахЬ Царю (ко- 9иёдебег, т.; szafarz klasztorny, o- 
ролю), dem Könige Sah (geben oder meb экономЪ; ключникЬ, Pater 


bieten), Shaffner in Klëftern), m. adj. —arski. 
Szachy, pl. шахматная игра, ©фаф: Szafian, m. сафьянЬ, Сабап, т. adj. 
їріе(, z. adj. szachowy. — nowy. 

Szachowany, а, e, қлбшчашый, ge- Szafir, u, т. сапфирЪ; синїй яхоншЬ, 
würfelt, Saphir, т. 

Szachownica, f. шахмашная доска, Szafować, s. nd. разпоряжашь, pac- 
СфафбтеЕ, п. adj. — niczy. полагать, управлять; употре- 


Szachray, aia, т. (— гаука, f.) 6a- бляшь что небережливо, verwaal- 
рышникЪ, жидЬ торгующій Be- ten; fhalten und walten, оегфіюеп®е: 
тошью, ©фафетји?е, m. adj -rayski. үф ишдебеп mit etwas. 

Szachraystwo, л. плуповсшво жи- Szafran, u, m. шафранЬ, Safran, т. 
довское ЕБ moprosĘab, Сфафениа: adj. — nowy. 


herey, Betriegerey, fF- Szafraniasiy, à, €, шафранный, Ha 
Szachrować, s. nd. барышничать шафранЬ похожій, fafranfärbig, 
(по жидовски), {фафетп. fafrangelb. adv. —10, S. — tość, f. 


Szacht, u, т. шахша, @фафЕ, m. Szafranek, nku, m. шафрановый 
Szacować, s. па. пБнитшь, сшавишь, ивБшЪ, fafrangelbe Farbe, f; жел- 
иБну, tariren, {фйБеп; umuma, no- maro цвБша жемчугЬ, fafrangelbe 
чишапь, уважать, һеф{файеп, аф: Perlen, f. pl; szafranek, nka, т. 
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человБкЪ cb рыжими волосами, Szaleć, $. nd. безумствовашь, 6b- 
Menfi т. mit rothen Haaren, Noth- сишься, rafen, wüthen (propr. et fig.) 
fopf, m, Szaleń, т. v, szaley. 

Szafranić, s, nd. шафраномЪ при- Szalenie, adv. ужасно; чрезвычайно, 
править, mit Safran апшафеп; безмБрно, entfeglih, ungeheuer, über- 
желшить, выжелитить, $16 färben. таб. | 
Szafranica, f. корень желтаго MH- Szaleniec, йса, т. безумецЪ, 6Бшен- 
бирю, корень желтухи (Curcuma), ный, rafender, toler Menjý, т. 
Gelbwurj, битсиий, f. (propr. et fig-). 

Szafraniec, ńca, т. рыжеволосый, Szaleństwo, п. безумїе, 6Бшенсшво, 
имБющїй рыжїе волосы, 9епіф сумасшествїе, Naferey, Tollpeit, f. 
т. mit rothen Haaren, Nothfopf, т. (propr. et fig.). 

Szafunek, nku, т. правленїе, упра- Szaley, т. бБлена, головоломЬ, 
вленте, Werwaltung, f.;5 urzęedow, (hyoscyamus), Bilfenfraut, п. 
раздаванге чиновЬ, Bergebung f. Szalić, 5. па. (obs.) обманывать; 


хоп @һгеп[ї ееп. Abrama 6БшенымЬ, betriegen, га: 
Szaga, f. па szagę, Ha кресшЪ, кре- fend maen, 
сшообразно, freuzweife, Szalony, a, e, 6Бшеный, неисшо- 


Szakłak (szekłak), u, т. придорож- вый; буйный, tol, rafend, wüthend; 
ная иголка, крушина (Rhamnus), ужасный, чрезвычайный, страш- 
Wegedorn, Kreuzbeerendorn, т. ный; entfe$lih, ungeheuer, {Фее ПФ; 

Szaia, v. saia. буйный, сильный, þeftig, ungeftüm., 

Szal, u, т. шаль, ©фађ (Shawl), m. adv. —nie, —по, S. —ność, T: 

Szala, f. szalka, f. dim, чаша y Bb- Szalotka, f. шалошка, родЪ луко- 
cosb, Wagefhale, f. (propr. et fig). вицЬ, @фаоней, /. рі. (Art Knob- 
adj. szalny. lauh. | 

Szałamaia, f. свирБль, @файиеу, f. Szalwia, f. шалфей, (salvia ofäicinalis), 

Szalaput, т. szaļławiła, т. драчунЬ, f. adj. — уюму. - 
забїяка, Өйпїеїшафет, Maufer, т. Szambelan, т. камерЬ-герЬ, Kam: 


adj. — putny. merherr, m. 
Szałasz, а, u, m, шалашЬ, Фе; Szamerować, $. nd. выкладывать 
бане, f. „платье галуномЬ, кружевомЪ и 


Szalasznik, т. —nica, f. живущий ПР» bebrämen, Бе{еВеп ein Kleid mit 
(— maa) БЪ шалашБ, Sedhüttenbez Treffen с. 5 
wopner, m., — rin, f., чершенокЪ, Szamet, mtu, т, _рашЪ (машерїя 
6bcb, бБшенный, 6Бшенная, Zeu: Гладкая), Ўаіф (ein Beug), т. 


felsferi, m., Teufelsweib , п. Szamotać, s. nd. прясти, кивашь, 
Szalbierka, f. плушовка, бездБль - {фїшеїп; рвашв ороз уеђеп, 
ница, Betriegerin, Gpigbübin, f. raufen; 516, драшься, борошься, 


Szalbicrowaćĉ, $. nd. обманывашь, fih raufen, fih Баден. 
плушованть, betriegen, fhwindeln, Szampan, а, т. szampańskie wino, 
Szalbierski, а, іе, плушовск!й, без- Шампанское вино, Champagner, m. 
дБльническій, betriegerifh, {ріб: Szańc, пса, szańce, pl. (szancyk, dim.) 
йб. шанцы, окопЬ, ©фапе, /.; na 
ба ег мо, л. плутовство, без- szańc wystawić, подвергнушь O- 
дБльничесшво, WBetriegerey, ©ріб: пасносши, in die Ganze fHlagen, 
büberey, f- der Gefahr аи ебей. аа]. — сому. 
Szalbierz, т. плушЬ, бездБльникЬ Szańckopaik, т. шанцекопЪ, nio- 
плушяга, Betrieger, Spigbube, Tau: нерЬ, ©фапзатйбег, т. 

genihts, m Szaĥcosiawność, f. щЩанцекопное 
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искусшво, форшификацля, Wer- Szarlatnik, т. багрянка (раковина); 


IHanjungsfunft, Япедёбаи ий, f. 


Szańcować, s. па. шанцовать, їфап: Червленою краскою, Purpurfdnete, 
en; (7д.) wszystko mu ѕіе szańcuie, 


все ему счасшливБло, alleg ift ihm 
ЗИК von ftatten gegangen. 
Szankr, kru, т. szankicr, венери- 
ческой вередЪ, ©сфапёег, m., фе: 
nerifhes Gefhwür, п. 


Szanować, s. nd. беречь, щадить, Szaropióry, а, е, сБрыя перья n- 


сохранять, жалБть, (Honen, бе: 
биат umgehen mit einer Gade, in 
Aht пебшен; почитать, чшишь, 
уважать, уегеђгеп, Бофүфафеп, S. 
szanowanie, я. 

Szanowny , а, е, почшенный, 1448: 
Бат, афѓғипоётегір, adv. — nie, — по. 
$. — ność, f. 

Szanta, f. manapa, (Marrubium), 91: 
dorn, m. 

Szar, u, m. рядЪ гонтовЪ, или ye- 
репищЪ на кровли, Reihe f. @фт: 
deln oder Biegel auf dem афу. 

Szarań , szaranek , nka, т. молодой 
кариЪ, junger Karpfen, Mittelfarpfen. 

Szarańcza , f. саранча, Heufhrede, f. 

Szarawary, f. рі. шаравары, lange 
Hofen, Dberhofen, f> рї. 

Szarawy, a, е, сБровашый, graulióh. 
adv. — wie, — wo. 5. — wość, f. 

Szarek, rka, m. 


pomb кафшанВ, @гашгсФ@, m. 


Szarga, f. ненастье, непогодь, паї: 
fes Wetter, Regenwetter, п.; буря на 


moph, Gturmwetter л. jur Eee. 
Szargać, з. nd. забрызгашь грязью, 
загрязниить, Mit Koth befprigen (fam. 
беј итреп). 


человБкЬ вЬ сБ- 


червленичникЬ, копгорой красит 


/.; ©фааф{атбет, т. 

Хгагіаіпу , ѕгагіаіоуу, а, е, багря- 
ный, червленный, шарлаховый, 
{фатфафго В; Єфоакаф :. 

Szarooki, а, е, сБроглазый, grauz 
äugig. 


мБюший, grau gefiedert. 

Szarpa, f. шаферЬ, ©фатре, f. 
Szarpać, з. nd: szarpnąć, $. d. ied, 
терзать, рвать; расшерзашь, раз- 
дирагпь, ġerren, reifen; gerreifen. 
(propr. et fig.) S. szarpanie, szar- 
рпіепіе, 2. 

Szarpacz, т. {еп со szarpie. 
Szarpak, т. ножЬ, тесак; Kop- 
шикЬ, Jagdmeffer, n., бф адет, т, 
Szarpanina , f. расхвашыванте, pac- 
птерзанте, разграбленте, Plünderey, 
Харри, f- Жаць, т.; поиман- 
ный собаками звБрь, который 
оставляешся собакам sb кормЬ, 
адетеф л. der Hunde. 

Szarpay, а, е, хищный, хватскій 
на добычу, тйибегііф, auf Ф!йпбе: 
rung gierig. 

Szarsza, szarza, f. саржа (mepcma- 
ная матерія), ©аг{фе (ein Wollen- 
ещ), /. 

Szaruga , v. szarga. 

Szarwark, и, т. воярщина, бар- 
щина, @фапоетЕ, n., Ягобименй, т. 
Szarwarkować, s. nd. боярщину mc- 
правляпть, fHarwerfen, Frohndienfie 
ип. 


Ы 4 Г2 х 
Szarkać, ѕагкас, s. nd. шевелиться Szary, а, е, сБрый, grau. adr. — го. 


omb боли, зифей vor Emery 


5. — rość, f. 


Szarłaciĉ, з. nd. багрянишь, Bb 6a- Szarza, f. сБрое сукно, graue Tuğ, 
гряную (шарлаховую) краску о- 2. Ve #. szarsza, 


крашивашь, {Фаа те färben. 


Ѕгагїаї, u, m. шарлахЬ, багренЪ, 


Szarża, f. чинЬ, званїе, mt, п., 
Etele, Würde, f. v. godność, urząd. 


червлень, Сфатаф, т.; багрянка Szarżerunek militarny, т. ашака Ka- 


(раковина), Purpurfhnede, F. 


валертиская , Cavalerie: Angriff, т. 


Szarłat, szarłaiek, — tku, m. бархаш- Szarzyć зе, $. па. сБрБшь, grau 
никЬ, (Amaranihus), Защень би, werden. 


z., Amarante, fe х 


Szarzyzna, f. сБрое платье, вгапе 


Ѕгагїаіпісё, s. па. багрБть, червле- Kleidung, f. 


ифшь, {фатїафго у werden, 


Ѕла51! int. шастпь! Hufo ! 





к = 
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Szastać, $. nd. szastnąć, $. 4. wac- 
manib, шасшнуть, шаркашть, шар- 
кнуть, rafoheln, farren (mit den 
güfen); производишь шумЪ ma- 
хантемь хлысшика и np., еіп Rauz 
{Чеп тафеп durh @фуиладиив einer 
Феп{фе зс, ; kogo, бишь, ударить, 
{адеп , hauen (п. pr. rozgą, н. пр. 
розгами, ;. 93. ши der NRuthe), 

Szaszek, szka, т. шутЬ, Poffenreifer, т. 

Szaszor, u, т. шорохЬ, Geräufh, 
NRaufhen, @фпатггеп, л. 

Szaszor сикго\уу,т. сахарная шросшь 
Зифеггођг, п. 

Szata, f. szatka, f. dim. платье, 
одежда, Kleid, Gewand, п. 

Szatan, т. сашана, Gatan, т. 

Szatański, а, ie, сашанинскій, {0: 
тапіс). 

Szataństwo, п. чертовщина, дья- 
вольщина, Зее, f. 

Szatkować, s. nd. kapustę, крошишь 
рубишь капусшу, Kraut (harpen, 
Szatkownica, f. скобель, рБзенЬ для 
крошентя капусты, таш ое, m., 

©фагрецеп, п. 

Szatnia, szatownia , szatnica, f. пла- 
шяной шкапЬ, кладовая для сбе- 
режентя платья, [еїйет{фгапї, m., 
Kleiderbehältnig, л. 

Šzainiczy, $®аїпу, ego, т. тарде- 
робмейстерЬ, momb который и- 
мБешЬ попеченте о плать, Garz 

© Derobenmeifter, Kleiderverwahrer, п. 
Szatny, а, е, плашаный, 1еі0ег:, 
Kleidung 2, 


‚ Szatra, f. (obs, шатерЬ, Belt, п.); 


сБшка, Koero пшицеловы накры- 
ваюшЬ шетеревей Bb изгородЪ, 
Zelt п. зат Фапде. der Зи ивиег, 
крышка надЪ пшицеловнымЬ mo- 
комЪ, Mantel т. über den Bogelherd. 
Szawłok, т. складной кожаной мБ- 
шокЬ, @аиф т. jum Bufammen: 
falten. 

Szczać, 5. nd. мочиться, мочу ис- 
пускать, pifjen. 

Szczak, m. урильникЪ, 9ёафинор{, т. 
$20244, ęlu, т. (obs. осташокЬ, Це: 
berret, м.); do szezętu, со всБмЬ, 


(до послБдняго остатка), дёп: 
Фф, völlig (bi auf den legten Neft). 
Szczątek, ątku, т. осшашочекЬ, Neft- 
chen, n.; szczątki narodu, ięzyka, 
оспташки народа; языка, Цебет: 
vefte, m, рі. Ueberbleibfel п. pl. eines 

Wolfe, einer @угафе, 

Szczaw, 11, т. szczawnik, а, и, т. 
dim. щавель, (Rumex acetosa), Саи: 
erampfer , т. | 

Szczebel, bla, m. ступень, сту- 
пенька лБсницы, @угойе f. einer 
Qeiter; (Л=.) степень досшоинсшва, 


° бише, Ehrenftufe, f. 


Засреме у, szczebiotliwy, а, e, бол- 
шливый, gefhwäbgige adve 
—wo. 5. —wość, fe 

Szczebiot, u, т. (болиливосить, (е: 
{фю аен, К); szczebiot, а, т. бол- 
шунЬ, ©флюйбег, т. 

Szczebiotać, — Ыеіаб, =, nd. щебе- 
mamb, ўіфеги; (fig-) болташь, 
говоришь вздорЬ, {фюафеп, plap- 
реги. S. szczebietanie, п. 

Szczeć, f. ворсянка, (Dipsacus), Kar- 
Dentiftel, Weberdiftel, fe 

Szczecina, f. szczecinka,¿, f. dim, ще- 
шина, щешинка, ©фреіпёботїе, f. 

Szczecisty , а, е, щешинный, бонд. 

Szczędzić, s. nd. щадить, жалБшь, 
беречь, (honen, {ратеи. 

$2с2е201, u, т. особенность; по- 
‚дробносшь,®аё Befondere, Specielle, п. 

Szczególnie, adv. (р, szczególny), oco- 
бенно , особо, ing Befondere, 

Szczególny, а, е, особенный, OCO- 
бливый, befonder; подробный, fpe- 
ciel, шийи; szczególny czlowiek, 
частный, приватный человБкЬ, 
Privatmann; т.; (w grammat.) imio- 
na szczególne, собсшвенныя имена, 
Cigennamen (nomina propria), m. pl.; 


— wie, 


sam icden, одинЬ. единый, CAHH- 
ственный, Nein; handel szczególny, 


мелочный moprb, Kleinhandel, т. 
Szczęk, u, т. 38yKb omb шпатЬ и 
пр., Geflirr, z; трещина Bb горшкБ, 
iig, Eprung m. in einem Topfe. 
Szczęka, f. челюсть, Kinnbaden, m., 
Kinnlade, /. adj. — Кому. : 
Szczekać, $, па. szczeknąć, s. 4. лаяшь, 
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брехать, bellen, Найеи ; (fig) лаяшь, насаждать, panjen (propr. et 18.) 
поносить, злословить, läftern, verz S. szczepienie , п. | 
läiftern, übel пафгтебеп. S. szczekanie, Szczepka, f. dim. v. szczep , szczepa. 
szczeknienie, л. Szczepki, v. łupny. 

Szczekacz, т. лаяшель, Beler, Їй Szczepny, szczepisty, a, е, KOAKIM, 
fer, тп. ; злословникЪ, клевешникЬ, мотупий удобно колоться , [еї@ї 
ЗАЙетее, т.; ябедникЬ, Bungendrez зц fpalten; прививальный, приви- 
fher, Хари, т. вочный, pfropfbar, 

Szezękać, s. nd. szezęknąć, з. 4. зве- $,сзерпік, т, прививальщикЪ, при- 
нБшь, звучать, flingen, Dröhnen. вивашель, торт, т.; разсад- 
Szczękać zębami, скреЖешашь зу- акъ, Зацийфише, f. 
бами, mit den Zähnen Нарреги, бискег, v. 52с2уг. 

Szczekomól, т, кожеБдЬ (насБко- Szczerb, a, u, m. szczerba , szczer- 
мое), Gpedfäfer, т. 

Szczekuła, т. собака которая без- 
пресшанно шявкаешЪ, Kläffer, т. 

Szczelina , f. (obs. трещина, Spalte, 
Nige, /.); щепа, лучина, брап, m. 5 


bina, f. щербина, зазубрина у 
осшрея, Soarte, /.; пусшая зуб- 
ная ямина, Bahnlüde, f. 

Szczerbaty, а, е, щербиноватый ; _ 


: E й, hartig; jahnlüdig. - 
лубокЪ, Goiene, f гр я т $ зари. adv 
Szczelny, а, е. айр. — ше, плочен- o у: тыс . 
ный, eingefugt, jufammengefügt, S Szczerbić, s. nd. выломишь, вы- 
аа f Е щербишь, вызубришь, аи$бгефеп, 


Szczenię, іесіа, szczeniątko, Ка, п. Poari Ир а 
щенокЪ, щеночекЬ, junger (faugen- ке еб, а. д] ся mep- 
Рег) Hund, т.; щеня всякаго хищ- иновашымЬ, {фагїё werden, 


наго звБря, %ипде$ л. von jedem Szczerbiec , bca, т. сабля короля 


reipenden Thiere, adj, szczenięcy. Болеслава Жрабраго, коемЪ при 
бисхеше зіе, 5. п4. оѕлслепі sig, s. а. Коронацти препоясывались Ко- 
щенишься, ощениться, junge бип: РОЛИ, Säbel т. d$ Königs Boleslaus 
. Chrobry, mit dem fonft Ме Könige б 

фе werfen. 001), Поп Die Könige бе) 
Szczenienie, n. помешЪ, ноша ‘ще- der Krönung umgürtet wurden. 
ночковЬ), Wurf m. junger Hunde. Szczerk, u, m. крупный песок, 
Szczeniak, т. молодая собака, ми: grober Sand, т. 


ger Hund, т. Szczerkać, szczerkotać, з. nd. Xyp- 
Szczenna, ey, f. щенная, trädtige Yamb, течь Ми журчаніемЪ, гац: 
Hündin , f. бей, riefen. 


Szczep, u, т. szczepek , pka, т. dim. Szczeroprosty, а, е, простый; ис- 
черенокЪ, прививок, YPfropfreië, кренный, добродушный, еіпѓаф; 
п.; самое деревцо, или привишая tinfältig; ацітіф ід , те ОПФ, adv. – 10. 
лБтшоросль, gepfropfrer Baum, m.; 5. —1056, f. 

(№5.) колБно, поколБнте, родЪ, Szczerośrebrny, a, e, и чисптаго 
Gtamm, Polfsftamm, m. GefHleht, п. серебра сдБланный, au reinem 

Szczep, а, m. szczepa, f. szczepka, f. ©ilber детафе. 

dim. полБно, @фей, п.; щепа, Ay- Szczery ,¿ а, е, искренни, просшо- 
чина, Span, m., @ еще, f душный, Qufrihtig, redlih; (0 30- 

Szczepać, s. nd. щепашь, fpalten nomb), чистый, (vom Golde) rein, 
(Hol. S. szczepanie. . lauter; szczera woda, чистая вода, 
Szczepić, s. nd. uszczepić , zaszczepić, reines Wafjer, Inuter Wafer. adv. 
5. 4. прививать, привить, pfropfen; szczerze, — ro. 5. — rość, f. 
szczępić ospę, прививашь оспу, Szczęścić, s. nd. шастливымЪ дБ- 
die Blatten impfen; (fg.) сажать, лашь, beglüden; удавашься, ша- 


- 
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стливиться, успБшь, glüden, де: Szezublatko, п. v. szczupak. 


lingen. 

Szczęście, л. шаспие, счастїе, y 4a- 
ча; благополучте, @[й@, л.; ©: 
feligfeit, f; ша szczęście, на шаспие, 
на удачу, аџ gut ОЧ, aufs Ge: 
rathe 1006. 


Szczęśliwić, 5. nd., щасшливить, 


$2с®и@ $. па. 


szczwać, s. nd. се. 
травить, пускашь собак на 
звБря, Бевеи, anheben (Hunde auf ein 
Wid); fig.) szezuć kim kogo, nog- 
стрекать; побуждать, подви- 
гать на гнБвЬ прошиву другаго, 
einen aufheben gegen jemanden, 


сдБлать щасшливымЬ, beglüden, Szczuczy, а, е, щучїй, vom Феде, 


glüdlih machen. 


Ўефі:. 


Szczęśliwie, adv. счастливо, бла- Szczudłřka, f. (obs. szczudłek, да, т. 
гополучно, удачно, 914$, 9110: szczudek, dka, т.) зщелчокЬ, Nafen- 
licher Weife. ftüber, me; Shnalzer (mit dem Gin- 

Szezęśliwiec, wca, т. счасшливешЬ, ger), т. 
Glüdsfind, z. | Szczudło, п. деревяшка, деревян- 

Szczęśliwość, f. благополучте, 6na- ная нога, Фив, holzernes Bein, т.; 
годенсшвте, счаспые, Olüdfelizfeit, szczudła, pl. ходули, Stelen, f. pl 
f., Wohlergehen; ОШ, п. Szczuk, f. m. szczuka, f. пребольшая 

Szczęśliwy, а, е, счастливый, бла- шука, {ейт groger Hebt, m. 
гополучный , glüdlih; glüdfelig. Szczupak, m. szczupaczek, czka, (obs. 

Szczęsny, a, е, благополучный, szczupiel), т. dim, щука, бефі, т. 
счасшливый, т. е. причиняюций adj. — Кому. - 
благополучте, 9, glüdbringend. Szczupiel, (obs.) v. szczupak. 
adv. — ше, — no, S. — ność, f. Szcezupleć, 5. nd. худБшь, сдБлашь- 

Szczeszuia, szczeczuia, szczeżuia, |. ся худошавымьЬ, шонкимЬ, mager 


(obs.) чешуя, ©фирре, f. 


werden, dünn werden; уменьшатшь- 


Szczkać, 5. nd. szczknąć, 5, 4. ied. ca, убавлящься, абпеђтеп, fith verz 


икашь, икнуть, Den Ghluden Ва: 


беп. S. szczkanie, szczknienie, п. 

Szczkać, 5. nde сшивашь (н. пр. 
дыру sb чулкБ и пр.), зџийбеп, 
Порри ($ 93. ein Loh im Сеитрѓе). 


ringern. 


Szczuplić, s. nd. сдБлать худымЪ, 


худощавымЬ, mager, dünn machen; 
уменьшать, убавляшь, Yerringern, 
vermindern. 


$2с20ріу, a, е. adv. — ре, — р, 
худый, худощавый, шощій, птон- 
KIM, Hager, mager, dünn, {ФфЇапЁ; 
малый p, не изобильный, gering, 


Szczkawka, f. икоша, @ф/ифеп, т. 
Szczoch, szczocha , v. $221. 
Szczodrak, m. хлБ6Ъ раздаваемый 
6baummb вЬ день Богоявлденїя, 

Brod п. Ваё man an Ме Armen am fparfam, wenige 5. — ptošć, f. 
beil. Dreyfönigstage vertheilt, Szczur, а, т. szczurek, rka, т. dim, 

Szczodrobliwy , szczodry, а, е. adv. крыса, Natte, Nahe, |. adj. szczur- 
- wie, - wo, - dro, - drze, шедрый, czy, — rzy. 
frengebig.®S. -drobliwość, -drość, f, Szczury , (065.) v. szczupły. 

Szczodrzeniec, йса, m. щегренепЬ; Szczutka, f. v. szczudłka. 
ракишникЬ, (Cytisus), Geiŝffee, т. Szczwać, ve szczuć. 

Szczoka, f. челюсть щуки или дру- Szczwacz , szczuwacz , т. добзжачей, 
гой хищной рыбы, Kinnlade / des Auffeher m. über die Jagdhunde. 
348 oder andrer Naubfifhe. Szczwaczka, f. желшая слива, ©: 

Szczotecznik, f. щеточникЪ, йү: ling, т. 
ftenbinder, т. Szczwał, v. Cwał. — 


Szczotka, f. szczoteczka, dim. щетка, Szczwalnia, f. домЬ, Bb кошоромЪ 
держашф звБрей для травли, 


Я бетбеВе, Fa, Hebhaus, м. 


щешочка, Bürfte, f 
Szczubiałka , f. vı szczetocznik. 
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Szczwany,¿ а, е, (/5.) бывалый, xm- szczyt honorow, высочайшая cme- 
шрый, шершой калачЬ, folau, а6: пень почестей, Gipfel, m., Бабе 
дебеве (fam. mit alen Hunden дерево), Stufe der Ehre, f. 

Сфаши 8. Szczyzoryk , v, scyzoryk. 

Szczycić, 5. nd. (obs. защищать, Бе: Szedziwy, 7. sędziwy. 

{фїшеп v. zaszczycać); удосшои- Szefelin, u, т. (obs.) v. wlocznia, o- 
вашь; дБлашь честь, beeren, szczep ,¿ rohatyna. ей 
бте тафеп ; się с2бт, славиться, Szeląg, а, т. шилингЬ (польскїй), 


хвалиться чБмЬ, fih mit etwas (polnifher) ©фіШпд, т. adj. ѕ2е1е2пу. 


rühmen; па со, полагаться на Ymo, Szelążek, 2ка, т. (dim. а szeląg), sze- 

fih auf etwas verlafen, auf etwas 145, ziele, клопепЪ, (права), Hap- 

{иб еп. | пепашш (Rhinanthus), т. 
иску, Ва, szczyglik, т, szczygie- Szelbąg, szelbląg, и, т. лавка, скла- 

` tek, łka, т. dim. щегленокЬ, Õtieg: дная кровашь, С©фаѓбапі, f., Bett- 
tig, т. Tilh, т. 

Szczykać, $, nd. szczyknąć, s. 4. ied. Szelbaki, f. рі. (szelbląg), доска на 
щипать, fneipen, умей (propr. кошорой посшавляюшЬЪ посуду, 
еі fig.) Topfbret, z. | 

Szczyl, т. KMO мочкою замараетЪ Szeleścić, 5. па. шумБшь; (какЪ шо: 
посшелю и пр., Bettpifer, т. вБшрЬ, лисшья древесныя), тац: 

Szczyny, т. pl. моча человБческая, {Феи (48: der Wind, Baumblätter). 
Harn, Wrin, т. 5. szeleszczenie, п. 

Szczypać, з. nd. szczypnąć, s.d. ied, Szelest, u, т. шумЬ, Фей, Nau- 
щипапть, fneipen, widen (propr, et {феп, п. 
fig); щипашь, жжечь (какЪ шо: Szelina, v. szczelina, 
пере на языкБ и пр.), beifen, Szelma, m. f. шельма, naymb, без- 
brennen (al: Pfefer auf der Зипде); дБльникЬ, @фейи, Betrieger, т. 
szczypać kwiaty, срывать цвБшы, Szelmować, 5. nd. назвать кого 
итеп р{їй@еп, S. szczypanie, п. шельмою; безчестипть кого, AM- 

Szczypacz, т. ten со szczypa. шить чести, einen einen @фет 

Szczypawica, szczypawka, f. клещакЪ, nennen; entehren, befhimpfen, ушп 
Bangenfäfer, Oprwurm, т. (obs. птя- Shelme madhen; (15.} со, испор- 


вища, Blutegel, т. v, piiawka). MUME, изгадишь, Yerhunjen, 
Szczypce, ów, f. pl. шипцы, liht: Szemle, т. pl. скамеечки, бруски 
рибе, Lihtiheere, f ' Kb коимЬ прикрБиляюшся y bru 


Szczypiór, oru, m. szczypiorek, rka, кузнечныхЬ мБховЬ, ©фепипе!: 
т. каменный лукЬ, мелкїй лукЬ, foenfel т. pl. am СфішісђеМајеба!де. 
Shnittlauh , fleiner @фашапнду, ть у Szemrać, $5 па. ворчапть , бормо- 
зеленая луковица, grüne Zwiebel, f> mams, brummen, muwrmeln; wy- 
Szczypka, f. ѕгсгуріа, f. щепотка, мБшь, raufen; ропшашь, Hero- 
Фе, f.; напойка, Prife Tabat, /. довашь, murren, unwillig feyn. 5. 
Szczyr, szczer,u, т. пролБска, (Мег- szemranie, п. 
curialis), Bingelfraut, л. Szemracz, m. воркунЬ, брюзгунЬ, 
Szczyt, u, т. (obs. щишЪ, ©1109, т.); Brummer, Vrummbär, m. 
szczyt budynku , верхЬ дома, Bep- Szepielak, т. (obs.) v. szepłun. 
шина, верхушка, фроншонЬ, or: Szepiotać, v.e szepłunić. 
ften; Giebel, m.; szczyt góry, Bep- Szepiotliwy, a, е, шепешливый, 
шина, хребешЪ горы, Gipfel m. des lispelnd. adv. — wie, —wo. 8. 
Berges; szczytem mierzyć, mpamba —wość, f. 
xab6b, не сгребая гребломЬ, ge: Szepluń, ia, m. szepioika, т. шепе- 
bauft (ohne abjuftreihen) meffen; (fg) шунЬ, Lispler, m. 
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Szeplanić, s. nd. шевелять, Прем, 
mit der Bunge anftogen. 

Szept, u, т. шеношф, шептанте, 
Geflifter, Йе, л. 

Szeptać, $, nd. втерпаб, s. 4. ied. 
шептать, зпепнушь, flüftern, 312 
feln , Тее reden. 

Szeptarz , szeptuch , m. шепотникћ, 
перенощикЬ вБстей, переска- 
щикЬ, ©бгепЬїй{ет, Poftenträger, т. 

Szereg, п, т. рядЪ; шеренга, еще, 
/.3 Glied (Soldaten), п.; szereg liczb, 
рядЪ чиселЬ, Meihe Zahlen, /. pl 


Szeregować, $. nd. сшавишь Bb ше- 


ренгу, Bb paab, in Reihe und Glied 


ftelen; reihenweife ац ееп. 

Szeregowy, ego, m, szeregowiec, үса, 
т. радовый солдашЪ (Bb прежней 
народной конни Б), gemeiner Gol- 
dat (in der ehemaligen National : Nei- 
terey), т. 

Szerm, szyrm, u, т. сабельный 
ударЬ, ©йре[біер, т.; фехшованье, 
das Fechten, п. 

Szermierka, f. v. szermierstwo. 

Szermierstwo , и, фехшованье, eht- 
funft, f. adje — erski. 

Szermierz, m, гладїашорЬ, meye- 
боешЬ, Gladiator, Klopffehter, m.; 
фехтовальщикЬ, Фефіег, т. = 

Szermować, 5. nd. фехшовашть, драшь- 
ся на рапирахЬ, ќефіеп: czém, ma- 
хашь; шашашь чБмЪ по воздуху 
вЬ шу и Eb другую сшорону, hin 
und her fahren, регитќађгеп m't einem 

Degen 20,5 (Jfig-) сабт, YBAHUMRCA, 
величашься, хвалишься, prahlen, 
grof thun (mit etwaŝ), 

Szeroki, а, іе. adv., —ko, (— oce), 
широкій, breit; weit (niht enge); 
заегока suknia, широкое плашье, 
weites Kleid, л.; szeroka droga, ши- 
рокая дорога, breiter Weg, т. ; про- 
сторный, просшранный (Bb cao- 
вахЬ), weitläufig (in Reden). 

Szerokolistny, —listy, а, е, широ- 
колисшный, breitblätterig. 

Szerokopleczy , а, е, широкоплечій, 
breitihulterig. 
Szerokość, f. 


ширина, 


широша, 
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Breite, f.; (w geogr. i w astron.) mua- 
poma (мБсиа, звБзды), Breite (еі: 
пеб 50118, eine terns), f. 
Szerokorogi, ia, іе, широкорогій, 
mit weit auseinander ftehenden Hörnern, 
Szerokóstopy, а, е, широконогти, 
бен. | 
Szerzeń, m. шершень, Hornik, f. 
(Szerz, szérz, f.) na szerz, w szerz, 
Bb ширину, in die Breite. 
Szérzyć, s. nd. ширишь, ¢rweitern ; 
— ме, распросшранятшьєя, 14 ацё: 
breiten, fih verbreiten; — się w mowie, 
распространяться Bb р$5чи, fich 
verbreiten in Neden, weitläufig {ртефеп; 
чванипться, хвалиться, prahlen, 
П rühmen, S. szérzenie, п. 
Szerzynà , szerzyzna, f. ширина Ka- 
кой нибудь вещи, Breite f. einer 
Sahe, 
Sześć, эспь, шесшь , 146. 
5265642165124, деп.  sześciudziesiąt, 
шестъдесять, 1439. 
Szesédziesiątletni , та, іе, шесшидеся- ` 
шилБшнїй, fehjigjährig. 
Sześćdziesiąły , a, е, шестидесяшый, 
үефзідіїе. ё 
Sześcian, u, т. (w geometr.) кубЪ, 
Würfel, Kubus, m.; (w arytm.) кубЬ 
(gb числахЬ), ибібабї, f. 
Sześcienny, a, е, кубическти, ИФ; 
liczba sześćienna, кубическое число, 
Жи ЗААВ, /.; pierwiastek sześcienny, 
кубическїй корень, Kubifwurzel, f. 
Sześcioboczny, а, €, шесшисшорон- 
ный, fehsfeitig» 
Sześciodniowy , sześciodzienny,¿ а, е, 
шесшидневный , feH stägig. 
Sześciogodzinny, а, е, шесть часовЬ 
продолжающийся, fehsftündig. 
Sześciogran,sześciokąt, а, т. шестиу- 
гольникЬ, Gehe, т. 
Sześciogranny, sześciokątny, а, е, 
шесшиугольный , 4148. 
Szcściokonny, а, е, Bb шесть ло- 
шадей запряженный, іефёјрйипід. 
Szcścioletni, ia, іе, шесшилБшный, 
үефёјабгід. 
Szescioļokciowy, а, е, шестилокот- 
ный, {ефёеШа, 


печ 6 
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Sześciomiarowy, wiersz, т, гекса- 
mempb, Herameter, т. 
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поносишь, клевепташь, yerläftern, 
verleumden, 


Sześcionogi, а, е, шесшероногїй, Szkalowny, а, e, adj. ругательный, 


шесть Horb имбюшлй, fehsfüfig 
(von Уще йен). 

Sześciorak, т. родЪ ячменя, feds- 
ейде Gerfte, f | 


Ѕлебсіогакі, а, іе, шесть разныхЬ 


©фїипр{:, ©фтӣб :; — owne ото. 
ругашельное слово, брань, Єфішрі: 
wort, 7. i 


Szkapa, m. f. szkapsko, skapispo, n. s 


augm. кляча, MWähre, SHindmähre, f- 


родовф, von fechserley Arten, adv. Szkaplerz, т. наплечникЬ, Hapa- 


—ko. 5, —kość, f. 

Sześcioro, rga, п. шестеро, fes 
Etüt, Anzahl von fes. 

Sześciorokrzydły, а, е, шесть кры- 
льевЬ имБюштїй, fehsflügelig. " 

Szešćĉkroć, шесть разь, femal; 
sześćkroč stotysięcy, шестьсот ты- 
сячь, {ефётаїрипдегіғацјепо. 

Sześćkrotny, а, е, шестькратный, 
fehsmalig. adv. — nie. S. — ność, f. 

Sześćmiesięczny , sześciomiesięczny, а, 
е, шестим$сячный, {ефётопа@). 

Sześćset, gen. sześciuset, шестьсот, 
үес hundert. 

Sześćsetny, a, е, шестисошый, feth- 
ђипдег їе, 

Sześćstopny, а, е, шестистопный, 
шесть фушовЬ шириною или 
длиною, {еф биб бте oder Тапа. 

Sześćwęgielny, а, е, шесшиугольный, 
ефе). 


мникЬ, ©сарийег, п. аду. szkapler- 
ski, — erżowy. 


Szkarada, f. мерзость, скверность, 


гнусность, мерзкая вешь, мерз- 
кое abao, бй Фей, Abfcheulicdh eit, 
рабифе Sahe, abfheulihe That, f; 
чудовище, уродЪ; гнусная, Ayp- 
ная xapa, Ungeheuer, Сфеціаї, n.5 
häflihe Larve, Frae, /., @гайбепде: 
фе, л. 


Szkaradny, а, е. adv. —nie, — по, 


скаредный, мерзкий, гнусный, 
даа, bäplih, abfheutih. 


Szkaradzić, з. nd. сдБлашь мерз- 


кимЬ, гнуснымЬ, @6]4еи, häf- 
lich machen ; безчесстить, поноси ить, 
клевешашь, YVerläftern, yerleumden ; 


-— się, сдБлашься мерзкимЬ и пр, 


аб {Фен зс. werden; обезчесшишь- 
ся, обезславииться , fih entehren, S. 
szkaradzenie, п. 


Szkarłat, v. szarłat. 


~ 2 ° 5 b 
Szesnaście, 877, szesnastu, шестьнад- Szkarlatyna , f. крапивная горячка, 


mamb, јефјеђи. 


СфаафНебег, ‘п. 


Зиезпазы Леши, ia, іе, шестьнадца- Szkarpetka, f. полошняная Kap- 


шилБшнїй, fehzehnjährig. 


пешка, [еїпезе иб ое, f. 


Szesnasty, a, е, шесшьнадцашый, Szkatuła, f. szkatułka, f. dim. шка- 


fechjehute, 
Szew, деп. szwu, шовЬ, Naht, f. 


шула, шкашулка, aapeub, aap- 


чикЪ, Satulle, f., Gedtäfthen, /. 


Szewc, т. сапожникЬ, башмашниЕЬ, Szkiełko, yv. szkło. 
Shubmacher, Sufter, т. adj. szew- Szklanka, f. стаканЬ, Bierglas, n. 


czy, szewski. 


Szklanica, v. szklenica, 


Szewstwo, п. сапожничество , са- Szklanny, а, е, стекляный, чехи; 


пожничанье, @фибщафеу, F, 
SHhuhmaherhandwerf , п. 


Szewczyk, т. сапожничтй подма- 


сшеклянаго ивБша, саба. 


Sklarstwo, 2. сшекольничество, Glaz 


{етбапйшуегЁ, п. , 


сшерье, ©фиртафегдејейе; ©фиђ: Szklarz, т. стекольщикЬ, Glafer, 


macherleprling , т. | 


Szkadłuba, f. (065.) трещина, Nif, 


Rige, f- 


m. adj. — arski. 


Szklenica, f> стаканЬ, Bierglas, gro: 


fes Weinglas, п. 


Szkalować, $. nd. хулишь, ругашь, Szkło, n. стекло, @([а$ (die Materie), 


безчестилть, {фїшү{еп, fhmähen; 


п.; Glasfheibe, f. 





$71, 


Szkoda, f. уронЪ, убытокЪ, ущербЪ, щїйся что д®лать, ängftliġ де: 
вредЪ, пошеря, Shade; Berluft, т.; wifenhaftee Menfh, m. 

szkoda, жаль, её ift Sade. Szkudła, f. szkudelka, f. dim. тонтЪ, 
Szkodliwy, a, е, вредный, {®@®%їф; ©фіпђеї, Фафіфіпдеї, f> adj. szku- 
опасный (о ранахЪ), gefäprlih (von Фапу. | 
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Wunden), adv. —wie, —wo. 5. Szkudłarz, —larz, т. ремесленникЬ 
ә — wość, f. дБлающїй гоншы, Goindelma: 
Szkodnik, т. пакостникЪ ; кто npu- Фе, т. 


чиняешЪ вредЪ, @ фазе ее, т. Зима, f. шкуша, большая поль- 
Szkodny, szkodzien, а, e, v. szkodliwy. ская барка, grofe polnifhes 9106: 


Szkodować, s. nd. терять, повреж- 14, п. 


дапться, verlieren, @фафен leiden. 
Szkodzca, v. szkodnik. 


Szkutnik, m. барочникЬ, @фиег, 
Cigenthümer m. eines рошИфеи Пи: 


Szkodzić, s. nd. вредить, портить, 14$; poab желБзныхЬ гвоздей, 
наносить убытшокЪ; {фабеп, Eha: Mrt eiferne Nägel, т. pl. 


Den zufügen, 


Szla, Яа, f. szleia, szleyka, f. 6e- 


Szkoła, f. школа, училище, Eule, f. чевка, лямка, Bugfeil, п. 
Szkolarz , т. педаншЬ, ученой Ay- Szlaban , v. szelb!ąg. 


ракЬ, Pedant, SHulfuhs, Г. 


Szlacharz, т. нырокЪ (птица), Tau- 


Szkolastyk, т. схоласшикЬ, ©фо: Фет (30060), т. 


laftifer, т, 


Szlachcianka, f. дворянка, eine Wde- 


Szkolnik, т. жидовсктй училищ- фе, f. 


ный смотришель, ЭмЙевег т. eiz 


пег Judenfhule. 


Szkolny, a, е, училищный, ©фиї:; 
szkolna choroba, пришворная бо- 


лБзнь, ©фиёапёђеі, f 


Szlachcic, т. шляхшичЬ, дворя- 
нинЬ, Edelmann, ЭГоебег, т. Szlach- 
ta, pl. дворяне, der Adel, m., Ме 
Edelleute, т. pl. 

Szlachcić, ѕ21асһеіпіс, 5. nd. пожа- 


Szkolny, ego, т. училищный смо- ловашь кого дворянсшвомЬ, adeln, 


тпришель, @фщаийЙеВее, т. 


in den Adelftand erheben; (fig.) при- 


Szkopiec, pca, т. дойникЬ, е водишь Bb чесшь, Bb славу, фи 


eimer, ть 


Ehren bringen, зегреге Феи. 


Szkorbut, u, т. цынга, (болБзнь), 521асһсіџга, т. бБдный дворянинЬ, 


Charbot, ©согбиг, т. 

Szkorpion, т. niedzwiadek, 
птонЬ, ©согріоп, т. 

Szkrofuł, u, т. скрофулЬ, золошу- 
ха, ©сгорђеї, f. 

Szkrupuł, u, т. скрупулЬ (апше- 
карской вБ‹ содержаший 20 rpa- 
новЬ\, © тире (Apothefergewiht von 
zwanzig Gran), л.; сомиБнте, He- 
доум Бніе, безпокойство cos Bema, 
Zweifel, m., Gewifensunruhe, Bedenf- 
ное, f. 

Szkrupulacki, а, іе, szkrupulatny, а, 
е. ай”. — ше, сомнительный, He- 
доумБвающїй, cb лишком co- 
вБсшный, alju дедуЙепрай, ängft- 
lich, ferupulös, S. — Іаіпоѕ, f. 

Szkrupulat, т. cb лишкомЬ сомни- 
тельный человБкЬ, comm begar- 


скор- 


6Бдный шляхшичЬ, armer Edel- 
mann, т. | 

Szlachecki, а, ie, шляхешский, дво- 
рянсктй , adelit. 

Szlachnectwo, л. шляхешсшво, дво- 
рянство, досшоинсшво дворяни- 
на, Adel, Wdelftand, т.; dadź szla- 
chectwo , пожаловать вЬ дворяне, 
беп Adel verleihen, іп den Adelftand 
erheben. РАКА 

Szlachetczyzna , f. ошчина, родовое 
дворянское им Бнте, ађейфеё Сат: 
gut, п. 

Szlachetny, а, е. adv., — nie, благо- 
родный; изящный, превосход- 


ный, славный, Wohlgeboren, доф:= _ 


edDelgeboren (alë Titel); edel, vortreffz 
ПФ. 5. —ność, f. | 
Szlachta, v. szlachcic. 
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Szlaczek , діт. v. szlak. Shulterquafte, fa, петля, @е: 
Szlad, v. ślad. fe, 
Szlaga, f. szlażka, ў. dim. долбня, Szlufierz, т. шлифовальщикЪ, rpa- 
долбуха; колошило, колотушка, нильщикЬ , шочильщикЬ, Gleis 
groper Бо егиее @Яде[, т. | fer (jeder Mrt); Polirer, т. аду. -ierski. 
Szlak, ślak, u, т. слБдЬ просши- Szlufować, s. nd. шлифовать, шо- 
раюшщтїя вЬ длину, Špur, Sährte, f чишь, гранищь, fhleifen; poliren. 
die ПФ in die länge zieht; Spur, /. Szlochać, 5. nd. хлипашь, рыдашь, 
szlak na ptaki, западня; ловушка {фЇифуеп. | 
для ловленїя птиц, Gale, f. Sziyk, т. шапка мБховая кони- 
Shlagbauer т. зит Bogelfange; кром- ческаго вида, Бове {ре Pelzmige, f 
ка, кайма, бабе Це, /.; дорога, Weg, Szmalcować, szmalec, v. Sm... 
Etrafe, f. Szmaragd, u, т. изумрудЬ, Ста: 
Szlakować, s. nd. слБдишь, cab- ragd, т. ; 
дничашь, die @риг auffuhen, der бита, а, п, т. szmatek, tka, т. 


Сри” пафдеђеп. szmacik, dim. кусок, кусочекЬ, 
Szlam, slam, u, т. илЬ, шина, ломошь, ломтикЪ, абдебеофепеё 
СЧ!апии, т. adj. — mowy. офег abgerifenes Ссі, n.; лоскушЪ, 


Szlama, ślama, f. u futra, голова и Ìappen, Gegen, т. 

шея у маленькихЬ кожЬ сшиптыя, Szmelc, i t. d. v. smelc, it. 4. 
Bauh und Hals von einem Felen Szmelcnga, f. ивовая зола, Waid: 
jum utter, aihe, f. 

Szlamować, 5. nd. ощищать omb Szmer, u, т. журчанте, легкой и 
ила, чисшишь рБку, прудЬ, приятной шумЬ, fanftes Geräufh, 


{ФЇайпипеп. Gemurmel, Офаще[, л. 

Szlamowaty, szlamisty, а, e, илова- Szmergiel, gla, т. наждакЪ, Smer- ` 
шый, шинисшый, шиновашый, gel, т. 

{башни Е. Szmerać, 5. nd. szmergnąć, s. 4, wo- 
Szlap', /. иноходь, Pafgang т. №8 рошишь, шорохнушь, журчать, 
Pferdes, fanft raufhen, murmeln, ше. 


Szłapak, m. szłapaczek, czka, m. dim. Szmerła, f. голецЪ (рыба), Smerte, f. 

иноходенЪ, Papgänger (Pferd), m. Szmigownica, śmigownica, f. родЪ 
Szłapić, $. nd. szłapać, s. 4. ummu длинной пушки, $9 иде (Mrt 
иноходью; шагать, Paf gehen, den Kanone), f> 


Pafgang Haben, Szmuklerz , т. позуменшщикЬ, $0: 
521еіа, f. вожжи, pl. Зеп ей, п.; бе- famentier, т. adj. — erski. 
чевка, Bugfeil, п. v. szla. Szmuklerstwo, л. ремесло позуменш- 


Szleyfować, v. szlufować, szlifować. щика, Pofamentierhandwerf, п. 
Szleyka, f. (dim. v. szleia, v. за); Sznica, sznice, m. pl. сницы, два 
szleyki, pl. помочи, Hofenhebe, F. бруска, между коими вклады- 
Szlich, szlicht, u, m. (w gornictwie) ваешся дышло, Arm т. worin 01е 
шлихЬ \шолченой и промышой Эеіф(е ftedt. 

рудной mab), (im Bergbau), ©фііф, Sznicernia і t. 4. v. sznycernia i +. d. 
т. (vom Сузе abgefpültere Sand). Sznur, а, u, т. sznurek, rka, т. dim. 
Szlichta, f. ткаческій клей, Weber: снурЬ, снурокЪ; веревка, Bepe- 
00е, F y вочка, ©фпиг, /.; межевая иБпь, 
Szlichtować płótno, $. nd. намазы- 9) еее, /.; снурЬ, нить (у maon- 
вать клеёмЬ основу, {Феи (бери никовЬ), Nihtfihnur f. der Zimmer- 
Weber). leute. Sznurek, п. снурокЪ, фи: 
Szlifa, szlifierz, v. szlufa, szlufować. (Фей, п.; sznurek pereł, низанье, жем- 
Szlufa, szlifa, f. эполешЬ, @рашене, чужая нишка, Gonur Perlen, Л, pl 
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Sznura, f. binda, широкій снурь, 
breite @фице, f. 


Sznurkować. 5. nd. обшивать снур- Szorownia, f. 


ками, mit Сфийгфеп Феевеи, 


ЫЕ Кыз SINE S ANET 


SZP 


плавильную печь, уи{Фитен, фи: 
1Фецеки Gm @фиеуоеп), 
плавильная печь, 


Сфиеоеи, Sheuerofen, @фйто{еп, т. 


Sznurować, 5. nd, снуровать, 3a- Szorstfal, v. szustfal. 


снуровошь, сшягивать снуромЪ, 
{Фийтей,  jufammen ийген; (fig-) 
зефе sznurować, кривишь pomb, 
жеманииться, den Mund verziehen, 
Sznurowadło, n. лента для снурова- 
нтя, Cniürband, n., Сфийщен, т. 
Sznurówka, sznórowka, f. снуро- 
ванье, снуровка, Ghnürbruft, f. 
Sznycernia, f. комнаша Bb которой 
ваяшели рабошаютЬ, Bildhauer- 
werfftatt, f- 
Sznycerstwo, n. ваянте, ваяльное ис- 


Szorstki, а, іе, шершавый , mepo- 
ховашый, rauh, niht glatt, adv. 
— Ко. S. —kość, f = 
Szorulec, lca, m. кочерга, Dfenfrüğe, f. 
Szos, u, т. подашь плашимая Bb 
ropoaaxb cb домовЬ, Sof, Зіпё, т. 
Szostak, т. (полудюжина, halbes 
Dugend, п.); monema серебряная 
прежде cero Bb ПольшЪ. упоптре- 
бляемая , содержащая 6 копЪекЪ, 
СфойоаЕ (Silbermünze von 6 Kopeifen 
an Werth), т. 


кусшво, Bildhauerey, Bildhauerfunft, f. Szóstka, б 2 шестерка, ©еф{е J. (in 


Sznycerz, т, ваяшель, рБзчикЪ, 
Bildhauer, т. adje — ег, 
Szokolada , f. шоколашЬ, @ фо ак, 
f. —ladnik, т. momb 
дБлаешЬ или продаешЬ moko- 
namb, фо акимафег, @фооа: 
tenyerfäufer, m. 

Szołdra, f. (задняя свиная бедра, 
окорокЬ , Офета еше, }.); сквер- 
навепЬ, свинья, весьма нечисптьтй 
челов5 кр. unfläthiger, unfauberer 
Menfh, т. (vulg. @фищейиве!, т.) 

Szołki, бу, т, рі. камбалы, ©4о1: 
еп, f. pL 


der Karte). 


Szósty, а, e, шестый, фефйе, 


Szpaczek, v. szpak. 


кошорый Szpada, f. шпага, Degen, т.; szpada 


morska, мечЬ рыба, Shwertfifh, m. 
Szpadnik, т. шпажникЪ, @фюе 
feger, т. | 

Szpąga, f. (u cieślow), гусиная лапа, . 
связь бревенЬ, Band, п., егіп: 
dung f. von Balfen (бер Zimmerlenten) ; 
stolarska, виншЬ ‚ щипунЬ (y cmo- 
ляра), Tifhlerfhraube, Bwinge, F; 
w szkucie, w okręcie, кокоры (y 
корабля), ©фіїётірреп, f. pl. 


Szoltys, sołtys, т. деревенскій судья, Szpak, т. скворепЪ, Gtahr (930061), т. 


Сире, ЗоИфице, т. 

Szopa, f. szopka, f. навБсЬ, сарай, 
Schuppen, т. 

Szor, u, m. 520гу, pl. шоры, Pferde- 


Szpaczek, m. dim. скворчикЪ, fleiner 


Єғађг, т.; (fig.) хитренЪ, лука- 
вешЬ, liftiger, verfhmigter DMenfh, т. 
(fam. durchtriebener Bogel, т.) 


дебіт, п.; szór, szur, песокЪ и Szpakowaty, a, e, шемносБрый, ўип: 
вообще все что умываепся, Gand felgrau. | 
und überhaupt айеё was fich abfpühlt; Szpaler, з2раНег, u, т. шпалеры, 


szór lisów, сорокЪ кожЬ листихЬ, 
Bimmer п. oder vierzig Ст иф: 
bälge. ; 
Szorarz, т. (w hucie), рабошникЬ 
подкладываюций дрова Bb пла- 
вильную печь, Зијфйтег (їп @ ще; 
Hütten), т. 

Szorboch, v. szkorbut. 

Szorc, u, т. v. szustfał, 


обои, ©райег, ©шФ п. Tapeten; 
шпалерникЬ, @райее (im Garten), л. 


Szpara, spara, f. развилина (какЬ 


шо: разсшоянїе между палцами 
и пр.); шрещина, gabelfórmige 
Spalte oder Form (alë zwifhen den 
падает), /.; 16е, Spalte, f. 


Szparag, u, m. спаржа, (asparagus), 


©рагдеї, т. 


Szorować, s- nd. чисшипть, мыть, 52рагза{, т. старая бумага писан- 


|Фецеги; докладывашь дровЪ вЬ 


ная или печашанная, лоскут пи- 








SZP 


SZR 641 


санной бумаги, altes befdriebenes Stednadel, К; do zẹbow, зубочи- 
oder bedrudtes Ссі п. Papier, ВИ, т. стка, ЗабиЙофег, т. adj. — kawy. 
Szpat, п, т. (w mineral) mnam» Szpilkarz, т. иголочникЬ, булавоч- 


‚(родЪ камня), (spathum), Фрай, т. 


никЬ, Nadler, т. adj. —arski. 


Szpatel, tlu, m. szpatela, f. спашула Szpinak, u, m. шпинашЪ, Фушаё, т. 


(poab ложечки), ©раѓеї, me 


Szpisglas, v. spisglas. 


Szpecić, 5. nd. безобразить, гадишь, Szpital, u. m. госпиталь, больни- 


Abrams дурным, verunftalten, ББ: 


lih шафеп, 
Szpeciąg, т. 
человБкЪ, 
Frabengefiht, п. 


харя, безобразный 


ца, богадБльня, Hospital, Spital, п. 
Szpitalny, а, е, госпишальный, бо- . 
гадБльный, Gpital =, 


pþäpliher MenfH, m., Szpitalny, ego, m. госпишальный, 


надзиратель, Gpitalvorfteher, т. 


52рейа, f. полба, (triticum spelta), Szpiżować, v. $р12оуаб. 


Сре}, Dünfef, т. 


Szpłřacheć, v. spłacheć. 


Szperać, szperlać, 5. nd. рышься, Szplint, v. kliniec. 
копашься, шарить, ftödern, ftohern, Szpocić, v. szpecić. 
Фигфй Мей; пріискивашь, рыть- Szpona, spona, f. когошь, когть, 


ся, доискивашься,  пафотибе[и, 


пафро ен, 


Szperacz, т. пролазЬ, проныра, 


` Grübler, т. 


Klaue, }.; скоба, Klammer, f.; якор- 
ная лапа, Умефаи, f.; spona 
ziele, острица, подмаріоннињ, 
Klebefraut, f. (Арагіпе). . 


Szperka, f. кусокЪ поджареннаго Szpotawy, а, е, v. krzywonogi. 


свинаго сала, Gpedgriefe, f- 


Szprych, v. зргусћ. 


Szperka, т. скупець, скряга, $1, Szpula, f. v. cewa, cewka, 


Gouet a т. . 

Szperunek, nku, m. (obs.) испыты- 
ване, изслБдоване,  Nadfor- 
{фипд, f- 

Szpetnieć, 5. nd. дурнБить, сшано- 
вишься дурнымЬ, ББ werden, 

Szpetnik , v. szpeciąg. 

Szpetny, a, e. adv. - nie, - no, безо- 
бразный, мерзкїй, дурный, ип: 
geftalt, Ба @. 5. — ność, f. 


Szpica, f. конецЬ, кончикЪ, ©ріве, f, 
Szpiczastograniasty, a, e, (v. kończaty), 


пирамидальный, {413 julaufend, 
pyramidenförmig. 


Szpunt, 


a, т. szpuncik, т. dim. 
вшулка, зашычка, ©рипф, т.; om- 
верзпие Bb водопроводной mpy- 
65, Defnung f> einer Wafjerröhre ; 
крышка на жерлБ у пушки, Def- 
fel m. auf der Mündung einer Kanone, 
зашычка у пушки, Gtüdzjapfen, m 
adj. szpuntowy. 

Szpuntować, з. nd. затыкаить, заш- 
кнушь, закупорить, jufpünden, 
Szpuntowy, v. szpunt. 

Szpuntowe, ego, п. питейный зборЬ, 


Trantfteuer, f. 


Szpyrka, v. szperka. 


_ Szpiczasty, szpichlerz, spichlerz, m. Szragi, m. pl. сошки, козлы, Gra- 


анбарЬ, ©реіфег, т. 
Szpieg , śpieg, т. шпїонЪ, лазучикЪ, 
©ріоп, Kundfhafter, т. 

Szpiglica , v. szpikulec, 

Szpik, v. spik. 


gen (wey Säulen mit einem Querz 


‚ Баеп), т. 


Szram, а, т. (065.) v. Кгеза, bliszna. 
Szranki, m. pl. рисшалище, ©фгап: 
fen, f- pl, Nennbahn, f.; ограда, 


Szpikulec, lca, т. шпиковальная предБлЬ, ©фгапѓеп, Gränzen, f. pl. 


игла, С©ріфпадеї, f. 
Szpikanarda, v. spikanarda. 


Szróba, v. szruba, 
$2гора, f. v. Grzebło. 


Szpila, f. шпиль, Čpindel, рше, f. Szrót, ótu, szrocik, а, т. дробь (для 


Szpile ostrze, v. rogatki. 

Szpilić, 5. па. 1. е. zapinać szpilką. 

Szpilka, m. 
Tom. Г. 


сшрБланїя), Grot (jum ©дуефеп), 
п.; непросБянная мука, @фго (in 


булавка, шпилька, bèr 9161), п.; большой кусокЪ 
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говядины или рыбы вдоль ош- 
рБзанный, Šrot п. lang ве{фиш: 
nes ©ш@ ЗИФ oder ЗИФ. adj. szro- 
towy. 

Szrotować, s. па. крупно молоть 
рожь, Getreide fHroten; разсБкать, 
рубишь sb мБлк!е куски, Apo- 
бить, flein zerhaden , зе феи. 

Szrotówka, f. дробовикЪ, Sorot: 
ойфіе, Shrotflinte, f 

Szruba, f. szrubka, f. dim, виншЪ, 
щурупЬ, ©фгаџбе, f. 

Szrubować, 5. nd. BUHMUMIb, {фгацбеп. 

Szrusztak, а, т. — ztaczek, czka, т. 
шиски С винтами, Goraubftog, т. 

Szryż, v. ѕгу2, ѕге2. 

Sztab, п, т. шшабф, ©ғаб (eines 
Regiments), т. 

Sztaba, f. желЪзный прушЬ, no- 
лоса ЖелБзная, eiferne tange, fs 
Etab m. еп; слитокЬ золота 
или серебра, Stange Г. Gold oder 
Gilber; nocb корабля, Bordertheil п. 
eines Е; sztaby, pl перилы у 
лБсницы , Sreppengeländer, п. 

Sztadhuder , v. stathuder. 

Sztak, u, т. (w maryn.) зитпагЬ, ка- 
namb, Shiffstau, п. 

Sztakiety, f+ рі. сшакешы, @юЕ: 
ten, fe РЁ. 

Sztalmach, v. kołodziey.- 

Sztandar, standar, u. т. cmon 6b, 6pycb 
(ВЬ подмосшкахЪ), Balfen (in ei- 
nem Gerüfte), Nüftbaum, т. 
Sziępcl, pla, т. (ve stępel), клеймо, 
Etempel, т.; mecmb, песшикЪ, 
Stempel (von Pumpen и. Mörfeln), m. ; 
шомполЬ, Ladefto, т.; 6pycb (gb 
подмосшкахЬ), Яй баци, т. 


Sztęplować, s. nd. клеймишь, ftem: 
реш; подперешь брусьями, mit 
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рошкое огнесшр$льное оружте, 
©лиВег (итеб Geuergewehr), т. 


Sztuczka, f. dim. v. sztuka. 
Sztuczny, a, €, искусшвенный, MC- 


кусшвомЪ произведенный, Cb ис- 
кусшвомЬ сдфланный, fünftliġ, 
Ъигф Kunt hervorgebraht, mit Kunft 
(auf fünftlihe Mrt) демафе; хитрый, 
нд. adv. - nie, -по. 5. — ność, f. 


Sztufada, stufata, f. пареное, ду- 


шеное мясо, gedämpftes Fleifh , л. 
Sztuka , f. sztuczka , f. dim. штука, 
штучка; часть, частица, Õtüg, 
ЄСійбфеп, п.; sztuka mięsa, часть, 
кусокБ говядины, @ш@ Şleifh, п. ; 
sztuka płótna, шигука полошна, 
Etüd (al Maaf) Leinwand, п.; nc- 
куство, художество, ций, /-; 
sztuki wyzwolone, свободныя науки, 
Ме {тереп Künfte, f- pl; sztuka may- 
strowska, мастерская рабоша, Wei: 
Пей, п.; sztuka teatralna, muzy- 
kalna, птэса театральная, музы- 
кальная, Си (Shaufpiel) п.; Сич 
(Mufif), п.; ухвашка, искусшво, 
проворсшво, увершка, Kunfiftüg, 
Kunftftüdhen, n., Lift, К, Knif, т.; 
sztuka, sztuczka, figiel, штука, про- 
казы, ©гйёфеп, ne, фоеп, т. adj. 
sztukowy. 
Sztukator, т. шшукашурщикЬ, 
Etuccaturarbeiter, т. 


Sztukatura, f. штукашура, . Сис: 


catur, fe | 

Sziukmistrz, m. sztukmayster, т. (obs. | 
художникЪ, Künftler, m.); фиглярь, 
Taidhenfpieler, т. 

Sztukować, 5. nd. разрубашь Ha Ky- 
сочки, in @ Шен zerhauen, zerftüčen $ 
насшавить, дфлашь наставку, 
anftüčen, anftüďeln; — się, проба- ' 
вляшься (какЪ можно лучше), ПФ ' 


Nüftbäumen ине Ней; заряжать behelfen, auŝjufommen јифеп. 
шомполомЬ, mit dem Ladeftod laden. Szturchać, 5. nd. szturchnąć, s. d. ' 
Szton, u, т. марка, жешонЬ, фиш- ied. шолкать, шолкнуть, ftofen, * 
ка, Gpielmarte, fo einen ©гоЁ geben. | i 
Sztrot, sziort, п, т. родЬ фагоша, Szturchaniec, ћса, т. шолчокЪ, Ев, 
Со (Art Fagot), F ©фиб, т. 

Sztuciec, gen. sztućca, т. sztućczyk, Szturm, u, т. буря, гроза, @щит, ' 
т. dim. гошовальня; фушлярЬ, Geefturm, m.; npucmynb, Šturm im | 
ЗФ; Futteral, т. штшунерЬ, KO- Kriege), m. ! | 
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Szturmować, s. nd. приспупЬ ab- Szukać, s. ла. искать, fuen (propr. 
лать, нападашь, ftürmen, Sturm et /д.). S. szukanie, n. 


laufen, 


Szukacz, т. искатель, @ифее, т. 


Sztych, u, т. колошье, (всягаго 520Ккайїо, в. щупь, щупальцо, Gonde 
рода шпагою, иглою и пр.), ©нф der Wundärzte, f. 


(jeder Art, mit беш Degen, der ‘а: 
del ›с.); конецЪ (у шпаги, у копья 
и пр.), Оуще (des Degens, des ©рїєе: 


Szukayło, т. (кто всегда ищетЬ, 
der immer мВ; ворЬ, разбойникЬ, 
Dieb, Räuber, т. а 


fes :с.); (fig.) опасность, Gefabr, /.; Szuler, т. каршежникЪ, игрокЪ, 


sztych sznicerski, рБзьба, грави- 
ровка, Сиф т. (im Kupferftechen г.) 
Sztychać, 5. nd. sztychnąć, $. d, ied. 


колошь, шолкашь (шпагою и пр.), 


"Фен, {Тоб еп (mit dem Degen :с.) 
Sztycharz, т. граверЬ, рБщикЪ, Че: 
{Фїетїефеєг; ЗирЕтПефег, т. adj. 
— агз 1. 
Sztychować, $. па. гравировать, p$- 
зать на мБди, Фей, in Kupfer 
(Metall гс.) Пефеп; (cbs. превозхо- 
дить, übertreffen); па towar, mE- 
няпться, taufhen (auf Waaren), 
Sztychwaser , v. serwaser. 
Sztyft, u, т. styfcik, а, m. ат. 
mmu mb, деревянной или же- 
лЪзной гвоздикЬ безЪ головки, 
Син (Nagel ohne Kopf), m. 
Sztylet, u, т. sztylecik, a, т. dim. 
кинжалЬ, 2016, m. 
Sztylfa, sztylpa, f. отвороты (у 
сапога), бийре, Stulpe (am Etiefel , f. 
Sztymbord, -bort, u, m. (w maryn.) 
старбордЬ, правой борт, Steuer: 
bord, т. 
Szuba, f. szubka, f. dim. шуба, шуб- 
ка, Pelz, фео, т. 
Szubienica , f. висБлица, Galgen, т. 
Szubienicznik , т. мошенникЪ, без- 
д БльникЬ, Galgenyogel, Spigbube, т. 
Szubraniec, йса, szubrawiec, уса, т. 
негодяй, лоскушникр, безчин- 
никЪ, Zaugenihts, {фефиег Kerl, 
Qumpenferl, т. 
Szufla, f. лопата, ©фаціеї, f. 
Szuflada, f. выдвижной ящикЬ, 
Ehublade, f., Shubfaften, т. 
Szuflować, s. nd. мБшашь aona- 
шою, faufeln, 
Szuia, т. сквернавецф, б‹зд®Бль- 
ниқЬ, негодяй, Фаидеп а, К [еф: 
ter Kerl, m. j 


Gypieler (vom Handwerfe\, m.; обман- 
щикЬ sb игрБ, Betrieger т. im 
Єріе[е, 

Szulerka, f. каршежница, ©ріе[егіп, 
f- (г. szuler). 

Szulernia, f. мБсшо гдБ игроки 
собираются для игры, ©ріе[баи$ 
п. wo Spieler jufammenfommen, 

Szulerować, s. nd. занимашься M- 
грою, каршежничать, fpielen, Spie- 
ler feyn; обманывашь Bb игрЪ, im 
©р ееп betriegen, 

Szulerstwo, n. картежничество, Kap- 
шежЬ, Gpielerhandwerf, п. 

Szum, u, т. шумЬ (как вБшра, 
моря), Saufen, Braufen, п.; szumy, 
pl. пБна, @фаиш, т. v. famy. 

Szumieć, s. nd. шумБть, faufen, 
бташен ; (fig) шумБшь, гордить- 
ся, чванишься, rm шафеп; ftolz 
thun, fih brüften. 

Szumek, — mik, т. шонкая пБна, 
feiner Shaum, m. 

Szumiłeb, Ња, т. 6Бшеная голова, 
безпокойная голова, О еи{ идет, т. 

Szumny, а, е. adv. — ше, — по, 
шумливый, шумный, faufend, brau- 
fend; гремяшти, громкій; пыш- 
ный, великолБпный. высокопар- 
ный, lärmend, ыйебеп шафейо; 
ртафиа, prunfend, hoffärtig. 

Szumować, s. nd. odzumować, $. d. 
снимашь, снять пБну, abfhäumen ; 
уполЬ, пБна, der abgenommene 
©фаши т. Берт Sieden. 

Szupina, f. кожа, шелуха, лущи- 
на (у ржи), Shale, Hülfe (des 
Хогиё), f. | 3 

Szurgać, s. nd. szurgotać, s. nd. cze, 
мешать, бросать Bb разныя cmo- 
роны с шумомЬ, бегит werfen, 
Бегиш {фиш еп (mit Өггйџїф); To- 
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cmynamb cb кБмЪ какЪ cb самымЪ 
негоднымЪ, einen febr оета Бе: 
handeln, 
Szurgot, u, т. негодная, презри- 


шельная женщина, 14148, ver: 


а е8 Weib, п. 


Szur, szór, т. шоры , PferdegefHirr, п. 


Szust! int. macmb (междомепие), 


Би{ф ! 

Szust, u, т. шорохЬ, mymb, me- 
лесшЬ, Saufen, Ўацфеп, Branfen, п. 
Szustać, 5. nd. szustnąć, $. d. тей. ше- 
лестишь, шум'Бть, raufen, faufen, 

Szustfal, п. запонЬ, кожаной перед- 
никЬ, @фиЕй, п. 

Szuszfałki, бу, т. pl. выдерганныя 
нишки изЬ полошна, клочки, nb: 
gerifene Gaden (берт Weben), Slof- 
fen, m. pl; бездБлицы, Ñleinig:- 
feiten, f. pl 

Szuwara, f. плевелы, худая, He- 
годная шрава, Unfraut, Kräutiy, п. 
Szwaczka, f. швея, Nähterin, Г; (obs. 
желшая слива, ©ріШпд, т.) v. pra- 
czka. 

Szwadron, u, m. эскадронЪ, са: 
Этой, Shmwadrone , f. 

Szwagier, gra, т. шуринЬ, (6pamb 
жены чьей либо), Ehwager (der 
Frauen Bruder), m. 

Szwagierstwo, szwagrostwo, szwagrow- 
50, п. сватовсшво, @@урйдеү: 
бай, f 

Szwagrowa, (szwagierka), f. своячени- 
ца, Shwägerin (der Frauen Ehwefter). 

Szwank , u, m. шаптанте, ©(@игапёеп, 
Taumeln, п.; вредЬ, убышокЬ, 
ущербЪ, ©фабеп, Nadtheil, т. 

Swankować, 5. nd. mamambca, (hwan: 
fen, taumeln ; имБшь ущербЪ, вредЪ, 
Saden, Зафей Haben; быть Bb 
опасносши, in Gefahr fHweben. 
Szwarc, u, т. вакса, СЄфиђоафё, 
УВафе, f. 

Szwarcować, s. nd. ваксить, чер- 
Humb , wijen; fHmwärzen, 
Swargot, п, т. шарашоренье; HC- 
понятное болшанїе, Kauderwelfd, 
unyerftändlihes Gefhwäg, л. 

‘Szwargot, а, szwargotnik, m. szwar- 
gotka, f. szwargotnica, f. (ten, ta со 
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szwargota), болтунЪ, болтунья, 
Сфюйвег, т.; Сфийбент, fe 

Szwargotać;, s. nd, тараторить, 
болиташь, plappern, fauderwelfhen, 
fhwagen, 

Szwargotliwy, a, е, болшливый, де: 
14098; непонятный, шарабар- 
ской , unyerftändlih , fauderwelfh, 

Szwayga, шило, Ahle, frieme, f 

Szwaycar, m. швейцарЬ; придвер- 
никЬ, привратникЬ, @Фуецег; 
Thürftehþer, Thürhüter, ть 

Szwiec, v. SZEWC. А 

Szyb, u, т. (obs. стрБла которою 
дБти играющЪ, Wurfpfeil т. der 
Kinder); szyb, а, родЬ · морской 
рыбы, Art Сее, (Оготоп), т. 

Szyb, и, т. szyba, f. шахта, Saht, т. 

Szyba, f. szybka, f. діт. стеклө 
оконничное, Scheibe, Zenfterfheibe, f- 

Szybał, т. szybała, т. v. szyderz, 
szałbierz. / ; 

Szybiasty, a, e, на подобіе оконнич- 
наго сшекла сдБланный, {феібеп: 
förmig» 

Szybki, а, іе adv. — Ко, шибкій, 
прыткій, проворный, іфпей, де: 
fhmwind, gewandt. S. —Козб, fo _ 

Szybować, з. nd., двигать судно 
шестами, еіп Fahrzeug mit Stangen 
огіфіебеп; паришь, лешашь по 
воздуху, fliegen, fih fHwingen durh 
Die Luft. 

Szyć, 5. nd. шишь, nähen; szyć przez 
со, проникать, пронимашь, ёигф: 
bohren , Durhfhiegen (mit einem Pfeile 
}6.); 52ус CO, злоумышляшь про- 
шивЬ кого, einen Заз шафеп 
gegen einen, | 

Szych, u, т. мишура, шумиха, 
Чаи соо, falihes Gold, ўайїфеѕ Gil- 
бег, п. adj. szychowy. - 

Szychciarz, v. Gichciarz. 

Szychta, f. слой, рядЪ, Єфіфе, Nei- 
ђе, /.; szychta , szycht, п, т. max- 
ma, @фафе, т.; шихша; урокЪ (y 
рудокоповЪ), Ehidyt (Arbeitëzeit der 
Bergleute), ў. 

Szychta , f. v. Gichta. 

Szychtarz , v. Gichciarz. 

Szychtować, ғ, nd. раздБлять, укла- 
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дывашь, пригошовлять руду, ftelen; распорядишь, учредить 
бт; {ФИ еп. ; (о Borb), fügen (von Gott). 

Szycie, л. шишье, Nähen, м. т. szyć. Szykowny, a, e. adv. — nie, склад- 

Szydełko, л, dim. шильцо, Неше 916: ный, стройный, ловкїй, gut, fhig- 
le, /.; золонтошвейная игла, СиЁ lih, раје. 
ferey: Nadel, f. Szyldwach, szylwach, т. караульной, 

Ѕгуйсгса, szyderz, т. насмБшникЬ, Часовой, @фийфшафе, f. 

Epötter, т. Szyna, f. полоса желБзная, e¢iferne 

Szyderka, f. насмБшнипа, ©рёне: ©фіепе, /.; шина (у колеса), Nad- 
ми, f- їфіепе, f. 

Szyderski, a, іе. adv. — nie, насмБш- Szynal, т. шинный гвозьдь, Nad- 
ливый, насмБшническїй, роф, nagel, т. 





fpöttermäfig. 

Szydło , п. шило, Aple, f. 

Szydliwy, szydny, a, e adv. — wie, 
— ше, насмБшливый , fpöttifh. 5. 
— 1056, f. 

Szydrzeniec, gen. drzeńca, т. Kabu- 
Ka Bb которой заключающЬ npe- 
сшупника оставляя его Bb Ha- 
смБшку народа, Narrentäfig, m., 
Narrenhäusdhen , л. 

Szydzić, з. nd. насм Бхашься, издЪ- 
ваться, {реп ; z kogo, надЬкБмЪ, 
über einen, 

Szyia, f. шея, 9918, т.; бушылоч- 
ное горло, Hals т. einer @Їа{фе; 
(w fortyfik) перешеекЪ -басштона, 
Kehle f. einer Baftey ; piwniczna szyia, 
домикЬ выдаюцийся надЪ abc- 
ницею погреба, gewölbter Kellerein- 
gang , m. edj. szyiny , szyyny. 

Szyika, szyyka, f. dim. a szyina, meñ- 
ка, Fleiner Hals, m., Hälshen, п.; 
песшикЪ, машочниқЪ (у расшБ- 
ній), Etaubweg, Griffel (bey Нап: 
jen), т. 

Szyiowaty, а, е. adj, шейный, и- 
мБющїй шонкую, шолстую и 
пр. шею, (dünn, М: 2с.) Вад; 
жел Бзисшый , ая, ое, adj. ёгі. 
Szyk, п, т. порядокЪ, Ordnung, /.; 
szyk woyska, szyk boiowy, боевой 
порядокЬ, Shlahtordnung, f. (fig) 
moana, воиско, Echar, F. 
Szykować, 5. м0. woysko, сшавить, 
построишь армтю Bb боевой nmo- 
рядокЬ, ein Heer іп EHlahtordnung 
Пейей; со, распорядить, сшавипть 
вЬ порядокЬ, ordnen, in Ordnung 


zynk, u, т. шинокЪ, пишейной . 
домЬ, @феше, f.; корчемство, 
продажа вина и np., Ganf, ж, 
Сфепвь фай, f. 

Szynka, f. ветчина, 
fen, m. 

Szynkarka, f. шинкарка, фен ой: 
thin, f 

Szynkarstwo, n. шинкарсшво, ©фепё: 
офа, f. 

Szynkarz, m. шинкарь, корчемникЬ, 
Shenfwirth, т. adj. — arski. 

Szynkiel, kla, т. конецЪ оси пово- 
зочной, @пїфе л. der адепаф|е. 

Szynkować, s. nd. шинковапь, CO- 
держать шинокЪ, корчму, їфеп: 
fen (Wein, Bier); еше SHenfwirth:- 
{Чай haben, 

Szynkownia, f. шинокЬ, кабакЪ, пи- 
ттейной gomb, Gente, f. 

Szynkowny, а, е, шиночный, Kb 
шипку өпіносящійся, ©Ффап:, 
Senf. 

Szynwaga, f. oms bcb, 9101010, п., 
Waferwage, f. 

Szypel, pla, m. узелЪ (Bb полотнЪ, 
Bb нишкахЬ), Knoten (in der Sein: 
wand, im Garne), m. 

Szyper, pra, m. шкиперЬ, судов- 
щикЪ, корабельщикЬ, Shipper, 
Софі бегг (eines Fahraeugs), т. adje 
— erski. 

Szypka, szypułka, f. ивБшной cme- 
белекЪ, сшебель Ha коемЬ сидишЬ 
ивбшокЬ и плодЬ, 96е, m. 
(Pedunculus); сшволЪ пера, Geder- 
fiel, т.; виноградная кисть безЬ 
ягодЬ, Weintraubenfamm, т. 
Szypleć, s. nd, szyplać, $. nd. ехе. 


окорокЪ, ©фіп: 
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ковырять, колупашь, выиски- Szysma, szysmatik, v. odszczepieństwo, 
вашь пальцами; рвать, flauben; Odszczepieniec. 
zupfen; szyplać koło czego, mbm- Szyszak, m, шишакЪ, @пилираи ве, f., 


кашь, медлить, зац®егп. 
planie, п. 

Szyplanina, f. ковыряніїе; медленте, 
нерБшимостпь, Klauben, п.; Зам: 
dern, ze, 1ш{фййдЇ ен, К. 

Szyprować, s. па. быть шкиперомЪ, 


Єфіррег {ерп (v. szyper). 


8. szy- 


Helm, т. adj. —аКому, — асгпу. 


Szyszka, f. шишка, #аппепуар[еп, т.; 


szyszka sosnowa, сосновая шишка, 
Gichtenzapfen, т.; (w medyc.) xpo- 
вавой вередЬ, чирей, желвакЬ, 
Blutgefhwiür, z., Blutfhwär, m., eig- 
warje, f. adj. — Кому, —kowaty. | 


Szypszyna, f. шиповникЬ, Hage- Szyty, a, e, шишый , genihet, v. szyć. 


butte, Hahnbutte, f. 
Szypułka , v. szypka. 


Szyyka, v. szyika. 
Szyyny , v. szyia. · 


T: 


Та, сїя, эша, Diefe, f. v. ten, ta, to. 

Tabaka, f. tabaczka, dim. шавакЪ, 
ЗабаЁ (Toba), m., нюхашельный 
ттабакЪ, @ФпиунабаЕ, m. adj. ta- 
baczny. 

Tabacznica, f. женшина которая 
часшо нюхаетЬ птабакЬ, abaf- 
fhnupferin, f. 

Tabacznik, m. тпабашникЬ (Kmo 
mopryemb шабакомЬ, Kmo зави- 
Baemb табачные листья (KMO 
много куришЬ шабаку), кто ню- 
хаешЬ птабакЬ часто, Заба Ва иЪ: 
ler, — fpinner, (—таифег), — {Фци: 
pfer, т. 

Tabakiera, f. большая табакерка, 
агобе Tabafsdofe, f. adj. — rowy. 

Tabakierka, f. (обыкновенная) ma- 
бакерка, (gewöhnliche) Tabafsdofe, f> 
adj. —ierkowy. 

Tabella, f. шабель, Tabelle, f> 

Tabellarny, a, e, tabellowy, шабель- 
ный, ѓабеПагіф. 

Tabin, u, т. род шафшы, Забт 
(Art Зафер), т. 

Tablatura, tabulatura, f. шаблашура, 
Забщаше (in der Mufif), f.; полотно 
на кошоромЪ пишешЪ живопи- 
сепЪ, #еїтшап® f. worauf der Mahler 
mabit; (fig.) уе Та tablatury, очень 
прилБжно, cb лишкомЪ попечи- 
шельно, (/ат.) nah der Tabwlatur. 

Tablica , f. tabliczka, dim. шаблица, 
доска деревянная, 
шиферная, За, Platte (von Holz, 


Marmor, Shiefer к), f; шаблица 
(b книгБ и пр.), Tabelle (т einem 
Ruhe 2с.), f- adj. — iczny. 

Tabor, u, m, taborek, rka, т. ла- 
repb, окруженный обозомЪ для 
защиты, Wagenburg, №; движе- 
мый пасшушескїй шалашЬ Ф Ko- 
лесами, bewegliche Shäferhütte f. mit 
Nädern. 

Taboret, u, m. taborecik, a, m. dim. 
табурешЬ, скамейка, ФеЙе[, m. 


Taborować, $. nd. сосшавишь кругЬ 


изЬ обозныхЬ фурЬ и повозокЪ, 
для защишы, fine Wagenburg 
{ФЇадеп. 

Tabułat, u, т. жесшяная крыша 
надЪ фоншаномЬ, ефегиег Dedel 
eines ©ртгіпдбтиппепё, т. 

Taca, f- tacka, dim. (кофейный или 
чайный) подносЬ, аўге: oder 
Theebret, n. 

Tacher, chru, т. десять шшукЬ 
или дюжина (мягкой рухляди), 
Deher, m., auh ЭЎиђепо (von Naud: 
werf), п. 

Tachlować, 5. nde покупашь и про- 
давашь по легкомысленносши, 
или Bb намБренїи обмануть, 
fhwindeln, Shmwindeleyen шафеп (im 
Handel), 

Tacka, f. (v. іаса\, у chrzcielnicy słu- 
ząca, чаша Bb кресшильнинЪ, 
Taufbeden, п. 


мраморная, Taczać, $. nd. кашить, Wäljen, S. 


taczanie, n. 
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Тасга się, s. nd. валяшься, fih wäl: Taktowy reicstr, (w prawie) peecmpb 


jen; шашапться, taumeln. шактовый, Bb кошорой записы- 
Taczki, рі. тачка, тележка cb ваюшся gbaa о уголовныхЬ npe- 
ручками obb одномЬ колесБ, сшуплентяхЬ , Criminalregifter, п. 
Єфибѓаггеп, т. Taktyka, f. шакшика, За НЕ, / 


Tafla, т. большая доска, grofe Фа: Takuchni, —utinki, — uczki, augm. 


el, /. n. pr. szklana, сшекляная а laki, v. taki. 
Р р 


доска, @[аё{а{еї, f- Także, takoż, conj. также, gleid 


Тайапу, a, e, nzb сшекляныхЪ falls, auch. 
досокЪ сдБланный, au Glaŝtafeln Таіаіауѕіуо, n. сволочь, Yobel, m. 


gemadt. _ Talar, ara, (tåler), т. шалерЪ, Thaler. 
Taflować, s. nd. выкладывать дос- Talarek, rka, m, monema шалерЪ, 
ками, панелями, м/и. З рае, п. 

Тайа, f. шафша, Tafet, т. Talent, u, т. шаланшЪ (вБсЬ и Ko- 
Taftowy, а, e, шафшяный, ѓаўеѓеп, личесшво денегЬ у древнихЪ Гре- 
von Зайее. ковЪ), Talent (Gewiht и. ‘Лефииице: 


Taić, s. па. таить, verheplen, verz münzje bey den alten Griechen); raa- 
Бепийфеи:; kasze, смБшивать Ka- ланшЪ, дарЬ, дарованїе природ- 
шу cb масломЪ, @тйве mit Butter ное, Talent, т.; Gabe, Naturgabe, f. 


ое фщтецеп. 5. taienie, z. adj. — ntowy. 
Taieć, з. nd. таять, thauen. 5. ta- Talentować, s. nd. одарить шалан- 
ianie (taienie), п. тами, mit Talenten begaben, 


Taiemnica, f. тайна, шаинсшво, Taler, v. talar. 

ФебешииВ, п.; мисшертя, WMyftez Talerz, m. talerzyk, m. dim. тарелка, 
rium, л. Eleuzyńskie tajemnicy, элев- Zeler, т.; talerzyk, кружочекЪ, 
синскїя mucmepig, tie eleufinifhen rundes ©феібфеп, п. 

Mpyfterien, Talia, tallia, f. сшанЬ человБческїй, 
Taiemny, а, е, тайный, шайнсшвен- pocmb, Taille, f., Wuth, т.; talia 
ный, Бей; geheim. adv. —nie, kart, колода каршЪ, Сріе[ п. Karten. 
—no. 5. — ność, f. Talk, u, m. talek, lku, т. мыловка 
Taistra, taystra, f. сума, ранецЪ, (камень), Zalf, За еіп, т. 
Tornifter, Ranzen, m. Talla, talka, f. мотокЬ нишокЪ, 
Tak, u, т. тачка наполненная, ©їӣбпе f. баги; штука нишокЬ, 
©фиђѓатгеп vol. И Ста п. Garn. 


Taki, ów, pl. большая тачка, grofer Talamuzy, ów, т. pl. пирожное Ф. 


Сфибѓаттгеп, т. сыромЬ , #й{еїифеп, т. 

Tak (tako), adv. шакЪ, fo, alfo, der: Tam, adv. mamb, da, dort; шуда, 
geftalt; tak owak, tak sak, maxb и dahin, dorthin. 

сякЬ, fo fo (ò. i. mittelmäfig, ег: Tama, f. tamka, f dim. плошина, 
91%). запруда, Damm, т.; Wehr, п.; 
Taki, а, ie, (takowy, а, е), такій, (/5.) препона, преграда, Damm, 
шаковый, шаковЬ, foler; von fol m., Hemmung, /., Hindernif, п. 


Her Art. Tamaryndy, f. pl. Daktyl leśny, ma- 
Тако, takoż, v. tak, także. маринды, Tamarinden, f. pl. 
Taksa, taxa, f. щБна, шакса, оц buka, Tambor, a, т. tamborek, rka, т. 
Preis, m., Tare, f. шамбурЬ, на которомЬ выши- 
Taksator, taxator, т. иБнишель, ваюшЬ, Tambourin л. ушп @нфен. 
оцБнщикЬ, Tarator, т. Tameczny, v. tamteyszy. 


Taksować, s. nd, ибнишь, цБну, Tamka, v tama. 
шаксу опредБляшь, fhägen, tariren, Tamować, 5. nd. прудить, запру- 
Takt, u, m. (w muzyce) шакшЪ, Zaft, дишь, dämmen; (fig) воздержи- 
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вать, препяшсшвовашь, hemmen, Tapczan, u, т. лавка, нары, Bant, | 
р 7 П 






вен | Pritfhe Г. zum Schlafen, 

Tamtędy, adv, шуда, Pab чрезЪ, Tapicer , tapicyer, — issyer, т. обой- 

‘Dadurch, durch — hin. _ щикЬ, Zapezierer, m. 
y тя аер, momb, jener, jener bort. Taraban, u, m, — any, pl. ‘барабанЪ, 
“ARA T amleyszy, а, е, шамощнЕй, der (die, лишавра, Enine Perera ife, J 
огоо Вад) DANDE, Tarabanić, s. па. барабанишь, ош: 


amże, adv, шамже, шаможе, вЬ змеи, paufen. | Ер, 
ела же м®Бсп Б, eben dafelbft, Tarać, $. nd. EE s. d. Я Ea- 
Tan, u, m. кожевной дубЬ, шол- ляшь, валить, таскать (gb rpa- 
ах дубовая кора, lohe, Обет: зи), wälen., {ФЇерреп (im Kothe). 


ође, Te Taradayka, f. шележка о двухЬ ко- 
Tan, v. taniec. лесахЬ, fleiner Wagen m. mit wey 
ПЕ v. tanecznik., Rädern, 
|, Tańcować, 5. п 7. шанцовашь, иен, Taran, u, m, шаранЪ, блан 
Tańczyć, s. nd, плясашь, идеи (инъ (у древних), Sturmbog, Aia 
i fpringen). brecher (bey den Mren), т. 


Tandeciarz, т. лоскутникЪ, ge- Тагањі, а, т. сБверный олень, 
тпошникЪ, лег, Trödelmann, т.; Rennthier, рул юре ет Annan 
баасаа, f. лоскушница, Be- Apjelfhimmel, 

шошница, rödlerin, Trödelfrau, f. Tarantowaty , и е, чубарый, {фей 9, 
adj, — arski. getiegert, 

Tandcta, f. лоскушная лавка; ло- Tarantula, f. тараншула (родЪ 
скушной рядЪ, Хтбђе[би?е, f., Tröz паука), Tarantel, J; 

delmarft, т.; лоскутной moprb, Tarapata, f. шумЪ, сшукошня, ärm, 
Trüdelfram, т. m., Фофеп, п.; драка, © де: 
Taneczńica, f. танцовщица, пля- rey, f 

сунья, Tänzerin, f-; шанцовальная Tararaszki, ferekak f.pl пустяки, 





зала, Tanjboden, т. вздорЬ, а[бегпеё Beug, л. | | 
Тапесгпік, т. танцовщик, än: Taras, u, т. щебень, @фий, т.; | 
31, т. насыпь, (aufgethürmter) Haufen, т.; | 
Taneczny, іайсоуу, а, e, шанцо- тюрма, аео Gefängnif, n., 
вальный, плясальный, Фац}-. Kerfer, т. 


Tangient E ть т. клавишЪ, Tarasować, 5. па. загородишь, за- 
.Zangent, т.; Зое, f. (Clavis, т.) _ валишь, verrammeln; посадить Bb 
Tangienta, (w matem.) v, styczna linia, шюрму, 11$ Фе инг {еБеп. 

ос. Tarasowy, едо, т. шюремщикЬ, сг: 
Tani, ia, іе. adv. (—nie), — no, де- fermeifter, т. Tarasowe, ego, п. день- 
шевый, Woplfeil, 5, — niość, (tan- ги, кошорыя заключенный дол- 


| 
| 
| 


NOSE у = ит давать шюремщику, Фив: 
Taniec, йса, т. tańczyk, т. dim. д, п. | 
maneb; пляска, Tang, т. Тага1а а, f. кафшанф, сершукЪ 


Tanieć, $. па. а. 5. 4. деше- польскти, polnifcher Пебеггоф, т. 
вБшь; подешев®Бтшь, лоор е werden. Tarcica, f. доска (толстая), Dicle, f. 
Tanio , tanie, v. tani. ` Tarcie, v. trzeć. 

Taniość, tanność, ści, f. дешевизна, Tarcza, f. шарчЬ (родЬ muma), 
Woplfeilheit, wohljeite Beit, fe v. tani, Жас фе (Art @фиь), /.; (fig) защи- 
Tantonić się, 5, па. (obs.) tantoni ѕіе ша, покровЬ, @фив, @фит, т.; 
ogień, огонь распространяется, (w агаар щишЬ гербовый, Wap- 
das Feuer greift um ПФ. реп{ФИ®, л. ; tarcza strzelnicza, ми- 

_ Тараё, tẹpać, 7, 1ерас. шень, иль, Сфеібе, @фи фе, / 5 
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ниферблаштЪ (у часоЕЪ), Sifferblatt лавки, за мБепто на рынкБ, @гапф: 


п. an der Uhr, adj. czowy. geld, Etättegeld, z. 

Tarczonoś, — поѕї, т. шарчоно- Tarka, tartka, f. шерка, Neibeifen, л. 

сеп, шишоносецф, Childträger, m. Tarka , tarnka, v. tarnka. 

Tarczyca , f. шлемовникЪ, (Scutel- Tarkać, s. nd. tarknąć, $, d. ied. (v. 
aria), Spildfraut, л. | tarkotać); тихо, шайно говоришь 
Гага, u, m: рынокЬ, Warft, Marft: о чемЬ, þeimlih, in der Stille von 


{ etwa reden (fam. шип). 


plab, т.; торговый день, Warft- 
tag, т.; moprb, шоргованїе (о цБ- Tarkot, и, т. сшукЬ; звукЪ, глу- 
хой шумЬ, Geraffel, Gepolter, п.; 


Hb), Handeln, Dingen, Фей фен , 2.5 
договорЬ о продажБ, о покупкБ, бормошунЪ, Polterer, Brummbär, m. 
Tarkotać, s. nd. стучать, звучать, 


(какЪ карепты на мостовой и пр.), 
-rafjeln, poltern. 






ночная пБна, Marftpreis, т.; день- 
ги выручаемыя за продажу на 
рынку, auf dem Marfre gelöfeteg Geld. ТагИса, f. шрепалка, 
Targać, s. nd. targnąć, s. d. ied. aep- @(афёбтефе, f. 

гашь, дернушь; рвашь, замей; Tarlisko, п. икра рыбья вымешан- 
reifen, затей; (fig.) prawa, pokóy, ная, $1000, т. 

разрушишь законы, мирЬ, die Tarlo, n. время Bb копторое рыба 
Gefepe, den Frieden breen; 1агопаб memaromb икру, %еФуей f. der Fifhe. 


итрепало, 


siç па со, па Кобо, броситься, ры- Таги, f. tarnie, п. (collect.) тернЪ, . 


нушься на кого, на Ymo, fich їй: 
деп, ди einen, auf ейоаё; возсптапть 
прошиву кого, gegen einen fih ет: 
pören; до czego, хвататься, взять, 
greifen, зпдгеіеп , ergreifen; ушом- 
латься, ушомитться, fich abmatten, 
fidh етїфбр[еп. 5, targanie, 1агелие- 
ше, п. 

Targan, u, т. targaniec, ћса, т. под- 
вязной ремень карешной, @фиипз: 
riemen т. unter dem Wagen; mom 
который бьешЬ кого часто, der 
ой jupriügelt; драка, Ghlägerey, f 

Targanina, f. драка, борьба, схваш- 
каза волосы, Єф1йдегер, Nauferey, f. 

Targować, se nd. со, о co, targować 


птернте, Dornfirauh, m., Dornen, т. pl. 


Tarn, u, т. tarnek , nku, т. dim, 


шипЬ, Dorn, т. 

Tarnąć, s. nd, свербБть, juďen, 
{тїебеЇїп. S. tarnienie, n. 

Tarnina, f. тернЪ, терновникЪ, 
ЗЗогийтаий , т. 

Tarnka, tarka, f. шерновая ягода, 
Себе, f 

Tarnisko, n, мБсто шерномЪ no- 
росшее, Dorngebüfh, п. adj. — nkowy. 
Tarnośliwa, tarnośliwka, f. шернов- 
никЪ cb ягодами, SHlehenftrauth, т. 
Tartak, а, u, m. пильная мельница, 
Gägemühle , f. 

Tartufle, v. trufle. 


г 


Si, шорговашь, торговапться о Taryfa, f. шарифЬ, Zarif, т. adj. 


иБнЪ, handeln, Фен, dingen; tar- 

вота, выручашь деньги прода- 
xero товаровЪ, Geld löfen Фиг 
Handel. 

Targowisko, п. шорговище, mop- 
жище, рынокЬ, Marft, Marftplag, т. 
Targownik, т. шошФ, xmo mop- 
гуется о чемЬ, der um eine Сафе 
handelt , dingt. 

Targowy, а, е, шорговый, рыноч- 
ный, Фапбе[&:, Marft:; targowe, 


— зуу. 

Tarzać че, s. nd. v. {агаб че. 
Tasak, v. tesak. 

Taśbir, u, m. (065.) połpiwko, пол- 
пиво, Halbbier , TifHbier, п. 
Tasiemiec, mca, m. плоская глисша, 
Bandwurm, m. 

Tasiemka, tasiemeczka, f. mecëMKa, 
птесёмочка, іфтаїеё Bwirnband, z. 
айу. — mkowy. 

Taśma, f. (широкая) mecma, breites 


ево,п. деньги плашимыя занаемф Bwirnband, т, adj. — mowy. 
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Tasować, ғ. nd. тпасовать, Karten вость, трусость, Gurhtidmfeit, 
mifen. Seigheit , f. 

Tasz, tas, u, т. лавка торговая Tchórzowaty, а, е, робкїй, бояз- 
nzb прутьевЪ сдЪланная, Kram: ливый, шрусливый, furthtjam, feiz 
bude f. aus ©цапдеп zufammengefeht. де, veragte ` 

Tata, т. tatuś, tatulo, tatulko, ta- Tchórzyć, 5. nd. навонать, бећапё 
tuleńko, dim. mama, тятиньқа Aden; (fig) pob brs, итеп, 
(дБшское слово), фара, m., Фара: furhtiam, feige feyn, jagen, S. tchór- 


hen (Kinderwort), n. гете, п. i 
Kuhen т. von Heideforn. Teatr, u, т. шеашрЬ, позорище, 


Tatarczysko, п. поле на коемЪ no- Theater, п. v. VV idowisko, 
сБянна гречиха, Heidefornfeld, n, Techlina, f. шухлосшь, шухоль, 
Tatarszczyzna, f. Bce чшо ни есть и беф, е. d Ti 
шашарское; набфги татарскїе; “р y> t шухлый, ашу. adr. 
нзыкЪ, обычаи или шовары ma- m p >e g у - 

5 . . . в . . = . d. 
тпарскїе, aes Tatarifhe; feindliche м а нават че 
Cinfäle der Tatarn; tatarifhe ©ргафуе, p JARS a чн Г. 
Gitten, Waaren, f. pl к 7 радуя ср с! 

„.. tęcza ока, радуга (Bb raazaxb), 
Tiki, Saad и Е Negenbogenhaut (im Auge) ; бабочка 
ан Je ° npucb, ©фшейепїпд Fris, т. adj. 

5 9 e ° 


tęczowy, — czysty. 
Tatry, ów, m. pl. хребешЬ карпат- Tedy, conj. шакф. шакимЪ обра- 


скихЬ горЬ, die Karpathen, tarpa: зомЬ, и шак; то, ®, alio., folg: 
thifhen Gebirge , f. pla; (fig.) высо- lih, daher; tedy, wtedy, morga; вЬ 
есери, оре еше; о шо время , damals, dann. 
ао , 1епко , tatus, г. а. С ; = 
Таупіа, f. v. taiemnica. p ado. maiii AA; Diris 
Taynik, a, т. шайникЪ, пошаенное Тері, a, ie. adv. - 50, шугїй; крБп- 
мБсто, geheimer Winfel, Сир: кїй, плотный; сильный, ftraff, 
winfel, m. Пар; асе, feft; diht, derb; Heftig, аге; 
Тауру, а, е. adv. — nie, —по, шай- 1ез1 sen, крБпкїй conb, fefter Edlaf; 
ный, таинственный, geheim, werz tęgi mróz, сильный, XCCMOKIM 
borgen; тайный, geheim (alè Titels морозЬ, ftarfer, þeftiger Этой, 
tayny konsiliarz, шайный cos m- Tegodniowy, tegodzienny, а, е, шого 
никЪ, geheimer Nath, т. же дня сдБланный, von demfelben 
Тауѕіга, v. 1аїзїга. Tage; cero дня сдБланный, vom 
Та2уб, s. nd. тужишь, Желашь He- рецідеп Tage; дневальный, де- 
шерпБливо, fiġ fümmern, {ебайф журный, die Dejour habend. 
verlangen, v. 1езЕпаб. Tegomiesięczny , a, е, нынБшняго 
Fchnąć, 5. 4. дыхнушь, дохнушь, мБсяца, vom }ебїдеп Monate, 
дышать, шеп, ђаифеп (propr. Tegoroczny. а, е, нынБшняго года, 
еї /к.). vom щей Jahre, dDiefjährig. 
Tchnienie , я. дыханте, Wthmen, п.; Tegotygodniowy, а, е, нынБшней 
(w grammat.) горшанное произно- neg bani, von diefer Wohe, 

шенте буквЬ, Mspiration, f. Tegowieczny, а, е, нынБшняго вБка, 
Tchórz, a, т. хорекЪ, 8, m.;(fig.) von diefem Jahrhunderte. 

mpycb, {еїзег Menfh, m., Memme, Tegość, Г. шугосшь, плошносшь, 
f. adj. — rzowy. сила, крБпосшь, твердость, 


Tchórzostwo; п. робость, боязли- Фнайвей, Derbheit, Dihtigfeit; GEtärfe, 
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Seftigfeit, К; 1е50$6 zimy, Жесто- ,Тепша, f. аренда (которую да- 
косшь сшужи, Heftigfeit, Strenge валЬ король во время жизни); 
der Kälte; tẹgość charakteru , mrep- сшароство безЪ вБдомства, König- 
досшь души, Фенідёсіс des Cha- ИФеб Tepen п. das auf Lebenszeit де: 


rafter, : Е geben wurde; Gtaroftey f> ohne Ges 
Teka, /. портфель, сумка Ha 6y- у баги, 
маги, Mappe, f. Tenutaryusz, т. арендаторЬ, cma- 


Tekst, text, u, m. шексшЬ, Tert, т. ростша безЬ судишельной власти, 
Telega, f. шелБга, {ефгег, gemeiner Befiber т. einer Tenuta (v. tenuta). 


- Wagen, Bauerwagen, т. Tenże, v. ten. 


Telegraf, a, т. шелеграфЪ, Zele: Teolog, а, т. өеологЬ, богослов}, 
graph, m. . Theolog, Gottesgelehrter, т. 

Telepać się, 5. nd. шащишься, cb Teologiczny, a, е, өеологическій, 
трудомЬ ummu , fih (піра) fort: богословскїй, theologifh. 


"Ферре, fHleihen. Teologia, f. өеологїя, богословте, 
Teleskop, u, m, шелескопЬ, Zeleffop, Theologie, Gottešgelahrheit, /, 
Fernrohr, т. Teologować, s. nd. говоришь или 


Telet, u, m. teley, eiu, т. teleia, te- писашь о богословскихЬ abaaxb, 
leta , f. родЪ драгоц Бнной ткани, von theologifhen Dingen fprehen oder 
и плашья изЬ нее сдБланнаго, Art fhreiben, 

Foftbaren Zeuge und daraus дешафиеи Teorban, а, u, т. teorba, f. шеорба, 


Kleides, (родЪ большой люшни), Theorbe, f. 
Tema, f. (w. gramm.) коренное слово, Teorya, f. өеорїя, умозрБнїе, co- 
Etammwort, Wurzelwort, n.. зерцанте, Theorie, f. 


Temblak, temlak, a, m. (065. mem- Teoryczny, а, е, ееорептическти, y- 
лякЬ, Degenquafte, f), чашка y мозришельный, theoretifdh. 
шпаги, ©йфЫа п. am Degen; Tepać, tąpać, tupać, s. nd. tupnąć, 
порптупея, Degengehent, п. 5. 4. шопашь, шопнушь, mit den 

Temperatura , (w fizyce) f. шемпера- бирец ftampfen, S. 1ераше, tąpanie, 
тура, расшворенте воздуха, em: tUpanie, n. 
peratur, f Тері, s- nd. mynumb, дЪлашь 

Temperować, 5. nd. очинивать, очи- тупым, ftumpf machen, аб{їшшр{еп 
нишь (перо, карандашЪ), fóneiden (propr. et fig-). 

(eine Geder, einen ерін). 2 Терїсїе1, п. ten co tępi. 

Templarz, templariusz,m. Bożogrobiec, Тері, $. nd. тупиться, myn bmp, 
шемплїерЬ, рыцарь храма, Жеш: ftumpf werden (propr. et Л5-.). S. 16- 
pelherr, Templer, т. penie, tẹpianie, п. т 

ТетрогайЕ , т. (065.) v. scyzoryk. Терра żyła, f. бТющая, бїющаяся 

Ten, ta, to, pron. momb, ша, шо; Жила, SHlagader, Pulsader, f. 
əmomb, эша, эшо; сей, сія, сте, ГероКаїпу, a, e, шупоугольный, 
diefer, diefe, diefe; tenże, taż, toż, ftumpfwinfelig. 
шошже, шаже, шоже, derfelbe, diez Теропозу, а, е, пгупоносый, ции 
felbe, Байе[бе, der, die, das nämlihe. пайа. 

Tenli? tali? toli? momb ли? шали? Tẹpość, }. тупость, ©tumpfheit, 
ift её diefer, diefe, diefe ? Abftumpfung , f. (propr. её fig.). 

Tenor, u, m. (w muzyce) птенорь, Теру, а, е. adv, -ро, тупый, ftumpf 
Tenor, т. (w prawie) содержанте (propr. её fig.) 

(какого нибудь докуменша), Зи: Teraz, adv, нынЪ, шеперь, jete 
halt (einer Сф), л. Teraźnieyszy, а, е, нынфшнїй, me- 

Tenorysta, т. поюций шеноромЬ, перешнїй, 1, gegenwärtig. 
Tenorift, т. Tercerolik , т. tercerolka, f. малень- 
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кой карманной пистолешЬ, Фет: 
ҙего[, п. ^ 

Тегсуапа, f. тридневная лихо- 
радка, баё dreytägige Fieber, п. 

Terebint, v. terpentyna. 

Teredayka, v. taradayka. 

ТегеЃеге, terebzdere, interj. (vulg.) 
пустяки! всё вздорЬ! Marifari! 
Фойеи! 

Tereśnia, v. trześnia. 

Terlagi, ów, рі. тачка, Eubfarren, т. 

Terlica, /. (v. Cierliċa); сБдло cb 
маленькимЬ арчакомЬ позади, 
Сане т. mit einem Кеіпеп Sattelbo: 
gen ушки. 

Terlikać, s. nd. чирикать, уму Феки; 
трель дБлашь, trilern. 

Termin, u, т. шерминЬ (судеб- 
ный) срокЬ, Termin (vor Gericht, 
bey Baplungen 2с.), т.; (wyraz kun- 
sztowy, шехническое слово, цп{ї: 
wort, n., Kunftausdrud, m.); termin 
u rzemieślnika, время учентя Ka- 
кого либо мастерства, Lehrzeit, f.s 
Lehrjahre, Г. рі. (bey Handwerfern). 
adj. — nowy. 

Terminalny, а, е. adv. — nie, фор- 
мальный, formel, Der (gerichtlichen) 
Form gemäf. 

Terminata, f. форма, формула, o- 
6pazegb, (gerichtliche) Form, f.; ter- 
minata przysięgi, присяжный лисшЪ, 
Cidesformel, f.; роспись, реесшрЬ, 
езе фир, z., Lifte, fF. 

Terminatka , f. memorialyk, записка 
(чтобы помнишь чшо нибудь), 
Denfzettel, т. 

Terminować, 5. nd. сочинишь краш- 
кїй список, отмБчашь, fich ei- 
пеп -Зеибене madhen, ам Фте бен, 
anmerfen; terminować u Кого, быть 
вр наукБ у macmepa, или купца, 
in der Lehre feyn, Ме Lehrjahre aus: 
ftepens ` 
Termometr, v. Сіеріотіаг, Ciepło- 
mierz. 

Terpentyna, f. шерпентинЬ, Зи: 
`репіп, m. adj. — nowy. 

Tertes, п. шумЬ, крикЪ, cymam- 
ница, lärm, т,, Geräufh, n., ©рес: 
tafel, m. 


^ 
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Tertufle, v. trufle, ; 

Tesak, tasak, т. шесакЪ, ©еіќейде: 
уеђг, п. l 

Teść, ścia, т. шесть (omemb жен- 
нинЬ), Ehwiegervater (der Frauen 93а: 
ter), m. 

Teściowa, ey, teść, ści, f. шеша, 
(машь женнина), @филедегтииее 
(der Frauen Mutter), Г. 

Tẹskliwość, tęskność, f. tęsknota, tęs- 
Киса, f. mocka, грусть, Этой, 
Bangigfeit, f.; сильное Желанте, шо- 
мность, @еби{ифе, f., Shmahten, л. 

Teskliwy, (obs. teskliwy), 1езКпу, а, 
е, adv, — wie, —no , тоскливый, 
грустный, bange, ängfilih, traurig ; 
шомный (omb желантя чего Hn- 
будь), {фшафено, fehnlih. 

Tęsknić, s. nd. тюосковашь, гру- 
cmumb, trauern, fih ängftigen, bange 
feyn; желать Hemepm BAMBO, силь- 
но, іу fehnen, {ери verlangen ; 
скучать, lange Weile Haben, S. 
tẹsknienie, л, 

Testament, u, т. духовная, завБ- 
щанте, Teftament, ә. ; завБшЬ, Фе: 
ftament (in der Bibel), п.; stary i 
nowy testament, вешхЕй и новый 
завБтЬ, das alte und neue Teftament, 
п. аа}. —tOWy, 

Testamentarz, testamentnik, т. завБ- 
щашель, eftirer, Teftator, т. 

Testymonialny, а, е, касающїйся 
до письменнаго свидБшельства, 
jum Зеиди! (testimonium) gehörig ; 
(065. подлинный, Quthentifh, ur: 
фин». 

Таеп, tenten, tna, т. monomb, 
стучанье ногами (omb лошадей), 
Getöfe п. vom Huffhlag der Pferde, 

Tetryczny, a, е, угрюмый, gräm: 
lich, grilenhaft, verdrieflih. adv. - nie, 
—no. ‘S. —ność, f. | 

Tetryk, т. угрюмый человБкЬ, 
Gränler, Grilenfänger, m. 

Też, 162, сопу. же, также, даиф. 

Те2ес, s. nd. stężeć, $. d. жестБть; 
крБпнуть, fteif, Hart werden; (аг, 
fräftig werden. 4 

Те2ус, s. па. stężyć, з. 4. сдБлать 
шугимЬ, напрягашь, нашяги- 
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вашь, fteifen, fteif, hart madens ab- 
лашь крБпкимЬ (водку и пр.), 
ftarf, На machen (Brantwein 2с.) 

Tfy, tfu! int. шфуй, ру! 

Tfukać, 5, nd. говоришь шфу, вы- 
плевашь cb презрБнтемЬ, pfuy фа: 
деп, ®етаби Фу апё{рифеп, 

Tkać, $. nd. вшыкашь, вбовывать, 
улешЙефеи, Hineinftopfen, S. tkanie, п. 
Tkać, 5. nd. utkać, s. 4. тпкатшь, 
weben ; сплешатпь, сплесиги, Ёӧрреїи. 
Tkacki, а, ie, tkaczy, а, е, шка- 
ческїй, ЭВЗебег:. 

Tkacz, т. шкачЬ, Weber, т. 
Tkaczka, f- шкачиха, Weberin, f. 
Tkaczownia, tkalnia, f. шкальня, 
MWeberwerfftatt, f. 

Tkacztwo, tkactwo, п. ткачество, 
ремесло шкаческое, Weberey, f. 

Tkanina, f. tkanka, f. ткань, ©; 
webe, п. 

"ГКапіе, ‘іа, 7, шканте, Weben, л.; 
Weberey, |. 

Tkany, а, è. (part, а аб), тканый, 
дешеб{. 

Tkliwić, s. nd. трогать, шронушь, 
berühren, апгйбгеп. 

Tkliwy, a, е. adv. — wie, — жо, чув- 
сшвишельный, empfindfam, еш: 
рїї) прогашельный, умили- 
тельный, гйбгепд. 5. — wość, f. 

Tkliwociąg, v. styczna linia. 

Tknąć, s. d. тей. tykać, 5. nd. npu- 
касаться, коснуться, дошыкать- 
ся, апгїбтеп, berühren (propr. et fig.); 
поразить, шронушь, (empfindlidh) 
treffen, rühren. S. 1Којесіе, tknienie, п. 

Tknięty, a, е, шронушый , gerührt, 
bewegt. 

Tkwić, 5. па, быть вошкнушу, BKO- 
лочену, вбиту во что либо, ЙеЁ: 
fen, hineingeftedt Гери, ееп in её: 
аё (propr. et fig.-); w pamięci, w 
sercu, сохраниться Bb памяти, 
вЬ сердцБ, dem Gedädtniffe, dem 
Herzen cingeprägt feyn. | 
Tleć, 5. па. шлБшь, 
glimmen (propr. et fig). 
ТШё, s. 4. сжечь, Bb уголь npe- 
вратить, Yerbrennen, verfohlen; 1116 
się, г. Пеќ. 


шлишься, 
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Tło, п. каменный полЬ (Bb комна- 
шахЬ, Bb залахЪ), (ей, л. 

Tłoczek ‚ czka, т. затычка, вшул- 
ка, Фр, т. 

Tłoczliwy, а, е, сжимаемый, was #1 
ушіапипепогіёеп läft. 

Тїос®пу, а, e, сжимающіїй, сда- 
вливающїій, jufammendrüğend. 

Tłoczyć, s. п4. шискашь; нажи- 
мать, гнесть; давишь, hineinftoz 
pfen , еіпргеђеп; toczyć oliwę, ga- 
вить, выбивать (деревянное) Ma- 
сло, Depli утеЙеп, flagen; tloczyč 
wino, давишь виноградЪ sb muc- 
кахЬ, Wein (аи. 

Tłok, u, т. давка, пибсненте, шол- 
па, Gecdränge, п.; пашня осшавлен- 
ная подЬ парЬ, Ader т. der einige 
Zeit шие gelegen Hat; коробка, 
ящикЬ заключающіїй Bb себЪ ma- 
шину, Gehäufe п. einer ©Ла{йипе; 
прядь, изЬ коихЬ соединяешся 
веревка, Sibe f. eines Stridi. 

Tłokarnia, f> точило, шиски, KO- 
пторыми давяшЬ виноградЪ, Weinz 
felter, f; шиски для давленїя 
масла, Dehlpreffe, f 

Tiokarz, m. давильщикЪ; работ- 
никЬ у шочила винограднаго и- 
ли у шисковЬ для масла, Wein- 
felterer , Oeplprefjer , ть 

Тібтас2, v. tłumacz. 

Tłómok, a, т. 1ЇотосгеК, czka, т. 
dim. тюфякЬ; чемоданЬ; связка, 
она, т.; Felleifen, z., Mantel: 
fa, т.; Bund, m., Bündel, п. adj. 
НотокКо\уу. 

Пас, 5. nd. шолочь, изтолочь, [оғ 
fen, ftampfen ; разбивать, разбить, 
ҙегіф(адеп, zerftofen; do drzwi, we 
drzwi, сптучашь y дверей, an Ме 
Thüre (Тор[еп; Нас ѕіе, шаташься, 
скишаться по свБшу, fih herum: 
treiben; тумБть, шумЬ дБлашь, 
poltern, lärmen, l 
Ttłucz, tłucza, f. замБсЬ; шолченой 
ogecb cb мукою, для собак, 
Mengfutter п. geftofener Hafer und 
Mehl für die Hunde. 

Tłuczek, czka, т. діт. пестикЪ ; monr- 
кушка, Ctöfel, m., Mörfelfeule, fe 
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Лас2Ка, |. (w gornictwie) шолчея, 
Фофлоеге, л. 

"Нок, а, т. песшЪ, шокмарь; MOK- 
mayb, Обе, m., Сатре, КЁ; (Ле) 
бродяга разврашный человЪКЬ, 
Herumtreiber, Пебегїфет Menfh, m. 5 
непошребная женщина, Пе Фе 
Weibèbild, л. 

Tiuka, f. собиранїевинограда, Wein: 
lefe, f; пирЬ при собранїи вино- 
града, WeinlefefhHmaus ‚т. 

"Чат, u, m. шолпа, сонмЬ, Wenge, 
fas Gedränge, n., Haufen Leute, т. 
Tlumacz, m. полмачь; переводчикЪ, 
ойпе фет; Цебет{сбет, т.; исшол- 
ковашель, обЪяснишель, @:Нйгет, 
Ausleger, т. аа}. – maczy, - macki. 
Tłumaczenie, n. перевод, Шебене: 
бипд, Г.; истолкованїе, изЬясне- 

нте, Crflärung, Auslegung, f. 

Tłumaczka, f. переводчица; изЬ- 
яснишельница, Dolmetfherin, Er: 
flärerin , f. 

Tłumaczyć, s. nd, переводить (cb 
одного языка на другой), über: 
feben (диз einer Сутафет eine andere); 
зполковашь, изЬясняшь, auslegen, 
erflären; Иотасгуќ się, изЪясняшь- 
ся, выражашь мысли свои, fith 
erflären, fih ацёогифеп. 

Tłum:ić, $. nd. гасить, тушить, 
dämpfen, е Фен (im Feuer); укро- 
шить, ушолишь, смягчить, CMM- 
рить, befänftigen, ftilen, Бай щен. 

'Г1атїсїеЇ, т. — Ша, f. ten, ta со 
tłumi. j 

Tłumny , (tłumliwy), a, е. adv. – no, 
многочисленный, шолпою, 41: 
reih, in Haufen. 

Tiumok, v. Ношок. 

'Fluśċić, 5. nd. салипњ, мазать ca- 
ломЪ; дБлашь жирнымЬ, ши ей 
fhinieren ; fett шафеп. 

Тїи#сїеб, (Чазице@, s. nd. шучнБть, 
moĘacn bme, жирБшь, fett werden. 
5. ituścienie, п. 

"Наяюу, а, e, жирный, fett; (w 
chemii) kwas Читу, кислоша жир- 
ная, фейійцге (in der Chemie) , f- 

Tłustobrzuch, т. шолсшобрюхЕй, 


Didbauh, m. 
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Ttastość, f. жирЬ, Фей, n., едг 
teit A 
Tłustoszek, szka, т. tłustoszka, f. 
пригожй, дородный человБкЬ, 
hübfher, mwohlbeleibtee Menih, т.; 
пригожая, дородная женщина, 616: 
їфеё, зоо бе её Frauenzimimer, п. 
Tłusty, а, е. adv. —10, жирный, 
штучный, fett (propr. её fig.); Чаяе 
2аг1у, Чиза mowa , сквернословте, 
неблагопристойные шутки, рБ- 
чи, Soten, ищафиве @фекуе, ип: 
Иде Neden, 

Tłuszcz, и, т. жирЬ, Фей, п.; Шаѕ2с2 
wielorybi , ворвань, “гап, т. 
Tłuszcza, f. шолпа, сволочь, Hauz 

fen m. gemeinen Wolfs, 

Tnẹę, tniesz, v. ciąć. 

To, adv. et conj. mo, fo} to-to, шо- 
mo, bald — bald, 

То, pron. v. ien, ta, to. 

Toboła, f. tobołka, f. dim. шорба, 
сума пасшушья, Ñirtentafhe, /.; 
tobołki, ziele, ежовЬ глазЬ, ma- 
стушьи сумки, (Thlaspi), Binfen- 
fraut, м. 

Toczarnia, f. мельнина для поли- 
ровантя, шочентя, @фейши Ме, f. 
Toczenie, п. v. toczyć. | 
Toczkiem, adv. вершясь, валясь 
кругомьЬ, fich rund um drehend, wälzend. 
Toczyć, s. nd. катить, кашапть, 
валить, валяшь, WÄljen; пточищь, 
(драгоцБнные каменья, стекла и 
пр.\, fHleifen (Edelfteine, Glas :с.); 
точить (на шокарномЪ станку\, 
drehen, dDrehfeln; piwo, wino z beczki, 
цБдить пиво, вино изЬ бочки, 


Bier, Wrin зар[еп aus dem Fafe. 


шочить (о Yepsaxb,, gernagen (von 
Würmern); toczyé че, кашитшься, 
валиться, вериїБтьсєя, fih wälzen, 
Пф drehen; течь, бБжать, лишь- 
ca, rinnen, {Пе еп, laufen; ( д.) um- 
ши, водиться, дБлашься, (го- 
Bopa о дБлахЬ человБческих}), 
дереп, fih begeben, fih maden (von 


тлепіфііфеп Angelegenheiten), S, to- 
czenie, п. 
Toczydło, п. точило, брусокЬ, 


Сфера (der fih dreht), т. 
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Toga, f- mora (главная одежда 
древнихЬ римлянЪ), Zoga (Dber: 
fleid der alten Nömer), f- 

Toiad, u, т. здоровой пригридЬ; 
волкогубЪ, (Aconitum lycoctonum), 
Wolfówurz, f. ы, 

Toieść, f. сиргйское шелковичное 
распгБнте, (Asclepias), ©фтоа[беп: 
wurg, /.; toieść wielka, вербейникЬ, 
(Lysimachia), Weiderih, m. 

Toina, toyna, f. 6opegb, люшикЪ, 
(Apocynum), Hundtod, т. 

Tok, u, m. кругообращенїе, обо- 
pomb, Umdrehung, Umwälhjung, Win: 
dung, №; tok сіаїа, осанка; складЪ 
Bb шБлосложенїи, leibesgeftalt, F, 
Bau т. des Körpers; женской ro- 
ловной уборЬ, Şrauenziiminer : Kopf: 
риб, т.; дыра Bb которой вер- 
шится шпиль и пр., 400 п. 100: 
rin fich ein Зар{еп dreht; птокЪ , me- 
ченте, luf, m., Sliepen, п.; meye- 
нїе, образЪ по которому дЪла 
дБлаюшся, Gang, Lauf (der Dinge, 
der Angelegenheiten), m. 

Tokarnia, f. токарный сшанокЪ, 
Ўтефіе[бапё, f.; токарная pabom- 
ная KomHama, Drechhslerwerfftatt, f. 

Tokarstwo ‚п. тпокарство, Фе ег: 
handwert, nz., Drehólerfunft, f. 

Tokarz, т. токарь, Drehsler, т. 
adj. — arski. 

Tołombasy, m. pl. тулумбасы, родЬ 
кимваловЬ, Mrt Cymbeln, т. pl.; 
(w anatom.) tołumbasowa błonka w 
uchu, плБва барабанная, Trommel- 
fel (üm Opre), п. 

Tołub, v. tułub. 

Tolów, т. tułów. 

Tom, u, т. tomik, m. dim. momb, 
(часшь книги), Band, Theil m. eiz 
nes Budes; (w gornictwie) пру дикЬ, 
изЬ коего исшекаешЬ вода для 
промыванія руды, fleiner Teih т. 
woraus das Wafjer in die Ninnen zur 
Erjwäfhe läuft. | 
Ton, п, т. тонЬ, звонЬ, звукЪ, 
голосЬ, Zon, Klang, ©фай (der 
©нпипе, der Mufif ›с.), т. 

Той, tonia, f. mona, мБешо rab 
рыбу ловяшЪ неводами; закиды- 
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ван и вышаскиван!е йевода, 
5119309, Ort т. wo die Nehe ацёде: 
worfen werden; Auswerfen und Heraus 
уереп л. der Ndege. (fig) опасность, 
Gefahr, f. { 

Tonąć, $. nd. тонуть, погружЖапть- 
ся (Eb водБ и пр.), unterfinfen. 5. 
tonienie, п. 

Topaz, а, topazyn, u, т. шопазЬ, · 
Topa, т. adj. — nowy. 

Topić, $. nd. утопишь, erfäufen ; 
потопить, погружагь, verfenfen ; 
topić srébro, miedź i t. d., плавитшь, 
серебро, mbas, {фшеуеп (Gilber, 
Kupfer :¢.); (д) topić maiątek, 
шрашишь имфн!е на дБла невы- 
годныя, fein Vermögen auf Dinge 
verwenden, die feinen Vortheil bringen, 

Topiel, f. topielisko, п. пучина, 
бездна, Waferfhlund, Abgrund (wo 
man ertrinft), т. 

Topielec, lca, т. ушопленикЬ, @ї; 
trunfener, т. 

Topiclnik , (topielec, lca, іоріей, pnia, 
т.) (мнимой) домовой вЬ вод, 
УБайегих, т.; іоріеіріса, (мнимая) 
вольшебница Eb водБ, Wafjer: 
пище, f: 

Topnicć, s. nd. шопипться; распто- 
пишься, fHhmeljen, зе {еще ей, v. п, 
$. topnienie, п. 

Topnisty, а, e, плавктй, удобора- 
сшопляемый, fhmeljbar, adv. — to, 
S. — tość, f. 

Topola, topol, f. шополь, (populus) 
Pappel, /., Pappelbaum, т. 

Topolina, А шопольникЬ, Pappel: 
wald, m. 

Topolorodny, a, e. adv, — nie, — no, 
производящій много шополей, 
Pappeln Hervorbringend, teih ап Фар: 
рем. 

Торо]озу, topolny, а, е, шополевый, 
Pappel =. 

Topór, a, m. toporek, rka, m. mo- 
порЬ, топорикЬ, Nrt, f., Beil, п. 

Toporek ryba, v. Багууева. 

Toporzysko, п. топорище, руко-. 
яшка у топора, Gtiel т. ап der 
Art; большой и тяжелой толорьЬ, 
grofe plumpe Nrt. 
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Тог, а, т. путь, дорога, Bahn, f., 

- Weg, т. (propr. et fig.) 

Torba, f. (torebka, torbeczka, f. dim.) 
торба, сума перемешная, Torni- 
fter, Оцешаф, m.; нищенская сум- 
ка, #Зепе[{а@, т.; (w botan.) torebka, 
коробочка (у расшентй), (capsula), 
Samenfapfel, К 

Тогоууа&, s. nd. шоришь, пробишь 
дорогу, den Weg bahnen (ргорг. 
et ДЇ). 

Tort, u, m, (torcik, m. dim.) mopmb, 
сладкїй пирогЬ, Torte, f. 
Torun, п, m. ziele, эстрагонЬ, (аг- 

temisia dracunculus), Eêtragon, n. 

Tosamość, f. (w matem. i w filozofii) 
тпожесшво, одинаковосшь, Giner: 
leyhþeit, Ydentität, f. 

Totumfacki, (gb шушкБ), факшо- 
mymb, всБмЪ управляющий, $ас: 
totum, n., Ales in Alen, 

Towar, u, т. towarek , rka, т. dim. 
итоварЬ, Waare, f. 

Towarzyski, а, ie. adv. — Ко, — kie, 
обходишельный, ласковый, ит: 
gänglih, в;  шоварищескти, 
соПедиИФ; принадлежашій mo- 
варищу (т. Towarzysz), einem Фо: 
wary; gehörig. 

Towarzyskość, f. обходишельность, 
дружелюбте, Gefeligfeit, f 

Towarzystwo, п. общество, обще- 
жишельситво, (еје фаў, К, gefel 
liges Leben, л.; бесБда, компантя, 
гости, ©еје фай (zur Unterhaltung); 
общество, шоваришество, Gefe N- 
бай, Gocietät, f. 

Towarzysz, т. шоваришЪ, Феи, 
Се файег, Compagnon, College, 
Kamerad, т.; towarzysz rzemieślni- 
czy, подмасшерье, Gefele, т. (bey 
Handwerfern); towarzysz w woysku 
Polskiém, поваришЪ, легкокон- 
ный, воинЬ из дворянЬ, Town: 
зубу, Edelmann der bey бег National- 
reiterey Diente, 

Towarzyszka, f. подруга, сожитель- 


‚ ница, Gefährtin, f. 


Towarzyszyć z Киа, albo komu, $. nd. 
сошовариществовашь ; бышь CO- 


товарищемЬ кому Bb чемЪ, Ge- 
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{«Шфай leiten; имБиь сообщенте, 
обхожденте, Gemeinfhaft haben. 
Towarzyszyć się, 5. nd. вступить 
Bb товарищество, подружиться, 
Жашега {фай maen, 5. towarzysze- 
nie, п. 

Тоура, v. toina. 

Toż, v. ten, tenże. 

Trąba, f. trąbka, f. dim. труба (ду- 
ховое мусикійское ору дте), Trom- 
pete, /.; ротЬ, рожекЬ, Horn (jum 
Зап), п.; irąba glosowa, говор- 
ная труба, ©ргафгођг, п. Trąba 
u słonia, хобот, NRüffel (des Ele- 
phanten), т.; (w myslistwie) рыло 
борзой собаки, @фиаще f. eines 
Зад®рипђеё; жолобЪ, Зафишие, /.; 
водопроводная шруба; Wafjer- 
тёрге, f. 

Trąbić, $. nd. трубишь, разгла- 
шашь, trompeten; распускать, 
слухЬ, nuŝbreiten (еіп Gerücht), aus- 
ројацпеп. 

Trąbka, f. (dim. v. 1гаЬа); свершокЬ, 
Tüter if - 

Trąbnik , т. ремесленникЪ дБлаю- 
шій трубы, рожки духовые и пр., 
Зтошфреей 2, Hornmader, т. 

Trąbny, а, е, шрубный , Зтотреѓеп:. 

Tracić, s. nd. stracić, s. 4. тратить; 
verlieren, um eine Сафе fommen, ет: 
büfen; stracić glowę, не знашь что 
Abrama, den Kopf verlieren, пк 
wifen, was man thun fol; уничто- 
жишь, оегпіфѓеп; tracić 2 осгућсе, 
казнить преступника, einen ег: 
brecher Бїпїїфїеп. S. stracenie, z. 

Traciciel, f. momb, расточишель, 
истребишель, разоришель, Yer- 
fHwender, Bernihter, Зее тег, т. 

Trącić, 5. 4. 1гасаб, s. па. толкнушь, 
шолкать, ftofen, einen Stog geben; 
шронуть, шрогать, ANrüHren, бе: 
rühren; trącić czém, имБть вкус, 
пахнушь Ymb, {фисфеп, riechen 
паф etwas (propr. et fig.) 

Traciknot, u, m.’ tracyłoy, iu, m. 
горящїй на свБщтилнБ узелокЬ и 
поршяшлй свБчу, Näuber т. am 
ее. 3 
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Tracz, т. пильщикЪ, пилильщик, 


ЗЗтеНфие ег, Feiler, Säger, т.; пила 


(рыба морская), (squalus pristis), 
Єйдећїф, т. | 
Trąd, ейи, т. проказа бол'Бзнь, Mus: 
fab, т.; угри на лицБ, @їїппеп 

(Kupfer) f. pl. im Фейфее. 

Trąd,ądu, m. шмель; mpymenb (пчела 
мужескаго рода), Hummel, /:; Drobne 
(männliche Biene), f. 

Traf, и, т. случай, приключенте» 
Зијай, т.; trafem, случайно; по 
случаю, у КИЙ це Weife, ®итйу Zufall. 

Тгай&, $. d. trafiać, $. па. попасть, 


“1! 


попадать (Bb иБль), treffen (in Traktować, s. 


3101); встрфшишься (cb кБмьЬ), 
застать, treffen, antreffen (einen); 
maluiąc, rysuiąc, сходно писать 
nopmpemb, сдБлать похожимЪ, 
treffen (im Эа еп, im Зе иен); om- 
гадашь, угадать (мысли кого), 
treffen, errathen; trafić się, случатшь- 
ся, случиться; приключашься, 
приключиться, fich treffen, fich erz 
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ник}, копорый Bb рудокопняхЬ 
возишЬ руду на шачкахЬ, Träder 
(im Bergwerfe), т. der das Ery auf 
einem Сфирѓаттеп Herbey führt, = 

Trakt, u, т. большая дорога, Haupt- 
Нгабе, f.; (тпеченте, lauf, obs. v. ciąg). 

Traktament, u, m. пирЬ, пирше- 
ство, угощенте, Emaus, т. (Гат. 
Tractament, л.) 

Traktat, u, т. шракшашЪ, Aoro- 
ворЬ, условте, Tractat, Vertrag, т.; 
тракшатЬ, сочиненїе о какомЬ 
нибудь предмешБ, Tractat, п., 
Abhandlung, f. 
па. трактовать, 
толковать, писать о чемЪ, аб: 
handeln (eine Сафе), handeln (von еі: 
ner Сафе); tractiren; угощать, под- 
чивать, tractiren, bewirthen; aoro- 
вариваться, имБшь · договоры, 
unterhandeln, 


Tram, u, m. переводина, перекла- 


дина, Tragebalfen, Hauptbalfen, т.; 
киль, Kiel (ат ©Чи{е), т. 


cignen, fich zutragen, де] Ферен. 5. Trank, złoty trank, т. блошисшой 


trafianie , trafienie, п. 

Trafić, trefić, v. trefić. 

Trafna, (t. e. karta), f. выигрышная 
Kapma, Злейее (in der Karte), m. 


корень, (Conyza), Dürrwurj, /.; 
anielski trank, блошисптой попуш- 
никЬ, попушникЪ водной, {А1з- 
ma), Wafferwegebreit, т. 


Trafuy, a, €, хорошо попадающій Тгапзаксуа, f. (w prawie) мировая, 


(Eb mbas), der gut trifft; Bb umo 
легко можно попадать, leicht gu 
{те{ еп; выигрышной (о карптахЪ), 
Фте{ег:. adv. - ше, - по. S, -поёб, f. 

Тгайа, v, tratwa. 

Trafunek ‚5. trefunek. 

Tragant, v. Dragant. 

Tragary, v. Legar. 

Tragarz, m. дрягель; дрягиль, HO- 
сильщикЬ, Träger, т; переводи- 
на, перекладина Bb домахЬ, Quer- 
balfen, Зтавеба и, т. 

Tragi, f. pl носилки, Neff, п., Tra: 
де, f. 

Tragedya, tragiedya, traiedya, f. mpa- 
regia, Trauerfpiel, п. 


полюбовная сдБлка, gütliher Ber 
91010, m. 
Transfuzya prawa swego na drugiego, 
f. (w prawie) переводЪ, уступка 
права своего другому, Uebertragung 
f. feines ©Йейие$ auf einen andern. 
Transport, u, т. перевозка, про- 
возЬ, Transport, т. 
Transportator, т. шранспориирь, 
угломЪрЬ, Transporteur, т. 
Transportowy, а, е, перевозный, 
Злаиёро:; —towy okręt, тпранс- 
поршное, перевозное судно, Trans: 
роті, п. | 
Transyt, п, т. тпранзишЪ, про- 
пускЪ иностранныхЬ тповаровЬ 


Tragiczny, а, е, шрагическій, tragif®, 
Тгаседуор!з, (tragiedus), т. трагик}, 
сочинишель трагедій, Ххацегіріе[: 


чрезЪ государство, Флаййю m., 
Зитфдапо. m. fremder Waaren. 
Transytowy, a, e, transytowy handel, 


Мег, т. ый птранзишная торговля, Элай: 
Trakarz, т. (w gornictwie) рабош- Handel, т. 
Тот. 1. 49 
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Trapić, 5. ла. мучить, шерзашь, заражашься проказотю, 18$ wer- 
quälen, peinigen ; trapić ciało, умерш- Фей, den (и {аб befommen; угрева- 
вляшь свою плоть, fein $19 тт'Бтпь, fupferiy werden, | 
freujigen, {йу fafteyen, S. trapienie, л. Тгедозуасту, т. pl. — dowacizna, (о. 

Trapiciel, т. мучитель, ийет, trąd), ва twarzy, угревашосить, и: 
Чешицек, т.; — cielka, f. мучишель- YPfer (im Gefichte), п. 
ница, Оцени, Peinigerin, f Тгедозуацу, а, е, прокаженный, ацё: 

Tratować, 5. nd. шотипать, попи- 19819; ра iwarzy, угревашый, [ир{г: 
рашь ногами, mit йеп treten; раз- rig im Феде, 
давить, }еггеїеп. ТтейоушК, т. 21е1е, норышникЪ, 

Tratwa, (obs. tratfa), f. плошЬЪ (брев- зобный корень, (Scrofularia), Braun- 
на вмБсигБ сплоченныя), Slof, п., wurzel, К 
Зове, f- Trefić, send. wlosy, завивать BO- 

Tratwarz, tratwiarz, т. работникЬ лосы Bb букли, die Haare fräufeln, 
при хозяин во время гонки ab- loden, S. trefienic, п. 
су, бо 5б ет, т. Trefniarz, т. trefniś, ia, т. trefoi- 

Tratwiany, a, е, плоту принадле- czek, т. осшрословЬ, забавник}, 

- жаштй, jum обе gehörig; tratwiane см5БхошворЬ, @рабтафее, Epaf- 

drzewo, сплавленной, пригнанной Vogel, т. 
водою лБсЬ, $58600, л. Trefnować, 5. nd. (obs.) шушишь 

Trawa, f. (trawka, traweczka, f. dim.) остроумно, wigeln, 
шрава (правка, шравинка), Grag, п. Trefoy, а, е. adv. — nie, (оЬз.) забав- 

Trawca, т. trawiciel, m. мошЬ, pac- ный, шушливый, фаббай, fher; 
шочишель, Berthuer, VerjHwender, т. Бай. 5. — ność , f. 

 Trawiany, а, е, шраваяный, @таё:. Trefunek, nku, т. случай; случай- 

Trawić, 5. nd. варишь (gb желуд- Ноєшь, Зиба, m., Ungefähr, п.; 
кБ), verdauen, сЬБдашь, снБ дашь, trefunkiem, случайно , по случаю, 
пожирать, ®егуейтеп; исптребляить, #1 АИЙцее ЭВейе, durh Zufall. 
уничшожанть, Yvernihten, vertilgen; Trefunkowy, a, е, случайный, по 

czas, lata i t. d. nad czém, mpo- случаю произшедштіи, и. 
вождашь, проводить время и пр. Trel, u, т. шрель (Bb пБнти), Zril- 
Haab чЁБмЬ, die Beit к. mit Фејеп ler, т. | 
über einer Сафе уибтїпдеп, hinbringen; Trel, tryl, u, т. бечевая, Зте@осо, 
trawić się, изнуряшься, снБдать- Zreibweg (an einem йе), m. ( 
ся груспию, печалїю, fich эстей: Trelować, s. nd. дБлашь шрель ro- 
ren, fich abhärmen. S. trawienie, п. лосомЬ, или на инсшрументф, 

Trawiciel, v. trawca. Пеги; бечевашь, шанушь бече- | 

Тгаүіѕіу, а, е, трависшый, изо- вою судно, еш фабтецо ziehen, trei- 
бильный травою, дхабёгеіф. ben, treden, | 

Trawnik, т. trawniczek, сева, т. dim. Trelownik, т. вечевщикЬ, Фтефег, 
мБсшо изобилующее травою, Naz ©фіўївіебег, т. 


fenplag, т. Tren, u, т. плачевная пБснь, Klage- 
Trawny, а, е, шравный, шравяный, lied, Trauerlied, п. 

grafig, Gras: Trepan, m. шрепанЬ ‚ Хтерап, @фе: 
Trcina, i t. 4. v. trzcina it. d. ‚ Delbohrer, т. 
Trębacz, т. шрубачЪ , Trompeter, т. Trepele, f. pl. (obs.) брыжи по cma- 
adj. — baczy, — backi.- punomy , fpanifher Halifragen, m. 


Trędowacić, 5. nd. сдБлашь upo- Trepka, f. деревянный башмақ, 
каженнымЪ, ausfägig mapen, den оиб, m. ; | 

9цёўа& оегицафеп. Tresa, tressa, f. галунЬ, Фи йе, fo» 
Trędowacieć, s. nd. проказишися, Treść, f. эксшракшЬ, извлечение; 





| 
| 
| 


| 
| 
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вышяжка, эссенцїя, Črtract, т. ся, auf den Thron fteigen, den Thron 
Сепз, Ё; содержание, перечень, > befteigen, Ў 
главное дБло, Ynhalt, m., Haupt: Trop, u, т. вшечка; слБдЬ, Фа: 
fahe, f; fig.) ядро, самое луч- tapfen, т.; Spur, Забме (vom Wil- 
mee, Kern, m., 203 Зее, п. de), /.; собранте солдашовЬ, Her- 
Tret, tryt, u, т. площадь гдБ про- fammlung f. der Soldaten. 
даюшЬ всякїя мелочи, 1655; Тгоріс, s nd. слБдничашь; cab- 
тат, т. adj. — оуу. дишь, die @риг verfolgen, 
Tretować, v. tratowaĉ Troska, f. скорбь, горесть, печаль, 
Trętwa, trẹtwiĉ, v. drẹętwik , drętwić. дор ви Kummer ‚ т. , Gor- 
; 7 З е, Ё.; родЪ маленькой сушеной 
Trocha, f. (troszka, ігоѕгећКа, f. dim.) ты Е и Feiner gedöerter Sif фе БЕЛ 
немного, немножко, нБсколько, ч 
ЛЕ Ае Troszczyć, $. а. troskać, 5. nd. печа- 
envas, etn wenig; po trosze, по He- 


лишь, безпокоить, оскорблять 
многу, мало по малу, паф und КЕ а ү рч A 
паф Detrüben, befümmern, beunruhigens 


ѕіе, печалишься, скорбБть, fih 

betrüben, ИФ grämen, 

T Оа pi опилки, Єй: уе а, е. adv. — wie, = wo, 
22 TENER ] заботливый, попечительный, пе- 

ОИЕ був ие, т. pi- чальный , оскорбленный , betrübt, 

Troczyć, $. nd. увязашь ремнями Pefümmert; забошливый, попечи- 

(на cano), mit Niemen (ап den птельный, beforgt, forgfam. 5. -wość, /. 


Sattel) binden. Troszka, po trosze, v. trocha, 
Troi, oia, oie, mpoe, Drey, 91061 f. Tróy, v. troi. 

von drey, 

Troiak, т. troiaczek, с2Ка, m. dim, 


число изЬ mpexb состоящее, 9и: Tróybunczuczny Баѕға, т. шрехбун- 
забі f. von Drey; монета шрехь чучный паша, Фафа т. von Drey 
грошЪ польскихЬ, polnifhes Эге): Noffhweifen. - 

дтоіфепїйё, п.; шройнишникЬ, eiz 
пег von Drilingen, Тгоіасу, т. рі. рде Dreyeinigteit, fo | 
шройни, Drilinge, т. pl. Tróydrożny, а, e, шроепушный, 

Troiaki, а, іе, троякїй, breyfältig, mit drey Wegen. 
®гер[аф {> dreyerley, adv. troiako. 5. Тгбугіоуу, a, е, шроеглавый, Ёге): 
— kość, f. рӯ. 

Тгоіапек, nku, m. вБшреница ne- Tróygrotny, а, е, о шрехЪ зубцахЬ, 
ченковая, eÒles Leberfraut (Берайса бгерјафід. < 
nobilis), л. Tróyka, f. шройка, $1) (їп der Kar- 

Troić, $. nd. троить, на трое дБ- te, auf Würfeln). 
лишь ‚ in drey Theile theilen. ТгбуКа!,т.шреугольникЪ, Dreyed, л. 

Troie, п. mpoe, бгер В, еше An- Tróykątny, а, е, шреугольный, 
aahi f. von drey. | ^ Мере. 

Troisty, а, е. adv. —10, шройный, Troykolec, lca, т. (woienn.) капканЪ 
uzb шрехЬ сосшояций, dreyfa, о шрехЪ или чешыряхЬ концахЬ, 
aus Dreyen Deftehend. Şufangel, f- 

Troki, ów, т. шорока, Ўйетеп oder Troykształtny, a, е, о mpexb обра- 
Gtride т. pl. hinten am Фан um захЬ, dreygeftaltig, Осер дід. 
etwa damit anjubinden, Tróynasób, w, Bb трое, ®герѓаф, auf 

Tron, u. т. пресшолЪ царскїій, dreyfade Art. 
шронЬ, Thron, m.; wstąpić na tron, Tróynasobny, а, e, шройный, Ёге): 
взойти на пресшолЪ; воцаришь- fah, dreyfältig. 


Trociczka, trociszka, /. куришель- 
ная свбчка, Яйифегѓеге, f 


Tróybarwisty, trzybarwisty, a, е, 
шрицвф5шной, ®герѓаг6ід. 


Тгбуса święta, f. свяшая шройца, 


42 * 
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Troynik, m. крБикой медь, (и- 
м®ющїй только mpu части 
водъ), ftarfer Meth (и welhem nur drey 
Theile Wafer genommen werden). 

Tróynitny, tróynisty, а, е, Bb трое 
заклепанный , МеуГаф genietet; о 
mpexb нишкахЬ, drepfädig. 

Tróyoczny, а,е, триглазый, Dreyäugig. 

Tróypaszczęki, a, ic, о mpexb mac- 
maxb, mit drey Napen. - 

Тгбуќсіеппу, а, е, шрехЬ спторон- 
ный , Dreyfeirig 

Тгбуѕіорпіѕіу, а, е, о шрехЪ сшу- 
пенькахЬ, ®гер[їш{їдў. 

Tróytak, т. залазки для ошвозенія 
руды, Schleife f jum @о{фа{еп des 
те, 

Tróyuszny, а, е, 
mit drey ФепЁе[и, 

Tróywęgict, т. v. tróykąt. 

Tróywęglasty, а, е, треугольный, 
Отец. 

Tróywładztwo, п. трїумвиратьЬ, 
шриначальсшво, Sriunyirat, п. 

Tróywładzca, т. шртумвирьЬ, mpun- 
начальникЬ , Зин, т. 

Tróyzęby, а, е, шрезубный, ие): 
забо, осер. 

Тгас, 5. па. отправлять, отравить, 
vergiften; truć płód, ребенка вы- 
править, еіп Kind abtreiben, 5. 
trucie, z. 

Truchlać, (leć), 5. па. тьБпеҥБть, 
окаменБшь, одеревенБтъ, erftar- 
теп, z strachu, omb cmpaxa, yor 
Furcht. 

Trachliwy, a, е, трусливый, pob- 
кїй, furhtfam, feige. 

Trucht, u, m. рысь, (рысца\, Ўта 
Trott (ооп Den Pferde), т. 

Truciciel, їгосіх01К, m. отравникЪ, 
ошравщикЬ, Bergifter, т. 

Тгасей , v. 1гп1ей. — 

Trucizna, f. отрава, aab, Gift, n. 
(propr. et fig.) 

Truciznik, v. truciciel, т. продаю- 
iA ompaBy, Gifthändler, @Иниафек. 

Trud, u, т. mpyab, ЗеФюен Ее, 
Mühe, /.; trudy, pl. труды, Bez 
{фе Фф ецеп, Bemühungen, епа: 
ungen, f. ph 


о mpexb ушкахЬ, 


b, 
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Trudliwy, a, е, шрудновашый , е: 
was пита, 

Trudnić, s. nd. зашрудиять, дВ- 
лашь труднымЬ, {иск шафен, 
fhwierig maen, етї{ййретеп; się, 2, 
zatrudniać się. 

Trudnicć, з. ла. становиться труд- 
Hamb, {лоег, идее werden. 

Trudno, adv. шрудно, мудрено, 
fhwer, Филе, mühjam; (употре- 
бляешся шакже Bb сложности, н. 
пр. trudnomowny, шрудно гово- 
рящти), (wiid auch in Зщанииеие: 
hungen gebraucht, als; ігидпотоупу, 
fchwer fprehend). 

Trudność, f. трудность, затруд- 
ненте, @фиуленоей, f., Эней, п. 

Trudny, а, e, шрудный; мудре- 
ный, (hwer, (Филе, mühiam; tru- 
dny do czego, w czém, неохошный, 
не услужливый, піфі Luft Habend 
ju einer Сафе, undienfifertig. 

Trudzić, s. nd. трудипњ, ушруж- 
дать, безпокоишь, bemühen, bez 
|Фуоееи, kogo czém, кого чБмЬ, 
einen mit etwas; —się, шрудишь- 
ся, fih bemühen, 14 anfirengen, 

Trufla; f. земляной орБхЪ, свиной 
хлБбЪ, трифель, (Lycoperdon tu- 
ber), Trüffel, f 

Trukać, s. nd. ворковать, 
дитей. S. токаше ‚, z. 

Trukawka, f. сизїй голубь, дик! 
голубь, MNingeltaube, Holztaube, f. 

Trukses, v. Stolnik. 

Trumna, irunna, f. trunienka, f. dim. 
гробЪ, Garg, m. adj. trunny. 

'Тгипаб, 5. nd. пикнушь, отворить 
pomb, зтифеп. 

ТгипеК, nku, т. truneczek, czka, m. 
dim. напишокЬ, ranf, m., Ge- 
папе, ne; Tränfhen, и. adj. irun- 
kowy. 

Trup, a, т. mpynb, мертвое mE- 
ло человБческое, ®Феіфпаш, m., 
фе, f; (Jig) старый хрычЪ, al- 
ter Kerl, m., altes Gerippe (fig) п. 

Trupi, ia, іе, шрупный, ®еіфеп:, 
Todten-; trupia glowa, мертвая ro- 
лова, Todtenfopf, т. ; ampona, (родЪ 


дитей, 
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бабочки‘, Todtenfopf (ein Emetter- 
ling, sphynx atropos), m. 8 

Тгиріаѕіу, а, е. adv. — 10, похожій 
на шрупЬ, einem Todten аби, 5. 
— tość, f. 

Тр05, іа, т, trusia, f. troska, dim. 
(ласкашельно) ручное животное, 
(liebfofend), ein забше8 Thier, п.; 
raynegb, просшякЬ,; Dummfopf, 
Pinfel, m. 

Truskawka, f. клубника, grofe Crò- 
beere, f. 

Тгоё, т. вредная вонь произхо- 
дящая изЬ шруповЬ, giftiger Ge- 
ruh m. der von Leichnamen auffteigt; 
(aab, Gift; п.) - 

Truteń, toia, m. шрушень, пчела 
мужескаго рода, Drohne (männlihe 
Biene), fa; лБнивой человБкЬ; 
дуралей, aulenjer; Dummfopf, т. 

Trwać, s. nd. сущесшвовашь, бышь, 
продолжапться, сшояшь, dauern, 
währen, anhalten, bleiben, beharren, 
$. trwanie; п. 

Тгуа1056, f. прочность, твер- 
досшь, посшоянсшео, Dauer, Dauz 
erhaftigfeit; Beftündigfeit, Etandhaftig: 
feit, Зебра ен, f - 

Trwały, а, €, прочный, швердый, 
крБпкїй, надежный; посшоян- 
ный; продолжишельный, dauer- 
рай, feft; Deftäündig, ftandhaft; fort: 
während, anhaltend. adr. — le, — їо. 
5. — tość, v. trwalość. ` 

Trwoga, f. шревога; смятеніе, без- 
покойсшвте; опасносшь, сптрахЪ, 
ужасЬ, Lärm (wenn man Lärm 141930), 
Alan, m., Sturm (wenn тап @ нии 
läuft), т.; Unruhe, fe, Сфгебеп, m., 
ёш, f о 
Trwonić, 8. nd. расшочашь, мо- 
mamb, шрашишь, уе вии, Фиг: 
bringen, verfhwenden, 5. trwonienie, л. 
Trwożźżny, trwożliwy, а, е, шревож- 
ливый, робктй , пифНаш, завбай; 

жасный, sb cmpaxb приводя- 
шій, furhterregend, fredend. adv. 
—nie, —no, — wie, — wo. 
—\056, f. 

Trwożyć, s. nd. тревожить, безпо- 
коишь, ужасашь, спращать, be: 
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ftürjen (alarmiren), beunruhigen; äng- 
Идей, erfohreden v. а.; trwożyć się, 
тревожишься; безпокоишься;, у- 
жасашься, і виНевеп, fih ängftiz 
деп, erfhreden v. п. 5, ігуүо2еріе, п. 

Tryanguł, v, tróykąt. 

Tryb, u, т. образЬ, порядокЬ, 
видЬ, Art (wie etwas детафе wird, 
wie etwas geht ›с.), /:, биб (fig), т.; 
trybem woyskowym, по военному 
порядку, Auf militärifhen fuf, пай) 
Kriegóweife; tryb życia, образЪ жи- 
зни, Ñebengweijfe, f.; (© grammat.) 
tryb, наклоненте, Mrt (in der ©ргафду: 
lepre), /., Modus, п. рг.; tryb pez- 
okoliczny, наклоненте неопредЪ- 
ленное, Yunfinitiy, т. (infinitivus mo- 
dus, иибейиииие Urt, /.); (w mechan.) 
колесо, приводящее машину Bb 
движенте, Triebrad т. in einer Maz 
fhine; (w gornictwie) omg Baenie mB- 
ны сЬ расплавленнаго свинца, 
Abtreiben z. der Glätte vom Biey. 


Trybik, т. маленькая печь, Bb KO- 


шорой ошдБляешся пфна cb pac- 
плавленаго свинца, Fleiner Treib- 
ofen, т. 

Trybowy picc, m. печь для ошдБ- 
ленїя пБны cb расплавленнаго 
свинца, Злебоки, т. 

Trybula , f. кервель, Kerbel, т. 

Trybunał, и, m. судилище, судЬ, 


беши ро, m., бе, п. adj. 
— alski. 
Trybunalista, т. ттрибунальскій 


судья, Феб росе, Tribunal- 
абефое, т. 

Trykać, tryksać, s. nd. tryknąé, trys- 
паб, з. 4. бодашь, mit Hürnern 
ftohen. 

Tryks, u, m. iryksnicnie, n. боданїе, 
Сов, m., Stoen (mit Hörnern), п. 

Trykacz, т. баранЬ, Widder, m. , 

Tryngield, — gielt, u, т, деньги 
даваемыя на водку, на пиво, 
Trinfgeld, п. 

Trynitarz, т. монахЪ ордена Csa- 
тыя Тройцы, Maturiner, Trinita- 
rier (9519), т. 

Tryp, тура, /. mpunb, родЪ бар- 
хаша, Эру, Trippfammet, м. 





Trząść, 5. nd. 
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Trypel, деп. —plu, т. trypola, f. Trzciniany, а, е, шросшяный, AUŜ 


mpenexb, Trippel (jum Poliren), т, 
Tryplikować, v. troić. 

Tryskać, з. nd. tryszezeć, trysknąć, 
5. 4. ied. брызгать, бить клю- 
чемЪ, стремиться вонЪ, {рифец, 
berauŝfprigen, (al aus einer Quelle). 
S. tryskanic, trysknienie, tryszcze- 
ше, л. 

Tryumf, u, т. шрхумфЬ, шорже- 


обе, aus @ФИЕ, 


Trzciniasty, а, е, на трость похо- 


XI“ , rohrartig, fhilfartig. 


Trzcinisko , п. множество тростей 


вЬ одномЬ memb расшущихЬ, 
NRoprgebüfh, n., Ort т. mit vielem 
Shilfrohr, 


Trzcinnik, т. шросшянка, Nopr- 


fperling, m. 


сшво, Triumph, т. (propr. et fig.) Trzcinny, trzcinisty, а, е, тросшни- 


Tryumfator, т. шоржесшвенникь, 
побБдишель (у древнихЬ Pu- 
млянЪ), Triumphator (бер den alten 
Увиеги), m. ` 


Tryumfalny, iryumfowy, а, e, шртум- 


фальный, шоржесшвенный, @тїг 
umph:; tryumfalna brama, шргум- 
фальныя вороша, Zriumphbogen, m., 
Ehrenpforte , f. 


Tryumfować, s. nd. имбщь шорже- 


сшвенный вЬБздЬ gb городЪ no- 


ковый , jum © {тойт gehörig. 


Trzcinować, 5. па, (и Mularza) рБ- 


шешишь, прибивашь шросшникЬ 
на деревянную сшБну, beropren 
(бер den Maurern), IN 


Trzeba, s. nd. тїеоз. должно, над- 


лежишЬ, - надобно, пошребно, 
eô ift nöthig, шап muf; trzeba mi, 
я долженЬ, mub должно, мнБ 
надобно, ih ши. 


cab побБды о держанной надЪ Trzebić, s. па. разчищашь поле, 


непргтяшелемЬ; побБдишь, mop- 
жесшвовашь Haab кБмЬ, im Tri: 
umph einziehen, einen Triumph halten; 
triumphiren, едеп. , 

trząsnąć, 5. d. тей, 
trząsać, s. Ad. сле. трясши, шрях- 
нушь, Финн; trząsać głową, Ka- 
чашь, пошрясашь головою, Mit 


dem Kopfe fhütteln, den Kopf fhütteln ; 


‚ trząść się, шрясшися, дрожашь; 


содрогашься, птрепептапть, zittern, 
себеп, S. trząśnicnie, trząsanie, trzę- 
ѕіепіе, л. 


“ Trząsawica, f. v. irzęsawica. 


Trzask, u, т. mpecKb, Knall, ©0149, т.; 
trzaskiem, вдругЪ, внезапно, 416%: 


үф, НЫ Фией. 


Trask, int. бухЬ, фий! 

Trzaska, v. drzazga. 

Trzaskać, 5. #4. tızasnąć, 5. nd. mpe- 
снуть, хлопнушь, хлопашь, ща: 
len, бафеп; ударишь Eb — (о rpo- 
мБ), einfhlagen (vom Blihe) S. 
trzaskanie, trzaśnienie, п, 

"таспа, f. шросшь, шросшниЕЪ, 

Rohr, EHilf, п.; fpanifhes обе, л.; 


вырывая коренья и пр., ап$тешеп, 
аибгођеп; холосшишь , скоплящь, 
класть, caftriren, verfhneiden; вы- 
гнашь, wegjagen; наступашь на 
кого, присшупашь Kb кому, einem 
змеем. 
Trzebieniec, йса, т. скопецЪ; евнухЪ, 
каженикЪ, Caftrat;, Зефийецег, т. 
Trzebież, т. (v. trzebić); расчишенте, 
распаханте земли; новина, Э(и81о: 
den, 9[иётешеп; Umpflügen, Шибгефей 
(des Landes), п.; Neubruh, Reuland, п. 
Trzebula, v. trybula. 


Trzeć (praes. іге, trzesz), $. nd. me- 
решь, reiben; пилить, fügen zafeilen; 
trzeć lęn, konopie, mamb ленЪ, пень- 
ку, $143, Hanf brechen; trzeć się, me- 
решься, іф reiben; ryby іга się, 
рыбы мечушЬ икру, die $Ифе (еі: 
chen fih, еп. Tarcie, п. шренте, 
Reibung (T. ісіп), Ё; part. tarty, 
а, е, шерптый, gerieben, 

Trzech, v. trzy 

Trzechsetny, а, е, шрехсошый, ге): 
бипдегііїе. 


Тггесузіесгпу, а, е, трехтысяч- | 


trzcina cukrowa, шростшь сахарная, ный, ®герѓаціепд(їе. 


Зифеггорү, п. 


Trzeci, іа, іе, шрешій, Dritte; trze- 
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cia część, mpemba часшь, Drittheil, Trzeszczki, бу, т, рі. (w опаѓот.) 
Drittel, л. чечевиц Б подобныя коспти, (меж- 
Trzeciaczka , f. шридневная лихо- ду сосшавами у пальцовЪ), Gleidh- , 
радка, Dreytägiges Fieber, п. _ beine (уойфей Den Finger: und Zehen- 
Trzeciegodniowi (obs.), v. trzeciodniowi. -gelenfen), f 


_ Trzeciodniowy, a, е, тридневный, Trzeszczeć, 5. па. шрещашь, ЕаЙьти, 


Trzecizna, f. ошдача поля Ha om- ргајеїп. 5, trzeszczenie, л. 
купЬ за шрешью часшь плодовЬ, Trzewik, а, т. trzewiczek, czka, т. 
Зеграфиа eines Feldes gegen den dim. башмакЪ, башмачекЪ, Guh, т. 


Dritten Theil des Fruhtertrags. Trzewo, п. кишка, Darm, т.; trze- 
Trzemcha, f. бирючина, (Phillyrea), wa, pl. черева, внуштренносши, 
Beinþpolz, л. Cingeweide, п. pl. аа}. trzewowy. 


Trzemueha , f. дикой чеснокЪ, (Al~ Trzey, v, trzy. 

lium ursinum), wilder Knoblauh, m. Trzeźwić kogo, 5. nde вышрезвли- 
Trzepać, s. nd. бить, колотишь, вать; вышрезвишь, пйфитй ma- 
Норгеи, flagen; выбивашь пыль Фей; trzeżwić omdlałego, приво- 
изЬ плашья, die Kleider ausflopfene дишь Bb чувство послБ obmo- 
5. trzepanie, п. рока, einen ЭБищяфидеп zu fih bringen, 
Trzepaczka, f. опахало omb myxb, Trzeźwieć, s. nd. шрезвиться, cma- 
Sliegenwedel, л.; опахало для ощи- новишься шрезвымЪ, nüchtern werz 
щенїя cb пыли, Mbftäuber, Staub- den; очувсшвованться, приходить 
wedel, т.; палочка, прушикЪ для Bb чувство послБ обморока, wie- 
ощищенгя платья, 9и 10рќећоф, т. der зи fih felbft fommen aus einer 
Trzepietarz, m. raepb, #апёшиг{ї, m.; Ohnmacht. 

болтунЬ, Plauderer, т. adj. -arski. Trzeźwość, f. трезвость, воздерж- 
Trzepiot, т. болтунЪ, Pauderer, т. носшь, умБренносшь, Ўйфёісгиђеіг, 
Trzęsawica , f. trzęsawisko, п. руче- Mäfigfeit, f- 

вина, трясина, Moor, n., Woor- Trzeźwy, а, е. adv. — wo, трезвый, 
grund, т.; трясучка, трясучная пійфѓеги (піфе betrunfen). 

болБзнь, Bittän п. der Glieder; trze- Trzmiel, а, т. шмель, Hummel, f. 
sawice, trzęsidło, v. trzęsidło. Trzmiel, u, m. trzmielnia , f. верес- 
Trzęsawiec, үүса; т. элекшрическій кледЪ, жигалокЪ, GSpindelbaum, m, 
yropb, Zitteraal, т. (fusaria, еуопутизѕ). adj. — mielowy. 
Trzęsianka, f. mamaa, ржаная, пше- Trznadl, trznadel, т. подорожник, 
ничная, и ячная солома, накормЬ (птица), Galdammer, f 
скошины, }е Бас 8 Noggen 2, Weizen- Trzoda, f. trzodka, f. @т. сшани- 
und Gerftenfiroh fürs ЗВ jum Futter. ца, спадо, Heerde, f. 
Trzęsidło, п. trzesidelko, dim. mpa- Trzon, u, m. irzonek, gen. trzonka, 
сулка, Bitternadel, f. т. черенЬ, черенокф, Stiel, Heft, 
Trzęsienie, п. (v. trzaść), trzęsienie riff, т.; сшебель (у гриба), Фи 
ziemi, землептрясенте, Erdbeben, л. (eines Piles), т.; стержень у Be- 
Trzęsiogon, а, т. trzęsiogonck, nka, реда\ био ф т. in einem (е: 
т. ат. трясогузка, ЗафИеуе, |. fhwüre. 

Trzęska, f. шрубочка чрезЪ xomo- Trzonowy ząb, т. коренной зубЪ, 
рую высасываюшЪ вино или пиво Зафензаби, т. | 

изЬ бочки, Röhren п. um Wrin Trzos, а, u, т. trzosek, ska, т. dim. 
oder Vier aus einem Gaffe ju Гацоси. uepezb, Обе, fo 

Trzęski, а, е, шряскїй, ftofend, (Бие Trzpicń, ia, т. спенекЪ, шпилька 
telnd. у пряжекЪ, Dorn т. in einer ©фпа!: 
Trześnia, czorıśnia , f. черешня, ФЕ Te. adj. — pienowy. 

füfer Зи, Maifirfhe, f Trzpiot, u, т. 1ггріо1еЕ, tka, m. dim. 








% 
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T Bepmonpaxb, еБтреникЪ, \ибе: 
fonnener, m., Windbeutel, т. 

Trzpiotać, trzepiotać, trzepotać, з. nd. 
махать, бить крыльями, mit den 
Slügeln flagen, {айетп; болтать, 
пусшомелишь, }[арреги, {аве ; 
trzpiotać się, вершопрашить, Bep- 
шопрашничать, den Цибеопиеней, 
den Windbeutel maden. 

Trzpiotowaty, a, е, trzpiotliwy, a, е, 
trzpiolowski, а, jie, вершопраш- 
ный, вБтреный, [еїфгїппїў, ипбе: 
{оппеп, 

Trzpiotowstwo, n. вертопрашестпво, 
вБтреность, Windbeutelen, f., Феб 
finn, m. 

Trzy, m. trzey, gen. trzech, шри, 
drey; (w arytm.)regulatrzech, птрой- 
ное правило, еде f. De Tri. 

Trzybarwisty, а, е, трехцвёшный, 
Dreyfarbig. 
rzyćwierciowy, а, е, шричетверш- 
ный, Dreyviertelig, 

Тг2усге$сіоуу, а, е, шроечасшный, 
Dreytheilig. 

Trzydniówka, f. mpexanesnoe время, 
Seit f. von drey Tagen. 

Trzydniowy, trzydzienny, a, е, mpu- 
дневный, Dreytägig. 

Trzydzieści, gen, trzydziestu, mpn- 
ацашь, Dreyfig. 

Trzydziestodzienny,¿„ а, е, шридца- 
шидневный, Ddreyfigtägig. 

Trzydziestoletni, ia, ie, тридцаши- 
abmuriăň, Dreyfigjährig. 

Trzydziesty, а, е, 
dDreyfigfte. 

Trzyfuntowy, а, е, шрехфуншовый, 
dreypfündig. 

Trzygarncowy, а, e, шрехгарнцо- 
вый, drey Garnet enthaltend. 

Trzygodzinny, a, е, шри часа про- 
должающийся, dreyftündig. 

Trzygran, f. шреугольная игла, 
dreyedige Nähnadel, f. 

Trzygraniasty, — nisty, а, е, mpey- 
гольный, dreyedig;, (fig.) грубый, 
нев5жливый, grob, ипде еп. 
ар. —1ю0. 5. чом. у, 

Trzyięzyczny , а, е, шрехЬязычный, 
dDreyjüngig. 


толуда, а, т. треугольникЪ, Drey- 


сЁ, п. 

Trzykątnomiar, т. тригонометрія, 
Trigonometrie, К 

Trzykłykty, palec, т. палешь о 
птрехЬ сосшавахЪ, Ginger т. mit 
drey Gelenfen, т. 

Trzykroć, шрижды, шри раза, 
dDreymal. _ 

Trzykroćrodny ‚ а, е, mpu раза еже- 
тодно приносяшій плоды, 0ге): 
mal ии Jahre үйге tragend. 

Trzykrotny, a, e, шроекрашный, 
dDreymalig. 

Trzykwartowy, a, e, содержаний 
mpu четверити гарнца, drey Bier- 
tel von einem Garneg enthaltend. 

Trzylecie, л. время шрехЬ лБтьЬ, 
Зе! f. von Drey Fahren. 

Trzyletni, ia, іе, шрехлБтній, brey: 
196119. 

Trzylistnik, т. кокушкины слезы, 
(Satyrium), Knabenfraut, п. 

Trzylistny, а, е, шпшрилисшный, Drey- 
Dlätterig. 

Trzyłokciowy, а, e, шрехлокош- 
ный, Dreyellig. 

Trzymać, $. nd. trzymywać, $. nd. 
czę. держашь (во BCAKOMb 3Ha- 
ченти сего слова), palten (in jeder 
Bedeutung diefes Wort); почишашь, 
думашь, Dafür Halten, meinen; ува- 
жашь, много почишашь, ђоф hal 
tene S. trzymanie, n. 

Trzymacz, m. ten co trzyma. 


шридцаптый, Trzymadđło, п. орудїе для держа- 


нія Bb рукахЬ чего либо, Werfjeug 
п. um etwas feft juhalten; w dru- 
karni, держальцо, щемликЬ, Tez 
па, п. | 
Trzymicsięczny, а, е, mpexm cau- 
ный, Dreymonatlidh. 
Trzymilny, a, е, о mpexb миляхЬ, 
von drey Weilen, 

Trzymonaw, т. прилипало, дер- 
жиладтя, Сі бае (remora), т. 
Trzynadel, v. trznadl, | 
Trzynarożny, а, е, шреугольный, 
dDreyedig. nik | 
Trzynaście , gen. trzynastu, шринад- 
mamb, сереби, 


` 





тис 





Trzynasty, а, е, 

третій на десять, ®ге))јеђиќе, 
Trzynóg, и, т. trzynożek, żka, т. 
йт. (анек, mpeHorb, шренож- 
никЪ, Dreyfuf ‚ т. | 
Trzynogi, а, іе, trzynożny, 
треножный, dDreyfüfigs = 

Trzypalcowy, (— раЇсгазіу), а, е, пари 
дюйма шириною или длиною, 
drey Зоб Dreit oder lang. 

Trzypiędzisty, а, е, шри пяди ши- 
риною или длиною, Drey Spannen 
breit убег langs. 

Trzypiętry dom, т. домЬ gb три 
эшажа, яруса, даи л, von drey Ctog- 
werfen, 

Trysączny, а, e, имБющій три 
сучка или рога, Òreyäftig, Dren- 
ӧд, ` 

Trzysta, gen. 
dreyhundert, 

Trzystać, s. nd. проклинать (гово- 
ришь: да возьмушЬ шебя mpu 
сша чорптовЬ), зейЙифей (fagen, 
dafs einen hundert Teufel Holen follen). 

Trzystopny, а, е, шрехфушовый, 
drey Fufi Iang oder breit, 

Trzytulny basza, т. трехбунчуч- 
ный паша, Фајда m. von drey 906: 
fhweifen. 

Trzywęglasty, a, е, шреугольный, 

“®гейебїд. 

Trzywłosy, а, е, о шрехЬ волосахЪ, 
йтейбрйт1д. 

Trzywzorny, а, е, вЬ трое шкан- 
ный, сплешенный, Му gez 
webt, де ииден. 

Trzyziarnisty, а, е, имБющїй шри 
зерна, Dreyfernig. 

Tu, adv. шушЪ, здБсь, ег, da. 
Tuberoza, f. тубероза, Злибего{е бего: 
Буаст Ве, f. 

Tubylec, lca, т. здБшнїй, Çinhei- 
mifher, т. 

Tucya, f. птушїя, Tutie, f. 

Tucz , f. (obs.) szyk, моа кос- 
maxb, Warf п. in den Хпофеп. 

Р, аеру саса, т. плечная косить 
лошади, Shulterfnohen т. des ег: 
des; poab лошадинной болБзни, 
Art Pfrerdefranfheit, f 


а, е, 


trzechset, mpucma, 


тринадцать и, 
_ р5шь, fett werden. 


Tułacz, т. бродяга, 
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TERO 2: па: шучнЁБшь, жи-- 


Tuczny, а, e, кормящїй, пабеВай, 
пайтеп® ; Шо пшицахЬ), шучный, 


жирный, (vom Geflügel) fett, феї, 


Taczyć, 5. па. ушучнишь, ошкар- 

мхливапть, йеп, fett шафей; (fig.) 
насышишь, наполнить, (/.) fit- 
tigen, füllen. 


Tudzież, $ nd. также, сверхЬ moro, 


при momb, 
gleichen, 
Tuk, u, т. (obs.) myxb, жирЬ, 
бен, п.; tuk w kośċi, мозтЬ Bb 
косшяхЬ, Mart, _п. 
Ты аб się, 5. nd. скишашься, {їйу 
бегипите си. 
"Гас, а, ie. adv. — Ко, скитаю- 
щїйся, блудяний, herumfhweifend, 
Tułactwo, л. скишанте, бродня, Her- 
umfweifen , Herumwandern, m. 
Landläufer, Land: 


"gleichfalls; ferner; des- 


ftreicher , m. 

Tulbant, v. Zawóy. 

Tuleia, tuliia, f. (obs) дрошикЪ, 
Эбш ре , т.; калчанЪ, Köder, т. 
Тас, з. nd. ушоляшь, ушишашь, 
Пеп,  befänftigen;  ласкашельно 
прижимашь Kb груди, liebreich ап 
die Bruft drüden; пряптатть, fdymie- 
деп (yerfteden); tulić się, успокои- 
вашься, ушишаться, Mepecma- 
вашь плакашь, fich beruhigen , fti 
werden , aufhören зи weinen; ласка- 
тельно прижиматься, виться Kb 
кому, fih ап jemanden anfmiegen, 
Сиб {цфеп. S. tulenie, л. 


Tulich, т. obs. v. рита. 
Tulipan, m. шульпанЬ, шюльпанЬ, 


(tulipa), Zulipane, Tulpe, f. 

Tułów, tułub, ia, т. шуловище, 
Rumpf, т.; tatah; тулупЬ, шлаф- 
рокЬ, Офайоф, т. 

Tułowity, v. тУТоуцу. 

Tum, u, m. соборЬ, соборная wep- 
ковь, Dom, m., Domfirchhe, f. 
Tuman, u, m. пыль поднимаю- 
щаяся, Gtaubwolfe, Г. шуманное 
облако, Nebelwolfe, У, 

Tumanić komu oczy, пыль Bb тлаза 
пускашь, обманушь, (fig.) einem 
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Сиб (Sand) in die идеп ftreuen, 
betriegen. 
Tuńczyk, т. шумакЬ (рыба), Thun: 
filh, m. 
Tupać, v. 1ераб. 
Tupet, u, т. тупей, хохолокЪ, 
ирей, п. (franz. toupet). 
Tur, m. шурЬ, дикій волЬ, Эт: 
048, т. 
Turban, v. гамду. 
Turbacya, f. безпокойсшвте, %eun: 


ruhigung , f. 
Turbować, 5. па. безпокоишь, до- 
саждашь, бецитибщей, бейден 5 


безпокоиться, забошишься, fih 
beunruhigen , fih befümmern. 

Turzyć, 5. nd. обрашишь Bb Maro- 
мешанскую вру, сбусурманишь, 
jum Mohamedaner, jum Türfen machen. 
— się, приняшь магометанскую 
вБру, сбусурманишься, ein Mo- 
Hamedaner, ein Mufelmann werden. 

Turczyzna, f. все что ни ест» my- 
рецкое; шовары, обычаи, языкЪ 
шурецкой и проч., айеё was ни 
ift, türfifhe Waare, Sitten, Сргафезе, 

Turkać, s. nd. заставишь шашашь- 
ся, taumeln шафеп; шумфщь, pol- 
teen; — się, шашанться, taumeln, 

Turkawka, f. горлица, Turteltaube, f. 

Turkot, u. m, шумЬ, сшукЬ, #йгїш, 
m., Gepolter, л. 

Turkotać, $. nde стучать, шум Бщь, 
звучать, lärmen, poltern. 

Turkus, т. бирюза, ЭН, т. 

Turma, f. тюрма, темница, Ge: 
fängnifthurm, 2. 

Turniey, ieia, m. turnicie, pl. ры- 
царсктя игры, шурнирь, Turnier, 
п.; (Гв) замБшатшельство, без- 
покойсшво, раздорЬ, свалка, Ber- 
wirrung, Unruhe, f., Streit, Lärm, т. 

Turnować, ғ, ла. балошировашь, 
ба[онтей, 

Turnus, turn, m. балошированте, 
балотировка, Ballotiren, п. 

Turodowiec, уса, т. ттуземецЪ, (їп: 
geborner, m., Sandesfind, z. 

Turybularz, v. Kadzidlnica. 

Turzy, а, e, шурїй, шуру при- 
надлежащій, (v. tur), vom Uucrohjen, 





Т\УА 


так f. осока, (Carex), Riedgras, п. 
Tusz, u, m. tusza, f. шушь, Зе, 
f.; tusz, дюжина, Ўиђепд, п. 

Tuszować, s. nd. шушевашь, tufhen, 
Tuszyć, s. nd. чаять, ожидашт; 
надБяшься, wermuthen, erwarten, 

Hoffen; tuszyé komu co, czego, пред- 
сказывашь кому что нибудь, еі: 
пеш etwas vorherfagen; dobrze, обна- 
деживашь кого, einem gute Hoffnung 
machen, S. tuszenie, п. 

Tutay, adv. здБсь, Мег. - 

Tuteczny , tuteyszy, а, е, здБшнїй, 
Мейд. `. 

Tutor, m. (w prawie) судомЬ опре- 
дБленный опекунЬ, von Geridts 
wegen бећейег Hormund, т. 

Tutuń, па, т. шюшюнЬ, кури- 
тельной шабак, Яаифѓабаё, т. 
adj. — піоту. 

Tutuniarz, т. шабачникЬ, аба: 
fpinner, m.; куришель, который 
много шабаку Kypumb, Жаба: 
rauer, т. 

Tùwalnia, f. широкой ручникЬ, y- 
ттиральник, grofe Handtuh, п. 
Tuz, т. тузЪ (£b карточной игрБ), 
®апё(їп der Karte, п.; ударЬ, шол- 
чокЬ , кулакЬ, Glag, Stof, бай: 
ад, т.; двоика на косшяхЬ, 

Bwey f. auf den Würfeln. = 

Tuzin, а, u, т. дюжина, Duhend, п. 

Tuzinek, nka, т. дюжина мелкаго 
тповара, еіп Dugend von furzer Waa: 
те; родЪ сукна средней доброшы, 
WMitteltuh , п. 

Tuzinkowy, a, e, продаемый по- 
дюжинно, WAS Duhpendweife verfauft 
wird. S 

Tuzować, 5. nd. шузишь, бишь Ky- 
‘лаками, mit Ẹäuften fHlagen, Hinter 
Ме Ohren flagen. 

Twardnieć, s. nd. twardrnąĉ, s. d. ied. 
швердБть, крБпнушь, жесигБщь, 
рате werden (propre et fig. 

Twardo, 247. швердо, крБпко, hart; 
(упоптребляетися также Bb. слож- 
носши, Wird диф in Зијапипепіебип: 
деп gebraut). 

Twardogłowy, а, е, шупоумный, 
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fumpffinnig;, упрямый, упорный, 
бат бра, Вагтя. 

Twardość, f. шрердоспть, Жесшо- 
кость „Härte, f. (propr. еї fig.) 
Twardosercy, а, е, жесшокосердый, 
Багет. 

Twardoskorupy, а, е, черепокож- 
ный, Вага. 

Twardoskóry, а, e, жесшкую кожу 
им Бюшяи , Бабино. 

Twardoszyi, іа, іе, твердую, око- 
стенфлую шею имБющїй, hart- 
бал, Пенис. 

Twardousty, а, e, twardousty Кой, 
крБикоголовая лошадь, Багнийи: 
дез Pferd, п. 

Twardowłosy, а, е, твердую шерсть 
имБющий, harthärig, баспоо. 

Twardy, а, e, швердый, крБпкїй, 
жесшкти , Баг (propr. et }їд.). adv, 
—40. 5. — dość, f. 

Twardy, ego, т. шалерЬ монеша; 
ефимокЪ, harter Thaler; @ресле а: 
Тег, т. 

Тұагдгіё, з. nd. швердымЪ gb- 
лать, швердишь, Жесшочить, 
ратгеп, бате maen, się, v. twardzieć. 

Twardzicé, з. nd. швердБшь, hart 
werden, 

Twardzizna, f. крБпкая, швердая 
земля, Harter Boden, т. 

Twaróg, u, т. шварогЬ, Quarg, т. 

Twarz, f. лице, @ейфе, п. 

Twarzyczka, f. dim. личико, личко, 
Gefichthen, п. 

Twierdza, f. швердыня, крБпость, 
замокЬ, Burg, Şeftung, /.; гарни- 
зонЬ, Bejagung , /.; (fig-) защита, 
оборона, Sdu, Hort, т. 

Twierdzić, s. nd. укрБиляшь; y- 
твердить, ушвержданть, бе: 
деп; бейййдеп; ушверждашь , до- 
казываить , бета щен, beweifen; y- 
тпверждать, увБряшь, bezeugen, 
уе феги. S. twierdzenie, п. 

Twierdzenie , п. (w matem.) теорема, 
eþrfah, т.; twierdzenie, twierdza 
niebieska, швердь небесная, ее 

- f. Des Himmels. 

Twierdziciel. m. ten co twierdzi. 


TYK 


Тубг, oru; т.! шварь, шворенте, 
Gefþöpf, п. (propr. et fig.) | 
Twórca, т. шворецЪ (Borb) ©$5: 
рег (Gott), т.; шворешЬ (сочи= 
нишель, сшихошворецЪ), Shüpfer, 
(Berfaffer, Эфес), т. 

Twórczy, а, е, шворческти, 146: 
ріетіўф. 

Tworóg, v. twaróg. 

Tworzyć, s. nd. шворишь, сози- 
дашь, {фаўеп, erfhafen (v. stwo- 
rzyć); tworzyć séry, сыры дБлашь, 
Küfe formen, тафеп; slowa tworzyć, 
выдумывашь слова, Worte bilden, 
5. tworzenie, п. 
worzydło, п. форма для сыра, Kä- 
feform, /.; форма для образовангя 
чего нибудь, Form f. ши etwas 
баш зи formen, 

Ty, gen. ciebie, dat. tobie, ci, pron. 

ты, шебя, шебБ, Du, Deiner, Dir, 

Tyara, f- шїара, корона Персид- 
скихЬ царей, Папская корона, 
Tiare, Krone f. der (alten) perfifhen 
Könige; рабе Krone, f. 

Тус, s. nd. шолсшБшь, жирБщь, 
шучнБить, fett werden, did werden, 
junchmen. 

Tycz, f. (tyk, u, т. tyka, f.) шы- 
чина, шычинка, Weinpfahl, m., 
dünner Stab (Planzen zu fügen). 

Tyczeć się, 5. nd. nieos. касашься, 
принадлежашь до чего, Anlangen, 
betreffen, angehen. 

Tyczny ‚ a, e, (065. годный Ha шы- 
чинки, ju Weinpfählen tauglich); (о 
растенїяхЬ), чшо держишься за 
тычинки, (yon Pflanzen); was fih 
an Gtäben anfólingt. 

Tydzień, gen. tygodnia, m. ueg baa, 
Wohe, fF- | 

Tygiel, gla, т. (tyglik, т. tygielek, 
lka, т. dim.) горшокЪ (широкій а 
не глубокти), Tiegel, m., плавиль- 
ный горшокЬ, @Ффшециеде, т, 
adj. tyglowy, tyglany, tygielkowy. 
Tygodniowy, a, е, недЪльный, 
Woten: | 
Tygr, tygrys, а, т, Чуетвуса, f. 
шигрЬ, Sieger, т. 
Tyk, tyka, v. їіусг, 
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ТуКаё, s. nd. tknąć, 5. d. ied. кос- Tynkować, s. nd. штукашуришь, 
нуться, прикоснуться, rühren, подмазыванть, ёйпфеп, 7 

berühren, anrühren, 5, tykanie, tknie- Tyrać , terać, 5. па. v, падууеге2ас. 


nie, tkniẹcie, п. Tyran, т. ширанЪ, мучитель, Ty- 


Tykać komu, s. nd. шыкашь, Duhen, 
Du nenneu, 

Tykwa, f. tykwia, f. шыква, Хі: 
618, т. 

Туї, п, т. тылЬ, задЬ, задняя 
часть, Энни, т.; Hinterfeite, fa, 
Hintertheil п. einer Сафе; tylem, за- 
домЬ, mit dem йеп идеб. 

Tylczak, т. сапЬ (болБзнь aoma- 
annaa), 9106 (Pferdefranfheit), m. 

Tyle, а, п, т. столь, столько; 
толь, foviel, fofehr; tylekroć, 
ликокрашно , сшолько разЪ, foviel 
mal; ile — tyle, сколько — столь- 
ко, {0 viel (alè), — (eben) foyiel, 

Tylec. lca, т. тылъе, обухЪ, йеп 
т. eines fhneidenden Werfzjeuges, 

Tyledwoyny, a, e, двойный, два 
раза столько, Doppelt foviel. 

Tyle troie, шройный, шри" раза 
столько, Dreymal foviel, 
Tyli, іуКі, a, ie, шоликїй, шоль 
многїй, поль великій, fo viel, fo 
атов. 

Tylko, adv. только, токмо, пих, 

Tylny, а, е, задній, hintere, Hinterfte, 
шег, 

Tyloraki, (—1Когу, obs.) сшолько 
родовЬ, fo wiel artig; столько 
часшей, fo viel (ред. adv. tylorako 
(tylkoro). 
Туіоуйу, tułowity, а, е, шучный, 
жирный, шолсшый, fett, Мф, 5. 
— tość, f. 

Tyluczki, a, ie, шакЬ малый, fo 
feher flein, 

Tym, (cum comp.) шБыЪ , defto. 
Tymf, tynf, т. шимфа, (серебреная 
монета, пяшь серебреныхЬ rpo- 
шей или 38 ПольскихЬ грошей), 
Tympf f> (фошИфе Silbermünze von 
fünf Silbergrofhen pder 38 polnifen 
Grofen). : 
Tynk, п, m. шшукашура, под- 
мазка, Tün, т. 

Tynkarz, m. бБлильщикЬ, шшука- 
шурщикЪ, #йпфєт, т. 


Tysiącznik, т. тысяча; 


rann, Peiniger, т. 


Tyranka, f. ширанка, мучишель- 


ница, Ўргапми, Peinigerin, f 


Tyrania, f. tyraństwo, п. шираннтя, 


ширансшво; люшосшь, свирБп- 
ство, Zyranney, @гащаш и , f. 


Tyranić, tyranizować, 5. па. шира- 


нишь, ширансшвовашь, tyranni- 
firen. , 
Tyranobóyca, т. шираноубіица, 


Tyrannenmörder, т. 


MO- Tyranebóystwo, л. шираноубїйсшво, 


Tyrannenmord, т. 


Tyranny, а, e, tyrański, а, іе. айу. 


— по, апп. 


Tyras, т. наволочная сБшь на Ky- 


ропашки, @үтеїфпев, Strihgarn, z. 


Tyrlarz, т. плошникЬ Bb рудо- 


копнБ дБлающій обруби, Stolen- 
jimmermanu, т. 


Tyrlicz, т. горчанка, соколей пе- 


релешЬ, золошошысячникЬ, Си: 
мап, m., Kreujwurj, f- 


Tysiąc, аса, m. шысяча, ю@щено; 


tysiącami, пошысячно, ўц taufend. 


Tysiącnóg, т. костянка (насБко- 


moe), Хацела, m. 


Tysiącznictwo, п. шысященачалте, 


начальсшво надф шысячью чело- 
вБками, Зее ёбабе|фай f> über 
taufend Mann. 

птысяча 
солдат, Taufend; Защень Manns; 
начальниЕЬ Haab птысячью Yero- 
вЪками, Befehlshaber über taufend 
Mann; полковникЪ, Oberier, т. 
Tysiączņy, а, е, шысящный , шы- 
сячный, сосшавляюний шысячу, 
состоящій nzb тысячи, taufend 
enthaltend; Тац{еп®[їе. 

Tytel, tla, т. шишло, Wbfürjung, 
Abbreviatur, у. 

Tytuł, u, m. шишулЬ, ЗАВ, m.; 
tytul xiążki, заглавїе, шишулЬ 
книги, Õitel eine 308; (/ g.) видЪ, 
предлогЬ, Yorwand, Shein, т. 
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Tytularny, tytułowy, а, е, mumyĘap- Tytułować, ғ. nd. шишуловать, при- 
ный, Зла аг:. давашь шишулЬ, tituliren, (einem) 
Tytułarz, т. книга учащая какЬ einen Titel geben (im Neden und 
кого шишуловашь, Titularbuh, т. ©фугеїбеп). 

Туна, т. шошЪ кому слБдуешЪ Tytuń, v. tutun. 

какой либо шишулЬ, der einen Tyzana, f. ptyzana, ячная вода, 
Titel бағ, шизана, Gerftentranf, т. 


U. 


U, praep. (c genit.) y, bey; (БЪ слож- новать, wetteifern, 
ности значишЬ тоже какЪ poc- ubieganie, ubicgnienie, л. 
сійское y) (in Bufammenfegungen bez Ubierać, v, ubrać. 
deutet е8; erz, аб, едг, Dayon:, Ubieracz, m. ten со ubiera. 


5; ubicżenie, 


derz, recht (еб). 

Ubać się, s. 4. насшращатшься, Ha- 
пугаиться, еѓфгефеп, г. п. 
Ubaczyć, (065.) v. upatrzyć. 

Ubarwić, s. 4. — wiać, $. nd. czę. 

‚ украшать, красить, färben, аи$: 
fhmüden (propr. et fig.). 

Ubezpieczyć, s. d. ubezpieczać, s, nd. 
обезпечишь, обезопасить, Yerfi- 
Фет; успокоить, beruhigen, S. 
ubezpieczenie, — czanic, п. 

Ubić, s. а. пиа, s. nd. убить, y- 
бивашь, tödten, erlêgen; уколачи- 
вать, ровняшь, ровнымЪ, глад- 
xumb дБлать посредствомЪ 
битья, gleich Фадей, glatt fhlagen; 
йашр{еп; ubić iayka, разбить, вы- 
мБшанть яйца, Срег зеі адеп, еіп: 
Баден; (fig) kogo, колотить, 
укокошить кого, еіпеп Halb гоб 
prügeln; опас się о со, домогашь- 
ся чего, искашь чего, fih um еше 
Сафе bemühen, паф einer Сафе ftre- 
беп. 5. ubicie, ubiianie, л. 

Ubiec, ubiedz, s. 4. ubicżeć, ubiegać, 
5. nd, ubiegnąć, s. d. ied. ubiegiwać, 
5. nd. сте. убБжать, убБгать, da: 
ооп laufen, davon eilen; исшекать, 
davon fliefen; проходить, vergeben, 
verfliefen; опередить, прежде кого 
приходишь, juyoréommen! Hana- 
дашь нечаянно на непртяшеля, 
überfallen, überrumpeln (den Feind); 
ubiegać się о co z kim, бБжашщь sb 
запуски, um die Wette laufen mit 
einem wegen (oder um) etwa$; copes- 


Ubieranie , z. morskie, отливЬ mop- 
ской, Ebbe, f. 

Ubieżeć, v. ubiec. 

Ubiiać, v. ubić. 

Ubiiacz, m, ten со ubiias 

Ubiór, oru, т. y6opb, убрансшво, 
Pub, m.; одБянте, одежда, платье, 
Anzug, m., Tracht, Kleidung, /.; ubior 
na konia, конскій уборЬ, шоры, 
PferdegefHirr, л. 

Ubity, a, e, (part. a ubić), убишый 
и np., феде, erlegt с, ve ubić, 

Ublądzać, v. zblądzać. 

Ubłagać, 5. 4. умолить, упросить, 
erbitten; укротить (гнЪфвЬ чей), 
бели щен. 5. ubtaganie, z. 
Ubłagalny, а, е, ублажательный, 

милосшивишельный, \еери, 

erbittlih. adv. - nie, -по, $. - ność. 
Ubłagalnia, ubłagalnica, f. очисши- 
лище, свяшилише (Bb ветхомЬ 
завБпгБ), Opferaltar (пи alten Tefta- 
mente), т. 

Ubliżyć, з. а. ubliżać, 5. па. оскор- 
бить, оскорбляшь; вредишь, 
вредЪ приносить, зи пабе treten, 
beeinträchtigen, Eintrag, Shaden thun, 
S. ubliżenie, — żanie, n. ` 
Ubliżyciel, m. ten со komu ubliża. 
ОЫосіс, v. błocić. : 
Ubocz, f. ubocz, а, п, т. ubocze, п. 
все шо чшо находишся на боку, 
на сторонЂ, Ales was auf der Сене 
liegt; na пЬос>, на сторону, на 
бокЪ, feitwärtë, auf die Сене; z 
uboczy, сЬ боку, косвенно, Yon der 
Сеце, 
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x Uboczny, а, е. adv. —nic, —no, бо- nimmt (eine @афе) ab, 5. ubycie, 
| ковый, сшоронн!и, Geiten:; Ne- ubywanie, п. 

беп:; отдаленный, entfernt, abge- Ucaleć, ucalić, 5. nd. остаться 4b- 

legen; случайный, посредсшвен- лымЬ, невредимымЪ, gang unbes 





ный, ўша, mittelbar (indirect). fhädigt bleiben, 

Ubogacić, v. Bogacić. Ucałować, v. całować. 

Ubogi, a, іе, убогій, 6Бдный, arm Uchadzać, uchodzić, v. uyśdź. 
(propr. et fig.) adv. — go. Uchapić, ucharchać, uchędożyć i t. 


Ubolewać, s. nd. сожалБшь, печа- d. v. Primit. et и. 

литься, скорбБшь о чемЬ, ПФ Ucho, п, pl. uszy, деп. uszu, ухо, 
über etwas betrüben, fih grämen, 5. уши, Dhr, л.) слухЬ, Gehör, n.5 
ubolewanie, п. | ушко, Handhabe, /., Henfel, т.; 
Ubość, s. 4. ubadać, T nd. огор- ucho iglane, ушко иглиное, Na- 
чить, опечалить, einen fränfen, реро, n.; ucha u bótów, ушки у 
einem wehe thun, | _сапоговЬ, @©їпрреп fe ple ап den 
Ubóstwić, 5. 4. ubóstwiać, s. ла. 6o- Сие. ЗА ; 
готворить, yergöttern; обожашь, Uchod, u, т. уходЪ, уходка, Wegz 
отм$нно любить, anbeten, heftis сереп, n, Weggang, m. (2. шу); 
| lieben. · 5. ubostwienie, ubóstwianie. нижний край вала, Untermall, т.; 

й Ubóstwo, п. убожество, 6Бдность, ошсшупленїе, реширада, йо, 
Armuth, f.; ubóstwo, (collect.) y- m. adj. uchodny. 

borie, бБдные, Armuth, /., die Arz Uchodzić, v. uyśdź. 

men, т. pl. Uchodzień, dnia, т. бБглецЬ 

5 эл , Жа ү z , уш- 

Ubożeć, s. па. ubożyć się, y6ox Ëm», лец, Ausreifer, Flüchtling, т. 
6БднБшь, arm werden, verarmen. 6 
Uboż : - Uchować, s. d. воскормить, воспи- 

ożuchny, uboziuchny,¿ ubogiuten- ; SA 

.; } : mamb, ¢rjiehen, ernähren; сохра- 
оров беречь, bewahren, беђіѓеп 
Ubożşć kogo, s. nd. убожиши, b- ины E ? ЖОГУ 4 

2 erhalten; uchoway Boże, сохрани 


лашь убогимЬ, rm тафеп. К+ i 
Ubrać, s. d. ubierać, 5. nd. og bmn, Boxe! Gott verhüte! Gott bewahre! 
S. uchowanie, п. 


одБвашь, anziehen, anfleiden; sa- | 
рядить, а убрашь, у- Осћгора , f. убБжище, ЗийифЕ, f- 
бирашь, априбеп, fAmüden, Бегаиё: Sufluğtsort, то; uchrona prawna, 
puen; morze ubiera, есть ошливЬ отшговорка, BO3paKCHIC, дегі фе 
на морБ, её ift Ebbe auf rer Сее. Cinrede , Exception, f. А 

_ S.ubranie, ubieranie, л. part, ubrany. Uchronić, 5. 4. uchraniać, s. nd. Ve 
Ubrdać sobie со, s. 4. несбыточныя Ри. | а 

© Abana взяшь себБ вЬ голову; Ha- Uchronić się, =. nd. uchraniać się, 
бишь себБ голову дурачесшвами, 5 а. из6Бжашь, избБгнуть , из- 


fich etwas (ungereimte Dinge, Thorheiten 6Бгать, избавляться, vermeiden, 
с.) in den Kopf Гебен. - за entgehen їифеп, ausweichen, fi 


Ubronić, 5. 4. защитить, оборо- retten, S. uchronienie, Tane л. 
HUMB, Yertheidigen, {0йбеп, Uchronny, а, е. adv, — nie, избБ- 
$ Ubrudzić, s. 4. — dzać, s. nd, зама- жимый, wermeidlih, & 
рать, запачкашь, бе шибен. 5. Uchwała, f. постановленіе, р$ше- 
=- ubrudzenie, — dzanie, л. HIC, onpeabaenie, Ausfpruh, Bez 
 Ubryzgać, s.d. забрызгать, befprigen, 1196, m., Entjheidung, Berordnung, f- 
Ubyć, ubydź, s. 4. ubywać, 5. nd. Uchwalić со, 5. 4. uchwalać, $. nd. 
сле. убышь, убывать, Abnehmen, опредБлить, опредБлять, pÈ- 
fih wermindern; лїеоз. ubywa czego, шить, установить, епіўфеђеп, 
убываешЬ, уменьшаешся чшо, ¢ befoliefen, устогфией; ушверждащь, 





Ер» "чтүн > =ч Ну 











УР СУ УР 21 
. . F A 


| 





7 


UCI 


ушвердишь, beftätigen, uchwalenie, 
=—lanie, п. + 
chwycić, „з. d. uchwytać, s. 4. czę. 
uchwytnąć, se d. ied. ухвашишь, 
хвашая взяшь, схваттишь, #911: 
fen, megfriegen, abfriegens uchwycić 
się, схваптиться , егдгеіеп, fih halk 
ten (an etwa); życia sposobu iakiego, 
приняшь какой нибудь образЬ 
жизни, eine Lebensart ergreifen, 5. 
uchwycenie, uchwytanie, uchwytnic- 
піе, п. 

Uchwyt, u, m. v. uchwycenie in u- 
chwycić. 

Uchybić, 5. 4. uchybiać, з. nd. uchyb- 
паб, Se 4. ied, не попасть, не по- 
падать; прошибиться, проши- 
баться, чегѓеб(еп, niht treffen (propr. 

et fige); w czém komu, оставить, 
не ошдавашь кому (чести и пр.) 
чшо ему принадлежишЪ, 68 ег: 
mangeln laffen an etwas gegen einen, 
5. uchybienie, uchybianie, uchybnie- 

nie, n. 

Uchylić, $. 4. uchylać, s. nd. omo- 
гнуть, ошгибашь; ошклонишь, 
ошклоняшь; отодвинуть; OMO- 
двигать, 1едбіедеп, auf die Секе 
biegen; wegfhieben, wegriüden, аб{фїе: 
ben, abrüden; omspamumb, ошвра- 
mamb, Nbwenden , wegwenden; унич- 
шожишь, уничиюожащь , (закон, 
приговорЬ, наказанте), ац бебеп, 
(ein Сев, einen MNMihterfpruh, еше 
@лта{е); kogo z urzędu, ошсшавишь 
кого omb должности, еіпеп аб: 
јебеп vom Зе; — 51е, od czego, 
уклонишься, увернушься omb 
чего; избБжанть, fich abwenden von 
etwas; ausweiten, vermeiden, 5. uchy- 
lenie, —lanie, п. 

Шеаб, Se d. ucina; 5. ла. усБчь, 
усБкашь, урубишь, урубашь, аб: 
bauen; omp Bzans, аб{фпе беп ; uciąć 
kogo, (fig.) уязвишь, тронуть 
кого колкими словами, Nuf einen 
ет mit Worten, S. осіесіе, uci- 
nanie, п. part. ucięty, a, e, усБ- 
ченный, ошр6занный, abgehauen, 
abgefhnitten, 
Uciągnąć, 5. а. (uciągać, 5. nd.) yma- 

$ 


UCI 671 
щишь, поптащишь, еріфЇеррел, сү; 
4іеђеп, дм ziehen im Etande (ерп, S. 
uciągnienie, п. 

Uciążliwy, а, е. adv. — wie, — wo, 
обременительный, шягосшный, 
трудный, drüdend, беббое р. 5. 
— wcść, f. 


Uciążyć, $. 4. псіа2ас, $. nd. угне- 


mamb, притБснять, обременяшь, 
отпягощать, беїфхоегеп, bedrüden, 
Drüden, S. uciążenie, — 2апіе, п. _ 


Ucichać, s. nd. асїсһпаб, s. d. ied, 


ушихашь,ушихнушь; ушишашь- 
ся, ушишиться, {10 werden, ruhig 
werden (propr. et }їс.). S. ucichnie- 

nie, ucichanie, п. 

Uciec, s. d. uciekać, s. nd. прошечь, 
прошекашь, проходишь; мино- 
вать, wegfliefen, davon Ятебей; ver- 
fliefen, vergehen; убБжашь, y6- 
тать, dayon laufen, entfliehen; ucie- 
kać się do kogo, do czego, прибЪ- 
гашь, искать у кого защишы, 
имфбшь прибБжище Kb кому, feiz 
пе Bulut nehmen zu einem, зц etwas, 
S. ucieczenie, uciekanie, п. 

Uciecha, f. утфха, увеселенїе, удо- 
вольспвіе, Vergnügen, z., (бтдёбипд, 
Beluftigung, f> 
Осесе, v. uciąć 
Ucieczka, f. побЪтЪ, 6Бгство, иф, 
Ё; при6бБжище, убБжище, Зи: 
Кафе, /.; Sufuhtsort, m, 

Uciekać, v. uciec. 

Uciekacz, т. бЪглецЬ, Slühtling, т. 
Uciemiężać, 5. па. — 2уб, s. d. угне- 
mamb, пришБсняшь, Мен, bez 
ўгйфеп, S. осіет:е2апіе , — żenie, п. 
Uciemiężliwy,¿ а, е, шягосшный, за- 
шруднишельный, dDriidend, Бе{фе: 
rend, adv. -wie, - w0. 5. -у0$6, f. 
Uciemiężycicl, т. припеБснишель, 
угнешашель, Bedrüder, т. 
Ucierać, v. utrzeć. Б “е 

s У 

Ucieracz, т. ten со осіега, ЖЕ 
Ucierpieć, v. Cierpieć. , 
Uciesznik, т. шушЬ, шушникЬ, 
СрабуоцеГ, m. 

Ucieszny, а, е. adv. —ше, — по, 
ушБшный, потБшный, luftig, раб: 


ве 
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haft, еб, cn 
fonderbar, wu | 

Чеїевауё, а, d. ис 


шить, упБшать; 






‚ 5. — ność, f. 


Ucinać, v. uciąć. 
Ucinek, nka, m. 


; отрЂзокЬ, 
фин Etüd, 


Зак ЕИ, п. 
есывапть, аббамен, v. Сіеѕас. 


в, гоненте, Bedrüdung, f- 
Ф, m., Bedrängnif, n. 
оа; 5. пі. ucisnąć, $. а. утис- 
кать, угнетать; ушЬснять, bez 
drüden, йеп, bedrängen, S. ucis- 
kanie, uciśnienņie, л. 


obar 5. ПА. с2е. "учасптвова 


UDA 


ный, чудный, соучастница, Theilhaberin, Theil- 


пешеп, f. Е. 


é, Б. nd: ymt- Uczęstnictwo, п, участие, соучас 
увеселять, за- Theilnahme, f. (причасште, Р 
бават ы КШК beluftigen, ergëßen, wort (participium), m.) = 


Uczęstniczyć, 5. па. wczęstnikować, 
соуча- 


ствовать, heil haben, Theil nehmen. 


іоѕаќ, uciesać, нь. nd. ушесать y- Uczęstnik, т. участникЪ, соучаст- 


никЬ, сообщникЪ, Theilhaber, Theil- 


l п, т. пришфсненїе, угне- nehmer, adj. — niczy. 


Uczęstować, v. częstować. 
Uczęszczać, s. nd. учащашь, часшо 
rab бывать, часто куда ходишь, 
oft wo (ерп, oft wohin gehen; часпто 
A ы ы. oft дефебен. S. uczę- 
52с2арте, п. 


Uciszyć, s. 4. uciszać, $. па. уши- Uczony а, е, ученый, gelehrt! uczony, 
шить, утшишашь, успокоишь, серо, т. ученый (человБкЬ), Gez 
ftilen, beruhigen, S. uciszanie, — sze- Шеиег, т. (part. а uczyć). 

nie, п. Uczta, f. пирЬ, пиршество, yro- 
Uczący, а, e, обучающли, Ieprend, menie, @фшяи8, m., Tractament, п. 
Ve UCZYĆ. _ adj, ucztowy. 

Uczarować, v. Czarować. Uczuć, $. 4. uczuwać, $, nd. сле. чув- 
Ucząstek, ЕМ, т. л часть сшвованть, почувсшвовать, ощу- 
чего нибудь, Theilhen (von ейуа$), п. шашь, опгуптитть, fühlen, empfinden. 
Uczcić, s. 4. удосшоитшь, почтишь, Uczucie, п. чувсшво, чувсшвова- 
ейтеп, beehren; verehren; uczciwszy u- ніс, Gefühl, z., Empfindung, f. 

szy, СЬ позволентя сказашь, cb Uczyć, s. па. учишь, lehren; uczyć 


А 
A 
! 
| 
Г: 
| 
| 4 
Й 


| позволенїя вашего, mit апи 
| ди fagen, (ши Ehren зи melden). S, 
| uczczenie, л. 

р Uczciwość, f. чесшносшь, @Бубае 
| фей, f; благоприсшойность, Xn- 
ftändigfeit, f., Anftand, т. 

7 Uczciwy, а, е. adv. — wie, (уе), чест- 
| ный, ehrbar; благоприспойный, 
anftändig, fhidlih. 5. — wość, f. 


Uczeń, сгпіа , т. ученик, @фиек, 
Фери, т. ученикЬ (у Іисуса 
Хрисша), Jünger (Chrifti), т. 
Uczenie, л. ученте, ehren, л. ve uczyć. 
Uczennica, f. ученица, @иент, f. 
# | Uczepić, v. Czepić. 
_ Uczernić, 2. стегп1б. 
_ Осгеграс, s. nd. uczerpnąć, 5. d. y- 
черпнуть, аб{фубр{еп. 
Uczersiwić, Ve CZerstwić. 
Uczerwienić, v. czerwienić. 
{ Uczesać, v. czesać. 
Uczęstnica, — niczka, /. учасшница, 





się, учишься, lernen, S, uczenie, 
uczenie się, п. part, чсгопу, 

Осхупек, nku, т. дБло, дБянїе, 
дБисшвте, That, . Handlung, f., 
Werf, л. у ч 
Uczynić, s. 4. учинить, дБлашь» 
thun, handeln, v. czynić. 
Uczynkowy, a, e, дБяшельный, 
дфисшвишельный, thätig, werf- 
Бана, ми. adv. —wie, — wo, 
5. — wość, f. х 
Uczynność, f. услужливость, Dienftz 
fertigfeit, Gefälligfeit, f; благодЂБ- 
тельность, Wohlthätigfeit, f- 
Uczynny, а, е, услужливый; благо- 
е dienftfertig , ета, 
woplthätige adv. — nie. 

Udać, $. 4. udawać, $. nd. издер- 
жашь (монету за какую нибудь 
ину), пиёдебей (eine Шише 5ч einem 
‚дееп Preife); предетавиить, пред- 
ставлять; показывать: те» буд- 








бе UDE 


шо, бү еей, ausgeben, für — vorz 
geben; udawać chorobę, пришво- 
›яться больнымЬ, eine Kranfheit 

geben, fich für franf auŝgeben; uda- 
wać kogo za mądrego, ubogiego 1 t.d., 
представлять кого будшо онЬ 
мудрый, больный и пр., еіпеп 
für шее, für arm зс. ausgeben; uda- 
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Uderzać, s. nd. uderzyć, s. 4. уда- 
ряшь, ударить, бишь, {адеп 
(propr. et fig.); uderzyć па kogo, 
нападашь на кого, einen anfallen, 
angreifen; uderzyć w bębny, бить 
вЬ барабанЪ, die Trommel flagen; 
zégar udarzy, часы 6bromb , die Uhr 
fhlägt. S. uderzanie, — 2епіе , п. 


wać kogo, do kogo, доносить на Uderzyciel, т. ten co uderza, albo 


кого несправедливо; обвиняшь uderzyt. ў Г У ЕЯ 
кого ложно, einen {10010 беш: Udo, п. бедро, сшегно, лядвея  ž — 
digen , verleumden; udawać się za —, ©фепѓе(, т.; Keule f., Hinteryiertel SL 
притворяться, выдавашь себя (von Thieren), п. adje одоту. с 
за —, fidh ausgeben für —; udawać Udobruchać, ve Dobruchać. \ 


się gdzie, отправиться куда, пой- Udobrzać со, 5. nd. заглаживать, 


ши, побхашь, fih wohin begeben; 
udawać się do kogo, прибБтгащь Kb 
кому, адресоваться, fih an einen 
wenden; udawać ѕіе do czego, по- 
свящаить себя чему, fih einer бафе 
widmen, уеіђеп; (служить Kb чему, 
зи etwas dienen, ийфеп); udaie ѕіе со, 


награждапть, wieder gut шафен (eis 
nen epler). 

Udoić, s. d. нБсколько надоишь, 
etwas абще ен. 

Udolny, а, е, способный, umbro- 
ций нужныя качесшва Kb чему, 
fähig, пафив, vermögend. ай». — ше, 


удаешся, её gelingt, дег 6; udadź — 00. 5. — ność, f. 

się w со, удашься, подобну быть Udoskonalić, v. VY ydoskonalić. 
кому, ühnlih feyn, д(еіфеп; при- Udowodować, $. nd. (w prawie) до- 
стать, приличну быть, апїеђеп, Казашь, доказашельсшвами укр5- 
gut laffen (einem). S. udanie, uda- numb, бергеп, mit Bewreife 5 


wanie, п. 

Udarować, s. 4. одарить, befhenfen, 
v. darować. 

Udatny, a, е, ловкїй, удалый; бла- 
топристойный, беђепо, flinf, leb- 
Вай; anftündig; статный, осани- 
стой, апіеби(іа), gut von 9(п{ебеп; 
способный, 44; ходачїій (о 
монешахЪ), gangbar (von Münzen), 
adv. —ше, (—по), 5. —по$ё, f. 
Udawać, v. udać. ' 
Udawacz, т. ten со udaie со. 
Udawca, т. momb который пред. 
сшавляещЬ какую ролю, der irgend 
eine Nole gut fpielt; актерЬ, Eau: 
fpieler, т. ` 

Udawić, s. d. удавишь; удушатшь, 
сенбеп v. a., erwürgen, Udawić się, 
удавишься, подавишься, erftiden, 
+. П, 
Udeptać со, s. 4. ушопшашь, умяшь, 
gleich treten. 
Uderzenie, л. 
uderzać, 


б /. 


УдарЪ, ©фїаа, т. v. 





Härten, 

Udoy, т. удой, Gemelfe, п. 
Udręczać, s. nd. udręczyć, s. а. y- 
дручашь, удручить; мучить, 
шомишь, plaen, ®гйфеп, quälen 
(propr. et fig.) 5. аагесхеше, п. 
Udry (ра) 2 kim 1502, з. nd. схва- 
шишься cb кБмЪ за волоса, драпть- 
ся, {ф mit einem bey den Haaren 
зацеп, fih баеп. $ 
Udrzeć, $. 4. иджмегае, 5, п4. со- 
драть, сдирашь, ободрать, об- 
дирать, яабтефепь wegreifen (ein 
Gtü ооп etwa); udrzeć Кого, co- 
драть сЬ кого; взять cb кого an- 
шекЬ болБе надлежащаго, einem 
etwas абуюафен, аббиефей, abziehen, 
S. udarcie, адегаше, п. + А 
Одиѕі, s. d. удушишь, удавить, | 
erwürgen , егогође[а. РА 
Uduszliwy, v. zaduszliwy. 

Udyszeć, v. zadyszeć. 

Udział, u, т. часть, доля; yA bab, 
Theil, Anthei, m., Apannge, „Г. 


43 
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udzial woyska, дивизтя; ошрядЬ, 
Divifion (in einer Armee), л.; Deta- 
hement, п. 

Udziec, (obs.) v. udo. 

Udzielić, 5. 4. udzielać, 5. па. yab- 
лишь, "уд Блять, надБлишь, Ha- 
дБлашь,$шбейеп; сообщить, сооб- 
щатпь, mittheilen, S. udzielenie, -1а- 
nie, п. 

Udzielność, f. нёзависимосшь, Ци: 


_ аббата, F 


Udzielny, а, е, особенный, omg b- 

ленный omb прочих, abgefondert, 
abgetheilt; удБльный, apanagirt; 
независимый, самовласшиы, ип: 
abhängig, fouyerain, 

Udźwignąć, s. d. ied, udzwigać, $. па, 
поднять, приподнять, имБть 
силЬ нести что, ацібђебеп, erheben 
Ұбппеп, im Єгапбе {ейп зи tragen. 
Uf, v. hufiec, huf. 

Шаб, з. nd. уповать, надБяшься, 
vertrauen (auf einen); ufać komu, до- 
вБряшь, вБритшь, полагаться на 
кого, einem trauen, fih auf einen yer- 
lafen, 5. ufanie, п. 

Ufnal, m. ufnalik, m. dim. дна 
ный гвоздь, Hufnagel, 

Ufność, f. упованте, ма сд Зи: 
verficht, Hoffnung, /.; довфренуе, 
довБренносшь, Butrauen, Bertran- 
en, n. 

Уту, а, е, благонадежный, довБ- 
ряющій, guverfichtlih, vertrauungs:= 
01. adv. — nie, — по. 


Uformować, v. Formować. 


Ugadzać, v. ugodzić. 

Uganiać, v. ugonić. 

Ugarać, 5. nd. nieos. арага mię, MH 
становиться Жарко, её wird mir 
beib; меня безиокоипгЪ, её beruhigt 
mid, gebt mir im Хоре herum. 

Ugasić, s. 4. ugaszać, s. nd. угаситпь, 
угәшашь, ап&(б{феп v. а.; ugasić 
pragnienie, утолить жажду, беп 
Durft [б{феп. S. ugaszenie, ugasza- 
nie, п. 

Ugẹeszczać, v. geścić, zgęszczać. 
Ugiąć, 5. 4. uginać, s. nd. угнушь, 
угибать; нагнуть, нагибашь, biez 
зеп, beugen; uginać się, iako balka, U 


UGO 


strop , deska , гнуться, опускать-` 
ся; осБеть, fih biegen; ПФ fenfen 
(015; Balten , Breter); подняшь 
платье, fih аш{фйгуеп. 5. пес, 
uginanie, n. part., ugięty. 

Ugier, gru, т. охра, вохра, Оет 
(Oher), т. adj. — rowy. 

Uginać, 7. ugiąć. 

Ugładzić, v. Gładzié. 

Ugłaskać, s. 4. погладишь, glatt 
їсеіфеп; усмиришь, успокоить, 
befänfrigen, beruhigen; крошкимЬ, 
ручнымЬ сдБлашь, fanfter, milder 
maen, забей (propr. et fig.) 5. 
ugłaskanie, ugłaszczenie , п. 
Ugłodniały, a, е, изнуренный го- 
лодомЬ, абаебийден, 

Ugnać, v. ugonić. 

Ugnić, s. d. ugniwać, з. nd. изгнишь, 
изгнивапть; перегнишь, перегни- 
gamb, ап{ашеп; abfaulen, 5. ugniia- 
nie, п. 

Ugnieść, s. d. (ugniatać, $. па.) y- 
жашь, ужимашь; умять, уми- 
налть, зетѓпеѓеп, ўетйтйдеп, Зее: 
{феп.- S. ugniecenie, ugniatanie, п. 

Ugniły, a, бе изгнилый, abgefault, 
adv. —1о. 5. — 105, f. А 

Uegenoić, v. Спок. 

Ugoda. Г. мировая ca baka, Aoro- 
ворЪ, Vergleich, Vertrag, m., Цебе: 
einfunft, f. (wœ prawie: обида, He- 
справедливое шребованте а. 
@трге{ийа, ungerechte Geldforderung, f.) 

Ugodność, f. угодносшь, Belieben, 
n., bequeme Gelegenheit, fe 

Ugodny, (ugodliwy), a, €, склонный 
Kb примирентю, leit м vergleichen, 
ju einigen; угодный, gefällig, gelez 
gen, bequem. adv. — no. 

Ugodzić, s. 4. ugadzać, s. nd. по- 
пастпь, попадашь (Bb иБль), trefz 
fen (im ©сфіеБен, im Werfen); uga- 
dzać komu, угождать, удовлешво- 
рять чьей волБ, wilfahren, Genüge 
ееп, ugodzić się, договорЬ сдБ- 
лашь, условиться, согласишься, 
übereinfommen, fich vergleichen, fih vers 
einigen. 

Ugoić, v. Goić. 

gonić, $. 4. uganiać, Se nd. угнать, 


в" 





ЛА 


угонять, jagen, treiben! догонять, 
тнашься за кБмЬ, пафјадеп, паф: 
{ебеп; настичь, настигашь, erja: 
деп, егђаїфеп, einholen; пріобрБсть, 
достать, досшигнутшь, erlangen, 
erftreben ; uganiać się ха kim, za слет, 
гнаться ; сптарашься получить, 
добиваться, пафјадеп, пафйхебен, 
Птебеп, traten паф) etwas; осапіас 
się z kim, сшибатться, сражаться, 
Ейтрѓеп, {тееп (propr. et fig.) 5. 
uganianie, ugnanie, ugonienie, л. 
Ugór, oru, т. парЬ, паровое поле, 
Brahfeld, n., Зтафафег, т. 
Ugorny, ugorowy, а, е, паровый, 
brach liegend, Заф:. 7 
Ugorować, $. nd. оставаться Bb 
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шаб kogo , плБнишь, пртобрБешь 
чью милость, дружбу, einen ет: 
nehmen, gewinnen, fih (dat.) feine 
liebe, feine Sreundfhaft erwerben; 
(вставить, оправить. драгоцБн- 
ные каменья), einfafjen (Edelfteine); 
шас się za kim, заступашься за 
кого, ходапайсшвовать, іф jez 
mondes annehmen, fih für jemanden 
verwenden; w czém, умБряшться, fih 
mäfigen, S. шесіе, uymowanie, п. 
Uiarzmić, 5. 4. покоришь, при- 
весть подЬ иго, ипіегјофеп. 
Uiarzmiciel, т. покоритель, inter: 
јофег, т. 
О'аїек, tku, т. уёмЪ; отбавка, y- 
бавка, Abnahme, Berringerung, Berz 


пару, brah liegen; оставляшь Bb minderung, /. 


пару, brah liegen Таеп. 

Ugorzeć, 5. 4. загорБшь, обжечься, 
сгорБть, abbrennen v. п. 

Ugorzyć,. 5. d. ugarać, $. nd. oma- 
лить, обжечь, Abbrennen v. а, 

Ugotować, v. gotować. 

Ugrabić, v. Grabić. 

Ugranicze , л. пограничте, Gegend f. 
an der Grünje. 

Ugrozić, 5. а. угрозить, посшра- 
mamb , а6їфгефёеп. 

Ugruntować, +. Gruntować. 

Ugryźć, s.d. ugryzać, 5. па. угрызшь, 
укусить, ошкусить, аббефен. 5. 
ugryźnienie, погуліепіе, ugryzanie, п. 

Ugryzek , zka, т. откушенный KY- 
сокЬ, abgebiffenes Е, п.; язви- 


Uiazd, п, т. тайный выфзд%, 


ошЬБздЬ, Бей фе MAbreife, Entweiz 
Hung , f. 

Uiechać, s. 4. uieżdżać, $. nd. cze. 
уБхать, уБзжать, wegfahren, weg- 
reiten, davon fahren, davon reiten: 
отлучишься, удаляться, entwei- 
hen, dayon gehen (zu Pferde, зи Wa- 
деп); проБхашь, пробзжащь, }ц: 
rüdlegen (im Fahren , im Reiten); па 
bok z drogi, уклоняться Ha cmo- 
рону, % дороги, ausweichen (im 
Fahren, im Лейей\; uieżdżać konia, 
обБзживашь, выБзжашь лошадь, 
ein Pferd einfapren, zureiten ; uieżdzać, 
zaieźdzaćĉ, naieżdzać, v. zaieżdzać, 
naieżdzać. 5. uiechanie, uieżdzanie, п. 


шельное, колкое слово, @нфееу, Uigcie, п. (v. uiąć), рухояшка, Griff, 


Etihelrede, f. 


m., Handhabe, f. 


Ugrzać, s. 4. согрБшь, erwärmen, v. Uiednać, 5. 4. піейпууаќ, s. nd. cze. 


zagrzać., 

Ugrząznąć, ugrzęznąć, v. Grząznąć. 
TUhaftować, v. Haftować. 

Uhamować, v. Hamować. 
Uheblować, s. 4. выстрогашь, вы- 
сшружишть, Abhobeln. | 
Uiąć, s. 4. uymować, 5. nd. схва- 
шишь. взять, fafjen, anfaffen, erz 
greifen; снять, снимашь, OMHAND, 
abnehmen, Бегите nehmen, wegnehz 
men; убавишь, убавляшь, умень- 
mamb, оеггіпдегп, vermindern; плБ- 
нишь (сердце), einnehmen, rühren; 


досташь (уговоромЬ), erlangen 
(оит einen 9его[еіф); доставлять 
(кому или себБ), оегіфаўеп, bewirz 
fen (für einen andern, oder fich felbft); 
drogę, проложишь пушь, den Weg 
bahnen (fig) — 

Uiedwabić, з. d. — Ыаќ, $. nd. o6- 
шянупь шелкомЬ, mit Seide um- 
winden; (fg.) употреблять ласка- 
шельныя слова, чшобы обмануть 
кого, |Ффтекфетье Neden gebrauchen 
um einen ¿u Бенчедей, S. шїейзуаһе- 
nie, uiedwabianie, п. 


43 * 


кр Оо у 


МЕЕ 








676 ОКА 
Uiemność, f. piao. S 
Subtraction, f. ШИ” 


Оіетпу, a, е, уемный, вычишае- 
мый, $1 fubtrahiren. 
Uicśdź, s. 4. uiađać, s. па. укусить, 
уязвишь, їюейбе еп; кусишь, феі: 
fen. S. uiedzenie, л. 


Ukaziciel, m. o 





UKŁ 


указать, указывать, }еїйеп; (w 
prawie) доказашь, представить 
доказательства, Фамвии, (Beweife, 
Documente к.) vorbringen; ukazać 
weksel, представить вексель, finen 
Wechfel vorzeigen, präfentiren. 

бЪявишель, npegba- 


Uiętny, а, e, чего можно удобно витель, Vorzeiger, m. 
захватить, wa man leicht ѓаўеп Ukaźny, a, е, ясный, вразуми- 


fann. (v. 186). 


птельный, Deutlich, verftändlih, 


Uięty, а, e, (part. а під), захвачен- Ukęsywać, v. ukąsié. 


ный, gefafit, ergriffen (v. шаб). 
Uieżdżać, uieździć, v. uiechać. 


Ukirzyć, $. 4. (poet.) зашемништь, 


помрачить, umfohpren, umdunfeln, | 


Uieżdżacz, т. 6epeňmepb, Bereiter, т. Ukisnąć, v. kisnąć. 
Uiścić, $. d. uiszczać, 5. пі. испол=- Układ, u, m. сложенте, составле- 


нишь, совершишь, привесть Bb 
_дБисшвте, erfüllen, in Wirflihfeit 
bringen; uiścić się, устоять Bb 
cgoemb словБ, слово свое сдер- 
Жашь, {еіп Wort Halten, erfüllen, 5. 
uiszczenie, n. 

Uiuczyć, v. iuczyć. 

Uiuszyć, v. iuszyć.. 

Ukadzić, v. kadzić. 

Ukaiać, v. ukoić. 

Ukaiać się, г. Каіас się. 

Ukalać, v. Ка1аб. 

Ukałać , v. ukłóć. 

Ukamionować, v. kamionować. 
Ukapać, s nd. ukapnąć, s. d. ied., 
капашь, NAbtröpfeln, S. ukapanie, 
ukapnienie, л, 


не, порядокЬ, расположенте, Зи: 
{аштеп{еВвипд, Anlage, f-, Bau (einer 
Сафе), m., Cinriģġtung , №; смБша, 
9{п{ФИаз (ооп Gütern), m.; система, y 
СуйЙеш, Lehrgebäude, z.; ааа z kim, 
ca baka, Vergleich, Э(ссогЬ, т.; uklad 
powierzchowny, видЪ, осанка, mb- 
лоположенте, ®аё üuferlihe Anfepen, 
баё Acéuferlihe, п. 


Układać, v. ułożyć. 
Układacz, m. ten co układa; (w dru- 


karni) наборщикЬ, Geger (їп der | 
Эгифегер), т. | 


Układność, f. ловкость, провор- 


сшво, оборотливосшь, Gefhid, п.; 
Gemwandtheit, /.; угодливость, Gez 
fälligfeit, [.; лицемБрешво, Эейфе: 


Ukapki, f. pl. вино, пиво вышек- ley, f. g 
шее uzb бочки, Ledwein, Tropfwein, Uktadny, а, е. айр. — nie, ловкий, 


m., “е#0іег, Хлор ег, п. 
Ukapturować, ukapturzyć, v. kaptu- 
rzyć. 
Ukara, v. karać. 
Ukarmić, v. karmić, 
Ukartować, v. kartować. 
Ukarzać, v. korzyć. 
Ukasać, v. podkasać. 
Ukąsić, 5. 4. ukąsywać (ukęsywać), 
5. nd. сте. укусишь, укусыватнь, 
аббг1беп ukąsić, кусашь, Жалишь, 
beifen, Пефен; (fg) язвишь, ко- 
лошь словами, fticheln, 
nie, ukąsanie, ukąsywanie, п. 


ухвашливый, проворный, gefhidt, 
gewandt; угодливый, gefällig; ли- 
цемБрный, бђеифегіф; сисмема-- 
птическти, fpitematifh. 


Uklarować, v. Klarować. 

Uklecié, v. К1Їесїб. 

Ukleić, v. Kleić. 

Uklekać, uklęknąć, v. Klękać, klęknąć. 
Uklepić, v. Klepać. 
Ukley, т. ukleyka, f. 


уклея, уклей- f 
ка (рыба), Blüthe, /., Sträling, т. i 
(Şifíþ, cyprinus alburnus). 


5. ukąsze- Ukłóć, s. 4. ukałać, s. nd. уколошь, 


укалывашь, {їе@еп, 2. Моб. 


Ukaz, u, т. (v. ukazanie), указЪ (gb ОМоп, u, т. поклонЬ, Verbeugung, 


Ооссти), Ufas (їп и ап), m. 
Ukazać, s. 4. ukazywać, s. nd. сле. 


f-; (засвидБтпельствованіе moy- 
meHia), Gruß, m., Compliment, п. 
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оп się, s. па, поклониться, Ukracal, v. ukrdcié, 

| grüfen, v. kłania się. 25 Ukradać, v. ukraśdż. 

| Е 23 (065.) покорность, Čr: Уо аен У. кража, воровсшво, Dieb- 
| ge en ett, o Я p Me - 

| Uklonny , а, e, (055.) покорный, е: Ukradkiem, adv. украдкою, mañ- 
geben, ergebenft. комЬ, yerftohlener Weife, Бепийф. 

| Uknować, uknuć,\w. Кпоуаб, ` Ukradkowy, a, е, шайный, сокро- 
|| Ukochać, $. 4. возлюбишь, полю- венный, Вени, verborgen. 

’ бишь, lieb gewinnen. Ukraiać, v. ukroić. ; 

| Ukochany , а, е, возлюбленный, 2: Ukraina, f. (obs.) пограничїе, Gränze 
| Tiebt. land, л.; Украйна (воеводство 


| Ukoić, s. 4. акаа@, 5. па. укро- Брацлавское и Кїевское), Ц име, f- 
| ишв, укроШашь; Успокоишь, Ukrainiec, йса, т. украйненЬ; Иной 


| за bd ү * 
успокоивашь, befänftigen, beruhigen, ner, m. adj. ukrainski. 


| 





_ 5. ukoienie, ukaianie, п. Ukraśdź 

Р raśdź, 5. d. ukradaĉ, з. па. y- 
за Гое красть, Бей. Ukradziony, а, е, 
| olorować, v. Kolorować. (part.) украденный, geftoblen. 


| Ukołysać, 5. 4. —зумаб, 5. nd. схе. газ, v. Krasić. 

усыпить, улюлюкашь, einwiegen Ukrawać. v. ukroić. 

in den Сар wiegen; (/7д.) ycno- сй я ү k а. 

| коишь, усмирить, beruhigen, bez тшеу сы О er ъй 
| fänftigen. S. ukotysanie, пКоїузде- Вернуть, Ошвершывашь, nbdrehen, 
| {о$®тебеп; крушить, скрушишь, 


| nie, ukołysywanie , п. ; 
| Ukontentować kogo, 5. nd. удоволь- учїашшепфгереп, S. ukręcenie, ukrę- 
canie, п. 


сшвовашь; увеселишь, befriedigen; 


| 
| 





| 


| 


vergnügen. > Ukrochmalić, v. Krochmalić. 


Ukontentowanie, п. удовольствїєс, Ukrócić, s. d. ukracać, s. ла, укоро- 
Bergnügen, л. шить, укорочивать, дБлашь 
| ОКораб, $. d. выкопать, nufgraben, КОРоче, fürzer machen, verfürzen; y- 
| ommoxuym» (ногами), wegftofen КРошишь, укрощатшь, усмиришь, 
‚ (müt den Фабем), v. kopać. усмиряшь, bþändigen, безйбтеп. 

| ОКога, f: униженіе, Erniedrigung, Ukroić, ОЛ: (аКгатас, 5. па.) ukra- 
Demüthigung, f- аб, s. nd. cze. ошрБзашь, отрф- 
| Ukoronować, v. Koronować, зывашь, AbfHneiden. 5. ukroienie, 


Ukorzenić, s. 4. укоренишь, wur- ukrawanie, п. 
elfet maden; утвердить кого Bb Ukrop, u, т. кипяшокЬ, fiedendes 
какомЬ мБспгБ, einen in eine Stele Waler, т. 
beftätigen. Ukropić, Ve Kropiĉ. 
| Ukorzyć, $. 4. ukarzaĉ, s. nd. уни- Ukrotnąć, 5. 4. ied. ukrótnieć, s. d. 
| зить, унижать, смиришь, CMM- акк укрошиипться, fih бе: 
| pama, erniedrigen, dDemüthigen, S. fünftigen, fanft werden. 
| ukorzenie, ukarzanie, п. Ukruszyć, $. d. ukruszać, s. nd. om- 
Ukos, а, т. косость, косвенносшь, ломишь, ошламывашь, Abbrechen, 
Сфіеѓе, Shräge, 5; na ukos, z u- абббфеїп. 
kosa, ukosem, наискось; Koco, Koc- ОЕгуажіс, v. Krwawié, 
венно, {фгйде, іп fHräger Niğtung. Ukryć, s. d. ukrywać, s. па. укрыть, 
| Ukos, u, т, сБнокосЬ, Фецение f. укрывашь, сокрывашь, verbergen, 
Ukośny, a, е. adv. —nie, косый, verteen, verheimlihen, S. ukrycie, 
косвенный, fief, {фтйде. S. ukos- ukrywanie, л. 
поќќ, у. Ў Ukryty, а, е, сокрышый, тайный, 
ОКкожас, ukuć, v. Кис, verborgen, geheim; (w fortyfik.) 
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ukryta droga , прикрытый путь, Ulany, а, e, вылишый (uzb Me- | 


der bededte Weg (bey Feftungen), т. 


_ Ukrzepić, v. krzepić. 


Ukrzesać, v. krzesać. 

Ukrzywdzić, v. krzywdzić. 

Ukrzyżować, v. krzyżować. 

Ukseft, m. оксофшЬ (мБра для 
вина), Әхђо, п. 

Ukształcić, ukształtować, v. kształcić, 

Ukuć, ukować, v. kuć. 

Ukurzyć, s. 4. ukurzać, s. nd., (v. za- 
Киг2аб); (vulg) копшишь, таифеги. 
Ukusić, 5. d. nkuszaĉ, s. nd. ome b- 
дашь, ошвБдывашь, {ий (eine 
Срейе, еіп Getränf). 5. ukuszenie, п. 

Окиїу, а, е, скованный, gefhmiedet. 

ОКуар, u, m. v, ukwapienie, п.; u- 
Куар, ziele, кошечья лапка, (Gna- 
рва ао), Nuhrfraut, л. 

Ukwapić, s. 4. ukwapiać, s. nd. mo- 
ponumb, ускоришь, beeilen; ukwa- 
pić się, шоропишься, eilen, 14 
übereilen; много охоты имбщь Kb 
чему, viel Luft Haben zu etwa, 5. 
ukwapianie, — pienie, n. 

Ukwapliwy, ukwapny, a, e, имБю- 
щїій много охошы Kb чему, voller 
Rufi und Begierde zu etwas; прелесш- 
ный, апгейеп®, anlodend; шоропли- 
вый, опромешчивый, übereilt, 

Ukwasić, ukwaśnieć, ve Kwasić, Kwa- 
ќпіеќ. 


- Ul; а, т. ulik, а, т. діт. улей, Bie: 


пепіо, т. adj, поту. 
Шаб, s. d. ulewa, $. nd. улить, 
Уливашь, Nbgiefen; вылишь, вы- 
ливашь (металлы), giefen (їп е: 
Г. 5. шаше, ulewanie, л. 
Utłacnić, 5. d. (вЬ высокомЪ слогБ), 
(int Бобеги Style). v. ułatwić. 
Uładować, v. ładować. 
Ułagodzić, v. łagodzić. 
Ułakomić, v. ако. 
Ułamać, 5. 4. ułamować, — mywać, 
5. nd. czę. уломишь, уламывашь, 
abbrechen. 
Ułan, һшїап, т. уланЬ, Uhlan, т. 
adj. — ański. 
Ułannik, т. 


мордашка, 
бег, т. 


иеп: 


талла и пр.), gegofen (aus Dretall). 
ар, v. дарк. } 

Ulłasić się, s. d. льсшить кому уни- 
женно, подласкашься, fich (niedriger 
Wreife) einfhmeiheln, | 

Ułaskawić, 5. 4. — wiać, s. па, укро- 
шить, смягчишь, Ёе{йп{йдеп, бе: 
gütigen. 

Utatać, v. latać, ро1а1аб. 

Ułatwiać, 5. nd. сле. Час, $. d. ied. 
облегчашь, облегчить, вести, 
5. ułatwianie, — еше, п. 

Лама, v. ułlowić. 

Ulecieć, 5. 4. ulatać, 5. па. ulatywać, 
5. nd. сте. улешБшь, улеташь, 
wegfliegen, расой едей; (fig) изче- 
зашь, проходишь, Уе{фюиеи, 
vergehen, | 

Uleczyć, s. 4. uleczać, s. nd. вылЪ- 
чить, вылБчивашь, излБчишь, 
излБчивашь, бейеп, сигігеп, 5. 
uleczenie , — czanie , п. 

Uledz, s. nd. uleżeć, 5. d. ulegać, s. 
nd. czę. изнемочь, не снесшь, не 
выдержать, frliegen, niht ertragen, 
nicht aushalten fönnen; ulegać komu, 
усшупашь, не прошивипться, еі: 
nem weihen, пафдебеп; uleżeć się, 
довольно лежашь, fih fatt liegen; 
пролежать, fih aufliegen, wund Пе: 
деп; испортишься omb лежанія 
(о плодах}), teig werden (von @тйф> 
кп); осбешь, fih {епёеп. 5. ule- 
żenie, ulegnienie, uleganie, п. 

Лезу, а, е, покорный, зависимый, 
dDemüthig, abhängig, unterwürfig. adv. 
—10, S: —1056, f. 

Ulegałka, v. uleżałřka. 

Ulęknąć się czego, $. 4. испугаться, 
ужаснуться, егүфтеќеп v. n.e, fih 
епеђеп, v. 1еКаб się. 

Ulep, m. ulepek, m, dim. v. iulep. 


Ulepić, s. 4. вылБцищь, выл®пли- 


вашь (изЪ глины, воска и Ipe), 


bilden (апё Thon, 33848 :с.). 


Ulepszyć, 5. 4. поправить, CAB- 


лашь вещь лучшею, verbeffern, Беј: 
{ег шафен. 

Ulewa, f- проливный дождь, AM- 
вень, Фіабкедеп, т., Heftige NRegengüfje. 














Е ULO 010—629 
Ulewać, v. шаб. Ulotnienie, n. (w chemii) улешучи- 
| Uleżeć, v. шейх, ganie, ЗегЙйфидиив, f 55 
| Uleżałka, f. шолокняная, вязкая Ulotność, f. лешучесть, Slüdtigteit — 
груша, feige Birne, f. (їп der Chemie), f- 

| Uleżała ziemia, слежалая, швердая, Ulotny, a, е, лешучїй, быстро 
плошная земля, 15, hartes Erd: проходящїй, прошекающий, daz 





© текб, л. von fliegend, dahin fhwindend; (w 
| Ulga, f. облегченте, 2iaderung, бт: chemii) лешучтй, дБисптвхемЬ огня 
_ teidterung, f- разсыпающуйся, flüdtig (м der 
| Ulgnać, ulnać, s. d. ied. увязнушь, СБение). 


einfinfen, {Чеп Ыебеп (im Же). Ulów, u, т. ловля, пойманная 
| 5. ulgnienie, п. рыба, и звБри однимЬ разомЬ, 
| Ulica, f. uliczka, f. dim. улица, Gaffe, Fang (auf einmal gefangene $Ифе oder 
баще, f. adj. uliczny. Thiere), т. 
| Ulicznik, т. бродяга, праздноша- Ułowić, s. d. uławiać, s. па. уло- 
| шаюшійся, Pfiaftertreter, т. 5 (wulu), вишь, ловишь, fangen ($Ифе, Bö- 
‚ V. pierzga. gel з.); (fig) уловишь, оболь- 
| Ulik, dim. v. ul. сшить, fangen, überliften, S. ulo- 
| Ulipki, f. pl. родЪ mbcma на no- wienie, ulawianie , n. 
‚| добте облашка, Hippelhen, п., Mrt Ulownica, f. пасБка, пчельникЬ, 


| Осбафене8, 
‚ ОШоуаб się, умилосердишься, fih 


erbarmen. 


Шаб, 2. ulgnąć. 
101016, v. toić. 


Ułókać, v. łokać, 
Ulokować, v. lokować. 
ШошеК, mku, т. уломокЪ, ошло- 
MoKb, абаебтофепеё Etüt, п.; om- 
‚ломленный конец ножа, иглы 
и пр., Abgebrohene @©рїВе eines Mef- 
ferg, einer Näpnadel с.) недосша- 
шокЬ на m bab, ©ебефеп п. am 
Körper; (w arytm.) дробь, Bruh 
(in der Nehenfunft), m. 
1Лотіс, v. шатас. 
1ЛотКоуу, а, е, принадлежащй 
дроби, тиф т.; ilości шотКоуе, 
дроби, gebrohene Zahlen, fe pl, 
Brühe, m. pl 
Ulomność, f. увБчье, порокЪ, He- 
досшашокЬ шБлесный, förperlihes 
©ебтефеп, п.; слабосшь (души), 
(пас) ©фтюйфе, @фъафрей, f 
Шошшпу, а, е. adv, — ше, имБющїй 
природный недосшашокЪ, горба- 
шый, увБчный; слабый, нешвер- 
дый, {фюяф, niht feft in Grund- 
fügen). i 
Ulot, u, m. улешЪ, улеш buie, Slug, 
т., Davonfliegen, п. 


Bienengarten, m. 

Шоу, a, e, улейный, jum Bienen- 
{тобе gehörig. 

Ulożenie, n. распоряженте, усптрое- 
ніе, учрежденте, Cinrihtung, Anord- 
nung, Anlage, f- 

Ułożyć, 5. d, układać, 5. nd. уло- 
жишь, укласшь, укладывашь (Bb 
какомЬ нибудь порядку), [едеп 
(їп einer gewiffen Ordnung); cao- 
жишь, складывать, jufammenlegen, 
zufammenfhihten, аийфюеи; наби- 
рашь, feen (їп der Этифетеу); kla- 
dać iakie dzieło, сочинять, yerfafjen 
(ein Werf); ukladat со w umyśle 
swoim, предпринимать, умыш- 
ляшь, fih (dat.) etwas vornehmen, 
etwas vorhaben; распорядишь, y- 
сшроишь, Anordnen, еіптіфіеп; ukta- 
dać psa, konia i t. d. вываживащь, 

чить собаку, лошадь M пр., аб: 
тіфіеп einen Hund, еіп Pferd :с.; 
— че, ложишься, fich legen; w czém, 
расположиться, распорядиться, 
Кф einrihten їп einer Сафе, ще 
Cinriģtung maen; ме z kim о со, 
разсчишашься, Учинишь взаи- 
мную сдБлку, fih berechnen, einen 
gegenfeitigen Vertrag maen mit einem, 
fich vergleichen; w со, приноравли- 
вашься, приучитьса, fih {фїфеп 


E. 
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erfrierens umarzły, а, e, part. замер- 
злый, измерзлый , Abgefroren , -erz 
froren, 

Есіефеп, einen niedrig (Hmeiheln, S. Umatać, v, umotać. 







układanie, ułożenie, n. Umawiać, v, umówić. и 

Ultay, v. Hultay. Umazać, 5, 4. замарать, запа! 
ОНута, f. msza ostatnia, послБдняя ФбеФииетеи, ú 

обБдня, leite Mefe, f- Umbela, v. umbrela. 2 A 
Ulubić, з. 4. полюбишь, возлю- Umbra, f. умбра (земляная йоро- 
бишь, [еб gewinnen. да), Umbererde, f.; umbry, pl. (065.) 


Ulubieniec , йса, m. любимепЬ, na- шБнь (у живописиовЬ), Schatten 
переникЬ , liebling, Günftling, m. (bey den абе), т. 

Ulubienica, f. наперсница, Günft- Umbrela, f. umbrelka, f. dim. 3a- 
lingin, f- слончикЬ, заслонка omb свБги, 
Чада, f. прельщенте, обольценте, %Нфиш, т. | | 
Herführung, BVerlodung, f. _ Umber, bra, m, родЪ охошничей 
Ułudzić, s. 4. ułudzać, s. nd. оболь- собаки, Art Yagdhund, т. 
спишь , прельсшипть, обмануть, Umẹęczyć, v. zamęczyć. 

verführen, verloden, betriegen, 5. utu- Umiar, п, т. pazmbpb, сообразїе, 
dzenie, — dzanie, n. соразмБрносшь, Proportion, f, Ber- 
ХЛирає, 5. 4. ulupywać, 5. nd. сле. Hältnif, Cbenmaaf, п.; ум$рен- 
ошколошь, ошкалыващь, Abfpalten, · ность, Mäfgigung, F 
Ułupek, pka, т. ошколокЬ, опице- Umiarkować, $. 4. измБришь, аб: 
покЬ, abgefpaltener Span, Splitter, т. тееп; умБришь, mäfigen. 
Ulżyć, 5. d. ulżywać, 5. nd. сле. ul- Umiarkowanie, л. умБренносшь, 
2еб, s. 4. сле. i тей, облегчить, o6- Mäfigung, . ЭДА, f. 

легчашь, erleichtern, lindern; уба- Umiarkowany, а, е, умБренный, 
вляшь, Yermindern, S. ulżenie, ul- бета а, 14619. 


?уүапіе, л. Umiataĉ, v. umieść. 
Umacniać, v. umocnić. Umiatacz, m. momb кошорый Me- 
Umaczać, v.- отослуќ. memb, Kehrmann, m. 


Umączyć, 5. 4. запылить мукою, Umieć, (praes. umiem, — jesz, $. па.) 
mit Mepl beftäuben. : умБшь, знать, fennen, verftepen. 


Umaglować, v. Maglować, Umieiętność, f. искусшво, знанте, 
Юта, v. Мак, свЬдБнїе ученїіе, наука, Gefhid- 
Umakać, v. umoknąć. ПЕ, Kenntnif , Wifenfhaft, Gez 
Umalić, v. umnieyszyć. lehrfamÉeit, f- ; | 
Umalować, v. Malowaćé. ' Umieiętny, a, е. айе. — nie, — по, 
Umamić, v. Mamić. искусный, свБдущїй, ученый, 
- Umarły, а, е, мершвый, умершій, де{ф@,‚ unterrichtet, веер. 

todt, verftorben, 7. umrzeć, Umiękczyć, s. 4. umiękczać, s. nd. 
Umarszczyć, 7, Marszczyć. умягчишь, умягчать, ‚ етюейфеп, 
Umartwić , v. Martwić. meih тафеп, ve ча р 


Отагіуіепіе, л. скорбь, оскорбле- Umierać, v. umrzeć. ай 
нїе, досада, Kränfung, f., Зе: Umierzić komu со, ve Mierzić. 
druf, m. ; umartwienie ciala, умерш- Umierzyć, se 4. приноровишь, CO- 
вленїе плоши; Kafteyung f. des образишь,сдБлашь сообразнымЪ, 
_ 16:8. абше{еп; (065. мБшишь во umo, 
Umarzać, v. umorzyć. abzielen). S. umierzenie, — rzanie, л. 
Umarznąć, s. 4. ied. —ттаб, s. nd, Umieść, s. д. umiatać 5. па. вымесшь, 
замерзнушь, измерзнутпь, Qbfrieren, вымешашь, N Si ausfehren. 
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в UMN 
Uıinieściĉ, 5. 4. umieszczać, $. nd. у- 
мБсшишь, умБщашь, etwas an 
ап einen Ort bringen, ftelen, апбтїп: 
en (placiren); na urzedzie, onpegĖ- 
mb Kb мБсшу, кЪ должности, 
einem 91е anftelen, 5. u- 
е, — szczanie, п. 
› #7. mieszać. 
nilié, s. d. umilać, 5. nd. усла- 
дить, услаждать, сдБлашь прї- 
ятнымЬ, милымЬ, werfüfen, апде: 
nehmer, liebliher madhen ( propr. et fig-). 
Umilknać, 5. 4. ied. umilkać, $. nd. 
умолкнушь, YVerftummen, (215619) 
ЇН fhweigen ; перестать шумБть. 
утихнуть, аи бен zu lärmen, ftit 
werden, 5. umilknienie, — lkanie, п. 
Umitłować, з. d. возлюбишь, [#6 
gewinnen, 
Umizg, u, m. ласка, Зе офи, f; 
рі. любовныя abaa, М фанеп, 
f. pl 
Umizgać się, s. nd. волочиться за 
кБмЬ, еба ju mamen futen 
mit jemanden (рог. um Фіере биб! еп). 
Umizgacz, m. ten со się dumizga o kogo. 
Umizgalski, iego, т. волокишта, е1: 
liebter MenfH , galanter Gtuber, т. 
Umizgalska, iey, f. кокешка, ще- 
голиха, Kofette, f., galantes Frauen- 
jimmer, п. 
Umizgalstwo, и. волокисшситво, KO- 
кешсшво, оег(іебѓеё Wefen, n., Ga: 
|  Tanterie, Kofetterie, f. 
Umkliwy, a, €, увершливый, CKO- 
рый, быстрый, проворный, це: 
wandt, іфпей, behend, 
Umknąć, v. umykać. 
‚| Umleć, v. Мес. 
’ Umłócić, v. Młócić. 
Umłot, u, т. умолошЬ, der ganje 
Ausdrufh , т. | 
Umłotny, а, е, спорый при моло- 
ченїи, обильный зерномЬ, viel 
Körner gebend im ге{феп. 
Umnieyszyć, $. 4. umnieyszać, 5. па. 
уменьшить, уменьшашь; уба- 
вишь, Убавляшь, yermindern, ver- 
fleinern, verringern (propr. et fig.) 
S. umnieyszenie, —52аще, п. 
Отпо2ус, v. mnoży 








ома 







Umocnić, s. d. птаспіаё, $, па. 
кр5пишь, укрБплять, ftärfen, 
деп. S. umocnienie, umacnianie, п. 

Umocnienie, f. укрБпленїе, Befeftiz 
gung, f- ; 

Umocować, s. 4. укрБпить, y- 
швердишь, beftärfen; umocować 
kogo, уполномочить, бехойийф= 
tigen. 

Umocowany, a, е, уполномочен- 
ный, beyolmädhtigt. 

Отос2уС, $. 4. umaczać, 5. nd. Умо- 
‚чить, умачивать, Ўигфпйђеп. 
Umodlić, $. 4. умолишь, fliehen, ап: 
Ёеђеп, 

Umoknąć, s. d. ied. атака, $. па. 
промокнуть, промокашь, Dur- 
au паб werden. | 

(Отог, u, т.) do итога, па umor, 
на смерть, до смерши, big auf 
den Tod, 615 уши Tode. 

Umorzyć, s. 4. umarzać, s. па. ymo- 
рить, yerhungern laffen; ymep- 
шщвлять, tödten; (fig.) погасить, 
погашать, прекратить, прекра- 
mamb, dämpfen, tilgen, ипѓегдгйфеп; 
umarzać prawo, ргеіепѕуе, унич- 
шожишь право, птребованїя, аці: 
Heben, vernichten еіп NReht, Эпурейфе. 
S. umorzenie , — rzanie, п. 
Umotać, s. d. тед. umatać, s. nd. сте. 
ymomamb, Qufwinden;- привесть 
Rb замБшашельство, зашруд- 
нишь, in Berlegenpeit bringen, verz 
үреп. 

Umowa, f. договорЬ, согласїе, Berz 
abredung, f-, Bertrag, Contract, т. 
Umówić, s. 4. umawiać, s. па, согла- 
сишься, сговорипться, условить- 
ся, ИФ Бејргефеп, übereinfommen, 
umowić się, договориться, \етаб: 

reden, берхефеп. 

Umowny, а, €, условный, договор- 
ный, contractmäfig; umownie, adv. 
по договору, по условтю, der Зет: 
abredung, der Uebereinfunft дешяв. 

Umrozić, $. d. umrażać, 5. nd. 3a- 
морозишь, замораживанть, gefrie: 
теп шафей, erfrieren (ein Glied. 

Umrzeć, =. 4. umierać, 5. nd. уме- 
pemb, умирашь, fterben; (75.) y- 
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мирашь omb любви и np., оог уронЪ, Зе ий, m., Зибиве, f> (берш 
Qiebe зе, fterben, vergehen, S. umiera- Bergbau). 

nie, л. part, ита[у, v. umarfy. Unia, f. соединенїе, Bereinigung, /.; 
WUmuskać, v. muskać. соединенте (ЕЬПольш5) хрисштянЬ + 
Umyć, s. а. umywać, $. nd. умышь, православнаго исповБдантя Kb 
умывать, ша{феп, абша{феп (propr. Римской церкви, Union (Bereiniz 


et fig.) S. umycie, ишууаше, ne gung der griehifhen oder пи Фен 
Umykać, з. nd. umknąć, s. 4. OM ABH- 


Chriften mit den Katholifhen), К; 
гать, ошдвигашься, ошодви- uniacki, а, ie, принадлежашій Kb 
нушь, ошодвинуться, wegfhicben, этому соединенїю, gur Union ве: 
wegaiehen, wegrüden v. а. et v. n.5 бб. 
увесшь, yHecmb, wegnehmen, weg- Uniak, m. v. unita. 
tragen; украсть , wegfteplen; убБ- Unieśmiertelnić, 5. d. — nieć, s. nd. 
ташь, entfliehen, entweichen; czego, безсмертїю предать, безсмерш- 

| убБгашь omb чего, уклоняться, нымЪ учинить, verewigen, unfterb- 

Я vermeiden (eine Сафе), ausweichen ИФ тафеп. 

(einer Cahe); че, ошдвигаться, Unieszczęśliwić, 5. d. — wiać, з. па. 
fih wegrüďen; уступать, укло- сдБлать кого нещасшливымЪ, 

нипться, weihen; улаляться, fih unglüdlich шафеп, 
entfernen уклоняться, дашь MB- Uniform, u, т. мундирЬ, Uniform, f. 
cmo, auŝweihen, М8 mapen; y- Unikać, s. nd. uniknąć, 5. d. ied. из- 
| клоняшься (н. пр. как магниш- бБгашь, изб$жашь, избБгнушь; 
| ная спрБлка), абшейфеп (3. B. wie уклоняться, auŝweidhen, vermeiden ; 
Ме Magnetnadel). S. ашукаюе, u- изчезашь, yerfhwinden, S. unikanie, 

mknięcie, umknienie, л. uniknienie, z. 

Umysł, u, т. мысль, образЪ мы- Unita, m. унїашЪ, хрисштянинЬ 
слей, ymb, Gemüth, n., Denfungs:- православной, вБры соединеный cb 
art, Gefinnung, /.; намБренте, видЪ, римскою церквью, unirter дед 

Офе, f-; 2 umysta, umyślnie, na- {ег oder ruffifher Chrift, т. 
рочно, умышленно, ши Mbfiht, Uniwersal, u, т, универсалЬ, цир- 
mit 106, абий). кулярное письмо, кошорымЪ Ko- 

Umyślić, s. 4. выдумашь, вымы- роль польск созывалЬ сеимЪ, 
слишь, айё$|їйпеп, erdenfen; пред- Univerfalausfhreiben п. jur Berufung 
прїяшь, задумашь, замыслишь, Cines Reichstages. — 
fih (dat.) оосјебеп, fich (dat) оог: Uniwersytet, u, т. универсишешЬ, 





e nehmen. Univerfität, f- 

| Umyślny, а, е. ай. — ше, умы- Uniżyć, 5. 4. uniżać, s. па. унизить, 
иленный, нарочный, 018614, унижапть, niedriger maden. 5. uni- 
Шей). 5. — ność, f. żenie, — 2аріе, v. zniżyć. 


Umyślny, едо, т. нарочный, ro- Оп120по56, f. униженносшь, покор- 





непъЪ, eigener Зо бе, Crpreffer, т. 
Отуіу, а, е, умышый , деюа{феп. 


Umywać, 7. umyć. 


Отума@Ноу, pl. помои, подмылки, 
Сріід, m., Spüligwafjer, п. 
Umywadlnik, umywalnik, т. (umy- 


носить, Demuth; Unterwürfigfeit, Un- 
terthänigfeit, f. 


Uniżony, a, е, униженный; по- 


корҥБйшїй; всенижайшїй , ernie- 
dDrigt; geporfamft; инея, adv. 
— żenie. 


walnia, f.) умывальникЬ, pyko- Unosić, s. nd. unieść, s. d. unaszać, 


мойникЬ, 9Ваїфбефеп, л. 
Unaszać, v. unósić. 

Uncya, f. унцтя (два лоша), Unze, 7. 
Ungielt, т. (w gornictwie), ущербЪ 


5. nd. сте. сдержашь; бышь Bb си- 
лахЬ, удержать; ertragen, ju erz 
tragen im tande {елп; уносишь, 


‚ yĦecmh, forttragen ; похилтишь (дЪ- 
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вицу), entführen (ein Mädhen); y- 
носишь, ошоркашь, fortreifen, da- 
þinreifen (propr. et fig.); unosić ko- 


g0, со, сносишь, шерпБть, ertraz 
[] я | 










ую пшицу, einen Gtofvogel 

riten; - зе, поднимашться, под- 

ся, возносишься, fith erheben, 
fih emporfhwingen (propr. et fig.); 
паришь (какЪ пшида на во2духБ), 
{Фюебен (їп der Luft); порывашься, 
увлекашься (какою нибудь сшра- 
стью и пр.), fih fortreifen laffen, fih 
іптеібеп Таеп (оигф eine Leidenjhaft 
.); бышь внБ себя, aufer fih де: 
тает. 5. unoszenie, uniesenie, u- 
naszanie, л, 

Unosiciel, т. похишишель, Čntfüh- 
rer, т. (v. unosić). : 

Unteroficyer, — cyr, m. уншер-офи- 
uepb, Unteroffizier, т. 

Unurzyć, v. zanurzyć. 

Uobyczaić, v. Obyczaić. 

Upad, u, т. upadnienie, 7. upadnie- 
nie, upadanie iz upaśdź, (w prawie) 
уронЬ, mpama, потеря, Berluft, 
т.; do upadu, na прай, do upadłe- 
го, до крайносши, 618 aufs 9#[еп ег: 
fie; upad, upadek, v. upadek. 

Upadek, dku, т. паденте; упадокЬ, 
Fall, Sturz, т.; злоключенїе, Ип: 
feme 

Upadać, v. upaśdź. 

Upadły, a, е, упадшій, gefalen; 
умылый, niedergefhlagen; do upa- 
Чеу, do upadłego, +. upad. (S. 
— 105, f.) 

1Јраіас, ve проб, 

Upakować, v. pakować. 

Upał, и, т. зной, Hibe, Sonnen: 
һе, f. 

Ųpalać, s. nd. upalić, s. 4. опалишь, 
обжечь, обжигапть, Abbrennen , аб: 
fengen; уо4Ке, куришь вино, Brant- 
wein brennen, 

Upamiętać kogo, s. 4. upamiętywać, 
5. nd. увБщашь, увБщантями Ha- 
сшавишь на исшинный пушь, 
warnen, ®пгф Warnungen zurecht wei- 
fen; оратіеѓаќ się, опамяптовашь- 
ся, образумишься, fih befinnen, in 





“г 


UPI 685 


Пф gehen, S. прапиеаше, пратіе- - 
tywanie, z. 

Upamiętnić, 5. 4. сдБлашь незаб- 
веннымЬ, unyergeflih шафеп. 


feit, Halsjtarrigfeit, f. 

Uparty, a, е, adv, uparcie, прагіо, 
упрямый, Батя, halsftarrig. 
Upasać, 5. nd, upaść, s. d. ошкор- 
‘мишь, ошкармливашь, пйђбгеп, 
fättigen, 

Upaśdź, s. nd. upadać, $. 4. упасть, 
упадать , falen ; аб{айеп, hinfallen ; 
упадашь, пропадать, fallen (/5.), 
verfalen, in Berfal fommen; yrna- 
дашь, убавляшься (какЬ шо: wb- 
на, вода), falen, abnehmen (alg; 
der Preis, раз Wafjer); проступить- 
ca, погр6шишь, fallen, einen Sehler 
begehen; (w prawie) просрочену 
бышь; уничшожишься, хегѓайеп, 
ungültig werden, S. upadnienie, upa- 
danie, n. 

Upatrek, trka, т. конопельникЬ, 
(Eupatorium cannabinum), Wafferz 
doften, m. 

Upatrzyć, s. d. upatrywać, s. nd. y- 
смошрБть, усмашриваить, erfehen, 
nbfehen ; взглядывашщь, взглянушь, 
смотрБ ть на что, ай etwas јеђеп, 
feinen Blig, fein Abfehen тей; uz- 
брашь, избирашь, дБлашь вы- 
борЪ, auŝerfehen, виа еп. S. upa- 
trzenie, upatrywanie, п. 

Upchać, v. Рсһаб. 

Upędzać, $. nd. v. pędzić; upędzać 
ѕіе za czém, гнашься за чБмЬ, 
nachjagen einer ©афе (propr. et fig.). 

Upeinomocnić kogo, s. 4. уполно- 
мочишь , беоойтафедеп. 
Ореіпотоспіопру, а, е, уполномо- 
ченный, beyolmädtigt. 

Оре, 5. d. упушашь, сковашь, 
Бе{їїїбеп , еђе а ( propr. et /їд.). 

Upewnić, s. d. upewniać, 5. nd. увБ- 
ришь, увБряшь, verfihern; — че, 
увБришься, удосшов$рищься, y- 
6Бдишься, fih verfihern, ИФ Ge- 
wifheit {verfhaffen, S. upewnienie, 
— ушаше. л. . 


Ор!а6, 5. 4. пршае, s. па. ушпи- 








лить, утыкать тштпильками, бі: 
fteďen (mit Сифпает), 

Upić, s. d. upiiać, s. nd. упишь, y- 
пивапть , Abtrinfen , wegtrinfen; upić 
się, upiiać się, упипться, упивать- 
ся, напиться до пьяна, fih бей: 
fen; (#д.). ослБпиться, оболь- 
шаться, fih бегаціфеп (/7д.) 

Upieć, 5. d. упечь, baden, braten, 
v. piec. 

Upięknić, s. 4. upiękniać, s. nd. 
красить, украшать, YerfHönern. 
5. upięknienie, — nianie, п. 

Upiękrzyć, s. d. убирашь, Hapa- 
Kamb, pugen, aufpugen, 5. upiękrze- 
nie, л. 

Upierać się, v. uprzeć się. 

Upierzyć, s. 4. upierzać, 5. nd. опе- 
рить, оперяшь, бебеђеги. 

Оріег2опу, а, е; пернатый, бейе: 
dert, mit Federn деисе, 

Upiescić, 5. 4. v. Руза. mi 

Upiać, v. upić РЕ 

Оршу, а, е, ушпиленный, ANGE- 
{есе (mit Nadeln). 

Upilnować, s. 4. усшеречь, стрегучи 
усмотрБшь, ablauren , erlauern. 

ОрИоүас, 5. d. упилишь, ошпи- 
лить, Abfägen; abfeilen, 

Upinać, v. upiąć. 

Upiór, óru, т. вампир, Bampyr, т. 

Upłakać się, s. 4. наплакашься, fith 
fatt weinen, 

Uplątać, s. 4. спушашь, запушашь, 
verwiğeln, verftriden (propr. et figò. 

Upław, u, m. (v. upławianie), upła- 
wy, РЁ. upiesięczne, мБсячное (у 
женшинђ), monatlihe Reinigung (Der 
Frauenzimmer), f.; upławy białe, 
6Бли (родЬ женской бол®зни), 
der шее ЗВ (eine weiblihe Krant: 
ре), т. . 

Upławić, $. d. плавишь, гнашь по 
Boab, (hwemmen. 

Uplenić, s. d. прІепіас, s. nd. y- 
меньшить, уменьшать, Verringern, 
vermindern. | 

Upleść, s. d. uplatać, s. па. уплесть, 
уплешашь, сплесшь; сплетать, 
jufammen flechten, flechten; ( 15.) спу- 
mamb, запушапть, узел (п, уе: 


ПРО 


firiďen, S. uplecenie; uplecienie, u< 
pletanie, и. — 

Upłodnić, ирїоёлїб, s. d. upłodđniać, | 
upładzać, 5. nd. оплодотворить, 
оплодотворять, befruhten, S. o- 
ріодпіепіе, upłodzenie, upładzanie, л» 

ОрІодпіес, 5. 4. сдБлаться плодо- 
роднымЪ , befrucdtet werden. 

Uplot, u, m. uplotka, f. плетеная 
работа, деЙофиене Mrbeit, /., 81е 
werf, n.; плешешокЪ, Haarbändhen, 
n.; Haarflehte, F. 

Ор1уюас, 5.4. iede upływać, $. па. 
уплышь, уплывать, Davon fHwim: 
men; (fig) проходишь; миновать, 
протекать, оегіебеп, vergehen, 

Upłynny, а, е, быстро протекаю- 
шли, проходящій, {фпей vorüber 
fliepend; {фпей vergehend, 5. – ność, f. 

Upocićĉ, s. 4. замарашь потомЬ; 
привесшь Bb nomb, mit Shweig 
benepen; in @фюев bringen, 

Upocznąć, 5. de upoczywać, s. nd. om- 
дохнушь, отдыхашь, ацёгиђеп, 
fich erholen, 

Upodlić, s. d. ара аб, з. nd. при- 
весть Bb презрБнте, унизишь, in 
Verachtung bringen, erniedrigen. 

Upodobać , sobie со, s. 4. upodoby- 
wać, 5. nd. ссе. полюбить, нахо- 
дишь удовольствїе Bb чемЪ, Ge- 
falen finden ап einer Gae; nieos, 
upodoba się komu co uczynić, угодно 
кому дБлашь чшо нибудь, еб де: 
fält einem, beliebt einem etwas зи thun. 

Upodobanie, л. удовольсшвтїе, про- 
изволенте, Wohlgefallen, 990616еђа: 
gen; Belieben, z. 

Upodobany, а, е, пртяшный, угод- 
ный, angenehm, їрођдеѓа 19. 

Орос, s. d. upaiać, $. па. упоишь, 
напоишь до пьяна, betrunfen та: 
феи, (Гат. Бали). S. upoienie, 
upaianie, п. 

Upokarzać, v. upokorzyć. 

Upokorzyć, 5. d. upokarzać, s. па. 
уничижишь, уничижашь; уни- 
зишь, унижашь, Фепищен, S. 
upokorzenie, upokorzanie, п. 

Upominać, se nd. upomnieć, 5. d. 
вБщашь, увБщавашь, егшайпеп; 
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припомнить, припамяшовать, 
erinnern; dłużnika, напоминать 
должника о заплашф, einen Ehuld- 
ner шабпеп; upominać się czego п 
Кого, шребовашь чего omb кого, 
etwas von einen: fordern; о dlug, mpe- 
бовашь заплашы долгу, eine Сфи! 
einfordern, 

Upominacz, m, ten co upomina. 
Upominalny, a, е, увБщательный, 
mahnend, егтађпеп? ; list upominal- 
пу, увБшашельное письмо, бт: 
табицио те бей (monitorium) , п. 
Upominek, nku, т, подарокЪ, вешь 
подаренная для памяти, Unden: 
fen, n., 5. 1. Gefthenf п. ушп Anden: 
fen; подарокЬ (вообще), @ејфепё 
(überhaupt). 

Upominkować kogo, $5. nd. дарить 
кого чБмЬ для памяти, еіп 91: 
dDenfen geben, einem etwas jum An- 
denfen fchenfen, 

Upomnicé, v. upominać. 

Upór, oru, т. упрямство, упор- 
ство, Cigenfinn, m., Halóftarrigfeit, 
Widerfpenftigfeit, f. | 
Uporczywy, прогпу, upárty, а, е, adv. 
— wie, — nie, — cie, упрямый, y- 
порный, еідепііппід, halsftarrig, wiz 
Derfpenftige S. -wość, - ność, - tość, f. 
Upornik, т. упрямсцЬ, упорный 
человБкЬ, Gtarrfopf, т. 

Uporządkować, s. d. устроить, при- 
вести Bb порядокЪ, in Ordnung 
bringen. 

Uposażyć, $. 4. снабдить прида- 
нымЪ, дашь приданое, nusfteuern, 
ausftatten, 5. uposażenie, п. 

Оро еде, s. 4. upośledzać, s. па. 
пренебрегать, не уважашь, ниже 
ставишь, фђіпќепап {еВеп, gering 
їфабеп, паф{ебеп. 5. upośledzenie, 
— dzanie, л. 

Upośledzony, а, е, пренебреженный, 
забытый, пафуееВЕ, gering geachtet; 
od natury, природою неодарен- 
ный, ооп der Natur vernahläffigt. 
Upospolicić, v. pospolitować. 
Upoważenie, — żanie, л. почишанте, 
почитенте, Hohadtung, Hohfhägung. 
Upoważnić, s. d. — шаб, s. па. kogo 
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do czego, уполномочишь, дашь 
власть, право, berechtigen, еіп Фе, 
Ме Gewalt geben, 

Upowszechnić, s. 4. — спас, з. nd. 
сдБлашь общимЬ, распросшра- 
нишь, Yeralgemeinern,  ядещет 
шафеп. ' 

Орбу, oiu, т. упоенїе, пьянсшво, 
Raufh, т. 

Upracować, s. 4. Ф шрудомЪ ab- 
лашь ymo, mit Mühe envas зи Stande 
bringen; ушомить великими шру- 
дами, фиг fhwere Arbeiten ermüden $ 
— się, ушомищься, усташь omb 
многаго шруда» fih abarbeiten, 

Upragnąć, $. 4. v. zapragnąć. 

Upragnienie, л. сильная жажда, 
þeftiger Durft, т.; великое Желанте, 
grofe @ебииафе, f. 

Upragniony, a, €, чего ожидаешся 
cb желантемЪ, fehnfuhtsool erwartet. 

Upraszać, v. uprosić. 

Uprawa, f. обработанте, пригошо- 
BACHIE земли поля и пр., Bearbeiz 
tung, Burihtung /. eines Ader зс. 

Uprawca, m. ten co uprawia. 
Uprawiacz, m. v. uprawnik. 
Uprawić, s. d. uprawiać, 5. nd, при- 
готовить, пригошовлять, $111: 
ten; uprawiać rolą. воздБлашь, воз- 
дБлывашь; обработать, обрабо- 
тпывать, bearbeiten , bauen, beftelen 
ein eld. 5. uprawienie, — wianie, п. 
Оргаупіс, s. 4. uprawniać, $. па. 
-учинипть 3aKOHHAIMb , укрБпишь 
законною формою , legirimiren, де: 
feblih maden, 

Uprawnik, п. земледБлецъ, Nerz 
bauer, m. 

Uprawny, a, е, обработанный, воз- 
дБланный, обрабошанный, urbar; 
bearbeitet, 

Upromienić, s. 4. окружить Ay- 
чами, umftraplen. 

Uprosić, $, 4. uprasza, s. nd. упро- 
cumb, упрашивать, erfuhen; erz 
bitten, 5. uproszenie, upraszanie, п. 

Uprosiciel, m. ten co uprasza. 
Uprószyć, s. 4. upraszać, 5. nd. весь- 
ма запыличть , {ерх беййибен, 
Uprowadzić, s. 4. пргоуадгаб, $. па. 
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увесшь, уводить ; выводить изЬ 
опасносши, wegführen, fortfüpren, 
der Gefahr entziehen; увести, похи- 
тить, fortfüHren mit fih, entführen, 
S. oprowadzenie, —dzanic, п. 

Upróżnić, upróżniać, v. wyprożnić. 
Uprząśdź, s. 4. отпрясшь, fertig 
fpinnen. 


ЕР [7 р ПОРОРО АРВ ИРА 
/ А — y 02. ^ 


S 


ОВА 


5. nd. одарить талантами, разу- 


момьЬ , естественными способно- 


сшями, begaben mit Talenten, mit 


Bertand, mit панийфен Fähigteiten, 
Uprzywileiować, 5. 4. +’. przywileiować. 
Uprzywileiowany, а, е, привилеги- 
рованный, priviligirt. 

Upsnąć się, s. d. ied. спошкнушься, 


Uprzątać, Se nd. uprząłtnąć, 5, а. ted. проступиться, ftolpern $ fidh verz 
прибиратпь, прибрать; убирать, дебел. 5. upśnięcie, upśnienie, п. 


abräumen, wegräumen, aufräumen, 5. 

uprzątanie, uprząłnienie, п. 

Uprzeć się, se 4. upierać się, $. па. 
порствовать, упрямипться, hart- 

пабіў auf etwas beftehen, (fam.) feiz 

nen Kopf auffepen. 

Uprzedzenie, п. предразсудокЪ, 
предразсужденте, Зоги Вей, п. 
Uprzedzić, $. 4. uprzedzać, 5. па. 
прежде пришши, предшесптво- 
вапть, fher омимен, vorhergehen; o- 
передить, опереживатть, jUyorfom:= 
men; w biegu, Bb ходу, im #ац{е; 
w naukach, вЬ наукахЪ, іп Вен: 
{фа еп; пересптигашь; предуспф- 
вашь, превосходитшь, }\1®огЁюпїтеп, 
übertreffen; предупредить, пре- 
дупреждать, juyorfommen, Yorbeuz 
деп. S. uprzedzenie, — dzanie, л. (v. 

uprzedzenie). 

Uprzedziciel, uprzedzacz, m. ten to 
uprzedza. 

Uprzeymość, f. блатопривБшли- 


. восшь, учтивосшь, искренность, 


чистосердечте , juvorfommende Ge- 
Аа, Artigfeit, Збарафио Ей, f. 
Uprzeymy, а, е. adv. — mie, благо- 
привБшливый, ласковый, искрен- 
HIM, чистосердечный, guvorfom:- 
mend, gefällig, freundlich, aufrihtig. 
Uprzyiemnić, s. 4. uprzyiemniać, 5. 
nd. усладить, услаждашь; cab- 
лашь пріяшнымЬ, милымЬ, yer: 
їйВеп, angenehm machen. 
Uprzykrzyć, 5. 4. — Кта, s. nd. się 
komu, наскучить кому, einem Їй: 
іна falen, jum Цебегокив werden, 


Upstrzyć, v. Pstrzyć. 

Upudrować, v. Pudrować. 

Upuścić, $. 4. upuszczać, $. nd. y- 
пусшить, упускашь, уронить, 
{айеп laffen (aus der Hand); пропу- 
спишь, пропускашть, vorbey laffen, 
entgehen laffen, verfäumen; ошпу- 
cmumb, сбавить (ину), nadlafjen, 
herunterlafjen (am Preife); upuszczać 
serce, унывать, робБть, den Muth 
finfen laffen; upuścić krwi, пустить 
кровь, Blut laffen, Ader laffen; u- 
puścić sprawę, проиграшь шяжбу, 
дБло, einen Proce verlieren; mroź 
upuszcza, морозЬ, стужа убавляеш- 
ся, die Kälte Харе nah, fHlägt аб, 5. 


upuszczenie , — szczanie, п. 


Upust, u, т. слюзЬ, шлюзЬ, (на 
pkb, на пруду), @@еще |. їп 
einem и{[е, einem Зее) $ (w chirurg.) 
фоншанель, $опѓапейї, п. 
Upysznić, s. d. сдБлать гордымЬ, 
надменнымЪ, aufblähen, 101; maen. 

Urabiać, v. urob:ć. 


Uraczyć, 5. 4. пагасла, 5. nd. kogo 


czém, почтить Koro чБмЪ, einen 
mit etwa beehren $ uraczyć się u ko- 
го, подпишь, подвеселипться, {іф 
vol trinfen, fich recht luftig maen бер 
einem. 

Uradziĉ, 5. 4. uradzaćĉ, s. nd. усо- 
вБотовашь, положишь намБренте, 
рБшишь, апка бей: беј їебеп, als 
її ив е евеп. S. uradzenie, 


Uradzać się, v. rodzić się. 


Uprzykrzony, a, е, скучный, ma- Urągać, s. nd. urągać się, рутапть- 


тосшный, докучливый, läftig, бе: 
{фүрет еб, Ueberdrug erregend. 
Uprzymiðcić, 5. 4. пргхупиоюууас, 


ся, язвишельно насм Бхашься надЬ ` 


кБмЬ, fpotten, оегђбрђпеп. S. пга- 
ganie, п. — 


| 
| 
| 
| 
| 
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Urągowisko, л. ругашельстиво, A3- Urobny, а, е, способный Kb om- 
вишельныя насмБшки, Gpott, m., дБлкБ, umo легко сдБлаешся, 
Verhöhnung , f- пригошовляешся, leicht уи bearbeiz 
Urągacz, m. ten со urąga. ten, fertig ju machen, loêzuarbeiten. 
Овапіаќ, v. uronić. ; Uroczny, uroczy, a, е, очарователь- 
Urastać, v.e urość. ный; прелестный, плБняющій, 
Uratować, v. ratować. bezjaubernd, einnehmend. 


Uraz, п, а, m. вывиханге спины, Uroczyć, з. 4. заговорить, закол- 
боль Eb спинБ, Berrenfung f. des довашь, очаровашь, bezaubern, bez 
Müdgratë, Nüdenweh, п.; поврежде- fprechen. 

нте, рана, Befhädigung, Зе евииа, 
Wunde, f. 


Uroczysko, uroczyszeze, п. межа, 
> куча земли или камней, служа- 

Uraza, f. обида, оскорбленте, %е: - 
Е Р Е щая межею, или памяшникомЬ, 


{ei i а в + 5» s . 
майна, дшш, J. Gränşzfrein, т.; Haufen т. Steine oder 
Urazić, s. 4. urażać, 5. nd. ушибить, Erde alë ав зеіфеп 
ш ) Үй 3 з 
y ибапть, ранишь, verleen, ver Uroczystość, f. торжество, велико- 


wunden; обидБть, оскорбить, bez e e 
Жолшы; дБшь, А b лБпное празднество, еїегїїфї гїї, 
leidigen , fränfen, S. urażenie, — ża- еек ФЕ 


nie, п. 

Uraziciel, т, обидчикЬ, оскор- 
‚ бишель, Beleidiger, т. 

‚ Urazitelny, v. uraźliwy. 

| Uraźliwy, а,е, чувствишельный ; KO- a 
| КО шишек обидзын Uroda , f. ростЬ, станЬ, Уверегде: 
оскорбишельный, empfindlich, der йа, f., 3Вифё, m.; статтиость, 
leicht etwas übel nimmt; beleidigend, осанка, красота, anfehnlihe Geftalt, 
fränfend, adv. —wo. S. —wość, f. Фрей, f. ` 
Urębywać, 5. nd. urąbać, s. 4. urąb- Urodzay, aiu, т, urodzaie, pl. ypo- 
nąć, s. 4. ied. урубать, урубишь, Жай, тие, f. Ж стан п. 
аббаиеп, weghauen; обшесывашь, Der (50: und Башт) Früchte. 
juhauen, бебацен. S. urçbywanie, Urodzayny, a, e, урожайный, fruňt- 


Uroczysty, а, е. adv. - czyście, = czy- 

sto, торжественный ; сопровож- 
даемый великолБиными обря- 
дами, feierlih. 


urąbnienie, z. bar; л. pr. urodzayny rok, урожай- 
Uręczyć, s. 4. поручиться, 114 ver: ный годЬ, ein fruhtbares Ѕађг, п. 
bürgen ; увБришь , verfihern. Urodzenie, п. урожденїе, родЪ, Gez 


Urfa, f. рыба, Kb роду чебаковЬ burt, Herfunft, f> 
принадлежащая, Це, /. Nrt von Urodzić, s. 4. родить, уродить, 


Barben (cyprinus urfa). erzeugen, бегоогбгіпдеп ; gebären; uro- 
Urlop, —lab, u, т. ошпускЬ, Ш: dzić się, родиться, geboren werden, 
taub, т. (о плодахЬ) уродишься, gerathen 


Urlopować, s. nd. уволяшь, om- (yon тай). 

пускать, давать ошпускЬ, beur: Urodziny, f. pl. день рожденїя, Gez 
lauben , Urlaub geben. Виа, т. 

Urlopnik, т. и ороууапу, ego, т. Urodziwy, а, е, высокаго роста, 
находящийся Bb ошпуску, om- осанисшый, grof ипо 10061 дешаф{еп, 
пускный, Beurlaubter, т. anfepnlich, fhön. ади. —уе, — wo. 
Urobek, bku, т. прибыль, барьтшЪ, S. — wość, f. 

Gewinn, Vortheil, m. v. zarobek. Urodzony, а, е, рожденный, gebo: 
Urobić, s. d. сдБлашь, составить, теп; благородный, Wohlgeboren (als 
приготовить, Maden, fertig ma: Tite). _ 

hen, уп Stande bringen; — się, ymo- Uroić, 5. d. sobie со w głowie, B03- 
мишься рабошою, 14 abarbeiten, _ мечшашь; вселишь, себЪ вЬ re~ 
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лову что нибудь, 1$ (dat.) etwa 
einbilden, fih (dat.) etwas in den Kopf 
feen. 

ҳ Urok, u, т. uroczek, сг Ка, т. dim. 
уроки, заговорЬ, очарованте, Bez 
үргефипд, Bezauberung (^игф Zauber- 
worte), (fig) прелесть, naban- 
тельный видЬ, Bauber, m., Reize, 
т. pl. 

Urokliwy, a, е, волшебный, ҙаи: 
регі). 

Uronić, v. Вопіќ, 

Urość, urosnąć, s. d. urastać, s. nd. 
уросши, уросшашь;вырости, вы- 
расптапть , апћоафіеп, ате зафеп; 
urość z czego, происходить, раж- 
дашься, entftehþen, feinen Urfprung 
nehmen oder haben. ә 

Urościć, s. 4. czę. uraszczać, 5. па. сле. 
v. гозс6. 

Urosić, v. гос. 

Urównać, v. równać, porównać. 

Urt, т. чешверитая часть пталера, 


perty, восточный жемчугЬ, oriens | 


talifhe Perlen. 


Uryantówka, f. родЪ большей гру- $ 


ши, Glogenbirne, f. 
Огус, е. туё. 


Urychlić, s. 4, — 1а, з. па. уско- | 


рить, беј (ецпідеп, 


Uryn, и, т. (w chemii) точевое Be- 


щество, Harnftof, т. 


Uryna, f. моча, Harn, Wrin, т. аа]. | 


urynny, urynowy. 
Urywać, v. urwać. 
Urywcza, urywka, f- urywek, wka, 
т, ошорванте, ошрыванте, 
бтефипд, 9(бтеїбипд, fe; прерванное 
дБло, unterbrohenes Фефай, л. 5 
дразненте, 9ефегер, }.; схватка, 
сшибка, @фапийве!, п.; обрывокЪ, 
Зи НИЕ, Fragment, п.; пгуус2а, 
urywkiem , по временамЪ, по чаще, 
тифтеіје, von Beit ju Beit. 

Urywczy, urywkowy, а, е. adv, - сто, 
- жо, перерванный ‚› unter: 


= wie, 


3(6: 1 


Ortêthaler, т.; (y золошыхЬ abab ргофев; Bb скорости сдБланный, 
мастеров), чешвершая часть іп Çil детафу. 

червонца, Biertelődufaten, т. (bey Urząd, еда, т. чин, званїе, дрлж- 
den Оо фииефен). ность, 91, п.; судЬ, Фемфе, n., 
Urwa, f. ошвалЪ, Kluft, еган, f; Gerihtêhof, m., Obrigfeit, 5 па urząd, 
ошвалина; ошвалившїйся кус ндочно; на заказЬ, ordentlich, 
земли, или камня, Abgefalenes аш 35 ана. 

Се п. Erdreich oder @геїпє. Urząd, ейи, ада, m: ейу, полные 
Urwać, 5. 4. urywać, s. nd. урвашь, шоры, vollftändiges ФҒег?едеїфіт, z. 


урывапть; оторвать, ошрыватпь, 
абге еп, шейге! Беп, Тоёгеібеп (propr. 

- et fig.); kwiatek, сорвашь ивБшокЪ, 
eine Blume абрйЧеп. 5. urwenie, 
urywanie, 7. 

Urwaniec, ńca, т. висБльникЪ, 
e ah. мошенникЪ, maymb, 
Galgenfirid, ©ріббибе, Taugenihts, т. 

Urwigrosz, т. щечило, барышникЪ, 
geiziger aoni (der Grofen zu er- 
fparen ФИ, 

Urwipołec, К. m. urbis, т. ворЬ, 
мошенникЬ, плушЬ, Dieb, Gau- 
ner, Betrieger, т. 

т п. ошвалина; ошвалив- 
шїйся кусокЪ земли, скалы, fb- 
geriffenes Сі п. Erde oder Felfen. 

Uryański, a, іе, (воспочный, mor- 
genländifh, orientalijh); uryańskie 





Urządzić, 5. d. urządzać, $. па. pac- 
порядишь, распоряжать; y- 
сшроипть, усшроять, учредить, 
учреждашь, еіпгіфіеп, anordnen; 
(obs. нанять, 11е ђеп). 
Urządziciel, т. ten со urządza. 
Urzec, s. 4. urzekać, s. nd. урочишь, 
заговоришь, обворожить, befprez 
chen, befhreyen, безамбети, beheren, 
S. urzeczenie , urzekanie, 7, 
Urzędnik, т. —niczka, f. чинов- 
никЪ, Beamter, m. adj. — пісгу. 
Urzędny, urzędowny, urzędowy, a, е, 





-EL ШЮ _ =“ы„ 


adv. — ше, (— по, 279), судный, | 


судебный, приказный, gericdhtlióh, 
Gericht -; офишгяльный, amtlich, 
Amt =, officiel, S. — ność, f. 
Urzędować, 5. d. оширавляшь долж- 
ность, fin Amt verwalten, 


ү 














Urzekać, v. urzeć. 
Urzekacz, m. заговорщикЬ, кол- Бамеп, weghauen. 
дунЬ, Зертефег, Bauberer (der Зам: Usiedzic, s. 4. усидБшь, сидя y- 


berworte fpriht), т. 

Urzet, п, m. вайда, Waid, т. 

Urzetelnić, s. d. urzetelniać, з, nd. 
произвесшь Bb дБйсшво, испол- 
нить, bewerffteligen, ет{ййеп, 08: 
führen, 2 

Urznąć, 5. 4. urzynač, 5. nd. урБ- 
зашь, урБзывашь; ошрБзашь, 
отрБзывашь, abfóneiden, бејфпеі: 
den, 5. urznięcie, urzynanie, п. 

Urznięty, а, е, отрБзанный, урБ- 
занный , Abgefhnitten, 

Urzucićĉ, 5. d. urzucaĉ, s. nd. умБ- 
тить, бросивЪ во umo попасть, 
erwerfen, im Werfen treffen, 

Usadka, usadzka, f. зазада, auer, foy 
Hinterhalt, m. 

Usadowić, v. зайоуіќ. 

Usadzić, 5. d. usadzać, $. nd. уса- 
дишь, усаживашь, бејебеп, БерЙаи: 


ей; сосшавипть, складывать , №0: 


јапипепјебеп, jufammenftelen ; изадхаб 
się па со, упорсшвовашь, Hart- 
пайд auf etwas beftehen; usadzić 
się na kogo, подсшерегашь кого, 
einem auflauern, ý 
Usarz, v. Huzar. 

Uschły, а, е, засохлый, пибденофией, 
vertrodnet, yerdorrt, 
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усБкашь; урубить, урубашь, а6: 


держаться на своемЬь мст, 
үбеп, ` figen bleiben; — się, наси- 
дишься, fih müde oder fatt figen. 
Usień, ia, т. гусеница, червь, Nau: 
pe, /., Wurm, т. 
Usięśdź ‚ — siąśdź, — sieśdź), $. d. 
изтада@, 5. па. сБешь, садиться, 
Пф їебеп; usiadać, поселиться, 3a- 
вестися домомЬ, fih Häuslih ше: 
derlaffen; -(}/7д.) w sercu, впечаш- 
лБшься вЬ сердце, fih einprägen 
(118 бегу). 5. usiądzenie, usiadanie, п. 
ОзНеК, tka, т. usilność, f. усиме, 
сильное сшаранте, 9[п{їтепдипд, fo 
Beftreben, n., Bemühung, К 
Usilny, а, е. adv. — nie, усильный, 
неошсшупный , inftändig ; dringend. 
Usiłować, 5. nd. стараться, напря- 
гашь Bch силы, fih beftreben, айе 
Kräfte aufbieten, 

ОзНоууаше, л. усилте, сильное cma- 
panie, Befireben, z., Bemühung, f- 
Оѕкаріё, з. 4. uskąpiać, s. nd. cKO- 
пить, накопишь, егдецей, erfar: 
деп; со komu, со sobie, по cKy- 
пости лишишь кого или себя 
чего, einem etwas абухафеи aug Geiz, 
fih etwas abdarben, S. uskąpnienie, 

uskąpnianie , я. 
Uskorżyć się, $. d. uskarżać się, =. 


Uschnąć, 5. d. ied. usychać, s. nd. у- nd. na kogo przed kim, Жаловать- 
сохнуть, усыхашь; засохнушь, ся на кого предЬ кБмЬ, {їф бе: 
засыхашь, QuUStrodnen; vertrodnen, flagen, fih befhweren über einen bey 
verdorren, 5. uschnienie, usychanie, n. сіце, 5. uskarzenie , — rzanie, п. 
Ušście, Се ayse. Uskarzliwy, а, е, часто жалую- 
Осіејаё, v. ШЫ; Rig з щїйся, der fih ой беаде, adv. — wie, 
С$сїзК, u, т. uŚciśnienie, ж. обня- жешс, ИН К Ч 

ште, Шпагтипд, f. Uskoczyć, 5. 4. uskakiwać, 5. па, y- 
С$с1зпаС, sakda ied, uściskać, 5. па, скақашь , ускакивашь, у6Бжапть. 
обняшь, обнимашь; прижать, ұдуоц fpringen, wegfpringen, ent: 
прижимашь Kb сердцу, umarmen, їргіпдеп. 

ап das егу drüden, Uskok, и, т. отпскокЪ, ошскоченте, 
Usiadać, v. usięśdź. Eprung m. von etwas weg. 

Usidlić, s. d. usidlzć, $. па. уловить, Uskramiać, v. uskromić. 

уловляшь, запушашь, запушы- Uskrobać, s. d. соскоблить, со- 
вать, Yerftriden, fangen (propr. et скресть, обіфабеп; скопить (по 
fig) S» usidlenie, — lanie, п. ` скупосши), jufammen farren, 
Usieć, 5. 4. usiekać, 5» nd. усБчь, Uskromić, 5. 4. uskramiać, s. 


Tom. I. 44 


`4 


па, 





ых р 
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укрошить, укрощать, усмирить, усмБхашься, [афет. S. uśmiech- | 
усмиряшь, безабшен, bändigen, mä: nienie, uśmiechanie, п. 


kigen. Uśmiechliwy, а, е, улыбчивый, 
Uskromiciel, (uskramiacz), т. ten со пртятный, милый, lächelnd, ап: 
uskramia. genehm , lieblih. adv. — wie, — о, 


Uskrzynąć, s. d. ied, ущемить, ein: 5. —wość, f. 

flemnten, Тоё епипеп. S. uskrzynie- Uśmierzyć, 5. 4. uśmierzać, 5. nd. 
nie, n. укрошипь, укрощать; уттишиипть, 
Uskubnąć, s. d. тей, ущипнуть, 06: ушишать, {йеп (propr. et fig.). 
Ғпсіреп, abpiüďen; (№2.) обобрашь Uśmierzyciel, m. ten со uśmierza. 
хитростью, поддБшь, einen бе: Usmolić, v. smolić. 

rupfen (fig-). Ора, s. d. ied. usypiać, s. nd. y- 
Uskntecznić, 5. 4. вЬ дБисшвЕе npo- снушь, einfolafen. 5, uśnienie, u- 
известь, исполнить, беде едеп, sypianie, п. ve zasnąć. 

volbringen. { Uspić, s. d. usypiać, $. nd. усы- 
Uskwarzyć, 5. d. uskwarzać, 5. па. пишь; усыпляшь, еіпіфійѓети. 5. 
изпряжить; изжаришь, ай&$Їтеї: uspienie, usypianie, п. | 
үбеп, апёртадеп. S. uskwarzenie, Оѕріес, $. 4. uspiewać, s. па. (у-_ 
—rzanie, п. спБшь, успБвашь), бышь Bb co- 
Uskwierać Кого, s. d. мучишь, mo- сшоян:и дБлать что (скоро), im 
мить, einen quälen, einem зевен. Stande {ерп etwas (eilends) уц шафеи. 
Usłać, 5. d. тей. uscielać, s. nd. y- Uspokoić, s. d. uspokaiać, s. nd. y- 
сшлапть, усшилашь, диз бтейен (al спокоить, успокоиватшь, beruhigen. 
Deden, Betten 2с.) ve аќ, (praes. (propr. et fig.) 5. uspoienie, uspo- 
ścielę). kaianie , m х 
О5їас, usyłać, v. posłać т posyłać. Uspokoiciel, т. усмиришель, 3 
Usluchać, s. d. послушашь, пови- ruhiger, т. 

новапться, gehorhen; услышать, Uspotecznić, v. Spotecznić. 


erþören, S. ustuchanie, п. Uspolić się, v. spolić się. 
Usługa, f. услуга, Dienft, т. ( propr. Usposabiać, usposobić, ve $розоЬ1б. 
её fig.). Usprawiedliwić, s. d. — wiać, $. па, 


Usługacz, т. служишель, Diener, т. оправдать, rechtfertigen. 
Usłużność, f. услужливость, Dienft: Озргауе4Нучеше, п. оправданте, 


fertigteit, f. Nechtfertigung, f 
Usłużny, а, е. adv. —nie, —no, Uśrebrzyć, v. Srebrzyć 
услужливый, dienfifertig. О5ѕѕас, v. 5зас. 


Usłuźyć, se 4. usługować, —giwać, Usta, gen. ust, pl. обБ губы, beide 


os. nd. czę. услужишь, услужи- lippen, f. pl.; уста, pomb, Mund, т. 


ften, 5. uslużenie, п. стать, переставашь, Aufhören 
Usłyszeć, и. słyszeć. убавишься, уменьшиться, абпеђ: 
Usmalać, v. usmolić. men, пафа{еп; усшашь, усша- 
Usmarkać, 5. d. завозгривить , CO- вать, ermüden, müde werden; (w 
плями замарать, бегођеп, prawie) ustawać roku, пропустить | 
Usmęcić, v. Smucić. cpoxb, не явиться Ha cpoKb, # | 
Uśmiać się, 5. 4. насмБяшься, П nen gerihtlihen Termin verfäumen. 5. 
fatt lahen. ustanie, ustawanie, п. 

Uśmiech, п, т. улыбка, усмБшка, Ustać, 5. 4. ustawać, $. nd. mpo- 
#афеїп, п. стоять, простаивать, eine Seit- 


Uśmiechnąć się, $. d. ied, uśmiechać lang fteþen; ustać, ustawać się, ustoić 
się, з.п4.улыбнушься, улыбаться, ѕіє, усшояшься, усшаивапиіся, 
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ошсптояпться, ошсптаивапться, fih WBerordnung, №; посптановленте, 3a- 


abflfären, ПФ {еВеп (von Getränfen). 
S. ustoienie, ustoienie з1е, ustawanie, 


— wanie 51е, п. 
Ustały, a, е, ошсптоялый, очищен- 
ный omb отстоя, abgeflärt, Hel 


geworden durch Stehen (von Getränfen), 


Ustalić, ustalować, v. Stalić. 

Ustanie, ustawanie , n. переставанте, 
Nufpören, z.; ustanie 511, изнемо- 
женте, слабость, Entfräftung, @фтой: 
фе, f-; (w prawie) ustanie roku, 
неявка Bb судЬ на назначенный 


срокЪ, Berfäumung f. eines дегі 


hen Terming. 

Ustanòwić, 5, 4. ustanawia, $. nd. 
учредишь , учреждашь; усшано- 
вить, установляшь, onpeg b- 
лишь, einrichten, {еВеп; feftfeben, verz 
ordnen; привесшь Bb порядокЬ, 
in Ordnung bringen, ееп. 
Ustanowienie, п, учрежденте, рас- 
поряженте ; усшановленїе, усптавЬ, 
Einrichtung, Unordnung; BVerordnung, 
/., бфев, п. 

Ustąpić, з. d. ustępować, $. 24. y- 
сшупишь, успгупашь, уклонишь- 
ся Bb сторону, aus dem Wege treten, 
ausweichen, auf die @ейе gehen; wei- 
hen, nachgeben; уклоняться (о 
магнишной сшрБлкБ), abweihen 
(von der Magnetnadel); ustępować na- 
zad, ustępować z placu, omcmy- 
пишь, ошсшупашь; уйши, уда- 
лишься, Yom Pape weihen, zurüd- 
gehen, fich zurüdziehen, fih entfernen ; 
пѕїероуас со komu, czego komu, 
усптупашь, оставлять кому что, 
ешеш etwas Abtreten, überlafjen ; аз1а- 
pić, ustępować. z ceny, сдБлашь 
кому усшупку sb цбнБ, einem 
etwas am теце ablafen; ustepuie 
ściana, cmbna осБдаешЪ, опус- 
кается, die Mauer fenft fih; uste- 
puie morze, море уходишЬ omb 
берегов во время отлива, 54$ 
Meer ebbet, S. ustąpienie, изеро- 
wanie, 7. 

Ustatecznić, ustatkować, з. d. дБлашь 
сшепеннымЪ, gefegt maien. 
Ustawa, f. ycmasb, усшановленїе, 


ҡонЬ, Oefe, n., Conftitution, f>; 
шакса, Tare, f 

Ustawca, m. ustawiciel, m. yupe- 
дишель, основашель, 3aKOHO- 
дашель, Еее, Gefeggeber, т. 


Ustawić, s. d. ustawia, s. па. усша- 


вишь, успавляшь. ап feine Stele 
{еВеп, in Ordnung feen oder ftellen; 
(учреждать, еіпгіфіеп, v. ustano- 
wić). S. ustawienie, — wianie, z. 

Ustawiczność, f. всегдашносипть ; все- 
гдашнее продолженте, immerwäh- 
rende Gortdauer, р; посшоянсшво, 
твердость, Сми байна ей, Beharrz 
фен, Г. 

Ustawiczny, (ustawny), а, е. adv, 
— nie, — по, безпрестанный, без- 
прерывный, unaufhörlih, unabläffig, 
ununterbrochen. 

Ustawodawca, m. v. prawodawca. 

Usteczka, czéėk, п. pl. dim. рошикЪ, 
Münden, п. v. usta. 

Ustęp, ерп, т. ustępek, pku, m. om- 
сшүпленїе, опппествте, удаленїе 
omb какого мБсша, Mbtreten, Weg- 
gehen, л.; Entfernung f. aus einem Orte; 
уклоненте (магнитной cmp baku), 
Abweichung (der MagnetnadeN, F; 
ошдБленте, статья, параграфЪ, 
6фиие (in einem Buhe хс.), т. ; 
(w archit.) ustępek, усшупЪ, усту- 
покЪ (у сшбБны), Cinziehung f. einer 
Mauer; па иѕіер, Bb сторону, auf 
die Сене, bey Seite, 

Ustępny, a, е, усшупчивый, сі: 
Hend, пафаебень. 

Usterk, v. ustyrk. 

Ustny, а, e. adv. — nie, изусшный, 
словесный , mündid. 

0016 się, г. азаё się. 

Ustoiny, f. pl. отспой, осадка, mo- 
донки, #офепјаб т. (ооп Flüfig- 
feiten). 

Ustraszyć, s. 4. усшрашишь, ужас- 
nymi, егіфгефеп, v. а., in Gredenn 
ереп. 

Ustroić, v. Stroić. 

Ого, v. Stronić. 

Ustronie, п. ustronek, nku, т. уеди- 
неное мБсшо, abgelegener Ort, т. 


44* 
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Ustronny, a, е. adv. — nic, отда-' 


ленный, уединенный, entfernt, аб: 
gelegen; einfam; посторонній, He- 
принадлежашїй Kb чему, Neben:; 
niht ¿u einer Сафе gehörige 5. 
— ność, f. 

Ustrzedz , s. 4. ustrzegać, 5. nd. y- 
беречь, сохранить Bb иБлосши, 
Мен, bewahren (in gutem Stande); 
ustrzedz się czego, уберечься, осше- 


регаться, fih hüten, fih in Aht neh- 





USZ 


пашь , отсыпашь, убавить, 46; | 
еп (etwas von einer Sache); усы- | 
namb, засыпать, бефинеи, über- 
fhiitten, 5. usypanie, — pywanie, л: 
Usypiać, v. uśpić, usnąć. 

Uszak, т. дверная рама, Cinfaffung 
f. der Thüre. 

Uszańcować, v» Ѕхаћсоуаќ, 
Uszanować, $. 4. почшишь, ehren, 
оегеђгеп, 

Uszanowanie, п. почшенте, почи- 


men (vor etwas). S. ustrzeżenie, ~ ѕігле- тпанте, Verehrung, бофафішид, Г. 


ganie, п. 

Ustrzel:ić, 5. 4. ustrzelać, $. nd. пе- 
рестрБлашь, засшрфлишь, 96: 
{фїебеп, wegfhiepen; ецфіебеп, 5. 
ustrzēlenie, — lanie, n. 

Ustrzydz, 5. 4. ustrzygnąć, 5. d. ied. 
usirzygać, $. nd. czę. устричь, у- 
сшригатть ; УрБзыванть (ножни- 
нами), аўфпедеп (mit der Seere). 
5. ustrzyźenie, ustrzygnienie, азг2у- 
ganie, п. 

Ustrzyżyny , ustrzyżki, f. pl. обрБзки, 
Abfchnittfel, п. pl; нагарь, УФЕ 
{фпирре, f- 

Ustyrk, ustérk, u, т. прешкновенте, 
спошыканте, Зее (im Stolpern), 
т.; (fig.) просшупокЪ, Зее, m., 
Зефереи, п.; злоключенте, Unfall, т. 

Ustyrkliwy, usterkliwy, а, e, спошы- 
кливый, часто спошыкающүїйся, 
ftolpernd; погр5шишельный, jum 
Fehlen geneigt, Текбе fehlend. adv. 
— wie, — wo. S. —wość, f. 

Usuć, v. Suć. 

Usunąć, 5. d. usuwać, 5. nd. ошсу- 
нушь, ошсовывашь; ошдвинутшь, 
ошдвигапть , wegfhieben, wegrüden ; 
(fig) ошврашитнь, ошвращать, 
abwenden, 5. изашеше, — ріесіе, 
usuwanie, п. 


950526, s. d. ususzać, 5. nd. ycy- 


шить, Abtrodnen, ап${то@пеп, г. а. 
Usuty, а, е, усыпанный, beftreuct. 
Uświęcić, 5. 4. uświęcać, s. nd. освя- 

тишь, освящашь; ушвердишь, 

ушвержданть, fanctionniren, бейй: 
tigen , Вей щен. 

Usychać, v. uschnąćé. _ 

Usypać, $. 4. — ружа, $. nd. усы- 


Uszargać, v. Szargać. 

Uszarpać, v. Szarpać, 

Uszaty , a, е, ушастый, langöhrig s 
имБюший ушки (о сосудахЬ), gez 
penfelt, mit Фей. l 

Uszczepać, v. Szczepać. 

Uszczepić, v. Szczepić. 

Uszczerbek, bku, m. шербина, 3a- 
зубрина y осшрея, @фаше, /.; y- 
щербЪ; убышокЪ, уронЪ, Saden, 
аф е, т. 

Uszczerbić, 5. d. uszczerbiać, $. па. 
зазубришь, сдБлашь зазубрины, 
{фата шафеп; (fig-) уменьшищь, 
причинить убышокЬ, {фйїегп, 

айий е zuziehen, S. uszczerbienie; 

— Маше, п. 

Uszczęśliwić, 5. d. — wiać, $. па. о- 
шасшливишь, бед фен, 5. 152с2е511- 
wienie, — wianie, п. 

Uszczknąć, uszczyknąć, 5. d. 152с2у-_ 
Каб, 5. па. отщипнушь, ошщи- 
пывашь, Nbfneipen, або еп ; ужа- 
лишь, уязвишь, уколошь жа- 
ломЬ, beipen, Пефей (von УщеНей). 
5. uszczknienie, uszczykanie, п. 

Uszczuć, uszczwać, 5, 4. затравишь 
(пусшивЪ собакЪ), опђебеп (Hunde). 
5. uszczucie, 1052с2үапіе, ‘п. 

Uszczuplić, v. Szczuplić. | 

Uszczypek, pku, т. uczypka, f. y- 
щийпЬ, abgefnippenes Стій, л.; кол- 
кое, язвишельное слово, Сифееу, 
@ифееье , у. 

Uszczypliwy, а, е. айр. — wie, — мо, 

AKI, язвишельный, колкій, 

ftihelnd, beifend, 5. — wość, f. 

Uszczypnąć, 5. а. ied. ūszczypać, 5. 
nd, ушипнуть , ущипывашь, аф: 
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орен укусить, шипать, ме: вать, еіпўгйфеп; einftampfen, еш: 
реп, beifen; уязвишь (словами) ftiz ftopfen; erdrüden, 5. аЧосхеше, аЧа- 
Фе, 5. uszczypnienie, uszczypanie, п. czanie, п. 
 Оз2ка, f. (obs.) уховершка, Ohr- ОЧис, v. Нов. 
| еї, m. Utłuścić, v. Tłuścić. 
‚ Uszkadzać, v. uszkodzić. Utoczyć, s. 4. utaczać, з. nd. уцЪ- 
| Uszko, л. dim. ушко, leine Opr, п.; дишь, уцБживать, ошвалишь, 
| мочка, обуште уха, Oprläpphen, п.; wegwälzen; abzjapfen (Bier, Wein ›с.); 
| uszka u trzewików, клюши, ©фиђ: вышочишь, вышачивашь, а0[(еі: 
| riemen, m. pl.; uszko iglane, иголь- fen, fœleifen, S. utoczenie, utacza- 
| ное ушко, NadelöHr, п.; mysze nie, п. 

uszko, ziele, мышей ушокЬ, (Муо- Utok, u, m, навой, Weberbaum, т. 
| sotis), ЭУЗащеббефен (Pflanze), п. Utonąć, з. 4. ушонушь, e¢rtrinfen, 
| Uszkodzić Кого, s. d. uszkadzać, з. erfaufen; (/ д.) вдашься, погру- 
| па. повредишь, причинишь вредЪ, зишься во Ymo, fih einer Sahe дап$ 
| ущербЪ, {фафеп, ©фађеп zufügen. ergeben, Вами verfinfen. S. utonie- 
Uszkodzenie, л. поврежден{е; вредЪ, nie, п. 


Е. 


_ Зефамаџиад, /.; ©фађеп, т. Utopić, $. 4. шар!аё, $. па. ушо- 
|! Uszkodziciel, т. ten со uszkadza. пишь, ушопляшь, frfäufen; mo- 
Uszkodzony, а, е, поврежденный, грузить, Yerfenfen; вонзить, BKO- 
befhädigt. лошь, БметИовен, S. utopienie, u- 


| Uszlachcić, uszlachetnić, v. Szlachcićĉ. topianie, п. 

Uszny, а, е, ушный, Kb yxy npu- Utracić, s. 4. пошеряшь, ушра- 
надлежащий, jum Opre gehorig, Ohr: mumsa, verlieren, einbüfen. v. tracić. 
‚ Uszubić, v. Szubić. Utrąciĉ, s. d. utrącać, э. nd, ошши- 
Utaić, s. d. utaiwać, 5. nd. ушаищь, бишь, ошшибашь; ошбипть, аб: 
ушаивашь, пришаишь, пришаи- ftofen, 

gamb, Verbergen, verheimlichen, S. Utracyusz, т. v. шагоогауса. 





utaienie, utaiwanie, z. Utrafiać, v. trafić. 
Utaiony , а, е, ушаенный, verborgen, Utrapić, +. trapić. 
зеге. = Utrapieniec, ћса, m. мучишель, чер- 
Utarcie, ucieranie, v. utrzeć. тпёнокЪ, бБснующіїйся, Quäler, m., 


Utarczka, f. сшычка, сшибка, би- Зае8Ниь, z., Befefener, т. 

| „228895 сраженте, @е{ефг, Sharmügel, п. Utrapienie, л. умерщвленте плоши, 
Utargować, s. de упкорговашь, усло- Kreujigung f. des Fleifhes;, мучене, 
вишься о цБнБ cb усшупкою, Page, Qual, f.; печаль, оскорбле- 

| abhandeln, abdingen (im Handeln); y- не, Kummer, m., Betrübnif, f. 

| словишься, согласиться, bedingen; Utrata, f. ympama, уронЬ, пошеря, 

| деньги получить посредсщвомЬ Зе ай, m., Cinbufe, f. | 

' продажи, löfen, шатНен. Utratnica, f. мошовка, Зе фене: 

| Utarty, v. utrzeć. гіп, f- 

| Utęchnąć, s. d. v. tẹchnąć, (обЪ o- Utratnik, т. мошЬ, расшочитель, 

‹  пухоли), убавишься, уменьшишь- Зе{фиенфег, т. 

| ся, fich {ебеп (von Gefhwülften). Utratność, f. мошовсшво, расшочи- 
ОЩоа&, v. utykać. тельность, PerfHwendung, f- 

| Utkwić, s. d. utknąć, s. 4. ied. uty- Utratny, а, с. adv. — ше, расшочи- 
Каб, 5. nd. вонзишь, вколошь, шельный, Yerfwenderifh. 

einftofen , einfteďen, S. utkwienie, л. Utrudzić, s. d. — Час, s. nd. утру- 

Uitłoczyć, $. d. utłaczać, s. па. y- дишь, мучишь, befóweren, аб: 

шискашь, уптискивашь; ужашь, quälen. v. trudzić. 

’ ужимашь; надавить, надавли- Utrwać, v. trwać. 
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Utrząšć, 5. 4. utrząsnąć, s. d. ied. 
utrząsać, $. nd. сшряхнутшь, стря- 
сши, AbfHütten; расшрясть, pac- 
тшрясывашь, єтїї неп, Фиг) бї; 
fhüttern befhädigen, 

Uitrzeć, s. 4. ucierać, 5. nd. уте- 
решь, уширашть, абтоаўфеп, абтеї 
ben; utrzeć świecę, снашь co свБчи, 
das liht puben; ucierać drogę до czego, 
прокладывашь дорогу Kb чему, 
den Weg bahnen ju etwa; ucierać 
kogo, образовать, натаривашь; 
дБлашь учшивымЪ, einen abrif- 
feln, gefitteter шафеп; ucierać rogów, 
сбить кому рога; унизить чью 
гордость, einem Ме Hörner abftofen, 
leinen ©; dDemüthigen; part. utarty, 
а, е, ушершый, абдею Фе; обра- 
зованный , Abgerüffelt; sowa utarte, 
приняшыя, употребляемыя слова, 
angenommene, gebräuchliche Worte, 
5. utarcie, ucieranie, п. 

Utrzymać, s. 4. utrzymywać, $. nd. 
удержашь, удерживать, halten, 
erhalten, tragen, aufhalten, ига: 
ten; сохранишь, сохранять, erhal- 
ten (in gutem @гапбе); содержать, 
balten, erhalten (unterhalten, етийВ: 
теп); обуздашь, bändigen, безабиеи ; 
‚ ушверждашь; увБряшь, behaupten, 
®етїбегп; utrzymywać swoię powagę, 
сдержать, сохранишь свою сше- 
пень, свое досшоинсшво, fein An: 
"бен, feine Würde behaupten, erhal- 
ten; utrzymywac za kim, za czyią 
stroną, держашь чью сторону, её 
mit einem halten, feine Parthey Halten, 
S. utrzymanie, — mywanie, п. 

Utrzymalość, f. воздержносшь, Зи: 
rüfhaltung, f. 

Utułek , Ки, т. y6b xume, ЗиЙи 8: 
Orf, т. -$ 

Utulić, $. d. — lać, 5. nd. ycno- 
коишь, ушолишь, beruhigen, 1: 
len. v. tulić. 

Utwierdzić, s. 4. —dzać, 5. nd. y- 
кр5пишь, укрБиляшь, ущвер- 
ж дашь, befeftigen, бейадеп. v. twier- 
dzić. 

Utworzyć, v. tworzyć. 

ОН, v. іус. 
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Utyczna linia, f. (w ДомуДЕЛ сби- 
вальная линія дефенсїи, ©: . 
linie, fe 

Utykać, v. utknąć. 

Utysk, u, т. СБшованїе; жалоба, 
Trauer, Klage, F 

Utyskliwy, а, е, жалобный, Ейдііф. 
adv. — wie, — w0, 8. —wość, f. 

Utyskować, 5, 4. жаловашься, адеп; 
печалиться, скорбБшь, fich бен: 
ben, trauern. 

Uwaga, f. уваженте, разсужденте, 
pazcmomp bnie, Erwägung, Зета: 
tung, f.; вниманте, ЭмриетНащЕи, 
f-; примБчанте, Bemerfung, f. 

Uwalać, v. walać. 

Uwalniać, v. uwolnić. 

Uważać, 5. nd. uważyć, s. d. (v. Ргїтїї.); 
примБ шить, усмошрБть, беобаф: 
ten, beaten; разсудишь, разсуж- 
дашь, уважишь, уважашь, Über- 
legen, erwägen. 5. uważenie, — 2апіе. 

Uważny, а, е adv. — ше, разсуди- 
‘тельный, осмошришельный, 66: 
ФафИаш, überlegt, 5. — ność, f. 

Uwdzięczyć, s. 4. uwdzięczać, 5, nd. 
сдБлашь пріяшнымЬ, милымЪ, 
lieblich, angenehm шафеп, 5, uwdzię- 
czenie , п. i 

Uweselić, $. 4. uweselać, 5. nd. уве- 
селишь, Увеселяить, erfreuen, ег: 
дбВеп. S. uweselenie, — lanie, п. 

Uwiadomić, 2. 4. uwiadomiać, 5. nd. 
увБдомишь, увБ5 домляшь, бепаф: 
richtigen. 

Uwiadomienie, л. увБдомленте; B'É- 
домосшь, Benadrihtigung, аф: 
ridt, f. 

Uwiązać, s. d. uwiązywać, uwięzywać, 
s. nd. сте. увязашь, увязивашь, 
anbinden. S. uwiązanie, uwiązywa- 
nie, п. 

Uwiążczy list, (w prawie) вводной 
лисшЬ, Yntromifjions- пите, п. 

Uwiązek, zku, т. все mo, чБмЬ 
можно связашь что либо какЬ 
mo: веревка, цБпь и nmp., аЦе$ 
womit man binden fann, alè: Etri, 
m., Kette, Ў. ie 

Uwiązywać, 7. uwiązać, 

Jwić, v. uwiiać. 








| 
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|| шрЁБшь, {ебеп, erfehen, 

|| Uwidzenie, п. мечша, leere СіЫ: 

| dung, f. | 

| Uwiecznić, 5. d. — піаќ, s. nd. вБч- 

| ности, безсмерийю Ymo предать, 
verewigen, 

Uwielbić, uwielbiać, v. wielbić. 
Uwieńczyć, v. wieńczyć. 

Uwierzyć, v. wierzyć. 

Uwieść, v. uwodzić. 

Uwiesiĉ, v. wieszać. 

Uwięź, f. привязь, Band, n., Зее, 
Kette, f. 

Uwieźć, v. uwozić, 

Uwięzić, 5. 4. посадить Bb тюрму, 
іп dag Gefängnifg {ебеп; иплБнишь, 
Пет, еіппертеп; запушашь, verz 
wideln, verftriden, S. uwięzenie, п. 

Uwięznąć, v. więznąć: 

Uwięzywać w imienie, (w prawie) BBO- 
лишь во владфнте, intromittiren, in 
den Зе einführen, 

Uwiiać, $, nd. uwinąć, s. а. ied. аул, 
5. 4. увишь, увивашь, umwiteln, 
umwinden; slowa w Бауеште, золо- 
шить пилюлю, ш. е. услаждашь 
непріяшное пріятными словами, 
(Jig.) еше Pille vergolden, etwas Unan: 





| genehmes durch {йш е Worte mildern: 
uwić, wiiąć urobić, свишь, сплесшь, 


winden, fleten; ме, вертФиться, 
fih undrehen; проворно дБлашь 
' чшо, шщишься, суетиться, бе: 
бепо thun, gefHäftig грип; z szpadą, 
сражаться, fih бегштефіеп; уу со, 
закушаться, fih еіпђіййеп, S. uwi- 
лапе, uwinienie, uwinięcie, uwicie, п. 
ОуЙЧас, $. nd- —lic, 5. d. запу- 
mamb, Yerftiriden, beftriden. 

Uwilgotnić, uwilżyć, ve Primit. 

Uwinny, а, е. adv. —nie, — no, по- 
ворошливый; проворный, расшо- 
ропный, behend, пЁ, gewandt, thä- 
tige S. — ność, f. 


", Uwisty, (063.) v. obwisły. 
/Uwisnąz, s. d. ied. u czego, przy czém, Uwrzyć, s. 4. уваришь, gar fieden, 





зацБпиться, hängen Bleiben an etwas. 
5. uwiśnienie, n. 
Uwlaczaz , v. uwlec. 


Uwidzieć, s. 4. увидБшь; усмо- уадае, 5 а. 


Uwlec, s. а. 


Uwlekać, s. па. uwlec, 6. 4. 


спишь, entlafjen, 


, + & 
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уполномочишь , бе: 
vollmädhtigen, ; 
uwlaczaz, &e nd. (065. 
ушащишь, wegfhleppen); взборо- 
новашь, fertig eggen; uwtaczać komu, 
вредишь, бышь вредишельну, 


{Фазеп, пафБей а {ейп} uwtaczać ko- 


mu sławy, оскорбляшь чью честь, 
jemandes Ehre 1ФфицИеги, 


Uwłóczyciel, т. порицашель; зло- 


. > Е) 
язычникЬ, Berfleinerer (Des guten 
tamens), т. 


кашь, уволочь, wegfHleppen, 


fort- 
{ФЇерреп. ve uwlec. 


Uwod, u, m. увод; увезенте, уве- 


денте, похищенте, Heimlihe Cnt- 
führung, Entwendung , f. 

wodzić, 5. п4. uwieść, s. 4. уво- 
дишь, увеспть, Abführen, fortführen; 
подманивапть; прельщашь, при- 
водить Bb заблужденте, verführen, 
verleiten; похишишь (женщину), 
entführen (ein Frauenzjimmer). S. u- 
wodzenie, uwiedzienie, uwiedzenie, п. 


Uwodziciel, m. (uwodca, m.) похи- 


шишель; разврашишель, Entführer, 
Verführer, т. 


Uwolnić, $. d. uwalniać, 5. па. уво- 


лишь, 


уволяшь; освободить, 
освобождашь, 


бетереп; ошпус- 
S. uwolnienie, u- 
walnianie, 2, 


Uwolniciel, m: свободишель, изба- 


вишель, Befreyer, т. 


Uwozić, s. па. uwieźć, s. а. увозишь, 


увезши, wegführen (ju Wagen, зи 
Pferde, зи @фИе). S. uwożenie, u- 
wiezienie, п. 


Uwróz, f. uwrot, m. uwrocie, п. по- 


Bopomb, оборачиванїіе плугомЬ, 
Kehre, Pugwendung , fa 


Uwrzeć, s. 4. uwierać, 5. пла. OMBO- 


рить немножко, ein wenig öffnen; 
5. uwarcie, аулегаше, п.; распа- 
лишь, erhigen, brennend реб maen, 
S. uwrzanie , uwieranie, п. 


gar , fochen; uwrzeć, з. d. 
вашься, fiedDend Heig werden, 
wrzanje ) л, 


вари- 
5, U- 


ле- 





п РУУЧУ 





696 UZB 
Uwziać się, s. d, всБми силами до- 
бивашься, упорсшвоватиь, упор- 
но Bb чемЬ сшояшь, Бабий рог: 
auf beftehen, 

Uwziętość, f. упорсшвованте, упор- 
сшво, Hartnädigfeit, f. 

Uwzięty, а, е, упрямый, упорный, 
þartnädig. adv. uwzięcie, — ею. 
Uyma, f. yemb, убавка, уменьше- 
нїе, предосужденте, 90пађте, Зе: 
minderung, @фийегиив, f 
Uymować, v. шаб. 

Uyrzeć, 5. 4. ied, узрБшь, уви- 
дБть, erbliďen, gewahr werden ; ko- 
g0, со u kogo, очаровашь, заго- 
воришь, beheren, бејргефеп. 5. uy- 
rzenie, л. 

Uyśdż, s. 4. uchodzić, 5. nd. уйши, 
уходишь; Удалишься, ошсшу- 
пишь, weggehen, fortgehen, fih ent: 
fernen; убБгашь, убБжашь, ent- 
дебей, entfliehen, vermeiden; yme- 
капть, миновать, Vergehen, verfliez 
беп; uchodzi со, сносна, живешћ, 
годится, е8 geht ап, ift (21000, mag 
біпдеђей; uchodzić za со, слышь, 
почишаться, бышь признаваему 

_ каковымЬ либо, im Mufe (ебеп als 
—, gehalten werden für —; mur u- 
chodzi, спеБна осБдаешьЬ, die Mauer 
fenft fih. 5. uyście, uchodzenie, т. 
Uyście, uście rzeki, усшье р$ки, 
Mündung f. eines 1и(јед. 

Użąć, з. а. użynać, 5. nd. сжать, 
сжинашь , Abernten, $. użęcie, uży- 
папіе, п. 

Uzacnić, $. 4. uzacniać, s. ла. при- 
водишь Bb честь, почшишь, про- 
славить, Hren, ehrwürdig тафеп, 
S. џпласпіепіе, — nianie, п. 





ААУ 


брать, у{аииией bringen, уи{ашшеп 
{фатгеп, 

Uzbroić, s. d. uzbraiać, з. nd. воору- 
жишь, bewaffunen, ausrüften, v. zbroić. 
Uzda, f. uzdeczka, f. dim. узда, 
Baum, т. í 
Uzdać, s. 4. взнуздать (лошадь), 
заищеи ; ( fig.) обуздашь, покорить, 
завет, bändigen, S. uzdanie, п. 
Uzdrowić, s. 4. uzdrawiać, s. nd. из- 
иБлишь, изи Бляшь; излБчишь, 
излБчашь, gefund шафеп, wieder 
perftelen, 5. uzdrowienie,. — wia- 
nie, п. 

Uzdzienica, f. недоуздокЬ, Halfter, f 
Użebrzeć, $. d. досшашь нищен- 
скимЬ образом, ехбенеи. 

Użeg, u, т, зной, ще (im Сот: 
mer), f 

Użegać, s. пі. użgnąć, 5. 4. жечь, 
жаришть, brennen, {їефеп, 

О 2егаё się, v. użrzeć. 

Użętek, v. użgtek. 

Użęty, а, е. (part. а użąć), сжатый 
(а сжинашь), geerntet, nbgemähet. 

Uziębnąć, v. ziębnąć. 

Uzielenić, v. zielenić. 

Uzierać, v. uzrzeć, uyzrzeć. 

Uzłocić, п асас, 7. złocić. 

Uznać, 5. d. uznawać, s. nd. при- 


22 


знать, признавать, ¢rfennen, aner- 

_{еппеп (propr. et fig.); uznać się, o- 
помнишься; лучшее намЪрен!е 
взяшь, исправиться, 14 eines bef- 
fern befinnen , fich Бейеги, 5. uznanie, 
uznawanie, 2. 

Uznawca, т. разбирашель; кшо 
разбираешЪ, судишЪ, Erfenner, m., 
der erfennt, entfheidet (als Rihter), т. 

Uznoić, v. znoić. . 

Usrzeć, uzrzewać, v. dozrzeć. 


Użalić się, $. d. — lać się, з. nd. ko- Uzrzeć, uyrzeć, v. uyrzeć. 


mu , Жаловаться, flagen, fich befla- 
gen; nad kim, сожалБшь, cxa- 


липться, bedauern, beflagen; fih erz 
barmen. S. użalenie, — lanie, z. 

Użątek, użętek, tku, m. пожинен- 
ный хлБ6Ъ, Ernte, f., das eingeern: 
tere Getreide, п.; соломина косою 
сжашая, абуФиенег Gtrophalm, т. 
Uzbierać, з. nd. ссе. собрать, Ha- 


Uzrzeć, $. 4. ч2егаё, $. па. обо- 
жрать, обжирашь; о6ЪБдать, ab- 
феей. — się, v. оЬ2егаё się. 

Uzupełnić, 5. 4. uzupełniać, $. nd, 
дополнить, дополняшь, 50 и 
dig шафей, ergänzen. 5. uzupelnic- 
nie, — nianie, п. 

Uzwierzęcenie, n. (w chemii) животи- 
HococmaBAeHIe; превращенте cy- 


| 


гд 
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| ществЬ прозябаемыхЬ вЪ суще- Олуѕкаё, v. zyskać, 
| сшво животное, дБйсшвтемЬ nn- Użyteczność, f. полезность, raug: 
щеваренїя, (Animalisatio), Berwmand- barfeit, Nüglihfeit, f. 
lungder Pflanzenftoffe іп thierifche Dur Użyteczny, a, е, полезный, ий, 
| die Berdauung , f. brauchbar, 
| Użyć, $. d. używać, 5. па. упошре- Użytkować, s. nd. пользоваться, фе: 
бишь, упошребляшь, gebrauchen, nuben, 
| anwenden, fih bedienen; наслаж- Użyty, а, е, упошребленный, де: 
` дашься, депісбеп. braut; употребленіемЬ испор- 
| Użycie, п2уууаше, п. упошребленте, ченный, абдепиёї; уподоушреби- 
Gebrauh, m., Anwendung, №; обы- шельный, gut ju дебгаифеп; услу- 
чай, обыкновене, @ебтлиф, т. жливый, dienfifertig. 
| Gewohnheit, f. Użytek, tku, т. польза, выгода, 
Użyczyć, s. d. użyczać, $. па. вЬ прибыль, Rugen, Gebraut, 901: 
| займы дашь кому ссудишь ogor- theil, т.; użytki ziemne, pl. плоды 
жишь кого чБмЬ, leihen einem et- полевые, бтойифе, f. pl 
wA; пожаловашь, даровать, gn: Użyznić, s. 4. użyzniać, s. ла. сдБ- 
dig verleihen, gönnen, fenfen, 7. лать плодоноснымЬ, ушучнишь, 


pożyczać. _ угобзишь, fruchtbar madhen (einen 
Użynać, v. и2аб. Boden). 5. użyznienie, — nianie, п. 
W. 


УУ. (значишЬ, bedeutet) VVielki, пшица, fleiner odyogel, т.; при- 
великій, grof; VV. О. Wielebny манная дудка, Зое, /:; при- 
Оусіес, преподобный ошешЪ, боф: манка, lodfpeife, /. (propr. её fig.). 
mwürdiger Bater (Pater), т.; VV. Мс: VVabidło, п. вабило, Фофрейе, f 
Dobr, WVielmożny Mości Dobro- Köder, т. 

Чел, Милосшивый Государь, WVVabny, а, е. adv. —ше, привле- 
gnädiger Herr, Бофуупоетергтепбег Herr, кашельный, прельстительный, 

т.; JVV. Jaśnie VVielmożny , Ваше (оеп? (апуіеђеп); umo легко при- 
Превосходишельсшво, Cw., Excel- маниваешся, [сїйї ум loden. 

0 len; W. К. М. VVasza Królewska VVacek, cka, m. кошелекЬ, мошна 
| Mośs, Ваше Королевское Bean- cb замкомЬ, Geldtafhe f> mit einem 
|  чесшво, Cw, Königliche Majeftät, л SHlofe. 

‚ W, praep. во, Bb, in; w zimie, w УУасВаб, v. wahać. 
| Лесіе, зимою, лБшомЬ, im Win- УУасва6, 5. nd, нюхать, обоняшь, 
’ te, im Gommer; w niedzielę, w po- riechen; обнюхашь, искать посред- 
’ niedziałek, sb воскресенїе, Bb по- сшвомЬ обоняния; искать, {фпй{: 

| недБльникЬ, am @оипюде, аш fem; фей, S. уасваше, 

| 





Montage; w lot, на лепу, im (иде; VYachel, chla, т. опахало для воз- 
(£b сложносши значишЬ тоже Жиганїя, Ѕепегіафег, Küdhenwedel, т. 
какЬ россїйской предлогЬ вЪ), (іп VVachlarz, т. wachlarzyk , т. іт, 
Зијашитпепіебипдеп bedeutet её; еіп, ОПпахало, вБерЬ, äer, т. 
меш, Herein). VVachlować, s. nd. опахивать, обма- 
УУаЬ,, iu, ia, т. уаЫК, діт. npu- Хивашь, {Яфеги, fädeln. 

манная птица, Lodyogel, т. VVachmistrż, т. вахмисшрЪ, Wait- 
VVabić, s. nd. манишь, примани- meifter, т. 
вать, loden, anloden (propr. et fig.) VVacho, п. (w myslist.) заяцЪ, Hafe, т. 
S. wabienie, z. VVachta, f. straż, караулЬ, сшража, 
WVabik, m, маленькая приманная Wade, f. 














УУАС 


WWachbtarz, т. v. $1702. 

VVYachtować, s. nd. караулить, Зафе 
halten. 

WVać Рап, v. waść. 

Waczyć, 5. nd. (и tkacza) npoab- 
вашь челнокЬ между основою, 
das Ehifhen durhwerfen (bey den 
Webern). 

Wada, f. wadka, f> dim. порокЪ, 
недосшашокЬ, несовершенство, 
Sehler, Mangel, m., Gebrehen, 2. 

Wądka, wędka, f. dim. yaxa, y- 
дочка, Неше УИфапдеГ, F. 

VVadoóř, olu, т. оврагЬ, ухабЪ, 
тибе, /., Wh, п. (ии Wege). 

VVadzić, s. nd. ссоришь, заводить 
раздорЬ, yeruneinigen, Ban Иен. 
VV adzić się, ссоризчься , {іф anfen. 
VV adzić,s.nd. nieos. m Buram» (кому), 
препяшсшвовашь, Hindern, Hinder- 
li {ерп. 

УУаса, f. вБсы, Wage, f.; waga, 
gwicht, вБсЬ, ©етіфё, п.; гиря, 
часовыя гири, бе Е л.ап der Uhr; 
ворошило, Hemmbaum т. einer Wind- 
müle; вага y дышла, Wage f. ап 
der Deichfel; (fg.) важносшь, YBa- 
женте, почшенте, Gewiht (fig), ne, 
зина, f-, Зицерен, п. 

УУа=1, wągicl, ẹgla, ve węgiel. 

VVagieł, есїа, т. ve wegiel. 

Уу а НЕ, еб К, m. dim. уголекЬ, 
Я Фен, п.; do rysowania, рисо- 
вальный уголь, 9еіБёођіе, f- 

VVagmistrz, т. вБсовщикЬ, Wage- 
meijter, т. 

VVagociąg, п, т. перпендикуляр- 
ная линия, {епёгефғе linie, f 

\УУагопиаг, п, m. (w artyller.) Ka- 
либерЬ, Caliber, т. 

VVagomiarzyć, з. nd. калибровашь, 
mit dem Caliberftab meffen. 





ҮҮ АҺ 


УУавоуу, a, e, вБсовый, #баде:. 

УУасту (wegry), т. pl. угри, innen, 
/. pl. VVaągrowaty, а, е, угревашый, 
finnig. adv. —to, S. — tość, f. 

VVahać, s. nd. шашашь, двигать 
впередЪ и назадЪ, колебать, при- 
весши кого Bb нерБшимость, hin 
und бег bewegen, wanfend тафеп, ип: 
"У maen; wahać się, коле- 
бапться, бышь нерБшимымьЬ, wanz. * 
fen, ипеп оеп {ейп. S. wahanie. 

Wahadło, п. маешникЬ, Unruhe f. 
ап der Uhr. 

VYahaty, wahotliwy, а, е, колеблю- 
IMCA, качающійся, шашаюний- 
ся, wanfend, fhwanfend. = 

Үү аКасуа, f. wakacye, pl. szkolne, фе- 
`рхи , шабашные дни (Eb школахЬ), 
Schulferien, Г. pls; wakacye sądowe, 
праздные дни вЬ судБ, ©егіфіё: 
feren А рі. 

УУ аКарсуа, f. wakans, и, т. вакан- 
ція; праздносшь мБсша, долж- 
носши, Bacang, /., erledigte Stelle, f. 

Weakować, -5. nd. zawakować, s. d. 
быть порожнимЬ, (о mBcmaxb, чи- 
нахЬ, и-пр.), erledigt {ерп (ооп Stel- 
len, Wemtern зс.). | 

Wal, u, т. валЬ, Wal; т.; скал- 
ка, скашокЬ, цилиндрЬ, Welle, 
Walze, Ё; валовикЬ, ворошило у 
мельничнаго колеса, Welle f. am 
Mühlrade; (w mechanice) цилиндрь, 
Cylinder, m. 

WVVał, u, т. валь, волна, Wele, 
Waferwelle, F. 

Walać, s. nd. кашашь, воро- 
чашь, валяшь, Wälzjen, rolen; ma- 
рашь, замарашь, фејфимегеп, bez 
{филавей. 

УУа1асВ, т. меринЬ, Walah (Pferd), 
т.; (презрительно) скопецЬ, ка- 
женикЪ, (ъетаФ.) BerfHnittener, Ca- 


VV асогбупу, wagostrychowny,a,e,ro- Яша, т. 


ризоншальный, вашерпасный, WA- 


VVagosirychownica, f. вашерпасЬ, 
уровень, Ўйфһоаде, Wafferwage, /. 


VVałaszyć, 5. nd. uwalłaszyć, $, а. 
класть (жеребца), wallahen, 5. 
wałaszenie, п. | 

VValcerz, т. рашай, рашникЬ, йш: 


VVagować, 5. nd. прогуливашь, не pfer, @{тецег, Krieger, т. 
ummu Bb школу, die Gule verz VValcować, $. па. вальсировашь, 


{дишеп (fHwänjen). 


урау. 





| 
| 
1. 
| 
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VValcowaty, walczysty, walcowy, a, VVałkarz, т. glancownik , гладиль- 
e, цилиндрическїй, walzjenfórmig, щикЬ, (Нег, т.; walkarz, Ba- 
cylindrifh. ляльщиЕкЬ, Walfer, т. adj. — arski. 
VValczyć, s. nd. сражаться, fämpfen, УУаїКоп, т. лоскушЬ, lappen, me; 
| кейеп (propr. et fig.). бродяга, Фегитїтеіфег, Landftreiz о 

| Walczyk, m. dim. валикЬ; малый þer, т. 

| цилиндрЬ, fleine Walze, f., бу: VVatkonić, 5. nd. uwatkonić, s. d. 

| tinder, т, мяшь, измяшь , berfnülen, уста: 

| УУщес, lca, т. кашокЬ, скалка, tern; — ме, шашашься, шаскашь- 
[| Wahe f. Gum Nollen, Фотнойует); ся, скиташься, fih бегиш treiben, 

| (w matem.) walec, цилиндрЬ, бу: 5. уаКкопіепіе, л. 

| linder, m., Walze, Г.; вальшЪ (родЪ VVatkować, s. nd. валяшь, walfen,; 





Б, Е * + а 4 я + $ А $ Ах › 2 
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танца), Walzer, т. 
VVYałeczek, v. walczyk. 
VValecznik, т. (— niczka , f.) рашай, 
РашоборешЪ, Krieger, Gtreiter, т. 


| VWValeczność, f. храбрость, %apfer- 


Ей, f 

У\ аїес2пу, а, с. adv. — nie, — no, 
храбрый, tapfer; рашный, воин- 
сшвенный, ftreitbar, Ечедегид. 

Уу а1едуКсуа, f. прощанїе, разсша= 
ванте cb кБмЬ, 96415, m., Lebez 
901, и. adje — сууту. 

УУзеК, łka, т. скалка, валикЬ, Ka- 
шок, Неме Walze, (еше ойе, /; 
свершокЬ, свитокЬ, 90е, etwas 
Зијапипепдегойе8, п.; круглая по- 
душка, rundes Kifer, п., Ви, f- 

WVVałęsać się, s. пі, скишашься, 
птаскапться, шаптаиться , fih herum 
treiben, бегиш ftreifen, 

VValeta, f. прощанте, разсптаванте 
cb кБмЬ, Abfhied, m. , Lebewohl, п, 

VValić, 5. nd, валить, повергать 
на землю, піеђегтеібеп, niederwerfen ; 
разрушить , уегЙбтеп; валять, Ka- 
mamb, rolen, wälzen; sukno, Ba- 
ляшь сукно, Tuh walfen; — ѕіе, 
провалиться, обрушиться, еіп: 
йеп, einfallen; валиться, Ka- 
шашься, rolen, v. n., fih wilen; 
шесшвовашь, ходить гордымЬ 
образомЬ, {ої einhertreten, 5. wa- 
lenie, ze 


VValina, f. паденте; развалина, ай, 


m.; Ñuine, f. 
VValiza, f. walizon, (waliz, 
чемоданЬ, Seleifen, п. 


Walka , f. борьба, сраженїе, бой, 


Kampf, Streit, т. 


` 


о 


ciasto wałkować, сучишь шБсто, 


deu Treig ай еп, тои, wirfen; 
(fig) wałkować Кого, отваляшь 


бока кому, ошдубасишь, einen 
dDurchwalfen, Рагфрейцеи. 


VValłkowaty, а, е, цилиндрическти, 


malzenförmig, eylindrifh. 


VVałkownica, f. доска, на которой 
валяюшЬ шляпы, сучашЬ шБсто, 


и np., Walftafel (der Фийцяфег), f 
Walfbret (берп Väder), л.; кашокЬ 
(для бБлья), Rolle, WäfhHrole, Manz 
gel, f. 


VValnąć, 5. d. ied, ударишь, einen 


С thun; упасшь, hinfallen; 
сшр$лишь, дБлашь высшрБлЬ, 
einen Suf thun; начинаиь rpe- 
м®ть, anfangen ju donnern, v. walić. 


УУашШ, т. валяльня, валяльная 


мельница, атй е, f. 


VValny, а, е, всеобщїй, главный, 


генеральный / Фацр!:, allgemein ; 
изящный,ошмБнный,превосход- 
ный, оогіге іф, vorzüglih. 


VVałokop, wałostaw, u, т. wało- 


stawność, f. форшификацтя, наука 
укрБплашь мБста, Befeftigungs:- 


funft, f. К 


VValołlomny, а, e, стБнобишный, 


mauerbrechend ; broń уаїоїотпа, сптБ- 
нобишныя орудтя, Belagerungsge- 
141$, п. 


VValór, oru, m. cena, щБна, mbH- 


ность, Werth, m. 
VVałowity, а, e, дебелый, шол- 


obs.), сшый, М4, wohlbeleibt; огромный, 


сильный, grop, ftarf. adv. — to. S. 
— tość, f. 


Walowy, a, е, сшБнный, 9Йаше:, 





ме а Kifo 


З 
| 
| 
| 
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Вай: ; walowa ziemia, (w gornictwie) VVarch , +. wark. СА 
пусшая земля или руда (не u- VVarchlak, т. вепренокЪ (клыковЬ 
мБющая мешалловЪ), taube Erde, еще не имбюшіїй), &ИФиив, т. 
f., taubes Geftein, п. VVarchoł, и, m. разодранный лос- 
УУаНоги!а, — rka , f. валторна, o- куш, уе енее #арреп, т.; ссора, 
хошничїй porb, Waldhorn, п. раздорЬ, Запе, Bwift, т.; warchoł 
VValtornista, m. валшорнисшЪ, Wald- а, m. негодяй, Зитуейе, т.; 
Hornbläfer, Waldhornift; m. споршикЬ , забіяка, Зӣпёег, tän- 

Wampir, v. upior. : fer, m. . с 
VVanczos, и, m. бочарный хлБсЬ, VVarcholić, s. nd. раздавишь, paz- 
а Бо), Stabholj, т. минашь, раздирапть, ети еги, zer- 
VVanienka, f. dime малая ванна, зам{еи; ссоришь, Yeruneinigen; war- 
Неше Wanne, f. cholić się, скишашұся, fih perum 
VVankus, а, m. (w gornictwie) poab treiben; (ссориться, fih anfen). 5. 
шуфла для выливанїя воды, warcholenie, п. 
Wafjerfhwenfe (бери Bergbau), f  VVarczyć, 5. nd. warknąć, s. d. ied. 
VVanna,'f. ванна, чанЬ, Wanne, 2; ворчашь; бормошать, брюзжашть, 
баня, Badewanne, f, Bad, л.; sucha Їпштеп; brummen , feifen; w brzuchu 
wanna, парная баня, Dampfbad, п. warczy, ворчишЬ sb брюхБ, e8 
VVantor, v. wątor. fnurrt im Заифе. \ 
VVantuch, а, u, m. хрящЬ, фаёшф, УУагдауу, а, е, лБвша, Пи. 
n., Фа ептюапь, f. adv. — w0. 5. —wość, ў. | 
УУар, ia, т. (презрительно) же- УУагдега, т. бродяга, landfireider, т. 
> лудокЬ, (зейфИ.) Magen, т. VVarga, f. губа, Уре, fe; край у 
УУар!епша, f. wapiennica, f. печь винша, Лайф т. des @фгаибеидаи: 
для обжигантя извести, Эа: ge; край у сосуда, Nand т. eines 


ofen, т. Севе8, 
WVVapiennik, т. momb, кто обжи- VVargaty, а, е, губасшый, губач}, 
гаешЬ известь, Kalfbrenner, т. Тег dide Lippen þat. 


VVapienny, а, е, известный, Kalf, VVargielt, wergielt, u, т. вознаграж- 

УҰаріеппіеб, wapnicć, s. nd. превра- nenie, убытка, Wehrgeld, z., Ent- 
шатться Bb известь, fich werfalfen, fhädigung, f- 

VVapnić, 5. nd. вапишь, 6Блишь VVark, warch, u, т. ворчанте, Da 

_известью, mit Kalf bewerfen. Kunurren, Keifen, n.e; злоба, нена- 

УҰарпіѕїу, а, е, извесшковый, висть, Gro, m. 
falfig. VVarkać, v. warczyć. 

VVapno, n. извесшь, Ñalf, т.; wapno VVarkliwy, warchliwy , warchotny, а, 
niegaszone, извесшь негаіненая, un: е, воркливый, брюзгливый, ро- 
gelofte Kalf, т. пошливый , fnurrig; шйиї{ф. ай». 

War, u, т. кипяшокЬ, кипячая — Wie, — wo. 5. —wość, f. 
вода, fiedendes Waffer, л.; Bapa, Gez VVarknaé, 7. warczyć. 
bräude, п. VVarkocz, m. warkoczyk, т. dim. 

VVara! int. смотри, берегись! $01: коса сплешенная, (де офіепег) Haar- 
дејебеп ! 30р, m. adj. — czowy. 

VVarcab, u, m. шашка, Damenftein, VVarkotać przeciwko komu, $. nd. 
m.; gra w warcaby, шашечная игра, прошивишься, ропшашь, gegen 

_ Damenfpiel, л. einen murren , fih widerfegen, 

УУагсаБшса, f. шашечница, Damen: VVarować, з. nd. укрБпляшь, befe- 
bret, п. ftigen; оберегашь, охраняшь, пре- 

VVarcabny, а, е, шашечный, ций досшерегашь, verwahren, vorbehal- 
Damenfpiele gehörig. _ ten, bedingen, 65. warowanie, n. - 
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Warownia, f. оплошЪ, защита, 
оборона, укрБиленте, Berwaprung, 
fe» Shub, m., Befeftigung, f 
Warownik, m. ошвБшчикЬ, пору- 
xa, Gewährleifter, Феюйбеёшани , т. 
Warowny, а, е. adv. — ше, — по, 
укрБиленный, befeftigt; ушверж- 
денный, beftätigt; обезпеченный 
поручишельсшвомЪ, охраненный, 
verbirgt, verwahrte S. — ność, f. 

WVVarsta, warszta, f. слой, HacmuĘxb, 
Сфіфғ, f; рядЬ, Reihe, /. 

ҮҮ агѕіаі, warsztat, п, т. warsztacik, 
u, m. dim, масшерская, рабочая 
комната, Werfftatt, А; версшакЬ, 
сшанокЬ, Weberftuhl, Webftuhl, т. 

УУагь u, т. сшремленте вЪ рБкБ, 
Сот, m. Strömung f. eines Şluffes; 
фарвантерЪ, Забмоа ет, п. 

УУагь а, о, (упошребляешся толь- 
ко Eb именишельномЪ надежБ 
единсшвениаго и множесшвенна- 
ro числа), (nur im Nominativ des 
Gingulars und Plurals gewöhnlich); 
cmoumb, её ift werth (propr. et fig.). 

Warta, f. караулЬ, стража, Wahe 
(der Soldaten), /.; warta głowna, 
таупшвахша, Hauptwadhe, f.; stać 
na warcie, стояшь на караулЪ, 
9Вафе ереп, EHildwahe ftehen. 

VVartać, s. nd. сшоишь, быть 40- 
сшойну чего либо, werth јери, ver: 
dienen, 

VVartać, s. nd. wrzecionem, обора- 
чивашь, Bepmbmb верешенцемЪ, 
mit der Spindel drehen (пи Spinnen). 

WVartaczka, wartołka, f. зшарикЬ 
укрБпляемый на конц Б вереше- 
на, ©ypinnwirtel, m. 

VVartki, а, іе, поворошливый, про- 
ворный, behend, flinf; вершаший- 
ся, кружащтйся, fih wirbelnd; xo- 
powo пряденный, gut дефоппен. 
УУагшу, a, е, сшремишельный, 
ftrömend. 

WVVartogłlów, т. wartogłowiec, wca, 
т. wartoleb, Ња, т. колоброДЪ, 
безразсудный челов5кЬ, смуш- 
никЬ, unruhiger Kopf, Strudelfopf, m. 
УҮагіосїоупу , wartogłowy, а,е, He- 
спокойный, вздорливый, unruhig, 
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аи[бтащень, зай ИФ. adv. = ше, - уе. 
5. — ność, — wość, f. | 

VVartogłówstwo, п. помБшашель- 
ство ума, сЬумасбродсшво, без- 

`разсудситво, Narrheit, 9$етүй їйї, 
Grilenfängerey, f. 

Wartość, f. пБна, Werth, т. 

WVVartować, s. 22. караулишь, сше- 
речь кого или Ymo, waen, lauern 
auf etwas; (obs. перебирать лисшьт\, 
искашь, пересматривать, in einem 
Budhe blättern; fuhen, durhfuhen); 
стоить, werth feyn, gelten, 

VVartownik , т. cmopoxb, часовой, 
Wächter, т., СфиИмоафе, f 

VVarunek, nku, т. слтереженте, 0- 
берегательсштво , предохраненте, 
Vorbehalt, m., Claufel, п.; уговарЪ, 
условте, Bedingung, /.; (w prawie) 
законное обезпсченїе, поручи- 
шельсшво, Gewährleiftung, Sider- 
peit, f. adje warunkowy. 

\УУагуасуа, f. разногласе, раз- 
ность, BerfHiedenheit, Abweihung, 
Ё; прошивор®чте, Widerfpruh, т.; 
сумасшесшве, сумасбродство, 
ЗЗарийии, m., Зетиф ен, f-; Ba- 
рація, Bariation (їп der Mufif), F 

VVaryacki, а, е, сумасшедший, ver: 
үй. 

\УУагуаь т. (— atka, f.) сумасбродЪ, 
безумецщЪ, Wahnfinniger, Зегей ет, т. 

УУагга, f. вариво, @еофїе$, Gefot- 
tene, п. 

WVarząchew, — chwi, warzęcha, f. 
чумичка, большая ложка, оф: 
То е[, m.; warzęcha, ziele, ложечная 
тправа, (cochlearia), Qöffelfraut, п. 

VVarzelnia, f. соляная варница, 
Giedhaus л. in der баЦЙефекеу. 

VVarzewny, а, е, огородный, й: 
Hen: ogród warzewny, огородЪ, 
Kühengarten, т. 

VVarzonka, f. вареная соль, gefotte: 
ne Жоф|а, л. 

VVarzyć, s. nd. варишь, foten, fie- 
den; piwo warzyć, варишь пиво, 
Bier brauen; (сковашь, zufammen 
{ще еп); mroz warzy zioła, морозЬ 
поршишЬ, mporaemb травы, Der 
той rührt die Kräuter, 


—% 
E 








Р ТЕТЕ 5 


VVAS 


VVarzywo, п. iarzyna \уаглеуупа, o- 

‘городныя овощи, зелїя, Яйеи: 
fräuter, Зидепице, п. pl. 

УУаз (асс. а ртоп. wy), gacb, ви. 

Was; а, т. жазу, pl УФ, усы, 
©сфпиттбат, Knebelbart, т. ; (w botan.) 
wąsy, прицБпки, Ўапёсп, f. pl 

ҮҮ азас®‚ т. v. wąsal. 

VVasąg, a, т. большая корзина, 
поставляемая на большую ше- 
легу, Wagenforb, m., ЭВЗаденйЙефее, 
f., Korbwagen, т.; карешный ходЪ, 
Wagengeftele, п. adje wasągiwy, wa- 
зе2пу. = 

УУаза!, т. узачЬ, der einen grofen 
@СфииикватЕ Баг, 

УУ азаї‚ wąsac, а, т. ломЬ Eb 6e- 
драхЬ, £b чреслахЬ, NRüdenfhmerz, 
т.; вывихнупие крестца (болБзнь 
лошадиная), Berrenfung /. des Kreu- 
3е8 bey Pferden. 

VVąsatek, tku, т. родЪ кудряваго 
овса, Mrt fraufer Hafer, т. 

Му аза1Ка‚ f. родЪ пшеницы оспти- 
спой, Weizen т. mit Barten oder 
Grannen, 

VVąsaty, a, e, усасшый, {фишт: 
Бато. : 

WVaść, г. waszeć. 

WVVasężny, т. wasąg&. 

WVaściać (wascić) kogo, s. nd. TOBO- 
рить Kb кому по польски waść, 
(v. waszeć), einen waść (im Зеи Фей 
Er) nennen. 

Waśćdziey, t. e. VVać Pan Погосглеу. 

VVaski, а, ie, (vulg.) вашЪ, der ешіде, 

WVasienica, f. wąsionka, J dim. Tyce- 
ница, NÑaupe, f. 

WYaski, v. wązki. 

VVaskułlka, f. склянќа ch mvpomib, 
SläfhhHen п. jum heiligen Oel inr der 
Kirche. 

Waśń, f. васнь, ссора, вражда, 
ЗапЕ, Swift, m., бешуфай, f. 

VVaśnić, 5. nd. ссорить, смучашь, 
смутить, ®египейидеп, епгүшереп; 
51е, ссорипться, {іф пшн fich 
оегѓеіпдеп. 

УҮаѕпіүу, waśliwy, a, е, сварливый, 

_ ссорливый, зай ии. 

VVasz, а, e, pron. вашЬ, ваша, Ba- 
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ше, euer (Jhr, ju Perfonen, Ме man 
Gie nennt). 

VVaszeć, eci, m. f. ты (выраженте 
<Ъ низшими себя и со служи- 
meramu упошребляемое), Yhr (де: 
деп Geringere и. Dienftboten), VVaść, 
sci, f. (contr. a wasze), ты (это 
слово Waść меньше уважентя 3Ha- 
чить нежели waszeć), бг (wo man 
niht Du und niht Gie fagen 1010, еб 
bezeichnet etwas Geringeres al waszeć), 
УУас Pan (УУ MPan, VY Pan), вы (го- 
Bopa cb учшивосшью), Gie (wenn 
man mit ове fpridht). УУаб Pa- 
nowy, a, e, (do VVać Pana nale- 
24су), вашЬ, gamb принадлежа- 
щїй, Jhr, биеп zugehörige VVasz- 
mość, VVMość, ści, f. ваша ми- 
лосшь, шишло дающееся знаш- 
нЪйшему дворянсшву, Cw, (Cure) 
Gnaden; йге Gnaden. (v. Mość). 

z VVaszecia, z waszeci coś, ktoś, онЬ 
не просшый человЪкЪ, onb (знаш- 
ный) господинЬ, еб ift fein gemei- 
пег Mann, её ift ein (vornehmer) Herr. 
Waszeciać komu, Коро, s>nd. гово- 
рить Kb кому по польски waszeć, 
einen waszeć tituliren (v. waszeć). 

VVaszecin , waścin,¿ а, €, 7. е. waszeći 
(albo waśçi) należący, швой, euer, йү 1. 
(wenn man einen урт, Er nennt), { (vs 
waszeć, waść.) 

WVVaszmoścać komu, 5. nd. давапть 
кому шишло ваша милосить, finen 
VVaszmość (Œw. Gnaden) nennen, 
(v. waszmość in waszeć). 

VVaszmościny, а, €, вашей мило- 
сши принадлежаний, Со. Gnaden 
gehörig. (v. waszmość in waszeć.) 

VVaszyniec, йса, т. (obs.) одинЬизЬ 
вашихЬ, einer von den ©шпїдеп ($62 
rigen). 

VVata, большая сБть для ло- 
влентя рыбы, gropes ЗИфиев, п. 

VVata, watta, f. ваша, Watte, /.; 
watować, 5. nd. подшивашь вашою, 
wattireny mit Watte füttern. 

VVatacha, wataha, f. вашага, артель, 
зере ае von ФИфеги oder andern 
Nrbeitern, Die gemeinfaftlid etwas 
betreiben, 
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| Wataman, т. (065.) староста Bb ©еейїф (hepatus), т.; wątrobnik, а, 
| Лишв$, @фице (іп Lithauen), m. u, ziele, печеношная шрава, Lebers 
|! VVatek, iku, m. ушокЪ, (бер Эги Ве: fraut (hepatica), п. 

| беги) Сіпёгад, m.; (fg.) нишь жизни, VVątrobny, а, е, пгченочный, Sez 
 Фсбепёађеп, т.; матеріаль, mpu- бег:. 
| macb, запас, Materialien, п. pl, VVaworek, v. wẹeborek. 
| Зоб, m.; содержанїе, сила, VVąwoz, ozu, т. оврагЬ, узина, 
| основа, ядро, Ynhalt, wahrer Gehalt Hoplweg, т. 





| т. einer Софі ге. VVawrzyna, wawrzyny, f. рі. (fig-) 
| Watleć, s. nd. слабБшь, изшо- лавры, лавровые вБнцы, Lorbeern, 
| mamaca, {Фюаф werden. f- ple, Lorbeerfränzje, т. pl. (fig-) 


| WVatlić, s. nd. ослаблять, {фїюїфеп; VVaydaż, u, т. вейдашЬ, Waid- 
| się, шапташься, ослабБвать, wan: аїфе, f. 
fen, (hwah werden, S. watlenie, n. VVaystyn, waynsztyn, waysztyn, way- 
VYatlość, f. слабость, &dwähe, f> szton, u, т. (w chemii) винный 
| VVątły, а, е. adv. —le, —10, сла- камень, Weinftein, m. adje — sty- 
| бый, {фюаф; безсильный, He- nowy. 
‚ xpbukiñ, орптафід, fraftlos; ип: VVąż, ęża, т. змБй, змБя, @ Ман: 
| gültig. меу де, 2; wąż chemiczny, змБевикЪ, 
| VVatman , v. Rotman. змБеобразная шрубка, fHlangen: 
| УҮаіог, u, т. ymopb, Gergel (bey förmige Röhre (бейш Deftiliren), f- 
| den BöttHern), m., Kante f> (deS VVaza, f. wazka, f. dim. Baza, Bafe, f- 
Fafjes). VVąza, f. ячея сотовая, Фафёђейе 
| VVatowaćĉ, v. wata. der Bienen, f. 
| Watpić, s. па. сомнБваться, 3561: VVazal, т. (—alka, f.) Bazaxb, Bac- 
_ feln, о czém, Bb чемЬ, ап einer салЪ; голдовникЬ, Bafal, m. adj. 






Sahe. — alski. v. Hołdownik. . 
VVątpiciel, m. сомнБвающійся, Зіюеі: VVażczy, a, е, вБсовый, Wages, 
| тев, (v. waga). 


| Watpienie, n. сомнЪнїе, Sweifel, т. VVazilek, iku, т. базилика, бази- 
| VVątp'iwość, f. сомнишельность, ликЪ (расшніе), Bafilicum, За: 
| Зсі е баде, f+; comu buie, Зе: filienfraut, л. 


feb pimi WVazka, v. waza. 
| Watpliwy, а, е. adv. — wie, — wo, УУаа, f. dim. вБски, Кеіпе Wage, 
! сомнишельный, zweifelhaft. f., ważki od złota, золотые вБски, 


’ Wątroba, f. wątrobka, f. dim. пе- Goldwage, f. 
чень, Seber, f. (w chemii) wątroba VVazki, wąski, а, іе. adv. —ko, 
| siarczana, печень сБрная, @фиеЁ!. узкїй, {фша!; enge. S. — kość, f. 
leber, f. ў WVVąziuchny, wąziuczki, аист. узе- 
‚ УУаігоЫаѕіу, а, е, похож! на me- хонекЪ, }їепїїф) enge, Мет {фтої. 
| TERDI leberartig ; цвбтомЬ похо- VVąskoliści, іа, іе, имБющій y- 
| KIM на печень, leberfarbig. зенькїя лисшья, (Hmalblätterig- 
| VVątrobka , f. (v. wątroba); (СЬ npe- VVażnica, № важня, ен е Wage, 
зрБнїемЬ) злоба, ненависть, (ver: Gtadiwage, /. 


| 


айн.) Grol, т. VVażniczy, а, е, ошносяцийся до 
VVątrobkowy, а, е, похож й на пе- взвБшивантя, ЗВаце:; ważnicza nau- 
чень, [ебегагїїд. Ка, сптаптика, наука о равновБс!и 


‚ Watrobnik , m. скупецЬ (пишаю- твердыхЬ mbab, Gtatif, lepre F 
щїйся только печенькою), ©}: vom Gleihgewidt fefter Körper. 
balg (der nur Leber frift), т.; morska VVażnik, т. важникЬ, вБсовшиЕЪ, 
| ryba, родЬ морской рыбы, 9:5 Wagenmeifter, т. 








тте рү ыы ө © ча 
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И УУ“ 


/.› ważność prawa, wyroku, дЪй- 9130 völlig. 


VVażność, f. важность, Widtigteit, УУса]е, adv. совсБмЪ, совершенно, | 
о 1 
ствишельность, сила закона, pb- VVchód, odu, т. входЪ, Сіті, | 





РТ, А О. = > 
фт: < O PEA S E чс" 
14 я.“ 


шенїя, Gültigfeit Г eines Өејебеб, 
eines Nihterfpruhes, 

\УУа2оу, а, е. adv, -nie, - по, TOA- 
новБсный, widhtig, voll wihtig; важ- 
ный, ина, von 99106616; силу 
имБющій, дБйсшвишельный, gül- 
tig; ważne, его, л. вБсовое, плаша 
за в‚Бшенте на вБсахЬ , Wagegeld, л. 

УУа2ус, 5. па. вБсишь, шянушь, 
wiegen v. п., (Hwer feyn, ein Gewiht 
þaben; вБсить, взвБсить, wiegen 
v. a., Wwägen (auf der Wage); paz- 
смашривать. разбирашь, уважать, 
erwägen, betrachten; и Бнишь, (много 
или мало} почишашь, (604 oder 
gering) їфӣђеп, aten; Кого za Ко, 
почишашь кого за —, jemanden 
Баеп {йг —; стоить; бышь Bb 
уваженти, gelten (ргорг. её fig.); 
(w gramm.) значить, gelten, bedeu- 
{еп ; ошважишь, подвергать опас- 
ности, wagen. УУа2уб się, качашь- 


Eingang, т. 

УУ сһодоуу, wchodny, а, е, до вхо- 
да ошносящуйся, @їпдапа:, бин, 
VYchodzić, v. wniyśdź. 


VYchodzisty, а, е, имБющїй хоро- || 


шїй входЬ, einen guten Eingang Ба: 
bend, adv. —to, S. —1056, f. 
VVciągnąć, 5. 4. 1е4. wciągać, 5. па. 
вшянушь, вшягивашь; вшащишь, 
вшаскивашь, hineingiehen, hereingiez 
Бей (propr. et fig.); eingieþen; w re- 
iestr, геіеѕіги, вписать вЬ peecmpb, 
18 Negifter eintragen, УУ сідоаќ się, 


вшягивашься, hineingezogen werden, | 
fich pineinziehen laffen; привыкнуть, · 


привыкать, fich eingewöhnen, gez 


wohnt werden, S. wciągnienie, wcią- | 


gnięcie, wciąganie, п. 


VVciąć, з. d. wcinać, s. па. врубить, | 
врубашь; врБзать, врБзывать, | 
біпеіпђацеп, еіпђаџеп, einfhneiden. | 


S. wcięcie, wcinanie, л. 


| 
l 
; 
| 
| 


ся, колыхашься, {10 {фаце(п‚ fih УУ с:а2,‚ v. ciąż. } | 
wiegen; быть Bb равновсїіи, im УУсес, s. d. wciekaĉ, з. ва. wcie- 
Gleichgewicht ftehen; сомнБвашься, knać, 5. d. ied. вшечь, вшекашь, 
быть нерБшимымьъЪ, Nnftand neh- hinein fliegen, Herein fließen, 5. wcie- 
men, шифо ери; смБшь, aep- czenie, wciekanie, wcieknienie, п. 
зашь, ошваживапться, 114 wagen, \УУсе!с, 5. 4. wcielać, $. nd. присо- 
fich erfühnen, 55. ważenie, п. вокупишь, присоединить; einyer- 
УҮа2упіес, пса, т. дикой чеснокЬ, {еібеп ; wcielić КоЅсіоїоуі, воцерко- | 
(Allium agreste), wilder Яно аи, т. вляши, воцерковиши, der Kirche | 
ХУ Ыы, s. 4. упа, 5. па. вбить, einyerleiben; wcielić 51е, (и /ео1.) Bo- | 
вбивапть, єеїп{фЇадеп, Бїпєїп{ЧЙадеп, плоптинтися, вочеловБчивашься, | 
УУЬ ра раї, посадить на колЪ, 9епіф werden, S. wcielnie, wciela- 
{рї беп, р Меп; wbiiać w głowę, ше, п. 
вбивашь Bb голову, in den Kopf VVcierać, v. wetrzeć. 
einprägen, (Jam. eintritern); wbiiac VVcięty, a, е, врубленный, hinein: | 
w ате, приводить Bb славу, gehauen. (part. a зусїаб\. 
in Ruhm bringen; do góry, na wierzch VVciskać, s. nd. wcisnąć, $. 4. вме- | 
it. d, стараться возвысить, при- mamb, вмешнушь, вшискашь, | 
весть, Eb лучшее сосшоянїе, еш: втиснушть, hinginwerfen; Бїпеїїбүйї: | 
por зи bringen {ифей, empor bringen, fen, hineinpreffen, Se wciskanie, үүсі= | 
5. wbicie, уБйаше, л. śnienie , л. i 
VVbiedz, s. 4. wbiegać, s. па. wbie- VVcwiczyć, s. 4. нашоришь, приу- | 
gnąć, s. а. ied. вбБжащь, вбБгашь, чить Kb чему, gewöhnen, einüben, | 
вбБгивать, hinein laufen, hinein абгіфіси ju etwas. 
rennen, 5. wbieżenie, wbieganie, wbie- VVcz:s, п, т. выгода, удобство, 
gnieniè, л, удобность; досугЬ, спокойсшвте, | 





УУРА 

@етафифей, ЗелиетИ Ен, Gelegen: 
heit, Mufe, fo 

УУсгаз, adv, Bb пору; благовре- 
менно, фи retten Beit, bey Зейеп, 
УУсгазоурав, s. nd. упокоить, до- 
ставишь спокойсшвте, ЗеметИ: 
feit оегфаўеп ; wcasować się, упокое- 
вашься, отдыхать, наслаждашь- 
ся покоемЬ, auŝruhen, feiner Be- 
quemlihfeit plegen, 5. wczasowanie, п. 
| Woczesność, f. удобносшь, способ- 
ное Kb чему время, bequeme Gele: 
genhreit, gelegene Beit, f. 

Wczesny, а, е. adv. — ше, —по, 
благовременный; приличный Kb 
извБешному времени, gelegen, Бе: 
quem, jur gelegenen Beit, zur reten 
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ходашайсшво, засшупленте, Ber: 
mittelung, Verwendung, Г.; wdanie 
się w prawo, заведенте шяжбы, 
Einlafjung f. in einen Procek. 


W darcie, ve wedrzeć. 
УУ deptać, 5. 4. wdeptywać, 5. па. wdep- 


ї{паС, s. d, ied. втопшашь, вшапиты- 
gamb, eintreten, 5. wdeptanie, wdepty~ 
wanie, wdepcenie, wdeptnienie, т, 


VVdęty, а, е, вогнушымЬ ca baan- 


ный вдуванїемЬ (Bb сптекольномЪ 
заводБ), сопсао geblafen (in der 
Glashütte); вынушый , сопсаз. 


УҮ 02, adv. вдоль, der länge паф, 


v. 0102. 


УҮатюисһпаќ, 5. 4, ied. wdmuchać, 


5. nd. вдушь, вдувать, ђіпеіп: 
Мајеп, einblafen. 


Зеи; преждевременный, скоро- 5. wdmuchnienie, 
спблый, geitig, frühzeitig, пей -nięcie, wdmuchanie, п. 

(propr. et fig). У доуа , f. вдова, Witwe, f. 

| VYczęsny, a, e, Kb сшаши сдБ- VYdowi, ia, ie, wdowski, a, іе, B40- 
| лавшїйся, ОН treffend. adv. вій, Witwen; Witwer. 

| —nie, —no. 5. — ność, f. VVdowiec, уса, т. вдовецЬ, Wit- 
| Woczołgnąć się, s. 4. wczołgać się, wer, т. 

_ s. nd. вползшь, впалзывашь, hin: VVdowieć, v. owdowieć. 

einfriehen, ve czołgać. VYdowstwo, (wdowieństwo), п. вдов- 
W czopować, +. czopować. ство, Witwenjtand, Witwerftand, m. 
VYczoray, wczora , adv. вчера, вче- VVdowka, f. молодая вдова, вдво- 
рась, geftern. вица, junge Witwe, f. 

VV czorayszy, а, е, вчерашний, де: VVdrapać, $. 4. разцарапашь, аці: 


firig. | 


VYczytać się, s. d. поняшь мысль VÝdrobić, s. 


какого нибудь сочинентя чишая 
его cb вниманїемЬ, fih hineinlefen 
in ein Werf (e durch vieles Lefen 000: 
fommen verftehen), 

Wdać, s. d. wdawać, s. nd. вдать, 
вдавашь, Hineingeben; вкласть, 
вложишь, вдБлашь, біпеіп[едеп, 
Млейцевей, Віпеіипафеп ; вводишь, 
вовлекать, вмБшать кого во 
что, jemanden іп eine Сафе ђіпеіп: 


{табеп. 
4, wdrabiać; s. па. 
вдробить, еіпбгофеп, 


УУ йго2уќ, з. а. wdrażać, $. па. прту- 


чать КЬ дорогБ, кЬ пушеше- 
сшвтю, ай den Weg, an Ме Reife 
gewëhnen ; się, привыкнушь Kb пу- 
шешесшвтямЪ, №8 Neifens gewohnt 
werden; (Sg) привыкнушь Kb ye- 
му, її an епоа$ gewöhnen, einet 
Сафе gewohnt werden. 5. wdroże- 
nie, wdrażanie, п. 


bringen, þineinziehen, тетеп; wda- 
wać че w со, мБшашться во ymo; 
впушашься, fich einlafjen, fih mifhen 
in eine Сафе. 5. wdanie, wdawa- 
nie, n. 


VYVdychać, 7. wetchnąć. 

VVdymać, v. даб. 

VV dziać, s. а. wdziewać,s. nd. вдБшь, 
вдБвашь, надБиь, надБвашь, 
anziehen, anlegen (ein Kleid :с.); auf- 


ҮҮЧаё, $. d. wdymać, s. nd. BAY- 
нушь, вдушь, вдувашь, hinein: 
Ыа{еп, einblafen, 


{еВеп (einen Hut, еше Müge); апйеЕ 
fen (einen Ning), S. wdzianie, wdzie- 
wanie, п. 





Wdanie się, п. посредничество, VV dzięczność, f. благодарность, 


Tom: l. 45 
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Dantharteit, Аз пртящтносить, сла- 
дость. Annehmlihfeit, ебе, f. 


VVED 


сшвомЪ обонянтя, Quĝwittern (фиг 
беп гиф); узнашь, ошкрытаь, 


VYdzięcznomowny, а, е, пріятно Auŝfpüren, entdeden. 


товорящтй, ANnmuthig redend. 


VVęchacz, m. обоняющій з der etz 


VV dzięcznopamiętłny, a, е, кто mom- was Мег, | 
numb что cb благодарностью, УУесвог2, т. ищейная собака, и- 


бап баг сїпдебепї. 


шейка, ©рйгђип?, m. 


УУ4гесхпу, wdzięczen, а, е. айх. ҰҮесһоуу, а, е, обоняшельный, 


— ще, —по, пртяшный, сладост- 
ный, умильный , Anmuthig, lieb- 
liġ; прїяшңый, милый, angenehm, 
lieb; благодарный, danÉbar. 

Wdzięczyć, $. nd. Кома, показашь- 
ся благодарнымЬ, fich dDanfbar бе: 
ҙеідеп. — siẹ, жеманишься, BOAO- 
чишься, liebäugeln, den Hof (die 
Cour) maien: 

VYdzięk, п, т. прелесть, при- 
гожсшво; Meij, m., Anmuth, р; 
( poet.) wdzięki, pl mpu Грацти, 
die Huldgëttinnen, die drey газеп, f. ple 

УУ dzierać, v. wedrzeć. 


\УУесомас, $5. nde 


тиф =. 

ostrzyć; mo- 
чить, осшришь, ween; (fig) a3- 
вишь, кришиковашь, охуждать, 
fritifiren, tadeln, Пе. 
VVeczwórnasobny,¿ а, e, Bb чешверо 
сшолько, чешверной, vierfah. adv. 
— sób , — sobnie. 


VVęda, f. wędka, f. dim. уда, Заза, 


f. adj. wędny. { 
У\е4Каг>, m. удильщикЬ, 9[пдЇеї, т. 
VVedle, (obs. wedla), praep. (с. Gen.) 
возлБ, подлБ, близЬ, y, пабе bey; 
вдоль, längs. 


ҮҮ ағіегса, т. (wdartus, m.) вшер- VVedle, wedlug, v. według. 
шійся, силою всшупившїй куда VVẹdlina, f. вешчина ; копченая ro- 


либо, der fih eingedrängt hat (in eine 
Се, in ein Amt) 


ҮҮ dzierczy, а, е, нахальный, Ha- VVẹędlisko, wędzisko, п. удилище, 


глый, {Фф aufdringend, ацоіпдйф; 


вядина, ©Сфіпіеп, т.; geräuherteg 
Nindfeifh , л. 


удовище, Заветы ве, f 


wdziercze prawo, право сильнБи- VVędrować, 5. nd. спрансшвовашь, 


шаго, 9% п. des Gtärfern, 
VYdziewać, v. wdziać. 
УУамеуашу, a, e, могущій бышь 


пушешесшвовашь , WANDern, reifen. 


\УУе4го\е$2Ка, v. Mędoweszka. 


VVędrowiec, ve wędrownik. 


uaa mb, вдБшЬ, и пр., WAS шап VVędrówka, f. странствованте, пу- 


- апиеВей fann, ; 

УУе, praep. во, Bb, in; (упошре- 
бляешся вм Бсшо w для доброгла- 
стя, н. пр. we wszystkiém, во всемЬ), 
(wird апай w des 99000008 wegen 
деје, 3. 93. we wszystkiém, in% ет). 


тпешеспвїе , Wanderfhaft, Ўеіе, /.; 
время Bb которое пушеше- 
сшвуюшф ремесленничьи подма- 
сшерьи, Wanderzeit f. der Handwerz 
fer; wędrówka narodów, переселенте 
народовЬ, Völferwanderung, f 


УУеЬбг, oru, węborek, wąworek, rka, VVẹędrownik, т. сшранникЬ, nyme- 


т. продолговашое вБдро, läng: 
Goer Cimer, т. 

VVebrnąć, 5. а. ied. войши бро- 
домЬ, hinein waten; (fig.) w dlugi, 
задолжашь, in Сфисп gerathen. 
5. webrnienie, п. - 


= Weẹch, u, т. обонянте, @етиф (@щ: 


pändung des Эйефене), т.; духЬ, 


шесптвенникЬ, Wanderer, Neifender, т. 


VVędrowny, а, €, KMO много пу- 
ттешесшвовалЬ, der viel gereift, viel 


gewandert Ш; чему учился KMO 
нибудь на пушешествіяхЬ, auf 
Эсеп erlernt; странствующий, 
wandernd, reifend; ptak wędrowny, 
налешная птица, Sugyogel, т. 


чушь (у собакЪ), бриг, Witterung VVedrzeć, s. nd. wdzierać, s. па. BO- 


(bey den Hunden), /.; уесһет do- 
chodzić czego, сыскашь посред- 


драть, вдирашь, hineinreifen; się, 
водрашься,вдираться, ворваться 








| 
| 
| 
| 
ir 
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(силою),еїптїпдеп, 5. багаа wdzie- ner, m., — мт, Ду Яоенийдее, т., 
гате, п. — и, f. аду. — arski. 
VVedwoie, уедубупаѕоЬ, вдвое, cy- УУе5 вы а, е, угловашый, е9, 
‚ тубо, doppelt, уюер[аф. ее #19. adv. ла — tość, f. 
Wedzarnia, f. копшильня, Näuz VVegle, f. pl. (collect.) уголья, Koh- 
фетѓапииег, f. _ ln, f. pl 
VVeędzarz, т. bannoni) der УУе ПЕ, т. dim. рисовальной уголь, 
(еіс зе.) riuhert. Феро е, f. 


Weẹdzić, s. nd. копшишь, тйпфегп; VVeglnieć, s. па. переуглишься, іп 
pieniądze, скряжничашь, Нифеги, Kohlen verwandelt werden, verfohlen. 
fnaufern; (fig.) изшощать, изну- ТУЛЕ", węglowy, а, е, угольный, 
рять, апёшагдейп; — się, (fig-) из- Kohlen-; (w chemii) kwas уе ]оуу, 
тощаться, изнуряшься, худБть, кислоша угольная, Kohlenfäure, f. 


fih auŝmärgeln, mager werden; вести wẹglisty, a, e, черный какЪ уголь, 
скудную жизнь, napp, armfelig ме 
leben, 5. wedzenie, п. , VVegnać, v. wganiać. 


WVędzidło, п. удило, ©е6 (am Зап: VVegorz, т. угорь, Mal, 
me); (fig) узда, обузданїе, Зашп, УУевоглпу, уебог2оуу , а, е, угре- 


Bügel, т. (15). вый, Э(а[:; HEARS угрями, 
WVVędzigrosz, т. скупецЬ, скряга, reidh an Halen. 

Geizhalz, Kničer, т. У\евогтуса, f. родЪ малыхЪ угрей, 
УУе4215Ко, v. wędlisko. Art Fleiner Aale, т. pl. 

VVędzonka, f. копченое мясо, ве: VVęgrowaty, ve wągrowaty. 
тймфегѓеб 9110, п. УУ бйрт, 5. пі. угревашБищь, 
У\УУегаг, v. Родуоу. finnig werden. 

VYeęgiel, gla, т. węgle, pl. уголь, VVegrzyn, т. венгерское вино, Un- 
Koble, Ts garwein, m. 

У\Мезїеї, gla, т. yroxb, Wintel, m. VVekiera, f. дубина, палка (подоб- 
WVVęgielnia, f. v. ме Лагша. ная на булаву), Keule, f., Knittel, m. 
VVẹęgielnica, f. наугольникЪ, угло- VVeksa, wexa, f.. обижанте, удру- 
мБрЬ, Winfelmaag, л. ченте, огорченте, Pladerey, гап: 
VVęgielnik, т. краеугольный ка- fung, f. 

мень, еіп, т. WVVeksel, wexel, Чона т. вексель, 


УУечешу, węg Оуу, а, е, угольный, Зее, Wechfelbrief у 
Winfel:, @©4:; Капііей węgielny, VVekslarz, т. и денетЪ, 
краеугольный камень, © сїт, т. банкирЬ, Зее, Geldwedëler , т. 
Weẹgierka, f. шуба по венгерскому VVekslowy, а, е, вексельный, Wed: 
образу сдБланная, ипцагИФег Pelz, felz; prawo wekslowe, вексельное 
т.; венгерская слива, щпдаг{фе право, Wecdfelreht, п. 
ЗЯаите, f. Welens, u, т. верьхнее платье 
VVęgierski, а, іе, венгерский, un: древнихЬ воиновЬ, Waffenroë т, 
дасі). | ‚ der Krieger (їп alten Зеіеп). 
УУе ап, u, т. (w chemii) углеки- VVelgnąć, s. d. ied. welgiwać, wlgiwać, 
слая Бы; foplenfaures Са, л. 5. nd. увязнушь Bb болошБ, Bb 
МУ ев1апу, a, е, угольный, ЯоМей:. грязи, werfinfen im 9){юга{їе, im Kothe. 
У\ев!агпїа, f. угольня, Kohlenbren: VVelknać, s. d. тей. wiykaĉ, s. па. 
пеге), }.; угольный магазинЪ, y- поглошишь, поглошашь, еіп: 
гольный чуланЬ, Kohlenmagazin, fHluten. | 


ne, Kohlenfammer, f. УУет, u, m. уета, f. (obs.) волна, 


VVẹęglarz, т. —arka, f. угольникЪ, валЬ, Welle, Woge, f. 
уҳольщикЬ, — шица, Kohlenbren: Ууеша, f. вблна, шерсть, Wole, /.; 
45 * 
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пухЬ на растБитяхЪ, Wolle, $51: VVerbownik, (werbarz, obs.) m. Bep- 
fen п. рі. ап Фатен. бовщикЪ, Werber, т. 

VVelniak, а, т. шерстяная шкань, УУегБоууаб, 5. 4. набирать, вербо- 
оделе Beug, т. вашь рекрушЪ , werben (Soldaten). 
УУ епіапКа, f. толстая шерстяная УУегЬипеК, nku, nka, т. набира- 

матерія, grobes Wollenzeug, п.; нїе, набор, Werbung, f 
шерстяное плаптье, іоойепеё Kleid, n. VVergielt , v. уагелей. . 

УУ ‹Їпіапу, а, е, волняный , ep- УУегѕаї, и, т. большая, заглавная 
стяный, wollen, ооп Wolle. буква, Фегаїбифіабе, Г. 
VVełniarz, т. шерсшобой, шерспто- VVersat, т. wersatka, f. бывалый, 
бишЪ, Вой Я дек, Wolfämmer, m.; — лая, erfahrner Menih, т. 
купецЪ торгующій вблною, шер- VVerteba, f. боковая, посторонная | 
стью, WoNAHändler, т. (дурная) дорога, ({ФЇефїет) Neben: 
VVelnica, f. язвенникЪ (трава), (Ап- weg, т. | 

thyllis Vulneraria), Wundfraut, п. УУегуаб się, v. угууаб się. 
VVełnisty, а, e, шерсписшый, вор- Уу егуйКасуа, f. повБрка, Bewährung, 
систый, мое, raug. | Beglaubigung, fe 

WVVełnorodny, a, е, шерсть или WV eryfikować, $. па. повБряшь, бг: 
волну производяшій, Зое erz wåhren, beglaubigen , (v. Sprawdzić). 
зепадеп®, Ў WVV erznąć, р. wrzynać. E 
VVelon, т. покрывало (y moma- VVerznięcie, n. вырЪзка, Эми, 
хинЬ), ©фіерег (der Nonnen), т. M- 7. wrzynać, = 
VVemknać, v. wmykać. Wesele, м. веселле, радость, uft, 
VVen! won! убирайся, раф dih fort! Tuftharfeit; Ereude, /.; wesele matżeń- 
won 2131! прочь omb сюда, fort skie, свадьба, брачное праздне- 
von hier! meg da! сшво, Фофуей, /. 
Wen, w niego, вЪ него, in ihm. WVeselić, 5. nd. веселить, aufheitern, 
VVena poetycka, f. сшихошворче- beiter maen; weselić 516, веселит - 
ская Жила; огонь, воспторгЪ cmu- CA; радовашься, {іф aufheitern; ИФ 
хошворческїй, Ўіфіегађег, fy Dihs freuen; ликовашь (Bb высокомЬ 
terfeuer, п. | слогБ), froploden, даифуеи (im Бббеги 
VVendeta, f. лоскушной рядЪ, 345: Style). 5. weselenie, п. 

delmarft, ть УУезеш Е, т. свадебный госшь, Hoh: 
VVendetarz, т. лоскушникЬ, Be- șeitgaft, т. 
шочникЬ, Trödler, Trödelmann, т. УУезешу, а, е, свадебный, оф: 
VVendeiny, a, e, лоскушный,@тёфе[:, eitz; dar weselny, свадебный no- 


Wenera ‚ г. УУспиз. Й дарокЬ, ФофзейдејфепЁ, п. adv. 
УЎепегусгпу, а, е, венерическїй, — ше, — по. 5. — п0<6, f. 
хепегіс, УУ еѕоїек, łka, т. весельчак, {их 


УУ епегуК, т. (— уска, f.) заражен- ger епіф, luftiger Bruder, т.; (vulg.) 
ный, (— женная) венерическою Погудало, просптый музыкант, 
болБзнью, Benerifher, т.; Bene- Spielmann , Mufifant, т, 
фе, f VVesołość, f. веселость; веселый 
Wenus, gen. wenery, f. wenera, f. нравЬ, Gröhlichteit, К; Srohfinn, m., 
(w mytologii) Венера, Benus, f. Göt- Heiterfeit, f. 
tin der Liebe; (w astronomii) Венера УҮеѕоїу, а, е. adv. — їо, (wesoluchny, 
(планета), Benus (Planèt), Ё; Aro- — lutki, augm.) веселый, радост- 
бовь плошская, За, т. ай]. ный, fröplih, vergnügt, Бецег. 
уепизоуу. Wespół, adv. pospołu, купно; 
VVYepchnąć, v. wpychać, вм`БсптБ, gufammen, mit einander, 
VVYeprzeć, v. wpierać. WVVesprzeć , v. wspierać. 














УУЕТ 
VVestchnąć, $. 4. уу2АусВас, ғ. nd. 
вздохнушь, вздыхашь, feufjen. 5. 
westchnienie , wzdychanie, п. 
VYestchnienie, n. (v. westchnąć) 
вздохЬ, ©еџђег, т. | 


| УУеяуагша, f. (w klasztorach) риз- 


ница Bb монасшыряхЬ, Kleider- 
fammer f. in «егп. 


ҮҮеѕ2, gen. wszy, f. weszka, f. dim. 


вошь, Laus, f.; wesz roślinna, mpa- 
вяная шля, Blattlaus, /.; weszka, 
паршф, шелуди у собакЬ, Naude 
/. der Hunde. 


|! УҮеѕ2ус, з. па. обоняшь, чуяшь 


(какЪ собака), wittern, fpüren (von 
Hunden). 


| Wet, v. wety; wet za wet oddawać, 


воздавашь равное равнымЬ, om- 
плашипть, @[еїфе& mit Gleihem бет: 
gelten. 


|| VVetchnąć, =. 4. ied. wdychać, s. па. 


вдохнуть, вдыхашь, впускать, 
во umo, еіпђбаифеп, бђіпеіпђаифеп, 
5. wetchnienie, wtchnienie, wdycha- 
nie, п. 


VVeteran, m. вешеранЬ, состарЪв- 


шїйся Bb службБ солдашЬ, вы- 
служенный, стап, alter ап$де; 
Мент Soldat, т. 


| Wetknać, v. wtykać. 


VVetknięty, а, е, (part. а уе таб, 
v. wtyknąć) вошкнушый, þineingez 
Тобен, þineingefhlagen. 


| VVetować, s. nd. равное равнымЬ 


воздавашь, Gleiches mit Gleihem ver- 
gelten; со, ошмсптипть, онтмщшашь, 
їйфеп; czego па kim, взыскать cb 
кого свой убытокЪ, {їф) feines Eha- 
deng an jemanden erholen. ; 
У\УеюбуКа, f. возмездте, воздаянте, 
Wiederyergeltung, f> 

УУ еігбупаѕбЬ, adv. вЪ прое сптоль- 
ко, Ùreymal fo viel. adj. — зоЪту. 
WVVetrzeć, $. 4. wcierać, $. nd. вше- 
решь, втирать, еше бей, Бшеш: 
reiben; się үу со, вшерешься, Ha- 





WEZ 709 
ҮҮ еу, pl. закуски, десершЬ , Nah- 
#14, m., Зе Пете, п. 


Wewlec, 5. 4. wwłóczyć, wwlekać, 


5. nd. вовлечь, вовлекать, ђіпеій: 


ереп, Бмейцетей. 5. wewleczenie, 
wwlekaniè, п. 

ҮҮ\езпаїг®‚ adv. внутри, внутрь, 
inwendig, innerlih; praep. у со, во 
amo, hinein, Бегет. 

VY ewnętrzny, а, е. айр. — nie, вну- 
шреннтй, inwendig; јцпегііф. 

VVexa, г. ууеЁза, 

УУехе|, v, weksel. 

ҮҮ еу, interj. вошЬ И йере! Пебе da! 

VVeyść, weyście, v. wniyśdź, уш усе. 

VVeyrzeć, weyzrzeć w co, s. d. wzie- 
габ, wglądać w со, s. nd. взглянушь, 
взглядывашь; смошр.Бить во что, 
þinein {ебеп; смошрБшь за чБмЬ, 
auf etwas Aht haben, Acht geben; paz- 
смашривашь, разбирашь, einjehen, 
dDurhfehen, unterfuhen, S. weyrzenie, 
wglądanie, n. 

VYeyrzenie, п. (v. weyrzeć), взорЬ, 
взглядЬ, Bli, т. 

VVẹężaty, а, е, Bb видБ змБи, uc- 
кривленный, fHlangenfórmig. adr. 
— to, 5. — tość, f. 

YVezbrać, v. wzbierać, 

VVezdrgnąć, v. wzdrygać. 

VVęzeł, т. węzełek, łka, т. узелЬ, 
узелокЪ, Knoten, т.; (д) mpya- 
носшь, 3ampygHenie, @филеной, 
}.; связка, Bund, m., фаф, п.; (fig-) 
союзЪ, связь, Bund, m., Bündnif,. 
n., Berbindung, f. adj. уедому. 

VV ẹzełkowy, a, е, сплешенный ch- 
шообразно, gefHlungen; — kowa 
robota, сфшообразно сплешенная 
разбота, дејџипдепе Arbeit, Gilet- 
firiderey, f. 

Wezgłowie, n. wezgłówko, п. dim. 
изголовье, подушка, Polfter, Kif- 
fen, л. 

VVęzina, f. узкой проходЬ, enger 
Paf, Engpaf, т. 


сильно всшупишь, 14 eindrängen; VVẹezlisty, a, е, узловашый; имБю- 
привыкать Kb чему, приучать- щій много узловЬ, fnotig, voller 
ся, 14 an etwas gewöhnen, Knoten. ' 

WVVetunek, nku, т. воздаяніе, воз- VVẹęzlować, $. па. сте. (жегі, 5. па.) 
мездте, Wiedervergeltung, /, вязашь узлами, fGlingen, бийр{еп, 
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VVęzłlowaty, а, е. adv. — 10, узло- 
вашый , fnotig; дюжїй, крБпкій, 
ци ее, ftarf; трудный, мудре- 
ный, ‘Фидену, {фиг за егсен; 
крашктй, крашкословный, AAKO- 
ническтй, гу, mit Визей Worten, 
Тао! 0. 5. — tość, f. 


Weigl, 5. а. 


УУзеу, а, е, вог 
ХУ 21а дас, v. weyr: : 
VVgnieść, wgniezdzi 


УМА 


5, 4. вгоняшь, вогнать, hinein ja- 
деп. 5. wganianie, wgonienie, п. 
‚пас, з. па. BOTHY Mb, 
вгибашь, едеп. уз 
утый, еіпдебодеп. 







ЭГЕ" 


„+. Ргіті. 


УУМ е2оїейз, —iedzca. т. змБеяденЪ, УУ гато! się, s. d. вскарапкашься, 
пошф который питаешся змБ- hinauf їтїефүєп, 
ями, ©@уапдеп{те{ег, т. УУ вга2уб się, s. d. ‘опустить, по- 
VYężokrętny, wężokręty, а, е, исви- грузишь Bb грязь, in den Ehlamm 
листый, извивистый, виншо- yerfenfen; вонзишь, Hineinftogen, 


вый, (Hlangenfórmig gewunden, VVgrodzić, s. 4. wgradzać, s. nd. o- 
WY ężowaty, v. wężaty, 


Weẹeżowka, f. родЪ грибовЪ ядови- 
шыхЬ, Nrt giftiger Pike, т. pl. 
Weẹeżownica, f. кулеврина; род 
пушки длиннбе обыкновенной, 
Зе фТаиде (Kanone), /. 


градишь заборомЬ, einjäunen; się 
+ со, ворваться, водрашься на- 
сильно (Bb преграду’ другаго), де: 
waltfam eindringen in-fremdes Gehäge. 
VVgrozić, s. 4. угрозами вогнашь, 


durch Drohungen eihjagen; się, cab- 

лашься грознымЬ, fih furchtbar 

machen, ; | 

УУсгугеК , zka, т. долгоносикЪ (на- | 

сБкомое), іеї йг, т. 

УУ!а6, s. nd. wiewnąć, үіораќ, $. 4. 
ied]. wiewać, s. nd. сле. BBamb, дуть, 

хоеђеп, Баеп; взвБвашь, вБяшь 

(какЪ шо: знамя и пр.\, wehen, flat- 

tern (al eine Ѕарпе с.) махашь, 

{фиупаей (Ме “де ›с.); вБяшь. 

хлБбЬ, Getreide м, fiten. 

S. wianie, wionienie (wiewanie), п. | 

УУ!іапу, а, e, вБяный, вБянтемЬ 
| 

| 


; WVYẹeżownik, т. (w astron.) змтено- 
ceb (созвБздте), ©фапдепітйдег 
(Sternbild), т.; змБевикЬ , серпен- 
шинЬ (камень), Сегрепйп, Cerpen: 
tinftein, т.; wẹżownik wielki, ziele, 
змБй шрава, (Arum dracunculus), 
Ghlangenfraut, п. VVężownik ryba, 
змБя рыба, Shlangenfiih, т. 
VVężowy, węży, а, e, змтевЬ; змїй- 
ный, змБйный, @Ф!апден:; wę- 
żowy 1егук, змБиной язычокЬ, 
(Ophioglossum), Ntatterzunge (апе). 
VYezwać, v. wzywać. і 
\УУе2луаще, wezwany, v. wzywać. 





W ezwyczaić, v. wzwyczaić. очищенный, gewurfelt, депе, 
УУе2у, +. wężowy. УУ }адаё 516, v. wjeść się. | : 
УУе2уК, т. змБекЬ; змБика, Неве VViaderko, wiaderczko, dim. a wia- 
Ehlange, junge Shlange, f-; всё umo OTO, 7, wiadro. i а 
походишЬ на зм Бю, alles waŝ einer VViadomca, т. умадопиес ‚ паса, т. 
Сф апе ähnlich ЦЕ; излучина, из- вБдомедЬ, знашокЬ, Kenner, т. 1 
s вилина, Windung, Krümmung, f> VViadomość, f. знанте, свБдБнте, _ 
VVężykowaty, a, e, на змБю похо- Ñenntnif, Wifenfhaft, Kunde, Хо; 
XIA, {ФЇапдепатїд; извилисшый, вБдомость, извБспые, NRadridt, 





извивисшый, gefrümmt, gewunden, 

УУе2утога, u, т. ужовникЬ, (Scor- 
zonera), Єѓузопега, f., SHlangen: 
mord (Pflanze), т. . 

WVV ężysko, п. змБиныя яйца, @ фан: 
geneyer, л. pla; (w реотеіг.) десяпть 
квадрашныхЬ рушЪ, зеби Quadrat: 
тшеп. | 

УУ ganiać, s. на. схе. wgonić (wegnać), 


f; вБдБите, вБдомо, Borwiffen, п. 
VViadomy , а, е. adv. — то, вБдо- 
мый, извбешный, befannt, fund; 
знающій, свБдуштй, ши; czy- 
піе wiadomo, обЪявляю, іф thue 
fund, mache befannt. 

WVViadro, n. (wiaderko, wiadereczko, 
n. dim.) ведро (ведерко, ведерцо, 
ведеречко) (сосудЬи мБра), Cimer, 


, 


| 


| 


| 
| 
] 


| 


| 
| 


| 


| 
} 





WIA 


“(das Gefäß, ипо das Weinmaaf), т. 
adj, — drowy. 
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{Бет(ф. adv. —ше, — ро, 5. ~ 
— ność, f. : 


VVianek, nka, т. wianeczek, саба, VViarować się czego, s. nd, беречься, 


т. вБнокЬ, Blumenftraugf, Blumen: 
franj, т. adj. уіапесгпу. 

УҰіапіе, v. wiać. 

WViano, n. вБно, приданое (до- 


сшеречься, fih hüten vor etwas. 


УУпаго21атса, m. v. уіагоїотса. 
VViarozmienny, а, е, вБроотиступ- 


ный, абинии vom Glauben, 


чери), 9ЙаМ{фаВ, m., Mitgift (ап VYjarzmić, s 4. wjarzmiać, =. nd. 


бее), f.; wiano, oprawa, v, oprawa. 
VYianować, $. nd. вБниши, обезпе- 


впрячь, впрягать Eb иго, in das 
Joh fpannen. 


чишь имБнЕемЪ своимЬ прида- УУ1азКа, v. wiązka. | 
ное жены, der Grau еіп Федепуе: VWViatr, u, т. вБшрь, Wind, т. 


тайт {йг die еіпдебгафіе Mitgift 
machen; wianowana żona, Жена M- 
мБющая шакое обезпеченте omb 
своего мужа, гаи f. die ein foles 
Gegenyermächtnig von ihrem Manne Баг. 
ҮҮіапоуу, wiannv, а, e, Kb при- 
даному принадлежащгй, jumWMahl- 
Бабе gehörig; Pani wianowa, wian- 
na, v. Pani oprawna in oprawny. 

Wiara, f. вБрованте, довБрїе, @'ац: 
ben, тец und Glauben, m., Ber: 
trauen, п.; вБра, (religiófer) Glaube, 
m., Фейдіоп, f.; довБренносшь, 


- кредишЪ; Glauben, Credit, т. ; вЪр- 


ность, Злеце, f. 

ҮУіагӣорК, а, u, m. wierdunk, а, u, 
четвертая часть марки (сптарин- 
ная монеша), Viertel л. einer Mart 
(alte Münjej; (obs. дюжина, Зи: 
Hend, п.) 

WVViarliwy, a, е, легковБрный, leit- 
918168. adv. — wo. S. — wość, f. 
УУіагодаупу, wiarodatny, a, e, вБ- 
ришельный, Beglaubigung-; listy 
wiarodayne, кредиптивная-или Bb- 
рющая rpamoma, Beglaubigungs:- 
{фтеїбеп, п. 

УҮіаговойпу, a, е, досшовЪрный, 
glaubwürdig, adv. —nie, — по. 5. 
—ność, f. 

\УУ!аго{отса ‚ m. вБроломецЪ, BE- 
роломЬ, Zreubrüiger, m. 


WViarolomstwo, n. wiarołomność, f: 
вБроломсшво, Treubruh, т, Treu- 


паи, f. 


VViarołomny, a, е. adv. — nie, — по, 


вБроломный , treubrüdig. 


УҮіагоройоЬпу, :а, e, вБроподоб- 
ный, вБрояшный, glaubwürdig, wahr: 


(propr. et fg\; воздухЬ, ошкры- 
шый воздухЬ, Luft, {гере Luft, /.; 
wiatr w żolądku, вБшрЬ вЬ нушрь 
живошныхЬ, Wind т. im Baute, 
Blähung, f- adj. үүіаігоуу. 

VViatrak, а, u, m. wiatraczek , czka, 
т. вБтреная мБльница, Wind- 
mühle, [.; wiatraczek w oknie, om- 
душина, Ventilator, т. adje — Козу. 

WVViatrek, rka, т. wiatreczek , czka, 
m. wietrzyk , dim. вБшерокЬ, fanf- 
ter Wind, m., lüfthen , п. 

VViatrociąg, u, т. воздушной Ha- 
cocb, Зинриштуе, /.; дыхашельная 
жила, духодвижный канал, ц: 
тёрге (im Körper), f- 

WViatromierz, а, т. вБшромБрьЬ; 
анемомешрЬ, Windmeffer, т. 
VYiatronogi, а, іе, (роеѓ.) прышкий, 
скоробБгущій, {фей Ид (wie der 
Wind). 

VViatropęd, а, т. вБшреникЪ, Bep- 
топрахЬ, eidtfinniger, Windbeutel, 
т.; душникЪ, вентилашторьЬ, Ben: 
tilator, т. | 

VViatropędny, а, е, (poet ) быстрый 
(какЪ вБтрЬ), мм фией, _ 
WVViatrowisko, n. мБсшо rgb всшрБ- 
чаюшся вБшры cb разныхЬ cmo- 
ponb дуюшле, Windede, f. wo Winde 
уц{апипеп treffen. т 
VViatrówka, f. духовое ружье, Wind: _ 
büfe, f 
WVViatrożył, m. (— 2уІа, f. obs.) xa- 
мелеонЬ, Chamäleon, т. 

УҮіаіуЕ, т. v. Ма@го2пе, дорож- 
ныя деньги, ейедео, п. 

VViąz, wiązu, (— 2а), т. вазЪ, Ише, 


йе /. _ ; 
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y VViąz, ięzu, т. CBA3b, 
зываешЬ , Band, п. айе 
binden fann; więzy, 


$ ng И 


жилы, @[ефїеп, Sehnen, f. p = 
Wiązać, s. nd. вязашь, binden; CBA- 
зашь, соединяпть, Verbinden, jufam: 
men verbinden, zufammen fügen; drze- 
wo deski, связывать, сосдиняшь 
строевой лБсЬ, доски, Bauholz, 
Breter verjapfen; (obs. xięgi, mepe- 
плетать книги, @йфег binden, 
einbinden, v. оргауіаб) ; koronki, Kpy- 
жево плесть, pigen {(брреїп ; cõe- 
диняшь, совокупишь, сопрягать, 
verbinden, vereinigen ; kogo czém, o- 
бязашь, одолжишь кого чБмЬ, 
einen womit verbinden, verpflichten ; 
kogo na imieniny, gamb кому по- 
дарокЬ вЬ день имянинЬ, einen 
jum Wamenstage anbinden (бе{фепЁеп); 
— się, связывашься, быть CBA- 
занну, gebunden werden; wino do 
tyczki, вишься (какЬ виноград- 
ный кусшЬ усами), {їф winden, 
fih fHlingen (wie der Вен mit 
den Nanfen); имбть связь, einen 
Bufammenpang Haben: соединяшься, 
дБлашь союзЪ, fich verbinden, ein 
BVündnif mağen; совокупитпься, 
соединяться родствомЪ, fih verz 
binden Биг Зета Фа; кочнить- 
ся, кочни получашь, fich hupteln 
(von @үйфгеп); бБгапться (о живош- 
ныхЬ), fih begatten (von Thieren). 
Wiązań, f. wiązanka, wiązka, dim, 
связка, Bund, Gebund, п.; wiązka 
„siana, вязанка сБна, ®ебии Heu, п. 
WViązanie, л. Bce Ymo связываешЪ, 
ленша, веревка, и пр., Ales was 
bindet, Band, n., СЫ, т. ›с.; da- 
сһоуе, конек; сшропилы, аф): 
werf, л.; na imieniny, подарокЪ 
даваемый Bb день именинЬ, 9а: 
gebinde z. jum ‘Защен де. 
УУ1атапу, a, е, вязаный, связа- 
ный, gebunden; wiązana mowa, 
сшихи, gebundene Nede, f., Berfe, 
т. pl. 
WWiązarek, rka, f v. wiązanie na 
imieniny. 


Ba Ко. ` ЛЫ j 
N {> ЖН 

о Ба ИЖ u, т, ВЪБ 
і t man Cinfabrt, /.; буи 
(v. więza), 


"w 77 
о 
здЪ, вЪБзжанїе, 


Wiązka, р, wią п. 












VViązowy, wi 
ыз 
von Umen, von $ 

WVibracya, fe v. : 

Wić, s. nd, үіпаб, 
5. nd. сле, вить, 
fig); — 516, вишьєя 
5. (wicie), упаше, п. — 

WVVić, f. witka, dim. витвина, 
вБшвь, прушЪ древесный, nzb 
Komoparxb вить чшо нибудь MOX- 
но, Bindgerte, f., dünne Nuthe womit 
man etwas binden fann; wici królew- 
skie, pl. королевская грамоша при- 
зывающая дворянсшво Kb обше- 
му ополченгю, и [её Зи ге: 
ben п. zum allgemeinen Mufgebot deó 
Adels (БЪ древнтя времена носили 
такую грамошу привязанную Kb 
прупту, ehemals trug man fole fö- 
nigliche NusfcHreiben an Stangen gez 
bunden perum). 

УҮісе, вице (слово латинское у- 
потребляется шолько Bb слож- 
носши, Їаѓеіпіфе$ Wort, nur in Зи: 
fammenfepungen дебтанф Фф); Bice; 
п. рг. VVice Gubernator, Вице-Гу- 
бернашорЬ, ісе : Өоперопецг, т. з 
Wice Kanclerz, Вице-КанцлерьЬ, 
Vice- Kanzler, т.; VVice Król, Вице- 
Рой, Вице – Король, Bicefönig, т.к. 

УЎісһег, chra, chru, т. вихрЬ, Wir- 
belwind, т.; сильный вБшерЪ, Hef- 
tiger Wind, m.; буря, Sturm, Sturm: 
wind, т. edj. — wichrowy. 

VVichrzyć, s. nd. шумБшь, вурлишь, 
свирБпствовашь, ftürmen, toben, 
wüthen; причиняшь безпокойсшвге, 
Unruhe erregen, 

VVichrowaty, a, e, бурливый; бур- 
ный, ftürmifH; мяшежный, воз- 
мушишельный, unruhig, aufrühre- 
п. adv. — іо. 5. —tość, Г. 





Wicina, f. вайдакЪ, большое суд-. 


но упошребляемое на р5БкахЬ, 
Witwine, [., gropes ЗВ, л. 


(УУ ‚и, т.) арі Яусва, ani widu, 


КЫА, б: ИРА 








| 





! УЎіару, а, е. 
tE свБтлый, Hell, (10: widno, видно, angefehen, деафееЕ; widziany, widzial- 
| ясно, e ift Бей, man ебе, e$ ift зи 
| _{ебБеп. 

‚ Widnokrąg, езп, т. 
= обзорЬ, Gefihtófreis, Horizont, m. 
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> » d Р и 
; 

а 4 
>$ у 


ни слуху ни духу, а н ml 
слБдовЬ, С" у und юп nits + el 


davon. _ ^7. Pon 






үүідас, 5. па. nieos. видно 5 man а ие, я зрБнїя касаю- 


бебе, еб ift зш (ереп, — 

WVidelec ‚ Іса, т. 9. Нег, 
УУЧасе, б pl вилки, Gabel, f. 
VVidelki, pl. все umo соса на 
вилки, а[е$ was einer Gabel gleidht, 


WVidenda, f. widimus, u, m. (w pra- 


wie) скрБпа судейская, gerichtliche 
Beftätigung , fii widendę kłaśdź, wi- 
dymować, скрБиляшь , подписы- 
gamb судебно, делфи beftätigen; 
vitimiren, 

Widłak, m. деревяная вилка, 951: 
erne Gabel, /.; (w fortyfik.) mena- 
лтонЬ, Єфее (ип Şeftungsbau), f. 

VVidlasty, widłlowaty, а, е, разви- 
листый ; вилообразный , gabelför= 
mig. adv. — to, S. — tość, f. 

VVidlica, f. шпилька, упошребляе- 
мая при уборкБ волосовЪ, Haar- 
nadel f. ўши Pub. 

VVidło, п. сшекло для видния, 
Gla п. jum Gehen. 

WVVidły, деп. deł, f. (ów, т. рі.) вилы, 
grofe Gabel, fa; do siana, сБнныя 
вилы, БейдаБе!, f. widły, сшеченте 
двухЬ рБкЪ, Зи{апииенйив m. pweyer 
ие, 

Widma, v. умледта, 

viled п. призракЪ, привидБнтїе, 
@т{фешипд, /., Gefiht, п 


adv. — по, ясный, 


горизоншЬ, 


VVidoczny, а, е. adv. — ше, очевид- 


ный, айдеп{фешїїф, Е, fihthar. 


_ Widok, u, т. свБшЪ, ясность (гд Б 


все удобно можно видБшь), liht 
(їп welem man etwas fieht), л.; вид, 
npocnexmb, Nusfidht, f., Profpect, т.; 
widok, igrzysko, widowisko publi- 
czne, зрБлище, театральное 
представлене, ©фацїріеї ( ргорг.), 
Зее, n; видЬ, зрБлище, 
Я пФ, т., Echaufpiel (Ag.), п.; видЬ; 


щійся, ®аё Sehen betreffend; linia 
widokowa, линїя зрБнїя, прямая 
_линтя вЬ кошорой глазЬ видишЬ 
предмешы, Gefihtslinie, Сеђейпіе, f. 
VVidokres, u, т. v. widnokrąg. 
VWVidomy, а ‚ е. adv. — mie, — mo, 
видимый, зримый, фат. 
VVidowisko, л. зрБлище, позорише, 
Сфашфие! (fg), n., Яа, т.; 
шеашрЬ, @фяи} ав (propr. et fig.). 
Vidywać, v. widzieć, 

VVidz, т. зритель, Bufhauer, т.; 
лазушчик, Жип ФаНег,  ©рађег, 
т.; очевидець, Augenzeuge, т. ; 
(надзорщикЪ, Auffeher, т. obs.) 
VVidzenie, п. видБнїе, гляднїе, 
смотрфнїе, береп, т.; видБнїе, 
явленге, мечта, @т{феїпипҗ, Ri- 
fion, f; осматриванїе, ocmompb, 
(gerichtliche) Befichtigung, /.; widzenie 
się z sobą, свиданте, Зијапипеп: 
funft, f. 

VYidziadło, п. зрБлище, предмешЬ 
для зрБнїя, #[пЬй@, Gegenftand m. 
des бей; —инеБезЕ 6, небесное 
явленте, Вили фе ётїфеїпипз, В 
VVidzialny, a , е. adv. ше, — по, 
видимый, зримый, һіфёбаг, 5, 
-— ność, f. 

VVidziany, а, е, видБнный; ува- 
‘Жаемый, почишаемый, gefehen ,; 


пу, v. widzialny. 


WVVidzieć, s. п4. widywać, s. nd. cze,- 


т К видашь, зрБшь, їебеп ; 
widzieć się, видБщься, {іф (етап: 
der) feþen; widzieć się 2 kim, ви- 
дфшься < кБмЬ, jemanden бй, 
mit jemanden zufammen fommen; 
nieos. widzi mi się, мнБ кажешся, 
е5 {фей mir, dünft mih; we snie, 
mH B снишся, её träumt mir, 
VVidzowe, ego, n. oględne, (w prawie) 
доходЪ за осмотрЬ и освидБ- 
птельсшвованте, Gebüpren f. pl, {йг 
Веїфиїдипа. 


Wiec, u, m. wieca, wiece, pl. (obs.) 


„утыр a РЯ 


\ 
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WIE 


roki walne, albo widhi, верховной VVieczystość, f. (w prawie) безпре- 


cyab, sb коемЪ король рБшалЬЪ станное продолженте; 


дЪла окончашельно, Obergeriht п. 
in welhem der König aleg definitiv ent- 
fhied; woiewodzkie, ziemskie, судЬ 
воеводы Bb дБлахЬ наслБ дсшвен- 
ныхБ и пр. дворянства, ©егіфё п. 
Des Weiwoden іп бу Файфафен с, 
des Adels. аа]. wiecowy. 

Więc, conj. и шакф, сего ради, 
слБдовашельно, alfo, daher, 014%. 

VVięcey, сотр. болЪе, тебе. v. wiele. 

WViecha, f. вБнокЬ, вывБска Ka- 
бачная, Bierzeichen, ne, Bierwifh, т. 
Mysza wiecha, ziele, мышачей 
mepHb , (Ruscus aculeatus), Mäufe- 
dorn, т. - 

УУ)есБас, s. 4. wjeżdżać, $. па. xb- 
хашь, врБзжашь, þinein fapren, 
hinein reiten, 

WVYiecheć, .chcia, т. соломенной 
пукЬ; клокЪ сБна; помело, troh- 
тоф, m.; Bündel п. Heu; Оби, т. 

VVięcierz, m. f. więciorka, f. верша 
$Чфтеще, f. 

_WVVieczernik , т. столовая, @реце: 
faal, т. 

VVieczerny, wieczerzny, а, €, ужин- 
ный, yom Abendefen. 

VVieczerza. f. вечеря; ужинЬ, Abend- 
effen, 7z., Wbendmahlzeit, f.; wieczerza 
pańska, вечеря Тисуса Жрисша, 
legte Abendmahl п. Чел; причастие, 
свяшыя шайны, Da Heilige Abend- 
mahl, п. 

VVieczerzać, 5. nd. ужинашь (Bb 
высокомЬ caor), die Abendmahl- 
zeit halten (im höhern Style). 


) 


‚ Waieczko, п. dim. v. wieko. 


WVViecznić, s. nd. увБковБчишь, у- 
чинишь безсмертнымЬ, уетейу ден, 
VV ieczność, f. вБчносшьъ, Œwigťeit, f.; 
(w prawie) вБчное Baag buie, ewig 
dDauernder Зе, m. i 
VVieczny, а, е. adv. —nic, вБчный, 
ewig (propr. et fig.). 
ҮҮ іес2бг, ora, т. вечерЪ, Wbend, т. 
VVieczornik, v. wieczernik. | 
WVVieczorny, a, е, вечернїй, 9[беп®:;} 
wieczorna gwiazda, вечерница, Be- 
черняя звБзда, Mbendfiern, m. 


вБчное 
влад bure, ewige Unwiderruflihfeit, /.;5 


ewiger Зеб, m. 
VVieczysty, а, а е —узїо, 


(w prawie) безпресшанный, вБч- 
ный, всегдашнїй, ею, immer- 
während, unwiderruflih. r 

VViędka, f. сушенїя и раздроблен- 
ныя овощи (какЬ то: морковь 
и пр.), getročnete und зегіфпінепе 
Gemüfe (а15: Möhren зс.), п. pl. 

VViedma (wiedźma, widma, f. raza- 
шельница, ворожея; призракЬ; 
вБдьма, колдунья, Wahrfagerin, 
/.з Gefpenft, п.; Here, f. adj. wiedmì. 

WVViędnąć, s. d. iede więdnieć, з. па. 
вянушь, увядать, welfen (propr. 
et fig.) S. więdnienie, п. 

WViedza, f. знанте, вБдБнте, Wifjfen, 
п.; bez moiey wiedzy, безЬ моего 
вБдома, ohne mein Wiffen, opne 
mein Bormwiffen. 

VViedzieć, (praes. wiem, wiesz), $. nd. 
вБ дашь, знашь, wifjen, 5. wiedze- 
nie, п. 

У\едй та, v. wiedma. 

VVieiacz, т. вБяшель, Жогийфег, т. 

VVieiaczka , уе а, f- вБяло, (для 
вБян!я хлЬбныхЬ зеренЬ), Wurf: 
{фац{ (їп der @феиие), /.- | 

VViek, u, а, т. вБКЬ, возраст, 
Aiter (еіпеё Menfhen), z.e; wiek mẹezki, 
мужеской возрасшЬ, das männlihe - 
Aiter; время жизни, Lebenszeit, /.; 
вЪкЬ, Beitalter, п.; нын bunta вк, 
das jebige Beitalter, п.; вБкЬ, cmo- 
лБите, Xaprþundert, п.; na wieki, 
на вБки, nuf ewig; na wieki wieków, 
во вБки вБковЬ, in Cwigfeit. 

ҮҮіеко, п. wieczko, dim. крышка, 
Dedel, m. TH 

VViekopomność, f. вБчнопамяш- 
ность, безсмершная слава, ewige 
Andenfen, z., unfterbliher Nuhm, т.; 
потомство, Зафюей, f- 

VViekopomny, а, е, вБчнопамят- 
ный, ewig Denfmwmürdg, in ewigem 
Andenfen bleibend. | 
\Viekować, s. па. вБковать, вБчно 


Ы 

















VVielbiciel , 


' WVielce, adv. весьма, 


WIE 


продолжаться, 


WIE ‘7 таз 


вЪчно пребы- Wieleięzyczny, а, е, знаюций MHO- 


вашь, #9 paben, ewig Dauern, ewig тте языки, vide Sprachen verftehend, 





feyte _ А 
Үүіекѕлес, 5. nd. увеличивашься, 
Пф vergrößern, дубБег werden, 


` Większość, УЬ, большинство, боль- 
шее количество, gröfere Menge, f; VVielezłego, n. 


Mehrheit, у. 


VViększy, а, e, сотр. Garmins, аё ет, 


2. wielki. 
VViększyć, 5. nd. увеличивать, у- 
величишь, большимЬ дБлашь, 


бегатб еги, өт ег maen, 
WViekuistość, f. вБчносшь, вБчное 
сущесшвованте, Ewigfeit, ewiges За: 
feyn, л. 
УУіекиіѕіу, a, е. adv. — uiście, — 101510, 


присносущный, вБчный, ewig 
dauernd, ewig. 
VÝielbić, s. nd. славить, просла- 


вляшь , славословишь, preifen, 106: 
preifen , [обеп. 5. wielbienie , п. 

т. обожашель, 9пбеѓег 
(Berehrer, Liebhaber), т. 

WVVielbląd , m. верблюдЬ, Kameel, п. 
VVielblądnik, m. верблюдникЬ, а: 
meeltreiber, т. 

VVielblądokoza, f. ангорская коза, 
Kameehiege, angorifhe Biege, F. 


VV ielblądowca, ii перувтанской Bep- ` 


блюдЬ, шара Kameel, 
nifhes Echaf, n., Хата, л. 
VVielblądoryś, m. ааа 
Kameelparder, Giraffe, Г. 
VVielblądzica , f. верблюдица, №616: 
liches Kameel, л. 
WVVielblądowy, а, e, wielblądzi, ia, ie, 
`верблюжїй, Kameel-; sieré wielblą- 
dza, верблюжья шерсть, Kameel 


harr, л. 
очень, fers 
(titul.) mnie wielce Mości Panie, ми- 
лосшивый, высоқопочшенный 
Государь, Hohzuverehrender Herr! 
VViele, gen. wiela, wielu, MHOTO, 
viel; comp. үүіесеу , bonbe, больше, 
mehe; wiele? siła? (v. sila), сколько, 
wie viel? wiele złego, v. wielezłego. 
VVielebny, а, е, преподобный, “ее: 
würdig (Titel der Geiftlihen). 


регца: 








WVVielki, 


 WVielekroć, м много разЬ, оїеїтаїЇ, 
 vielmals; сколько pazb? wie vielmal? 


VWVielekrotny, а, е. adv, —nie, — по, 





многократный, ета. $. - ność. 


ее, запяшнанная 

змБй трава, (Агаш maculatum), 

gemeiner Arum, т. 

a, іе, великій, большвӣ, 

grof (propr. et fig.); większy, (сотр.) 

бблышїй, größer; (o ростБ человЪ- 

ческомЪ ышына wysoki, вы- 

сокІй), (ооп der #е1бе$агб е eines Men: 

{феп fapt man: wysoki, lang, grof); 

wielkie drzewo , высокое, большое 

дерево, дтобег, hoher Baum, т.; 

wielka rzeka, большая рБка, groer 

иб, т.; wielki świat, большой 

свБшЬ, знатные люди, grofe (vorz 

nehme) Welt, т.; wielki Pan, вели- 

кїй, знатный ГосподиньЬ, groger, 
vornehmer Herr, m.; wielki, (Bb 
типглахЬ), великій, @гоб:; wielki 

Xiążę, Великій Князь, ©rofhfürft, 
т.; wielki Kanclerz, Великій Ran- 
цлерЬ, (торап ег, т.; wielki post, 

великій посшЪ, die grofe Файеп, 
Ў. ме о страстная не- 
дБля, брапрофе, /.; wielka noc, 
свБптлое воскресенте (Христово), 
Әйет, f. pl; wielki Czwartek, Be- 
ликой чешверитокЪ, der grüne Don: 
пегёгай, т. 5 wielki piątek, страстная, 
великая пяшница, Charfreytag, т. ; 
wielka sobota, великая суббота, 
heilige Abend m. vor Oftern; wielka 
choroba, падучая болБзнь, черная 
немочь, ЗаиафЕ, f. (vulg. ta боје 
9Вејеп, 2.) 


VVielkobrzuch, т. пузанЬ, ЭЎіёбацф. 


УҮ1е1Косг0ї, m. имБющїй широкій 
лобЪ, der еше breite tirne Баг. 
VVielkoczynny, а, е, дБлаюций Be- 
ликтя дБла, der grofe Thaten thut; 
благородно поступающій, grof, 
edel Бап®е!п®. 
VVielkoduszny , а, е, великодуш- 
ный, хоп groper Geele; grokmüthig. 
adv, — nie, — по. $. — ność, £ 


` 


va 
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VVielkogęby, ego, т. тубачЬ, Grof: 
maul, me — 

VVielkogłïowa, т. головачЬ, ©rof: 
fopf, т. 

VVielkogłowy, а, e, головасптый, 


Фу 


WIE 


бернтя, Statthalterfhaft, f; надзи- 
рашельство надЪ замкомЬ и надЪ 
королевскими поместьями, Dber- 
aufficht f. über das föniglihe Slof и. 
die föniglihen Kammergüter, 


ато ора. WVVielkość, f. великосшь, величїе, 
VViclkoimienny, а, е, великое имя Величина, Gröfe, f. (propr. её fig.). 
имБюцщий, весьма славный, бег VViclkośny, a, e, (высокїй, о gepe- 
einen grofen Namen hat, БофБегйрие, вьяхЬ, ђоф (von Bäumen); высокий, 
VYielkokwiat, m. ракишникЪ, (Су-. великодушный, hoh, homdenfend, 
tisus Laburnum), ЗиЦей: oder Boh- adv. — nie, — 00. 5. — ność, f. 
nenbaum, m. ‚ Wielkousty; a, е, губачЪ, grofmíulig. 
WVVielkoletni, ia, ie, совершеннол Бш- WVielkouszy, — исВу, а, е, уша- 
нїй, volljährig, mündig. S. - позе, f. сшый, groföhrig. 

VVielkolisty, а, е, большїя лисшья VVielkozęby, a, e, больше зубы 


чү 


имБюший , дго$Ыйегїд. 


имБющій, grofzähnig. 


WVVYielkolud, т. великанЬ, испо- VVielmi, (о65.) v. wielce. 
линЬ, Niefe, т.; —udka , f. Bean- VVielmożnić, 5. nd. (obs.) wielmożyć, 


канша, йени, f. 
VYielkomyślność, f. великодушїе, 
Grofnuth, Cdelmuth, f. 
YVVYiclkomyślny, а, е, adv. – nie, - по, 
великодушный, grofmüthig, grof- 
denfend, edelmüthig. 
ҰҮ1іеЇкопос, v. wielka пос. 
VVielkonocny, a, е, пасхальный, 
Dfter 2. 
VYielkonocować, s. nd. праздновать 
свБшлое воскресенте, die Oftern 
feiern. 
VVielkonogi, m. имБющїй большїя 
ноги, langbeiniger Menfh, m., Lang: 
bein, a. 
VVielkonosy, m. носачЪ , носаптый, 
Gropnafe, /.› gropnäfiger Menfh, m. 
VVielkook, a, т. родЪ морской ры- 


бы, Grofauge (ein Geefifh), л. 


VVielkooki, a, e, большїе глаза n- 


мБющій, grofäugig. 
VVielkorządca, m. намБсшникЬ, ry- 


—niać, 5, nd. часшо говоришь 
кому ваша милосшь, finen immer 
Cuer Gnaden nennen; возвеличи- 
вашь, возводишь Eb чесшь, Bb 
славу и силу, erheben зи Ehre, Ruhm, 


афі; величашь, прославлять, 


preifen. 
WVVYielmożųnik, т. wielmożca, m. вель- 
можа, ЗЗогиебщег, Grofer, т. 


VVielmożność, f. великол bnie, пыш- 


носшь, Praht, Өе фе, р; — 
Boska, всемогущесшво Божте, 90: 
maht Gottes, f.; (шишло) высоко- 
родте, Фофдерогеп; Jaśnie УУ1е- 
możność, превосходишельсшво (го- 
воря cb неуважентемЪ), еше бү: 
celeng (зегафи.), Г. 


VVielmożny , а, е, высокоблагород- 


ный, высокородный, Hodhwohlgezs | 


boren, Фофоебокеп; благородній, 
Wohlgeboren; Jaśnie VVielmożny, 
превосходишельный, Cw, Erceleng. 


бернаторЬ, Statthalter, Gouverneur, VVieloboczny, а, е, (w geometr.) MHO- 


т.; надзиратель надЪ замкомЬ госшоронный, vielfeitige adv. — nie, 
и Haab королевскими помБсшь- — по. S. — ność, f. 

amu (sb КраковБ), Oberauffeher des VVielobok; u, т. многосторонникЬ, 
Ебпідйфеп SHlofes und der 18: многоугольникЬ; помедрЬ, мно- 
lihen Rammergüter (in Krafau), т. гогранникЪ, vielfeitige Figur, f., Biel- 
VVielkorządczyni, f. намБсшница, еф, n.; Polyeder, Bielflah, п. 
Gtatthalterin, f. WVielobożca, т. многобожникЬ, Wer- 
Wielkorządy, ów, m. pl, (wielko- ¢hrer m. mehrerer Götter, Polytheift, т. 
rządztwo, п.) намБсшвичесиво, ry- VVielobóztwo, — bóstwo, п. много- 





Ё. 
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божество, многобожте, Vielgötterey, ножица (насБкомое), "іе бар (За 


f., Фо беїётїи&, т. Ae Nect), ть ( < 
WVieloczyn, т. (w arytm.) произве- VVielonogi, а, іе, многоногій, 5 
_денте, Product (їп der Multiplica: füfig. | 


tion), п. . VVielooki, а, ie, wielooczny,; а, е, 


VVielodzielny, а, е, многочастный, многоокій, многоглазый, Yieläugig. 
многосложный, Yieltheiligs adv. -ше. VVieloraki, а, іе. adv., — rako, MHO- 
S. — ność, f. горазличный, многообразный, vies 

VVielodzietny, а, е, многочадный, ее), шапи рН. S. — kość, }.' 


der viele Kinder hat. VVieloraz, u, m. (w arytm.) частное 
VVielofarby, а, е, многоцв6шный, число, Quotient, т. | 
vielfarbig. VVieloroczny, а, е, многолБшный, · 
WVielogałęzi, іа, іе, вБшвистый, vieljährig. adv. – ше, - по. S. - поќе, Ў, 
ей. WVielorodny ‚ а, е, многоплодный, 
VVielogłľośny, а, е, многогласный, и ах. adv. —nie. S. — ność, f. 
vielftimmig. WVVieloryb, a, m. китЬ, айф, т. 
VVielogłlowy , — 2їоупу, а, e, мно- VVielorybi, ia, ie, кишовый, Walk 
гоглавый, vielföpfig. fiih =. 


VVielogran, — granny, v. wielokąt, VVielorybię, п. китокЪ, молодой 


_wielobok, wielokątny, wieloboczny, китЬ, junger Вай, m. 
VVielogroch, u, m. родЪ гороху, VVielorybołów, u, m. кишоловсшво, 
Stengel- oder Stabelerbfen, f> pl. WallfifHfang, m. 


VVielogwiazd, u, m. созвБздте, Štern: VVielorządny, a,e, Kb многовласпию | 


bid, п. принадлежаший , polyfratifh. 
VVieloiedca, т. обжора, Bielfraf, т. VVielorządy, f. pl. —rządztwo, n. 
VVielokąt, m. (w geometr.) многоу- многовласпие, Polyfratie, Herrfhaft 


гольникЬ, Biele, т. Bieler, f. 
WVVielokątny, а, е, многоугольный, WVielość, T множесшво, Bielheit ; 
Зее. Menge, f 


VVielokroć, wielokrotnie, adv. mmo- VVielościan, u, m. (w matem.) v. wie- 
токрашно, много pazb, vielmals, lobok, wielokąt. 
VVielokrotny, a, е, многокрашный, VV ielościenny, a, е, (w таѓет.) мно- 


vielmalig. госшоронный, vielfeitig. 
VVielokształtny, а, е, многообраз- WVVYielosiek, u, т. (w artyller ) сверло 
ный, vielgeftaltig. пушечное, Gtüdhohrer, т. 
WVieloletni, ia, іе, — пу, а, е, мно- VVielosilny, а, е, многомошный, 
‘толБшный, vieljährig. многосильный, Viel Kräfte befigend, 


- VV ieloliczny, a, е, многочисленный, viel vermögend, 


забше $ ; (Eb грамм.) множесшвен- VVielowęgiel, т. 2. wielokąt. 

ный, plural. WVVielowładny, а, е. adv. — nie, мо- 
VVielomowca, m. говорунЬ, бол- гушесшвенный, сильный, Viel yers 
итунЬ, Bielfpreher, NRedfeliger, т.  mögend, mäğtig ; арисшокраптичес- 


VVielomowność, f. — mowstwo, п. KIM, Qriftofratif. S. — ność, f. 
многословїе, болтливость , Ned: VVielowładzca, — władca, m. могу- 
Чена, f. щесшвенный государь, viel yermöz 


VVielomowny, а, е. adv. — nie, MHO- gender Herr, т.; арисшокрашЪ, Nri- 
гор5чивый; болшливый, redfelige ftofrat, т. 

VVielonóg, т. полип морской, VVielowładztwo, л. многоначалїе, 
Сее: Polyp, т.; полипЬ sb носу, многоначальсшво; арисшокрапия, 
Nafenpolyy, т. вельможедержавте, Эетфан/, Зи: 

VViclonoga, f. многоногЬ, много- ler; Nriftofeatie, f. 
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VVielożądny, а, е, много Желаюций, Delt mir, іф Бабе den SHwindel. 5. 
требующий, viel begehrend. wiercenie, п. 

WVielożeniec , ńca, т. wielożenca, m. VViercimak, wiercicch, a, т. mecmb, 
(wielożon, т.) многоженецЪ, oly- тполкачЪ, Neibefeule, f. 

gam, m., der viele Weiber hat. WViercich, т. — ocha, f. wiercioszek, 
VVielożenny, a, e, многоженный, szka, т. — оза, f. человЪкКЬ Ko- 
viele Weiber habend; (w botan.) rośliny торый не любишЪ сидфшь, ma- 
wielożenne, растенїя многоудныя, лунЬ, der (die) niht gern fit, gern 


polfygamifche Ф{апзеп, f. pl perum fafelt, _ ; 
VVielożeństwo, n. многоженсшво, VViercipięta, т. — piętek, ika, т. 
951ейоеібегер, Polygamie, f- ` —piętka, m. f. мотушка, верто- 


VV ieloznaczny, a, е, разные смыслы, прахЪ, взбалмошЪ, unrúhiger 9Леп{ф, 
знаменованїія имБющуй, viele Be- Fafelhans, Windbeutel, т. 


deutungen habend, vieldeutig. .VV iercipiętkować, s. nd. всегда дви- 
VViem, v. wiedzieć. тапться, верт mbeca, шалить, fih 
VVieńcarz, m. кто віешЬ вБницы, unruhig bewegen, fih Heramdrepen, 
der. Kränze windet. fafeln. 
VVieńczyć, 5. nd. вБнчать, веийпуен VViernek, rnka, т. wiernik, а, m. 
(propr. et fig.) 5. wieńczenie, п. wierniś, ia, m. dim. любимец; Ha- 


Wieńczyny, poślubiny, обрученїе, персникЪ, Günfiling; Bertrauter, т. 
сговорЬ, Verlobung, f., Berlöbnif, л. VVierność, f. вБрность, Treue, f- 
VVieniec, ńca, m. вБнокЪ, вБнепЬ, VVierny, а, е. adv. —nie, (— па), 

Krang (propr. et fig.); дБвешво, дБ- вБрный, treu. 

вичесшво, Şungfernfranz, m.; Jung: VViersz, а, (obs. u) т. строка, Beile, 
‚{ет{фа{, f; wieniec ва wino, вы- f.; cmuxb, №8, т.; стихошво- 
вБска надЬ пишейнымЬ домомЪ, ренїе, поэма, Gedit, п. 
Wreinfrang (ап einem Weinhaufe), т. VViersza, wirsza, f. верша, $0: 
Wienny, wianny, а, e, Kb вБну теще, f. 
принадлежащий, jum ЭХар ав gez VVierszoklet, т. рифмачЬ, Neim: 
þörig, v.e wiano. fhmidt, енд, m.; — kléctwo, 
VVieprz, а, т. боровЪ, @бег, т.; п. худое сшихошворсшво, Berg: 
самешЬ кладеной свиной, де{фпи: тафегер, f. adj. —kleczy, — klecki. 
tener Eber, Borf, m.; (wieprz dziki, VVierszopis, т. wierszotwórca, т. 
вепрь, кабанЬ, wilder бег, Keu- поэшЬ, пїишЬ, сшихошворецЬ, 
ler, т.) 3 Зее, т. 
WVieprzak, а, т. wieprzek, рг2Ка, m. VVierszopiski, а, іе, стихощвор- 
діт. молодый кладеной боровЪ, ческти, ®ісфѓегіјф. : 

junger gefhnittener Eber, junger Borf, m, VVierszopistwo, — pisarsiwo, л. cmn- 
VVieprzowina, f. свинина, @фюеще: хошворситво, поэзля, Dihtfunft, f 
Кеи, п. VV ierszopiszyni, f. сшихошворица, 
VVieprzowy, а, е, свиный, Сфиеш8:. енп, f. 

VVieprzyniec, йса, m. свинарня, сви- VVierszorób, т. v. wierszoklet. 

ной хлБвЬ, Ehweineftal, т. VV ierszowy,; а, е, Kb сшихамЬ при- 
УҮіегсіеб, — cié, 5. nd. вершБшь; надлежащій, Wers:; ne pre — wy 
сверлить, буравишь, ymupamb, składy, сложенте сшиховЬ, Berg: 
drehen; bohren; reiben; wiercieć че, bau, m: | 

вертБться, обращаться кругомЪ, VVierszyk, т. dim. строчка; cmu- 
fich drehen, im Kreife drehen; суе- шокЪ, ЗеИфей, Bershen, п. 
пишься, хлопоташь, дефаю VVierszydło, — szysko, ne — szyna, f. 
Шип; wierci mi ѕіе w głowie, Kpy- плохте стихи, fhlehte Berfe, m. pl. 
жишся голова у меня, её {фюш: VViertel, wirtel, tla, т. v. cwierinia. 














УМЕ 


VVierutny, а, е, насшоящій, сущій, 
ацёдетафе, leibþaftig, п. pr.; wie- 
гашу lotr, суши бездЪльникЬ, 
пибдетафие @фиме, m.; уегашту 
diabeł, насшоящтй 6БсЬ, leibhafti- 
ger Teufel, т. 

Wierzba, f. верба, ива, (Salix); 
Weide (Baum), /. 
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верхом насыпанный, gegipfelt, еҥ 
hoben. 5. — tość, f. | 
VVierzchowie, — wisko, п. вершина 
дерева, Gipfel m. eines Baumes; 
— wisko rzeki, верховье, начало 
рБки, Urfprung m. eines Slufjes. 
WVierzchowiec , v. wierzchowy Кой. 
VVierzchowina, f. moBepxnocmb, Обе: 


VVierzbca, f. вербовое, ивовое лычко, fläche, f. 


Weidenbaft, Stri т. von Weidenbaft. 

Wierzbina, f. —biniec, ћса, т. 
ивнякЬ, Weidengehölz, п.; верба, 
ива, Weide, /., Weidenbaum, т.; 
ивовое, вербовое дерево, Weiden- 
polz, п. 

WWierzbowiec, эса, т. ивовая CY- 
мерешная бабочка, (Phalaena sali- 
сїз), Weidenfalter, т. 

VVierzowniczka, f. пБночка, пнка, 
Weidenzeifig (Art Grasmiüde), т. 

VVierzbowy, а, €, вербовый, иво- 
вый, Weiden: 

Wierzch, u, m. верхЬ, dag Oberfte 
п. von jeder Sache, Obertheil, п.; Bep- 
шина, Gipfel, т.; поверхность, 
наружносшь, 26егййфе, 9[ибБеп: 
Яафе, /.; wierzch na mierze, насыпь 
выше мБры, верхЬ, Haufen т. 
Бейш ЭЖааве; wierzch konia, słonia 
i 1. d., хребешЪ лошади, слона 
и пр., Rüden m. deg Pferdes, des 
Clephanten ›с.; na wierzch, на Bepxb, 

‚ oben hinauf; z wierzchu, cb верху, 
von oben Hrerunter. 

VVierzchnica , f. верхняя часть чего 
либо, Obertheil, т. п.; верхнее 
жиль дома, Dberftes Gtodwerf, п.; 
верхнее ошдБленте sb шкапф, 
oberftes Gath л. eines Shranfes. 

VVierzchołek , ika, u, m. верхушка, 
вершина, Gipfel, m., Obertheil, т. 
пупочекЬ, сердце вЪ овощах, 
©теб& (vom Obfte), т. 

WVierzchołkowy, a, e, верхушкЪ 
свойсшвенный, jum Gipfel gehörig; 
punkt —kowy , зенишЬ, Benith, z., 
Scheitelpunft, т.; linia — kowa, Bep- 
шикальная линія, Geheitellinie, Werz 
ticallinie, f. 

WVierzchowaty, а, е. adv. —to, cb 


УУ іеггсһоу адпу, 2. zwierzchowładny. 
УУ іеглсһоуу, а, е, верхній, der (Die, 
das) obere, oberfte; — уу Кой, (wierz- 
chowiec), верховая лошадь, Neit- 
pferd, п. 

VVierzgać, s. nd, wierzgnąć, $. а, ied, 
лягать, лягнушь, аи Фадей (mit 
деп ФичеЯВен); ( fg.) прошивишь- 
ся, упрямишься, fich widerfegen, 
(mider den Stachel feden). 
VVierzgliwy, а, е, лягливый, gern 
ausfhlagend. 

VVierzyć, s. па. вБришь, glauben; 
(einem) trauen; wierzyé w Boga, вБ- 
ришь Bb Bora, an Gott glauben. 

VVierzyciel, т. заимодавещЬ, кре- 
дишорЬ, Gläubiger, т. adje — Iski. 

WVVierzysko, v. wierzysko. 

VVierzytelny, а, e, вБришельный, 
Beglaubigungs:; wierzytelny list, Bb- 
рющая rpamoma, кредишивЬ, Bes 
glaubigungsfreiben, л. 

WVieś, gen. wsi, f. деревня, Dorf, 
n.; па wsi, Bb деревнБ, auf dem 
Dorfe, auf dem Lande, 

Wieść, f. вБсшь, молва, cayxb, 
Mede, Sage, /., бейи, п.; n3- 
вБспие, yebaomaenie, Зафифь f. 

WVieśdź, wieść, (praes. wiodę, wie- 
dziesz) s. ла. ied. wodzić, $. nd. czę. 
веспти, водишь, führen, leiten (propr. 
et fig.); wiesdź życie, вести жизнь, 
ein Reben führen; woyne, дБлашь 
войну, Krieg führen; kupiectwo, 
шоргЬ производить, торговать, 
Handel treiben; wieśdź ród, роКке- 
wieństwo, доқазывашь праизхож- 
деніе, начало рода. своего, fein 
Фер ефе Herleiten von —; wodzić 
050 za nos, водить KOTO за Hoch, 
einen bey der Nafe herum führen (fig.): 


wieśdź wał, шиг, rów, сдБлашь 
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WVVieszadło, л. 
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валЪ, стБну, роёЬ, einen Wal, 
cine Mauer, einen Graben führen, 


улеп, wieśdź proces, prawo, вести 

тяжбу, тпдгапться, производинть 

Abao, einen Proce {017105 wieśdź 
51е, wodzić się, жить, поживашь; 
быть (здорову или больну), fidh 
befinden (in Anfehung der Gefundheit); 
komu co, итти, успБвашь, gehen 
(wohl oder übel, 

VVjeśdź się, 5. 4. wjadać się, $. па. 
вЬБсшься, Bbbaamsea (о БдкихЬ 
веществахЪ), fih einfrefjen (von bei- 
zenden Dingen). 

WViesiadło , v. wisiadło. 

VVicsienny, a, €, BeceHHIM, Srüplings =. 

WVieśniacki, а, ie, wieśniaczy,¿ а, е, 
мужическій, кресптьянскїй, bäuz 
егі. 


`ҰУҮіебпіасіуо, п. кресптьянскти о- 


бразЪ жизни, кресшьянскїе нра- 
вы, bäuerifche Lebensart, f., блик фе 
@Сики, f> pl; (collect.) поселяне, 
крестьяне, Bauerfhaft, f., Bauern, 
m. pl. + 


WVVieśniaczka, f. кресшьянка, и: 


erin, f. 


WVVieśniak, m. кресптьянинЬ , moce- 


лянинЬ, Bauer, Landmann, т. 


VVieśniany; v. wiesienny. 
` Wiesić, wieszać, s. па. вБшашь, 


вБсить, hängen, aufhängen; s- 
mamb, повБсить (saog ba), hängen, 
Henfen (einen Verbrecher); wieszać się, 
do kogo, вБшашься;прил'Бпляпть- 
ся, fih anhängen an jemanden, 5. 
wieszanie, п. 

гиря, маешникЬ, 


УУТЕ 


в®щїй, угадываюшїй, прориџа- | 
юпий, Вабщадее:. | 
VYY ieszczyć, 5. па. волхвоватшь, пред. | 
сказывать, прорицашь, юайг{аден, | 
prophezeyen, | 
VYieszczyca, f. домовой (женской, | 
или Bb видБ женщины), Naht- 
weib (ein Gefpenft), п.; домовой, aa- } 
вленте домовымЬ, Ир, т.; wie- | 
szczyca splątała go, домовой (жен- | 
ской) сдБлалЬ ему колтшунЬ, dag | 
Nachtweib hat ihm einen Weichfeljopf | 
gemacht. | 
VVietrzeć, 5. па. вывБшривашься, 
вывБшришься, выдохнуться, ис- 
портиться, Yerwittern, verdunften, 
yerrauchen, 5. wietrzenie, п. 
ҮҮіеіглпіса, f. вЪшреница; вБшро- 
гонка, ÎSeichtfinnige, Unbefonnene, |. | 
VVietrznik, т. вБтреникЪ; вБшро- | 
гонЬ; вертопрахЪ, $іфіїіппідег, Ци: 
befonnener, Windbeutel, т.; (obs. 
флюгерЬ, Wetterhahn, m., Wetter: | 
јабпе, f.5 вымпель, Wimpel, т.); d 
душникЬ, Luftloh, п. 
VV ietrznodészczowy, — dżdżysty, а, е, 
вБтреный и дождливый, windig 
und regnig. ; 
WVVietrznośnieżny, a, е, вБшреный 
и снБжный, windig mit ©фпееве: 
{їббет. i 
VVietrzny, а, е, вБиреный, winðig; 
Wind; wietrzny, lekki, вБшреный, 
вершопрашный, Windig, leihtfinnig. 
adv. — ше, —no. 5. —ność, f. 
WVVietrzyć, 5. nd. провБтривать, 
lüften, dDurHwehen laffen; обнюхатпь, 
пронюхашь (о собакахЬ), wittern, 
fpüren (von Hunden). 


_ móa, 





У А УҮіеіглук, т. dim. вБшерокЪ, gelin: 
VVieszcz, wieściarz, wieszczek, szczka, үөү иф ‚ m., Qüfthen, л. 
т. wieszczbiarz, т. волхвовашель, VVietrzysty, а, е, вБигреный, win- 
вБшунЬ, угадчикЬ, Wahrfager, т. yig, vol Wind. або. -10, S. -tość f- | 
VVieszcza, wieszczka, f. вБшунья, VVietszeć, v. wioiszeć. ; 
Е. Барака; 5 ҮҮіеү, u, т. Banie, порывЬ BÈ- 
УУ ieszczba, f. wieszczbiarstwo, п.вол- mpa, Wehen л. deg Windes; Wind: | 
волхвованіе, угадыванте, (0, т. 
Wahrfagung , f. УҮіеүас, v. wiać. ТЕ 
Ұүіеѕ2слепіа, — szczenica, f. мБсто VViewiórka, f. wiewióreczka, dim. 
волхвованія, Wahrfagungsort, т. бБлка, вБкша, Cihhorn, Cihhërn- 
WVieszczbiarski, а, ie, wieszczy, а, е, Фей, л. 


d 


{| 
| 
1 








| 


| 
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УМЕ. 


WViewiorezy, а, e, 6Блїй, vom Сф: 
hörnen; von (Сіфрогпё Пеп, von 
Grauwerf, 

VVieyski, а, е, деревенсктй, сельскїй, 
Dorf-, #апб:, а 

УУе2, f. тюрма; неволя, © ид: 


ууп, 724 


Wieżyczka; f. dim. башенка, йт: 
феп, п, 

VVieżysty, a, е, имБющїй башни; 
на подобе башни сдБланный, 
bethürmt; thurmartige adv. —10, 5. 
— tość, f. ) 


іб, п.; Япефифай, Г. VWVigilia, v. wilia. 
Więza, f. pl. więzy, xen bza, оковы, VViia, v. Stota. 
узы, беЙеи, Bande (ргорг. et fig.) УУпа\, a, т, вьюга, мешелица, 


УУ!е2а , f. башня, Thurm, т.; тњюр- 
ма, заключен!е Bb шюрмБ, Ge- 
{йпатї ‚ z., ©їБеп m im Gefängnife 
(im Thurme); (47 szechach) ладья (Bb 
шахмашной игрБ ), Thurm, Rohen 
Gim ©фафрїе1), т. 

У\е2а1у, v. wieżysty. 

WVieźć, 5. nd. ied. (praes. wiozę, wie- 
21652) wozić, 5. nd, сле. везти , BO- 
зишь, fahren, führen (3и Wagen, zu 
Schiffe). 5. wiezienie, үо2епіе, п. 

VVjezdny, а, e, ко вЬЁзду служа- 
щтй, зат @ш{аһтеп dDienlih; wjezdny 
dom, трактширЬ, посшоялый 
дворЬ, Gafthof, m. 

VYjeżdżać, v. wjechać. 

УҮіе21С, więźnić, s. nd. посадить, 
заключишь Bb шњюрму, inb Ge- 
fängnif feben, gefangen halten; (fig) 
привязать, соединить, связать, 
геем, fetten (12.). 5. więżenie, wię- 
źnienie, п. 

У\У1елей, йа, т. заключенный, 
колодникЬ, Gefangener, т. 
УУпемеше, п. тюрма; шемница, 
Gefängnif, 2.5 заключенте Bb шюр- 
мБ, Gefangenfhaft, Haft, f 
VVięzina, f. вязь; вязовое дерево, 
Ulme, f; Wmenpolh, п.; вязникЪ, 
Ulmengehölg, ne = - 
VVięznąć, wiąznąć, 5. nd. вязнутпь, 
verfinfen, (ебед bleiben; запушашь- 
ся, зац Бпишься, hängen bleiben, S. 
więżnienie, wiążnienic, л, 
WVVieżowy, a, е, башенный; mto- 
ремный, Thurm:, бе иди :. 
VVięzowy, а, е, вязовый, Цей -, 
VVięzożołd, u, т. вязожелдь, остро- 
лисшЬ , Stedpalme, /. 

Więzy, f. pl. узы, пушы, ЖелБза, 
оковы, бейеп, f. pl., Bande, л. pl. 
+. утега. 


Тот. Г. 


©фпееве[1ббег, п. 

WVViiadło, n. вьюшка, Garnwinde, 
Haspel, т. 

УУпауЕ, wiatyk, т. свяшое при- 
часште даемое ошчаяннымЪ боль- 
нымЬ, Viaticum, Abendmahl п. dag 
Todfranfen gereiht wird. 

VVikary, ego, m. викарій, (дефе) 
Vicarius, т. 

VVikarya, f. домЬ, жилище вика- 
рія, Wohnung f. des 9Зїсатїпд. 

VVikaryat, u, m. викарсшво, Bica- 
riat, л. ` 

VVikla, f. мБспю наполненное Ky- 
старникомЪ и np., Ort т; voll Gez 
fträuhe вк. PNE 
VVikłać, s. nd. wiklić, 5, 4. ny mamb, 
спушашь; замБшашь, смБшашь, 
привести вЪ замБшашельсшво, 
verwifeln, verwirren (propr. её  fig-). 
VVikt, u, m. v. żywność, wyżywienie. 
УУНа, m. głupiec, raynemb, дурак, 
Dummfopf, Narr, т. 

VVilczaty, а; е, саврасочалый, wolf- 
grau, оо; Кой wilczaty , ao- 
шадь саврасочалая, wolfêgraueĝ 
Pferd, п. adv. — to. 5. — tość, f. 
WVilczę, есіа, п. wilczątko, n. BOA- 
чёнокЪ, junger Wolf (das Junge eiz 
ner ба), т. 

Wilczek, czka, т. dim. волчекЪ, 
молодой волкЬ, junger Wolf, т. 
WVilczooki, а, ie, имБющїй волчїе 
глаза, det Wolfsnugen Hat. 
VVilczura, f. вильчура, 991и: 
C TOPE Хо о 
VVilczy, а, e, волчій, Wolfs-; wil- 
czy głód, чрезвычайный голодЪ, 
Wolfshunger, m.; wilcze prawo, пра- 

во сильнаго; Mecht л. des Stärfermn ; 

wilczy mlecz, wilcze mleko, моло- 

чай трава, Wolfsmilh (Pflanze), f5 
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799 Е. 


wilczy 24, одуванчики, (Leonto- 
don taraxacum), еп} 


УУПес, lca, т. колокольчики, (Соп- 
volvulus), Winde (Pflanze), f. 
WVilga, f. wywielga, иволга, Gold- 
finfe, Pyrol pm. 

Wilgi, v. wilgotny. 

Wilgnąć, wilgotnąć, s. 4. ied, wil- 
żeć, wilgotnieć, s. nd. волгнушь, 
сырымЪ, влажным дБлашься, 
сырБть, Кифе, пав werden, S. wil- 
gnienie, п. 

WVVilgoć, f. wilgotność, |. влага, 
влажность; сыросшь, мокрота, 

 Seuchtigfeit ($. 93, im Körper 20.), Г.; 
влажная погода, feuchtes Wetter, п. 

WVVilgociąg, u, т. ошдушина; Зид: 
loh, п. 

WVVilgoćmiar, wilgociomierz, т. вла- 
rombpb, гигромешрЬ, Уеифнаеие: 
mefjer, Hygrometer, п. 

Wilgotny, wilgny, a, е. adv. — nie, 
— no, влажный, сырый, мокрый, 
feucht, пав, 

УУШа, f. навечерїе, канунЬ, Ве: 
liger Abend (vor беп ееп), т. 5 пре- 
дидупий день, Borabend, т. 

УУПЕ, а, т. волкЬ, Wolf, т.; wilk 
u świecy, горящій на свБшильҥБ 
узелокЬ и портящїй свБчу, ди: 
ber m. am Өе; wilk drzewny, my- 
неядная вБшвь, Näuber m. oder 
Wafferreig п. an einem Baume: w. 
na drzewie, ракЪ или порча y де- 


ревЬ, Krebs (eine BaumfranÉheit), т.; 


w. na nogach, ракЪ или вередЪ na 
Horaxb, Krebsgefhwür z. an den $й: 
fen; w. we wrzodzie, червь Bb Be- 
реду, Wurm т. im Gefhwüre;, w. 


(Pflanze), 
т. wilcze iagody, бБшеныя вишни, 
сонная одурь, красавица, (Atropa 
belladonna); УЗО фе, Tolbeere, f 


Үү 


Hüttenwefen); w. wodny, щука, Hedt, | 


т.; у. kuchenny, maranb, Фецег: 
боф, m.; wilk, wilki, f. pl. волчья 
шуба; волчьи шкуры, 99018641: 
де, т. pl, Wolfëfele, п. pl. 


VVilkołcza choroba, т. волкочело- ' 





вБчїе, почишанїе себя волкомЪ 
(болБзнь), Weprwolfswahnfinn, zn. 
(wo der MenfH glaubt ein Wolf zu 
fegn) 


VVilkcłek, łka, т. оборотень (чело- 
вЪкЬ, который почитаешЪ себя 
волкомЬ), Weprwolf (MenfH der ет 
Wolf zu {ери glaubt), т. 

VVilkom, u, т. 6oganb коимЬ 
nbromb за чьездоровье, Wilfommen, 
m., Pafglas, п.; (w cuchthauzie) ло- 
заны (кошорые даюшЬ пресптуп- 
нику при его всптупленти Bb cmu- 
ришельный домћ), Wilfommen т. 
(С де, Die ein Büdhtling bey feiner 
Anfunft im Buhthaufe befommt). 

VViłować, wiłać, s. nd. шалишь, 6Б- 
сипться, toles Seug тафеп, 

Wilżeć, 5. nd. ve wilgnąć, wilgotnąć. 

Wilżyć, s. nd. влажишь, влаж- 
нымЬ дБлашь, ап{ешфїеп, Бепебеп; 
плеоз. wilży się, wilży na dworze, 
влажно на дворБ, её ift {ецф 
бта еп, ; i 

Wina, f. вина, @фи (von Bergeh- 
ungen), f- ; nie moia w tém wina, я 
вЬ эшомЬ не виновашЬ, das ift 
піфі шеше @фиь; (w prawie) pie- 
niężna, шшрафЬ, Geldftrafe, /.; winy, 
pl прошори, Gerihtsgebühren, f. pl. 


Winda, f. moabemb , ворошЪ, Win: 


de f. Gum Heben). adj. — dowy. 
Windarz, ш. коперщикЪ, HNuffeher 
т. bey einer Namme, 


VVindować, s. nd. поднимашь по- 


moro воропта, winden (mit der Hez 
beminde). 


VVindówka, f. блочная веревка, 


Seil п. zum Winden. 





w wodzie, дерево Bb рБкБ опасное VVinduga, f. мБсто на берегу рБки 
для барокЪ, Baum т. in einem @ ие, rab нагружающЬ и выгружаюшЪ 
ап dem Сфійе fHeitern Ёбппеп; (07 gor- товары, Mnlände, Anfurt / (wo 
nictwie) umo прилБпляешся sb Waaren ет: und ausgeladen werden), 
плавильномЬ горшечкБ, Wolf т. VVindować, v. winda. 

der ЯФ am ©фше неде! anfept (im VVindyczka, г. winniczka, ` 

















Түш | УУТО #95 


WVViniany, л. pl. (w chemii) виноки- (in der ®еш{феп Karte), n., Pique (їп 
слыя соли , weinfaure Salze, n. pl. der franzöfijhen Karte), п. i 
VViniarnia, f. винокурня, Brant: VVino, п. winko, wineczko, dim. 


weinbrennerey, /.; винный погребЪ, вино, Зет (das Getränf), т.; ви- 


Weinfeller, т. ; ноградЬ, Wein (da8 Gewächs), т, 
VViniarstwo, ne moprb виномЬ, Weinbeere, f. р1.; wino, (w kartach); 
Weinhandel, m. В вины, винновая масть Bb Kap- 


Winiarz, т. купец шоргующіїй шахЬ, Grün (in der беш{феп Karte), 
виномЪ ‚ Weinhändler, т.; погреб- 7» Pique (in der franzöfifhen Karz 
щикЬ, продавешЬ виноградныхЬ “т t 

кинЬ, Weinfhenfe, т; винарь, ви- VVinogranie, л. собиранїе, BHHO- - 
ноградарь, Winzer, т.; винокурЬ, града, Weinlefe, Г. 
Brantweinbrenner, т. А са ш АН 
виноградной, Weingarten, т. 
VVinogrodnictwo, п. виноградод - 
ланїе, обработыванте винограда, 
Weinbau, m. 

VVinogrodnik, m. виноградарь, BH- 
нарь, Weingärtner, Winzer, т. 
WVVinogron, winogřan, u, m. wino- 
grono, л. BUHOrpagb, виноград- 


ФВеіпѓав), п.; винная груша (родЬ Econ k Мем Fe t 
грушЪ), Wreinbirne, f. k VVinorodny, a, е, виноградомЬ изо- 
Winkiel, kla, т. (065.) v. kąt. билующїй, weintragend, шение, 
„ adv. (—nie, —по), 5. — ność, f. 
WVVinnica, f- садЪ виноградной, VVinorośl, f. виноградная лоза, 
Meinberg, т. виноградныя лозы Weinrebe, К, Weinftof, т. 

Bb шакомЪ саду, Weinftöde т. pl. УУтоууаб, winić kogo, s. nd. винить, 
im Weinberge; winnica, winiarnia, обвинишь, befhuldigen, 

винный погребЪ, Weinfeller, m. adje YVVinowaty, winowat, (obs.) v. winien. 


winnyczny. VVinowayca, m. преспупникЪ, 310- 
VVinniczka, f. (dim. а winnica); вин- дЪй, Berbreher, Mifethäter, m.; 
ное яблоко (родЪ яблока), Wein: должникЬ, ©фи®дег (theolog.), т. 
apfel, Me. 

ууш, т, винной камень, Wein: 
ftein, m.; винокурЬ, Brantweinbren- 
пег, т.; ВБникЪ, Badebefen, т. win- 
пік, winniczka , v. winniczka. 


WVinić, v. winować. 

VVinien, (winny) a, e. adv. winno, 
виновашый, виновный, їфиїма 
(eines 9Зегдеђепё); winien, powinien, 
обязанЬ, долженЬ , fhuldig, verbun:- 
den; долженЬ (заплатить), fhul- 
dig (au заМеи), $ 

Winiówka, f. (obs. винная бочка, 


\УУшко, wineczko, v. wino. 


УҮіпо2агіоК, winożerca, winożłop, т. 
винопійца, Weinfäufer, т. 
VVinozbior, u, т. собиранте вино- 
града, ЗВеш ее, /. 

и VVinszować, $. ла, поздравлять, 
VVinnikowy, а, е, винокаменный, wünfhen, СФ шюйп{феп, gratuliren, 
Weinftein 2, | VVinszowanie, п. поздравленте, ©1іЁ: 


| VVinnolistny, а, е, до виноград- ұоцпіф, m., Gratulation , f. 


ныхЬ лисшьевЬ касающийся, von VViodę, v. wieśdź. 

Weinblattern, Wiola, f. вїіола, брачЬ, Зе, 
\УУшпу, 7. winien, ЗВтаНфе, f. 

VVinny, а, е, винный, Wein:; winne VViongé, v. wiać. 

grono, виноградная кисшь, Wein: үүісг, бги, m, wiórek , wiórczek, dim. 
traube, f.; winna macica, виноград- wiórzysko, п. augm., щепа, Span, m. 
ной кусшЬ, — градная лоза, Wein: VVioska, f. (dim. a wieś), деревень- 
тебе, /., Weinftod, т.; maść winna, ка, Dürfen, л. 

(w kartach) винновая масть, Өгїп VViosienny, v. wiesienny. 
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VViosłarz, m. требенЪ, Nuderer, т. hängen, abhängig {ерп). S. wiszenie, n. 
VViosło, п. wiosełko, п. dim. весло, УУляеес, lca (wisiec, obs.), m. по- 
Nuder, л.; лопатка y хлБбниковЬ, вБса, Galgenftrič, Taugenihts, m. 
Фтођфіебег т. der Bäder, мБшалка VVisienka, wiśnka, f. dim. вишенка, 
у пивоваровЬ, ЭЛейфейЧе, f. adj. feine Уфе, f.; жимолость, (Lo- . 
wiosłowy. пісега xylosteum), Bwergtirfhe, f 
WViosna, f. весна, rühling ( propr. Зеро Ж | 
et fig.), т. ismut, wismond, — munt, т. BMC- 
YVViošniowy, wiosny, nia, nie, весен- mymb, Wimuth, т. 
нїй, rühlings:, v. wiesienny. VViśnia, wiśħ, f. вишня (maogb), 
VViosnować, $. nd. весновашь, Den Kirfhe, /.; wiśnia, wiŝniowe drzewo, 
Sriühling wo zubringen. вишня (дерево), KirfHbaum, т. - 
VVioichy, а, e, вешхЕй, тогіф, оет: VViśniak, а, u, т. вишневка, “и: . 
legen, alt; мягкїй, что легко meth, Kirfhwein, т. ` 
мяпть можно, loder, weih, leidt за VV iśniasty, a, e, похожий Ha виш- 
{пеїеп. adv. — cho, S. —chošéć, f. ню, einet Kirfdhe ариф. 
WViotesz, f. wioteszka, f. dim. Be- VViśniowy, а, е, вишневый, Н 4», 


птолнь, вешошка, Alter Plunder, т. 
Qumpen, m. pl. 

WVViotesznik , т. заплашочникъЪ, 91: 
flier, т. v. Partacze 

VViotszeč, wietszeć, 5. nd. вепишанть, 
вЬ gemxocmb приходишь, yor ЭЦ: 
ter mürbe werden. 

WVViozę, v. wieźć, 

Wir, u, т. водоворошЬ, trubel, 
Waferwirbel, ть adj. wirowy. 

Wirowač, s. nd. вершБться, Kpy- 
жишься, fih drehen, wirbeln, 

VVirowaty, а, e, имБющїй много 
водоворотовЬ, voler Wafjerftrudel. 

VVirowy, а, е, коловрашный, im 
теңе fich Drehend. 

VVirtel, v. wiertel. 

VVirydarz, т. (obs.) wirydarzyk, т. 
діт, вершоградЬ, Quftgarten, т. 

VVirydarstwo, n. (obs.) садовни- 
чесптво, Luftgärtnerey, f. 

WVVirydarznik, т. (obs.) вертогра- 
дарь, Quftgärtner, m. adj. — аг. 

WVVirzyć, 5. nd. BKpyrb обрашашь, 
im Kreife umdrehen. 

WVVisiadło, л. доска висящая на Be- 
ревкахЬ, на кошорою кладушЪ 
хлБбы и пр., Bret л. dag ап @ Е 
fen hängt, worauf man Brod зс. legt; 
грядка, Stange f. mit Plöden, um 
Kleider daran ju hängen. 

WVisieć (praes. wiszę, — $152), $. nd. 
висБть, hängen (propr. et fig.); (obs. 
зависБшь, быть зависиму, ађ: 


= 


farbig; вишенный, Яй!:; wiśnio- 
we drzewo, вишенное дерево, їг{ф: 
baum, т. 

VVisny, а, е, гибкїй, мягкїй, KOB- | 
кой, шягучій, biegfam, weih, häm: 
merbar, ®ебђпбаг. 

WVViszę, v. wisieč. 

VViszoprost, u, т. (obs.) перпенди- ; 
кулярная линтя, fenfrechte Linie, f. 

VViszor, u, т. (w artyller.) банникЪ, 
{фек (jur Kanone), т. ; 

WVitać, s. nd, powitać, przywitać, 
5. nd, привБисшвовать, bewi- 
fommnen, бедейбеп; kogo 2 czém, 
поздравлять кого cb чБмЬ, einem 
зи etwas Glüğ они Фен, gratuliren, 
S» witanie, п. | 

VVitka, f. witeczka, f. dim. вишвина, | 
гибкая лоза, Gerte, ие, /.; witki, 
witeczki (u latorośli winnych i +. а.), 
прицБпки, MNanfen (an Weinftöf- 
fen :с.), fe PL 1 

Witryol, u, т. купорос, Зино т. || 
(Kupferwaffer, п.) | 

VVitryoliczny, а, е, купоросный, у 
yvitriolifh, Bitriol =. | 

УУнуша, f. witwa, f. верба, ива, ' 
(Salix viminalis), Korbweide, аф: 
weide, f. | 1 

ҮҮ иу, а, е, вишый, gewunden, 2. wié. | 

Wiu! wiu! Ну! Hy! (слово упошре- || 
бляемое извощиками для понуж- | 
денїя лошадей), wihi! (Wort бек 
Зиб ее, зим Antreiben бег Pferde). 
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Wiwiewa, / воздушный насосЬ, VVklłeszczyć, wklłeszczać, s. па. вц Б- 
Зийришуе, f. | пишься когшями, {іф einfralen. 
VVizerunek, nku, т. образЪ, по Ko- УУКоіаіаќ, 5. па. вколошишь, еіп: 
шорому пишется каршина и пр., {ФЇадеп, HineinfHlagen. 

модель, Vorbild, п. паф dem шап VVkolowrot, п, т. коловрашное о- 
зеіфпеє зс., Mufter, Model, n. (obs. бращенте, ЯхеиитеБиив , f- 
воображенїе, Borftelung, /., е: VVkolowrotny, а, е, коловрашный, 
grif, т.) fih im тее drehend, 


| Wizmut, v. wismut. | УУЕораб, $. d. wkopywaĉ, 5. nd. сте. 


УУмуа, f. освидБшельсшвованте, вкопашь, вкапывашь, fingraben. 
осмашриванте, (дегіфііфе) Befihtiz 5. wkopanie, wkopywanie, п. 
gung, f-; мечша, привидБ не, Bi- VVkorzenić, 5. 4. wkorzeniać, s. nd. 
Поп, бифешиив, f> вкоренишь, вкореняшть, einwurzeln 
Wizyta, f. об ЪБздЬ, осмошрЬ, 6: {аўеп (propr. et fig.); — się, вкоре- 
reifung, Зеїфідипд, fF. ; посБщенте, нишься, вкореняшься, einwurjeln 
Фејиф, т.; посБщенїе доктора у (propr. et fig). S. wkorzenienie, 
больнаго , Kranfenbefuh, т. — nianie, n. — 

VVizytacya, f. свидБтельсшвованте, VVkować, v. wkuć. 

ocmompb , Bifitation , Befichtigung, fe VVkówka, f. наконечникЪ, Drtband 
WVizytator, m. momb, кому пору- п. am Degen, 

чено осмашривашь, обЪ$зжашь УУЕгаса@, v. wkręcić. 

монастыри, училища, и пр., е: VVkraczać, v. wkroczyé. 

amter т. der Klöfter, SHulen 2с; за VVkradać, v. wkraśdź. 

befichtigen Hat; wizytator celny, o- VVkraiać, wkrawać, v. wkroić. 
смотрщикьЬ, Bifitator (берш 300), т. УУКгар!аб, v. wkropić. 


’ Wizytka, f. монахиня (ордена ви- VVkręcić, s. 4. wkręcać, s. nd. ввер- 


зишацїи или посБщенгя), Bifitinz птБшь, ввернушь, ввертывашь, 
nonne (vom Orden der Heimfuhung eindrehen, hineindrehen ( propr. et fig.) ; 
Mariä), f. — się, BECPHY MBCA; вкрасшься, fith 
WVVizytować, 5. nd. осмашривашь, ¢indrehen; fih einftehlen, fich einfohlei- 
обЪискивашь, befichtigen , vifitirens en. 5. уКгесеме, wkręcanie, z. 


| УУКараб, s. nd. wkapnąć, s. 4. ied, VVkraśdź się, wkradać się, $. nd. 





wkapywać, s. nd. сте. капать; BAM- вкрасться, вкрадыванться, fih 
вашь каплями, fintröpfeln. S. wka- einfteplen, ПФ einfhleihen. 5. wkrad- 
panie, wkapienie, wkapywanie, z. nienie (wkradzienie), wkradanie, z. 
VVkarbować, 5. 4. нарубить, поло- VVkroczyć, s. d. wkraczać, s. nd. 
жишь зарубку, einferben, всшупишь, вступать, еїп{фгєейеп, 
VVkładać, v. уїо2ус. þinein {фгеіеп; вступить cb вой- 
Wkleić, wklepać, v. Рити. et w. скомЬ, еіпгйфеп, einfallen mit ешеш 
УУКеКо$6, f. пустота, впадина, Heere. 5. wkroczenie, wkraczanie, л. 
m cmo вогнутое, Bertiefung, vers VY kroić, s. d. wkraiać, 5. па.вкроищь, 


бене Stele, f вкраивашь, еіпіфпеійеп, умей ие: 
VVklęsły, а, е, вогнушый, впалый, den., 5. wkroienie, уКга1аше, п. 
eingefunfen , eingefallen, vertieft. УУКкгоріё, s. d. wkrapiać, 5. па. 


VVklęsnąć, 5. d. тей. wklęsać się, 5. влинть каплями; впрыскашть, еі: 
па. ввиснушь, впасть, дБлашься tröpfeln; епфривен. 5. wkropienie, 
вогнушымЬ, einfinfen, einfallen, fih wkrapianie, п. 
еіптойхіё biegen. ҰҮКгоѕгуё, 5. 4. wkruszać, 3, nd. 
УУ керіс, s. nd. wkłęśniaćĉ, 5. nd. накрошишь во что, еіпбгофеп, hin: 
czę. защемиить, защемливашь, fin: einbroğen, 5. wkruszenie, — szanie, п. 
Hemmen, VV kuć, s. 4. wkować, 5. nd. BKOBamb, 
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вковывать, еіпіфтіеђен, Бшей{фиие: VVtaściciel, т. właśnik, т. владЪ- 
беп. S. wkucie, wkowanie, п. лець, владЪшель, властелин, 
УУКиріс się, з. 4. wkupować się, s. хозяинЬ, Befiger, Cigenthümer, т. 
пі. вкупишься, fich (ассиз.) einfau: VVtaścicielka, f. владБшельница; 


fen (in eine ©ғеПе зс.) 


УУКирпо, л. wkupne, ego, л. вкупЬ, 


хозяйка, Зефеми, Cigenthümerin , f. 
VVłaścicielski, а, ie, владБльческти, 


Cinfaufgeld м. (Summe бигф wele dem ЗеЙфег eigen. 


man fich wo einfauft). 


VVłaściwość, f. особенное свойство, 


УУЕирпу, а, e, вкупный, etfauft Cigenthümlichfeit, f. 


(ооп Stelen, Aemtern с.) 
Wlać, v. wlewać. 
VViącznie, adv. включительно, finz 
АФ Бф, mit eingefhlofen. 
Wiaączyć, 5. d. włączać, s. пй. сово- 
купишь воедино, присоединишь, 
включить , Yereinigen, mit einlegen, 
mit еш{ФПеБеп, 5. włączenie, — cza- 
DNIE, л. 
У\УЧадас, s. nd. włladnąĉ, s. d. ied. 
владБшь, управляшь, власшво- 
вать, зарствовашь, regieren, гү: 
walten, beherrfhen; władać sobą, вла- 
дБшь собою, своими сшрасшями,; 
fich felbft beherrfhen; владБть (го- 
воря о шБлесныхЪ членахЪ), frey 
bewegen fönnen, rühren (Glieder бед 
Körpers). S. władanie, władnienie, п. 
\АЛадаг2, włladnik , т. v. wladzca, 
WVřładnictwo, n. владфнте, влады- 
чесптво, NÑegierung , Herrihaft, F. 
VVładność, f. власть, воля, произ- 
Boab, {тере Maht, Gewalt, f. 
WVVładny, a, е, власшный, maht- 
habend. — 


Wīiadyk, M. władyka , т. владыка; 


тишло архїерейское по обряд 
греческой церкви, виеФИфее (oder 


ruffifher) ифо, т. 


‚ Wiadza, f- власшь, сила, KpE- 


посшь, Gewalt, Kraft, Stärfe, /.; 
власть, начальство, правленте, 
Gewalt, Maht (über etwas зи gebie- 
ten); [.; wladza prawodawcza, зако- 
нодашельная власшь, gefebgebende 
Gewalt, /.; wladza wykonawcza, ис- 

‚полнишельная власпть, YoNziehende 
Gewalt, f. 

УУ1атаб, s. d. włamywać, s. nd. с2е. 
wlamać się gdzie, вломишься, вла- 
мываться, еіпбтефеп, eindringen, 

Wlanie, wlany, v. wlać in wlewać. 


У\Та$стуу, a,€, собственный; свой- 
сшвенный , eigenthümlih; едет, 
У\УЛаяс się, 5. 4. вкрасться, {іф еіп 
fteplen, fih еиуфе ен. 

УУ\УТаз 1, v. właściciel. 

УУ1азпопнеу, — tny, а, е, собситвен- 
ный; корысшолюбивый; eigenthüm:- 
Пф; eigenniügig; владБшель, xo- 
зяинЬ, Cigenthümer, т. adv. — ше, 
— по. 5. —tość, — ność, f. 

УУ1азпогес2пу, а, е. adv. - nie, свое- 
ручный, собсшвенноручный, еі: 
genhändige S. — ność, f. 

УУ1азто$6, f. собственность, при- 
надлежносить, Cigenthum, п.; свой- 
сшво; особенное качество, (деп: 
thümlihfeit, Cigenþeit, befondere Ei- 
genfhaft, f. 


VVłasny, a, е, собсшвенный, при- · 


надлежаний кому, eigenthümlidh, 
als Cigenthþum zugehörig; собспвен- 
ный (не чужій), eigen; wlasną гека, 
собсшвенною своею рукою, mit 
eigner Hand; milość wlasna, camo- 
robie, GSelbftliebe; Cigenliebe, /.; 
własny ięzyk, природный языкЪ, 
Mautterfprahe, f.; wlasny kray, ome- 
чесшво; мБсшо рожденїя, das ei- 
gene Land, Baterland, п.; sąd wlasny, 
надлежащий cyab, das eigene Ges 
richt dD. 1. vor weles jemand gehört; 
własne imię, собственное имя, еі: 
gener Name, Eigenname (nomen pro- 
prium in der Gramm.), т. УУЛазше, 
adv. собственно, еідепіїф; очно, 
gerade, eben; wlasnie tak, шочно. 
шакЬ, gerade fo, eben fo. 

WÊlatac, v, wlecieć, 

WVřłatać, $. 4. с2е. вставишь за- 
плашку, Миеш ен, 

\У!1а2, т. (Майо, т.) вшеритися, 
силою всшупивиий Eb какую 
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должность, der fih eingedrângt þat сшяйая, wollenes Garn, п.; (боронь- 
(in ein Amt зс.); нахалЪ, наглецЬ, ба, Čggen, п.) i 


‚ freder, gudringliher Ле, т. 
WVVłazić, v. wleźć. 

Wlecieć, 5. 4. wlatać, s. па. wlaty- 
wać, 5. nd. сле. влешБишь, влешашь, 


VVłocznia , f. копье, дрошикЬ, lan: 


де, f- Špief, т. adje — niowy ; wlo- 
с2піа, zicle, папорошникЬ, (Гоп- 
chitis), баш, n. 


einfliegen, Біпеіпйіедеп. 5. wlecenie, VViocznisko, п. рашовище, @фай 


_ wlatanie, wlatywanie, п. 

Wlepić, s. 4. wlepiać, s. nd. влБ- 
| пищь, влБпливашь, einfleben; (75.) 
oczy w со, пристально смошрБщь, 
на чшо, die Mugen Heften auf etwas; 
myśli , serce, прилБпляшь мысли, 
сердце Kb чему, die Gedanfen Беј: 
ten auf etwas, Das Herz Hängen an 
| efwaŝ. 

Wlewać, s. nd. wlać, s. 4. вливашь, 
влишь , еіпдіебеп; вперяшь, BHY- 
mamb, єїп{їб еп; па kogo prawo, 
уступить кому право, einem ein 
Mecht abtreten, S. wlewanie, у1аше, п, 
| VVlew, u, т. вливаве, (біпдіебеп, п. 
| v. wlewać. 

‚ VWVlewek, wku, m, na kogo, усшупка, 
преношенте, Ybtretung, Uebertragung, 
f. (v. wlewać). 

VVleźć, $. d. włazić, $. па. Ba 3mb’ 
влБзашь; в2^Бзшь, взлБзашь? 
ешїїефеп, pineinfriehþen; Hinauffriez 
hen, Ненеги; (fig-) coś mu włazło w 
glowę, Bb голову ему вошло что 
нибудь, eô [їе ihm etwas im Хоре. 
$. wlezienie, włażenie ¿ и. 

Vy liczyć, $. 4. wliczać, 5. nd. вчис- 
лишь, вчисляшь; ета ей, hinein- 
zählen. 

WWliśnik, т, v. kozia brodka iz kozi. 


т. am ©рїебе. 

УУ10сгпу , v. ока. 

VYłóczyć, se nd. сле. wlec (praes. 
уІоКе, wlekẹ, eczesz), 5, nd. ied, 1 сте. 
волочь, влечь, волочишь, тша- 
шить (по землБ), fhleppen (аи -der 
Erde), Віпіф(ерреп, hinziehen (propr. 
et fig.); wlóczyć ziemię, бороно- 
вать, еддеп (das Land); włlokiem 
włóczyć, ловишь рыбу, фіфеп; 
włóczyć się, шаскапться, волочить- 
ся, fih fHleppen; fih Herumtreiben. 
S. włoczenie, п. с 

ҮУ!одагзіуо”, п. 
waltung , f. 

VVłodarz, т. управишель (Bb де- 
ревнБ), домостроитель, Verwal- 
ter (auf dem Dorfe); Haushalter, т.; 
деревенский судья, Dorfjhulje, т. 
adj. —arski. / 

VVłodarzyć, уЧодагхозуае, s. па. y- 
правляшь, бышь управишелемЬ, 
verwalten, Berwalter ерп, 

УҮїоѕасігпа, f. наколенница, (ло- 
шадиная болБзнь), @ра (Pferde- 
{тап е), me 

VViogawy, у1озайу, а, е, имБюний 
наколБнницу (о лошадяхЬ), mit 
dem @ра behaftet (von Pferden). 

VVłok, u, т. волокуша, Зидиев 
(um Fifen), п. 


управленте, Ber- 





VVłochaciny, f.pl. жилки, прожилки, VVłoka, f. полоса земли заключаю- 
мочки (у расшБній), Şafern (ай maa sb себБ шридцашь деся- 
Ф{апзеп), f. pl. шинЬ, Hufe, f. adj. wloczny ; дровни 

VVłochaty, а, `e, волокнисшый, на которые полагающЬ плутЬ, 
жилковатый , {а{егїў; космашый, PRugfHleife, /.з włoka, т. et у бро- 
мохнашый , 90е’ бофеги, raud. aara, Зап Не ее, т. | 

VVióczęga, f. бродня, броженїе, VVřokita, f. бродня, броженїе, Her- 
Зеитуебей, Herumfhweifen, л. ипуфюеНей, п.; wiokita, т. бродяга, 
VVióczęga, т. бродяга, landläufer, Qandftreiher, m. 

Фапойгеіфег, m., — rin, f> VVłókienny, włókniany, а, e, mzb 

WVioczenka, f. діт, копьецо, дро- волоконЬ или изЬ пряжи сосшоя- 
muKb, Неше ®ацуе, f. щїй, @а{ег:; Фати:. 

Wioczka, f. гарусЬ, пряжа wep- VVłoknisty, —шайу, a, е, волок- 


Ы 
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нистый; мочковатый, faferig, rauh, 
adv, —to. 8, —tość, 
Wiokno, л. wtolienka, п. dim. BO- 
локно, жилочка, мочка, Фа{ет, 
Safer, }.; pl пряжа, Garm, n.; ne- 
шающая паушина, fliegender (alter 
Weiber) Sommer, т. 
Wios, a, т. wlosy, pl. волосЬ, во- 
огы, байт, n., Haare, pl; о wlos, 
o maly wios, чушь чушь, едва, 
um ein Haar, Гай, bepnahe; wlos w 
ш, шерсшь на сукнБ, Hoar, 
‚ Wolle f. auf dem #ифе. 
Wiosaty , 2. wlosisty. 
УҮ105, f. волосшь, бегүфа (201: 
fer die ин Heren gehören), f. 
VVřościanin, т. кресшьянинЬ, по- 


‚ селянинЬ, жишель деревенской, 


-Qandmann, #ацетётапп, т. 
WYłosek, ska, т. wloseczek, czka, m. 
dim. волосокЬ, Härhen, п.; wloski 
Panny Maryi, Еа. (Adi- 
anthum), Şrauenhaar (Pflanze), п. 
УҮїоѕіару, a, е, волосяный, изЬ 
волосовЬ сдБланный, hären, aus 
Haaren дешафе, 

УУ1оче, іа, п. (collect.) волосы, DAS 
Haar, n., Ме Haare zufammen, 
WVVłosieć, 5. nd. обросшашь BOAO- 
сами, mit Haaren беюафеп, Беђаатеп, 


Wiosień, f. włosie u wędy, леса, Зи: 


gelfġnur, f. 

Włosienica, f. власяница, Härene 
Hemd, п.; E E пояс, härener 
Gürtel, m. ; машертя изЬ лошадиной 
шерсти сошканная, Haartuh aus 
Pferdehaaren, п. 

Wiosisty, włosaty, а, е, волосашый, 
мохнашый, behaart; raud. 
VVłoski, а, ie, италтанскЕй, хой), 
мапай ; бск włoski, грецкой 
орБхЪ, шой {фе Nuf, Г. wtoski, ziele, 
v. УТозек. 

VVłoskowaty, а, е, тонкой какЪ 
волосЬ, dünn wie еіп Haar; rurki 
włoskowate, самыя шончайшія 
прубочки, Haarröprýen , п. pl. 
УУ10зпу, włosowy, а, е, волосяный, 
#аатг:. 


VWiosówki, Р. pl щипчики для вы- 


мз. ПИ ЗМ ЗРК РА иу 
е * ' А в 


УУМ! 


рыванїя волосовЪ, Haarjängelhen, 
Уаиванае фен, z. 

УҮїоѕ2с2угра, f. все чшо ни еспь 
Ишалтанское, как шо: язы, 
обычаи, товары M MP., Miles wag 
italiänifh ift, als: Sprache, Gitten, 
Waaren :с,; огородныя zenia, Gar- 
tengemüfe, z. pl. 

VVlot, w lot, adv. Bb полёт, очень 
скоро, im Sluge, {ебе {фией. 

УУ102ус, s. а. wkładać, $. nd. BAO- 
жишь, влагашь, вкласшь, вкла- 
дывашь, Ищейеден, þineinfteđen, 
біцеіеђеп, Hineinthun ; (у сшоляра) 
набирашь, einlegen (mit Holzverzie- 
rungen); (fg.) pieniędzy w со, па со, 
Geld in etwas (ееп, Geld auf etwas 
verwenden; komu co do ucha, men- 
нушь кому чшо на ухо, еіцет ft: 
was in Dpr фебей, einflüftern; podat- 
ki, наложить подати, Abgaben 
auflegen; kogo do czego (w co), пр{- 
учать кого Kb чему, rinen зи et- 
was oder ап etwas gewöhnen ; wkładać 
się do czego, w со, пргучашься, 
привыкашь Kb чему, їф an etwas 
gewöhnen; посредсшвовашь, бышь 
посредникомЬ, fich ing Mittet үа: 
деп. 5. wiożenie, wkřadanie, п. part. 
włożony. 

Vyřudzać, з. nd. włudziĉ, s. d. под- 
манишь, подманивашь, подгова- 
ривашь, апю@еп, Hineinloden, bere- 
и; — 51е, вкрасшься, прилас- 
кашься, fih einfhmeideln, S. włu- 
dzanie, — dzenie, п. 

VVmatać, 5. 4. wmatywać, s. nd. сте. 
впушашь, впушывашь, hinein ет: 
үе, г. аїаб. 

VVmawiać, ve wmówić. 

WVVmazać, v. талас её wW. 

VV mieścić, s. 4. wmieszczać,¿ $. па. 
вмБстишь, вложишь, þinein brin- 
деп (in einen Naum), pimein рафеи. 
S. wmieszczenie, — szczanie, п. 
VVmieszać, wmięszać, s. d. wmieszy- 
wa, 5. па. вмБшашь, вмБши- 
вашь, einmifăóen; sie w со, вмБ- 
шаться, впушашься во чшо, іф | 
in еше бафе пен, fiġ in eine | 
Sahe verwideln. 
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\Ү шос>уб, v» moczyć et үү. ; 

VV mówić, s. d. wmawiać, s. nd. yro- 
ворить, finem (etwas) einreden, S. 
wmówienie, wmawianie, п. 

УУтигоууаб, s.d. вЬ стБну закла- 
дывашь, einmauern, vermauern. 

WVV musić, s. d. принудишь кого 
Kb чему, einem etwas einzwingen. 
VVmykać, s. nd. wemknąć. 5. d. всо- 
вывашь, всунуть, еіпіфіебеп, Ми: 
еи ебет; —się, вкрадывашься, 

fih еіп егеп. 

УУпаз2ас, v. wnieść. 

(VVnątrz, obs.) wewnątrz, adv. вну- 
шри, внутрь, inwendig, 

УУпа га, т. упайгае, п. v. wnętrz, 
wnẹtrze. 

УУпесс, 5. 4. приманишь, hinein 
[оеп (propr. et fig.). 

УУпе!, u, т. упеа, f. примана, 
прикормЪ, Köder, m., Lodfpeife, f5 
прелесшь, приманка, #обипд, f 
Neiz, т. 

Wnet, adv. momb часЪ, немедлен- 
но, fogleih, den идеп, 

УУпет , т. человкЬ или самецЪ 
живошнаго имБюш1й одно шоль- 
ко мудо, Menfh т. oder Thier п. 
nur mit einer Hode, 

VVnętrz, f. wnętrze, п. внушреннее, 
внушренноснть, $18 Ynnere, преп: 
dige, л. 

УУпенг211056 , wewnętrzność, f. вну- 
шренносшь, dağ Зинеге, ©пїрепїїде, 
п. pl; внушренносши, кишки, 
Eingeweide, п. pl. 

VWYneętrzny, wewnętrzny, а, е. adv, 
— nic, (—no), внушреннїй, (Der, 
die , das) innere, шие; inwendig. 


VY niebowstąpienie, n. Pańskie, Воз- 
Himmelfahrt 


несенте` Господне, 
Chrifti, f 


WVniebowzięcie, п. 


Mariä Himmelfahrt, f. 


> Panny Maryi, 
Успенте Пресвятыя Богородицы, 
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Wimiotać, v. miotal et w. _ cmpb и пр.), eintragen (їп ein Ne- 


gifter :¢.); вносишь, приносишь 
(о доходахЬ), eintragen, einbringen 
(ооп Cinfünften); завести (обычай 
и пр.), einführen (eine Gitte ›с.); 3a- 
плашишь (nogama и пр.) , entri- 
ten (Abgaben зс.); предствавишь, 
предЪявишь (предЪ судом), vor- 
bringen, eingeben (vor Gerit); пред- 
лагапть, YorfHlagen, antragen аці et: 
аё; prozbę za kim, прозьбу про- 
изводишь, просишь за кого, еше 
Witte einlegen für einen; wnosić z 


_ Czego, заключишь, догадывашьсь 


uzb чего, fliegen, muthmafen, аб: 
nehmen woraus; wnieść się dokąd, 
переБхашь куда нибудь, wohin 
уіеђеп, S. wniesienie, wnoszenie, п. > 
part. wniesiony. 

VY niesienie, п. (v, wnieść); словесное 
обЪявленте sb cya, mündlidhes 
VBorbringen л. vor Gerit; приданое 
внесенное женою Bb gomb мужа, 
das Cingebrachte п. der Frau; пред- 
ложенте, предсщавленте, VorfHlag, 
Эйитав , т. 

VYniewolić, v. niewolić et w, 

УУп, m. прошокЬ, шончайний 
проходЬ сквозь кошорый Ymo 
либо проникнуть можешь, feiner 
Spalt, 916, т. wo etwas durchdringen 
fann; яма для ловленїя волковЬ; 
западня, ловушка, Wolfsgrube; 
gale, f. 

VVnikać, s. nd. wniknąć, $. nd. про- 
никнувЬ сквозь YMO, пропасть, 
изчезнуиь , DurHdringen Зиг etwas, 
hinein fHhwinden, verfhwinden, S. wni- 
kanie, wniknienie, z. 

WVVniosek, sku, т. приданое внесен- 
ное женою Bb домЬ мужа, da 
Сіпдебтафѓе п. Der Frau; предложе- 
Hie, предсшавлене, Bb судБ, 
Borbringen л. vor Gerit; заключе- 
Hie, выведенте, Glu, m., Golge- 
rung, f. 





VVnieboyrzał, m. morska ryba, v. 
Niebowid. WVVnioskować, $. па. 
WVnieść, 5. d. wnosić, s. nd. внести, ВЫВвОДИШЬ слБдешвте, 
вносишь, Hinein tragen, Herein traz folgern. 


gen; впесши, записашь (Bb pee- VVniwecz, л. ри. wniwecz obrócić, 


заключащь, 
{Пебен, 
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уничшожишь, истребить, Verz 
niten, ju ие maden, 

УҮпіуёсіе, weyście, п. v. wniyśdź, 
входЪ, вхожденїе, доступЬ, Сіп: 
gang, Сім, F. 

VVniyśdź, weyśdź, s. d. wchodzić, 
5. nd. войти, входишь, всту- 
mamb, всшупишь, hineingehen, 
ђегеіпдебеп, eingehen, Hineintreten, 
eintreten, hineinfommen (propr. et fig.) ; 
weyść w używanie, войши Bb упо- 
шребленте, іп Gebrauh fommen; 
wchodzić w со, входишь, всту- 
numb, мБшашься sb ymu нибудь, 
fich in etwas einlafjen, auf etwas ein- 
gehen; разсмашривашь, разбирать, 
unterfuchþen, ПФ in Unterfucthung «їп: 
laffen. S. wniyście, weyście, wcho- 
dzenie, л. 


Wnuczka, f. внучка, Cnfelin, f. 


К. a око. 
УҮОр 


опухоль (у лошадей), Wafferge- 
Гом (der Pferde), [.; (w astron.) 
водолей, Wafjermann, т. v. уодо]еу. 

VVodnisty, а, €, водяный; водни- 
cma, даем; wafjerreih; водя- 
наго mB bma, wafjerfarbigs adv. – №, 
S. — tość, f. Si 

VVodnoziemny, wodoziemny, a, е, 
водоземный , земноводный, (го- 
воря о живошныхЬ), Зайее: und 
Хап; (von Thieren Ме auf dem Lan: 
de und auh im Wafjer leben fönnen). 

WVVodny, a, е, водяный, свой- 
сшвенный водБ, Wafer; водя- 
наго uB bma, wafjerfarbig; водни- 
сшый, wafjerreih. 

VVodociąg, u, m. водопроводЪ, Waf- 
ferleitung, /.; гидравлическая, BO- 
довзводная махина, Wafjerfunft, /.; 
водяной posb, Wafjergraben, т. 


VÝnuk, m. wnuczek, czka, т, dim. VV odociek, u, т. борозда для сше- 


внукЬ (внучекЪ), бпёе, т. 
УУписге!а, п. рі. внучаша, би 
(und Enfelinnen), pl. 


чентя воды, Wafjerfurhe, f., Fleiner 
Waffergraben , т.; жолобЪ, Wafjer- 
rinne, f. 


VYnurzyć, 5. 4. wnurzać , 5. nd. по- VVodoczyn, u, т. (w chemii) BOAO- 


грузишь Bb воду, yerfenfen ing 
Вай;  вошкнушь, вонзишь, 
þineinftofen; myśl w со; погру- 
зишь мысли свои Bb ymo, feine 
Gedanfen могет vertiefen. 

VVobces, w obces, adv. прямо, gez 
rade зи. 


- УУода, f. вода, Wafer, п.; (говоря. 


cb учшивостью), вода, мочка, 
Wafjer, z., Urin, т.; wody, mine- 


шворЬ, водошворное вещесшео, 
Wafjerftof, ж 

VVodogłów, и, т. водяная болБзнь 
Eb головБ, Wafjerfopf, т. 


VVodoléy, eia, m. (w astron.) BOAO- 


лей (знакЪ зодїака и созвБздте), 
Waffermann (Zeichen des Lhierfreifes 
und Стаб ИЬ), т.; momb кто под- 
мБшаешЬ вино и пр. водою, Der 
беп Wrin (und andere Getränfe) tauft, 


ralne wody, pl. воды минеральныя, ҮУҮойогод, ‘о, m. (w слет. i fiz.) BO- 


иБлишельныя, mineralifhe Wafer, 
Bäder, п. pl. 


“Ху баслапу, a, е, водочный , Brants 


wein:, Brantweins:. 

VVódka, f. wódeczka, f. dim. водка, 
водочка, 
Brantwein, т. 

VVodnictwo, wodniczostwo , л. водо- 
проводство, Wafjerleitungsfunft, f. 


донтворЬ, водошворное вещество, 


аео, m. 


VVodorodny, а, е, водошворный, 


Wafferftof-; gaz wodorodny, racb 
водошворный, Wafjerftoffgas, п. 


аебтапщ $ Wafer, n., УУодого еК ‚ о$Жа, т. шунеядная 


вБшвь, Wafjerreig (am Baume), п. 


VVodoskok, u, т. водомешЬ, фон- 


manb , ©ргіпабтиппеп, т. 


VVodniczy, ego, т. надзирашель УУодозр!ау, u, т. водопровод}, 


надЬ водопроводными каналами, 
Wafjerbauauffeher, т. 

VVodnieć, 5, nd. водянБ ить, wäjjerig 
werden. ; 
Wodnik, т. (v. wodniczy); водяная 


Wafjerleitung, f 

VVodowod, v. wodociąg. 
VVodowstręt, п, т. водобоязнь, 
Wafferfheu, f- 


ҮҮойоліетпу, v. wodnoziemny. 
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Ч -WOL 


VVódz, a, т. вождь; военачаль- VVol, wol, wul, т. круглая подуш- 


никЬ, $йбгег, Heerführer, жт. 

У\ ойга, f. wodze, pl. поводЪ, узда, 
Zaum, m., Zügel, т. р1.; (fig) узда, 
Zügel, т. (fig.) | 

УУо92С, 5. па. сле. г. wieśdź, уе 42. 
УУо42оуаб, s. nd. предводишель- 
сшвовашь, Anführen, Anführer feyn. 
VVodztwo, п. предводишельсшво, 
военачалте, Nnführung (eines Heers), 
f-o Oberbefehl, т. 


Woiak, v. woiennik. 


Woiek, деп. woyka, т. прядь, lige 


f. im би. } 
ҮҮоїіеппісгу, а, е, военный, воин- 
сшвенный , friegerifh , шїїййтїїф. 
Woiennik, т. v. woiownik. 
VVoienny, а, е, военный, Ёгіедегііф :; 
Kriegs. | 
УҮоіеуода, т. 


воевода, предво- 


‚дитель войскЬ, Heerführer, т.; 


Воевода (достоинство), Woiwode, 
т. adj. — wodzki. . 


ка набишая шерстью, Wulff, /.; 
зобЪ, Kropf, т.; уфе, wule, pl.; 
подгрудокЪ у быка, Wamme f. deg 
©ф{еп; приманка, прикормЬ, Kö: 
Der, т. 

VVół, gen. et accus. wołu, т. быкЬ; 
Boab, ©ф{е, т. adj. wotowy. 
VVola, f. воля, xom baie, Wille, т.; 
произволенте, Wile, m., Belieben, 


-п.; czy wola? угодно ли вамЬ? 


beliebt её Fhnen ? -czego wola? umo 
вамЬ угодно, was beliebt Jhnen? 
do woli, довольно, зи @пйде; ро 
woli , muxo , нескоро, langfam, ой 
mählig;. po woli, dobrowolnie, по 
своей волБ, добровольно, феей: 
lig; wola (со daie się osadnikom), 
освовожденте (omb податей и пр.) 
что дается новопоселенцамЬ, 
гере fe (ооп Abgaben :с.), Ме шап 
neuen Mnfiedlern giebt; поселенте, 


Pfranzftadt, Kolonie, f 


VVoiewodzanka, f. дочь воеводы, VVolać, 5. nd. звашь, кликать, 


Tochter /. eines Woiwoden, 
VV oiewodzic, т. сынЪ восводы, Sohn 
т. eines Woiwoden. 
VVoiewodzira, f. жена 
тап fe eines Woiwoden, 
VVoiewództwo, п. воеводство (чинЪ, 
и обласшь), Woiwodenmwürde; Woi- 
wodfhaft, f. 

WVVoiować, 5. п4. воевать, воин- 
сшвовашь, friegen, Krieg führen; 
(fig-) 2 kim, спорить cb кБмЬ, 
zanfen , ftreiten mit einem, 
WVVoiownica, f. woiowniczka, f. re- 
роиня, Kriegerin, Heldin, f: 
VVoiowniczy, а, е, воинственный ; 


храбрый, friegerifh ; tapfer. ` 


воеводы, 


rufen, 
УҮоіапіе, n. кликанте; призыванте, 
Nuf, m., Rufen, п. 
VVolanin, т. колонисшф, поселе- 
нецЬ, Kolonift, Эпутеек, т. г. wola. 
VYolarnia, f. хлБвЬ для быков}, 
Ochfenftal, т. 

VVolarz, т. волопасЬ, Ффепбіг, 
Ohjentreiber, т. 

\УУо1а(у, а, е, зобаспый, зобашый, 
бора. adv. — 10, S. — tość, f. 
Wolawy, а, е, шейный, Юа[8:. 
Wole, л. ve wok 

WVVoleć, $. nd: любить больше, 
лучше хотБть, lieber wollen. 
WVołek, łka, п. dim. бычёкЬ , Неее _ 


WVVoiownik, т, воинЬ, рашникЬ, re- Эф, т.; хлБбной долгоносикЬ 


рой, Krieger; Hed, т. 


(насБкомое), Kornwmurm, т. 


Wokabularz, т. словарь, #Ёўүетби@) VVolen, v. wolny. 


(Vocabularium) , п. v. Slownik. 
WYokal, a, f. (obs.) v. Samogtoska. 


VVokalny, а, е, вокальный, Bocal; 


VVolnić, s. nd. облегчишь, убавить, 
ymbpums, mildern, шй деп; wodę 
zimną, гр5шь воду, {8 Wafer 


wokalna muzyka, вокальная My- wärmen, S. wolnienie, п. 


зыка, Vocalmufif, f. 


МУ оКапда, f. реесшрЬ дЪлЬ вЬ mpu- 


VVolnica, f. вольная ярмонка, freyer 
Завета, т.; льгошная земля, 


_ буналб, е f. der gerichtlichen Ter: (v. wola) тербей, f., Pla т. auf 


mines. 


оеїфет man деше Freyjahre genieft, 


і 


оа АКАЙ ТОГОТО сое 
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wenn man fih da niederläft; сптолбЪ 
означаюций льгошную землю, 
Ятербенае f. die Мејеп Pag Бе: 
зеіфпеѓ. | 


ный, плавный, ипдейоииделе, frene, 
наше ©фгеібагі; проза, Profa; 
wolny, nie prędki, не скорый, me- 
дленный, langfam, дета; wolne 


WVolnieć, s. nd, уменьшаться; y- ciepło, умБренная menaoma , тй: 
мБряшься, ослабБвашь, fih vere fige Wärme, f р 
mindern, паф(аїеп, gelinder werden, VVotok, т. бычачїй глазЬ (рыба 
{Тай werden (propr. et fig); шепло- морская), Офепаиде (ein Geefifh), т. 
ватымЬ становишься ‚ [ашїїФї wer: VVotopas, т. волопасЪ, ©ф{еп рин, т. 
ђеп. S. wolnienie, п. УУоїоуаіу, а, е, шяжелый, нелов- 
УУошо, wolnie, adv. вольно, сво- күй какЬ во xb, oÑfenmäfig, grob, 
бодно, безЪ заспт6ичивосши ‚ frey, plump, adv. —to. 5. —tość, f. 
opne Zwang, opne Hindernif; wolno, VVolowiec, уса, m. v. уоюраз. 
zwolna, тихо, нескоро , langfam, VVołowina, f. говядина, Ñindfleif®h, п. 
VVolniuchny, — изей , —uteńki, v. VVołownia, f. воловня, ©ф{еп{[їайї, т. 
wolny. WVVołowy, а, e, (woli, ia, ie), воло- 
VYolnociepły, a, е, шепловашый, вый, ©ф{еп z$ wołowy ięzyk, ziele, 
Томи Е, вологлодка, права, (Anchusa offi- 
VVolnomowny, а, е, вольный, дер- cinalis), БУ ф{епипае (ФЯапзе), /. 
зкїй gb слов, freymithig їргефеп?. VVoluntarz, woluntaryusz, т. волон- 
adv. — ше, 5. — ność, f. шерЬ, Sreywilliger, Зоне, т. 
VVolnomyślny, ego, wolnomyślec, VVomit, u, т. poma, #тефеп, бг: 
са, т. вольнодумещЬ, тердеп: brechen, z. l 
fer, m. Womitować, 5. nd. блевашь, рвать, 
VVolnorządzca, т. самодерженЪ, fih егбгефеп, fih übergeben, 
Gelbftherrfher, т. VYomitowy, а, е, возбуждающий 
VVolnorządztwo, п. самодерЖавїе, promy, jum Breen; womitowe le- 
Gelbftherrfhaft, f. | karsiwo, v. womitywa. 
VVolnorządy, а, е, самодержавный, VVomitywa, f. рвошное, Зтефщи: 
felbftherefhend. tel, п. 
VVolność, f. вольность, свобода, VVon! v. wen! f 
независимосшь, тербе, Unab- УУоша, f. благовонте, благоуханте, 
pängigfeit, f.; wolność sumnienia, Woplgeruh, т.; запахЬ, Geruh т. 
свобода совБсши, Gewifjensfreyheit, (überhaupt); wonie, pl. духи, Ay- 
/.; wolnośćođd podatków, освобожде- шисшыя веши, Wohlgerüde, т. рі. ; 
нїе omb платежа подашей, 96: wohplriehende ©афеп, f. pl 
gabenfreyheit, f.a; wolność, prawo, VVoniać, 5. nd. czę. wonieć, s d. ied. 
przywiléy, право, преимущество, благоухаши, 10091 riechen; (чуяшь 
привилегия , гербе, Gerechtigfeit, запахЬ, пефей, ve а.). S. wonianie, 
f.s Recht, Borret, п.; wolność, wola, — nienie, n. 
льгота земля, для новопоселен- VVonianka, f. все что благовонно, 
цевЬ, reyheit f> für neue Anfiedler, ales Wohlriehende, л.; пучекЬ бла- 
VVolnowładny, - władca, - władztwo, говонныхЬ, %8 Bmosb, woplriehen: 
E v. wolnorządny it. d. ef samowła- der Blumenfiraus, т. 
| l dny it. а. . VVonność, f. благовонте, Ве: 
| 





| 
| 
i 
р 


» 


na алта Т ораш 


не 


а 


VVolny, ша, ше, (wolniuchny, — u- тиф, т.; wonny, а, е, благовон- 
| sieńki, -uteńki i t. d. augm.) воль- ный, благоуханный, Wohlriehend. 
| ный; свободный, кер; освобож- adv. — ше, — по. | 
| денный, befreyet; не нашянушый, УУог, ога, т. (больший) мБшокЪЬ, 
р. _ ёлабый, loder, тг {їтай, (ай; (groper) Саф, т. adj. уогому. 
styl wolny, слогЬ непринужден- VVorać, з. nd. worywać, $. nd. czę. 
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Woz 


брышь Eb землю посредсшвомЬ Woylok, woyłak, т. пошникЬ, 


паханїя, еіпафегп, еїпр{їйдеп. 


Офисе f. unter den бане 


ҰҰогек, rka, m. woreczek, reczka, Ууоупа, f. война, Krieg, т.; уоупе 


m. dim, мБшокЬ, мБшечекЪ, Sag, 


wypowiedzieć, объявить войну, 


m., ©йёфеп, п.; кошелек, Mow- den Krieg апёйиђідеп. 
на, Geldbeutel, т. ; worek do wto- WYoyski, iego, т. (obs.) чиновникЬ 


_ SÓW, кошелек (привязанный на 


волосы), Haarbeutel, т. аду. wor- 
kowy. 
Wosk, и, т. воскЬ, 9008, п. 
УҮоѕКкоўаќ, woszczyć, 5. nd. вошить, 
їоіфјеп, Se woskowanie, woszczenie. 
VVoskowaty, а, е, на воскЬ noxo- 
жүй, восковаптый, юафёаг1в‚ 08: 
farbig. 
VVoskownia, woskobóynia, f. воско- 
бойня, MWachsfiederey, ЗВафё ейбе, Г. 
WVVoskownik, т. восколей; воско- 
бой, продавец воску, а: 
ders ЗафаМекрег; ЭВафераи ее, т. 
adj. — nicki. 
WVVoskownictwo, п. ремесло воско- 
ліяшеля; бБлильщика; продав- 
ца воску, 9Зафёдіебеп; MWadhsblei- 
феи; Wahshandel, т. 
WVVoskowy, а, е, восковый, 
Wahi, 3Ваф8:; меги, 
УҮоѕгсхупу, уп, /. рі. ячеи como- 
выя, Bienenroof, Wahsgewerf, п. 
VV oszczysty, а, €, восковашый; M- 
мБющїй sb себБ много воску, 
аз агиз ; мафзра Иа. adve — їо. 5. 
— 1056, К | 


von 


который обЪявлялЬ приказы при 
шрубномЬ звуку, Beamter т. der 
Ме Befehle unter TrompetenfHal Бе: 
fannt шафе:; чиновникЪ кошорый 
имЪлЬ надзиран{е надЪ женами, 
кои во время отсутсшвїія своихЬ 
мужей на войнБ управляли по- 
мБешьями, Beamter т. der Ме Muf- 
{(фї über die Frauen Бане, die, in 96: 
wefenheit ihrer Männer im Kriege, ihre 
Güter verwalteten; шрибунЬ, y apes- 
нихЬ римлянЬ, römijher Tribun, m. 

VVoysko, п. войско, Heer, n., Wr 
тее, f: 

VVoyskowość, f. состоянїе, служба 
военная, Kriegdienft, Militärftand, т. 
УҮоуѕкоуу, a, е, военный, BOMH- 
скій, &1е98:, Militär-, татф, 
VVoyskowy, ego, m. воинЬ, pam- 
никЬ, военной человБкЬ, einer 
vom Militär, Soldat, Krieger, т.; 

офицерЬ, Offizier, т. 

VVóyt, а, т. (8b древнїя времена): 
войтЬ; главный правишель TO- 
рода, (еђеђеш); Stadtvogt, Borfiger 
m. der ©фбрреп; wóyt na wsi, gepe- 
венский судья, Dorfrihter, Shulze, 
т. adj, — towy. 





VVotować. 5. nd. подавашь голосЬ, VVoytownia, f. домЬ, жилище Boñ- 
ftimmen, оойгеп. ma, Wohnung f. des VV óyt (v. wóyt). 
VVotownik, т. momb, кошорый VVoytowstwo, п. званїе, достоин- 
подаетЬ свой голосЬ, ©timmender, ство войта, 9 п. eines VVóyt 
WBotirender, т. (v. УЎоу1). р 
УҮоіоупу, wotowy, а, е, касающій- VVóz, oza, (obs. ozu), т. повозка, 


ся до подаванте голоса, das tim: 
men (93ойтеп) betreffend. 
Wotum, п. голосЬ, mu buie, ©йт: 
me, fe, Votum, п. 

УУо!ууа, f. обБдня поемая по 
обБщанію, Hohamt, n., Mefe f. 


mer bra, Wagen, Bauerwagen, m.; 
возЬ, Suhre, /.; wóz na niebie, (w 
astron.) маленькая медвБдица (со- 
звБздїе), der fleine Bär, der Wagen 
(бетп, m. ' 

УУо2Ьа, f. возка, §ubrwert, п. 


Ме wegen eines Gelübdes (oder befon: VVozca, т. кучерь, ЯиНфее, т. 


dern Anliegens) gelefen wird. 


УУоу, т. прядь на веревку, е f. 


Wozek, zka, т. wozeczek , ска. т. 
dim. шелБжка, колясочка, flełner 


метет Stride; шолсшая веревка, Wagen, Kinderwagen, т. 


ftarfer Bindfaden, т. 


Wożenie, v. wieźć, 
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VVozgrza, f. возгря, 906, т. 

VV ozgrzywy ‚а, е, возгривый, CO- 
пливый , 1081. wozgrzywy koń, v. 
nosaty Кой. adv. — w0, — wie. 5. 
— wość, f. 

WVozić, v. wieźć, wieść. 

VVoziebny, a, е, возильный, jum 
Fuhrwerfe gehörig. 

WVozisko, п. большая худая mce- 
лБжка, groper fhlehter Wagen, т. 
WVVoziwoda, т. woziwod, m. водо- 
возь, Wafferträger , Wafjerführer, m. 
Woźnica, т. кучерЬ, ш{фет, т.; 
woznica па niebie, возница (со- 
звБздие), Şuþrmann (Sternbild), т. 

adje — слу, 

Woźni, ve Woźny. 

VVoźnik, т. (роеё.) возникЪ, фе 
з. фаз зц einem Buge веба, 

VVoźny, его, т. возный, приказ- 
ный служишель призывающтй 
xb суду шяжущихся, Gerits- 
fron, m., gerihtlicher Зоафег т. der 

°” ftreitenden Partheyen, adj. wozni. 


УУРТ 


впасть, впадапть, hineinfalen (propr. 
её /д.); впадать (о глазахЬ), ein: 
falen (ооп den Augen); худБшь, 
einfallen , nbmagern; нападать, Ha- 
пасшь, дБлашь нападенїе, ein- 
fallen, einen Einfall thun (їп ein land); 
напасть на кого, anfallen ; попасть, 
falen, gerathen (von ungefähr); впа- 
дашь (о рБкахЬ), einfallen, fallen 
in —, (von Şlüffen); wpaśdź w nie- 
łaskę, попасть Bb немилосшь, in 
Ungnade falen. S. wpadnienie, wpa- 
danie, n. : 

VV patrzeć się, 5. 4. wpatrzać, s. nd. 
wpatrywać się, $. nd. czę. присшаль- 
но смошрБшь Ha umo, ftare auf 
etwaś {ебеп, die Wugen БеНей auf etwas, 
5. wpatrzenie się, wpatrzanie się. 

VVpędzić, 5. 4. wpędzać, s. nd. Bo- 
гнашь, вгоняшь, Ищет treiben, hinein 
jagen; вколошишь, вбипть, ей Фа: 
gen, ети бен, S. уредгеше, – dzanie. 

УҮреѓас, 5. d. впушашь, yerwideln 


(propr. et fig.) 


VVoźniczostwo, л. должносшь воз- VVpiąć, s. d. ied. wpinąć, s. nd. при- 


Haro, 
woźny). 

VVozownia, f. карешникЬ, сарай, 
Wagenfhuppen, m. 

VVozownik, т. карешникЬ, KOAA- 
сочный macmepb, Wagner, т. 
VVozowy, а, €, возовый, Wagen: s 
konie. wozowe, возовыя лошади, 
Wagenpferde, п. ple; wozowy, ego, 
т. вагенмейсшерЬ, Wagenmeifter, т. 

VV pad, п, т. впаденте, Hineinfalen, z. 

\УУрадас, v. wpaśdź. 

VVpadły, а, е впалый, eingefallen. 
adv. —le, —10. 5. — 1056, f. 

УУраіаќ, v. wpoić. 

WVVpakować, v. pakować, её w. 

VVpalić, 5. nd. положишь шавро, 
einbrennen (еіп Зеіфеп). 

УУрагоуас, s. nd. вогнашь, вшю- 
рить, вшБснишь, ђіпеіијадеп, Hin- 
eintreiben. 

WVV paść się, 5. 4. wpasać się, $. nd, 
врБешься, вЬБдашься, ЖжирБшь, 
fih Hinauf frefen, fett werden, 5. 
wspasenie, wpasienie, я. 


VVpaśdź, wpaść, 5. 4. wpadać, 5. па. 


Amt n. eines УУо2пу, (v. 


шпилишь внушри чего, einfteden 

` (eine Nadel с.) 

Wpić, s. 4. wpiiać, $. nd. впишь, 
впивашь, finfaugen, einziehen; урю 
się w со, впишься, всосашься, fith 
еіпідидеп; привыкнушь Kb пишью, 
des Trinfens gewohnt werden, S. 
wpiianie, п. 

W рїегаб, s. nd. wprzeć, s. 4. тей. 
всовывашь, всунушь, Hineinftopen, 
ђіпеіпіфіебеп; nieprzyiaciela, вы- 
пгБснишь, ви Бснишь непріяшеля, 
беп Feind Drängen, Ммеш drängen; 
51е үу со, вшерешься во Ymo, fih 
eindrängen (propr. et fig.) Se үгріе- 
ranie, wparcie, n. 

Х\ рипаб, v. wpić. 

WVV pinać, v. wpiąć. 

VVpis, u, т. внесенїе Bb прошо- 
колЬ, Eintragen, Cinfreiben z. ing 
Protocol. 


Wpisać, 5. d. wpisywać, s. nd. czę. 


вписашь, вписывашь, ее ен, 
eintrágen; wpisać się, вписашься, 
записаться, fich еіпіфгеібеп, S. wpi- 
sanie, wpisywanie, 2. 
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УУРЁЕ УУРО 


nen зи einer Сафе; ургауіс się, при- 
выкнушь, привыкать, fi gez 
wöhnen, S. wprawianie, wprawie- 
nie, п. i 
VV prawny, а, е, пртученный, аб: . 
gerichtet, gewöhnt; искусный, gez 
|0. adv. – nie, - по. S. — ność, f. 
УҮрге2уќ, 5. 4. wprężać, 5. nd. вда- 
_зур!а!а@ w kolo złoczyńcę, привя- Вить, вдавливашь чшо либо y- 
зашь шло преступника на ко- пругое, Мпешотифей, hineinzwängen 
месо, einen Mifethäter aufs Nad etwas Elaftifches. 

flechten, 5. wplecenie, wplatanie, п. VV prosić się, =. 4. ургаѕғас, 5. па. 
YV płynąć, 5. d. тей. wpływać, 5. nd. ` просишь кого вступить, einen 


ҮҮріѕпе, ego, п. деньги за запи- 
санїе, (їпіфгеібедебіргеп, f> pl. 
VVplątać, s. 4. впушать, запу- 
mamb, вилесши, вмБшанть, ®гү: 
wideln, einflechten, einmengen, 5. wplą- 
tanie, wplącenie, п. 
УУр!65С, $. 4. wplatać, s. nd. впле 
сши, вплешань, hinein flechten, 


вплышь, вплывать. М пет fhwim: 
men; вливашься, еіпйіебеп, fich ет: 
giefen in —; wpływać do czego, w 
со, дфисшвовашь вліянісмЬ, и- 
мБшь вліянїіе, дБисшвте, Cinflug 
Бабеп auf etwa, S. wpłynienie, wpły- 
wanie, п. 

УУр1уу, u, т. вліянїс, дБйсшвте, 
впечашлБнте, биЙиё, m., Cinwir- 
fung, f. 

WVÝpoić, 5. d. wpaiać, ѕ. nd. влить, 
вливать, ¢inflöfken, einziehen laffen; 
(Ёд.) внушить, вперишь, BCe- 
лишь, впечашл'Бтшь, ешЯббеи, beyz 
bringen, еїпрїйдеп. 5. wpoienie, wpaia- 
nie, п. 

УУр41, w pół, Bb половину, ўш 
Hälfte. | 

WY pracować, v. pracować et w. 

VV praszać, v. wprosić. 

VY prawa, f. (v. wprawianie in wpra- 
wiać\, wprawa do czego, пртучи- 
ванте, Abrihtung, /:; искусшво, 
ловкость, ertigfeit, Leichtigfeit, f. 

VÝ prawdzie, w prawdzie, adv. Bb 
правду, по исшиннБ, in Wahr: 
peit, wahrhaftig. 

W prawiać, 5. па. wprawić, 5. d. 
wprawywać, s. nd. czę. вправишь, 
вправливапть , еіптіфќеп, einrenfen ; 
вдБлать, вдБлывашь, вставить, 
всшавливашь, еїп{ебеп, епипафен, 
befeftigen in —; вогнашь, ввер- 
гнуть (н. пр. Bb опасность, Bb 
ошчаянте), hinein ‘treiben, treiben, 
bringen (3. 93. in Gefahr, in Berzweif- 
lung); пртучать, натаривать, аб: 
riten; пргучишь Kb чему, 661558: 


þereinbitten; się, вкрасшься прозь- 
бами, fih einbitten, fih einbetteln. 
5. wproszenie, wpraszanie, л. 
VV prost, adv. прямо проіпиву, су- 
противЬ, gerade gegen über. 
WVV prószyć, s. 4. wpraszać, 5. nd. Ha- 
порошишь во что, hinein ftäuben, 
VÝprowadzać, s. nd. wprowadzić, s. d. 
вводишь, ввеспть, hineinführen, einz 
führen (propr. et fig.); (w arytm. obs. 
множишь, Multipliciren); się, gdzie, 
lub dokąd, перебрашться, переБ- 
xamb, }їейеп irgend wohin, S. wpro- 
wadzanie , — dzenie, п. part. wpro- 
wadzony. 


VV prowadziciel, т. вводишель, Čin- 


führer, т. 


‚ Wprządz, s. 4. wprzęgać, s. nd. 


впрячь, впрягать, einfpannen 5; 
пріучать, fingewöhnen; sig, впря- 
гашься; ввязашься, впушашься, 
fich einfpannen; fih ешаеп, ИФ verz 
widen, 


VV przód, adv, прежде, обе } wprzód, 


па wprzod! впередЪ, vorwärts! 


VV puścić, s. d. wpuszczać, 5. nd. впу- 


сптишь, впускать, herein lafjen, hin- 
einlafjen, einlafjen; się, ( propr.) впу- 
сшишься (куда), 1$ hineinlaffen (in 
einen Ort); (fg) впусшищься во 
umo , fih чает in eine Gahe, 5. 
wpuszczenie, — szczanie, п. 


VVpust, u, т. впускЬ; впусканте, 


бї, т. 


УУразшу, а, е, ошносяшийся до 


впуска, зат Einlaf gehörig; wpustne, 
ego, п. деньги за впускЬ, за вход}, 
Cinlafgeld, п. 


а 
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VV pychać, 5. nd. wepchnąć, s. d. Bco- 
вывать, всунушь, вдавливашь, 
вдавишь , Hineinftofen, Бїпеїїїөр{еп, 
þincindrängen; — się, продраптьса, 
ворваться, fich eindrängen (рғорг.); 
вшерешся, fih eindrängen (fig.) 5. 
wpychanie, wepchanie, wepchnienie, 
wepchnięcie, п. 

VVrąb, ębu, wrąbek, bku, m. na- 
рубка; насБчка, Cinf@nitt, m., Ker- 
be, f.; w lesie, рубка, валка, Hol- 
jung, f. adj. wrębny. 

\УтгаЪас, s. 4. wrębować, s. nd. вру- 
бишь, врубать, еіпђаиеп, еїп{фпєї: 
беп, S. угараше, угеБууаше, п. 

гаса, v. wrócić. 

Уүгайғас, v. wrodzić. 

WVVrastać, v. wrosnąć. 

\Утгах, w raz, adv. сейчасЬ, mom- 
uacb, 15915, 

WVrazić, 5. 4. wrażać, $. nd. BOH- 
зишь, вколошь, вбипть, Hineinftoz 
fen, þineinfteden; впечашлБть, впе- 
рять, вкореняшь, einprägen; się, 
вмБшаться во ymo, fich einmengen, 
einmifhen, S. wrażenie, wrażanie,¿ n. 

VVrażenie, п. (v. wrazić), впечашлБ- 
нте, Ёіпбгиё, т. 

WVVrębne, ego, п. деньги за право 


VYRO 


wróblik, а, m, діт. воробей, ©үрүеү: 
ling; ть 
УҮгбЫе, ęcia, л. wróblątko , п. dim. 
воробљенокЪ, junger Sperling, т. 
УУтоЪЕ, ia, іе, воробьиный , ©рег: 


ling8-; wróble proso, ziele, воробьи- 
ное смя, просо солнцевое (Litho- 
spermum), Perlhirfe, т. 

VVróblica, f. воробьиная самка, 
©реїїпдёшєеїбфеп, п. 

Wróci, 5. 4. угасаё, s. nd. возвра- 
пить, возвращать, умгйфдебен, 
зитифетЙанеи; zurüdbringen (propr. et 


- 





Л&.); wracać się, wrócić się, возвра- | 


шапться, возвратиться, зай еб: 
теп, gurüdfommen (propr, et fig). 5. 
wrócenie, wracanie, л. 

VVrodzić, з. d. wradzać, 5. nd. вро- 
дить, враждашь, mit der Geburt 


еіпрћапјеп > вперяшь, впечашлБ- | 


вать, einflöfen, einprägen; — siẹ, 
быть врожденну, апдебогеп werden ; 
do kogo, w kogo, быть похожимЬ 


на Koro, einem ähnlih {ерп, ähneln. | 


5. wrodzenie, wradzanie, п. 
VVrodzony, а, е, врожденный, аи: 
geboren, 


VVróg, ова, т. (рокЪ, ЕфиНай, л.); | 


а o a e а 1; Е 


рубишь дровяной лБсЬ, Gebühren нещасште, нещасшный жребги, 
/ pl. für die Erlaubnif Holy ди flagen, Unglüd, unglüdlihes Loos, п.; me- | 


VVrębny, а, е, v. wrąb; (w astron.) прїятель, eind, т. 


koła wrębne, T. колурїи, (Coluri), УУгопа, f. wronka, wroneczka, f. dim. | 
ворона, Krähe, /.; wrona u beczki, | 
atii вшулки, | 
VVręcz, wzręcz, adv. вЬ близи, їп ©рипђїоф, п.; край у бочки, Nand | 


Die Koluren, т. pl. 


WVreć, v. угле, бочечной 


отиверзште 
der Nähe; безЪ обиняковЬ, прямо, т. eines gaffes. 
ohne Цифиюе Це, gerade зи. 

VVręczny, а, е, ручный, Фапь:. 
угес2па bitwa, схвашка , сшычка; 


Фа атр, т. 
VVręczyć, 5. па. вручишь, einhän: УУгошаму, а, 
digen. {хойт 10, 


WVręczyciel, т. вручишель, біпђйп: УУгошес, йса, т. плаунЬ (родЬ! 


Diger, Ueberbringer, т. мху), Nadelfolbenmoos, п. 


\УУгеса, f. ребро корабельное, ©фіўё: УУтопу koń, v. Kary Кой. a 
Уу гозїу, a, е, вросшій, еіпдеюафјеп. i 


тїрре, f. 
VVregiestrować, s. nd. записашь вЪ VVrosnąć, s. d. ied. wrastać, $. па. 
peecmpb, einregiftriren. 
УУгбЬеі, bla, m. wróbelek, lka, wróśnienie, wrastanie, п. 





WVroni, ia, іе, вороній, Krähen-; | 
wronie oko, вороней глаз, Ęrähen: | 
auge, Muge л. einer Krähe; gatunek | 

рукопашной бой, Handgemenge, л.; kulczyby, иБлибуха (51гусһпиз пих || 

vomica), Krähenauge (еіп Gift), п. | 

е, черновашый, | 






вросшь, вросптапть , ениоафеи. S. 


р. 








WRY — 


VVrot, а, т. возврашЪ, возвраще- 
Hie, Wiederfepr, Wiederfunft, f- 
VVrota, gen. wrot, n. pl. wrotka, gen. 
wrotek, pl. dim. враша, вороша, 
Thorweg, т.; вороша у шлюза, 
@феибепуроке, f. 

Wroika, f. спрофа (рБдка), @но: 
phe (felt), Л. 

Wrotnica, f. сшворЬ, Thürflügel, m. 


Wrzal, 
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mit Gewalt); ѕіе, ворваться, вешу- 
пишь насильно, fidh eindrängen, einz 
dringen; do góry, вскочишь, аџі: 
fahren, auffpringens 5. утууаве, 
уегуаше, п. 


УУггдсу, а,е. adv. —со, горячій KM- 


umamin, ђеіб, fiedend, 5. — соб, f. 
т. wrzala, f. крикунЬ, 
©фгерВа[8, т. 


VVrotniczy, ego, т. приворошникЬ, VVrzask, u, т. крикЬ, шумЬ, ©: 


привраптникЬ, Thorwärter, т. 


үфгер, Lärm, т. 


Уу гошу, а, е, (а wrota) врашный, VVrzaskać, wrzasnąć, wrzasknąć, v. 


ошносящійся ко врашамЬ, Thür-; 


үүг2е52слеќ, 


$ 60г:; угошу, ево, v. Госу. VVrzaskliwy, уга$Нуиу , а, е, верез- 
VVrotny, а, e, (4 wrocić), возвраш- гливый, крикливый, {фгеуеп®, беџ: 
ный, возврашимый, Wwiederjubrin: lend, adv. -nie, -по. 5. — wość, f. 


gen, wiederbringlih. 

УҮгоѓусг, wrotecz, f. деветильникЪ, 
калуферЬ (Tanacetum), Nainfarn, m. 
WYróżba, wroźba, f. ворожба, ra- 
данте, гадашельсшво, Wahrfagerey, 
/.; прорицалище, оракулЬ, Dra- 
fel, п.; предзнаменованїе, 3011: 
Hen, ne, Borbedeutung, f> | 
УүҮгб2Ыі, т. wróżek, 2Ка, т. (wróż- 
biarz, wróżkarz), ворожей, вБщунЬ, 
тадашель, Weahrfager, т. 
ҮҮгб2сху, а, е, ворожебный, ra- 
дашельный, дит Wahprfagen gehörig. 
WYróżek, v. wróżbit. 

Wróżka, f. (v. wróżba); гадашель- 


VVrzaskun, т. v. wrzal. 


VVrzawa, f. крикЬ, шумЬ, @єе{фгер, 


п.; lärm, т.; смяшенте, безпокой- 
сшво, Verwirrung, Unruhe, f- 


VVrzawliwy, v. wrzaskliwy. 
VVrzeć, 5. nd, кииБшь, пБнишь- 


ся, Ёофеп, fieden, ve п. (propr. её 
fig); піеоѕ. жечь, причинашь чув- 
сшвительную боль, brennen (D. і, fehr 
{Фтегзеп); гомозишься, врБяшься, 
wimmeln, 


\УУггеса42, a, т, желБзной запорЬ, 


засовЪ; щБпочка у дверей, eiferner 
Niegel, т. ; Thürfette, f. 


ница, ворожея, Wahrfagerin, f; VVrzecienica, f. макрель, Mafrele, 


волшебница, ee, f- 


f; poab тунца, Art бий, т. 


VYróżkowy, a, е, ворожеи, волшеб- VVrzeciennik, т. v. przęsłka. 
нику принадлежащтй, свойсшвен- VYÝrzeciono, п. wrzecionko , п. dim. 


ный, dem ЭВабмацег, der Wahrfa- 
gerin gehörig , eigen. 

WVróżyć, з. nd. ворожишь, пред- 
сказывашь, гадашь, WAHrfagen, 5. 
wróżenie, п. 

УУгус, s. а. врышь, врывашь, вка- 
пывать, еїпдгабеп (in Ме Erde), ой: 


веретено, верешенцо, Spile, Spin: 
del (jum Spinnen), /.; верешено у 
жернововЪ, Mühleifen, п. (Spindel 
f. des Müplfteins); wrzeciono tokar- 
skie, шокарная бабка, Dode f. des 
Dredhslers. 


VV rzeczy, v. wrzkomo. 


len; вырБзашь, высБкать (sb Ka- VVrzedzieć, s. nd. покрышься Be- 
мень и пр.), еіпдгабеп, еіпђацеп, редами, voler GefHwüre werden. 
етйефец (м Stein 2с.). S. үгусіе, п. VVrzedzienica, f. нарывЬ, вередЪ, 
ҮҮгуіу, а, е, врышый, вкопан- Offenes ОеФюйе, п.; morowa, чум- 
ный, еіпдедгабеп, ный желвакЬ, Фе беше, f. 
УуУгусШе, w rychle, adv. вскорБ, VVrzedzionka, f. гнойный прышЪ 
bald, in Kurzem. подЬ кожею, Blatter, f., eiterndes 
Wrywać, 5. nd. werwać, s. 4. вры- Blüthhen п. unter der Haut. 

вашь, ворвашь, hineinreigen (etwas VYrzekomo ,¿ v. wrzkomo. 
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чү ггезїей, śnia, т. сеншябрь, Сер: каїлями, hinein fidern, ПФ ein 


tember, Herbftmonat, т. ziehen. 

VVrzesienny, а, е, сеншябрскій, vom VVsadzić, з. 4. wsadzać, 5. nd. Bca- 
September, дишь, всаживаиь, вставить, сїй: 
WVrześnia, f. гребенщикЪ, {Тата- {еђеп, þinein {ееп поставить на | 
riscus), ашагёЁепбаши, т. —, {ебеп auf —; wsadzić do улеме- 


VYrześniak , wrześnik, т. лошадь y nia, посадить Bb шюрму, 118 @е: 
которой Ванны сошли, Pferd {апап {еВей; wsadzić na Tron, no- 


п. one Kern auf den Bühnen. садить на пресптолЪ, auf den Thron 
VVrzeszcz, т. крикунЬ, ©фгерег, feen. S. wsadzenie, wsadzanie, п. 
Shreyhals, т. VVsarknąć, s. 4. wsarkać, 5. nd. BIMA- 


VVrzeszczeć, 5. nd. wrzaskać, s. nd. нушь, вшягивашь Bb Hocb (воз- 
czę. wrzasnąć, 5. 4. верезжашь, Kpu- гри), einfhnüffeln, (ten Nog) in die 


чать, вопить, fHreyen, Heulen, 5. Nafe етиебей. / 

wrzeszczenie, wrzaskanie, wrzasknie- МУУзсһадтаб, v. wzeyśdź. 

nie, wrzaśnienņie, п. VVschód, odu, т. восходЪ, возхож- 
VVrzezać, s. а. (wrzezywać, 5, nd. денте (солнца и пр.), о (der | 
cze.) Е врБзывашь, ein: Gonne ›с.), т.; восшокЪ, Often, | 
бие ен. Morgen, т.; wschód, bads р. 


Wrzkomo , adv. по виду, dem Уи: wschodek, dim. S Eg рі. ab- 
fheine паф; будто, будшобы, al сшница, "Treppe, f- wschody krę- 
wenn. сопе, лБсница круглая, улишко- 

УУт204, ода, т. wrzodek, dka, т. вая, Wendeltreppe , f- 
вередЪ, чирей, Gefhwür, п.; оп усаа. іа, іе, wschodny, а, е, 
nie ша wrzodu wgębie, onb имБешЬ восточный, $; morgenländifdh ; 
языкЪ изошренный какЪ бришву, wschodni wiatr, восточный B bmpb, 
(Хат.) er hat еіп SHwertmaul , eine Оошь, Morgenwind, т.; wschodnie 
Bunge wie ein Swert. іелукі, восточные языки, morgen: 

Wrzodowaty, wrzodzisty, а, е, Be- ländifhe, orientalifhe ©ргафеп, 7. рі. 
редливый, чирьевашый ; подвер- УУзѕсһой216, v. wzeyśdź. 
женный вередамЬ, einem Gefhwür VVschodzisty , а, е, крушый, беп. 
абайф; эи Gefhmwüren geneigte ` adv. —10. 5. — tość, f. 

VVrzodowiec, уса, т. вередовенЪ па УУзсһуаї, adv. чрезЬ ayon, über 
(mpaga), (Thalictrum), Wiefenraute, f- die Maagen, überaus. 

VYrzodowieć, г. wrzedzieć. VVściąg, u, т. ғ. wściąganie, in 

VVrzodowy ,¿ а, e, ошносящїйся до wciągać. 
вереда, Gefømwür =. VVściągać, $. nd, wściągnąć, S$. d. ied. 

УҮг205, u, т. вересЪ, (Erica Vulga- нашянушь, пришянуть, апђіеђеп, 
ris), Heide, f. adj. wrzosowy. Бегапуебеи; воздержашь, воздер- 

VYrzosowiec, уса, т. wrzesowiec, Живашь ; обуздашь, anhalten, 3u: 
wrzosówka, f. родЪ вербейника rüčhalten; zügeln; cmbcHama, їч: 
(права), (Coris), Art von Johannis- fammendrängen, 5. к wścią- 
fraut, п. gnienie, п. 

УуУтггас!6, s. d. wrzucać, $. nd. ввер- VVścibić, s. 4. wšcibnąć, s. d. ied. | 
гнутпь, ввергапть, вбросить, вбра- wścibiać, 5. nd. вошкнушь, BOMIDI- | 
сывать, умение ен (in etwas). 5. Kamb, etwas wo hineinfteden, Ммеш: 
wrzucenie, — саше, п. {фїебеп (propr. её fig.); się, (fig.) 
VVrzynać, 5. nd. werznač, s. d. ied. вмБшашься, ЙФ еіптіфеп, fih 
вр Бзыватть, врБзать, еіпіфиеібеп; mengen in —. S. wścibienie, wścib- 
się, прорубишься, fih durHhauen. nienie, wścibnianie, п. 

VVsączyćsię, з. nd. czę. i ied, влиться VV Ścibski, wścibialski,a{¿ie, (8b шушкБ) 
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вмБшивающійся во все, fih in Wskakać, v. wskoczyć. 


aleg mengend. 

WVYściec się, $. d. wścieknąć się, $. 4. 
zed, wściekać się, 5. ла. B36 5cumb- 
CA, сшановиться бБшенымь, та: 
fend werden, toll werden ( propr. et fig»). 

УУ $сіеКіра, wścieklizna, f; вБшен- 
ство, Фајесер, ЗоПВей, f (propr. 
её fige). 

VYściekliwiec, уса, т. бБшеный, cy- 
масшедиий, Ñafender, Toler, m. 

VVściekłość, f. 6Бшенсшво y co- 
бакЪ, Hundswuth, f. 

Wéciekły, а, е, бБшеный, rafend, 
wiüthend, tol; wściekly pies, бБше- 
ная собака, wüthender, toler Hund, 
m.; (fig.) 6Бшеный, неистовый, 
wüthend, #обеп?, adv. —le, —1о. 
VVściężny, а, е, укрошимый, бег 
fich bezähmen läft. 

WVsiać, з. 4. wsiewaĉ, s. па. всБять, 
einfäen; (fig-) всБвашь, внушать, 
вперяшь, еїпр{їапзеп, еіпргӣдеп. 

Ху ѕіадас, v. wsiąśdź. 

УУ задапа, f. знакЪ трубою чтобЪ 
cban на лошадей, Zrompetenftof 
т. jum иеп. 

УУзадапе, ego, л. ошЬБздъЪ, 96: 
тот (der Neiterey), т. 

\УУзадапу, ego, т. эта dziecinna, 
'дБшская игра, Bb которой nmo- 
6ЪБдишель верхомЬ садишся на 
побБжденнаго, Kinderfpiel п. in 
тое[Феит der Ueberwinder auf dem Ueber: 
wundenen reitet, 

УУзаКас, $. nd. wsiąknąć, s. d. ied. 
‚вобратться, вбираться, fich ешуе: 
беп, eindringen (als Wafer). 5. wsią- 
kanie, wsiąknienie, л. 

УҮ 514542, 5. 4. wsiadać, =. па. всБешь, 
садишься во Ymo, fich {еВеп іп et- 
mas, auf etwas, осБсть, (о стБн%), 
fih fenfen, fih ереп (von einer Mau- 

ег). 5. wsiadanie, л. 

УУзаН6, s: d. wsidlać, s. nd. запу- 
mamb, впушашь, Yerwideln, verz 
firiďen (propr. et fig.) 

УУ неКа@, $. nds үүѕіес, $. 4. вру- 
бишь, ђіпеіпђачеп; изрубивЪ вло- 
житпь, Нем Бафей und þinein thun, 
ҮҮ ѕіеуас, v. wsiać. 


WVVskazać, <. 


УУ зКазаб, 5. 4. wskasywać, 5. nd. czę, 


подобрать кЪ верху (какЬ mo 
платье и пр.), aufnehmen, in Ме 
Höhe nehmen (alg ein Kleid зс.). 


VYskaz, u, т. поиказЬ, приказа- 


Hie, Befehl, т. 

d. (wskazować) wskazy- 
үа, 5. ра. сле. казашь, пока- 
зашь, указать, weifen, zeigen; па 
kogo, ассигновашь, дашь на кого 
письменный видЬ, anweifen, eine 
Anwrifung geben auf jemanden; do 
kogo, объявить, увБдомишь, (feiz 
erlih) anzeigen, зи wiffen thun. 5. 
wskazanie, wskazywanie , п. 

WVVskoczyć, s. а. (wskakać, $. а. czę.) 
wskakiwać, 5. nd. сте. вскочить, 
вскакивапть, þineinfpringen; na со, 
вспрыгнуть, ђіпаџіргіпдеп. 

УУзКоЁ, adv. скоком, im ©ргипде; 
тотЬ uacb, сей uacb, {одїеіф. 

УУ5Кора6, s. d. wskopywać, s. па. cze, 
вскопашь, вскапывашь; взрыпть, 
взрывать, аиідгабеп, umgraben. 
VYskopec, adv, (obs.) назадЬ, зах, 
v. пагад. 

WYskorać, wskurać, 5. nd. успБвать, 
имфшь успБхЪ, feinen Эіоеф errei- 
Феи, (einem) gelingen. 

VYÝskoś, na wskoś, adv. изкоса; ко- 
со, непрямо , fief, in {еее Nih- 
tung: 

WVYskośny, a, е, косый, наискось 
идущій, {Ффїе{, fHräge. 

WVVskróś, па wskróś, adv. сквозь, 
насквозь, иф und dur; совер- 
шенный , основательный, 5091: 
men, огїпїїїф. 

WV skrzesić, $. 4. уузЕглеза@, =. па. 
мзКг2езуууа@, s. nd. се. высБкашь 

огонь, euer anfHlagen; wskrzesić 
umarlego, воскресишь omb мерш- 
выхЬ, von den Zodten auferweden.: 
(fig) возобновить, wieder erneuern 
Wskrześca, wskrzeszca, m. wskrzesi- 
ciel, т. zmarłych wskrzesiciel, воск pe- 
сишель, Todtenerweder, т.; возста- 
новишель, возобновишель, Wie- 
бететпецегег, Wiederherfteler, т. 

VY skrzeszenie, л. воскрешенте, Muf- 


А 





yi 
И. 
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740 WSP 
erwedung (von den Todten), f; (fig) 


возобновлене, возстановленте, 
Wiedererneuerung, Wiederherftelung, f 
VYsławić, s. 4. wsławiač, $. nd. про- 
славишь, прославлять, дБлашь 
славным, berühmt шафеп; się, 


прославиться ; отшличишьъся,сдД р»= 


латљъся славным, berühmt werden, 
Пф berühmt mamen, 5. ууЧаутеше, 
wsławianie, 22. 

WVVślizgać, s. па. wšliznąć, $. 4. под- 
красться; вкраситься, \00 Ищет 
үйрен. S. wślizganie, wśliznienie, #, 

W smarować, v. Primit. et w. 

VV śmiardać, s. nd. wśmiardnąć, wšmier= 
dnąć, wśmiardnąć się, 5. 4. прово- 
няшь, прошухнушь, ftinfig wer: 
den, 5. wśmiardanie, wśmiardnienie, 
wśmierdzenie się. 

VYsmiardły, а, е, провонялый, про- 
шухлый, ftinfig geworden. 

ҰҮѕоЫ się, $. 4. wsobiać się, 5. па. 
вкрасшься, вселиться, 1% сие: 
Hen, fich einniften. 

WVsolić, 5. 4. солить, einfalzen. 

VVspaczny, а, е, прошивный, Ha- 
saab идущий; наизворошЬ или 
на выворотЬ сдБланный, verfehrt 
gemat, widrig, widerfpenftig, тй: 
wärts gehend (propr. et fig); wspa- 
czna fortuna, неблагопріятшная 
судьба, widriges бе, Mipgefhid, 
п. adve — ше, —по, S. — ność, f. 

VVspak, na wspak, adv, навзничь, 
вспяшь, задомЪ, +105, rüďmwärts, 
наизворошЬ, навыворошЬ, на- 
задЬ, миф, entgegen. 

УУзрапиеас, s. 4. wspamiętywać, 5. 
пі. сле. вспоминать, воспоми- 
нашь, fith erinnern, gedenfen; напо- 
минашь, упомянуть, erinnern, ет: 
хойђпеп. 5. узрапиеаше, ~ tywanie. 

VVspanialeć, s. nd. становишься 
пышнымЬ, prädtig werden. 


l WSP 


VVspaniałomyślny, а, е, великодуш- 
ный, erhaben denfend, grofmüthige 
adv. — nie. 

VV spaniałość, f. величесшвте, Be- 
личте, велел Бите, великолБите, 1: 
Бабепђеіє, @гббе, Herrlidhfeit, Фгафг, f- 
(w astron.) gwiazdy pierwszey wspa- 
піаїоќсі, зв$зды первой величины, 
Eterne erfter Gröge. 

Wspaniały, а, е. adv. —le, — їо, 
величественный, великолБпный, 
важный, erhaben, Бен, рафи, 
grofartig; великодушный, 98106: 
müthig. 

УУзрапоз2её, s. ad, принять на 
себя видЪ большаго Господина, 
fih das Anfen eines gropen Herrn 
geben, 

VYspar, u, т. ловушка для AO- 
вленїя пшицЪ, galle fe уши Bogel- 
fange; па wsparze, Bb виду, на 
raazaxb, fihtbar, vor Mugen. 

УУзѕрагсіе, wsparty, v. wspierać. 

Wsparować, 5. nd. силою ompa- 


зишь, mit Gewalt. zurüdfHlagen; 
nieprzyiaciela, непрїяшеля, Den 
Feind. 


VVspiąć się, з. 4. ied, узртаё się, 
S пі. подняшься, поднимашься, 
cmamb Ha дыбки, аи die Zehen 
treten, fih erheben; (о лошадяхЬ), 
cmamb на дыбы, fich bäumen; ( 2.) 
стараться, домогашься, доби- 
вашься, ftreben, fich ап[тепдеп, em: 
porftreben, S. wspięcie, wspinanie, п. 


VY spierać, 5. nd. wesprzeč, s. d. под- 


сшавишь, подперешь, {#йђеп, ип» 
terftügen (propr. et fig.); нрошиво- 
сшояшь, сопротивляться, Widerz 
йереп; się, опереться, fih ftügen 
(propr. et fig.); основывашься, OCHO- 
вашься, іф gründen, S. wspieranie, 
wsparcie, z. part. wsparty. 


WVVspanialić, $. nd. сдБлашь пыш- VVspięty, part. a wspiąć, v. wspiąć. 


нымЪ, präğtig maien. 

VYspaniałomowny, а, е, высокопар- 
ный, высокорБчивый, ђоф, erha- 
беп ўргефеп®, айр. -ше, S. - ność, ў. 
УУ ѕрапіаїотуё& 11056 ‚ /. великоду- 
шїе, Grofmuth, erhabene Gefinnung, f. 


WVYspławić, 5, 4. wspławiać, $. па. 


сплавишь, сплавливашь (лБ‹, 
дрова), (Hol) {їёБеп, 
VVspłonąć, 5. d. ied. вспыхнушь, 
вдругЬ воспламенишься, {фпейї 
auflodern; (#д.) вспыхнуть, скоро 
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разгорячиться, auffahren, рі 
іп Фецег gerathen, S. уѕріопіеріе, л, 

УУзр1упаб, s. d, ied. wspływać, s. па. 
вспльить, всплываить, eMpor fhwim: 
men, in die Höhe fhwimmen, 5. wspty- 
nienie, wsplywanie, 2. 

VYspúół, na społ, we spół, wspołem, 
adv. купно, вмБешБ, gufammen, 
детен{ фай; (БЪ сложносши зна- 
чишБ: со, н. пр. узро4лесс, co- 
наслБдникЬ) (їп der Зщўашшеп{ейипд 
bedeutet её mit, $. Be wspoldziecic, 
Miterbe, т.). 

VV spółbiesiadnik, m. собесБдникЪ, 
Mitgefelfhafter, Mitgaft, т. 

VVspółwrat, m. co6pamb, сошова- 
рищЬ, WMitbruder, т. 

VY spółczynnik, (w algebrze) коэффи- 
цїентЬЪ, Coefficient (in der Wgebra), т. 

VVspółdziedzic, m. сонаслБдникЬ, 
WMiterbe, т. 

УУзро!амег2ауса, m. совладБлецЪ; 
учасшникЬ аренды, Mitbefiger; 
Mitpachter, т. 

VY społecznić, v. Społecznić. 

VY społeczeństwo, wspołecznik, wspo- 
Їес2пу, v. społeczeństwo 1 4. а. 

УУзро[ебаб , >. зро]ераб. 

VVspołek, adv, вообще; купно, 
überhaupt, демепуфаних. 

VVspółhandlować, współhetmanić, v. 
społbandlować i +. а. 

VYspółka, społka, f. поварищесптво, 
совокупносшь учасшвующихЬ, 
Gemeinfhaft, /:; часшь кошорую 
каждый имфешЪ дашь, Beytrag 
т. den jeder ju geben Hat; соучасш- 
никЬ, heilhaber, т. v. spotka, 

VYspółkrólować, wspołkować, współ- 
kupczyć, v. społľkrólować 1 + 4. 
VYspółřmatka, /. кума; кресшная 
mamb (вмБсшБ ch другою), Mit- 
geyatterin , f. 

VY spółmieszczaniņn, wspdłmieszkać, 
współmieszkķanieçc, v. społmieszczanin 
i t. d. 

VV spólmiłośnik, m. współmiłośnica, 


f. соперникЬ, соперница, Neben: 


buhler, т. ; Nebenbublerin, F 
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Wspdłniewalnik, т. купно cb кБмЬ 


Eb неволБ находящийся, 
felave, т. 

Współnik, v. społnik, 

Wspólny, a, е, adv, — ше, общий, 
совокупный, взаимный, gemein: 
{файнф. 5. — ność, f. 

УУ зрбіоЬуіпіопу, a, e, вмБстБ cb 
кБмЬ купно обвиненный, mit be- 
битые. 

VVspółobywatel, т. совражданинЬ, 
Mitbürger т. eines Staats. 

VV spółoyciec, oyca, т. Ky Mb ; крест- 
ный ошецЪ (вмБсшБ cb другимЪ), 
Mitgeyatter, т. 

VVspółpiianica, т. шоваришЪ пья- 
ницы, Mitfäufer, т. 

УУзро1ргасоуш в, współrękoymia, 
współrobotnik, współrządca, v. społ- 
pracownik i t, d. 

VYspółsąsiad, т. сосБдЪ, купно cb 
кБмЬ вЬ сосБдсшвБ наҳодяшій- 
ся, Mitnahbar, т. 

WVYspółsąsiadać, s. ла. — дууа, 5. 
nd. czę, находиться Bb сосБдсшвБ 
купно с другимЬ, Mitnahbar (ери ; 
че, дБлащься сосБдомЬ купно 
cb другимЬ, Mitnahbar werden. 

VYspółsąsiedzać się, v. — siadać się. 

VV spółsługa, т. сослужишель, Mit- 
diener, т. 

VVspóľubieganie się, соревнованте, 
Wetteifer, т. 

VYspóřuszykowany, a, е, сокасашель- 
ный, fich berührend; (sb Геомешріи 
птакЪ называютися абсциссы и 
ординашы кривой линги), (in der 
Geometrie; Ме Abfcifen и, Drdinaten 
f. РЁ. einer {тиштеп linie). 

WVspólwładny, v. spólwładny, ~ у1ад- 
ność, f. соцарсшвованте, п. Mit- 
þerrfhaft, f; народодержавуе, де- 
мокрания, Wolfsregierung, Demo- 
fratie, fe 
VV роїліотек, v. зрбігіотеК. 
WVspółřznaczny,¿ v. spółznaczny. 
VVspomagać, s. żd. wspomódz, wspo- 
moc, s. 4. вспомогашь, вспомочь; 


Wit- 


WVVspółniewola, f. общая неволя, вспомощесшвовать, helfen. 5. wspo- 


Miticlaverey, gemeinfhaftlihe Selaverey. 


maganie, wspomożenie, л. 
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VVspomagać, т. — аска, f. ten, ta 
co wspomaga. 

УҮзротірас, s. nd. wspomnieć, s. 4. 
упоминашь, упомянуть, erwäh:- 
nen, erinnern; вспомнить, fith єтїп: 
пеги (an eine @афе oder einer бафе). 
S. wspominanie, wspomnienie, 7. part, 
wspomniony. 


© бє E a e r ШЕ 
ў тй! г 


VYST 


вишь, вправишь вывихнутый 
членЪ, ein Glied einrenfen; się, всша- | 
вишься, fih фейеп in —; za kim, | 
заступашть, предсуташельство- | 
вашь, ходатайствовать, за кого, | 
fich für einen verwenden, fih ing Mit: | 
tel fhlagen, 5. wstawienie, — wianie, 
п. part. wstawiony. 


VÝspomożyciel, т. вспомогашель, VVstawiciel, wstawiacz, m. ten со 


Helfer , т, 


wstawia. 


(УУзрог, ora, т.) wspora, f. под- VYstążka, wstążeczka, f. dim. лен- 


пора, Сгйђе, Lehne, [.; wspora п 
mostu , балюсшрада, перилы OKO- 
ло мосшовЬ, Brüdengeländer, л. 

VVspuchnąć, 5. d. вспухнушь, аці: 
{йе еп, | 

УУзрисЫу ‚ a, е, вспухлый, ай{де: 
{Ффию өеп, 

У\ зг2ба, adv. среди, посреди, меж- 
ду, mitten in, mitten unter. 

Wérzódpędny, a, e, (w fizyce. i me- 
chanice) центросшремительный, 
centripetal | 

\УУ5забс, $. 4. узузав, ѕ. nd. всосашь, 
всасывашь, еїп{ййдеп. 

WVVstać, 5. 4. wstawaĉ, $. nd. czę. 
всшашь, всшавашь, AUfftehen; под- 
нимашься Bb верхЬ, fich aufrichten, 
emporrihten, S. wstanie, wstawanie, п. 

WYstąpić, 5. 4. wstępować, s. nd. czę. 
всшупишь, вступать, fintreten, 


hineintreten, treten in — (propr. е fig.) 5 


do zakonu, do klasztoru, посшричь- 
ся Bb монахи, всшупипть Bb mo- 
нашесшво, 118 Klofter дебен (Mön 
oder Nonne werden); na Tron, Bemy- 
пишь на пресшолЪ, den Thron бе: 
Пецен ; па gorę, возходишь, взла- 
зишь на гору, auf einen Berg {еіс 
gen, einen Berg бейещен. 5. wst- 
pienie , уЯероуаше, п. | 
ҮЎѕіаүү, и, m. (+. wstawienie гт wsta- 
wić); состав (шБлесный), Gelenf 
п. (an einem Gliedmape). 
УУзауа , f. (wœ matem.) синусЬ, ©: 
nu, т. 
W stawać, v. wstać. | 
VYstawić, 5. d. wstawiać, s. па. всша- 
вишь, всшавляшь, вкладывашь, 
вмБитапть, þineinftelen, feen (propr. 
et fig); wywiniony с2їопек, всша- 


ша, леншочка, Band, п. 

УУчесЬ та, уесЫу, wstęchnąć, v. 
чес Ипа i 1. d. | 

VVstecz, па wstecz, adv. назадЪ, 3и: 
тиф, тїй, 

VY steczny,a, €, возврашный, вспяшь 
идуший, обратно идупий , om- 
сшупный , тифой8аебено, игй: 
gehend, тифойиота, (von Planeten); їй: 
ий. adv. - ше, -no. 5. - ność, f. 

Wsteczyć, s. 4. wsteczać, $. nd. om- 
весть назадЬ, возврашишь, $1: 
rüdfüpren, zurüdhringen; stowo, взять 
обратно свое слово, fein Wort zu: 
rüťnehmen; się, пяшишься, OMI- 
сптупашь, jurüdgehen, уигй@теїфеп, 

Wstęga, f. (широкая) ленша, (бте: 
te) Band, п.; ог4егоуа, орденская 
ленша, Ordenhand, п. 

VYstęgowiec, ууса, т. глисша пло- 
ская, Bandwurm, т. 

VVstęp, и, т. всшупленте, вход, 
Cintritt, бїпдапд, т.; do mowy, 
вступленіе y phun, Cingang т. 
einer Nede, Einleitung, /.; п kogo, 
доступЬ у кого, Зин m. bey 
jemanden. 

(УУ ѕїеріей, pnia, т. 065. канди- 
дашЬ, ишущій мБсша, Candidat, 
der eine ©теПе [ифЕ; голякЬ женив- 
шїйся на богатой, armer Sluter, 
т. der eine reiche Frau genommen hat). 

УҮзѕіерру, а, е, ошносящійся, ка- 
саюшлйся до вступлентя, би: 
018: , Antrittã-, бїпдапаё:, бииее 
#1148 :; wstępne pieniądze, wstępne, 
ego, п. деньги плашимыя завсшу- 
пленте, Cintrittõgeld, п.; wstępna 
gora, гора на кошорую восходишь 
можно, Berg т. den mån бг|їгїдеп 
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fann; wstępna woyna, наступа- дБтородные уды, ЕфашеЦе, т. 
`тлельная война, иона, Offen: pl, Shamglieder, п. pl. 

fivfrieg, т.; wstępna broń, насшу- VYstydzić, s. па. спыдишь, при- 
пашельное оружЕе, Nngrifswaffen, водить sb сшыдЪ, бефйшей; 
f- РЁ. VVstępna Srzoda, у Кашо- wstydzić się, s. nd. сшыдишься, fith 
ликовЬ первая среда на первой їфӣшеп. 5. wstydzenie, п. 
недБлБ великаго поста, Afer: УУзипаб, s. d. тей. wsuwać, 5. па. 
ииирофе, f. VVstępna Niedziela, всунушь, всовывашь, Бїпсїп{фїебєеп, 
сборная недБля, сборное воскре- біпеіпїеќеп; wsunąć - kapelusz na 
сенље, Sonntag m. Ynyocavit, der ег: glowe, надБшь шляпу, den Эш 
Пе Gonntag in der Saften, auffegens S. wsunienie, wsunięcie, 


| УУзероуаб, v. wstąpić. wsuwanic, п. 


VYstręt, u, m. (065. ошскакиванте, VVsypać, s. d. wsypywaĉ, s. nd. сте. 
ошскоченте, ошсовыванте, йё: всыпать, einfhütten, hineinfhütten, 
pral, Nüdftof, т.; сопроптивленте, VVsysać, v. wssać. 

Widerftand, т.); ошврашенте, омер- VVszak, wszakże, adv. конечно, 04- 
зБнїе, Widerwile, Abfheu, т. накоже, ja doh, ја 10061. 
VVstrętny, a, е, отврашишельный, VV szarka, f. вшивица, laufiges Weib, п. 
гнусный, Widerwilen, Mbfheu errez VVszarz , т. вшивикЬ , Inufiger Kerl, 
gend; несклонный, неблагопруяш- т. der viel Läufe hat (vulg. Защерам: 
ствующшщій, Abgeneigt. fer, m.) 

VVstífząść, 5. d. wstrząsa, 5. nd. ҮҮ szawiec, уса, т. вшивая шрава, 
встряхнуть, всптряхивать, BOC- (Tordyllium Anthriscus), Qäufefraut, л. 
трясши,  аиЙфинеи, erfchüttern, VVszawieć, є. nd. Buus bms, йе 


S. wstrząszenie, wstrząśnienie, wstrzą- haben, 
sanie, п. VVszawy, а, е, вшивый, laufig, Yofer 


| VVstrzemięźliwość, f. воздержность, Qäufe; wszawa choroba, вшивая бо- 


умБренносшь, Mäfigfeit, бифае ^Бзнь, Qläufefuğt, Läufefranfheit, f- 
{ат ей, f- adv. — wie, wo. 5. — wość, f. 
VYstrzemięźliwy, а, e, воздержный, VVszcząć, v. wszczynać. 
умБренный, enthaltfam, шй д. adv. УУ 52с241, adv. совершенно, cosc hmb, 

— wie, — wo. völlig, ваз. 

VYstrzymać, 5. d. wstrzymywać, s. па. УУ szczątek, wszczętek, tku, т. Ha- 
с2е. воздержашь, удержашь, 3a- чало, первое произхожденте, Це: 
держать, аббаеп, zurüdhalten, ац: fprung, m., Cntftehung, f> 
halten (propr. et fig.); умБряшь, VYszczątkowy, а, е, первоначаль- 
обуздать, mäfigen, bändigen; wstrzy- ный, angefangen, erregt. 
mać się, воздержаться, удер- ҮҮ :2слеріс, 5. 4. wszczepiać, 5. nd. 
жаться , fih игй баеп, ПФ enthal- прищемишь, einflemmen; mpu- 
ten, S. wstrzymanie, wstrzymywanie, вишь, прививать, сіпрігорѓеп; 
WVstyd, u, т. сшыдЬ, спыдли- (fig) вкоренять, впечашлБвашь; 
восшь, Gham, @фашраоей, f-; вперяшь, einpflanzen, einprägen, 5. 
спыдЬ, срамЬ, безчеспие, ©фап: wszczepienie, — pianie , п. 
de, f-; дБвсшво, Зиное фай, f; VYszezęty, а, е, начашый, возбуж- 
срамныя, дБшородныя часши, денный, произведенный, апде: 
Єфашіђейе, т. pl., Shamglieder, п. pl. fangen, erregt. 

VYstydłiwość, f.  сшыдливосшь, VVszczynać, 5. nd. wszcząć, з. d. Ha- 
Ehamhaftigfeit, Г. чинашь, начашь; производишь, 
VYstydliwy, а, е, спыдливый,{фаш: заводишь,айп{апдеп ;еггедеп; wszczy- 
þaft; поспыдный, срамный, {Фиир{: паб уоупе, возжигать войну, еі: 
Пф; członki wstydliwe, срамные, nen Krieg erregen; ѕіе, начинащься, 
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дБлаться, fih anfangen, емереп. 
S. wszczęcie, wszczynanie, п. 

VYszech, v. wszy. 

Wszechmocność, f. wszechmoc, f. 
всемогущесшво , 9йтафе, f. 
УУзлесЬтоспу, — mogący, а, е, Bce- 
могуний, айтафу. adv. - nie, - по, 

(VYszechnica, f. wszechnia, f. yuu- 
версишешЬ, Uniyerfität, /.) 

WVszechwładca, т. вседержитель 
(Borb), 906еђегтфег (Gott), т. 

\У szechwładny, а, е, вседержишель- 
ный, ANbeherrfhend, ойзеюаї д. adv. 
— nie, — no. S. — ność, ў, 

Vy szechwładztwo, п. неограниченная 
власть; вседержавте, Wlgewalt, f. 

VYszędy , wszędzie, adv. вездЪ; по- 
всюду, überall, 

VYszędybył, wszędobył, т. праздно- 
шапающийся, бродяга, Herumfirei- 
Фег, Зап (нее, т. 

WYszędybytność, wszędziebytność, f. 
вездБсущность, Algegenwart, f. 

УУ зедуЬуїпу, wszędyobecny, а, е, 
вездБсущїй, algegenwärtig. 

- Wszelaki, a, ie. adv. —ako, Bca- 
ческтй ; всякаго рода и вида, Aier: 
ley, von aler Nrt. 

VVszelako, adv. однако, co всБмЬ 
пЕБмЬ, doh, gleichwohl. 

Wszelki, а, ie, всякїй, jeder (ооп 
welcher Nrt ед fey); wszelkim sposobem, 
всячески, Auf jede Art und Weife. 

VY szelkokształtny,(obs. wszelakokszałt- 
пу), a, е, всякаго вида, yielge: 
ftaltig. 

W szem, 7. Wszy. 

VYszetecznik, т. блудникЬ, ип: 
tiger еп, Hurer, т.; — піса, f. 
блудница, блядь, курва, gemeine 
Hwre, f. 

` Wszeteczeństwo, n. блудь, блудо- 
д'Бянте, Hurerey, пуф, f. 

VVszeteczny, a, е, блудный, раз- 
врашный, ини Фив, liederlih. adv. 
—nie, —по. S. — ność, f. 

VYszoł, т. вошь у живошныхЪ, 
Raus f. bey Thieren, 

VYszpuntować, v. szpuntować. 

WVszrubować, wszróbować, 5. d. ввин- 
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подласкаться, вкрасться, (fig) | 
fich зиогапдеп, fih einfhmeiheln, ИФ | 
ие бен. 

УУ52у ‚ pl. а wesz, v. wesz. 
VVYszy, wsza, wsze, (obs. весь, BCA, 
все, AMer, ale, ales); (упошре- 
бляешся только средній родЪ i 
үгѕ2е,всё, и множесшвеннаго числа ' 
wszech , wszem , всБхЬ, всБмЬ, (де: 
wüpnlih ift nur da neutrum wsze, 
ales, und im Plural wszech, wszem, 
aer, alen); ze wszech stron, со 
всБхЪ сшоронЪ, von allen Geiten. 

VYszyć, $. 4. wszywać, 5. п4. сле. 
вшишь, вшивашь, finnähen, Hineinz 
nähen; wszyć się, (15.) вкрасться, 
вшерешься, вмБшашься, fih еіп: 
{Фе еп, fich eindrängen, fih ети 
{Фей (Гат. {їф ем Ее). 

WVYszystek , wszystka, wszystko, весь, 
вся, все, аЙег, айе, ales; po wszyst- 
kiém , паф allem; конец, Bce KoH- 
чилось, её ift alles vorbey; wszystko, 
adv. всё, безпрерывно, beftändig, 
immer, in Cinem fort. 

VYszystkoczyn, т. хвастунЬ, xpa- 
брецЪ (кто всё дБлашь хочешь), 
Prahler, Gropfprecher (der ale maen 
wik), т. ; 

VV szystkomierz, т, паншомешрЬ 
(машемаптическое орудте), Panto: 
meter (ша етай Фе Werfzeug), п. 

\УУ злу Ко 14тасу, а, е, всё видя- 
ний, айеђбеп?, i 

ҮҮ szystkowiedzący, а, е, всё вБ даю- 
ити, або епо. 

ҮҮ ѕлуүас, 2: үѕ2ус. 

VV taczać, v. wtoczyć. 

WVV tapiać, 7. wtopić. 

VVtarcie, v. wcierać. 

VVtarczka, f. врывЬ, незапное Ha- 
шеспвїіе непріяшеля, Hab brb, feind- 
licher Cinfal, m., feindlihe Streife- 
rey, f. | 

VYtargać, үууїагапаб, $. па. вдер- 
гивашь , вдернушь, HereinfHleppen, 
hereinzerren; wtargnąé до iakiego Кгаїп, 
напасть, нападашь; HamecmBIe 
дфлашь, einen @їп{ай thun, einfallen 


(feindlich). 


тить, ¢infórauben; się, втерешься, УУісһпаќ, v. wetchngé. — 








КЖ. чей 
| 


’ \\чеду, adv. тогда, damalê. 
| WVViloczyć, $. 4. wtłaczać, s, па. вда- 
‘’ вишь, вдавливашь, вжимашь, 
þineindrüden, Віпеіпїорѓеп. 
‚ УУюс25б, s. d. wtaczać, $. nd. вка- 
| шить, вкачивашь, вкашыватшь, 
| þineinwäljen; wtoczyć płyn, виБ- 
| дишь, вцБживашь, einjapfen (ein 
Getränf). 
| УУюрю, 5. 4. wtapiać, 5. nd. pac- 
‚ шопивЬ впустить, ђіпеіпіфте[: 
en; wtopić w ходе, погрузишь Bb 
воду, ing ЭВайег verfenfen. 
УУюг, u, m. (w muzyce) подЪигри- 
ванїе, mpun beanie, Accompagnement 
| (in der Mufif), п. 
| VVtorek, rku, m. вшорникЬ, Dieng- 
tag, т. adj. wtorkowy. 
' WViorkować, s. nd. по первомЪ 
| вшорое мБсшо занимать, den 
| aweyten Pap (паф einem andern) haben. 
| Wiororodny, a, e, moca b перваго 
| рожденный, jweytgeborner, 
! WYtororzędny, а, е, вшорый вЬ 
ряду, бег ўюерќе іп der Reihe. 
VVtorować, 5. па. (w muzyce) подЪ- 
игрывашь, акомпанировашь, 0с: 
compagniren (іп der Mufif). 
’ УУюгу, a, е, вшорый (болБе yno- 
| требляешся Bb письмахЬ нежели 
Bb бесБдован!и), умение (тебе in 
@Сфийен als im ©ргефеп gewöhnlih). 
VÝ trącać, s. nd. угас, s. 4. вшал- 
| кивашь, вшолкнушь, þineinftofen ; 
kogo do więzienia, ввергнушь кого 
Bb шюрму, einen ing Gefängnif wer- 
fen; (#д.) smbmams, вмБешишь 
umo (не Bb пору), еіпіфіесбеп, ein- 
иен (etwas Unnüges, Unpaffendes); 
‚ się, вмБшашься во ymo, їф in 
| eine Gahe mengen, einmifhen, 5. 
| wtrącanie, — cenie, n. 
VVÝtręcień, tnia, т. уче, a, 
| уйгеник, т. вшершійся, силою 
| всшупивний Bb какую долж- 
| ность, der ИФ eingedrängt hat (in 
| ein Amt ге.). 
\үїгешу, а, €, навязанный, вшер- 
’ шійся, Aufdringlih, der fih eindrängt ; 
мігеіпу bóy, наступательная 
| война, Змей ев, Offenfivfrieg, т, 


ть 
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WY troczyĉ, v. troczyĉ et w. 

У\туКаб, $. nd. wetknąć, $. 4. ied. 
вшыкашь, вошкнутшь, Hineinfteden ; 
всовывать, всунушь, вонзишь, 
Біпеіпћовеп ; вмБщашть, вмБсшишь 
(не Kb сшаши), єїпїфїебеп, einmi: 
{феп (Unpafendes). 

VVtykalny, а, е, кошораго удобно 
вошкнушь можно, бедцет Имени: 
Пефеп к.‚ v. wtykać. 

VV-uczać, $. nd. w-uczyć, 5. d. приу- 
чать, приучишь, gewöhnen, einge- 
wöühnen. 

VVuieczny, wuienny, а, е, дядинЬ, 
ЭБени$ :, Mutterbruderg =. 

VVuienka, f. 7. wuy. 

VVulgata, f. вулгаша, древній Aa- 
тинской переводЬ священнаго 
писантя, Яидаѓа (lateinifhe Bibel- 
йбегебипд), f- 

УУ акар, т. (w mytologii) Вулкан, 
шап (їп der Götterlehre), т. ; Boar- 
кан, ВулканЬ, огнедышушая 
гора, Зи аи, feuerfpeyender Berg, т. 

УУпу, ia, т. (уиѓаѕгеК, szka, т. 
dim.) дядя, дядушка, (машеринЬ 
брашЪ), Oheim, Mutter Bruder, т. ; 
wuienka, f. Жена дядина, deg Oheims 
ётап, f. 

VV wabiać, s. nd. wwabić, s. 4. вма- 
нивапть, вманишь , ђегеіп(оёесп. 

VV walać, ѕ. nd. wwaliĉ, sè d. BBa- 
ливашь, ввалишь, hineinwälzjen, 
þereinwäljen; ввергашь, þhineinftürzjen 
©. а. Wwwalić ѕіе, ввалиться, ввер- 
гапться во Ymo, fih Бїпєеїп{їйгзеп, 

WVYwiązać, 5. 4. wwięzywać, $. па. 
ввязапть, ввязывашь, hineinbinden ; 
впушать, þineinyerwiďeln; впле- 
тать, вмБстить, єїпйефїєп, mit 
þineinfegen, þineinbringen; kogo w 
maiętność, ввесши кого BO владБ- 
нїе помБстья, einen in den Зейв 
eines Gutes einführen. S. wwiązanie, 
wwięzywanie, п. 

VY wiązanie, п. (v. wwiązać), w maięt- 
ność, ввод во владБніе mo- 
мБсшья, Cinführung in den еб 
eines Gutes, Jntromiffion , f- 

VV wiązczy list, m. грамоша по KOMO- 
рой вводится кто во владБнте 
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помБешья, 
ment, п. 
ҮҮүіе502, wwieść, 5. 4. wwodzić, 5. 
nd. ввесть, вводишь, einführen, 
þineinführen (propr. её }їд.\; w xięgi 
prawne, вносишь, записывашь Bb 
судебныя книги, einregiftriren, еш: 
tragen, S. wwodzenie, wwiedzenie, п. 
VV wieźć, s. d. wwozić, $. nd. ввезши, 
ввозишь, einfahren, hineinfahren v. 
а. S. wwiezenie, ууо2еше, л, 
WVV wodzić, г. wwieśdź. 
VV wozić, ve ууейС. 
МҮМ у, pron. pers. рі. вы, ihr. | 
УУу, praep. іпѕерат. вы (упошре- 
бляешся Bb сложности какЪ poc- 
стиской предлогЬ вы), au (in 
Зијапипепіебипдеп, wie das №еиНфе 
aus gebraucht); er: (wenn eë Erlang: 
ung einer Сафе bezeichnet); fatt, zur 
Gnüge. 
VVybaczać, 5. nd. wybaczyć, $. 4. 
прошашь, простить, verzeihen, 5. 
wybaczanie, czenie, п. 
VVybadać, з. 4. wybadywać, з. nd. 
вывБдашь, вызнавашь, выспра- 
шивашь, ацё{ог{феп. 5. wybadanie, 
wybadywanie, п. 
WVybaiać, 5. 4. выболиташь, AU$: 
plaudern. 2- 
УҮуһаКкасб, s. d. wybąknąć, $. d. тей, 
промолвишь, выговорить скоро 
и не ясно, Бетацзроцети (etwas ци: 
deutlich oder im Sorne). 
WVV ybawiać, 5. nd, wybawić, s. d. из- 
бавлять, избавить, befreyen, erz 
{б{еп. S. wybawianie, — wienie, п. 
Wybawicid, т. wybawca, m. изба- 
вишель, свободишель, WBefreyer, 
Crretter, me; —cielka, f. избави- 
птельница, Befreyerin, f. adj. -lski. 
VV ybawicielstwo, n. избавленте, CBO- 
божденте, Crrettung, Befreyung, f- 
VVybębnić, s. 4. обнародовать Ф 
бараннымЪ боемЪ, auśtrommeľn, ип: 
ter Trommelfhlag befannt maen. 
VY уыс, 5. а. wybiiać, 5. nd. выбишь, 
выбивать, вышибишь, вьпнибашь, 
ausfhlagen, бегацёіф (адеп; wybić апо 
z beczki, вышибишь, выбишь 
дно у бочки, einem affe den Boden 


Şuntromiffiong : Зийги: 





ҮҮҮВ г". 


аці (адеп; wybiiać oley, oliwę, вы- 
жимашь, бишь, давишь масло, 
Oepl fhlagen; wybiiać со czém, o- 
бишь, обивать ymo чБмЬЪ (н. пр. 
обоями), ausfh lagen etwas mit etwas 
(3. B. mit Tapeten); wybiiać уеше, 
разбивать шерсть, Wole рофеп, 
Корѓеп; wybić ptaki, kury, і t. d. 
перебить пшинЬ, курей и пр., 
abfhlahten Geflügel, Hühner зс.; wy- 
bić wilki, myszy i t. d. исшребить 
волковЬ, мышей и пр., Wölfe, 
Mäufe 2с. апётоНеп ; wybiiać w dru- 
karni, шередоришь, печатать, 
abdruden, abziehen (їп der Druferey); 
wybić kogo, ошваляшь кому бока, 
поколошишь, ®игфргйдеїи ; wybić z 
stawu rękę, nogę, вывихнушь ру- 
ку, ногу, den rm, das Bein aus- 
renfen, verrenfen; proso, iaczmień, 
owies, слупишь просо, ячмень, 
овесЪ, abpülfen, {фгоеп, Hirfe, Ger- 
Пе, Зари; -wybić sobie со 2 giowy, 
бросить мысль изЬ головы, {іф 
etwas aug dem Ginn Фадей; wybić 
kogo z czego, вышБснишь кого 
изЬ какого нибудь мБста, еіпеп. | 
verdrängen au einer Stele, бишь 
ключемЬ, hervorfprudeln (au einer 
Quelle); wybić ѕіе z czego, выбишь- 
ся; Ф трудомЬ избавиться, 14 
регацётіпдеп, fich Herausarbeiten , mit 
Mühe befreyen von etwas; выло- 
машься, ђегоогбтефеп; поднимать- 
ся Bb верхЬ, ешрогїеідеп. S. wy- 
bicie, wybiianie, п. part. wybity, 
wybiiany. 

VVybiedz, v. wybiegać. 

VVybiedować, s. 4. прешериБить ne- | 
ишаспие, 6Бду, Unglüd, Elend er- | 
tragen, 

VV ybieg, u, т. исшеченте, исшокЪ, 
Auslauf, Musluk, m. ; вылазка, mÈ- 
cmo гдБ можно шайно выходишь 
nzb города, 95и, А, Ort mo 
man þeimlih aus der Stadt Ёопипеп 
nder einen Ausfall thun fann; уверштка, 
ошговорка, Wusfuht, Uusrede, f 

WV ybiegać, 5. nd. wybiedz, s. 4. wy- 
biegnąć, s. а. тей. wybieżeć, 5, 4. сле. 
выбЪгашь, выбБжашь, бегаиё[ац: | 
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{еп (aug einem Orte); вытекать, 
вышечь, Иегаи Вей; выдашься, 
высунупться, hervorragen; w gorę, 
‚ вырасшалться, аџціїфіебей, empor- 
| шафјеп. — че, выбБгашься, fih 
| müde laufen; вышираться, fih ab- 
| reiben, абпибеп; (fig) убБжащь, 
| 

| 


спасшись, entgehen, entrinnen, 5. 
wybieganie, wybieżenie, — biegnie- 
nie, n. 


| 
[уўуһїей1ес, glca, т. ошсшупникЬ, 

| Abrrünniger, m. 
| Wypbiegty, а, е, выдающийся, вы- 

| ходящій, высунушый, ђегоогга: 

| депо, регоотїеђреп?; увершливый, 
| изворошливый, хитрый, voler 

ийге, 19. adv. — le, — 10, S. 
| 16506076 

| WVybielać, 5. па. wybielić, $. 4. вы- 

| саен выбБлишь, айёше$ еп; 

| auŝbleihen, 5. бшен — lenie, n. 

| | VVybieléć, s. 4. выбБлишься, weif 

| werden, 
| VVybierać, v. wybrać. 
| WWybieracz, m. ten co wybiera. 
| VVybierki, wybiorki, ów, m. pl. по- 

| memb , бракЬ, Эм фиб, Brad, т. 
| ууумедес, v. ууШезас. 
| УУуые!а6, v. wybić. 

|  УУуЫог ‚ т. wybór. 

‚ VVybiorki, v. wybierki. 
| VYybitny, a, е, выразишельный, 

ясный, deutlich im UAusdrudfe, aB- 
| сшвенный, вразумишельный, hell, 
| deutlich (015: die ©нпипе); очевид- 
ный, іп die идел falend, adv, – ше, 

| -по, S. — ność, f. 

| VVybladnąć, wyblednąć, $. d. ied. 

| wybladnieć, wyblednieć, s. 4. всё 

| 6бх\БднБшь, gang blag werden. 

VY ybłądzić, wybłędzić, s. а. (выве- 
сши изЬ заблуждентя, aus dem гт: 
thum führen); się, выйши изЬ 3a- 
блуждентя, 1118 dem сбит fommen, 

|| VVybłagać, $. 4. выпросишь, erbitz 

ten, егїебеп. 

| УУуаЕ у, a, е, линялый, YerfHofen 

(von Фахбеп). adv. — 10, 5. — 105, f. 
| VWVybluć, wyblwać, s. а. wybluwać, 
|| s. nd. изблевашь, ын ‚ Вегац8: 


{реўеп (ргорт. et fig.) 
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УУуЫузпас, s. d. тей. wybłyszeczeć, 
wybłyskać, s. nd. сверкашь, испу- 
сшишь блескЬ, hervorbligen, flan 


men; (fg) производиться, ent: 
берен 
W уЬос>уб, з. d. wybaczać, s. па. 


cogpamambca; сдфлашь крюкЬ, 
сбиться Ф дороги, fih abwenden, 
ацёегфеп, einen Umweg mamen; Ha- 
бишь, наполнишь, нагрузишь, 
vollftopfen, оой Пеп, оойраќеп. 

VVybocz, f. wybocze, п. wyboczenie, 
кругЬ, обЪЪздЪ, Umweg, т.; om- 
сшупленте sb phun, Nbfhweifung 
(їп der Nede), f. 

WVYyboleć, ѕ. 4. изнемогашь, чах- 
нушь omb боли, vor @фиегу verz 
gepen. 

VYybór, wyboru, т. выборЬ, 948: 
wahl, /.; ошборЬ, отборное, ca- 
мое лучшее, das Ausgewählte, Muş- 
erlefene, das Зее, der Kern, m.; 
wybór szlachty, отборное, лучшее, 
знатнБйшее дворянство, der Kern 
т. deg Wdels; towary na wybór, ca- 
мые лучше товары, die ацёеџ[ес 
феей Waaren, f. pl 
WVVyborny, а, е. adv, — ше, —no, 
отборный, превосходный, Om- 
мБнный, auŝerlefen, ausgefuht, vor- 
не. 5. — ność, f. 

УУ yborowy, wyboryczny, v, wyborny. 
VVybóy, oiu, m. выбоина, ухабЪ, 
anbud Saib Бзды, ое 
och (im Wege), л. 

Wybrać, 5. d. wybierać, s. nd. вы- 
брать, выбирать, herausnehmen, 
auşnehmen; избрать, избирать, 
auswählen, амёјифеп, пи [ееп; взы- 
скивашь, взыскашь, собирать 
(долги, подаши), eincaffiren, еіп: 
treiben (Schulden), eintreiben , erheben 
(Abgaben); wybierać się, пригошо- 
вляшься , іф fertig maten, fih Бе: 
reiten; вооружинться ; fih rüften, 5. 
wybranie, wybieranie, л. 

VY ybranie, n. (v. wybrać), выбранте, 
Wahl, F 

WVVybrakować, s. 4. забраковашь, 
айё{фїебеп (вав Циниз фе). 
WVVybraniec, йса, m. избранный, 
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ЧиземойбИее т. (theolog.);, канто- вБшвей древесныхЪ, йррідеё 948: 
нисшЪ, рекрушЬ, Cantonift, Ne- thum, п. 

frut, т. VVybuzować, s. d. выругать, Bhl- 
VVybraniecki, wybraniczy, a, e, o- бранишь, auêfó@elten , ани ен. 
бязанный доставлять рекруи, VVybyé, s. 4. wybywać, s. nd. про- 
verbunden Nefruten ум liefern; wybra- бышь, bleiben , ИФ aufhalten (ап еі: 
niecka piechota, милицтя, ландми- nem Orte). | 
лиція, gandmiliz, f- | VVyć, 5. nd. вышь; (говоришся о 
VVybraniectwo, л. помБстье обя- волкахЬ и собакахЪ), peulen (ооп 
занное доставлять рекрушЬ, Gut Wölfen und Hunden). 

п. das verbunden ift, Nefruten ju VYVychedożyć, s. 4. мусһеда2аб, 5. nd, 
liefern. вычистить, вычищашњ , reinigen, 
VVybrnąć, 5. 4. wybrnywaćĉ, s. па. WVycheltać, v. wycierać. 
выкарапкаться, (изЬ грязи, uzb VVychelznąć , 5. 4. ied. разнуздатшь, 
болоша\, þerauŝwaten ; выпушашь- абзйищен. 

ся, ошдБлашься, вывернушься, VVychłodnąć, $. d. тей. wychłodnieć, 
fih Бегацпёшпбеп, glüdlih Беташёбош: 5. d. прохолодишься, просшы- 
men. 5. wybrnienie, - піесіе, wybrny- нушь, erfalten, falt werden, 

wanie, п. VY ychłostać, 5. 4. высБчь (роз- 
VVybryd, u, т. хуленте, опорочи- ками), аи8рейФеп (mit der Ruthe). 
ванїе, излишная разборчивость, VV усһба, odu, т. выходЬ, изход}, 
Tadel (an jeder Sahe), m., йбегікіе: Ausgang (das ЭбаёдеБеп), т.; wychód, 
bene Gorgfamfeit fe im Auswählen. przechód, ошходЪ, нужное мБсшо, 
VVybrydny, a, е, причудливый, 961, т. 

слишкомЬ разборчивый, зи forg: VVychodny, wychadowy, a, е, из- 
fam im Auswählen, mwunderlih, mit ходный, Musgangs:. 

nichts zufrieden, adv. — nie, — по. S. VVychodzić, v. wyyśdź. 

— ność, f. VVychorować się, 5. nd. выздоро- 
VY ybrzeże, а, п. бухта; заливЬ вБшь, вылБчишься, wieder gefund 
морской, But, /., Meerbufen, me werden, wieder депејеп. 
WVybuch, u, т. пыхЬ, выпал, VVychować, s. 4. wychowywać, s. nd. 
Ausbruch (von Feuer, vom Kriege:c,) т. сле. выкормить, выкармливашь, 
VY ybuchać, 5. nd. wybuchnąć, s. d. ernähren, unterhalten; воспишашь, 
ied. wybuchywać, s. nd. czę. пы- воспитывать, егдіеђей. 

хашь, пыхнушь, (относительно VYychowanica, f. wychowanka, f. 
до пламени), аи8бтефен, hervorbrez dim. пишомица, воспитанница, 
hen, бегацёїф адеп (von der lamme); weiblicher 88919 , m., (Böglngin, f), 
(Jig.) возгорБщься, происходить, Pflegetohter, F. у 
возсшать, Au$brehen, еп ебен, fich VV ychowanie, 2, воспиптанте ; вскор- 
erheben (Jig.); wybuchać со, высо- мленїе, Стиефииз; Ernährung, Ци: 
вывашь, выкидать, бегапёобеп, terhaltung, f. ; 
һегацёшег{еп; kogo kiiem, поколо- VVychrachać, wycharkać, $. d. вы- 
шишь кого, einen Durhprügeln, 5. харкашь, апёгйпёрегп. 
wybuchanie, —chnienie, n. VVychrapać się, s. d. храпя вы- 
WVVybudować, $ 4. wybudowywać, 5. спапться, ац${фпатфеп. 

nd. сле. высшроишь, выстрои- УУ\УусВг2с6 , ve przechrzcić. 

вашь , ацӛбацеп, VVychrzta, v. przechrzcik. 
VVybuiać, 5. nd. wybuynąĉ, s. d. тей, VVychudły, а, e, похудБлый, mo- 
скоро рости, увеличивашься Bb худБвшїй, mager geworden’, абде: 
pocmĖ , üppig ешропоафіеп. magert, 

УУуБоу, uia, т. скорой pocmb WVVychudnieć, з. d. wychudnąć, s. d. 
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ied, изхудБшь, похудБщь, аб; 

| мадеги, mager werden, 

| VVychudzić, $. d. — dzać, s. пй. из- 

шощишь, изнуришь; сдБлать 

| худымьЬ, mager зиафеп, аиёшйгде[и, 

| Wychwalać, se nd. wychwalić, s. d. 

| выхваляшь, выхвалишь, {ебх 109: 
Бей: нахвалишь, нахваливашь, ўи 
{ейт oben; się, хвалишься, хва- 
сшатпься, fich loben, fih rühmen, S 
wychwalanie, — lenie, n. 

VVychwostać, 5. 4. высБчь (роз- 

тами), аиёре фен (mit der Nuthe). 

| Wychwycić, s. 4. wychwytać, 5. nd. 
| выхвашишь, выхвашашь, Heraus- 
langen, þerausreifen. 

WVVychylać, 5. nd. wychylić, з. а. 
высунушь, высовывашь, выста- 
вишь, выставлять, бегаиёйебеп, 
бегаиёбеидеп, бегаиёгефеп ; kufel, becz- 
ке, опрокинуть, выпорознить, 
einen Krug, еіп Хаб umftürzen, аиб: 
leeren (propr. е? fig.) 

\УУуаадб, 5. 4. wycinać, s. па. выру- 
бишь, высБчь, высБкашь, ац: 
Hauen, Heraushauen ; вырЪзать, аиё: 
{фпе еп; ударишь, бить, Hauen, 
fhlagen; выколошишь, поколо- 
тишь, Auşprügeln. 5. wycięcie, wy- 
cinanie, n. part. wycięty. 

Wyciąg, u, т. выписка, (fhriftliher) 
Auszug, т.; (w chemii) извлеченте, 
эксшракшЪ , Ertract, т. 

WVVyciągać, s. ла. wyciągnąć, з. а. 
ied, вышашить, вышаскивашь, 
ђегаиёзіеђеп ( propr. её fig.); извлечь, 
ацёјіеђеп; дБлать выписку, einen 
Ausjug maen; протянуть, аиё: 
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производное слово, Nbgeleitetes Wort 
(4ет1уануит) , п. 

Wycie, п. вышье, вой, Geheul, п. 
(v. wyć). 


Wyciec, 5 4. wyciekać, 5. па. BAI- 


шечь, вышекапть, ацё{їебеп, аи: 
[ац{ей; (obs. дБлашь вылазку, еі: 
nen Ausfall thun). S. wyeieczenie, wy- 
сіекапіе, — knienie, я. 
VV ycięcie, v. wyciąć. 
VVycieczka, f. вылазка, ий (aug 
einer ейипа), т. 


УҮусіеє2 Коту, wycieczny, а, €, CAŅy- 
Жашїй для вылазки, pum Ausfall 


dienend; wycieczna droga, konter- 
skarpa, көнтрескарпЪ, Contrefearpe. 

VV yciekacz, т. солдашЬ дБлаюштй 
вылазку, Soldat, der cinenAusfall thut. 

WVV yciekać, v. wyciec. 

УУусіекапіе, п. блБдность расшБ- 
ній omb недосшашка свБжаго воз- 
духа, Bleihheit Г. der Pflanzen aus 
Mangel frifher Luft. 

УҰусіепс2уќ, s. 4. уусіейсғаё, $. nd. 
сдБлать monbe, dünner madens 


( fig.) уменьшить, умалить, Yers 


mindern, verringern, 

VV ycienczeć, s. 4. сдБлаться шон- 
ким}, dünner werden; уменьшашь- 
ся, 14 vermindern, 

WVVycierać, 7. wytrzeć, 

УҰусіег1іса, f. шелега для возки 
дровЬ, Holjwagen, т. 

VVycierpieć, 5. 4. вышерпБть, er: 
dulden , ertragen. 

ҮҮ yciesać, wyciosać, 5. 4, wyciesy- 
wać, wyciosywać, $. nd. сле. выше- 
сашь, вышесывашь, Бебацеи. 


Пеефеи; вышянуть, нашянушь, УУусеу, а, е, выгнушый, ацфде: 


ausfpannen, {раппеп; czego od Коро, 
требовать чего omb Koro, etwas 
von einem fordern, verlangen; wycią- 
даб (z woyskiem), высшупатшь (cb 
воискомЬ), auŝrüden, ausziehen (mit 
einem Эееге); w wydatkach, ncmo- 
зцишься Bb издержкахЬ, {їф ег: 
{фбр[еп in Geldausgaben. 5. wycią- 
ganie, wyciągnienie, п. 

VV yciągniony, а,е, вышянушый; про- 


bogen , v. wyciąć. 
VY ycinać, v. wyciąć. 
ҮҮ усїпас2‚ т. ten co wycina. 
VVycinek, nku, т. вырфзка, вы- 
кройка, XMusfnitt, фи, т.; 
клыкЬ у молодаго кабана, Hauer 
т. eine jungen Eber; молодой Ka- 
банф у кошораго клыки вырБ- 
зываюшся, junger wilder Eber, т. 
bey dem die Hauer Hervorfommen. 


шянушый, ацёдејодеп гс. ve(wyciągać); VVycisk, u, т. v. - ciskanie in - ciskać. 
wyciągnione słowo, (w grammat.) VVyciskać, s. nd, wycisnąć, з. d. вы- 
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птискивашь, вытисқать, выжи- VVydadź, s. d. - dać, - dawać, s. nd. 


мать, выжапть, Herausdrüden, herang- 
preffen (propr. et fig.); вынудить, 
силою, вымучить, erpreffen, ab- 
jwingen; бышь нужну, потребну, 
erfordern s выкинуть, выбросить 
ђегацётегеп, hinausmwerfen, S. wy- 
ciskanie, wycisknienie, п. рагі. wy- 
сіѕпіопу, wycisnienie, л. 
VVycwerk, wyćwierk, u, т. трель, 
Triler, т. 

VYycwerkować, s. nd. трель ab- 
лашь, trilern, einen Triler flagen. 


_ WVyćwiczyć, 5. d. -czać, 5. nd. тото 


высБчь розгами, mit der Nuthe бит: 
hauen; (fig) пртучать кого Kb чс- 
му. einen abrihten за etwas. S. wy- 
czwiczanie, — czenie, л. 
VVyczerpać, s. 4. сле. wyczerpnąć, 
s. d. тей. wyczerpywaćĉ, $. nd. схе. 
вычерпать, исчерпашь, аи {фёр[еи 
(propr. et Ё=.). 5. wyczerpanie, – pnie- 
nie, -pywanie, п. 

WVyczesać, 5. 4. wyczesywać, $. па. 
сле. вычесапть, вычесывагшь, 018: 
fämmen; (вычисшить шёткою, 
ausbürften); (7д.) kogo, исправить, 
дБлашь кого благонравнымЪ, eiz 
пеп abhobeln, zuftugen, abriffeln; kiiem, 


сле. выдать, выдавать, аиёдебеп, 
бегамёдебеп (propr. et fig:); отдать, 
выдать, ђегаиёдебеп, wiedergeben; 
аи Перси; wydadź pieniądze, деньги 
издержать, Geld ausgeben; wydadź 
za mąż, выдашь за мужЬ, verhei- 
rathen (ein Mädchen, eine Witwe); 
wydawać xiążki, издавать книги, 
Ф йсђег Herausgeben; wydadź woynę, 
обЪявишь воину, den Krieg апт: 
digen; w ognia, z armat, выстрЪ- 
лишь, палить изЬ пушекЪ, euer 
geben, mit den Kanonen, die Kanonen 
Іоёбгеппеп; wydadż, wyiawić co, o6 b- 
явить, ошкрышь; измБнишь, bez 
fannt machen, verrathen, УУудамас 
ѕіе, выдаваться ; впередЪ высигу- 
mamb, ђегоутадеп; казашься, A- 
вляшься, представляться, и- 
мБшь видЪ, fih За ен, fih zei- 
деп, fih ап еги, erfheinen, 1фешей. 
$. wydanie, wydawanie, л. 


УУудаше, л. (v. wydać); ‘изданте 


(книтЬ и пр.), 9[иёдабе (von Büz 
фетп), /.; wydanie za 032, выда- 
ванїе за мужЬ, Berpeirathung (eines 
Mädchens, еіпег Witwe), fe 


УҮудагсіе, v. wydrzeć. 


поколотить, ФигФуейеи. S. wy- VVydarty, v. wydrzeć. 


czesanie, — sywanie, п. 
VV yczoski, wyczeski, m. pl. льняные 


УУуамеЕ, tku, т. издержка, pac- 


ходЬ, Ausgabe, Geldausgabe, f 


вычески, 9[бдйпде т. pl. vom $1афз УУуда озу, а, е, расходный, Wus- 


beym Heheln. 
VVyczyniec, ńca, т. plak, фениксЬ 


gabe -; wydatkowe pieniądze, расход- 
ныя деньги, Augabegeld, п. 


(баснословная ишица), Phönir (ѓа: УУудашу, а, е, выпуклый, вю- 


БеЇра{їет Vogel), т. 

Wyczyścić, s. 4. wyczyszczać, 5. па. 
вычистишь, вычищать, reinigen, 
8. wyczyszczenie, — 52с2апіе, п. 


WVVyczytać, 5. 4. wyczytywać, s. па. 


давшлися, Hergorragend, erhöht, ers 
Hoben; очевидный; удобовиди- 
мый, ошушительный взору, іп 
die Augen falend, баг; ясный, 
deutlich. adv. -nie, —по, 5. — ność, f. 


читая узнать, освБдомишься, VVydawać, v. wydać. 


perauslefen, Tefen aus —, erfeþen; 
прочесть, прочитать, durhlefen. 
УУучдас, s. 4. wydymać, s. па. вы- 
дуть, выдувашь, Herausblafen; 
надуть, надувать, ап{бЇа{еп ; się, 


VVydawacz, т. издатель, кто из- 


даешЪ umo, 9цёдебег, т.; разда- 
вашель, раздашчикЬ, Зе ейег, m | 
(предатель, измфнникЬ, ега: 
ther, т.) i 


надувашься, fich aufblafen; na stolec, VVydawalny , а, е, расходный, Mus: 


силишься на нужникБ, fich ап: 


gabez. 


rengen, preffen Берш Gtuhlgange. VYydawca, т. издашель (книги), 


S. wydęcie, wydymanie , п. 


Herausgeber (eines Buds), т. 
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Wydech, u, т. дышанте, дыха- wydmuchnąć. VVydmuch, wydma, 
nic, Yusathmen , z., Hau, т. v. wydma. | 
VVydeptać, 5. 4. wydeptywać, =. de VVydmuchnąć, s. 4. ied. wydmuchać, 
czę. вышопташь, вытапитывашь, 5. nd. выдуть, выдувать, Heraus: 
апёїтеїеп, г. а. | &їа{еп, ацёЫ(а{еп. 5. wydmuchnienie, 
WVVyderek, rku, т. залогЬ, закладЪ wydmuchanie, п. 

(когда кшо предавалЪ помБсшье УУудоЪггеб, s. d. зажишь, пере- 
заимодавцу, шакимЪ условіемЬ, стать болБить, (о ранах), þeilen, 
что заимодавенЬ влад БлЪ дохо- v. n., niht mehr weh thun (хоп Wunz 
дами помБстья, пока должникЬ Den). 

не заплатитЬ свой долгЬ), Berz VVydobydź, s. 4. wydobywać, s. па. 
pfändung f. eines Gutes, mit der Bez cze. достать, досшавапть, вы- 
dDingung, dag der Gläubiger die біп: нушь, вынимашь, Heryorlangen, 
fünfte defelben genieft, bis zur Cin- бегапёапдеп, herausziehen; się, вы- 
löfung des verpfändeten Gutes. путаться, іф Herauswičeln, fiğ 
WVyderek, wyderkaf, v. wyderkaf. Herauŝarbeiten, S. wydobycie, wydo- 
VV yderkaf, u, п. выкукЬ, право bywanie, п. 


выкупа, Wiederfaufsreht, п. VVydołać, s. 4. wydotywać, $. па. 
VYyderkafowy, а, е, выкупный, czę. управиться, ju Gtande fom- 
mwiederfäuflih, Wiederfaufs :. men (mit etwas); wydoływać, срав- 


VVyderkować, 5. па. имБть выкуп- нивашься; досшигашь кого Bb 

ное помБсшье, ein wiederfäuflihes чемЬ, einem gleidh fommen (їп einer 
Gut Бейвеи. Сафе); wydołać со, быть Bb co- 
ҮҮудегкаг2, wyderkownik, m. Baa- сшоянїи сдБлашь umo либо, im 
дБющїй выкупнымЬ имБнтемЪ, Stande feyn irgend etwas ju thun, зи 
ебет т. eines micderfäuflichen Gutes, verrihten, 


УҮудегкоуу, v. wyderkafowy. VYÝydoskonalać, 5. nd. wydoskonalić, 
WVydęcie, v. wydąć. 5. 4. усовершашь, усовершипњ, 
WVYydętość, f- надменге, надмен- Weryolfommnen., S. wydoskonalanie, 
носить , Mufgeblafenheit, f. — lenie, п. 


УУудеу, a, е, надутый, аи де а: WVVydostać, v. wydobyć. 

fen; выпуклый, getrieben, erhoben VY ydostarczyć, v. dostarcyć её wy. 
gearbeitet, adv. —to. VVydóy, oiu, т. удой, ein Gemelfe, п. 
WVVyderum, n. (w gornictwie) время УУуага, f. выдра, Siihotter, f. 
когда опять начинаюшЪ рабо- VVydrabiać, v. wydrobić, 

тать, Beit /. des Wiederanfangs der УУудгапта, f. (collect.) грабежемЪ 
Mrbeit. нажишое, das Zufammengeraubte, Ge- 
VV ydłubać, 5. d. wydłubywać, 5. nd, plünderte, п. 

сте. выковыряшь; выдолбишь, VVydrapać, $. 4. wydrapywaĉ, s. nd. 
аи Наибеи; aushöhlen. выцарапать, выцарапывать, AUS- 
VV ydłużyć się, =. d. заплатить BCE fraen; się, выкарапкашься; Cb 
долги, айе ©фифеп bezahlen, fih  mpyaomb выбишься, fih mit Mühe 
биение) maen, herausarbeiten, 


_ Wydma, Ё порывЬ вБитра; самой VVydręczyć, s. d. —стаб, 5. па. вы- 


мелкїй песоқЬ, наносимый Bb- мучишь, Вегаизаи ен. 

тромЬ, Windftof, т.; feiner Gand VVydrobić, s. d. wydrabiaćĉ, s. па. 
т. den der Wind Herbeyweht; сыпу- крохами вынимашь, Qubroten, 
чїй песок, Triebjand, т.; wydma, ausbröideln. 

wydmisko, мБсшо пескомЬ зане- VVydrobki, m. pl. выкрошенныя 
сенное, Yerfandeter Pag, т. крохи, ацёдебто ее Krümğhen, z. pl. 
Wydmuch, u, m. wydmuchanie, in VVydrożyć, wydrążyć, г. а. wydro- 
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ас, wydrążać, s. nd. выдолбить, 
выдалбливать, аиёђёђеп. 

ҮҮуйго2епіе, үуйгд2епіе, f. ложби- 
на, впадина, Höhlung, f. 

VVydrożyć, 5. d. свернуть cb до- 
роги, оош Wege abwenden. 

\УудгоКо\уае, s. d. напечатать; 
отпечатшатпь , аби феи; ацёђгифеп. 

Wydrwić, s. 4. wydrwiwać, $. па. 
выманишь, выманивашь, до- 
сшашь, хишроспию, mit gift аб: 
loden, perausloden; че, вывернушь- 
ся, хитростью, fith durch Lift heraus 
winden. 

WVVydrzeć, ve wydzierać 
УҮуйггутаќ się, 5. 4. выспаться, 
ғыдрыхнуться, NUSfHlafen. 

VVydumać, $. 4. выдумашь, вы- 
мыслишь (глубокимЬ размышле- 
нтемЬ), auŝfinden биг tiefes Nad- 
denfen, þerauŝfinnen. 

WVVydurzyć, ѕ. 4. wydurzać, $. nd. 
выманишь, выманивашь хишро- 
сштю, фиг Lift Вега (оеп, 

УҮудиѕгаќ, s. па. wydusić, s. а. вы- 
жимашь, ғвышЁБснишь, выну- 
дишь, 0ц5ргеђеп, herauspreffen, heraus: 
{офеи. 

WVVydwarzać, wydworzyć, wydworny, 
v. VVytworzyć, wytworny. 

VYydychać, v. wytchnąć. 

VVydymać, v. wydąć. 


WVVydyszyć, 5. 4. wydyszaĉ, $. nd. 


дыша испусшитшь, пизда мен, aus: 
Баифен. 

WVVydżdżyć, 5. d. wydżdżało, дождь, 
пересшалЬ ummu, ¢ hat aufgehört 
зи regnen. 

VVydżgać, $. d. вышолкашь, вы- 
гнать ; ошваляшь бока, Бегайё]адеп ; 
Durchhauen , Durhprügen. 

VVydział, u, т. опгдБленїе, om- 
дБлЬ, Abtheilung (propr. et fig), f-; 
ошрядЬ, Heerabtheilung , f., Зеюфе: 
ment, n.; депаршаменшЪ, Depar: 
tement (in einem Collegium), п. adj. 
wydziałowy. 

VY ydziedziczyć, $. 4. wydziedziczać, 
5. пі. лишишь насл$дешва, om- 
рБшишь omb наслБдешва, ent- 
erben, 


ҮҮҮр 


VVydziedziczenie, п. лишене Ha- 
слБдсшва, изключенїе из ma- 
слБдства, Cnterbung, fe 

VV ydzielić, s. 4. wydzielać, $. nd. 
ошдБлишь, отдБлашь, abtheilen; 
согКе, syna, дать удБлЬ дочери, 
сыну, eine Tochter, einen Sohn аб: 
finden, der Totter, dem Sohne den 
Antheil geben; cześć woyska, ompa- 
дишь часшь войска, finen Theil 
des Heeres detafhiren; раздБлить, 
austheilen, 

VVydzierać, 5. nd. wydrzeć, s. d. вы- 
дирашь, выдрашь; вырывашь, 
вырвашь, ђеғацёгеібеп, ausreifen; 
епнефеи, VYydzierać się, выди- 
рапться, вырывашься;  исшор- 
гашься, fih Бегапёге еп (propr. et 
fig.); Пф entziehen, S. wydzieranie, 
wydarcie, л. рагі. wydarty.- 

VV ydzieracz, т. wydzierca, т. rpa- 
бишель, хищникЬ, der andern das 
йде спе Е, Räuber, т. adj. wy- 
dzierczy, — erski. 

WVVydzierstwo, п. грабишельсшво; 
хищносшь; склонность Kb хище- 
нію, Habfuht, аи ФифЕ, бтрггї: 
fung, f- 
WVydzierzać, s. nd. —ттеб, s. d. и- 
мБшь упошребленте доходовЬ Ka- 
кого нибудь помБсшья до mbxb 
порЬ пока не заплашишся долгЬ, 
die Ўириіебипа eines Gutes Haben big 
zur Beit der Tilgung einer Сфи. 

VVydziobać, s. 4. выклевашь, Heraus 
piden (mit dem ©фпабе!), 

VY ydziwić się, $. 4. — wiać sie, - W0- 
wać się, 5. nd. надивишься, {іф 
{ебет wundern (fam. fih fatt wundern). 
VVydźwignąć, s. d. wydźwigać, s. nd. 
вышашимть, вышаскивашь , воз- 
‘двигнушь, воздвигашь, Hereus- 
beben (mit Mühe), emporheben; (fig. 
освободишь, вывесть (uzb 6$ ды), 
ђегацёуеђеп (aug Noth). 
VVydzwonić, 5. 4. wydzwoniać, $. па. 
вЬ послБвмїй разЬ звонишь, @и$2 
läuten, aufhören зи läuten; wydzwonić 
iarmark, давать знак колоко- 
nomb xb ярмонкБ, einen ЗарбитагЕ, 
eine ее einläuten; дашь знакЬ 
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_колоколомЬ что ярмонка KOH- 


чишся, einen Jahrmarft, eine Mefe дишь, пи 6 Фей, vertilgen. 
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(Gener); ig.) изгладить, загла-. 
Т 


аи иен; (fg.) разгласишь, аи: VVygasnąć, s. 4. тей. погаснушь, 


pofaunen. 


пошухнушь, YerlöfHen, vs т. = 


WYyexaminować, wyexkuzować, wy- VVyginać, $. nd. wygiąć, s. а. вы- 


се а v. Ритий. et му. 
УУу19оуаб, wyfałszować, wyfastrzy- 
gować, v. Primit. et wy. 


гибать, выгнушь, дизбеидей, ап$: 
biegen, aušwärts frimmen, 5. wygi- 
nanie, wygięcie, п. 


Wyfiglować, 5. 4. хишросштю вы- VVygięcie, п. (v. wyginać), выгибЪ, 


манить, duri 91 heraus ločen oder 


NHusbug, Заиф (an eine Sahe), т. 


erhalten; 51е, вывернуться, выпу- VVyginąć, 5. 4. co всБмЪ пропасшь, 


тпатпься, fih Heraus winden, Heraus 
mwideln, 

УҮуѓогтоуаб, ууѓогоуаќ, wyforszto- 
wać, wyforytować, wyfryszować, wy- 
fryzować, wyfukać, wyfutrować, v. 
Prim. et wy. : 

\УУуса, wega, т. f. (старая собака, 
alter Hund, m.); сшарый (хишрый) 
хрычЬ, alter (дег) Kerl, т.; (хи- 
mpar) сшарушка, altes (Не) 
Weib, ne > 

VV ygachować się,s.d. шегольски наря- 
диться, fih ftubermäfpig БетапёриВеп, 

WVVygadać, 5. 4. wygadywać, $. nd. 
выболшашь, выбалитываить, 018: 
{фюаВеп, auëplaudern; sie, пробол- 
птатпься; проговоришься, fih ver- 
{Фпаррев (im Neden). 

VÝ ygadzać, v. wygodzić. 

VY ygaić, >. Primit. е? wy; (w prawie) 
wygaić Кого, изключить изЬ o6- 
щества, nuU дег (bürgerlihen) Ge- 
fellichaft ausfHliepen. 

VVyganiać, ve wygnać. 

WVV yganiacz, т, ten co wygania. 
VVygarbić, s. 4. выпучишь; cgb- 
лашь кривымЬ, выпуклымЬ, but: 
felig, апёдебодеп maten. 

VV ygarbować, s. d. выдБлывашь 
кожи, ацбойебей (Leder); (Ag) komu 
skórę, ошваляшь кому бока, ош- 


дубасить, einen dDurhgärben, Биг: 


yprügeln, 


погибнушь, изчезнушь, gänjlih 
verloren gehen, völlig vertilgt werden, 
verfHmwinden, S. wyginienie, л. 

WVyglądać, $. nd. сле, wyyrzeć, 5. d. 
ied. выглядывашь, выглянушь, 
Herausfehen ; czego, kogo, выжидашь, 
ожидать, warten auf —, erwarten, 
2 czego, 2 pod czego, przez co, про- 
глядываить; показывашться, шор- 
чать, Петаиёоифей, Ф. i. fih eigen, 
дм јеђеп Jeyn, бегооттадеп; dobrze, 
zle i t. d. видЪ имБшь, казашься, 
ацёјебеп (gut, flet с.) 5. wyglą- 
danie, wyyrzenie; п. 

VVyglądacz, wyględacz, т. 
wygląda. 

VV ygładnieć, ғ. d. сдБлатться raag- 
Kumb, хорошимЬ, пригожимьЬ, glatt, 
рио), nett werden, 

Wygładzać, 5, nd. wygładzić, $. d. 
выглаживашь, выгладишь; вы- 
ровнять, ам ен, glatt, eben 1а: 
Hen; истребить, изкоренить, Yer- 
tilgen, auŝtilgen, nuŝrotten. 

Wygłaskać, s. d. wygłaskiwać, 5. nd. 
с2е. поглаживая выгладить ; сдЪ- 
лашь ручнымЬ, Миф @пефет 
glatt шафеп} забит machen; wygtaskać 
со, выманить что либо, а {ше 
Феи, ®штф SHmeiheleyen erhalten, 
VVyglębić, 5. 4. wygľębiać; s. па. y- 
глубишь, углублять, Yertiefen, tiez 


ten co 


W ygarnąć, s. 4. ied, - garniać, s. nd. fer maben; изелБдовашь, npuabx- 
выгрести , выгребать, Heraus {Фаг: но разЪискашь, ausforfhen. 
теп, Heraus {фйтеп; 51е, выкаран- VVyglobić, з. d. выдолбишь (доло- 
капться, fih Heraus arbeiten; наря- шомЪ), айёше Їп. 


'дишься, fih Herauspuben, 


VV ygasić, $. 4. wygaszaĉ, s. nd. по- трызшь; вышерешь, 


ҮҮуродаќ, s. nd. выглодать; вы- 
биг ге[ђеп, 


гасить, погашашь, ап$(${Ффеп v.a. ЗигФиавей, Биефте бен. 


бя. L: 
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Wygtłodnieć, s. 4. сдБлаться ro- 
лоднымЪ, hungrig werden. 
VVygłodniały, а, ёе, голодный, 
hungrig. 

VV ygłodzić, з. d. wygładzać, 5. nd. 
проголодишь, ацёђипдеги s mepe- 
моришь голодомЬ, ®игф Hunger 
vertilgen, 

Wyglózować, wygluzować, $. 4. вы- 
точить (на оселькБ), апёоеђеп; 
вычисшитшь, стереть, аицёриђеп, 
auêreiben, исптребинть, yertilgen, аиб: 
rotten. а E, 

VVygmatać, wygmatwać, s 4. вы- 
nymamb, Бегамё или (fig); wy- 
gmatwać, выжашь, выдавишь, Ве; 
ausdrüden, Herausquetfhen, - 

VVygmerać, 5. 4. выковырящь; Bhl- 
знаринть, Ёегац&{фатгеп, 

VVygnać, s. 4. wyganiać, s. d. вы- 
гнашь, выгоняшь, Herausjagen, Бег: 
апё{теїбеп (propr. et fig.); изгнашь, 
послашь Bb ссылку, аи$ dem Lande 
jagen , verweifen. 

VVygnanie, п. изгнанте, ссылка, 
Randesyerweifung, Berweifung , Acht, F. 


VVygnaniec, йса, т. изгнанникЬ, VVygórować, з. 


ЗЗегичебенег, BVerwiefener, т. 

VV ygnanka, f. изгнанница, Зее: 
bene, Berwiefene, f 

Wygnić, 5. d. (—gniial, s. nd.) вы- 
тнишь, выгнивашь, QuŜfaulen. 

ҮҮуспіеѕс, з. 4. wygniatać, s. nd. вы- 
давишь, выдавливать; выжащь, 
hþerausdrüden, Бегаиёргеђеп. 

\\ урпу, а, е, выгнившій, ай: 
gefault, adv. —1о. S. — tość, f. 

WVYygniotki, m. рі. дробины, гуща, 
выжимки, Wbgänge т. pl. von 918: 
gepreften Dingen. 

VV ygnoić, 5. 4. сгноишь, ўши Ўаціеп 
bringen. . 

УУугода, f. wygodka, f. dim. cno- 
койсшво, удобство, едцетііф: 
teit, f. 

VVygodny, a, е, покойный, удоб- 
ный, уюшный, bequem. айр. - ше, 
- 00. S. — ność, f. 

У\Уу509246, $. 4. wygadzać, s. па. y- 
годишь, угождашь, удовлешво- 
pama чьей волБ, einem ceinen Ge: 
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fallen (бип, еіп Genüge thun, feinen 
Wilen tþun; ссудишь, sb займы 
дать, leihen; wygodzić pokóy, раз- 
порядишь покой, еіп Zimmer еще 
riten, 5, wygodzenie, wygadzanie, п. 

VVygoić, 5. 4. wygaiać, з. пі. зажи- 
вишь, излБчишь (рану), ацёБейїеп, 
curiren (eine Wunde). 

Wygolić, s. 4. wygalać; 5. nd. вы- 
брить, выголить, Abbarbieren ; y- 
дэрить, бишь, дашь удары, flas 
gen, Hiebe geben. 

VVygoleć, ғ. 4. оплБшивБть , tabl 
werden. 

VV ygoleniec, ћса, m. щеголь, франшЪ, 
Stuer, Modemann , т. 
VYygołocić, 5. 4. обобрашь, обна- 
Kumbh, ещ [б еп, berauben, auszies 
þen (fig) е 

УУугоп, u, т. выгонЬ, мБсшо для 
паствы скота, Biepweide, /.; mpo- 
гонЬ, дорога ведущая Kb выгону, 
©Зтейгдей, т. 

VVygonka, f. послБдняя борозда 
Eb грядБ, legte Зигфе /. in einem 
Beete, 

4. возвыситься, 
fih erheben (Д=.). 

VVygorzały, а, е, засохлый, ац$г 
gedörrt. adv. =le, -1о. $. — 10, f. 

VVygorzeć, =. 4. выгорБшь, @и8: 
brennen, 7. п.; omb солнечнаго 
зноя высохнушь, YON der Sonnen: 
Ме ацёђоггеп, vertrodnen. 

VVygorzelina, f. выгорБлая omb 
солнечнаго зноя земля, AUŜJedOrT 
teg Сі land, m 

VVygotować, 5. 4. wygotowywač, 5. 
nd. czę. вываришь, вываривашь, 
аиѕѓофеп, gar fochen ; изгошовипть, 
изгошовлящь, дБлашьгоптовымь, 
bereit пафеп, fertig maen. | 

Wygrabić, s. d. wygrabiać, 5. nd. 
выгребаить, Heraus Баеп, Бегам8 
rehen, 

VVygrać,as. 4. (wygrawać, wygrywać, 
s. nd. czę.) выиграть, gewinnen (im 
©piele); выиграшь, побфдишь, 
gewinnen, fiegen; wygrać sprawę, вы- 
играшь шяжбу, einen Proce де: 
winnen; wygrawać iaki instrument, 
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| обЪиграть,; сдБлатшь лучшим, VVygubić, s. d. wygubiać, $. па. из- 
чрезЪ частое упошребленле, ein требишь, изитребляшь, зе еп, 
зла Фе Ynftrumentausfpielen (иг nusrotten, 

Gypielen immer Бе{етшафеп); играть УУ уса се], т. изптребитпель, Berz 
| искусно, cb варїацїями, Ви tilget, me 

| fpielen, mit Bariationen. VYyguzdrać, v. guzdrać е? wy. 

| VWVygramolić, 5. 4. выцарапать, VVygwizdać, $. 4. wygwiznąć, s. d. 
| þeraušfragen, Herausfharren; się, вы- Czę. освисшашь,освисшывашь, 08 
| карапкашься, fith perausarbeiten. pfeifen (propr. et fig). 

| УУустаюс2у6, s. 4. ограничивая VVygzić, з. 4. вышБснишь; при- 
изключишь; иф Gränjen abfon: нудить кого осшавить мБспо, 
| dem, абагйпүеп, verdrängen (einen woraus). 

| VY ygrawacz, m. ууустауса, m. KOMO- VV yhandlować, $. d. приобрБсть 
рый выигрываешЬ; побБдишель, посредсшвомЬ шорговли, buri 





| Gewinner, @Ледег, т. 
| VWVygrażać, v. wygrozić. 
VVygrążyć, 5. d. wygrążać, 5. па. 
 вынушь, вышашить изЬ подЬ 
воды, nu dem Wafjer ziehen; вы- 
далбливать паденіемЬ воды, аи$: 
Беен durch den Sturz des Wafers, 
| VVygrodzić, s. 4. wygradzać, s. nd. 
| выгородитв, выгораживашь, Dur 
einen Baun abfondern, abzäunen, 
| Wygrozić, з. d. wygrażać, s. па. y- 
грозами вынудишь, иг Drohun: 
деп erjwingen, 
| VV ygryZz, а, me m emo выгрызен- 
ное, ппдепаде Stele, fe; мышея- 
|| дина, червошочина, Mäufefraf, 
| Wurmfrag, me 
| VVygryźć, 5. d. wygryzać, 5, nd. вы- 
| грызить, выгрызать , Herausnagen ; 
(относительно Kb веществамЬ 
| жигучимЬ и осшрымЪ`, ausbeizen, 
’ зетрейей (ооп farfen Slüffigfeiten); 
(fig.) kogo zkąd , выптБснишь, yer- 
drängen (einen woraus). 
| VWVygrzać, з. d. wygrzewać, 5. d. co- 
| грБть, согрБвашь, апёуоаттеп. 
У 5. nd. wygrześć, s. d. 
| 
| 


1 


| 


вырывать, вырыть, Rusgraben, 
ацёјфбатгеп ; выцарапать, аи гафен 5 
| зе, (fig) нарядиться, їф heraus- 
| pugen; сдБлашься учшивымь, 
просвБщеннымЬ, cultivirt werden, 
fih bilden; wygrześć się zkąd, вы- 
карапкаться, выбишься ошкуда, 
fidh wo Herausarbeiten, 
| VVygrzonąć, 5. 4. выгресшь, вы- 
царапать, Ёегап${фаттеп. 


/ 





|| 


Handel erwerben, 

\УуВагоууас, v. Primit, et wy. 

VVyhartować, v. Primit. et wy. 

VVyheblować, 5. 4. высшрогать, 
выстружишь, пибБобе[и. 

УУ уһиКаб, $. па. wyhuczeć, s. d. из- 
дашь звукЬ, einen ©ф ай, einen 
пай von fih geben; kogo, звукомЬ 
прогнать, dur Lärm verjagen. 

VVyiąć, =. d. wyymować, wyimować, 
5. nd. вынять, вынушь, выни- 
мать, þerauŝnehmen; z xiąg, выпи- 
camb, сдБлашь выписку (изЬ 
книги), ацёјіеђеп, ацёфгеібеп (aus 
einem ие); изключишь, ацёпеђ= 
men, ercipiren, S. ууече, уууто- 
wanie, п. part. үүуіеіу, 

УҮуіадаќ, v. wyieśdź. 

WVyiądrzyć, 5. 4. wyiądrzaĉ, 5. па. 
вынушь, вынимать косточки 
uzb плодовЬ, аизЁетиеи, 

Wyiąkać, s. d. wyiąknąć, s. 4. ied. 
(fig-) проболшашь, выговорить, 
ausfhmwahben. 

ҮҮ yiarzmić, 5. 4. wyiarzmiać, 5. nd. 
сняшь ярмо, иго, $43 оф аб: 
nehmen, 

WVyiaśnić, 5. 4. wyiaśniač, з. па. дБ- 
лашь свБшлымЬ, яснымЬ, Бей, 
deutlich шафеп; (дБлашь яснымЪ, 
вразумительнымЬ, deutlih, verz 
ftändlih тафеп); sig, 7. wyiaśnieć. 
S. wyiaśnienie, — nianie, n. 

VVyiaśnieć, 5. 4. выяснфшь, выве- 
дриться ; сдБлаться яснымь, Бей 
werden, 10 аи еЦен. 

Wyiątek, tku, т. изЪяпие, 8: 

48 * 
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nahme, f.; prawny; протшивурбБ- 
чте(вЬ cyab), дегіфіфе Crception, f. 
УҮуізіггус, v. Primit. et үу. 
VVyiawiacz, m. ten со wyiawia. 
VVyiawić, s. d. wyiawiać, s. nd. omt- 
крышь, открывать, объявить, 
объявлять, entdeden, offenbaren, 
verrathen; wyiawić się, открыться, 
явнымЬ, свБдомымЬ сдБлашься, 
entdedt, Defannt werden, бегацёѓот: 
шеп; исполнишься (н. пр. CHO- 
видБнїе), erfüllt werden, wahr wer- 
den, (fam. ausgehen). 
УУуіа21, n, т. выбБздЬ, Nusfabrt, 
Nbfahrt, Mbreife, F 
WVyiechać, s. 4. wyieżdżaĉ, 5 па. 
выБхашь, выБзжашь, auŝfepren, 
пибейеи; ошплышь, апцё{аһтеп (zu 
Schiffe), ausfegeln; уБхашь, yz- 
жапть, Abreifen (уи Wagen, zu Pferde, 
зи Waffe); напустишь на KOTO, 
auf einen losfahren; konia, обЪБз- 
жашь лошадь, ein Pferd zureiten. 
5. wyiechanie, wyieżdżanie, —242е- 
nie, п. 
VVyięcie, п. (v.e wyiąć); изЬятпте, 
Ausnahme , F. 
VV yięczeć, wyiękać, v. Primit. et wy. 
УУ yiednać, 5. 4. wyiednywaċć, 5. nd. czę. 
выровняшь, gleich maen, ehen та: 
(en; изходашайсивовать; до- 
сшавишь чшо либо кому посред- 
сшвомЬ ходатайства, einem etwas 
апёшй еп, verfhaffen; пргобрБешь, 
досшашь , erwerben, 5. wyiednanie, 
— пумаше, п. 
УУуешпу, ууешу, а, е, изклю- 
чишельный, чшо должно изклю- 
чишь, пи уипериеи. adv. -ше, -по, 
5. — ność, ji 
VVyieśdź, 5. 4. wyiadać, s. па. вы- 
cms, выБдать, Herausefen, aus- 
efen, Herausfrefen, ausfrefjen (von 
Thieren); выБдашь (о жидко- 
cmaxb), ausfrefen, ausbeizen , erbei- 
зеп (von lüffigfeiten). 
WVVyiętny, v. wyiemny. 
VV yięty, a, е, (v. wyiąć); изключен- 
ный, диёдепопипеп. 
УУуе2ату, а, е, отшносяшійся до 
выБзда, ur Nbreife gehörig, 
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Wyieżyć, v. Primit. еЁ wy. — 

ҮҮ yikrzyć, s. 4. wyikrzać, з, па. вы- 
нушь икру, den Nogen ausnehmen ; 
(Л=.) wyikrzyć kogo, очистить, 
обобрашь кого, лишить денетЪ, 
einen пиббецет; się, истошиться 
(лишиться денегЬ, силЬ и пр.), 
fih егіфорѓеп (ап Gelde, ап Kräften к.). 

УУ yimować, v. wyiąć. 

VV yirzeć, v. wyyrzeć. 

УУу!5 42, v. wyyśdź. - 

УУу15Каб, s. 4. wyiskiwać, $. па. сте. 
искать вши, #йц{е {ифеп, auslaufen. 

WYyiskrzyć, s. 4. — skrzač, 5. па, 
(искрами осв5шить, лучами o- 
заришь, mit Şunfen, mit Strahlen 
erheen); się, (о звБздахЬ), па- 
дашь (говоря о шакЬ называе- 
мыхЬ падающихЬ звБздахЬ), {іф 
іфпйијеп, fih puben (ооп Sternen); 
wyiskrzaiąca się, падающая звБзда, 
@кти{Фиируе, f- 

VVyistoczyć, 5. d, привесть Bb дБй- 
сшвте, совершить, Yerwirflihen, 5602 
bringen, 

VV yiuchtować, s. d. выдБлашь xo- 
жу, nusjuňten; grzbiet komu wy- 
iuchtować, ошваляшь кому бока, 
поколошишь, inen dDurhgärben, 
оитфргідеїи, | 

VV у!асгуб, $. 4. снять вьюки, ©еп | 
Saumfatte! abnehmen, 

VV yiuszyč, v. Рипий. еЁ wy. | 

VVyka, wyczka, f. лядвецЬ, ледвенЪ | 
(vicia), Wide, f ; | 

VVykadzyć, $. d. накадишь, наку- | 
ришь, апётйифеги. | 

WVykałač, v. жуМоб. 

VY уКарпаб, wykanąć, =, 4. тей. wy- | 
kapać, s. nd. искапать, каплями } 
вышекашь, апё{тбр{[е[п. '| 

ҮУ\ уКараб, v. Ргїтлїї, et wy» 

VY ykapřunić; v. Рити. et wy. 

УҮуКкагЬоуас, v. Primit. et wy. | 

УУуЕагсоууае, wykarczować, г. Kar- | 
czować её wy. 

УУуКкагтіс, 5. 4. wykarmiać, s. па. | 
wykarmywać, s. nd. czę, выкор- | 
мишь, выкармливашь (младенца). | 
aufziehen (einen Gäugling); выкор- 
мишь скешину, (5) auşmäften; | 

















ууук 


вЬ кормЪ издержашь, искормить, 
verfüttern, S. wykarmienie , — mianie, 
— шууаше, п. 


{| УУуЕазае, 5. d. үуКеѕуүаќ, 5. па. 


сле. выкусить, выкусывать, Бег: 
айёбе еп, апёбе1 беп. 


‚ Wykaszlać, s. ла, wykaszlnąć, $. d. 


ҮҮҮК с ХЭД 


kładać); chleby wykładów ‚ хлБбы 
предложенїя; (sb вепхомЬ 3a- 
вБшБ), ©фацбгобе (im alten Tefta- 


mente), п. pl; wykład, (fig.) u3- 


шолкованте, изЬясненте, Yuslegung, 
Сагипа, f. ; переводЪ, Ueberfegung, f> 
ҮҮ ykładać, v. wyłożyć. 


ied. wykaszliwaćĉ, s. nd. czę. вы- VVykładacz т. шолковашель, 946: 


кашлянушь, выкашливать, ђе!: 
аиёрийеи , аиёбиЙеи: wykaszleć, пе- 
ресшашь кашляшь, Qufpören zu 


Бийеи. 


| УУукаюуав, s. d. вымучишь, þer- 


айёаца[еп. 


| Wykazać, wykazywać, v. okazywać. 
| VYykichać, s. па. wykichnąć, $. d. 
ied. чихая извергнушь, Heraugniez 


беп, auŝniefen. 


| VW ykiełznąć, s. d. ied. wykiełzać, wy- 


kiełznać, 5. 4. разнуздашь, разнуз- 
дывашь, абзйипеп. 


‚ VVykierować, 5. d. направить куда 


leger, Erflärer pm, 

УҮуШадару; а, е, наборный, аиб: 
gelegt; wykładana stolarska robota, 
наборная сшолярная рабоша, Au$: 
gelegte TifHlerarbeit, Г. 

VVykładnik, m. (w matem.) число 
изображающее ошношене двухЬ 
другихЬ чиселЪ, Суропепё т. Der 
 Berhältnif; wyktadnik ściany, цифра 
_вЬ ошверсшии знака радикса Ha- 
писанная, означающая степень, 
Erponent der Wurzel, ЭВигуехропене, 

VYykładny, a, е, ясный, вразуми- 
тельный, поняшный, ўеш, verz 


нибудь, wohin fehren, lenten; (755) (їйлїї. 
привесть Bb лучшее сосшоянте, VVyklamać się, s. d. ошолгашься, 


исправишь, in einen бееги Buftand 


fich Herauslügen, 


verfeßen; kogo па urząd, доставить VVyklarować, s. 4. очисшишь, про- 


кому мБсшо, должность, еіпеп 
зи einem Anite verhelfen; wykierować 
się, Досптигнушь своей .иЪли, 

(разными оборотами), feinen Zwet 
erreichen (durch verfHiedene Wendungen). 

VY ykipieć, s. 4. — Кіріас, 5. па. вы- 
кипБшь, выкипашь, überlaufen 
рери Kochen, 

Wykipić, =. 4. дашь выкипБшь, 
überlanfen laffen, 

VY ykisnąćĉ, 5. d, ied. — kisieć, 5. d. 
~—kisać, 5, nd. вықиснушь, выки- 
camb, übergähren, überlaufen im 
©айбтеп. 

VVYykitować, г. kitować. 

WVVykiwnąć, 5. d. ied. — kiwać, 5. па. 
шашая вышащитшь, Herauswağeln, 
Ve а, 

УУуае, — ша, $. d. ied. — kli- 
nać, 5. nd. проклясшь, прокли- 
нать, эЙи Фей; проклинать, от- 
лучашь изЬ числа христїанЪ, in 
den Kirhenbann thun, $. wyklęcie, 
— klinanie, л. | 
УУуНаа, о, т. (v. wykładanie т wy- 


иБдишь, Abflären, 

VVyklaskać, $. 4. вызвашь или о- 
смБяшь хлопая Bb ладоши, 001$: 
НаНфен; durch KlatfHen Herbeyrufen ; 
Durch 5МаНФен verfpotten. 

ҮҮ yklęcie, п. (v. wykląć); прокляте, 
ошлученіе omb церкви, Kirhen:- 
bann, m. 

VY yklęczeć, $. 4. ууШекКае, s. nd. 
cmoa на колБнахЬ выпросишь, 
епо стЙебен. 

VV ykleić, s. 4. уу еае, $. па. вы- 
клеить, выклеивашь, ацёЇЇебеп. 
VVYyklektać, —klekotać, s. d. выбол- 
шашь, Auŝplaudern; болшантемЬ 
выманишь чшо omb кого, аб: 

fHwagen einem etwas, 

УУуНераб, s. d., выколошиить , бег: 
nusflopfen ; выболшаить, ausplaudern ,; 
болшантемЪ или неошсшупнымЬ 
прошеніемЬ получилть, abfwagen, 
аббе еп. 

VVyklęsnąć, s. d. сдБлашься выпу- 
клымЬ, fich ausbiegen, бацфід werden, 
VYyklęsły, а, е, выпуклый, fuge 


y 
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bogen, баифщ, ади. —1е, —10. 5, przysięgę, присягнуть, присягу. 
—1056, f. учинить, еіпеп Eid [еї{їеп, 

VYyklęty, а, е, проклятый, ошлу- VVykonacz, —Копауса, т. изпол- 
ченный ош церкви, in den Kirchen: нишель, совершишель, Bollzieher, 


bann gethan, excommunicirt. Зо тефее, т. д 
УҮУуКеіу, о, wykląć. УУукКопаше, и. изполненїе, $00: 
УУуЕ таб, v. wykląć. #ейипд, ЗЗоИЙтефииа, f- 


WYykłóć, s. а. —kolnąć, $. 8. ied, VVykonawczy, а, е, изполнишель- 
— kałać, $. nd. выколоть, выка- ный, yollziehend; wladza wykonaw- 
лывашь, апёїефеп; zęby, ВЫЧИ- cza, исполнишельная власть, 
сшишь зубы, die Забие ausftohern; voiehende Gewalt , f- 
kogo zkąd, (fig.) высшБенишь кого YVykonywać, v. wykonać. 

(uzb м$сша), verdrängen (einen аи VVykop, u, m. v. rów; wykopanie. 
einer Stelle), ацзПефеи (fig-); wyka- VVykopać, s. 4. —kopywać, з. nd, 
lać: wzorek, выкалывашь узор .’ сле. выкопашь, выкапывать ; вы- 
ein Mufter ausftechen, 5. wykłocie, рышь, вырывашь, auŝgraben, 5, 
— Кааше, п. wykopanie, —pywanie, п. 

VÝykłócić, s. 4. выспоришь, выжи- WVVykopcić, $. 4. закопшишь, окоп- 
лишь, erzanfen, бегал зан ен. тить, тйшфєтп (е :с.). 


VY yktosić sig ӨК ЕЕ VY ykopycić się, $. d. изкопытишь, 
in ертеп {фїебБеп, (о лошадях), fih den Huf verrenfen, 

WYykluć, s. а. — klwać, $. па. — klu- fich ausföthen (von Pferden), 
wać, s. nd, czę. выклевашь, вы- Wykorcić, $. d. һышБснишь (кого 
клюнушь, выклевывашь, йи8рИ: изЪ какого нибудь м5сша), yer: 
fen (mit dem Сфпабеї); wykluć 516, drängen (einen aus einer Stelle). 
выклюнупься, выклевывашься, хл korzenić, 5. 4. —korzeniać, s. па. 
fih herauspiden; ( д.) обнаружить- изкоренить, изкореняить, епйоиг: 
ся, ђегацёѓопипеп , befannt werden, зе, ausrotten (propre её /ғ.). 5. 

УУуЕпас, 5. 4. ввыкнушь, ввы- wykorzenie , — nianie, п. 
xamb, пріучишься, fich gewöhnen, VY ykorzeniacz, — korzeniciel, т. из- 
gewohnt werden. коренишель, изшребишель, 948: 

VVykochać, s. d. страстно возлю- votter, Bertilger, m, 
бишь, Heftig lieben; się, насышишь- VVykosić, 5. d. выкосишь, Ab- 
ся любовтю, fich fatt lieben. штабе, | 

УҮуКоїаїас, 5. d. выколоптить, erz VVykoslawić, 5. d. дБлашь косымЪ, 
auŝflopfen; со na kim, ( д.) выпро- (hief maden; trzewik, cmonmams 
сишь, вынудишь неошсшупною бәщмакЬ, einen @фиб austesten, {фіе 
прозьбою, Herausbetteln, егїебеп. REE 

VVykolnąć, 7. wykłóć, Wykować, v. wykuć. 

VVykoľřysać, s. 4. шашая вырвать, YVVykowiny, f. pl, солома ледвеца, 
выдернуть, herauswiegen, heraus: MWidenftroh , п. 
абе ve а. VVykowy, а, е, ледвецу свойсшвен- 

VVykomenderować, s. de отрядишь, ный, 9Віфен:. | 
ошправишь корпусЬ войска, Qb: yVykowisko, п. поле засБянноелед- 
fenden , detafhiren ein Corps. ‚ вепемЬ, Widenfeld, л. 

VVykonać, 5. 4. —konywać, s. nd. VVykpać, v. Краб е? wy. 
изполнишь , изполняшь, совер- VVykpić, se d. — piwać, $. nd. сте. 
иишь, совершать; приводишь дурачесшвомЪ, шушками выма- 
вр дБисшвте, erfüllen, ausführen, numb, фиг Фе{їеп, бигф ©фетзе ег: 
оуЙ ереп; bewerfftelligen; wykonać tangen; wykpić się, шушками осво- 























| Wykrapiać, v. \укгор!6. _ 


| УУуЕгаяс, v. okraszać, okrasić. высшупишь, 
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| | РУ omb чего, фиг ф @феце wykręt, (w artyller.) пыжевнињ, 


їе wovon Тоётафеп. — Kugelzjieher, т, : 

ҮҮукгасгаќ,. v. wykroczyć. VY ykrętarstwo, 2. увершки, уловки, 
УУуЕгадас, ғ. wykraśdź. хитрость, лукавсшво, Сфюіпде: 
ley, f., иё йфге, f> pL 
WYykrętarz, — krętacz, krętnik, т. 


УУуКга$а2, 5. 4. — kradać , 5. nd, : 
хишрецЪ, лукавенЪ, крючкошво- 


— Кгайуүгаќ, $. nd. czę. выкрасть, ) 
выкрадывашь, Бегацё Пе еп, ам еб: peub, ©фюш®ег, ЎЯйпѓетафег, т. 
len; pannę, похишишь дфвицу, adj; —arski. 
еіп MädHen entführen ; — 51е, вы- УУуЕгету, а, е, увершливый, 
краситься, выкрадывашься, fih крючковашый, аатай, хи- 
þerausfteplen, Бегашё{©еїфеп; (fig) шрый, ränfevol, argliftig. adv. - ше, 
ошкрышься, обнаружишься, ђе: -00. 5. —ność, fe _ 
аиёРотитей, befannt werden. 5. wy- WVykrochmalić, v. Рити. 
kradzenie , —dzienie, — kradanie, z, Wykroczyć, $. 4. —kraczać , 7 а; 
выступать (из 
W ykrawać, v. wykroić. ряду), ацёјфгейеп, бегаиё[фгеісеп, 
Е Бш а. гатка, б þerauŝtreten (aus einer Reihe) ; пре- 
вырфзка, выкройка Ф чего, ац; ©ШУПИШЬ, ауны übertreten, 
айги Еа, т. са o а. 
żyć, $. 4. —Кга2аб, s. па. ая с { ў 
реа сабаа tritt begehen. Z 
| ; „у? УУуКкгос2іуу, а, е, подверженный 
þerumfahren, umfahren (im ее); єє оъ удобный впасть ЕЪ 
н обдБлашь, выгибашь, rund погрБшенїе; ju береп geneigt, 
4 ; der fich leicht vergeht. 
WVykrecić, 5. 4. — Кгесав, &. nd. вы- аа я Е сац 5. па. 
вершБшь, вывернуть, Бегаиё те: выкроишь, выкраивашь, иё 
беп, þerauswinden; bieliznę, chusty, {фпеїбеп. 
выжимать бБлье, 9Вйа{фе ацёгіп: Wykropić, $. 4. — Егаріа, ‘5. па; 
деп; сибт, махать чБыЪ, {фїп: окропишь брызгая каплями, бе: 
gen; slowo, перевернуть, дашь дури, kiem, отваляшь кому 
другой шолкф слову, еіп Wort бока, поколотишь, ФивфуюаИей, 
verdrehen; co sobie, вывихнушь ошгфрейдеїи. 
себБ что, fich etwas verrenfen; się VVykrot, —krok, u, т. пресшу- 
2002659. вынернушься: хишро, пленте, ЭЗетдебен, a, Шебейтїиїө, 
искусно освободиться, fih ђегаиё: Ж; поваленное вихремЬ дерево, 
drehen, Herauswinden, S. wykrecenie, Yom Winde umgeworfener Baum. 


— сапіе, п. VV ykrotnik, — kroczyciel, т. mpe- 
VV ykrępować, s. 4. освободить omb Е Ач ; арте А í к р 
узЬ, omb оқовЬ, entfefeln. VVykrotny, а, е, пресшупный, Weber- 


ҮҮуКгеѕкоуас, 5. d. вычеркнушь, treter =, übertretend. 
замарашь, ацё(їгеїфєеп. У\УуЕгоу, ош, т. выкройка, вы- 
WY ykreślić, s. 4. — КгеДа@, s. па. р$зка (на плашьБ), За {фийе (an 
начертить, изобразить чертами, einem Хебе), т. 

mit Gtrihen зеіфпеп, VV ykruszyć, 5, 4. — kruszać, s, nd. 
VVykręt, а, т. v, wykrętarz. выкрошишь, выкрошивапть, Бег: 
УУ уКге!, и, т. — Кгейу, pl. увершки; qusfrümeln, Herausbröďeln; Bamm- 
изворошы, ухватки, иё йфѓе, рашь, вышерешь, Herausreiben. 
Сфтріпђе[ереп, f. рі. ; кривизна, вы- VV ykrzesać, 5. d. —krzesywać, s. па. 
пуклосшь, Krümmung f. паф апбеп; высБкашь, высБчь огонь, сше 


ў 
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Бега Фадей, апі адем; (fig.) wy- выкупить, окупишь, всё к; 
krzesać kogo, выучишь, вышко- пишь, ацйёїац{еп; выкупишь, вы- 
лить, образовать, finen у{и\еи, купать; изкупишь, изкупать, 
bilden. Ioŝfaufen, еен (ein Pfand) 5. 
УУуКкгаіа, v. Przechrzta. — kupienie, — kupowanie z. 

ҮҮ ykrztusić, v. Primit. её wy. WVykupiciel, —kupnik, m. иску- 
VY ykrzyzeć, 5. 4. —krzyknąć, $. 4. пишель; избавишель, der од, 
тей. —krzykać, s. nd. —krzykiwać, %Befreyer, т. 

5. nd, czę. восклицать, восклик- VVykupno, п. выкупЬ, искупЬ, 
нушь, Quşrufen; восклицашь Bb Qöfegeld, п.; закладЪ выкуплен- 
радости, froploden; Кого Królem, ный, das eingelöfete Pfand, п. 
провозгласить кого КоролемЪ, VVykupny, a, е, выкупный , чшо 
einen jum Könige апёги{еп } - krzyczeć, выкупишь можно, einlöşbar; wy- 


выболитанть , NUŜplauDern. 
УУУуЕгхук, п, m. воскликновенте; 


kupne pieniądze, выкупныя день- 
ги, Löfegeld, ль 


радосшный крикЬ, Nusruf; Freu: VVykurzyć, 5. 4, —kurzać, 5. nd. 


dDenruf, m. 

VV ykrzyknik, т, междомепие, (w 
gramm.) Emypfindungswort, BwifHþen: 
wort, z. (Interjectio). 


= > Wykrzywić, s. 4. — krzywiać, $. па. 


изкривишь, изкривляшь, 98: 
gen, Herausbiegen; gebe, кривишь 
ponb, еп Mund verziehen; trzewik, 
сшопшашь башмакЬ, einen SHuh 
fhief treten, : 

Wyksiężyć, —xiężyć, 5. па. раз- 
сшричь, einen Эви обес eine Nonne, 
einen Geiftlichen entfegen, abfepen, 

VYyksyknąć, — kszyknąć, 5. d. wy- 
ksykać, 5. па, освисшашь, осви- 
сшывашь, айёр[еї{еп, аи Иен, 

VY yksztaľřcić, р. Ритий, et му. 

VYykuć, 5. 4. — kować; s. па. — ko- 
wywać, 5. nd. сле. выковывашь, 
`выковашь, диѕёіфийедеп; выру- 
бишь, высБкашь, выдолбишь, 
Бега Фадей, апёйацеп (aus Stein ›с.). 
5. — Каме, —kowanie, п. рагі. 
— kuty, — kowany. | 
УУуко ас, s. d. вышормошишь 
кого за волоса, бе) den Haaren 
зацеп, | 
VÝ ykuglowaćĉ, s. 4. выманишь, до- 
сшашь, хишроспию, обманомЬ, 
фиглями, nbloden Durch ИЕ, Betrug, 
Talhenfpielerfünfte. 

Wykup, u, т. выкупЬ, изкупЬ, 


‚ 60, 2.5; выкупленте, Зои: 


fung, Cinlöfung , f \ 
VYykupić, s. 4. — kupować, s. nd. 


вычисшить пыль, вымесши пыль, 
quêftäuben; наполнить дымомЬ, 
vol Jauch machen; lulke tutuniu, вы- 
куришь шрубку, eine Pfeife auz 
rauhen; pszczoły i t. d., выгонять, 
выгнать посредсшвомЬ куренїя 
дымомЬ пчелЬ и mp., Ми Rauh 
vertreiben, Bienen 20,; (Jig) — kurzyć 
kogo, выгнашь, прогнашь; вы- 
шБснишь, einen verjagen, vertreiben. 
VVykwasić, 5. 4. выкавасить, 558 
Чамеги 2, а. 
VVykwaśnieć, v. Куазшеб. · 
Wykwint, u, т. —kwinty, рі. my- 
дрованте Kb кушанїи, Bb уборБ, 
gb нарядБ и пр.; жемансшво, 
причуды, Künfteleyen in Єреіеп, 
im Фив 2.5 Зіегегереп, feltfame аи: 
пеп, f. pl; увершки, крючкошвор- 
сшво, 9и йфѓе, Shwindeleyen, f. pl 
WVYykwint, a, m. — kwintniś, ia, т. 
dim. причудникЬ, feltfamer, трип: 
dDerliher Menfh, m. ; лукавецЪ, крюч- 
кошворецЬ, [{Ндег Ле, Swin- 
dDelmacher, т. 
VVykwininy, а, €, причудливый, 
wunderlih, feltfam von launen; xe- 
манный; принужденный, geiert, 
gefünftelt; искусшвенный , їйїп; 
лукавый, хитрый, liftig, тйпёеџой, 
adv. — ше, — по. 5. — ność, f. 
УУуЕ\Ипас, s. 4. —КуНаб, s. nd. 
выцвБешь, выцвБшашь, аиё и: 
ђеп; бышь Bb цвБшу, in бе ЗИ: 
the {{еђеп. = | 
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WW ykwitowat ‚ Se 4. дать росписку, 
очистить кого, Abquittiren (einen 
für etwa); się, разсчишанться , fih 
gegenfeitig quittiren, quitt feyn; kogo 
2 czego, лиигишь кого чего, дашь 
меньше принадлежащаго, einen 
um etwas bringen, einem weniger gez 
ben als ihm gehört. sare 
УУ ас, v. wylewać. 
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Drehen, ausbrehens drzwi, силою 


ошворишь, разломишь двери, 
eine Thüre aufbrechen, егбхефеп; się 
z więzienia, взломашь шюрму, 
апёбтефеп, entfpringen aus dem Ge- 
иди е; (fig-) wylamać się, свобо- 
дишься, избавиться [omb чего, 
fich Гоётафеп, fich береуси von etwas, 


VYylanie, — lany, v. wyliwać. 


VVylanie, — lewanie, п. (v. wylewać) VVyłlapać, s. 4. —1ару\уаб, s. nd. сте. 


вылиние, Nusgiefung, /:: wylewanie 
Ducha świętego, Духа божествен- 
наго HamecmeBIe, Ausgiefung des Hei- 
ligen Geiftes (t He» 1.) 

УУуїасріс, s. 4. — їаспіаќ, s. nd. o6- 
легчишь, erleichtern, VVyłacnić się, 
—1астїеб, s. nd. stolcem, облег- 
читься, испражняться, 11% er- 
leichtern , fich ausleeren. 

ҮҮуіаслус, 5. а. —1łączaćĉ, $. nd. ош- 
лучить, Nbfondern; изключишь, 
выключать, ацё}Чф)Пеб еп, S. ууд 
czenie, — с2апіе, п. 

VÝ yłlączny, а, е, изключишельный; 
особенный, ашё) lieflih, befonder. 
adv. —nic, изключишельно; OCO- 
бенно, mit 9[иё{ФфЇц{;; befonders, 

ҮҮ уїадохуаб, s. 4. — dowywać, s. nd, 
с2е. выгрузить, выгружашь, 41$: 
laden, 


Wylądować, s. 4. — dowywaĉ, s. nd. 
войши Bb землю, высадишь на 


берегЬ, пи Фей, ans Qand {еВеп, 


fanden. 


WYylądz, s. а. тей. —1е?еб, 5. а. 
— lęgać, 5, па. высиживашь (AMUDI), 
nusbrüten; (fig.) изобрБсешть, выду- 
мать, вымыслиить, Nuşfinnen, аиб 


Heden, 


перехвашашь, 


выловишь, 
fangen. ; 


weg: 


VVylatać, ve wylecieć. 
Үү у1аїаб ‚ 5. 4. — Їаіууаќ, $. nd. czę. 


вычинишь, вычиниванть, апцё{їїї: 
fen; komu skórę, grzbiet, отваляшь 
кому бока, поколошишь, емей 
dDurhwalfen, dDurhyprügeln, 

VV yławiać, v. wyłowić. 

WV yłazić, v. wyleźć. 

УУуесе, —licić, s. 4. н5сколько 
согрБть, ein wenig wärnen, [ап 
тафеп. 

УҮуІесіес, 5. а. — Іаіаќ, $. па. — la- 
іумаќ, $. па. cze. вылешБшь,. вы- 
лешашь, Herausfliegen, апё{йїедеп; 
(=.) вырваться, Бегац геи п. pre 
wyleciało słowo, вырвалось слово, 
ein Wort ИЕ Herausgefahren, епНабтеи, 
S. — Іесепіе, — latanie, л. т 
ҮҮу1есдуќ, s. d. вылБчить; иси b- 
лишь, айёсигїтеп, völlig Heilen. 

VY yleczyciel, т. ten со wyleczy. 

VV ylegać, v. үүу1е2еб. 
VVyleganiec, Иса, т. 
рожденный, Baftard, 
Sohn, т. 

VVylęgać, — ľęgnąć, т. wylądz. 
VV ylekczýć, $. 4. облегчить; вы- 


незаконно- 
natürlicher 


VYyląg, т. высБдка, Brut (junger грузить, erleichtern; ausladen, 


Bügel), f- 


VYylęknąć się, s. 4. —1еКаб się, $. nd. 


VV ylagodzić, — аја, v. Primit. е уу. весьма изпугашься, fehe егіске: 


МУМ уйат, —1ощ, u, m. 
выломка, Pruh, цфбтиф, т. 


выломьЬ, 


{еп t Ve №. 
; VVylepić, 5. 4. обклеишь, ап ебеп, 


(w fortyfik.) брешф, проломЬ sb УУЯер oczy, v. wylrzeszczyć. 
cmbub, ЕЬ валу, Зе, /., Wal- VVyleptaé, $. 4. выхлебашь, аи: 
bruh, m.; (w gornictwie) взорванте {арреги. 

порохомЪ скалы, Gprengung f. Der VYylew, u, т. (—lewek, wku, т. dim.) 


«ееп mit Pulver (inm Bergbau). 


вылипие, разлипие, ẸMNusgiefung, 


VVylamać, =. 4. — mywać, 5. па. czę. Œrgiefung, 5; wylew rzeki, разливЬ, 
выломишь, выламывашь, Heraus: наводненте, Nustreten п. eines бе, 
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UWeberfhwemmung, №; wylew i odlew УУ уйїпа, f. кожа, которую эм ЕЁ | 


morza, приливЪ и ошливЬ mop- 
ской, $100 und Ebbe f. im Meere. 


вать, вылишь, Quğgiefen (propr. 
et -fig.); проливашь, пролить, 
vergiefen; разливашься , разлить- 
ся (o рБкахЪ), austreten (von (беп), 
überfhwemmen $ się, (о рБкахЪ), вли- 
ваться, впадать, (von lüfen) {10 
етдіебеп , falen in —; ( ж.) вдать- 
ся, предашьса во что, fih еїде: 
ben, ИФ überlafen einer Сафе. 5. 


WYŁ 


< себя сбросила, abgelegte Haut f- 
einer Сфапде. 


W ylewać, 5. nd. — lać, s.d. выли- VVylinié, —lenić, 5. 4. сдБлать 


дабы вылиняло, mamen daf die 
Haare oder die Federn ausgehen. 


VVylinieć, — lenieć, =, 4. — linić się, 


вылинять, вылезать, выпадать 
кзЬ кожи (о шерсти, волосахЬ и 
перьяхЬ), аиёдеђеп, ausfalen (yon 
Haaren und Federn); (о змБи) сбро- 
cumb cb себя кожу, (von ®ет@@ апае): 
П Hauten. 


wylewanie, — lanie, л. part. wylany. VVylizać, s. 4. — liznąć, $. d. ied. 


lewa. 


WVVylewacz, — Іеүүса, т. ten co wy- — lizywać, s. nd. с2е. вылизашь, 


вылизывашь, Quüêleden, ablegen ; 


VY ylewczy, а, е, чшо легко выли- Подмывашь, (какЪ рБка берега, 


вается, [614 ausjugiefen; легко- ausfpühlen (wie der $106 das Ufer). 


мысленный, [еїфї{їппїд. 


зитися, [еіфё auszugiepen. 


УУуспабв, - łyknąć, $. d. ied. -1уКаб, 
VVylewny, a, е, удобно выливаю- 5. nd. выпить все до дна, AU$- 


{Чїнш@еп, ausfaufen. 


VVyleżały, а, е, (о шоварахЪ) ле- УУУ105, ogu, т. —łoga, f. — 02ка, 


жалый, (ооп Waaren) verlegen, adje Л dim. ошворошЬЪ, лацканЬ, 9и: 


WVyleźć, 5. а. —łazić, 5. nd. вы- 


лБзшь, вылБзашь, Heraus friehen 
(propr. её fig-). 


VVyleżeć, 5. 4. — lega, 5. nd. по- 


валиться, наклонишься (о сптоя- 


чемЪ хлБбБ вЬ полБ), fih legen 


(vom Getreide); wyleżeć, вылежашь- 


ся, omb долгаго лежанїя повре- 
дишься, fich verliegen; omb лежа- 
HIA поправляться (KaKb шо: вино 
виноградное), fih ausliegen, биг 
Qiegen fich verbeffern (а18; Wein); wy- 
leżeć sobie co, v. о1е2ес; wyleżeć 
$1е, вылежапться, довольно ле- 
жать, fiH fatt liegen. 


УУ саб, 5. 4. вылгашь, ложью по- 


лучишь, Ablügen, № Lügen er- 
palten; się, ошолгашься, fih 108: 
gen, fih Herauslügen. , 


Wylichwić, s. 4. —lichwiać, s. nd. 


нажишь, получишь 
сшвомЪ , епоифеги. 


лихоим- 


УУуЦсгаё, 5. ла. — liczyć, s. а. из- 


числяшь, изчислишь, аи а ен; 


{аа т. йп einem Kleides Rabatte, f. 


VVyłoić, 5. 4. вымазашь салом, 


mit Talg fhmieren ; (fig.) komu зКоге, 
ошваляшь кому бока,‘ поколо- 
тить, einen abfhmieren, dDurhyprügeln, 


VVylot, u, т. вылешЬ, ог еден, 


Nusfliegen, n.ş wylot armaty, дуло 
у пушки, Mündung f. der Kanone; 
брошенное, на воздухЬ шБло, на 
пр. ядро, пуля, сшр$ла и пр., 
in die Luft geworfener Körper, т., AlS; 
Kanonenfugel, Flintenfugel , Pfeil ге. 5 
na wylot, Ha вылешЬ, насквозь, 
Durch und durch. adj. wylotowy. 


VVylotni, ia, ie, взлешающшій , ле- 


птучтй, fliegend; (w chemii) wylot- 
nia sól, Зи ау, п.; wylotni , прое- 
мный, сквозный, urth und ие: 
gehend. 


ҮҮуіоуіс, —ławiać, 5. nd. B IAO- 


вить, вылавливать (рыбу), au- 
еп; (звБрей, птицћ), wegfan: 
gen; со od Кого, выманишь чшо 
y кого, etwas von einem Бегацёофен. 


komu pieniądze, omcynmamb, 3a- УУу1о2Ка, v. wyłoga. 
платишь деньги, einem Geld auf- VVylożyć, s. d. — Нада, $. па. вы- 


зеп, аиё,аб(еи; вычисляпть, счи- 


‚ mamb, Беїїе@фпеп, 


класшь, выкладывать, аи еден, 
ђегаи$ едеп; wykiadać towary, ты- 
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| кладывашь шовары, Waaren aus- VVylyszczeć, 5. d. —1узКаб, 5. nd. 


legen, аибрафеи; konie, выпрягать — {ýskiwać, s. ла. сле. простятшь, 
лошадей, Pferde ausfpannen; drze- пропускать сквозь что стянте, 
wem, набирать (y сшоляра), аи: блескЪ , ®игфйтађ (еп, ausftrahlen. 
{едеп mit Holze (бейт Зет); му- W у12, п, т. камень на кошоромЬ 
lożyć па со, издержашь на что находишся мешаллЪ, erjhaltiger 
деньги, Geld ашйшепфеп, anlegen зи Gtein, т. 
ейюа$; słowa, толковать, изЬяс- УУутасаб, $, nd. выщупашь, вы- 
няшь, ац едеп, erflären; wyłożyć шупывашь; шупая выискивать, 
со па iaki іелук, перевесть (cb oa- herausfühlen, durh Fühlen аийифеп, 
ного языка на другой), йбегіеђеп аиёйпдеп; (2д.) ошкрыть, развЪ- 
(aus einer ©ргафе іп eine andre), 5. дать, допышашься, Herausfinden, 
wyłożenie, — kładanie , п. ет ебеп, Бегап$бтїпдеп. 

ҮҮуіода, f. (v. wyłudzenie т wy- УУушасһпаб, 5. 4. wymachać, $. nd. 
łudzić); ууічду, pl. пригожїе mo- замахнувшись выбросить, heraus 
вары, которые приманывающЬ fwingen; wymachać ѕіе, omb чрез- 
людей, þübfhe anlodende Waaren, мБрнаго движентя рукЬ припипи 


Ўр | вр усталость, fih ermüden 0цгф 
VVyludnić, 5. d. обезлюдишь, епі: vieles Bewegen der Hände, 

völfern, ү VVymachlować, s. 4. выманишь, 
VVyludzacz, —1Та4са, m, ten co wy- herausloďen Фиг ф SHwindeleyen. 
1идга. VVymącić, $. 4. смушишь совер- 


VY уїид2їб‚ $. d. —1идтаб, s. nd. вы- шенно, дйпуйф trübe maen, 
манипь, выманивать, Herausloden, УУ утас2аб, v. wymoczyć. 
абофеи. S. wyłudzenie , — dzanie, п. VV ymadlać, v. wymodlić. 


Wylugować, v. wylyżyć. VVymadrzeć, $. 4. сдБлаться слиш- 
УУУ вр, и, т. ошколошый кусокЬ, ‘комЬ умнымЬ , überflug werden, 
abgefpaltenes ©, z. УҮутаѕаќ, 7. wymódz. 


VV yłupek, pka, т. спБлый opbxb VVymaić, 5. d. wymaiać, s. nd. mo- 
кошорый самЪ собою вылущился, крыть листьями, зеленью, Mit 
reife Nuf f- die aus der grünen Ghale Maien, mit Laub беђефеп. 
ausfällt, VVymákać, 7. wymoknąć. 

VY yłupić, s. d. —1аруууас, s. nd. czę, УМ ymalować, 5. d. ошдБлашь Kap- 
»— lupiać, s. nd. вылупишь, вы- шину, аибма ен (ein Gemählde). 
лупляшь, вылущитшь, Aufhälen, VVymamić, s. 4. выманишь, вы- 
auŝhþülfen; komu oczy, выколошь лестить, Ablofen, abfhmeiheln., 
кому глаза, einem Ме Augen aus: УУутагае, — ша у, v. wymrzeć. 
{табеп, auŝftechen; 2 Кодо, u kogo, VVymarmurzyć, — marmurować, v. 
ограбить, plündern, ausziehen, 5. Primit. et wy. 
ууїаріепіе, — pywanie, л. VVymarszczyć, 5. 4. — marszczać, 5. 
ҮҮ yłuszczyć, 5. 4. —1ТазКаб, 5. nd. nd, расправить сморщившееся, 
— luskiwać, s. nd, czę. вылущишь, Ме Nunjeln ausglätten, ausrunjeln, 
вылущивашь, ацёшафеп, аизби: VVymarzać, v. wymorzyć. 
fen; wyluszczać oczy, вытаращи- VVymarznąć, 5. d. — таграб, s. па. 
вать глаза, die Augen weit aufreifen; вымарать, вычернишь, ‚ам Йге: 
(Ё&.) ограбить, nuŝplündern, gu: Hen; аи Фей. = 


ziehen. VVymdlić, $. d. обезсилить, еі: 
WVVylutować, v. lutować. fräften. 

УУу! 12,6, wyługować, s. 4. выщело- VVymęczyć, s. 4. wymęczać, 5. nd, 
чишь, ди аццен. вымучить, вымучивашь, Heraus: 


Wylykać, —łyknąć, ғ. wyłknąć. quälen (propr, et fig); ме, изму- 


<4 
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Күлө гт; 





764 WYM ; _ WYM 


‚чишься, fih abmartern, fih ab- нарБченЬ, произнесенЪ, möglich 3и 
дийеп. a > benennen, айёуи{ртефеп. 3 
УУупиас, wymnąć, $. ML wyminać, VYymienny, a, €, шоже чшо wy- 
5. nd. вымяшь, выминаить, heraus mienitelny ‚ Daffelbe wie wymienitel- 
ртеђеп, peraugdrüden; wymiąć chusty пу; размБнный; служащій для 
У praniu , B DIT ATIE бБлье, ВЯ {Фе разм на, jum Taufe tauglih, Зо. 
ausringens У \УУупиегас, v. wymrzeć.. 
УУупиапа, Ў. названїе, наимено- үүутіегріК, т. измБришель, 904$: 
Bante, Benennung, /.; изЬяпие, из- змеЙек, т. 
ключене, Ausnahme, /.; вым БнЬ; уүутіегпу, а, e, измБримый, mz- 
обмнЬ, размБна, Це ето, мБришельный, биёшеВбат, adv. 
ЭВефеииа, f., Taufh, т. —ще, — по. . 5. — 008, К 
meffung, /.5 вымБрянная часть, добрить, Dingen, gut айё®йпдеп, 
абдете{|епег Theil, т.; мБра хл`Бба, И о. > зей 
кошорую м$льникЪ получаешь ''! У ЛУ, Se © чи 
Е вымБряшь, вымБривашь; измБ- 
cb каждой чешверти хлБба, Wahl- 
1 | п рить, измБривашь, абтејјеп, aub- 
mede fei C Веста.) изм Вренїе тееп; w со, do czego, наш Блишь 
мА ®шишь 26 чпто гв р фей 
Г VVymiarkować, s. d. (— miarkowy- = и ô b 
р ; kogo zkąd, вышБснишь, кого из 
wać, 5. nd. czę.) вымБряшь, вы- . 
27 какого нибудь мБеша, еіпеп (аи$ 
мБривать, абш:{еп; z Кого, npn- `~, Е = е: 
$ + einer Gtelle:c.) verdrängen ; 51е z czego, 
мБшишь, узнашь, вывБдашь, Ъ - 
| дашь отчешЬ, ®їефеп{фа{ geben; 
abmerfen, erfennen, abnehmen. ; 
извиняшься; оправдываться, fith 


| ҮЎутіагпу, — miarowy, а, е, из- г . 
Г. мБришельный, Mefungs-. ет {Фи овен, fih rechtfertigen, 5. уу-= 
З то1еглеп1е Гас Г2а01е, п. 


УҮушіаѕіу, а, е, похожи на вымя, 





einem Kuheuter аба, Wymieść, s. 4. — miata, $. nd. 
WVVymialłać, v. wymicść. _ — miatywaćĉ, $. nd. схе. выместь, 
| - Wymię, lenia, л, вымя, Cuter, Яир: ВЬМешашь, апёѓеђтеп, ausfegen ; 
Я euter, п. — 101056, — miotać, вымешатшь, 
r WVymieciny, f. рї. copb, дрязгЬ, выбрасывать, выкидывашь, айф: 
| Kepriht, т. werfen, бегаиёегеп ; — miatać kogo, 
VVymiędlić, г. Рийти. et wy. прогоняшь; изгонять кого, finen 
VVymiękezyć, s. 4. — miękczać,- v. fortjagen; komu со, упрекашь, у- 
Primit. et үу. коряпть, кого Bb чем, einem etwas 


WVVymiełek, Ша, т. mpa хлБба, vorwerfen, | 
кошорую м5БльникЬ получаешЬ Wymieszać, v, Primit. et wy. | 
cb каждой чешверши хлфба, Mahl- VVymieszkać, v. Ритий. et wy. 
mepe, MüNlermege, F WVVymiiać, v. wyminąć. 

VVymienić, $. 4. — mieniaĉ, 5. nd. VVymilczeć, 5. 4. вЬ молчанти mpe- 
назвашь, называшь; именовашь, быть; молчанїемЬ получить, im 
nennen, benennen; вымБняшь, вы- © оеідеп verharren; Фигф Stil- 
мБняшь, вымБнивапь, [ац{феп, {Фїюеїўеп erlangen, | 
пики феи, | VVyminąć, s. 4. — шНаб, 5. па. MH- 

VVymieniacz, т. мБновщикЪ, 4$: нушь, миновашь; проходишь 
ler, т. і мимо, айёшеїфеп; vorbey gehen; y- 

VVymicenka, f. изЪяште; условїе, бБгашь, осшавляшь Bb сторону, 
9(цёпађте; Bedingung, f- vermeiden; (w grammat.) выпускашь 

WVymicnisty, а, е, (obs.) ve wymiasty. (букву), не произносишь, (einen 

VV ymienitelny, а, е, могуций быть #ифіїлбен) уе |Ффифен,` auslaffen; (о 
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времени) проходишь, миновашь, 
(von der Beit) vorbeygehen, бетереп, 

Wymiot, п, т. изверженте, 948: 
wurf, ть; góry ognistey, изверженте 
огнедышущей горы, Nuswurf eines 
feuerfpeyenden Berge; негодное, 

дрянь, помет, 90.16, Brad, т. 
— miot, (— miotek , tka , т.) выки- 
дышЬ, недоносокЪ, unșeitige ®е16е8: 
тифі, /.; — miot, — mioty, pl. рво- 
ша, Breen, Erbrechen, z. 

W ушКпаб, s. 4. — туКаб, $. nd. вы- 
сунушь, высовывашь, Бегапё{фуїе: 
ben, Бетаиётйфеи; się, высунуться; 
выскользнушь, ускользнуть, fih 
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(убЪждентемЪ или силою), абпё: 


вет, abjwingen, егушїпдеп (Фиг 


Ueberredung oder Зиг Gewalt); npo- 
изводить Bb дБйспвіе, совер- 
шишь, bewerffteligen, аиётіфіеп; 
wymagać czego, mocno żądać, mpe- 
бовать насшояптельно, dringend 
verlangen, fordern; ѕіе, бышь co- 
вершенну, bewerffteligt werden; вы- 
карапкаться, fih Herausarbeiten; 
всБми силами сшарашься, fih ап: 
firengen , ойе Kräfte aufbieten; испто- 
щиться, ослабБтть, fih erfhöypfen, 
matt werden, S. — możenie, — ma- 
ganie, п. 


Herausfhieben, entfhlüpfen, entwifhen. УУутоНу, a, е, вымоклый, ашё: 


5. —mknięcie, — туКапіе, п. 


дета ете. 


WVVymleć, 5, d. — тіејаќ, s. nd. вы- VVymoknąć, $. 4. — makat, $. па. 


молошь, аизтабеи (in der Mühle). 
WVVymłócić, 5. 4. —młacać, s. па. 
вымолошишь, вымолачивашь, 11$: 
drefen; kogo, ошваляшь кому бо- 
Ka, поколошитшь, finen ausdrefhen, 
auprügeln. 
УУупчоь, u, m. умолошЪ, Зи, 
m., DaS айёдейўто{фуепе Getreide, п. 


VYÝymłodnieć, — młodzić, v. Primit, 


её үу. 


VV ymnieyszyĉ, v. Mnieyszyć, Zmniey- 


szyć. 


VÝYymniszyć, 5. 4. (презрительно) 
разстричь, (5етяфИ.) das Mönhs- 
gelübde aufheben (bey einem); охоло- 


сшить, сайїїїгеп, 
\УУутос, v. wymodz, 


Wymoczyć, 5. 4. — maczać,. s. па. 
вымочить, вымачивашь, Durch- 


wäfjern, nuswäffern. 


вымокнушь, вымокашь, fith aus- 
уойеги. 

УҮутог2уё, s. 4. — marzać, $. па. 
głodem, выморить голодомЪ, йиб: 
Биивеги; żywe srébro, сдБлашь 
ршушь твердою, das Queffilber 
tödten, fiġiren. 

VV ymościć, v. Primit. et wy. 
VVymotać, 5. 4. — motywać, з. nd. 
размошашь, размашывать; вы- 
путать, выпутывапњ, аби ; 
ђегацётіе п, Herauŝwirren; się, вы- 
путаться, fih Бегапёш и, fi 
ђегацётіпдеп, 

УУуто\а, f. выговорЬ, произно- 
menie, 9иёїргафе, f.; краснорЪчте, 
красноєловїе , #еге®їйашей, Wohl- 
тедепђеі, /.; извиненіе, Спиці 


gmg, f- 
\УУушоууса, т. витія, Nenet, т. 


\УУушостек, czka, т. червячки Bb VVymówić, $. 4. — mawiać, =. па. 


влажносшяхЬ, посредсшвомЪ y- 
величишельнаго стекла, усма- 
триваемые, (animalculum infuso- 
rium), поп егеп, п. 
УУутосғупу, f. pl вода omb вы- 
мочки чего оставшаяся, Wafjer z 
worin ейоаѕ пиздеюййЙеге worden ift. 
WVVymodlić, 5. 4. вымолишь, ет: 
ten, erbeten; че, окончишь свою 
молитву, пизбееи (ein Gebet). 
УҮутбд2, — móc, s. 4. — тава, 
з, пі. вынудишь, 


вынуждашь 


выговоришь, произносишь, QUŞ- 
{ртефеп; выражашь (словами), Ause 
Фей Чеп (mit Worten); упрекать, y- 
коряпть, ®%ютїрег{еп, vorrüden; komu 
со, ошсовБшовашь, ошврашишь 
кого omb чего, einem etwas апёге: 
беп; kogo, со u Кого, извинишь 
umo y кого, einen епИфищеи, 
etwas bey einem-entfhudigen; —moówié 
ѕіе, выболшашься; проболшашь- 
ся; проговориться, fih ®гт{фпар: 
pen (im Reden); sobie со, дБлая 
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договорЬ осптавлять Ymo для 
себя, изключашь изь условия, 
(bey einer Verabredung) fiH etwas vorz 
behalten; зе czém, извиниться 
чБмЬ, fih mit etwas сиНфи ен; 
się z czego, do czego, отказывать- 
ся, отрекаться чшо нибудь, fith 


WYM 


ied, —muskiwać, 5, nd. сле. выгла- 
дить, выглаживашь (языкомЪ, 
намоченною рукою), glatt Teden 
(mit der Bunge), glatt {їтеїбеп (mit 
einer паўеп Hand); (fig.) kogo, Ha- 
рядишь, Бегаи8ривей. 5. wymuska- 
nie, — muszczenie, — muskiwanie, л. 


weigern einer Cache, fich weigern etwa УУушуб, s. 4. — тумаб, з. па. вы- 
зи thun. ©, — mowienie, - mawianie, n. Мышь, вымывашь, auswaf еп. 5. 


\УУушбука, f. извиненте, (пф: 


wymycie, — mywanie, part. wymyly. 


digung, f-; ошговорка, увершка, УУутуа ИС, v. mydłić et wy. 
Ausrede, Ausfluht, f. выговорЬ, VVymykać, v. wymknąć. 


укоризна, упрек, Borwmurf, т. 


снорБчивосшь, Beredtfamfeit, Nez 
defunft, f 


VVymysł, u, т. вымыселЬ, вы- 
VV ymowność, f. випиевашость, Kpa- думка, изобрБтптенїе, Erfindung, erz 


fundene Sache, 5, Ъаё 9[иёдеўоппепе, 
п.; Жеманствө, Grimafje, Biererep, 


VVymowny, a, е. adv. — nie, —тпо, f.; мудрованте, Künfteley, f- 


краснорБчивый , beredt, beredfam; VVymyślacz , т. ten co wymyśla. 
выразимый, чшо выражать мож- VVymyśleć, — ślić, $. 4. — myślać, 


но, was man айё{ртефеп, ацёбгйёеп 
fann; извинишельный, ўи entfhul 
идеп. 


УҮутгогі, 5. 4. — шга2аё, $. па. 


выморозить, вымораживашь, AUS- 


_{йегеп lafen, Durchfrieren laffen; mo- 


средствомЬ мороза изшреблять, 
Durch Groft tödten, ausrotten, 


VV ymrzeć, 5. d. — пиегаб, 5. nd. вы- 


мерешь, вымирашь, пресБчься, 
auèfterben; wymrzeć głód, прешер- 
пБшь великой голодЬ, grogen Hun: 
ger ausfitehþen, 5. wymarcie, — mrze- 
nie, — mieranie, л. part. wymarty, 
а, е, выморочный , айёде{їютбеп. 

4. wymulać; 5. nd. 
подмышь, подмывашь MAb, ши- 


5. па. вымыслить, вымышлящь, 
изобрБешь, изобрБташь, erfinnen, 
erdenfen, erfinden; выдумашь, вы- 
думывашь, erfinnen, ausfinnen, erz 
dichten; cb anmkomb кришико- 
вашь, хулишь, прихоптничашь ; 
быть причудливу, дм {ебе tadeln, 
fünfteln, wunderlich , grillig fepn; na 
kogo, укоряшь, упрекать кого 
(несправедливо), einem Horwürfe 
machen (ипдегефіег Wreife). 5. wymy- 
ślenie, — ślanie, п. | : 


VVymyślnik, т. — ślnica; f- чела- 


вБкЬ cb лишкомЪ разборчивый; 
причудливый, Cigenfinniger, 9Вип= 
derlicher, т.; Cigenfinnige, Wunder- 
фе, f- 


Hy, den @Фаши ausfpühlen, ед: VVymyślność, f. вымыселЬ, сила 


fpüHlen ; выкопать, вымышь, вы- 
рыть (говоря о водЪ), ausfpühlen, 
auŝmiühlen, ausfhwemmen, 


VVymundurować, v. Ргітії, et үу. 
VVymurować, s. d. вһысшроишь (изЬ 


камня и пр.), айёшапегп. 


\\ ути, п, т. принужденте, при- 


неволиванте, ZWANY, т. 


ҮУутиѕіё, s. d. wymuszać, 5. па. 


вынудить, вынуждать, Abnöthi- 
деп, abjwingen, erjwingen; Kema- 
нишься, übertreiben, affectirens S. 
wymuszenie, — ѕ2апіе, п. 


- Wymuskać, 5. ла. — musnąć, з. d. 


изобрБшенїя, способность Kb m- 
зобрБментю, Crfindungsgeift, m., Erz 
findungêfraft, f. ; излишняя разбор- 
чивосшь, своенравте, причудли- 
воспть , }п grope Künfteley, f., Сідеп= 
finn (in бафеп des Gefhmağs зе.), 
m., wunderlihe Laune, 5; брюзгли- 
восшь, Grämlihfeit, f. 


Wymyślny, а, е. adv. —nie, — по, 


выдумчивый, замысловашый, 
способный Kb. изобрБшентю, erz 
finderifh; cb лишкомЬ мудреный, 
принужденный, ум gefünftelt, ge- 
юцидеи; брюзгливый, grämlidh ; 
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разборчивый; прихошливый, при- 
чудливый, ји fünftelnd, eigenfinnig, 
тоипдегїф. 

Wymywać, v. уутуќ. 

VVynachodzić, v. wynaleźć, —nay- 
dować. Ze 

WV ynalaźca, v. wynaleźca. 

WYynalazek, zku, т. изобрБшенте, 
Erfindung, f 

VY ynalęźć, — naleść, $. 4. — naydo- 
wać, — dywać, s. пі. изобрфешь, 
изобрБшать, erfinden; выбрашь, 
выбирать, найтти, Qufinden, 
finden, treffen. S. wynalezienie, - nay- 
dowanie, п. part. wynafeziony. 

VVynaleźca, —laźca, m. 1306p bma- 
птель, Erfinder, т. — 

УҮупаѕлас, v. wynieść. 

WVynaydować, v. wynaleźć. 

VVynęcić, s. 4. выманить, heraus 
loden, ; 

Wynędzić, 5. d. — nędzać, s. nd. 
привести Bb убожество, sb 6Ъд- 
носшь, Bb нищету, arm, elend 
maden; истощишь, изнуришь, 
ет{фбр[ей, ausmärgeln, 

VVynędznieć, s. 4. оскудБть, 
припипи вЬ убожество; исто- 
щишься,, изнурииться, Arm, elend 
werden; fich erfhopfen, fich abmärgeln. 
VVynicować, s. 4. — nicowywać, s. 
nd. czę. выворошишь (платье), 
wenden (ein Kleid); kogo, язвишь, 
злословишь кого; оклевепатть; 
осмБяшь, übel пафгеђеп, verleum- 
den, verfpotten; 5Капке, kieliszek, 
выпишь (полный сшаканЪ, prom- 
ку) однимЬ прїемомЬ, auŝtrinfen, 
ausftürzen (ein volles Glas); —е z 
Czego, вывернуться, отдБлашь- 
ся, избБжашь, еш[ФЇйр{еп, ent- 
gehen, 

УУуше5С, 5. 4. — nosi, s. nd. czę. 
вынести, выносить, herauŝtragen, 
þinauštragen (propr. et fig.); wynosié, 
wznosić, возносишь, поднять, їп 
die Höhe Бебеп, erheben; па urząd, 
па dostoieństwo, возводить, про- 
изводишь Bb чинЬ, xb досшоин- 
ство, erheben, befördern зи einem 
Umte, einer Würde; kogo chwaląc, 
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превозносишь: поославлять, еї: 
heben, loben, rühmen; wynosić cenę, 
возвысить цБну, беп Preis er- 
þöþen; сосшавляшь (говоря о CYM- 
махЬ), апдшафеп, auŝtragen, бега: 
gen (von einer Сите); уупоѕіс ko- 
g0, прогнать кого, einen fortjagen, 
wegjagen ; wynieść się zkąd, wynosić 
51е, вынесшися, выносищься, вы- 
бирапться откуда, fih von einem 
Orte едтафеп, fortmahen ; wynosić 
się, (fig-) превозноситься, воз- 
вышаться, fich erheben, emporfteigen, 
fich emporfhwingen; надмеваться, 
гордиться, высокомБрствовашь, 
Пф aufblähen, По, Боййгив (ери, 5. 
wyniesienie, wynoszenie, п. 

WYynikać, 5$. nd. — niknąć, з. а. 
проистекать, происшечь, Heraus- 
fpringen, entfpringen (als eine Qnelle); 
произрасптапть, происходить, епі: 
fpringen (Л=.) entftehen; wynikaią 
dziecięciu zęby, у дишяши зубы 
прорБзываются, bey dem Kinde 
brechen die Zähne Hervor, 

ҮҮ yniosłość, / вышина, возвыше- 
нте, Anhöhe, Серабепђеі, /: 5 высо- 
кость (слога и пр.), Erhabenbpeit /. 
(deS Styles гс.); гордость, надме- 
не, Nufgeblafenþeit, /.; Stolz, т. 

УУушюо3$у, а, е. adv. -1е, -1о, воз- 
вышенный, высокти, erhaben, Бойу 
( ргорг.); высокїй, высокопарный 
(о слогБ и пр.), erhaben, Hoth (Д=.) 
(vom Etyle :с,); высокоумный, вы- 
сокомБрный, гордый, надмен- 
ный, hoffärtig, tolz, aufgeblafen, 

VVyniść, v. wyyść. 

WY yniszczać, s. nd. — czyć, з. d. y- 
ничтожать, уничшожишь; M3- 
птребляшь, изтребить, vernichten, 
ausrotten, 5. - піѕ2с2аріе, - czenie, n. 
VV yniszczeć, 5. 4. уничтожиться, 
истощишься, изнуришься, ег: 
пїфгеї werden; fih erfhöpfen, fih ent- 
fräften, 

УУупоз!6, v. wynieść, 

VVynurzać, s. nd. — nurzyć, $. d. 
вышащишь (изЬ подЪ воды), herz- 
nusziehen (au dem ЭЗаЙег); sig 2 wody, 
z głębi, вынырнушь, выныри- 
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вать, Heryortauen, Herworfommen УУуракоуаќ, s. 4. —pakowywag, s. 
nus dem Wafer, aus der Tiefe, mo- nd. выкладывать, вынушь изЬ 


ABAAMIDCA, fich zeigen, erfheinen, Бет» 
vorfommen, VY ynurzyć (uczucie, myśl, 
skrytość serca), ошкрышь, обЪя- 
вишь, изЪявиить (чувство, мысль, 
сердце), ђегоогздіеђеп, entdeden, ent: 
Hüllen (ein Gefühl, einen Gedantfen, 
баё Herz). 5. - nurzanie, -rzenie, п. 


WVyobrażać, 5. nd. — obrazić, 5. d. 


изображать, изобразить, Yorftel- 
len, Ddarftelen, abbilden; (посред- 
сигвомЪ живописи, рБзьбы и пр.), 
durch Gemälde, Bildhauerey 1с.); Bo- 
образить, предсшавляшь £b ymb, 
vorftelen (im Geifie); wyobrażać kogo, 
предсшавляить, засшупашь MÈ- 
cmo кого, vorftelen, repräfentiren jez 
manden, 


УУуоЪга2еще, n. изображенте, о- 


бразЪ, Darfelung, Abbildung, р; 
Bild, л.; wyobrażenie (у duszy, 
wmyśli), воображенїе, Borftelung 
(пи Geifte), f.; воображенте, сила 
воображентя, Cinbildungêfraft, f. 


воображентя, Cinbildungsfraft, f. 


кипы и пр., апёрафеп; нагрузить, 
навьючить , берафеп, 


УУураї, и, т. выпал, выстрБлЬ, 


Сфи, т.; wypal sloneczny, зной 
солнечный, Соппепђіфе, f. 


VVypalacz, т. зажигашель, зажи- 


гальщикЬ, Brandftifter, Mordbrenz 
ner, m. 


VVypalać, s. nd. wypalić, s. d. wy- 


paliwać, s. nd. выжигать, вы- 
жечь, айёбтейпеп; жечь (о солнц), 
brennen, апё®йттеп (von der Sonne); 
wypalić piec, вышопишь печку, 
den Ofen dDurhheizen; выжечь, 3a- 
жечь, огнемЬ исшребишь, ony- 
сптошишь, Verbrennen, wegbrennen, 
Durch Feuer verheeren, А 


VVypalić, — раша, s. d. ied. вы- 


палить, выстрБлишь, feuern, 
белее geben (aus Eiefgewehr); w 
leb sobie wypalić, застр$лишься, 
fih erfhießen, S. wypalanie, — le- 
nie, n. 


VVyobraźnia, f. воображенїе, сила, VVypalować, 5. d. wybić palami, y- 


крБпишь сваями, mit Фет uê: | 


УУуогаб, 5. 4. —тууаб, s. nd. сле. \hlagen oder befeftigen. 


выпахашь, выпахивашь, ап$абегп, УУ ypaluszkować, v. Рити. et уу. 


Бегамаеги. 


ХУУ урагаб, v. уургос. 
VV yostrzyć, s. 4. — ѕіглаб, s. па. вы- УУ урагайозууаб, v. Рути. е? үу. 


шочишь, вышачиванть; сдБлашь УУ\Уурагомаб, se d. сле. т ied. (v. act.) 


осшрьмЬ, farf maen, йлеп, 
weens (fig) изосшришь, N30- 
шрягь, fhärfen (fig) 5. — strza- 
nie, — strzenie, л. 


WVVypaczać, s. nd. — czyć, 5. а. вы- 


вышБснишь, выгнать, Yerdrän- 
деп, yertreiben, 


УҮурагоуаќ, s. d. (v. neutr.) изпа- 


рищться; выпили изпариною, па- | 
рами, yerdünften, mwegdünften. 


пучишь, сдБлашь выпуклумЬ, УУураму , v. \уург2еб. 


изкривишь , пи ой frümmen, bauz 
hig maen; się, изкривиться, fith 
frümmen , fich werfen (von Bretern 2с.). 


УУураа, а, m. вылазка, Жи [а (aus 


einer Çeftung 16). 


VYypadać, v. wypašdź. 
\УУурадек, dku, т. произтиестивте, 


приключенте, Vorfall, m., Creig- 
пір, п.; (w chemii) wypadek czyli 
produkt, произведенте, Product (їп 
der Chemie), z.; (w агуёт.) произ- 
веденте (sb умноженїи), Product 
(in der Multiplication), л. 


VVyparzać, s. nd. — rzyć, ѕ. 4. вы- | 
‘паривашь, выпарить, вьваришь | 


кипяшкомЬ, auŝbrühen; (fig.) nie- | 
przyaciela zkąd; вышБснишь, вы- | 
гнать ошкуда непртятеля, Den 
бешь woraus vertreiben; kogo kiiem, | 
отшвалять кому бока, поколо- 
птитнь, einen НИЗ durhprügeln, 5. ` 
— parzanie, — rzenie, п. 


VVypasać, 5. nd. — paść, s. d. вы- 


травляшь, выправить, аб ен, 
abfrefen; paszą wykarmić, откор- 
мишь, ушучнишь, жирнымЬ 





| 
| 
| 
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сдБлашь, nuŝmäften, 5. — раѕапіе, VVypchany, а, е, набитый, Ha- 
= полненный, аџёдејорѓ. 


\УУураЯу, а, ©, ошкормленный, VVypchnięly, а, е, вышолканный, 


птучный, жирный, Ausgemäftet, fett, 
УУура547, — paść, 5. 4. — разаб, 5, 
па. вБпадашь, выпасшь, Heraus: 
fallen, ausfalen (propre et fig`; 2 
miasta, дБлашь вылазку, einen 


Ausfal Шип; z pamięci, вышши 


uzb памяти, uô dem Gedädhtnif 
falen, dem ОезафииВ entfalen; z 
łaski, прїйши вЬ немилость, in 
Ungnade falen; wypada co z czego, 
cabayemb, явсшвуешЬ , cê folgt, 
ergiebt fich; erhellt; wypadać, саб 
się, случашься, дБлашься, аи [а[: 

‚еп, fih егеідпеп; (о dekretach), 
выпти, обЪявитшься (о приго- 
ворахЬ, приказах), herauŝfommen, 
erlaffen werden (ооп Urtheilsfprücdhen, 
Befehlen); wypadać komu, быть 
пристойну, слБдовашь, anftändig 
feyu, 101010 feyn, zjufommen, 5. wy- 
padanie, п. 

УҮурайу, a, €, выпалый, выпав- 
шти, произшедшитй; случившій- 
ся, айёде{айеп ; entftanden, entfpruun: 
деп} де{фебеп, vorgefallen, 

УҮураѕїу, а, €, вышравленный, 
nbgeweidet; выкормленный, жир- 
ный, Auŝgemäftet, fett, 

WVV ypatroszyć, s. 4. — patroszać, $. nd. 
выпошрошитшь, nuşweiden (Vögel, 
Thiere). 

\Уура!г2ус, з. d. — paāirzać, 5. nd. 
— patrywać, s. па. ссе. высмотрБ ть, 
высмашривашь, выжидашь, ChI- 
скивашь, апёег{ебеп, abfehen, аб: 
pafen, ацЗафей, S. wypatrzenie, 
— patrywanie, п. 

УУурсЬ 6, $. 4. освободишь omb 
блохЬ, аз Ив ен. 


\\'урсһпаб, з. 4. — рсһаё, $. nd. 


— pychać, $. nd. czę. выпихнушь, 
выпихивашь, þinausftofen, ausftopen; 
wypchać, wypychać co czém, Ha- 
бишь, набивашь Ymo чБмЬ ни- 


W ypędzić, $. d. 


VV ypełnić, s. 4. —реїшаб, s. 


выпихнушый, AuUSgeftofen. 

— рейха, 5. nd. 
выгнашь, выгоняшь, Herausjagen, 
verjagen , vertreiben, А 
па. 
наполнишь, наполняшь, аи_Шеи; 
выполнить, выполняшь; испол- 
нишь, исполнять, стей, ац: 
Ғібтеп, оойуіеђеп. S. wypelnienie, 
— nianie, n. ` 


Wypelłznać, 5. 4. — pełzaĉ, s. nd. 


выползшь, выпалзывашь, 6101$: 
frieten ; (о kolorach), линять, по- 
линяшь (о цвБшахЬ), verfhiefen (von 
Garben). 

VV yperswadować, s. d. wymówić ko- 
mu со, отсовБтовашь кому что, 
einem etwas апёгейеп. ео. 
ҮУуреїа, s. d. выпушать, loma- 
феи, 10 идеп. 

ҮҮуріас, s. 4. — ріпас, $. па. Bhl- 
пяшишь, выпячивашь, [уегйїф: 
тефеи. S. wypięcie, — ріпапіе, part. 
wypięty. 


WVVypić, s. d. —риаб, $.’п4. вы- 


пишь, выпивашь , NUŜÉrİNfen. 
УУургес, s. d. —piekać, s. nd. вы- 
печь, выпекать; (печь, аи бафеи; 
(№5.) жечь (о солнц), brennen (von 
der Gonne); мучишь, quälen, 5. 
wypieczenie, — piekanie, п. 
VVypieka, f. v. wypickanie; (Bb wa- 
смБшку: вмБешо opicka; jum 
Serj: апан opieka): bydź га 
wypiece u kogo, быть Bb худомЬ 
сосшоянти Moab опекою кого, 68 
үе: Haben unter jemandes Зы 
mundfhaft. 
VVypiekacz, т. ten со wypieka. 
VVypiękrzyć, s. d. украсишь; Hapa- 
дишь, ђегаиёриђеп, эсФбиеги. 
УУуреКап, т. (вмБешо opiekun, 
nnftatt opiekun), опекунЬ, Komo- 
рый мучишЬ сирошЪ находя- 
щихся подЪ его опекою, #$огтип® 


будь, хойїорѓеп, ausftopfen; \уурсБаб m. бег feine Miündel quält, 


ptaka, набить пшицу, einen о: 
gel ausfiopfen. 
_ Тот. I. а 


УУуріеЈаќ, v. wypleć. 
VYypiełki, т. et f. pl выполошая 
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нсгоДдная трава, auègejätetes Шш» 
fraut, had 


\WVypienić, ғ. d. — ремаё, s па. 
CHAD пБну, аб{фаштпеп, 
УУуріегас, v, wyprzeć, — prać. 
WVypicrzyć, s. 4. — přerzać, 5. nd. 


— pierzywać, s. nd. czę. ощипать, 
ощипывашь; выдергашь перья, 
тиреп, аиёгирѓеп (propr. et fig-). 

W ypicścić, - pieszczać,¿ v. rozpieścić. 
УҮУуріеіпоуаќ, — piątnować, — pięt- 
nić, 5. 4. выжечь, выжигашь, pac- 


WYP 4 


плаптитаься, Йе абза ей , vollig 
забей, S. wyplacenie, — сапіе, л. 
VVypłakać, s. d. — płakiwać, 5. па. 
сте. выплакать, Enean, 
durch Weinen erlangen; oczy, выпла- 
кашь глаза, die идей ашёосіпей; 
51е, наплакашься, fih fatt weinen. 
VV ypłaszać, v. wypłoszyć. 
VVypłaszczyć, 5. d. - płřaszczać, 5. nd, 
выплосшить, выплошивать, аф, 
breit maen. 
VVypłata, f. выплаша, и, rd 


КаленнымЪ жел'БзомЬ, аиёбтеппеп, УУ yplatać, v. wypleść. 


brennen mit einem glühenden Сеп, 


VVypłatać, s. 4. — plłatywać, s. лд. 


VVypiętrować, — piętrzyć, v. Primite ёсе. вырБзашь кусокЬ, еп © 


et үу. 

VV ypiiač, v. wypić. 

VVypilnować, ғ». dopilnować, 

УУурЛоуас, 5. 4. выпилишь, Бег: 
auŝfägen, ausfägen. 

‚ УУуршаб, v. wypiać. 

УУур!0гу, а, е, пернашый, перья 
имБющіїй (о пшенцахЪ), Яйфе (von 
jungen Vögeln). 

WVypis, u, m. wypisek, ska, sku, m. 
dim. выписка, ujug (aus einer 
Сфи), m. 

УУ ypisać, s. d. — pisywaĉ, 5. nd. сте. 

выписашь, выписывашь, Heraus- 

{фгеїбеп, дите бей; выразить, 

выражать письмом, {Феб ац: 

©тййеп; описать, бе{фтеїбеп; ysb- 
домишь, бепафифивен, melden: ; po- 
datek, dzień 11. d., опредфлить, 
назначить чели, день и пр.; 
еїпе Auflage, einen Tag 2с. аиё{фгег 

_ ben; wypisać się, достаточно пи- 

= camb, Cb лишкомЪ много mu- 
camb, повшоряшь прежде Hann- 
санное, fith поза, пісе Neues 
mehr vorbringen ; (się z czego, отка - 
затться, entfagen.) S. wypisanie, wy- 
руѕімаріе, 22. 

УХ урпу, а, е, ошносяшїйся до 
выписи, 9и&5и95:. ҰҰуріѕпе, ego, 
п. деньги за написанїе выписи, 
Gebühren f. pl. für einen gefertigten 
#иёзца. ` | 
WVVypłacić, 5. d. — płacać, 5. nd. вы- 
плашишь , выплачивать; запла- 
птитпь, аи аси; wyptacié з:е, pac- 


+. 


aus etwas пи ие ей; komu kilka 
płazów na grzbiet, omcynmamb KO- 
му нБсколько фухшелей, einem 
einige Hiebe auf беп Nüden aufzählen. 

Wyplątać, s. 4. — płątywać, 5. па. 
czę. выпушашь, выпушывать, 
þerauswirren , auŝwirren; się, выпу- 
шатпься, вывернуться, fih heraus: 
они, fich Herauswinden. 

VV ypłatny, а, е, могупий запла- 
птишь, der jalen fann, zahlungsfis= 
6919: плашимый, забот, fällige adv, 
—nie, — по. 5. —ność, f. 

VV yplaw , wiu, т. вымыванте, 9[48: 
fhwemnmung , f. (журіау, wia, m, 
obs. г. uyście rzeki т uyśdź), v. wy- 
pławić. 


ҮҮ ypławić, 5. d. — plawiać, 5. па. вы- 


мышь, вымывашь, вычистить, 
ан Фтепитен ‚ Мишей; 21010 z рїаз- 
Ка, золошо изЬ песку, ©0109 aus 
Sand. S. wypławienie, — wianie, п. 

WVVypłazać, — pľřazować, $. nd. ошва- 
лять фухшелемЪ, durhfudhteln. 

WVV ypłazić, 5. d. выползши , ђегдиё: 
Ййшефеп. 

VVypleć, $. d. тей. — р1еуіс, $. d. 
— pielać, — plewiać, s. nd. —plewy- 
wać, —pieliwać, $. nd. сле. выпо- 
лошь, выпалывать, аи йеи; вы- 
чисшишь omb мякины, ооп der 
©ргец reinigen; (/7д.) истребить, 
исптребляпть , ацёгоНеп. $. wypel- 
cie, — plewienie, — pielanie, л. 
VVypleczyć, $. 4. вывихнушь пле- 
чо, die @фиЦее verrenfen; (о koniach) 











УУУР 
wypleczyć się, изплечиться, (о ло- 
шадяхЬ), fih den Bug verrenfen (von 


Pferden). 


ҰҮуріетіеріс, =. d. — піас, 5. па. 


изшребить PE племя, цБлый VVyplugawić, 


poab, einen ganjen Gtamm, ein дап: 
3е5 Geflecht ausrotten. 

ҰУурІепіс, 5. 4. — pleniać, $. nd. 
уменьшить, убавишь; изшре- 
бишь, vermindern; augrotten. 

W ypleść, s. 4. —platać, s. nd, wy- 
platywać, 5. nd. czę. ани. вы- 
плешашь, аиёЙефѓеп; wypleść со, 
wygadać, выболшать, аџёріацђеги; 
ѕіе, выплешашься, вывернущься, 
ошдБлашься, 1 о Бег; 
ausŝwinden. 5. ууресеше, – platanie, п. 

Ху yplewić, v. wypleć. 

VV урїосїб, s. 4. отгородить забо- 
pomb, абзйииейи, durch einen Baun 
trennen, | 

УУур1осаеЁк, ezka, т. — płoczka, f. 
- ріосгупу, pl. (w gornictwie) шлихЬ, 
шолченой и промытой рудной 
иль, ие Си бїз, п. 

уу урїбЕзаб, 5. 4. — płókiwać, $. па. 
выполосқашь, выполаскивать, 
апёўрі Б еп, 

УУурІопӣгоуаќ, v. Primit. et wy. 
VVypłonić ziemię, 5. 4. — płariać, 
5. nd. изтощить пашню, сдЪ- 
лашь неплодоносною, еіп Keld ацф$: 
märgeln, пирифеае machen. 

VV ypłonieć, 5. d. изшошишщься, 
сдБлаться неплодороднымЪ, ша: 
дег, unfruhtbar werden, 

WVV ypłoszyć, s. 4. wypłaszać, s. nd. 
выпугнуть, выпугиванть, Heraus: 
їфепфеп; выгнашь, herauŝtreiben, 
ђегацёјадеп. 

VÝ ypłowić, s. d. — wiać, $. па, ли- 
шишь цвБша, заставишь поли- 
Hamb, die arbe бепебшей, mamen 
баб Ме Farbe хедее. 

VVypłowieć, s. 4. полиняшь (о ивБ- 
шяхЬ), ҹегіфіебеп, vergehen (ооп 
Farben), 

Уу ypłowiały, a, е, полинялый, verz 
efhoffen, ausgegangen (von Farben). 
УУур!а6, з. 4. — plunać, s. d. ied. 
— pluwać, s. d. czę. выплюнущь, 


ЕЕ" ЕЕ” д АЕ 
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выплевать, выплевывашь, иё: 


fpeyen, ausfpuden, апёшует{еп. (SHleim 
26.) S. wyplucie, - plunienie, - plu- 
wanie, п. : 
v. splugawić. 
VVypluskać, v. pluskać et wy. 


VYypływać, 5. nd. czę, — płynąć, з. 


d. ied. выплывашь, выплышь, Herz 
ausfHwimmen; вышекапть, вышечь, 
herausfliegen ; (fig.) слБдовать, про- 
изходить, бегіебеп, þHerfommen, 
folgen aus —; проходишь (о вре- 
мени), verfliefen, vergehen (von der 
Beit); wypłynąć z niebezpieczeństwa, 
избБжашь опасносши, спастися, 
сіпег Gefahr entgehen, dayon fommen. 
S. wyplywanie, — płynienie, п. 

VV ypochlebić, $. d. — pochlebiać, s. 
nd. вылестишь, вылешашь, BDI- 
манивать лестью, абі теіфеїи, 
Бега Филе ем. 

VV уросїб, s. d. поптомЪ испустить, 
аи {Филфеи, Бетоиё имен; się, вы- 
потБть, {їф аи Фимбен. 

УҮуросгас, 5. 4. — poczywać, $. па. 
ошдохнушь, ошдыхашь, апёгиђеп. 
$. wypocznienie, — росгууапіе, п. 

VVypoczynek, nku, т. ошдыханте, 
ошдохновенте, кае Э(иёгибен, 
n., Ruhe, /. 

VV ypogodzić, 5. 4. — pogadzać, s. па. 
czę. прочисшишь, прочищать; 
развеселишь, развеселяшь, ай ее 
tern; niebo, разогнать облака, ®еп 
Himmel aufpritern ; wypogodzić twarz, 
czoło, развеселишься, das Gefiht 
aufheiteen , fih aufheitern; wypogadza 
51е, лїеоз. погода разгуливаешся, 
её heitert fih auf, e wird Heiter. 
VVypokutować, $. 4. oyucmůmb 
(грБхи) покаянтемЬ, или прешер- 
пБніемЬ наказантя, аббибей (ег: 


дейипдеп). 
\\ уроїегохуаб, s. 4. вылошишь; 
выгладить, полировашь, воро- 


нишь, AUŜglätten , апёроПтеп; (fig-) 
смягчишть, Е сдБлашь 
вБжливымЬ, обходишельнымь, 
(1=.) bilden, дене maten, ausbilden. 
VÝ ypoliczkować, v. Primiīt. 

VYypolitycznić, 5. d. — niać, з. nd. 
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сдБлашь учшивымЬ, вБжли- 
вымЬ, höflich, gefittet тафеп. 

VV ypolitycznieć, s. 4. сдБлаться 
учшивымЬ, вБжливымЬ, 6519, 
gefittet werden, 

VV ypołudniony , a, e, (poet.) на по- 
луденной BCom b. находящійся, 
(о солни$ о мБсяцБ и пр.) › сш: 
я den ББФЙей Stand ии Mit: 
tagêfreife habend (von der Sonne, dem 
Monde ге.) 

VYypomnić, s. 4. — pominać, 5. ра: 
вспоминашь, воспоминать , 6 
тойбђпея. 

УУуротроуаќ, 5. d, г. Рети, et wy. 
Wyporek, rku, т. (v. уург ЕЮ, 
выпорошокЪ, ungebornes (aug dem 
Leibe деіфиінепеё) Хапи (oder anderes 
Thier), z. 

WYyposażyć, s. 4. — posażać, 5. па. 
дашь приданое, Auŝfiatten (eine 
Tochter). 

VVypościć się, з. а. изпосшишься, 
fich ©штф Ѕайеп abmagern. 

VV ypotrzebować, s. d, издержать, 
упоптребить Bb расходЪ безЪ o- 
сшашка, Yöllig aufwenden, völlig ver- 
brauchen, 


'VYypowiadać, s. nd. — wiedzieć, 5. 
разсказашь, разсказывать, E 


дывашь, исповБдапь, (weitläufig, 
umftändliH) erzählen; predigen, ver: 
fündigen, обБявишь, объявлять, 
апбїйпыїдеп; отказать Bb чемЪ, 
_отказашься omb чего, auffündigen, 
‘ацЙадей; высказашь, выболшанть, 
ап${ЧураВеп, ausplauderne S. — po- 
wiedzenie, — wiadanie, п. | 
VYypowiedź, f. ошказЪ (sb чем), 
HWuffündigung , Nbfagung ‚№ (г. wy- 
powiadać). 

WY ypożyczyć, v. Prim. et үу. 
Wyprać, $. 4. — ріегаб, s. па. вы- 
мышь, вымывашь, аира ену 
уургас Кодо, ошваляшь кому бока, 
поколошить, burhgirben, ацёргй= 
деби, 

VVypracować, ғ. 4. выработать, 
добывать работо, егагбеіќеп: вы- 
рабошашь, выдБлашь, обрабо- 
mamb, аиёатб геп, bearbeiten; mpy- 


VVypraktykować, 


WIP 


дами, рабошою изнурить, из- 
мучить, абатбейен, ®цгф Arbeit erz 
{фбр[еп, абаиеи. 

s. 4. происками 
досшашь, выманить; Бегамёутаси: 
ciren, durd) Nänfe erlangen. 


ур 5. d. ve Primit. et wy. 


УУургаз2аб, v. wyprosić. 

УҮургаѕгсгаќ, v. ху, wypro- 
stować., 

VVyprawa, f. ошправленте, Abfertis 
gung, Ausfertigung, Abfendung aS 
пригошовленте, угошовленте, вы- 
abaka, Ѕегідипд, Suridtung, Bear: 
beitung, У ; wyprawa woienna, походЬ, 
военное предпртяште, 1108519, m., 
ЯнедбитегиеБииив, f.; wyprawa 
córki, изключишельное имБнте 
сверхЪ приданаго, 6Блье, платье 
и пр., Nusftattung f. (aufer dem Gelde, 
a Wäfhe, Kleidung); приданое, 

Mitgift (ап Gelde), F- 

УҮургауса, т. (ten co wyprawia); 
wyprawca pies, ищейная собака ко- 
mopaa He сбиваешся со слБда, 
Fagdhund, m., der die Spur niht verz 
fhlägt. 

2 а 5. пі. —prawić, s. de 
отпправляшь, ошправишь, OMO- 
слашь, аб егідеп, abfenden; mpu- 
гошовляшь, уготшовляшь, вы- 
дБлывашь, zubereiten, са (п. 

pr. зКоге, н. пр. кожу, $. 3, Leder); 

выработашь, обработать, Auŝar: 
beiten, bearbeiten; отправлять, из- 
дашь, объявлять (приказЬ и пр.)\, 
ausfertigen, erlaffen (einen Befehl зс.) ; 
wyprawia okrucieństwa, дБлашь 
суровости, Graufamfeiten ausüben ; 
wyprawić córkę, снабдить дочь 
всБмЬ ‚нужнымЬ ‘сверхЬ прида- 
наго, eine Tochter ausftatten (mit Wi- 

{фе, Kleidung 20. aufer der Mitgift); 

согке za mąż, выдашь дочь за 

мужЬ, eine Зофет verheirathen, S. 

— prawianie, — пеше, п. 

WVVyprawiacz, m. ten co wyprawia. 

VV yprawny, а, е, выдБланный, вы- 
работаный, приготовленный, be 
arbeitet, идете, zubereitet; (fig) 
wyprawny ięzyk, гибкой, изошрен- 














УУУР 


ный какЬ бритва язык, gute 
Mundwerf, л. 

ҰҮургауоуас, s. 4. шяжбою до- 
сташь, Ботацёутосеией, ®цтф Pro- 
себ erlangen, 

Wyprażać, s. nd. = рга2ус, $. d. 
выжаривашь вижаришь, 4и%610: 
ten, auŝprägeľn ;-kogo, высБчь, по- 
бишь, оттвалящь, KOTO, einen Duri: 
walfen, Durhpriügeln, 

УУургегас, s. nd. — prężyć, 5. d. Ha- 


© ИЕР 


ziehen: wyprowadzić się skąd, переБ- _ 


хашь, перебраться, айё}їебеп (aus 
einer Wohnung). S. wyprowadzenie, 
— dzanie, n. 


м. 


VVypróżnić, s. d. — próżniać, s. па. 


выпорожнить, выпоражнивашь, 
аи [еетеп, auŝräunen, $. wyprożnie- 
nie, — nianie, п. 


УУурго2 чес, 5. а. Wypróżnić się, вы- 


порожнишься, опорожнишься, leer 
werden, 


пружишь, напрягашь, опіраппеп, УУургиб, v. wypróć. 
+. v 
fpannen; выгибашь, frümmen, S. УУургшу, a, €, выпороптый, AUS- 


— ргеғаріе, — żenie , п. 

WY yprobować, v. Primit. et wy. 

YYypróć, s. 4. —рагаб, s. nd. вы- 
пороть, выпарывашь, ацџійеппеп, 
austrennen, 

VY ypróchnieć, v. Primit, et wy. 

VY ypróchlizna, f. дупло, Höhiung 
/. їп einem Baume, 

VV yprorokować, 5. d. v. Рипий. et wy. 

VVyprościć, — prostować, s. 4. wy- 
praszczać, 5. nd, czę. выпрямить, 
выпрямляшь, (etwas (егілсе) 
gerade biegen, 

У\ урго51@, $. 4. — praszaćĉ, 5. па. 
выпросить, выпрашивать; M3- 
просишь, изпрашивашь, @и86И: 
ten; erbitten; wyprosić kogo, od czego, 
просишь прошентя за кого, einen 
von ейраб fosbitten; się, выпро- 
сишься, по прозьбБ получишь 
прозценте, позволенте, и пр., їф 
loŝbitten, Urlaub, бацр erbitten зе. 

WVV yprosiciel, m, ten co wyprasza, wy- 
prosi. 

УУург052у6, — pruszyć, s. d. wypru- 
szać, sè nd. выбишь пыль, @\8: 
ftäuben. 

VVyprótek , tka, т. младенец из- 
р$занный изЬ ушробы матери, 
Kind п. баё aus Mutterleibe дефишей 
worden ift. 

VYyprowadzić, 5. 4. — prowadzać, 
5. nd. вывести, выводить, Hinaus 
führen, Бета ей; изполнишь, 
производишь Eb дфйсшве, yer- 
wirflichen, бехе едеп, ацё{йбгеп; 
z błędu, вывесиги кого изЬ 3a- 
блуждентя, einen aug dem ерши 


getrennt , aufgetrennt, 


VVyprysnąć, s. 4. 84. wypryskać, з. 


nd. выпрыснушь, выпрыскашь, 
выпрыскивашь, ацёјр‹іфеп. 
\УУург2442, — prząć, $. 4. wyprzę- 
саб, — prżągać, $. nd. выпрячь, 
выпрягашь, ацё{раппеп (qu dem 
Wagen :с.). 


VYÝyprząśdź, 5. 4. — рг2ейаё, s. па. 


выпрясшь, выпрядашь, айё{рїппєеп, 
УУург2атас, $. d. — przątać, $. па. 
выбрашь, очистишь, выпорож- 
нить, диёгйитеп, аи [ееей (propr. 
её fig.) S. wyprątnie, — nianie, л. 
VVyprzeć, 5. 4. высохнушь, QUË- 
dörren , auştroťnen. 
VÝyprzeć, — ріегаё, s. nd. выпе- 
pemb, выпирашь,  herausdrängen ; 


вышолкнушь, вышолкапть, Herz- 


апё{о еп; вышБенишь, Bam bc- 
нять, выгнашь, Yerdrängen, yerja:- 
деп. S. wyparcie, ~ ріегапіе, л. part. 
wyparty. 

VVyprzedać, s. 4. - рг2едауаќ, s. nd. 
распродашь, распродавать, Alles 
verfaufen, айёоетац{еп; wyprzedać 
sig, продавЬ имБнте переселишь- 
ca, alles verfaufen und wegziehen (von 
einem Ёге). 

VV yprzedaż, f. продажа всего безЬ 
осшашка, Wusyerfauf, т. 

VV yprzedzić, s. 4. — przedzać, $. па. 
выпередишь, өпередишь, пере- 
сшичь, juyorfommen (propr. et fig.) 
\Уург2уз1а42 , 5. 4. — przysięgać, 5. 
па. ошрицашься присягою, Ab: 
fHwören; wyprzysięgać się, ошре- 
каться ; ошказываться присягою, 
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fich losfhwiren (von etwas); religii, о- 
тпрещись ошЬ вБры, die Neligion 
аб{фуобтеп. S. przysiężenie, — się- 
ganie, n. 
VY ypstrzyć, ғ. 4. pacmecmpunb, bunt 
тафеп. ы: 
УУурѕиќс, v, Primit. et wy. 
VVypukać się, 5. d, — puknąć się, з. 
d. ied, напыщатшься; выпукло вы- 
гибаться, auffhwelen, fich бам 
айёбецдеп} (о drzewach), почки пу- 
щашь; разпускаться, (von Bäumen) 
Knospen tragen, ап&{ФЇадеп. 
VVypuklina , f. wypukłość, f. выпу- 
‘клость, bauchige Erhöhung , f.; wy- 
рита, кила; грыжа, Bruh (Leiz 
besfhaden), m. | 
УУури Чу, а, е. adv. -le, - їо. вы- 
пуклый, баи а , pervorftehend, де: 
trieben; имБющїй килу, ші ешеш 
Зтифе behaftet. 
_ Wypuścić, s. 4. — puszczać, 5, nd, 
выпустишь, выпускашь, Heraus: 
lafen; ошпускашь (nzb службы, 
nzb ошцовской власти и пр.), 
епађеп (aus dem Dienft, aug der ой: 
terliþen Gewalt :¢.); выпустить 
uzb pyxb, fahren laffen, au den 
Händen lafjen (propr. et fig.); wypu- 
ścić suknią, ширБе дБлашь плашье, 
еіп Kleid auslaffen, шеек maben; 
dach, выпусшишь кровлю, 545 
Dah vorrüden, Бегапётй@еп; wieżę, 
выше дБлашь башню, einen Thurm 
Höher maen; koniowi cugle, дашь 
волю Eb поводахЪ, dem Pferde den 
Bügel {фїебеп laffen. 5. wypuszeze- 
nie, — szczanie, м. 
VVypust, u, т. выпущенїе, вы- 
пускЬ, Herauslaffjung, fe (v. wypu- 
ścić); wypust, wypustek, stku, m. 
wypusika, f. выпускЬ, высшупЬ, 
VBorfprung (an der Mauer), т.; wy- 
pustki u sakni, выпушки у плашья, 
Зоор (ап Kleidern), т. 
УУуризту, а, е, выпускный, вы- 
сшавляемый наружу, herausftehend, 
бегоогіеђеп®, 
УҮурусһас, =. nd. wypchnąć, з. d. 
ied. высовывашь, высунуть, Herz 
ацёћовеп, | 


WYR 


УУуруѓаё, з. d, -pytywać, 5. nd. сте. 
wypytać się, — руіууаќ się, выспро- 
сишь, выспрашивашь, вывБды- 
вапть, Auftragen, fih befragen. 

VVypytacz, — pytywacz, т. ten` со 
wypyta, Wwypytywa. } 

VVyrąb, —ręb, u, т. (v. wyrąbanie 
in wyrąbać); wyrąb, —rąbek, — rę- 
bek, bku, т. вырубленная часть 
чего либо, отломокЪ, ай$дебацепф 
Сыч, тиф, п. i 

VVyrąbać, 5. d. —rębować, 5. nd. 
сле. вырубить, вырубать, ац: 
рацеп, Бегамёбамей; wyrąbać się, 
прорубишься; сражаясь пробить- 
ся, fih ®штфрацеп (durch die Feinde). 
5. wyrąbanie, —rębowanie, п. 

VVyrabiać, v. wyrobić. 

УУугасһоуаќ, з. 4. вычислишь, M3- 
числить , айётефпеп. 

Wyradzać, ғ. wyrodzić. 

VV yraiać, v. wyroić. 

УУугаіќ, v. Primit. et wy. 

Wyrastać, v. wyrosnąć, — rościć. 

УҮугаіоуаб, v. Primit. et му. 

VVyraz, u, т. выраженте, Wusdrug, 
m.; wyraz kunsztowny, naukowy, 


слово, выраженте художественное, · | 


техническое, Kunftausdruf, m., 
Kunftwort, п.; (w matem.) членЪ, 
шерминЬ, Glied (in Proportionen), л. 
\УУугаме, $. 4. —rażać,. 5. nd. вы- 
разишь, выражать, аиёђгіфеп (mit 
Worten). 5. wyrażenie, — rażanie, л, 
ҮҮ yrazisty , a, e, чшо легко вы- 
ражаешся, Їеїфї апёуи®гй@еп ; ясный, 
вразумишельный, Феи, ver- 
Папой. ; 
VVyrazny, а, е, ясный, вразуми- 
пельный, Deutlich, verftändlih; mog- 


ный, именный, аи м; wy- 


raźny rozkaz, имяный указЬ, аџё: 
оі бет Befehl, т. адр. — ше, 5. 
—ność, fo 
VVyręblak, u, т. вырубленный, 
высБченный кусокЬ, ошломокЬ, 
herausgehauenes Ссі, За, л. 
VVyrębować, v. wyrąbać. 
VVyrębny, а, е, чего можно удоб- 
но вырубить, leiht ausjupauen; wy- 
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гере, деньги за вырубку лБса, VY yrobniciwo, п. поденщина, 91: 
Geld п. für догу адеп, beit f. ums Tagelohm 
Wyręczać, s. nd. —ręczyć, $. 4. VVyrobnik, m. ten co wyrabia, mo- 
выручашь, einhändigen ; поручашь денщикЬ, Tagelöhner, т. adj. - niczy. 
и освобождать Koro omb чего, УУугоЬоіек, iku, т. v. wyrobek, 
jemanden dur feine Bürgfhaft 108: — bianie. , 
machen von etwas; освободить кого VYyrocznia,; f. opakyab, Ога, п. 
omb чего, не шребовашь чего omb VVyrocznica, f. оракулЪ, прори- 
кого, einen einerGache überheben, её niht цалище (mbcmo), Эта, z., Göt- 


von einem verlangen; wyręczyć kogo, 
заступишь чье мБешо, дол ж- 
ность, jemandes Stelle vertreten, 5. 
мугеслепіе, — czanie, п. 

VYyrko, п. нары, просшая креспть- 
янская кровашь изЬ досокЪ, ше: 
0гідеё Bett п. хоп blogen Bretern (bey 
Bauern und in @ еп). К 

\УУугоь, u, т. v. - Ыепіе in -robić 

УУугоЬек, u, т. сшяжаніе, при- 
обрБтенїе, барышЪ, прибыль, бг: 
werbung, /., Erwerb, Gewinn, т. ; 
приобрБшенное имБнїе, cob- 
ственно принадлежащее завися- 
шему omb другаго; собина, ег: 
worbenes Cigenthum (foler, Ме von 
andern abhängig find), das Peculium 
(jurift.), п. 

WV yrobić, s. 4. —гаЫаќ, s. nd. вы- 
работпатть, выработпываить; обра- 
ботать, обрабоптывапть, ацёагбеі: 
ten, bearbeiten; wyrobić skórę, вы- 
дБлашь кожу, Seder умен, gär- 
беп; wyrobić со sobie, lub komu, 
изходашайсшвовашь, досшавить 
себБ самому или другому, yer- 
{фа{еп, fih felbft oder einem andern; 
pracą sobie wyrobić, вырабошать, 
рабошою приобрБешь, erarbeiten, 
erwerben; употреблять на работу, 
verarbeiten; изнуришь рабошою, 
abarbeiten, ermüden ©штф rheit; из- 
носишь работою, абпибеп Фиг 
Mrbeit; ciasto, мБсить ш Бспто, den 
Teig Durharbeiten; piwo, дать, 3a- 
ставишь бродишь (говоряо пивБ), 
gären laffen (vom Фіеге); варишь 
пиво, Bier бгацеп; las, lasy, выру- 
бишь лБсЬ, den Wald ацёйацеп. 5, 
wyrobienie, — rabianie , п. | 
УҮугођріса, /. поденщица, Tage: 
löhnerin, f. 


terfpruh, m., Gig des Orafels; wy- 
rocznica (żydowska), очисшилище, 
Gnadenftuhl (bey den Fsraeliten in al- 
ter Beit), m. 

VVyroczny, а, е, роковый, рБши- 
тельный, YerhängnifvoM, entfheidend. 
ҮҮугосғус, $. па. рБшить, при- 
говаривать; прорекашь, прори- 
mams, епіфеідеп; prophezeyen. 
VYyrodek, ака, т. выродокЪ, баё 
Ausgeartete, п. ублюдокЬ, #а{їат®, 
т.; ludzki, извергЬ, чудовише, 
Unmenfh, m., Ungeheuer, п. 
ҮҮугойру, а, е, выродивштися, 
разврашный, ац$ дед, adv. — nie, 
— no. 5. — ność, f. 


WVyredzić, s. 4. —Чгаб, s. nd. po- 


дишь младенца и пр. непохожимЬ 
на родителей, худаго, gebähren ет 
Kind с. das den Eltern niht ве, 
fondern {Фе Ш; — się, выро- 
дишься, родиться непохожимЬ 
на родителей, unähnlih den Eltern, 
{91е geboren werden; aušarten ; rola, 
wydroziłla się, drzewo, — rodziło się, 
пашня переродилась, испорши- 
лась, дерево переродилось, испор- 
тилось, das Feld, der Baum þat fih 
übertragen, ift erfhöpft; перестать 
родить, aufhören ju gebären, ju wer- 
fen (von Thieren); сдБлашься Bhl- 
родкомЪ, разврашишься, ацёагіеп 
(propr. et fig.). 

VV yrodziły, +. wyrodny. 

VV yroić, — гот się, s. d. (о pszezožach) 
ошроиться, ausfhwärmen (von Bie- 
пеп); (о napoiach) выбродишь Au$- 
gähren. 1 
УУугоЕ, u, т. приговор, -рБшен!е 
судебное, Зи риф, Эйпфенртф, 
шт. оракулЬ, прорицанте, Orafel, 
n., Обнейрии, т. УУутоЁЕ, — roki, 


ч 
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» > "м . Ка. 
pl. poxb, предопредБленїе судь- ровнымЬ, тладкимЬ, gleih, eben 
бы, Das Сфіфаї, n., Beftimmung des шафеп; править (оружїе), gerade 
СфиНа!8, f> adje wyrokowy. richten (eine Kanone); kogo w czém, 
VVyroń, ia, т. лошадь у которой достичь Koro Bb чемЬ, einem 
забБлины сходяшЬ, Pferd n., dag worin gleich fommen, — 

die Kennung verloren баё. VVyroząb, ęba, т, върезубЪ (рыба), 
VVyronić, 5. d. —roniaĉ, —гапіаќ, (Salmo cyprinoides), Жагрѓепафё, т. 
5. nd. выронить, yerlieren; Кой, VYyróżnić, з. 4, —różniać, 5, nd. 
лошадь ponaemb забБлины, bas различить, различать, распозна- 
Pferd verliert die Kennung; 1@ей rogi, вать, ипїетїфеїбеп. 

олень роняешЪ pora, der $14 wirft УУ yrozumialość, f. вразумишель- 


das Gemweih ab; wyronić 12у, лишь 
слезы, Qhränen зеголеВеи. 
УҮугорі, v. Коріс её wy. 
УуУугозпас, $. 4. ied, —rastać, s. nd. 
выросши, вырастать, аићоафіеп; 
прозябашь, бегоотоафјеп, {Фо{]еп { 
wyrósł z pod rózgi, онЬ вышел 


uzb mogb лозы, ег ift Der ие 


entwmaň fen; wyrastać 2 lat dziecinnych, 
' досшигашь совершенныхЪ лБшЬ, 


ность, ясносшь, BerftündlihÉeit, 
Deutlihfeit, №; разсудительность, 
проницашельносшь, бїпїїйї, f., 
СфиЙши, т.; снисхожденте, аф: 
пФ. ri 

VVyrozumiały, а, е, вразумитель- 
ный, ясный, Фей, verftändlidh ; 
разсудишельный; проницатель- 
ный, einfihtõvol, verftändig, {Фа 
finnig; снисходишельный, nah- 


den Kinderjahren епһоафјеп, Heran: 1105000. adv. —le, —10. 

үа еп. S. —rosnienie, —rastanie. VVyrozumieć, s. 4. —zumiewać, 5. па. 
\УуУуго$у, а, е, выбослый, досшиг- CZE. выразумБщь, erfeþen ‚ einfeþen, 
ити извБсшнаго pocma, grog gez Фегіеђеп; вывБдашь,вывБдывать, 


шюаф еп, völlig айёдешаф{еп; вы- вызнашь, ег{от{феп; komu, obs. 
росшїй, Hervorgewachfen, Бегацёде: быть снисходишельну, имБть 
шюаф{(еп. . снисхожденте, Ntadhfiht Haben, паф: 


VVyrost, u, т. (v, уугоёпіеріе); wy- feþen. 5. — rozumienie, — mianie, л, 

rost na piwie, пБна на пивБ во VVyruchać, v. wyruszyć. 

время броженїя, Gaum m. auf dem VVyrugować, 5. 4. вышБенишь, вы- 

Biere in der Өйђгипд. жашь , verdrängen vertreiben, 

ҰҮугоѕїек, stku, т. ошросшокЬ» VVyrumować, 5. d. выбрашь, пу- 

ошпрыскЬ, Сф па, Spröfling, т.з сшымЪ сдБлашь, очистишь, Aus- 

`па ciele, наросшЬ, ?9[цёюц@фё (am räumen, 

Körper), т. УУугоѕіек, —rosłek, УУугипаб, s. d. ied. кыы (вне- 

К. Ка, т. ошрокЪ, вышедшїй nzb запно), бегаиёѓайеп (1580$), 

| а младенческаго возрасша, и He- VVyruszyć, se 4. — ruszać, 5. па. ша- | 

досшигшїй еще юношескаго, jun: шая выдернушь,вышащитшть, Her- 

ger Зифе (niht mehr Kind ипо noh auswadeln, durch Wadeln herausbrin- 

шу ŞJüngling), т. gen; kogo zkąd, выгнапть кого 
Woyrowek, wu, f. рышвина, про- ошкуда, высшБснишь, einen 1001: 
моина, Megenfurhe, f- aus vertreiben, verdrängen; wyruszyć 
W yrównać, s. 4. —nywać, 5. nd. сте, zkąd, выситупишь , ошправиться 
выровняшь, выравнивать, gleidh вЬ походЬ, ай{бтефеп, fich auf den 
maen, eben maen, —równać komu, Weg maden, , | 
сравняться cb кЬымЬ; достичь Wyrwa, т. плушЬ, мошенникЪ; 
xoro Bb чемЬ, einem gleichfommen клевешникЬ; насмБшникЬ, Bez 
worin. ; йезе; Berleumder; Epötter, т. 
VVyrowniać, — równiać, 5. nd. wy- VVyrwać, 5. 4. — rywać, s. nd. Bhl- 
rownić, —równić, 5. 4. дБлашь рвать, вырывать, nuŝreifen, heraus 





| УУУВ 


| reifen; wyrwa зе, wyrywa się, 


вырвашься, вырываться, fich Hers © 


EEE S O A E. РА, С УГУР. ИРУ РДЕ" 


Бета 





Чи, т. ; вешь вырБзанная, Qus- 
nittenes ©гіфу п. — . 


_ выпорошокЪ, Kind п. das aus Mut- 


| auŝreiĝen; показаться, сшремишь- VYyrzezek, zka, — глелапіес, йса, m. 
| 


|| ся, ИФ Бетамётей ей, Herausftürzen.e 
| Wyrwant, т. рвань, Зіеђбап?, п. 
|| МУугуё, $. d. вырыть, выкопашь, 
‚ айфон Меп, аиёдтабеп; со па Катіе- 
| niu, вырБзашь на камнБ, м бет 
| graben, їефеп, S. уугусіс, п. рагі, 
| wyryty. 
| Wyrywać, Ve Wyrwa. | 
| УУугумасЕ, т. ten со wyrywa. 
| УУугуусту, а, е. adv. —сго, вре- 
| менный, мгновенный; изрБдка 
| случающийся, пиг зи Зецей, felten 
| ИФ ereignend. 
| УУугужкКа, f. вырванте, вырыванте, 
 Herausreifen, п.; кусокЬ, ошры- 
| вокЬ, бђегапёдегіепеё ЕЕ, п.; wy- 
' rywkami, изрБдка, nzb разныхЬ 
мБешЬ; по кусочку, по частям, 
| felten; aus verfhiedenen ЄтеПеп; йё: 
|| weife. 
|| VVyrządzić, =. 4. wyrządzać, $. па. 
| изготовить, изгошовляшь, бе: 
reiten; cześć komu, отдашь: чеспть, 
изЬявишь почтенїе, einem eine 
l Chre erweifen; komuzlość, учинить, 
‚ сдБлашь кому много зла, einem 
Webel zufügen; sztukę, сФиграшь 
' кому худую шушку, einem einen 
Gtreich fpielen, 
WVyrzec, s. 4. —rzeknąć, s. 4. ied. 
wyrzekać, $. па. изречь, изрекать, 
| говоришь, апёўргефеп, fagen; mpu- 
говоришь, обЪавишь cb судебною 
 власшїю, приговорЬ "учинить, 
| {ргефеп (als Эйфеек), einen Эа реа 
| Шип; плакать, рыдать, chmo- 
| Bamb,' beweinen, betrauern, беНаден; 
| wyrzec się, wyrzekać się czego, om- 
| спупишься ошЬ чего, отказашь- 
ся, entfagen einem Dinge, Пф бедебеп 
eines Dinges, S. wyreczenie, — reka- 
nie, n. i 
VV yrzedzićĉ, 5. 4. разрБдишь; pba- 
Kumb ca baama, feltener machen (durh 
Husrottung). 
VV yrzekać, v. wyrzec. 
| W yrzezać, v. wyrznąć. 
‚ WWyrzezek, zku, т. выр$зка, 91$; 


| 


| 


| 
| 
Í 





||| 
| 
| 


| 
| 


үе сел 


terleib  дефииеи 11; wyrzezaniec, 
скопенЪ, евнухЬ, каженикЪ, Ber- 
fhnittener, байта, т. 
УУуггиаС, 5, 4. — ггупаб, з. па. вы- 
рБзашь, вырБзывашь, аи {Фие! ен, 
Бетаи пешей; się, пробиться, {іф 
dDürchfHlagen, fih durhhauen. 5. wy- 
rznięcie, (wyrznienie), wyrzynanie, 
п. рагі. wyrznięty. а 
УУутггасаб, 5. па. - rzucić, $. d. вы- 
`бросишь, выбрасывашь;- выки- 
нушь, выкидывашь, QuwWerfen, 
þerauŝwerfen; kogo, изгнашь, BAI- 
ключить, отрБшить, fortjagen, 
verjagen, аи Пебеп ; 2 2 1а9Ка, бле- 
вать, рвать, Auŝwerfen, аи зерен; 
(Л5.) упрекать, vorwerfen, S. wy- 
rzucenie, — сапіе, п. 
УУуглисату, а, е, чшо легко вы- 
брасываеттся , leicht апёушоег{еп, 
VV yrzut, u, т. выбрасыванте, вы- 
кидыванте, 9иёрегіеп, п.; wyrzut, 
wyrzutek, tka, т. измешЬ; дрязгЬ; 
выкидки, Muswurf, 9(иѕїфиб, т.; 
выкидышЬ, недоносокЬ, unșeitig 
gebornes Kind, n., упрекЬ; выго- 
ворЬ, Vorwurf,- Berweis, т. 
W yrzutny, а, е, (v. wyrzucalny), 
эллипшическти, еїрїїїф). 
VV yrzutnia, f. (w grammat.) эллип- 
сиФ ‚выпущенте (слова или CAOBD), 
Се, Wuslaffung (in der Gramu), f- 


VVyrzygać, 5. nd. - rzygnąć, s. 4. ied. 
извер- 
гнуть, извергать, ацёуегіеп, QUE 


изрыгнушь, изгрыгать, 
fpeyen, von fih бхефеп. 
VV yrzynać, v. wyrznąć. 

VV yrzynacz, m. ten со уууггупа. 

WVVysączyć,. 5. 4. — застав, =. па. 
дашь скапашь, сбБжашь вод, 
аме ети laffen (das ЭВа]ег); kieliszek, 
выпишь рюмку до послБдней 
капельки, еіп Glas bis auf еп [беп 
Tropfen ausleeren. 

VVysada, f. wysadka, f. пришвор- 
ство, Жемансшво, Verftelung, 81е: 


те), f- à 


б, СЕ К. 2 
а ЕР 
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VV узайпу, а, e, пришворный, xe- VVyścinać, s. 4. мечемЪ исшребишь, 
манный, принужденный, ее, изсБчь, niederhauen, 


дерегі, gejwungen, 


ҮҮ узерКа, v. wyspa. 


МУ ysadzić, s. d. wysadzać, 5. nd. вы- УУ ysforować, v.e wysworować. 


садишь, высаживать, 
һегпцё{еБеп; z siodła, выбить, вы- 
шибишь єБдока изЬ chana, einen 
au dem Eattel heben ; выгнать, Yer 
treiben; minami, подорвать (си- 
лою пороха), in die Luft {ргепаеп; 
drzwi, выломать двери, eine Thüre 
егстефеп; farby, возвышать, жи- 
Bb дБлашь ивБшы, Ѕагбеп erhöhen; 
na przód, выспавишь, выдви- 
нушь Bb передЪ, vorwärts bringen, 
vorrüťen; się, выступить Bb пе- 
peab, высунушься, vorwärtêgehen, 
fich hervordrängen; kogo па iaką go- 
dność, произвесшь, возвысищшь, 
кого на степени чиновЬ, еіпеп 
-егбебеп зм einer @бблепйие. S. wy- 
sadzenie, — dzanie, п. 


сБяшь, высБвашь, ausjäen; (fig-) 
промотать, unnüg verfhwenden, 
verftreuen; разсБвашь, пропускашь, 
auŝfireuen (п. pr. bayki, басни, Mähr- 
Феп).. 5. — sianie, — siewanice, п, 


WV ysiadać, ғ, wysiedzieć, — 91342. 
УУузакас, — siękać, s. nd. wysiąknąć, 


sięknąć, s. d. ied. высморкать, айф: 
fhnauben, аи {Фийцуеи. 


УҮуѕіес, $. d, — чеКаб, s. па. —ki- 


wać, s. nd. czę. высБчь, высф- 
кашь, вырубать топором), aug- 
þauen (mit dem Beile); гб2еа, вы- 
сфчь розгами, ®иефбацеп mit der 
ие; убишь, `niederhauen, и; 


się, прорубиться, fich БегаиёВаиен, „| 


fich ригФБамен. S. wysieczenie, — sie- 


VV ysądzić, 5. d. рРБшишельҥое cab- kanie, — kiwanie, п. 

лашь опред Бленїе, ricdterlih ent: VVysiedzieć, s. d. —siadać, s. nd. —dy- 
fheiden. wać, s. nd. сле. высидБщь, BAICH- 
УУузараб się, 5. 4. собрапться cb живашь до назначеннаго времени, 
духомЬ, fih erholen, Arhem {фёр[еп. просидБшь, просиживашь, aug- 
УУ ysarknąć, s. d. тей. - загКаб, s. п4. figen (бен bis zu einer beftimmten Beit), 
выхаркашь, berausräuspern. юетїВеп; (л. рг. w więzieniu, Bb 
УҮуѕсШу, а, е, высохлый, изсо- їпюрмБ, im Gefängnifje); wysiedzieć 
хлый, auŝgetročnet, aušgedörret. adv. со, сидфнтемЬ прїобрБеть, до- 
21а о. S 1056 у ж сшапть, е Фей , Рик @щей erlangen; 
VYyschnąć, 5. 4. — sychać, 5. nd. iaia, высидБшь яйцы, (рег аиё: 
высохнушь, высыхашь,аибітоёпеп, brüten; się, насидБшься, долго 
бепто@пеп , verdörren, cua bme, fih fatt ей, lange figen. 
WVV yścibić, 5. а. wyścibiać, 5. nd. вы- 5. — siedzenie, — siadanie, — dywanie. 
сунуть, высовывать, Herausfteden. УУучеКае, v. үғуѕіес. 
Wyście, v. wyyść. VV ysiekactwo,; л. искусшво Meye- 
ҮҮуѕсіејаё, v. wysłać. бишдцевЬ, ЗефИций f. der Gladiaz 
VVyścig, и, т. рисшанте, 6Ъганте toren, 

на коняхЬ вЪ запуски, Wettrennen VVysiekacz, а, т. мечебоенЪ, гла- 
п. зи Pferde; wyścigów plac, рисша- aïamopb, Klopffehter, Gladiator, т.; 
лище, Rennbahn, f. драчунЬ, ©фійвег, т. adje wysie- 
WV ycigacz, т. momb кошорый 6b- kacki. 

raemb вЬ запуски, Wettrenner, т. VVysieśdź, — 514512, — sieść, — siąść, 
VVyścignąć, s. 4. 1е4. wyścigać, 5. s. d. wysiadać, з. nd. — мадумаб, 
nd. пересшичь, пересптигашь; пе- s.nd.częe выииии, сойти на землю, 
рогоняшь, упреждать, einem паф: qusfteigen; z karety, z nawy. uzb Ka- 
feben, pusorjufommen {ифеп ( propr. et pema, изЬ судна, aus dem Wagen, 
fig); соревновашь, wetteifern. 5. aus dem @ФИе; na brzeg, ра ląd, 
wyścignienie, — ściganie, п. сойши , на beperb, ang Sand ftrigen. 


^ ОЕТ РЫ 


аи еи, VVysiać, s. 4. —зїеуаб, 5. nd. вы- 1 


| 








| 
| 





— < аа 


УУузШерю, =. 4. — sklepiać, s. па. 


\ 
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$, wysiędzenie, — siądzenie, — siada- VVyskubać, s. 4. — skubnąć, s- d. 
nie, — dywanie, n. ied, — skubywać, s. nd. сле. выши- 

VVysiew, u, т. — siewek, wku, т. mamb, выщипывашь, Auŝrupfen; 
насБвЬ, посБвЬ, Nusfaat, f. апёзир[еп, гаа 

УУуяеуЫ, pl. высБвки, Пебегѓеђсе, VVyskwarzać, 5. nd. - skwarzyé, s. d. 
У, Uuswurf т. fhlechter Körner. спряжишь, выжаришь, аиёргӣдеїп, 

ҮҮуѕіКкас, s. па. — =1кпас, $. d, ied. auŝfreifhen, 
выбрызгивашь, выбрызгашь, йи$: VV узКучегсга@, — зКуйега@, $. па. 
{рпВеп, — skwierczeć, ѕ. d. выплакашь чшо 

УУузПас, s. nd. —silić, s. d. обезси- у кого, durh Wimmern, ие Wrei- 
ливашь, обезсилить, entfräften;, nen erlangen, 
изнурять, изнуришь; изшо- УУУуЗ ас, s. 4. — syłać, $. nd. Bhi- 
щишь, єгїфёр{еп, auêmärgeln; wy- слашь, высылать, аи ен , аб: 
silić со, вымучишь, вынудишь, {фї%еп. S. wysłanie, —зуїаше, п. 
erjwingen; че, напрячь всБ свои part. wyslany. 
силы, айе feine Kräfte aufbieten, fih VVystać, s. d. —ścielać, 5. па. Ha- 


anfirengen; исшощитшься, fih er- бишь, набивашь шерсшїю, воло- 
{фёр{еп. S. уузПаше, — lenie, п. сами, и пр., апёћорѓеп mit Wole, 


Haaren 0., аиёроЙеги; wyścielać 
drogę, высшлашь, высшилашь; 
вымащивашь дорогу, einen Weg 
eben шафеп (mit Bohlen auslegen, 
сводишь, своды сдБлашь, pug: piaftern :c.) S. wyslanie, — ściela- 
wölben. nie, л. рагі. wysłany. 

VV yskoczny, a, e. adv. – nie, подска- W yślaądować, v. wyśledzić. 
киваюшій, высунувшійся, ђегоог= УУ у$!аКо»аё д wyszlakować. 
fpringend, perausfahrend; (fig-) лег- VV yślamować, v. wyszlamować. 
кїй, проворный, поворотливый, УУуЧаше, — słany, v. wysłać, wy- 
behend, gewandt. 5. — ność, f. sylać, et wysłać, wyścielać. 
VVyskoczyć, s. 4. — skoknąć, s. d. VV ysłaniec ‚ пса, m. посланной, 96: 
тей, —skakiwać, s. nd. czę. выско- 9efhidter, Abgefandter, m. 
чишь, выскокнушь, `выскаки- VVysławić, s. d. —sławiaĉ, s. па. 
вашь, þervorfpringen, Бетац{абтеп. прославить, прославлашь, Be- 
S. wyskoczenie, —skakiwanie, n. личать, восхвалать , preifen, тїї: 
УУузКоЁ, u, т. (v. wypust; wysko- men, loben. 
czenie), скокЬ, прыгЬ, скачокЪ, VV ysławiacz, т. — sławca, т. ten со 
@угииз, т.; wyskok wody, cmpe- wysławia. 
мленїе воды, prung, ©фи т. VV yślęčzyć, s. d, — ślęczać, s. па. 
des Waffers; wyskok wodki, sun- неушомимымЬ прихлБжантемьЬ, 
ный cmu pmb, алкоголь, Weingeit, т. шщашельносшю прїобрБсть, 
VVyskrobać, s. 4. — skrobnąć, 5. nd. aocmamb, dur unermüðeten Şleif, 


VYysiodłać, s. 4. — odływać, $. па. 
высоко осБдлашь, боф) фанеи. 
УҮуѕКаКас, v. wyskoczyć. 





ied, —skrobywać, s. nd. cze. вы- 
скоблишь, выскабливаить, ай Фа: 
ben, ацёїтаВеп; abfhaben, abfragen; 
słowo , literę, выскоблить слово, 
букву, еіп Wort, einen: Зафрабеп 


Durch Anfirengung erlangen. 


VV yśledzić, s. d. — śledzać,»s. па. 


изслБдовашь, изпышаинть, изы- 
скивашь, яц$ тей, ausfinden, auf 
finden. 


пиётафией; зе, выпушатшься, вы- VVyśiepić, 5. d. — ślepiać, s. nd. cb 
вернушься, освободиться, {14 бет: повредентемЪ raazb, разсматри- 
ausfragen , fih Heraušwinden, fich Бег: вать, чишашь и np., fih фай blind 
auŝhelfen, 5. wyskrobanie, — by- јебеп (im Хејеп :с.). 

wanie, (— bnienie), n. WVVyślinić, 5. d. —5 iniać, s. nd. вь- 
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илюнушь, выплевашь, аи {реуеи, высморкать, аи {Фидибей, aub- 
©реїфеї ацёшрег{еп. -_ {Ффпйцуеп, 

VVyślizgać, s. 4. дБлать гладкимЪ УУуѕтагоуаќ, v, Ргїтїї. et үу." 
скольскимЪ, glatt, реа maen, VVysmażyć, 5. 4. — 2а6, 5. nd. Bhl- 
VVyśliznąć się, 5. а. — лас się, s. Жарить, ацё{теїїфеп, амбугаде(и, 
nd. выскользнушь, выскальзы- VV yśmiewać, 5. nd. — Śmiewać 51е, 5. 


вать, Бега Ф(йрЕеи, па. CZE, осмБяшь, осмБивашь ; 
VY уз1ойпаб,‚, s. 4. осладишься, 1% пересмБять, насмБяться, ацёа= 
бетй еп, Фей, verlaten, S. wyśmianiec, wy- 


VVysłowić, s. d. —słowiać, 5, nd. Śmiewanie, п. part. wyśmiany, * 
выразипть, выражать; изЬясняшь УУ yśmiardnąć, 5. 4. — Śśmierdzieć, з. 
словами, ац$®тйЧеп (mit Worten). nd. провонять совершенно, mit 
WVV ysłowienie, л. изЬясненїе мы- ©ейапЁ erfüllen. 
слей, израженте, 9иёђги (in Wor- VY yśmiardły, a, е, провонялый, 
ten), т.; краснорБчте, Wohlreden: durhftänfert, voler Geftant, 
beit, f. VVyśmiech; u, т. осмБиванте, о- 
VVysłuchać, s. 4. —słuchywać, s, смБанте, пересмБшка; насмБшка, 
nd. сте. выслушашь, выслуши- Эа Мафен, Зе афен, n., Spott, т. 
вать, Anhören; апёббтеп ; wysłuchać VVyśmienitość, f. изящносшь, пре- 
А їаіетпіе, подслушашь, behoren, восходство, ошмБнносшь, Зи: 
аиёрогфеп ; допрашивать, abhören, treflihfeit, f. 
verhören; wysłuchać kogo proszącego, VVyśmienity, a, e adv. -nicie, - nito, 
услышашь; внимашь молентю, изящный, превосходный, ошлич- 
erhören, 5. wysłuchanie, — спууа- ный, ошмБнный, ®огїте{їф, aus- 


nie, п. gezeichnet. 
VY ysłuchacz, —chywacz, т. ten co VVyśmierdzieć, v. wyśmiardnąć. 
wysłucha, wysłuchywa. _ Wyśmiewać, 7. wyśmiać. 


W ysługa, f. награда, плаша, пла- VVyśmiewacz, т. — śmiewca, т. (ten 
шежЬ, заслуженное жалованье, co wyśmiewa), насмБшникЪ, @рён 
verdienter Lohn, Berdienft, m.; y- ter, т. 
слуга, Dienft, geleiftetere Dient, т. VYysmoktać, s. d. — smoktywać, 5. 
W ystużyć, $. а. — slugiwać, 5. па. nd. схе. высосашь, высасывашь, 
выслужишь, выслуживаить, (на- аи аибен. i Б 
значенное время; свой срок}), qus- WVVysmolić, s. 4. —smalać, s. па. 
Dienen; выслуживашь, выслу- высмолишь, высмаливашь, 40$: 
жить, пріобрБсть НЕ pihen. | 
verdienen, erwerben (бигў Dienen); VV ysmrodzić, $. 4. - smradzać, s. nd. 
wysługiwać się komu, выслужи- Навонять, напусшишь вони, Mif 
вашься, ошслуживашь; возда- © {їапїЁ erfüllen. и 
вашь кому за оказанную услугу, \УУузшакае, s. nd. сле. — smuknąć, 
fich степи безеідеп, Gegendienft s. 4. ied. выгладить, Бегайё{їтеїфеп 
еси. 5. уузТа2еще, — sługiwa- (mit Der Hand :с.); нарядить (го- 
2 nie, л. Bopa cb презрБнїемЪ), herauspugen, 
УУузтавас, s. nd. — ѕтаопаб, 5. 4. fhniegeln (оегафії.) 
высБчь публично, nusftäupen. VVysmukły, a, е, гладкій, glatt; 
WV ysmaganiec, йса, т. — вапіса, f, гибки, тонкій, folant; приго- 
- публично высфченный, —ная, жїй, Ба, adv. —lo, —le. 5. 
einer, Бег (eine, die) den Staupbefen — 1056, f. Кү; 
befommen þat, WVVyśnić, 5. а. się Коти, сбывать- 
- VVysmalać, v. wysmolié. ся; совершаться, (говоря о momb 
УУузшагКаб, s. nd. - зтатКпав, s. 4. ymo видЪлось во cub), in €r- 























уу У$ 


füllung береп, ( fam.) ausgehen (von 
Träumen). ў 
УҮуѕпіса21с, 
её уу. 
УУузпаб, 5. d. Е поа. i— snuwać, 
5. nd. выдергашь, раздергатшь, 
холсшЬ, полотно, Seinwand аці: 
driefeln, аибенеи, auffafern, 
УУузосе, v. wysok. 

VVy-soczyć, s. 4. выжашь сокЬ; 


Е: 


— śniedzicć, v. _Рити, Wyspowy, — sepny, а 


о айз 


Үү Ү$ 


fingen, abfingen; się, ушомишься 

omb выпБвантя, fih müde fingen. 

‚ €, осшров- 
СЕТИ, ще! = + 
УУузрокос się, 5. d. ошдохнушь; 
выспаться, ац$хиђеп; апё}ФфЇа{еп. 

Уво ав: 5. d. изповБдащь, 
(выслушать грБхи кающихся) 
Beichte Hören, Зее бел; че, из- 
повБдаться, beichten, 


ухишрентями привесть кого sb VVyśrebrzyć, s. d. — śrebrzać, s. nd. 
скудосшь, den Сај augdrüden; еі: высеребрипть, überall verfilbern, 


nen dur Nänfe in Elend ftürzen 
VVysoki, а, іе, высокій, боф. (propr. 
et Лв); (о kolorach), высокїй, cg- 
mană (о щвБтахЬ), боф, Бей (von 
Garben); adv. wysoko, wysoce; wy- 
soce urodzony, с гокородими, Hod- 
geboren, 

VV ysokość, f. высокость, вышина, 
высоша, Hóhe, f. (propr. et fig-); 
высочество, Hoheit, f. (in Titeln. 
VVysokolotny, а, е, высокопарный, 
hohfliegend, 

VYysolić, 5. d. высолишь, фиг: 
faljen. 

УУузра, f. - sepka, f. dim. KETI 
Snel, f., Eyland, л.; (w Јолу.) 
кавальерЬ, Kage (in der Жпед&бап: 
funft), f 

VYyspać, — spać się, 5. d. — sypiać 
зе, S. nd. выспашься, высыпашь- 
ся, аи (Мари, 

Wyspaczać, 5. па. —$растуб, $5. d, 
скоробить ;. изкоробить; изкри- 
вишь, frumm maen, {іе тафеп; 
(fig) wyspaczać prawa, превра- 
шишь, исказить смыслЬ какого 
закона, die (©ејеђе verdrehen, 
VVyspiarz, т. — ѕерпік, т. ocmpo- 


вишянинЬ, ©п{еЇберобупет, НН, 


т. adj. wyspiarski. 

WVVyspiasty, a, е, им®ющїй n MHOTO 
осшрововЬ, volei Зи; похожій 
на осшровЬ ,‚ infelförmig. 

WVV yśpiegować, 5. d. — Śśpiegowywać, 
з, nd. czę. вывБдашь, вывБды- 


вашь, подглядывашь, ац$ ип: 
{фа{еп, ausfpioniren, 
УУ у$рїеуаб, 5. 4. — śpiewywać, s. 


nd. czę, выпБтшь, выпБвать, ай$: 


` 


ҮҮ yssać, s. 4. — ѕуѕас, s. nd. высо- 


camb, высасывать, аиёјаидеп (propr. 
её fig.); wyssać z palca, omb себя 
выдумать, AU$ den Fingern faugen 
(0. 1. felbft erfinnen). S. wyssanie, 
— sysanie, л. 

УУузас, s. 4. — $1апас, $. d. ied. 
— stawać, s. nd. высшояшь, вы- 
стаивапть, высунушься, MOP- 
чашь, пи Тебей, Бегаиебен, Бег: 
yorragen ; wystawać z czego, оптсптать, 
отказаться, Abftehen von einer Сафе; 
wystać со, CMOAHICMb получить, 
досшать что, Durch Stehen erlangen ; 
2 klasztoru, выступить изЬ мона- 
сптыря, оставить монастырь, DAS 
Klofter оета (уеп, aus denr Klofter gehen ; 
wystać się, высшоятшься ; изсшо- 
яшься, ацёїеђеп, vom Сереп verz 
ђегбеп (ооп Getränfen); wystaić че, 
созрБть, пришши Bb зрБлосшь, 
reifen, reif werden; (о жидкостях) 
усщояться, отсшояться, fih fe- 
ben, 14 reinigen (von Flüjfigfeiten, die 
trübe find). 5. wyslanie, — stanienie, 
— stawanie, л. 


VY ystały, а, е, ошсшоянный, очи- 


ценный ошЬ omcmoa, Hel, аг 
geworden durch Stehen (von Flüffigfei- 
ten Ме trübe find); (fig-) опышный, 
erfahren, Der Erfahrung Hat. 

W ysiąpić, =. d. — stęẹpować, $. nd. 
выступить, высшупашь, | eraus 
treten; na widok, выступашь, по- 
казывашься наружу, м. 
ПФ zeigen; ze służby, осшавишь 
службу, ацё dem Dienft treten, den 
Dienft verlafjen; naprzeciw prawu i 
+. d. npecmynamb, нарушить 3a- 
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комЬ и np., übertreten : 5. wy- VVystẹpnik, m. —stẹpca, т. пре- 


stąpienie, — ѕіероүғапіе, п. 
VY ystarczać, 5. nd. — starczyć, 5. d. 
досшавать, досташочну быть, 


ступник 
adj. 


VV ystępn у, 






Uebertreter, 95етртефег, т. 


a, е. айо. — nie, — по, 


zureichen, hinreichend {ерп ; ууз!агсгуб_ виновный, порочный, пресшуп- 
pd [7] . 2 КИДЕ" 
komu; сравняшься cb кБмЬ; не ный, verbreherifh, criminel; склон- 


уступать кому, einem gleich fom- 
men, nichts пафуебен, 

Уу узїаггаїу, a, e, престар$лый, 
ебх alt, abgelett; обвешшалый, yer- 
айе. adr. — to. 8. —tość, f. 

VV ystarzeć, — starzeć зе, $. а. со- 
стар$ться, досшичь глубокой 
старости, ебе alt werden; обвеги- 
зпать, Wralten. 

VVystawa, f. — stawka, f. dim. всё 
шорчашее, Ales Hervorragende, л. 
wystawa przed domem, выставка 
какой части здантя ; балконЬЪ, Ha- 
клонившаяся впередЪ ‘крышка, 
и пр., Ёегооттадепфег Theil т. eines 
Gebäudes, бтЇег, т.; Hervorftehendes 
Dad, ЭВенегра@ п. эс.; wystawa, za- 
kład, (065.) v. zakład. 

WVVystawić, 5. 4. — stawiać, s. nd. 
—stawywać , (— wowaĉć) , s. nd. сле. 


высшавишь, выставлять, вы- 
сптавливашь, аиёјеђеп, аипёейеп 


(propr. её fig); wystawić ѕоһе, Bo- 
образить себБ, предсшавишь Bb 


умБ, fih (dat.) etwas vorftelen; bu- 


dynek, kolumnę 11. 4. воздвигнуть, 
посшроишь домЬ, памятник, 
aufführen; erriten ein Gebäude, еш 
Denfmahl :¢.; na teatrze, предста- 
вляшь Ha шеашрБ, vorftelen, darz 
{ «Шеп, aufführen auf der Bühne; wy- 
stawić regiment, составить, учре- 
дишь, 'набрашь полкЪ, еіп Negiz 
ment erriten , auf die Beine bringen. 
S. wystawienie, — wianie, и. 
VVystawny, а, е. adv. — Rie, — по, 
высшавный, Heryyrrogend; воздви- 
гнушый, сооруженный, виде, 


errichtet; пышный, чвановатый, ` 


надменный, рута Мег, aufgeblafen ; 
_жеманный, деле, gefünftelt. S. 
— ność, f: 

VVystępek, pku, m. (—stęp, u, т.) 
высшупленте, иё, т.; пре- 
ступленте, Цебентейипв, f, Зейн, 


ный Kb пресшуплентю, jur Цебете 
tretung geneigt) виновный, вино- 
вашый, (huldig (етеё 9егдеђеп$). 5. 
— ność, fe ~, 


VV ysiępować, v. wystąpić. 


VV ystosować, v. stosować et. Wy. 
ҮҮуѕігаѕлус, 5. 4. wystraszać, s. па. 
выпугнуть, выпугивать, Heraugz 
fheuhen, тедіфеифеп; со па kim, 
вынудить YMO угрозами, стра- 
хомЪ, durch Drohungen, Фи @фугеЕ 
fen erlangen. 
VYystrawiać, v. wyłrawić. 
VVystroić, s. 4. —straiać, s. па. вы- 
рядить, выряжашь; нарядить, 
наряжать, бегамёрифђейп; апривеп;. 
wystroić struny, настроить, Hara- 
дишь, timmen (Saiten). S. wystroie- 
nie, — straianie, л. | 
VVystrugać, 5. 4. — sirugiwać, s. nd. 
czę. высшрогашь, высшружитшь, 
ап фиет; abhobeln, 
Ху узїгуєһаб, s. па. – Ягусйваб, $. а. 
выровнять, выравнивашь гре- 
бломЬ, а6їтеіфеп mit dem ©{теїф: 
00е; выгладить, glatt {їтеїфеп; 
kogo па сб, (iron.) пропустить 
слухЬ, сказашь про кого, cgb- 
лать кого чБмЬ, ausfprengen (еіп 
Gerücht von einem); einen ju ейоаб 
шафеп; kogo zkąd, вышБснишь, 
выжать, прогнашь, feinen yerdränz 
gen worau; się od czego, выпу- 
ташься, вывернушься, omab- 
латься, fih Herauswinden, fih 108: 
шафеп. 5. wystrychanie, – ѕігусһпіе- 
nie, — ѕігусһпууаріе, n. — | 
WVVystrzał, а, т. высшрБлЬ, вы- 
палЬ, С фив, т.; (w слеті) вспышка, 
пай, m., Crplofion, f. adj. wystrza- 
Їоуу. 
УҮуѕігледаќ się, 5. nd. — strzedz się, 
5. 4. остерегаться, беречься, 14. 
in Е nehmen, fih Hüten. 


VV ystrzelać, 5. nd. — sirzelić, s. d. 
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> liwać, 5. nd. czę. высшрБляпть, _ 
высшрБлить ‚ высш р$ливашь, у 


бревен, (von О aug); 
feuern; стремиться, выбросипть- 
ся, Бегаиё{ЧуиеБеп, БегаибГабтеп, v. п. 
S. wystrzelanie, — lenie, — liwanie. 
VY ystrzępić, — piać, v. Primit. et му. 
VV ysirzydz, — strzygnąć, s. 4. — баб, 
5. nd, ножницами вырБзывать, 
mit der Seere ам Фиееи. 
Wystudzać, 5. nd. — studziĉ, s. d. 
высшудить, выстужать, аб: 
fühlen. і 
УУузакае, 5$. nd. — Коа, s. а. ied. 
выколошишь, выколачиватшь, herz 
aug рофеп, heraus Норфи. - 

VV ystygać, s. nd. — о04(, 5. d. ied. 
высшышь , высшудишься, fih аб: 
Ней, fühl werden. S. wystyganic, 
— gnienie, п. 

WVVysuć, з. 4. высыпать, Heraus: 
иней. 5. wysucie, л. part, уузщу. 

\УУузипаб, $. 4. тей. — suwać, s. па. 
высунушь, высовывашь, выдви- 
нушь, выдвигать, ђегаиёүф)іебеп, 
стаи уебей; się, выскользнуть, 
вырваться изЬ рукЬ, бегац8 р: 
fen, сини; (шолпою) выбЪ- 
жать, выходить, (in Menge) Бег: 
aus laufen, Heraus fommen. S. wy- 
sunięcie, — зауаше , п. 

\УУузабтас, 5. nd. — szyć, $. d. вы- 
сушить, высушивать, Autro- 
пеп v. a., ап$Ёйттеп; (fig.) kieliszki, 
опорожнишь cmakaHb, рюмку, 
выпить до дна, сіп Glag аи естей 
(auŝtrinfen). 

WVV ysuty, v. wysuć. ч 

WVVysuwać, v. wysunąć. 

VVysuwka, f. выдвижной металли- 
ческой брусокЪ, eiferner Stab m. ушп 
Sieben; wysuwka u armaty, npu- 
ubas или дтопшрр, Зее, Зее: 
forn m. bey der Kanone; wysuwki п 
mularza, лБса у каменщиковЬ, 
Gerüfte z. бег Maurer. 

VVyswarzyć, 5. 4. чрезЬ ссору no- 
лучишь, достать, herauszjanfen, 
етуапЇеп, i 
ҮУуѕуаїас, v. Primit. et wy. 


|| VVyświadczać, з. nd. — czyć, з. d. 


Şi 


|) 


| 
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свид Бтельствовать, свид Бтель- 
ство представить, свид Бтель- 
сшвомЪ доказывать, bezeugen, ет 
Зейн  абМеаеп, ми ein Seugnif Бе: 


ftätigen; Кодо, Bb чью пользу CBH- 
* А 
А "дБтельство предсшавигть, ўи је: 


mandes Оцийей zeugen; Коша со, 
оказашь, оказывашь, кому что, 
(н. пр. услугу и пр.), einem etwa 
(3. 93. einen Dienft зс.) erweifen, ег> 
eigen. S. wyświadzanie, — dzenie, п. 


W yświdrować, v. Primit. et wy. 
УҮуѕуіесі6, — tlić,- s. d. wyšwiecać, 


— Цаб, s. xd. (посвБшишь кому, 
einem бегапё leuthten); kogoz miasta, 
изгнашь кого nzb города, einen 
Des Landes verweifen. 


VV yświęcić, 5. 4. — саб, $. па. посвя- 


шить, посвящать (во священ- 
ники), weihen (jum Yriefterthume); 
(ВЪ каршежной игрф) вскрышь 
козырную карту, (im Хагігпіріе[:) 
einen Trumpf ац фадеп. 


WVVyświegotać, s. d. выболшашь, 


nuëplaudern. 7 


WVyświetlić, v. wyświecić. 
ҮҮ yświstać, 5. 4. освисшашь, ацё: 


pfeifen. 


VVyswobodać, 5. па. —bodywać, s. 


nd. сте. пожаловать привилегіи, 
вольносши, Yriv'legien, Freyheiten 
verleihen; od czego, v. УУузмо- 
bodzić. 


ҮҮ yswobodzić, s. 4. — bodzać, — ba- 


dzać, s. nd. высвободишь, высво- 
божда:пь; освободить, освобож- 
дашь, befrepyen; od czego, omb 
чего, ооп etwa, S. wyswobodzenie, 
— bodzanie, n. 


VV yswobodziciel, т. — bodżca, m. 


избавишель, свободишель, Be- 
freyer, т. 


VV ysworować (wysforować\, 5. 4. спу- 


сшить собакЪ со своры, loŝfoppeln 
(die Hunde); iẹęzyk зубу, дашь волю 
своему языку, т, е. ругашь, бра- 
Humb, feine Zunge loslafjen d- i. ge 


gen einen 1оёјіеђеп; się па kogo, на-` 


падать, броситься на кого, Nuf 
einen losgehen, 108 йеп; —rować 
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kogo, вышБенишь, прогнать, 
verdrängen, verjagen. 
VV ysychać, v. wyschnąéć. 
УУузУ1аб, v. wysłać, wysyłać. 
VY ysyłacz , m. ten co wysyła. 
УУузурас, 5. 4. — pywać, 5. nd, czę. 
высыпашь, пи |финен; rów, засы- 
mamb, наполнить ровЬ, einen Gra- 
ben инеп, auśfülen; szańce, по- 
сшроишь плотину, выкопать 
шанцы, einen Damm, eine Change 
аиЙФиней, aufwerfen; pieniądze па 
со, издержашь деньги на YMO ; 
промошатшь, Geld auf 
; verihwenden; się, вы- 
ходишь нь, in Menge Her- 
Qusfonunen; высыпаться (O пры- 
зцикахЬ, обЪ оспБ и пр.), ач: 
fHlagen, Бетай${ айтеп (von ЗН Фен, 
Blaitern зс.). 
УУузур, u, т. — pisko, л. примешЪ, 
насыпь, насыпная земля, ыы 
(von: Erde), т. 





Таз (auf дег Haut), 

УУузур1а6, г. о 

\Ү узузаб, v. wyssać. 

VV ysysacz, т. ten со wysysa. 

ҮҮ yszafować, s. 4. издержашь, pa- 
сточить, промоптанть, Aufwenden, 
verffwenden, р. о 

VY yszalbierować,¿ d. co na kim, 
выманишь YMO a кого, хитро- 
спїію, обманом или лесшію, 
etwas Herausloden von einem, Миф 
Rift, Betrug oder @фиекре[еу. 

Vy yszaleć, 5. 4. перссшашь 6Бсилть- 


ся; осшепенишься; начашь бышь VV yszczykać, — szczyknąć, v. ѕ2слу- 


сшепеннымЬ, аи$га{еп (propr. et fig-); 
anfangen gefeht zu werden. 
VYyszamerować, wyszamotać, wy- 
szargać, wyszarpać, v. Рипий, et wy. 
VVyszarzać, 5. 4. износишь (платье), 
абпадей (Kleider). 

VV yszastać, 5. 4. —stnąć, 5. а. ied. 
— stywać, s. nd, сте. rózeą, komu 
zadek, lub kogo na zadek, вБеБчь 
У кого задницу розгами, ешеш 
den Hintern mit der ире пизбацен, aus- 
реіңфеп; suknie, износишь плашье, 
Kleider abtragen; sily, исшощишь 


„м РГР МАРТ ЧЕ” ШААСЫ. 
* Т с я v 


VVyszczególnić, s. 4. — gólniać, s. nd. 


ҮҮ yszczekać, $. 4. — kiwać, 5. nd: czę. 


ҮҮ yszczepać, ғ, Primit. et му. 
УУузурка, f. м т. сыпь, 90$: VVyszczarbić, 5. d. —тгаб, $. па. 


УУ yszczerzyć, 5. d. —52слеглаб, з, A 


ҮҮ yszczůć, 5. а. — szczwać, =- szczuwać, 


WVVyszczynić, 5. d. – 52с2упіаб, s. па. 


VY yszczypać, о 0. 52С2у- 
VVyszeptać, — szkalować, v. Рити. 


VVyszlakować, — ślakować, s. 4. и- 
зыскать, изслБдовашь, айё{рйгеп 
(propr. et fig.) 

VVyszlamować, wyślamować, v. szla- 
mowaćé et wy; (fig) wyszlamować 
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айе егїфёр[еп ; а,ә 
№, промотать деньги, 
бип, verfhwenden; (065. | 
полоскать стаканы, 
бір еп); się, ncmo- | 
шишься, } знуришься, fich erfhöpfen | 
(деньгами, силами и пр.), (ап І 
Gelde, ап Kräften зс.). 










описать, разсказашь подробно, 
auseinander felen, umftändlih Dars 
{еЙеп, 5 


лаянтемЪ (ссорою и пр.) прогнать, 
Durch Belen (durch Запёги зс.) verjagen; 
со па kim , лаянтемЬ (ссорою и пр.) 
достать, получить, dureh Belen 
(durch Banfen 2с) erlangen; się, ymo- 
мишься лаянтемЬ, fih mide бейеп 
( ргорг. её й=.); ис ава poko- 
iowa, болшливая горничная, ©: 
benmädğen п. yon gutem Mundwerf, 


зазубришь, зазубривашь, {даша 
mapen, 


выдвигашь, высовывашь, Heraus 
ефеп; zęby, скалишь, оскалить 
зубы, Ме Забие blefen, еей; sie 
komu, рожи строишь на кого, еі | 
пет Оейфее fHneiden; z kogo, на-- | 
смБяшься ари кБмЬ, über einen 
ровен. | 


$. nd. сле. прогнать собаками, mit 
Hunden Віпаиёђебеп. 


kać et wy. 


высунушь, высовывашь, выдви- 
гашь, бегай [ееп , бегацёгеќеп. 


рас et му. у б || 


et уу. 
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kieszeń, обобрашь, очистить Kap- дить, убродишься, аиёіфіштиеп, 
манЬ, еп Beutel fegens = айёдабтеп. 

ҰМуѕ араќ, wysłapać, 5. d. mon- VVyszumować со, s. d. снять пБну, 
maHiemb подавить, austreten, zer: абіфішшпеп. ? 
tretet; Коша, выпушашь ‘лошадь УУуѕгуЬоуас, v. Primit. et wy. 

которая переступила посшром- Vy yszyć, $. 4. —szywać, 5. nd. вы- 
ку, ein Pferd [оётафеп, 208 über die шить, вышивать, дизийвен , {ифеи, 

©лтапае gefhritten ift. VYyszydzać, s. nd. —szydzić, s. d. 
VVyszlifować, 5. 4. вышочить, аиё: kogo, обругашь, поругашь, из- 
{ФТеЦеп, v. szlifować; (Д2.) wyszlifo- дБваться, werhöhnen, verfpotten; 
wany ięzyk, изощренный какЬ wyszydzenie, л. наруганте, mopy- 

бришва язык, (fig.) eine {Фа ramie, брон, Зори, т. 

Bunge, f. VVyszynk, u, т. продажа Bb роз- 
Wyszło, v. wyyśdź. ницу (пива, водки), MWusfHenfen, 
УУузосвае, $. d. пересшашь ры- n., Sanf (Зи Файт, Branntwein: 
дашь, плакашь, диётуеіпеп, аиб: {фапЇ), т. 
геп ји weinen, ҰУуѕгупКоуаќ, s. d. — szynkowywać, 
VV ysznurować, s. d. разшнуровашь, s. nd. czę. продавашь Bb розницу 

аи {Фийтеи. (пиво, водку и пр.), ап$}фепїеп 

VV ysznycerować, s. 4. изваяши, Aus: (Pier, Brantwein :с.). 
hauen (von Werfen der Bildhauerfunft). VVyszywać, v. wyszyć. 

WVyszperać, — perlać, — pyrać, 5. d. үүуѕгууас2, т. швепЬ, @Нфек, т. 
вырыть, Herausfhüren; сыскашь, VV yszywaczka,¿ f. швея, @ифет, f. 
найши, ђегацёјифеп, Herausfinden; VVytaczać, v. wytoczyć. 
zęby, ковырашь Eb зубахЬ, die WVVytaiać, 5. 4. вышаяшь, ernus: 
Зафие auëftoern; вывБдывашь, thauen, 
извБдывашь, ай${ог{феп, erforfhen, VV ytańczyć, — іайсоуас, v. Рити. 
УҮуѕгругас, v. wyszperać. | её wy. 

УУ yszrubować (v. Primit. et wy), вы- WVVytarcie, v, wytrzeć. 
винтишь, ацё{фтацбеп, УҮуіагсгКа, f. wycieczka, вылазка, 
VVysztęplować, v. Primit. et wy. Ausfall т. (gegen den Feind). 

VY ysztukować, з. 4. вычинишь, 3a- VVytargać, з. nd. — targnąć, $. 4. 
чинить заплашами, аи и, ed. выдергивать, вы дернугль; 
perausftüdeln, jufammenftüdeln, исшоргашь, исшоргнушь , Heraus- 
VV yszturchać, 5. па. — chnąć, S; d. reifen, Бегаи зеттеи, 
вышолкать, вышолкнушь, Heraus: VVytargować, 5. d. —targowywačć, 
-ftofen, ВегаизФиррен. 5. па. czę. сторговашь, шорговашь, 


Wyszukać, 5. d. — kiwać, s. nd. cze. 
выискашь, выискивашь, изыс- 
кать, изыскивашь , ацёјифеп, бег: 
айёүшпфеп (propr. её Йг.). 

WV yszumieć, $. d. — szumać, $. па. 
сле. пересшашь шумБшь, mepe- 
сташь бБсишться, aufhören zu lär- 
men, ju toben; z trunku, wyszumieć 
się, проптрезвиться, вышпрезвишь- 
ся, den NaufH verlieren, wieder пи: 
tern werden; 2 gniéwu, усмирБть, 


о иБнБ, handeln um etwas, etwas 
behandeln; договориться (о mbs), 
bedingen (um einen Preis); со z czego, 
вышорговать, шоргуясь полу- 
чишь, (беп, marften; вышорго- 
вашь, ушорговашь, дешевле KY- 
пишь, Abhandeln, abdingen (vom 
Preife); (fg) со па kim, cb mpy- 
домЬь испросишь, исходашай- 
ствовашь , досшашь, mit Mühe 
von jemanden etwas auŝwirfen, erlangen. 


птихнупть, пересптать сердишь- VVytarty, v. wytrzeć. 
ca, den Зоги fahren laffen, wieder ruhig УУуїсһпаб, $. 4. —dychać, $. nd. 


werden; (о piwie) перестать бро- 


Тот. 1. 


изпускашь nzb себя вдохнушый 
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уушё, 
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воздухЬ, ап$а шеп; издыхашь, 
умереть, испускашь духЬ, ver- 
fcheiden, fterben; ууісһпас, — tchnąć 
sobie, отдохнуть; собраться cb 
силами, ацёгиђеп, fich erholen, 5. 
wytchnienie, — dychanie, п. 

VYytchórzyć, $. 4. прогнать какЬ 
шруса, einen fortjagen als einen @еїдеп. 

УҮуіес2, —tecznik, v. wytycz, wy- 
tycznik. 

WVV ytępić, 5. d. —tępiać, $. па. (вы- 
тупить, вышуплять , Abftumpfen ; 
изтребить, изшребляшь, ацёгоќ: 
ten , vertilgen. 

Vý yterminować, s. d. (v. terminować), 
кончишь науку у Масшера, die 
Зее абхе beendigen. 

УУйе2уЕ, г. tężyć et үу. 

VVytkać, з. 4. вышкашть, аи8евен. 

VV ytknąć, s. d. —1уКаб, $. па. вы- 
сунуть, высовывашь , Herausftef: 
fen; вышашипь, вывлекашь, Бег: 
ausjieþen; zęby, вычисшишь 3y- 
бы, die Зӣђпе ацёофеги; wyty- 
Каб wytycz, собирашь хлБбную 
подашь, беп Kehrjehnten eintreiben ; 
wytykać со komu, упрекать кого 
чБмЬ, einem etwas vorwerfen, vorz 
rüťďen; wytykać (n. pr. ptaki i t- а.), 
набишь (пшицы и пр.), ausftopfen 
(Hügel :¢.); wytknąć лаве mieysce, 
кольями назначить мБсшо, колья 
поставишь, еіпеп Ort mit Pfählen 
bezeichnen, befteden, 5. wytknienie, 
— tknięcie, — tykanie , л. 

VV ytknięcie, п. (v. wytknąć), wytknie- 
nie, obozu, назначенте кольями 
мБсша для лагеря, Abftefung f. 
des Lagers. 

Wytleć, s. 4. перестать ma bma- 
ся; погаснушь, Quŝglimmen, еб: 
феи. 

ѕ 4. погасить, пошу- 
шипть, AUŜlöfHen (etwas Glimmendes). 

WVV ytłoczenia, kamienne, п. pl. 
wytloczyć), на камнахЬ подобтя 
расшБнїй, рыбЪ и mp., Abdrüde 
т. рі. von Pflanzen, ЗИфей 2с. in 
Steinen. 

УУуЧос2уС, $. 4. — Пасха, $. nd: 
вышискашь, вышискивашь, вы- 


> 


(е. 


ҮҮ БИТ, ' 


„ тз» 





ҮҮҮТ 


жимать, выдавить, Heraugdrüden, 
þerauŝpreffen, auêpreffen; со сабт, | 
набить что чБмЪ, vollftopfen etwag 
mit etwa, 5. wytloczenie, — tlacza- | 
nie, 7e | 

УУуЧоспу, v. wytłoczysty. ) 
УУуНос2упу, f. рі. избоина, Bh- | 
жимки, Злейеги, аиёдертеВе Ўй еп, 
f. рі. adj, — Чосгупку , — czynowy. 





УУупПосгуѕіу, а, е, чшо легко вы- 


жимаешся , leicht auszuprefjen, аду. 
— 10. 5. — 1056, f. 

УУуНоКаё, s. nd. — Чиє, $. 4. wy- 
tukiwać, $. nd. сле. выколошишь, 
выколачивать, ђегаиѕ орѓеп, Heraus- 
Фадей: ууНис Кодо, поколошишь ' 
кого, ошваляшь бока, ¢inen аб: 
{орѓеп , Durhprügeln. 

УУ уЧишастуб, v. Prim. et wy. 

УУуниа, f. (w gornictwie) зшахша, 
Сфафг, т. е 
УУУуіосгус, $. d. — taczać, 5. па. вы- 
катить, выкашывашь, 661018: 
wälzen; wóz, armaty і і. d., вышая 
щишь, вывезши шелБгу, пушку 
и np., einen Wagen, еше Kanone 
зс. þerauszieþhen $ wytoczyć (z beczki), 
выцБдишь (uzb бочки), auŝjapfen, 
abzapfen (ang einem ФаЙе); wytoczyć 
skargę , предсшавишь жалобу (Bb 
cyab,, eine Klage (vor Gericht) vorz 
bringen; wytoczyło się do urzędu, | 
дБло вЬ cyab вошло, die Сафе ift | 
vor Gericht anhängig детафе worden; | 
wytoczyć na tokarni, выточить, 
abdrecdhfeln, S. wytoczenie, wytacza- 
nie, п. 

WVV ytopnieć, v. Ргїтїї„ е? wy. 

WVVytorować, v. torować et wy. 

W ytrąbić, s. 4. —trębować, s. nd. 
czę. возвБешить, обнародовать 
шрубою, unter Trompetenfhal бе: 
fannt maen; kogo 2каа,. изгнать, 
изключишь KOTO H. пр. изЪ полку 
и np., einen fhimpflih fortjagen vom 
NRegimente e — 

VVytracać, s. 20. — tracić, s. а. из- 
требляшь, изшребить, ацёгокеп, 
тедеп. | 

Wytrącać, 5. nd. — trącić, se 4. вы- 
шибашь, вышибишь, ударомЬ 
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какимЬ выбивашь, ђегаиёобеп, росты церковнаго, Kirhenyorfteher 
Бегом Фадей; вышолкнуть, вы- AMÉ, р. 

шолкать, выбросить, выкинуть, УУ уїгуКиз®, т. церковный cma- 
Бпаи овен, hinauswerfen; wytrącié росша, Kirhenyorfteher, т. 

palec, członek, вывыхнуть палець, VVytrzysk. u, т. брызганте, ру вен, 

° ЧленЪ, den Ginger, ein Glied verrenfen; 75 изшочникЪ, ключЬ, родникЪ, ` 
| wytrącić со komu, вычесть, вы- Quel, т. ; 

чишать, при расплатБ денегЬ, VVytryskać, s. nd. -tryskiwać, s. nd. 
abziehen, abrechnen (bey Auszahlung cze. -trysknąć, -trysnąć, 5. d. ied, 

| von Gelde). S. wytrącenie, —1гаса- бишь `ключемЬ, 
| сме, я. 





выскакивашь, 
стремишься вон, выбрызгать, 
‚| УУуігаріќ, s. d. -trapiać, $. nd. вы- hersorquellen, þervorfpringen , þeryor- 
мучишь, вынудить, herausquälen, Йӧшеп, þerauèfprigen v. л.; wytryskać 
| УУуігаіоуаќ, v. Ритий. et му. со, выпрыскашь, выбросить (cb 
WVVytrawić, s. d. —trawiaĉ, s. па. шрубы воду м пр.), herausfpri- 
| стравливашь, вытравливашь (о сев сын. 
БдкихЬ вещах), пизбецей, \етуеб: УУ уігга56,, з. 4. — іггдвпаё з. d. 
теп (ооп {фатѓеп, beizenden Dingen); гей. — trząsać, s. nd. вытряхнушь, 
| czas, потерять время, die Beit ВВПпрясть, выппрясать, heraus- 
\ verlieren, unnüg hinbringen; wytrawić fhütteln, ausfhütteln ; kogo, обЪиски- 
kogo, изтощить, изнуришь кого, BaMB, выискивать, einen durdju- 
einen erfhöpfen, auŝmärgeln; wytra- (en; wytrząsać kieliszki, butelki, 
wić się, изшощишься, изнурить- ОПоражнивапть рюмки, бутылки, 
ся, ПФ erfhöpfen, ПФ апёшагаеїп; ВРИТИВашь, СЯ ег,  а{феп auŝleeren, 
wino się wytrawilo, вино отстоя- auŝtrinfen, 
лось, der Wein hat fih abgeflärt Qury VV ytrzebić, s. 4. — trzebiać, з. nd. 
| Gteben); вино испортилось, не Расчистить, расчищать поле, 
| имбешЪ силы, drt Wein hat fiH вырывая коренья, кочки и пр., 
‚  abgezehrt, þat feine Kraft mehr. ein Feld ausroden; wytrzebić те2- 
| WVytropić, s. d. (w myslist.) по слБ- czyznę, охолосшишь: етпен, 








) cafiriren, 
дамЬ сыскашь , Ausfpüren, der буит и Е А 
| мафдебеп ҮҮ уїггеб, s. d. — сіегаќ, 5. nd. Bbl- 
И шерешть, выптират Sreib 2 
VVytruć, 5. d. изшребить ошравою, ерешь, выширать, айпётеїбеп, аё 
: i reiben, herausreiben; wycierać bóty, 
durch Gift vertilgen. ) 


| WVyirwać, 5. 4. осшашься до KOH- о ы сы: в: ее 
' ца, вышерпфшь, aushalten, ацё: gay k e NE SE у чүс а 
П Бе трубы, den SHhornjtein fegen, еб: 
VV ytrwałość, f. ymomumocmb, тпвер- ве а ур рас кўри. 
дость, постоянство, 9[иё®диег, 53 хә РЕР ст 
Beharrlidteit, у . уугагае, — сегате, п. Pon: у= 
| tarty (о мысляхЬ и выраженїях}) 
простой, всБмЬ извБсшной, низ- 
кой, абдеђгофеп (ооп Gedanfen und 
9(иё®ейфеп). 
ҮҮ уїггераб, s. d. — trzepywać, 5. па. 
VVytrych, а, т. приборникЬ (у czę. выбить, выбивашь (пыль 
слесарей), ©їеїїф, т.; wytrych, изЬ платья), auŝflopfen, апёрофен 
ziele, испанскте петушьи головки, (den taub aus Kleidern); kogo rózgą 
(Hedysarum equinum), Beilfraut, z., высБчь кого розгами, einen durd 
Meerwiden, f. Hauen mit der Nuthe. 
‚ Wytrykustwo, п. должносшь cma- VVytrzészcz, (wytrzyszcz), а, т. че- 


50 * 


VVytrwały, а, е, твердый, посшо- 
янный, шерпБливый, неушоми- 
мый, аибфамегиь, beharrlih, апо: 
Бай. adv. —1е, — іо. 
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ловБкЪ имБющїй весьма выпу- 
клые глаза, епі т. mit weit 
Heryorftehenden идеп. 
VY ytrzészczyć, 5. d. — trzeszczać, 5. 
nd. czę. осту, шарашипть , BAKIMA- 
ращить, выпучишь глаза, Ме 
Augen weit auffperren, weit aufreifen. 
VV ytrzezwić, 5. d. — trzezwiać, 5. па. 
вышрезвишь, вышрезвливапь, еі: 
пеп wieder nütern maen; wytrze- 
źwieć, wytrzezwić się, вышрезвить- 
ся, wieder пйфети werden, 
VYytrzymać, s. d, — mować, — my- 
wać, ѕ. nd». с2е. выдержать, вы- 
держивать (во всякомЬ значенїи 
сего слова), аиёђа[ќеп (in jeder Be- 
deutung 01ејед Wortes); wytrzymywaé 
maiętność, влад$шь, пользовашь- 
ся доходами имБн!я до совер- 
зпеннаго погашентя долгу, или 
до извБсеитнаго времени, беп Фе: 
fip oder Ме Эибпіебипо eines Gutes 
Бабеп, 618 jur Erlöfhung einer Schuld 
oder 618 ju einer деф ен Beit. S. wy- 
trzymanie, - mywanie, - mowanie, п. 
VV ytrzymałość, f. шери$ливосшь; 
неушомимосшь , швердостшь , по- 
сшоянсшво, Audauer, ерасі: 
teit, f- 
VVytrzymały, a, e, шерпБливый, 
швердый, постоянный, неушо- 
мимый, аиёдацегид, бераке О, adv. 
—1е, — to. 
WV ytuczyčć, v, Рити. et wy. 
УУушраб, 5. d. — pywać, 5. па. сле» 
— tupnąć, s» d. тей. вышоппташь, 





WYW 


Wytworny, а, е. adv. — nie, — по, 

изобрЪшашельный; превосход- 
ный, ошличный; cb лишкомЬ 
искуственный, жеманный, erfin: 
?ипдёгеіф; fünftlih, зоне іф; де: 
fünftelt, geziert, 

VVytycz, f. десятина или хлБбная 
подать, сбор десятины, Kehr- 
зейге, Garbenzehnte, m.; Cintreibung 
f- des Kehrjehnten, VVytycz, wytyk, 
u, m. choroba końska, судорога в 
ногахЬ у лошади, наколБнница, 
опухоль на колБнномЬ сгибБ у 
лошади, иц ташр{ т. der Pferde, 
Срай, т. 

VYytycznik, — kacz, т. десашин- 
никЬ, сборщикЬ хлБбной деся- 
шины, Cinfammler т. des еб: 
зеВщеи, 

VY yteczy, —czny, а, е, десяшин- | 
ный, Kb хлБбной десятин npu- | 
надлежаний, den Яебеуебиеи бе: 
treffend; wytyczna dziesięcina, wyty- 
czne, ego, п. хлБбная десяшина, 
Хертзеђпіе, Garbenzehnte, f | 

Wytyk, v.e wytycz, choroba końska 
in wytycz. | 

\УугуКа&, v. wytknąć. 

VV ytykacz, т. ten со wytyka. 

VV ytynkować, v. tynkować et wy. 

W yuczyć, s. 4. — слаб, 5. па. вы- 
учить, выучашь, изучишь, изу- | 
чать, анЅїеђгеп (volfommen und big 
ju Ende). — ме, выучишься; изу- 
читься, диб[етиен. Se wyuczenie, 
— с2апіе, п. 


вышапшывашь, птопптантемЬ из- VVyuzdać, s. 4. разнуздать, абуйи: 


мять, austreten, auŝftampfen mit den 
Süßen; kogo zkąd, прогнашь кого 
uzb какого нибудь mbcma, einen 
woraus verjagen. 

WVVytwarzać, v. wytworzyć. 

VVytwór, u, m, v. wytworność. 

VVytworność, f. изобрБшашель- 
ность; искусшво ; излишная MOY- 
ность Bb рабошБ, @тїїпбипдёдеї{ї, 
m<; Хе; Künfteley, f. 

VY ytwornik, (wytworniś, sia), m. же- 
манный человБкЬ; ни чБмЬ не 
доволенЬ, gejierter, affectirter Menfh 
einer der mit feiner Сафе zufrieden ift; 


теп; (/7д.) дашь волю KOMY, по- 
шакашь, einem den Bügel fHiefen 
lafen; — 51е; предашься своимЬ 
страсшямЪ, весть распушную 
жизнь, 4486108 feyn, zügellos leben. 
VVywabić, 5. 4. — wabiać, 5. nd. вы- 
манить, выманивать,` Herauslof: ‚| 
fen (propr. её fig.); wywabić plamę, | 
вывести пяшно, finen Fled ацё: 
maen. _ 

VYywabiacz, т. ten со wywabia. 
WVywąchać, v. Primit. et му. 
VVywalać, 5. nd. — walić, s. 4. вы- 
валивашь, вывалишь, Ёегацёїюй[: 














WYW- 


jen; высовывашь, высунуть, herz 
ееп, Herausftreden; повалишь, o- 
прокинушь, обрушишь, umwäl- 
n, umfiürjen; Коро, ошваляшь 
кому бока, поколошишь, einen 
dürhgärben , tüchtig durhprügeln; wy- 
walić się, упасть, обрушишься, 
повалишься, опрокинулься, in- 
fallen, þinftürzen, umftürzen. 
Wywaliny, f. pl. щебень, mycopb, 
обломи камней, @фий (von ger- 
бгофепеп Steinen зс.), т. 
WVYywałkować, wywapnić, v. Ряти. 
et үу, 
Wywar, u, т. wywarzyny,- f. pl. 
выварка, изварки, Da Uusgefochte, 
п.; помои (оставшїеся по куре- 
нги вина), Brantweinfpühliht; (w 
chemii) остатки omb перегонки, 
(caput mortuum), das zurüdgebliebene 
Untauglihe nah dem Эе хеп, 
Wywarcholić, v. warcholić. 
ҮҮ ywarcie, v, wywrzeć. 
VYywarczyć, v. warczyć. 
W ywarować się, v. warowaĉ. 
W ywartać, — wartować, v. Рити. 
et Wy. 
VY ywarty, v. Wywrzeć. 
Wywarzyć, 5. d. — үғаг2ас, $. nd. 
вываришь, вываривать, йиёёофеп, 
ausfieden, 
ҰҮуүаглупу, v. wywar. 
WVV ywaśnić, v. waśnić et wy. 
WYyważyć, s. 4. — 2ас, 5. nd. вы- 
ворошить, выворачивашь, вы- 
шащить, выдвинуть (cb mpy- 
домЬ), Вегацёђебеп, herauŝwiegen 
(mit Mühe); агаоет, поднять 
рычагомЬ, mit einem Hebebaume Бе: 
беп; (Ёд.) освободить (uzb 6$ды 
и пр.), бегаиёђе еп, þerausziehen (aus 
der Noth :с.); (065. заключашь; вы- 
водишь слБдешвте, folgern, einen 
Slug ziehen). 
WVywczas, т. ошдыхЬ, ошдохно- 
венте, Erholung, Nuhe, fe 
VV ywczasować się, ошдохнуть, і 
erholen, ausruhen, 
VVywdzięczyć, 5. 4. — слаб, 5. nd. 
возблагодаришь, наградить cb 
благодарностью , ®ап(баг wieder- 


ҮҮҮҮҮ а 789 


vergelten; się, оказаться благодар- 
нымЬ, fich danfbar beweifen. 

VVywecować, $. 4. вышочишь, Bhl- 
восшришь , аиюевеи. | ; 

VVywędrować, (v. wędrować), з. па. 
выходишь, переселиться, @й$: 
mandern, 

VV ywędzić; s. 4. — dzać, s. nd. вы- 
копшишь, аиётйифеги; (fig) m3- 
сушишь; изшощить, изнуритшь, 
апр отгеп, ausmärgeln. 

VVywiać, s. d. — wionąć, $. d. ied. 
— wiewaĉ, s. nd. czę. вывБяшь, 
вывБвашь, бегапёюеђеп, Herausblasz 
{еп (vom Winde), zboże, вБяшь 
хлБбЪ, das Getreide worfeln. 
VVywiadać się, — wiadywać się, v. 
wywiedzicé się. 

VVywiady, — wiadki, m. pl. вывБ- 
дываніе, дознаванте, 9иёѓипоіфаў: 
tungen, 9Гиёѓогіфипдеп, f. plL 

VV ywianować, s. d. (w prawie) вы- 
купить вено, einer Grau (oder Wit- 
we) dag für den Maplfhag gegenyers 
fcHriebene Gut abfaufin, 

VVywiązać, 5. 4. — więzywać, $. ла. 
сте. вывязацть, вывязывашь, ђег: 
aubinden, loŝbinden; (fig.) развя- 
зашь, уволить, освободить, еп: 
binden, [общафей, befreyen (von etz 
wa); się 2 wdzięcznośći, удовле- 
шворипть, доказашь свою благо- 
дарносшь, возблагодарить, #14 
feines Danfes entledigen, fih Зап баг 
beweifen; wywięzuie ѕіе co z czego, 
явсшвуешЪ, слБдуешЬ, оказы- 
ваешся, её folgt, ergiebt fih, erhellt; 
(w prawie) wywiąza, возврашишь 
имЂнїе, или землю, das Vermögen, 
ein Gut zurüdgeben. S. wywiązanie, 
— więzywanie, п. 

УУуу 6, s. de — winą, s. d. ied. wy- 
wiiać, 5. nd. развернувЬ вынушь, 
регацёюіёе[а; л. pr. z papieru, изЬ 
бумаги, au einem Papiere; вы- 
вишь, вывивашь, вывернуть, Herz 
auswinden , herausdrehen ; noge, reke, 
вывихнушь ногу, руку, den $иб, 
Ме Hand verrenfen; wywiiać kape- 
{uszem 1% d. махашь шляпою и 
np., {фшец еп mit iem Hute :с,; че, 
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верптБтьсєя, fih drehen, fih (Hwen- 
fen; па koniu, скакашь вЪ круг 
на лошади, fih tummeln ju Pferde; 
(fig-) wywinąé się, вывернуться; 
хитро, искусно освободиться, 
fib herauswideln, fih herauswinden. 
S. wywicie, wywiianie, п. 

WYywichnąć, s. 4 ied. вывихнушь, 
verrenfen ; позе, rekę, ногу, руку, 
den биб, die Hand. 

ҮҮ ywiędnąć, s. d. ied. увянупть, welf 

| werden, verwelfen. 

| УУ ywiędnić, s. d. заставишь BA- 

| нушь, verwelfen тафеп. 

W ywiędły, а, е, завялый, yerwelft, 
adv. —е, —1о. 5. —1056, f. 

и VV ywiedzieć się, s. 4. ied. - wiadywać 

; ѕіе, 5. пі, czę. извБ дашь, вызна- 

_ вашь; распросить, распрашивашь, 
fich erfundigen; erfahren; пафісадеп. 
5. wywiedzenie, — wiedywanie, п. 
WVV ywiedzienie, v. wywieśdź. 
WVVywiedziny, v. wywiadki. 
VVywielga , - wilga, f. иволга (пши- 
ua), Goldammer, f. 

WVV ywierać, ve wywrzeć. 

W ywiercać, s. nd, — wiercić, s. d. 
— wiercywać, з. nd. czę. высверли- 
вать, высверлить, апёбоВтеп ; ге- 
Ка, nogą, дБлашь движения кру- 

| romb рукою, ногою, Drehungen 
maen, mit der Hand, mit dem Fufe 
(п. рг. w tańcu, н. пр. Bb шанцо- 
ванти, im Tangen); со komu z геК, 
вывершБшь umo изЬ рукЪ кого, 
einem etwa aug den Händen drehen ; 
się, Bepmbmbca, вернуться, fich 
Drehen. 

VVywierzgać, — wierzgnąć, 5. nd. 
лягая вышибить, выбишь, Dur 
Ушкпаи адеп mit den Füfen aus- 
 Вовеп. 

VVywieśdź, — wieść, з. 4. — wodzić, 
5. nd. вывести, выводить, Heraus 
führen (propr. et fig.) ; ród swóy, вы- 
водишь родословте, родЬ свой, 
fein Gefhleht Herleiten; Зоо 1 1. d. 
(w grammat.) производитпь (слово 
и пр.), ableiten, herleiten (ein Wort 
›с.); wywodzić, dowodzić, доказывашь, 
beweifen, darthnn ; świadki, предста- 
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влять свидБшелей, Beugen vorbrin: | 
деп, ћейеп ; mury, wieże i t., d. B02- 
двигнушь, посшроишь cm BHA, 
башни, aufführen, bauen Mauern, | 
Thürme 20.5 (w matem.) wywodzić | 
linią проводишь линїю, eine linie 
уеђеп ; wywodzić na swoie, на своемЪ | 
поставить, намБренїя своего 
достигнуть; etwas ®игфіевеп паф 
feinem Willen; ѕіе, доказыватшься, 
доказать что о самомЪ се6Б, її 
ausweifen, etwas von fih felbft bewei- | 
fen; оправдапться, {іф rechtfertigen; | 
wywodzi się polożnica, водится Eb , 
церковь родильница первый pazb | 
послБ родовЬ; Ме ©ефётофпегіп | 
hält ihren Kirhgang ; ptaki młode wy- 
wodzą ѕіе, пшенчики осшавляюш Ъ 
гнБздо, Die jungen Bügel verlafen 






das Neft. S. wywiedzenie, – wodzenie, п. 
W ywiesić, 5. 4. = ‚ 8. па. 
вывБ сить, вывБшивать; высша- 


вишь, Бегапёбйпдеп; 1егук, высу- 
нушь языкЪ, die Bunge berausfteden ; 
злословишь, übel пафгебеп. 

VVywietrzały, а, е, испорченный, | 
разоренный дБйствїемЬ воздуха 
(н. пр. камень), verwittert (al ein 
@кш); выдохлый, (о -винБ, о 
nust), {verrauňht, чеггофеп (vom 
Weine, vom Biere); обвешшалый, 
veraltet, айе. -1е, -1о. S. – 1056, f. 

VV ywietrzeć, $. 4. испортишься, 
вывБтришься, выдохнуться, Vers | 
wittern, verrauhen, fih verriechen; ( 7.) 
изчезашься, оегіфіоіпдеп, vergehen. 

VV ywietrzyć, $. 4. — wietrzać, s. nd, 
вывБтшришь, вывБшривашь, айё: 
lüften. 

VVywiew, u, m. вБянїе, 9иётебеп, 
n. у.  wywiać. 

VVywiewa, f. wywiew, снБжная или 
песчаная гора вБтромЬ нанесен- 
ная, yom Winde zufammengeweheter | 
Сфиее: oder Gandhaufen, m., Wind: , 
wehe, fe — - 

VVywiewać, v. wywiać, 

VVywieźć, s. 4. — wozić, s. nd. вы- 
везши, вывозишь, Quêführen (ju 
Wagen, p ©фійе). 5. wywiezienie, 
wywożenie, п. 














УУУУУ. 


ҰҰууіеліё , $. 4. освободить, вы- 
пустишь изЬ шюрмы, nus dem 
Gefängniffe befreyen, сиНафеи. 
VVywięznąć, — wiąznąć, 5. 4. осво- 
бодиться, выпушаиться, вывер- 
нушься, fih befreyen, fih Heraus: 
уеп, fih Herauŝwinden. 
УУужегоуа@, — więzywać, v. wy- 
wiązać. 

Wywiiać, v. wywić. 

VVywiiacz, т. великой лукавецЬ, 
пролаза, liftiger, оегіфиибеег 9еціф. 
WVywikłać, s. d. развить, pac- 
плесть, распушашь, herauŝwigeln, 
þerauŝwirren, herauŝwinden (propr. 
et fig.) 

Wywinąć, v. уужіс. À 

VV ywindować, v. Primit. et wy. 

УУ ywiniać, 5. 4. - winić, 5. d. оправ- 
дывашь, оправдать , rechtfertigen; 
извинишь, епўфи!®ідеп. 


VVywionąć, v. wywiać. 







| W ywiosnować, $. 4. препроводишь 


вр каком mbcmb весеннее вре- 
мя, den Frühling wo zubringen. 

WV ywiotszeć, v. zwiotszeć. 

Му уту, — winięty, а, е, вывишый, 
auègewidelt, +. wywiać. 

WVV ywlekać, -зуїосгуб, $. nd. - wlec, 
5. d. вывлекашь, вывлечь, выпта- 
щитшь, бегаиёјіеђеп, Herausjhleppen ; 
высовывашь, высунуть, Бегац8: 
ееп,  БегамёеФеи; вырывать, 
вырвать, бђегацёгеібеп. 

Wywloka, т. et f. изЬБзженная, 
сптарая, негодная лошадь, Altes 
абденчевенеё ипѓаџдїіфеё Pferd, п. 
W ywnętrzać, 5. nd. — wnẹętrzyć, s. d. 
выпорознишь, выпоражнивать; 
выпотрошить, истощить, AU$- 
leeren, auŝmweiden, егїйуёр{еп; (/5.) 
открышь свое сердце, объявить 
свою шайну, fein Her) аи Финеи, 
fein Geheimnif offenbaren. S. wywnẹ- 
trzenie, — wnętrzanie, n. 
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chectwa , доказашельсшво на дво- 
рянство, (Стоеіё m. des MWdels, 95: 
nenprobe, f-; wywód, wywodziny, f. 
pl. введенте Bb церковь Женщины, 
первый разЬ послБ родовЪ, ЖФ: 
gang т. einer ©ефёшбфпетїп, (v. wy- 
wieśdź, wywodzić). 

VVywodny, а, e. adv. — піс, — по, 
чшо доказать можно, доказуе- 
мый, ©0155. S. — ność, f. 
WVVywodzić, v. wywieśdź. 

VV ywodziny, v. wywód, wywodziny. 

VVywoiować, s. 4. военными дБй- 
сшвтами вышбснить, выну- 
дить, Фиг ф Krieg erpreffen, етуүйїпдеп. 

WVVywołać, s. d. — woływać, $. па. 
czę. вызвать, вызывать; выкли- 
Kamb, heraus -, hinauŝrufen; возвБ- 
спишь, обЪявить (по улицамЪ\, 
auŝrufen (auf den Strafen); pieniądze, 
уничтожить, ошм$нишь (ху- 
дыя) монешы, (ї(ефгсё) Geld ver- 
rufen; kogo, осудить Bb изгнаніе, 
йфѓіеп; kogo 2 kraiu, изгнать кого 
uzb mbcma, изЬ государства, 
einen verbannen, deg Landes verweifen ; 
do wyższego sądu, перенести дБло 
Bb вышній судЬ, взять аппелля- 
uiro, eine @афе vor ein Höheres Ge- 
фе bringen, Appellation einlegen; 
kogo na poiedunek , вызвать кого 
на поединокЬ, einen (jum 806): 
fampf) herausfordern; уумоТууае du- 
chy, прызывашь духовЬ, Geifter 
rufen, bannen, citiren. 5. wywolanie, 
— {умаше, л. 

УУузо1ащес, йса, m изгнанникЪ, 
изгнанный, ссылочный, .®ейф: 
teter, т. adj. —1агсту. 
VVywoływacz, т. (ten со wywoływa), 
провозвБтникЬ, 9иёгиѓег, т. 

VÝ ywoskować, — woszczyć, 5. d. вы- 
вощишь, mit Wahs еп. 
VVywóz, ozu, т. вывозЬ, XÑusfuhr, f. 
WW ywozka, f. v. wywóz. 


VVywód, odu, т. вывод, показа- VWVVywozić, v. wywieźć. 


нте происхождентя, роду, поко- 
лБнтя и np., Herleitung f. eines Ge- 
{Фїефїё&, eines Etamme :с.; дока- 
зашельсшво, доводЪ, Beweis (бе: 
{опфетё vor Gericht), т. ; уууо4 szla- 


VVywoziciel, т. кто вывозишЬ что 
либо, der (Waaren 2с.) ausführt. 

VVywoźny, а, е, перевозный, шран- 
споршный, 9иёѓиђг:, Trangport:. 
VVywracać, s. nd. — wrócić, s, d. 
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опрокинуть, опрокидывать, UN 
йеп, umwerfen; переворошитшь, 
вывороптипть, umwenden, umfepren; 
wywracać co z gruntu, разорить, 
разрушить, von Grund aus уе: 
ren; (fig.) wywracać stowa, перевер- 
нушь слова, исказить смыслЬ 
словЬ, шолковапть несправедливо, 
die Worte verdrehen, оетЁеђгеп. 5. wy- 
wracanie , — wrocenie, n. 

ҮҮуүтбсіс1е], т. разрушитель, pa- 
зоришель, Umfehrer, Berftörer, m; 
кривошолкЬ, Wortyerdreher, т. 

УҮуүтбі, ога, т. опроверженте, 
опрокинупие, разоренте, Umfeh:, 
rung, Umftürjung, f., Ими, т.; 
выворошр, изворошЬ, die verfeprte 
Сеше, f.; изнанка (о плашьбБ), die 
тег ейте, unrechte Seite (von Kleidern). 

УУуугошту, а, е, легко опроки- 
нушься могушлй, [еїфї umzuwer: 
fen; (75.) хишрый, лукавый, пре- 
врашный, Ив, етиш, Hiau. 
adv. —nie, — по. S. — ność, f. 

VV ywróżać, $, nd — wróżyć; s. 4. 
вывораживать,  выворожить; 
предсказывашь, предсказать, рї0: 
phezeyen, mwabrfagen, weifagen; siç, 
исполниться, дБлашься, erfüllt 
werden, in Erfüllung gehen. 

W ywrzeć, 5. 4. — wierać, $. nd. Bhl- 
кипБшь, выкипашь, Herausfieden, 
Бегаиб Феи; убывашь omb Bape- 
нія, еіпёофеп; wywrzeć, — wierać, 
‘спусшишь, извергнушь; изри- 
нушь, аи [аЙеп, апёїйег{еп $ wywrzeć 
21056, излить злобу, ярость , fei- 
nen Grimm, {еше Wuth аи афеи, 
пибегиз (obs. psy, спусшишь со- 
6axb, die Hunde {081аўеп; исклю- 
чишь; выключишь, айё{фЇїебӊеп). 
S. wywarcie, — wieranie, л. part, 
wywarty. 

Үү ywrzeszczeć, 5. 4. — wrzeszczać, 
s. nd. — szczywać, $. nd. сле. про- 
кричать, Бега {Фтеуей; co па kim, 
od Кого, крикомЬ досшашь Ymo 
omb кого, etwa von einem heraus: 
{фгереп, Durch @Фтерей erhalten. 
VVywyższać, 5. nd. — wyższyć, 5. 4 
возвышашь, возвысить, erhöhen, 





WYY 


Hoher maen; возвысить, произ- 
водишь Bb чины, erheben (Gu Eh- 
renftelen :¢.); росһуаїаті, превоз- 
носишь похвалами, erheben, preifen, 
loben. 5. wywyżźszanie, — ższenie, п. 

VVyymować, v. үуіаќ. 

ҮҮ уугтеб, з. 4. wyzierać, з. па. вы- 
глянушь, выглядывашь, Heraus- 
{ебеп, hinausfehen. 

VYyyśdź, wyyść, (praet. wyszedł, fut. 
wyydzię, — esz), wychodzić, s. nd. 
с2е. выпипи; выходишь, Heraus- 
gehen, аиёдеђеп, Herausfommen (propr. 
et fig.) УУуу$42 z głowy, z rozumu, 
сЬ ума сойши, лишишься ума, 
vom Berftande fommen, den Herftand 
verlieren; z pamięci, z głowy, изЬ 
памяши выштши , запамяптовашь- 
ся, au dem Ферафиив fommen, in 
УЗсгоеЙенВей ommen; z mody, вышти 
изЬ моды, au der Mode fommen,; 
na świat, na iaw, выходишь, по- 
являться, издавашься, ап dA 
kiht fommen, ап den Tag fommen, 
erfHeinen; (о xiężkach), вышши, 
выходишь, издашься, бышь Ha- 
печашану, (von ЗиФеги) Herausfom:- 
men, erfcheinen, herausgegeben werden; 
wychodzić z czego, выдаваться, 
высунушься изЬ yero, hervorragen, 
ђегацёеђеп; na со, им Бшь (худое 
или хорошее) послБдешвте, KOH- 
чишься (Bb пользу или во вредћ), 
ацёдеђеп auf etwas, D-i. eine (gute 
oder {Ф(ефге) Folge Haben; na swoie, 
не шеряшь ничего, gut Бегаиё о: 
men, пїфї$ verlieren, УУуу592 па Кра, 
па Pana i t. d., дБлашься на Ko- 
непЬ дуракомЬ, господиномЬ и 
пр., am Ende ein Narr, ein Herre. werz 
den; wychodzić z czego, Кай, mpo- 
исходить omb чего, откуда, herz 
fommen , þerftammen хоп etwas, irgend 
woher, wychodzić suknie, износишь 
плашье, Kleider abtragens wychodzić, 
kończyćsię, кончишься, кончашь- 
ся, ablaufen, fich еп дет, ju Ende 
geþen; wyyśdź za mąź, выпипи за. 
мужЬ, þeirathen, einen Mann nehz 
men. 5. wyyście, wyiście, wycho- 
dzenie, п. 
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| ХУУ уу$сїе, үуі$сіе, п. выходЪ, (и: 
| gang, т.; księga wyiscia, ИсходЪ 
Buh Mofe (Таг. Exodus). 

VVyz, а, т. бБлуга, (acipenser huso), 
Haufen ($14), m. 

Wyż, na wyż, вЬ высоту, высо- 
moro, in die Héhe (von Maagen). 

VY yżąć, 5. d. — 2упаќ, 5. пі. сжать, 
сжинашть , Abernten, 5. wyżecie, wy- 

| 2упаше. рагі. wyżęty. 

УУ yżąć, wyżmiąć, wyżdżąć, 5. 4. wy- 
2ушаб, s. nd. выжать, выжимать, 
auêdrüden, апёргееп; сһиѕіу wyży- 
mać, выжимашь мокрое бЪлье, 
3За\Фе аибгіпдеп. 5. wyżmięcie, wy- 
242есіе, — 2утаріе, л. part. wyżęty. 

| УУу2аНЕ, $. 4. — 21а, 5. nd. — ża- 

| lować, s. па. czę. (очень много, до- 
| вольно) сожалБшь, (viel, genug) 
bedauern. i 

VY yzbierać, s. 4. собирая выбрать, 
fammeln und ausfuhen. 

W yzbroić, s. 4. обезоружить, епі: 

|= майиен. 
VVyzdrowić, s. d. Кого, вылБчишь, 
‘излБчить, völlig perftelen, 00010 
i- Beilen. 
’ Wyzdrowieć, s. 4. выздоровФть, 
| 0009 wieder депе{еп, 
VYyzdychać, s. d. вымерешь; вы- 

| пасть, dahin fterben, Ёерігеп. 
WYyżebrać, s. 4. (—brywać, s. па. 
сте. нищенскимЬ образомЬ вы- 
просить , erbetteln, 

| Wyżedz, $. 4. — żegać, $. па. вы- 
жечь, выжигашь, ацёбгеппеп, 

VÝyżeglować, wyżegnać, v. Prim. 
et үу. 

УҮу2еї, 2а, m. — 2еїек, Ка, т. dim. 

| лягавая собака, ÑHühnerhund, т.; 
(fg) пролазЬ, хишрецЪ, шпїонЬ, 
liftiger Menfh, Epion, т. 
УЎу2егас, v. wyżrzeć. 

W yżerować, v. żerować. 

WY yżęty, v. wyżąć, wyżynać, et wy- 
246, wyzmiąć. 

УУу2еу, adv. (сотр. a wysoko), вы- 
` ше, Höher; wyżey rzeczony, wyżey 
патіепіопу і t. d:i, выше речен- 


| 
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ный, выше поманушый, Oben це: 
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іа, oben erwähnt; wyžżey rzéki, 5Ъ 
верхЬ по р$кБ, oberhalb des @Їи{[е$. 


(вторая книга Моисеева), pweyteg VVyziębić, v. oziębiać. 


W yzierać, v, wyyrzeć. . ; 
VVyziew, u, т. пары исходящїе изЬ 
mbab, испаренїе, auffteigende Dün- 

fte, m. pl., Wušdünftung, f. 

WVVyziewnąć, —zionąć, s. 4. — ziaiać, 
—ziać, s. nd. —ziewać, $. nd. с=с» 
испускашь, издавашь пары, вы- 
паришь, nuĝdünften, апёбапфФеп; 
wyzionąć ducha, duszę, испусшипть 
духЬ, умереть, den бей, Ме Seele 
ацёраифеп, fterben; (fig.) жузїопаб, 
wyrzucać, извергашь, изрыгать, 
выбросить, Herauŝwerfen, ausfpeyen. 

WWyzimować, v. przezimować. _ 

VVyzina, f. 6Блужина, Haufen: 
Йе, 2. 

VV yzionąć, v. wyziewnąć, 

VV yzłacać, г. wyzłocić. 

WY yżlątko, wyżlę, ęcia, п. молодая 
лягавая собака, щенокЪ лягавый, 
junger Hühnerhund, m., daş Junge л. 
von einem Hühnerhunde. 

VVyżlica , f. лягавая сука, Hühner: 
þündin, f. 

VVYyźlin, а, m. wyżlina, f. голова 
какого либо звБря безЬ кожи и 
безь мяса, Kopf т. еіпе$ Thieres 
ohne Haut und 51%, Thierfhädel, m. ; 
(w botan.) му Шт, жабрей, (Antir- 
rhinum), öwenmaul,  афёїтпиї, л. 

УУуЛоыс, s. а. wyżłobiać, s. nd. вы- 
пазишь; выдалбливашь пазни- 
комЪ, дБлашь на чемЬ nazb, nugz 
Höhlen wie еше Ninne, ausfehlen, Nie- 
fen auŝhöhlen, 

VY yzłocić, s. 4. wyzłacać, s. nd. вы- _ 
золошить, Yergolden. 

\УУуЛораб, s. 4. локая опорож- 
нить, ап${ФЇаррегп, 

VVyznać, s. 4. wyznawać, s. па. ис- 
повБдывашь, признашь, при- 
знашься, befennen; geftehen; prawdę, 
признаться Bb исшинн 6, die Wahr- 
Heit befennen, gefteþen; wiarę, reli- 
зна, исповБдывашь вБру, eine 
MNeligion befennen, fih zu einer Neli- 
gion befennen, : 
Wyznanie, п. (grzechów), изповф- 
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данїе, признанїе (грБховЬ), е: 
tenntnif (der Günden), Geftändnifp, n.5 
wyznanie wiary, символЪ вБры, 
исповБ дане вфры, Glaubenêbe- 
fenntnif, z., Confeffion, f.; wyznanie 
(zakonne, zakonnicze), усптавЬ, npa- 


вило (монасптырское), Ordensregel, 


J., Фго{е&, m., Kloftergelübde, л.; za- 
konnicy wyznania św. Franciszka, 
монахи соблюдающте устав, 
правило Cro Франциска, Mönde 
von der Negel des Вей. Franciscus. 

УУугпас2уќ, ѕ. d. wyznaczać, s. nd. 
ошмБшить, отмфчать, ие: 
пеп; назначить. назначать; опре- 
аи Беттеп. 

VV yznany, а, е, (w prawie) list wy- 
znany. письменное обязаптельство, 
Єфеіп, Сфифет, т. 

VVyznawca, т. изповБдникЬ, $e: 
fenner (deS Glaubens), т. 

W yżnik, т. краля (ЕЬ каршахЬ), 
Dame (їп der franzöfifhen), 5, Ober 
(in der ®$еш{феп Karte), т. 

VVyzobać, wyżółcić, v. Primit. е? wy. 

Wyżonąć, (poet.) v. wygnać. 

Wyżrzeć, s. 4. wyżerać, з. nd. вы- 
жрашь, сожрать, Herausfrefjen, aus: 
freen. 

\УУу252056, f. v.e wysokość; ( fig.) 
возвышенносшь, высокосшь, M- 
зящносшь , знаменитость, Crha: 
Бепреіє, Hoheit, Borzüglihfeit, f. 

УҮу252у, а, е, (сотр. a wysoki), вы- 
ше находящійся, вышнїй, höher; 

‚ naywyższy, всевышнїй (о Borb); 
всевысочайший (о монархах}), 65$: 
fte, аПесрёФ(їе. 

УУулис, 5. d. wyzuwać, s. nd. pa- 
зуть, разувать, аџёзіеђеп (©фиВе, 
Сиишуе, ©пе{еїп); (fig.) kogo z 
czego, лишишь кого чего, einen 
eines Dinges berauben ; wyzuć iarzmo, 
скинуть cb себя иго, das оф 
abwerfen; ludzkość, е się z ludz- 
kości, GA Baai ra безчеловфч- 
namb, люшымЬ, Ме WMenfhlihfeit 
ablegen , шие werden; wyzuć 
się, избавиться, освободиться, 
отказашься, іф befreyen von etwa, 
fih einer Сафе entziehen, einer Саф: 


) 4: 5. У = М 
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entfagen ; > серо, лишиться чего, 
Пф einer Сафе berauben, fih ооп её: | 
was еп бб еп; wysuć зіе` зат z sie- 
bie, отречься omb самаго себя, | 
fich felbft verleugnen. 5. wyzucie, wy- | 
zuwanie. part. ууу. 

ХУ у2иб, s. 4. wyżuwać, 5. nd. изже- 
вать , AUbfauen. 

УУ yzwać, s. 4. wyzywać, s. nd. вы- 
звать, вызывать, Бегапёти{еп ; kogo 
па poiedynek, вызывать кого на 
поединокЪ , einen (jum Зтоерѓатрѓе) 
herausfordern, 5. wyzwanie, wyzywa- 
Nie, п. 

Wyzwalać, 5. nd. — wyzwolić, s. 4. 
освобождать, освободить ; изба- 
влять, избавить, беѓереп; frey 
јргефеп; (у ремесленниковЪ) обЪя- 
вишь Ymo ученикЬ способенЪ 
быть подмастерьемЬ, (bey Hand- 
werfern) оёүргефеп. 5. wyzwalanic, 
wyzwolenie, п. 

VVyzwalacz, т. освободишель, Bez 
freyer, т. 

Wyzwanie, п. (v. wyzwać), па роїе- 
дупек. вызовЬ на поединокЪ, дег: 
ausforderung, Wusforderung (jum Зшеу: 
fampfe), fe | 
VVyzwoleniec, eńca, m. „ошпущен- 
никЬ, рабЪ уволенный › Şreygelafz 
fener, m. 

VV yzwolenka, f. ошлутщеница, тер: 
aelafiene, f. 

УУ уло, wyzwalacz, т. освобо- 
дитель, избавишель, Befreyer, т. 
VY yzworować, v. wysworować. 

VVyżyć, s. d. (wyżywać, 5. nd.) из- 
жить, изживашь, прожить, 
жизнь провождать, ацё[ебеп, оиго: 
leben. S. wyżycie, п. 

VV yżyłować, s. 4. очистить omb 
жилЬ, айёйбегп; auŝribben (Pflanzen). 

VV yżymać, v. wyżąć, wyżmiąć. 

VVyżymki, f. рі. выжимки, Зде: 
ега, /. рї. | 

УУу2упа, f: высота, холмЬ, гдБ 
погане приносили свои жертвы, 
Anhöhe f. wo Ме Heiden opferten. 

W yzywać, v. wyzwać. 

VVyzywacz, m. i: 9и: 
forderer, т. 
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| VWVyżywiać, s. па. wyżywić, 5. 4. про- 


1 теп, erhalten, — 
| УУу2ужеше, п. прокормЪ ‚ содер- 


| VVyżywiciel, т. кормилецЪ, содер- 
| жашель, Ernährer , Erhalter, т. 

|| УУ», praep, іпхераг. (употпребляет- 
| CA шолько Bb сложносши`и тоже 
| значишЪ какЪ руской предлогЬ 
| воз —, B3 —), (nur in Зиўапипеп: 
| 





їебипдеп, und bedeutet: auf, empor; 
ўшапипеп). 

УХ 226, 5. d. wżymać, s. пі. вжать. 

| вжимашь, вдавливаить, þineindrüf: 

fen, Бїпеїпрге{еп. S. wżęcie, wźyma- 

| me, л. 

| УУ-2а9, wzad, adv. xb шылу, по 

| зади, назадЪ, }цгй@, rüďwärts, біп: 

| темой, 

| Wzaiem, adv. па wzaiem, взаимно, 
gegenfeitig, wedfelfeitiq; па wzaiem, 

| w wzaiem, Bb заёмЬ, Bb займы, 

1 alè Darlehn, darlehnêweife. 

| Wzaiemħość, f- взаимность, 9Веф: 

| felfeitigfeit, Gegenfeitigfeit, gegenfeitige 

у Berbindlidhfeit, f. ; взаимная любовь, 

| Gegenliebe, f. 

| WVzaiemny, a, е. adv. - mnie, взаим- 
‚ ный, gegenfeitig, wedhfelfeitig, beider- 
| feitig. 

VVzbestwić się, 5. 4. остервенитть- 
| ся, разсвирБпБть, wild, grimmig 
werden., 

VÝzbić, s. 4, wzbiiać, s. па. взбить, 
взбивать, (доски и пр.), jufammen 
fhlagen (Breter :¢.); ludzi, собрать 

| (Bb скорости), Leute zufammen wer- 
| fen (in СИ jufammenbringen); wzbić 
| 5:6, подняться, взбипться Ha вы- 
| соту, возвыситься, fih erheben, 
fih in Ме Höhe fhwingen - fih empor 
fhwingen (propr. et fig.). 

УУ zbiegać, s. nd, wzbiegnąć, s. d. ied. 
сптекапться, сшечься, }цїашїңеп lauz 
fen, jufammen ftröümen, fih fammeln; 
(o skórze), ссБсшься, ссБешь (о 
кож), einlaufen (vom Leder); (о ko- 
niach), закусить удила (о лоша- 
дяхЬ), durhgehen (von Pferden). 
Wzbierać, s. nd. wezbrać, 5. а. сби- 


— E e — .—— 


| кармливашь, прокормить, егпйб: 


| жаніе, бгпабтипа, f., Unterhalt, m.’ 
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рать, собрать Eb верхЬ, ufam- 
men nehmen, zufammen fafjen aufwärts; 


_ па igielkę, нанизашь на игольку, 


aufreihen auf die Nähnadel; (o wodzie), 

‘прибывать (о вод'Б), шаф{ен, 3и: 
nehmen (vom Wafjer); sie. пригото- 
вляшься, приготовиться, fich бе: 
reiten, fih зигййеп. S. wzbieranie, 
wezbranie, л. VVezbranie i opadanie 
morskie, отливЬ и приливЬ mop- 
сктй, Ebbe und luth im Meere, /. 
VV zbiesić się, 5. d. взбБсишься, ne- 
истовситвовашь, {обеп, tol, wild 
тоегдеп. : 
WYzbiiać, v. wzbić. 

VVzbogacać, s. nd. wzbogacić, s. d. 
обогашаить, обогатить, bereichern 
(propr. et fig.)e 

Wzbogacieć, $. d. 
reih werden. 

VVzbronić, $. 4. wzbraniać, $. nd. 
воспрешишь, воспрещать; не 
позволять, Verbieten, unterfagen, пїфї 
erlauben; зе. противиться, Om- 
казапться, fih weigern, fidh widerfegen, 
S. wzbronienie, wzbranianie, n. 

WV zbudować, 5. 4. ( fig.) нази дать, 
созидашь, erbauen (theol.) 


обогатиться, 


VYzbudzać, $. nd. wzbudzić, $. d, z 


martwych, воскрешать, возсша- 
вить изЬ мершвыхЪ, auferweden 
ооп bem Tode; (#д.) возбуждать, 
возбудить, Qufmuntern, ermunterne 
S. wzbudzanie , wzbudzenie, n. 
WVVzburzać, s. nd. wzburzyć, $. 4. 
воздвигалть, взволноваить, fregen, 
Qufregen ; раздражить, разсердить, 
aufbringen, erjürnen; зе, вольно- 
ваться (о морф), ац{йшайеп, wogen 
(vom Meere); возмутиться (о Ha- 
poab), aufgeregt, unruhig {ерп (vom 
Эзе). 5. wbhburzanie, wburzenie, п. 
VVzburzyciel, т. возмутишель. Ha- 
рушишель спокойсшвїя, Muhe: 
шее, m. 
Wzchod, 1 t. d. v. wschod i t. d. 
VVzchodzić, wschodzić, v. wzeyść. 
VÝzdąć, 5. 4. wzdymać, 5.п4. вздуть, 
вздувашь, аи Їа{еп, jufammenbla- 
fen; надмищь, пучишь, раздуть, 
ац Майреп, апте бей; wzdymać się, 
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вздувашься, надувашься, 14 auf- 
Drafen, fih aufblähen, anfhwelen, auf- 
laufen; (fig.) гордиться, Haay- 
ваться, fich ац абеп , aufgeblafen, 
015 суп. S. wdẹecie, wdymanie, л. 
part. wzdęty. 

УУ2дай2, wzdać, s. d. wzdawać, 5. 
nd. (w prawie) уступить, усшу- 
mamb, на собственность Tepe- 
дашь другому, abtreten, überlafjen, 
einem andern übergeben jum Cigenthum ; 
wzdawać kogo, осудить за неявку 
Bb судЪ; за ослушанїе суду, еї 
nen wegen Энфефентииа vor Ge- 
richt verurtheilen (jurift. in contumaciam 
erfennen). S. wzdanie, wzdawanie, п. 

УҮ2дауаќ, v. ухас. 

VVzdętość, f. опухоль, надменіе, 
9[п{фшюгипд , ерои, f 
VVzdęty, а, е. adv. — 10, взду- 
шый; вспухшїій, напышенный, 
aufgeblafen, aufgeblähet, апдеіфіоойеп, 
aufgelaufen , (7. wzdąć). 
VVzdeymować, s. nd. wzdiąć, s. d. 


приподнявЬ снимать, in die Höhe VVzgląd 
neþmen; ѕіе za kim, вступаться fict 
, 


за Koro, jemanden vertreten; брашь 
чью сшорону, jemandes Parthey 
nehmen., І 

W 24102, v. wdłuż. 

VVzdragać się, 5. па. протшивить- 
ся, не xom bmp, fich widerfegen, пісі 
woken. 

УУ 2агарас, $. 4. wzdrapnąć, 5. 4. ied. 
uzgapanamb, аи гавен; się, cb mpy- 
gomb взлезшь на ymo, mühfam 

- þinaufflettern, 

WVVzdręnka, f. wzdręka, wzdręg, me 
плотица. плошва (рыба), Noth- 
auge, Лоре ($4), f. 

\УУ24гусаб 5'е, s. nd. wezdrenąć się, 

s. 4. дрожашь, содрагашься, 31: 
tern, 110 {Фацеги; отврашапться, 
гнушатшься ‚ einen ?[б\фец haben, 5. 
wzdryganie się, п. ; 

Wżdy, adv. (065.) однакоже; нако- 
нецЪ, ja wohl! endlich nun, endlich Doh. 

УҮ2аусһас, wzdychanie, v. westchnąć, 
westchnienie. 

WWVzdychacz, т. воздыхатель, momb, 


A ТО PEA SNINE VRTE] P TE * 


Үү 2С 


umo безпрестанно вздыхаетЪ, ber | 


immer Геибе, 
УУ?24утаб, v. wzdąć. 
VVzdziać, wzdziewać, v. wdziać. 
Wzeyść, s. 4. (praet. wszedł, wzeszľa, 


fut. wzeydę), wschodzić, wzchodzić, | 
5. пі. взойши, всходишь, BOC- | | 
ходить, (о солнцБ и пр.), auf: | 

gehen (ооп der Sonne :¢.); (о rośli- | 
nach), всходишь, прозябать, про- | 
израстатпь , aufgehen, Бегоотейпеп, | 
(fig) родиться» | 
происходишь, дБлашься, ви: | 
беп, fih erzeugen. S. wzeyście, үѕсһо- | 


(von Pflanzen); 


dzenie, n. 


VVzgarda, f. презрБнїе, неуваженте, | 


Herahtung, f 

VVzgardzaćf 5. nd. wzgardzić, s. 
презирашь, презрБшь, 
(v. pogardzać). 

VV zgardziciel, m. презритель, Tipe- 
зирашель, Berädhter, т. 
VVzgardliwy, (wzgardny), а, е, mpe- 
зрительный, етй. adv. — wie, 
— wo. -5. — wość, f. 

‚ еда, т. уваженте, Nü- 


(w grammat., w filoz.) ошношенте, 
Beziehung, Nelation, fe — 
Wozględem, adv: (instrum. а wzgłąd), 
ади, Eb разсужденти, wegen; in 
Riüdficht, in Anfehung , in Betracht. 

Wzglądać, $. nd. взглядывашь, 
взглянушь, Oliden, бітеп (v. 
weyrzeć). 

VVzględność, f. уваженте; благо- 
склонносшь, милость, благово- 
ленте, ОЙ; 9306 оойеп, Gnade, f; 
względność іопбу, (w muzyce) rap- 
монія; согласте, Harnonie, f., @щ: 
flang, mme 

VVzględny, а, е. adv, — ше, — по, 
внимашельный , разсудишель- 
ный, УЕ nehmend; благосклон- 
ный, милосшивый, wohlwollend, 
gnädig; относительный, beziehend, 
relativ; na osoby, лицеприятный, 
пристрастный, partheyifh. 

VYzgórę, adv. Eb верьхЪ, Kb верьху, 
aufwärts, enpor. 





de | 
verachten | 


f-; mieć wzgłąd, уважать, | 
имБшь уваженїе, Nüdfiht nehmen; | 














== 
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Wezgórek, rka, т. пригорокЪ, 91: 
бабе, /., Hügel, m. , 
VYzgórowaty, wzgórkowaty, а, е, 
холмисшый, hiigelig. 

VVzgorszać, 5. nd. VVzgorszyć, s. d. 
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фуутаС, 5. nd. сле. взлептБшь, взле- 


mamb, auffliegen, emporflirgen; вос- 


ходишь, приходишь Eb честь; 
emporfteigen, emporfommen (zju 66: 
теп зс.). | 


соблазнять, соблазнить, йтдеги, VVzlepszyć, wzlepszać, v. Polepszyć. _ 


Nergernif geben. 
WVVzgórze, п. скашЬ, покатость, 
Abhang, m. З 


УУ 21е2, 5. d. ү21а216, 5. па. взлБзшь, 


взлБзашь, hinaufffettern. 


УУ210Е, u, т. взлешЬ, ®9[и{{їпў, т. 


WVVzgrzać, 5. 4. wzgrzewać, 5. па. VVzmącić, s. 4. возмушишь, оці: 


взогр$5шь, взогрБвашь, wärmen, 
erwärmen, 


rühren, trübe maen., 


VVzmacniać, v. wzmocnić. 


WVVzgrześć, s. 4. wzgrzebaćĉ, s. nd. VVzmagać, v. wzmódz, 


взрышь, взрывать, аџѓдгабеп, 

УУ 21а (Ди. wezmę, wezmiesz), $. d. 
взять, nehmen, S. wzięcie, п. part. 
wzięty. 2. brać. 

WVVziątek, tku, т. взяте, дБйсшевте 
взявшаго, и то чшо взяшо, Ёш: 
pfang, m., empfangene Сафе, /.; 
прибыль, выгода, корысшь, (е: 
winn, Зое бей, т.; взяшки, Spor- 
teln, f. pl; księga узла ка i wydatku, 
приходныя и расходныя книги, 
Cinnahme- und 9цёдабебиф, п. 

WVzjechać, 5. 4. wzjeżdżać, s. па. 
взЬБхашь, взЬБзжашь, þinguf: 
fahren. 

WVVzięcie, v. wziąć. 

WVVzierać, v. weyrzeć. 

VVziętość, f> уважение, почшенте, 
Anfehen, п., Achtung, К, Nuf, т.; 
мода, Mode, /. 

VVzięty, а, е, (2. wziąć), взяшый, 
genommen; любимый, почишае- 
мый, кошорый Bb уваженїи, фе: 
liebt, beliebt, geachtet, gefhägt; ymo- 
`шребляемый, umo Bb модБ, im 
Gebrauche, in der Mode. 


VVzmianka, f. воспоминаніе, упо- 


минанте, Erwähnung , f. 

Wzmiankować, s. nd. (wzmienić, 5. 4. 
wzmieniać, s. nd.) упоминашь, y- 
помянуть, erwähnen, 

VYzmocnić, $. d. wzmacniać, s. nd. 
подкрБнить, подкрБиляшь; y- 
клБиляшь, ftärfen, fefter, сег 
machen (propr. et fig.). 

VVzmódz, wzmóc, s. 4. wzmagać, 
5. nd. kogo, укрБпить, подкрБ- 
пить, усилить, помочь, finem 
ац{ б ееп (propr. её fig.); преодолЂ- 
вать, преодолБть, überwältigen, 
befiegen; (производить Bb bă- 
сшвте, совершить, ju Gtande Бет: 
деп, bewirfen); іе, всташь на ноги, 
fih aufrichten; поднимашься, ab- 
лашься богашымЬ, мочнымЪ и 
пр., fih ешрот{фиюїпдєп, reich, афід 
werden :.; управиться, укрБ- 
питься, fih erholen, zju Kräften fom- 
men; усиливашься, CHAY взашь, 
увеличиваться, fich verftârfen, puz 
nehmen, überhand nehmen, S. wzmo- 
żenie, wzmaganie, п. 


\Узе2а, s. nd. wzjeżyé, s. d. взЬе- VÝznaczny, a, e, навзничЬ лежа- 
рошивать, взрерошишь, fträuben, щІй, auf dem йеп liegend. 


emporfiräuben, 


Wo2znaczyć, v. znacznyć. 


VVzłamać, wzłlamywać, v. rozlewać, VVznak, na wznak, adv. задомЪ, 


zlewać. ; 


Wzłamać, $. 4. wzłamywać, 5. nd, 


навзничЬ, 114198; на снинБ, auf 
Зет Унифеи. 


взломать, взламывашь, т еФеи, VVznawiać, v. wznowić. 


dDurhbrechen, 

WVzlatać, г. wzlecieć. 
WYzławiać, v. wzľowić. 
Woezlazić, v. wzlesć. 


VYznawiacz, т. возобновишель, Čr- 
neuerer, т. 

ҮҮ znęcić, v. nęci et wz. 

ҮҮ zniecać, 5. nd. wzniciĉ, $. d. воз- 


WVYzlecieć, 5. d, wzlatać, $. па. ү21а- жечь, завалить (огонь), anfire: 
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(ein Seuer); fig. возбудить, Hag b- 
лашь, 3am bamba, erregen, anftiftens 
S. wzniecenie, — canie, 2. 

WY znieść, s. 4. wznosić, s. nd. воз- 
нести, возносить, возвысить, 
поднять, ап бђебеп, emporheben ; erz 
бебеп (propr. et fig.). 5. wzniesienie, 
wsnoszenie, п. 

Wznikać. s. nd. wzniknąć, s. 4 тей. 
(о расптБнїяхЬ), взойти, восхо- 


дишь, возникашь, heryorfommen, ' 


peryorfproffen, 

VV znosić, wznoszenie, #. wznieść. 

WVVznowić, $. 4. wznawiać, 5. nd, 
возобновить, возобновлять, ег; 
пецеги (propr. её fig.)e S. wznowie- 
nie, wznawianie, п. 

VVzór, oru, т. узорЪ, Е 
(дль шипия и пр.), Mufter (jum 
@нееи ›с.); примфрЬ, о Жи: 
fter (zur Nachahmung), 

VVzorek, rku, m. о образ- 
чикЬ, ©Лийет п. zum Stien, jum 
Nähen; wzorki wybierać, кришико- 
вашь, хулишь, опорочивать, bez 
fritteln, tadeln, fpötteln. 

WVVzorzysty, а, е, узорчашый, де: 
muftert, geblümt, 

VVzorkobać, wzorować, wzorzyć, $. 
nd. украшать узорами, muftern, 
modeln, mit Muftern verzieren. 

WVÝzracać, v. zwracać. 

WVV zrastać, v. wzrosnąć. 

Wzrok, u, т. зрЪніе, чувсшво 
зрБнїя, Gefiġt, z., Gefihtsfinn, т.; 
взорЬ, ЗИ, m. 

Wzrokowy, а, е, зришельный, бе: 
08 :. 

WVzrosnąć, s. 4. wzrastać, 5. па. воз- 
росши, возрастать, аййшаф({еп, 
етропоаф(еп; умножашься, уси- 
ливашься, змпебщей, іп Aufnahme 
уп; происходить, раждаться, 
епоаф{еп (аи$ etwas), entftehen, 5. 
wzrośnieienie, wzrastanie, п. 

VVzrost, u, т. возрасшанте, а48: 
thum, п.; возраст, росшЬ, Wuchs, 
m., тёбе, Leibesgröfe, f- 

Wozrót, otu, m. (065.) v. Zwrot. 

VV zruszać, 5. nd. wzruszyć, s. 4. вско- 

‘лебашь, привесть Bb движенте, 


WZW. 


aufrühren, bewegen, in Bewegung 
feen; źwierza, поднять звЪря, 


ein Wild auftreiben; wzguszyć, pod- 
burzyć, возмушить, вЬ cmame- 

нїе привесть, QAufrühren, erregen, 

aufwiegeln; zmysły, serce, воздви- 
гать; шрогашь сердце, da Herz 
bewegen, rühren, erfhüttern; pokóy, 

разрушить мир: den Frieden 02 

ren, brechen; żołądek, причиняшь 
рвоту, den Magen empören, Erbre- 
chen erregen. 5. wzruszanie, — szenie, 

n. part. Wzruszony. 

VV zruszenie, п. (v. wzruszać), волне- 
нїе крови, безпокойство, сму- 
щенте, ЭВайипд f-im ие, Unruhe, 
f.; смяштенте, возмущенте, буншЬ, 
NWufruhr, m., Unruhe, f. 

VVzruszyciel, т. нарушитель, ©: 
тег, т. 

VVzryć, s. d. wzrywać, 5. nd. взрышь, 
взрывашь, Qufgraben, 5. wzrycie, 
wzrywanie, 22. 

WVVzrzucić, 5. 4. wzrzucać, $. па. 
взмешнушь, взмешашь, взбрасы- 
вашь Bb верх, in die Höhe werfen. 

VVzuć, s. 4. wzuwać, 5. nd. 06y mb, 
обуватпь, anziehen (©фиђе, Strümpfe, 
Gtiefeln). 


VVzwarzyć, 5. 4. wzwarzać, s. nd. 


‚ взварить, взваривашь, ап{|їебеп. 


Wozwiać, s.d. wzwiewać, $. па. воз- 
вБяшь, возвБвашь, подымать, 
aufwehen, етроођебеп. 

VVzwiady, f.pl. вывБдыванїе, ocs b- 
домленіе, Ўафѓогіфипд, CErfundi- 
gung, /. 

VVzwiatr, adv, па wzwiatr, прошивЬ 
вБшра, wider den Wind. 

WVVzwieśdź, wzwieść, s. d. wzwodzić, 
5. nd нашянушь, натагивашь, 
подняшь Bb верхЬ; взводищь, 


іп die Höhe ziehen, aufziehen, S. 
wzwiedzenie, wzwodzenie, п. part. 
wzwodzony. 


WVVzwiewać, v. wzwiać. 

УУхутега@, 5. nde wezwzrećĉ, s. 4. 
взваривашься, вскипфть; волно- 
вашься, аи ен, аийоаЙен; walen, 
wogen; жечь, болишь, бгеппеп, 
{фшецеп; (/6.) возпламеняшь, ent- 

















| 
1 


| W zwrócić, 5. 





flammen. S. wzwieranie, wezwrze- 
nie, п. 

VVzwód, odu, m. подниманте Kb 
верху, нашягиван!е gb верхЬ, 
Nufziehen, п.; wzwod, wzwodzony 
most, подЪемный мост}, Зидбтйёе, 
VVzwodę, adv. прошивЬ воды, wider 


_ den, @иош.. 


WVÝzwodzić, v. wzwieśdź. 

d. үгүүгасас, $. 
оборошишь, перевернуть 
верхЬ, м die Höhe Ёебгеп. 

VÝzwyczaić, wezwyczaić, s. 4. уу2му- 


nd. 


Bb 
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czaiać, wezwyczaiać, 5. nd. приу- 
чишь, приучашь; нашоритщь, на- 
шаривапть, деобђпеп, angewöhnen. 

УҮ2ууу2, adv. па wyż, па w-zwyź, 
вышиною, in бег Höhe (ооп Maa: 
fen); sb верхЬ, oberhalb, 

УУ2утаб, v. wżąć. 

VVzywać, .s. nd. wezwać, 5. 4. KAM- 
кать, окликапть, Anrufen; призы- 
вать, призвать, Herbeyrufen; воз- 
звашь, Aufrufen; wzywaiący spadek 
(w gramm.) звашельный падежЬ, 
Зосайо, т. 


X. 


X, значишь: Xiądz, священникЬ, 
bedeutet Xiądz, Geiftliþer, т.; УУ. 
X. Mość. значишЬ: VVasza Xiążęca 
Mość, Ваше Стятельсшво, Éw, 


Durhlaucht, 


ВсБ слова кошорыя написанны 
буквою X смошри подЪ бук- 
вами Кз. Ale Worte, ефе von 
Cinigen mit X деФиебей werden, fuhe 
man unter Ks. 


Ye 


| Y. никогда не упошребляептся Bb 


началБ польскихЬ словЬ, wird im 


Z. 


Z, ze, praep. (I. cb родишельнымЪ, 
mit dem Genitiv) co, cb (cb родишель- 
нымЪ), nzb, au, von; omb (или 
выражается по руски шворишель- 
нымЬ падежемЪ), von, aus, ап; 
по, послБ, nah; laut, zufolge; (о 
времени), около, (von der Зей); 
gegen, gleich nah; sb, an п. pr. z 
tey strony, cb этой стороны, ооп 
diefer Сене; z góry, cb горы, von 
dem 93етде; sirzelać z armaty, cmp- 
лять изЬ пушки, aus einer Kanone 
{фіебеп; z Во2еу łaski, Божтею mun- 
лосшью, Yon Gottes Gnaden; z ra- 
dóści, omb радости, au §reude; 
z południa, по полудни, послБ 
полудня, 9114 nah Mittage; z 
niego mamy wielkiego doktora, Bb 
nemb имБемЪ великаго доктора 


Anfange polnifher Wörter niemal? де: 
braucht. (У, (obs.) ve i). 


deg Winters, deg Sommerg. II. (cb 
творитшельнымЬ, mit dem пеи: 
mental); cb, mit. ШІ. (cb вини- 
шельнымЬ, mit dem MAccufativ): cb, 
около почти, gegen, ungefähr, beyz 
пабе; (mpu именахЬ жен озна- 
чаешЪ фамилїю родишельскую, 
н. пр.): 2 Xiążąt Czartoryskich Za- 
moyska, Замойска урожденная 
Княжна Чарториская, (беу Namen 
von Frauen bedeutet e die Familie, 
aus weler Ме Frau ftammt, $. .); 
z Xiążąt Czartoryskich Zamoyska, 
Bamoysfa (Gemahlin Bamoyêfi’s) де: 
borne йїп Cjzartorysfa ; (sb слож- 
ности значишЪ: cb, nzb, всё, со 
всбмЬ), (in Эци{ашшеп{еВипдеп бе: 
deutet еб: Бетишег, zujammen: auf, 
völlig , зй). 


(лБкаря), ап ibm þaben wir einen Za, adv. cb лишком, ўч, ум febr. 


gropen 9136; z zimy, z lata, около Za, praep. І. (čb винишельнымьЬ. 
конца зимы, Abma, gegen Ende mit dem Accufativ): за ((Фвинишель- 


ЭШ — 
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нымЪ), für; bey; паф (von der Зен): 
за (cb шворишельнымЪ), hinter, 
jenfeit; п. pre за oyczyzną, за оте- 
чесшво, für dag Vaterland; dadź 
iedno za drugie, gamb одно за 
другое, das eine für das andre geben; 
ciągnąć za wlosy, дергашь за BO- 
лосы, bey den Haaren ziehen; za mie- 
siąć, за мБсящЬ, nah einem 910: 
nate; za ucho, за yxomb, hinter 
dem Бе; za дога, za rzeką, за ro- 
poro, за рБкою, jenfeit des Berges, 
des Gluffes (oder; hinter dem Berge, 
dem ие). П. (< шворишель- 
нымЬ, mit dem Ynftrumental); за 
(СЬ шворишельнымЪ), hinter; по 
(cb дашельнымЪ): nah, зе, 
auf; по (cb предложнымЪ): паф 
(von der Beitfolge); за (cb винишель- 
ным), для, für, jum Beften ]ешап: 
de; n. pr. idź za mną, поди за 
мною, gehe hinter mir; za rozkazem 
krolewskim, по повел'Бнїю Kopo- 
левскому , паф Dem föniglihen Be- 
fehle, aufolge des föniglichen Befeples, 
auf иен Befehl; za poprze- 
dzaiącym uwiadomianiem, по пред- 
варишельномЬ увБдомленїи, паф 
vorhergegangener Зепафиивиио; pro- 
$16 za kim, просишь за кого, {йг 
„jemanden bitten. TII. (СЬ родишель- 
нымЬ, mit dem Genitiv); при (о 
времени), während, jur Beit; za Ale- 
xandra, Bb парствованте А лексан- 
дра, während 9Пегапфетё MNegierung, 
зи Meranders Seiten; z za, изЬ за, 
jenfeit þer, drüben Бег, z. рг.; 2 za 
Renu, С шой стороны Пейна, 
]еп{ейё deg беп Бег; со za, ymo 
за, таё für; (ВЬ сложносши 3Ha- 
читЪ: за, всё, со всБмЬ), in Зи: 
{аштшеп{еВипдеп bedeutet её; ver: (Эт: 
ftrengung Vertiefung, bezeichnend); vol- 
lig, gänzlich, einen Anfang. 
Ząb, еһа, ефа, т. 3y6b; zęby, pl. 
зубы, Заби, т.; zęby przednie, 3y- 
ы передніе, Horderjähne, т. р1.; 
zęby trzonowe, зубы коренные, 
Bağenzjähne, m. р1.; zęby рѕіе, зу- 
бы глазны; зубы членовные, дипӣ8: 
зйрпе, Wugenzähne, Spigzähne, т. pl; 


ZAB 


ząb u klucza, бородка y ключа, 
Splüfelbart, т. 

Zaba, f. żabka, żabeczka, dim. ля- 
гушка, $тојф, т.; ослабБвиий, 
упадштй язычекЪ, ваё gefallene 
Зар ей im ФаЦе; (о człowieku) monr- 
сшенькой но малорослой чело- 
вБкЪ, Нешек dider Menfh, т,; żaba, 
choroba końska, жаба (горшанная | 
болБзнь у лошадей), Зо (ег: | 
бейтап ей). | 
Zabaczać, s. nd. zabaczyć, 5. d. за- 
бывашь, забышть, Yergefjen, aus der 
Acht laffen. 

Zabadać się, s. 4. углубишься Bb 
изслБдованїи чего, їф im аф: 
огіфеп vertiefen. 

Zabaiać, s. d. начать балакать; 
разсказывашь сказки; забала- | 
кашься; заболтаться, ап{апдеп ju . 
{фюабБеп; Mäprhen vorbringen; fih 
fatt (chwaen, 

Zabałamucić, 5. 4. привесить Bb 3a- | 
мБшашельсшво; запуташь, in | 
Земецепрей bringen; verwirren. 
Zabawa, f. zabawka, zabaweczka, f. 
йт. забава, Unterhaltung, f., Beitz 
vertreib, т.; увеселенте, Vergnügen, 
п.; zabawy, zabawki, ‘игрушки, 
Сруецеиа, n., Spielwerfe, п. pl 
(propr, et fig.); осшанавливанте, 
мБшканїе, Verzug, m., Verweilung, f 
Zabawca, т. мБшкошный, медлен- 


ный, неповорошливый чело- 
вБкЬ, Зацђегег, langfamer, збдеги®ег | 
Зем, Me 


Zabawiać, s. 4. zabawić, s. nd. 3a- | 
держивать, задержашь, einen ufe . 
Halten, abhalten; забавляшь, заба- | 
вишь, unterhalten, beluftigens y- | 
пражняшь, befóäftigen. S. zaba- | 
wianie, — wienie, л. _ ҮҮ, 

Zabawka, f. dim. v. zabawa. | 

Zabawniczek, czka, zabawniś, іа, m.e | 
забавникЪ, шушникЬ, @рабтафек, |! 
luftiger Kopf, т.; забавный, unters | 
Hþaltend; увеселишельный, бей | 
gend; см5шный, сшранный, чуд- 
ный, фе, feltfam; трудный, 
mühfam, {фїйет. айй == ме, — по. 
5. — ność, fo _ | 


ZAB 


Zabazgrać, se 4. намарашь, худо, 
связно написашь, Еи Ме 
їфтеібеп. 

| 7аЬсгазїу, а, е, зубчатый, mit ЗБ: 

пеп vetfehen , auègejadt: 

| Zabębnić, 5, 4. начашь барабанишь, 

anfangen ju trommeln, 

| Zabeczeć, $. d. начать блеять, ай: 

fangen ди Döfen (propr. et бс). 

| Ząbek, bka, m. ząbeczek, сгКа, dim. 

‚ зубокЬ, зубочекЪ, Забифен, п. 

| Zabezpieczyć, zabespieczyć, 5. d. za- 

| þbezpieczać, 5. nd. обезпечить, обез- 

| печивашь, обезопасить, ЙФеги, 
ум Феги, verfihern; застраховать, 
| afjecuriren, verfichern, S, zabezpiecze- 

| nie, — czanie, n. 

| Żabi, ia, іе, лягушечий, &0:; 

| Żabi Кг2ек, лягушечии Baagh. 

| Яко, m.; żabi kwiat, v. Рарама. 

| Zabić, s. d. zabiiać, s. nd. бить, Ko- 
| лошишь до смерти, {адеп 61$ 
jum Tode; убить, tödten, umbringen ; 
взяшь шашку, еіпеп Grein (адел 

(ип Bretfpiele); крыть, бишь (Bb 

' Kapmaxb), Пефей (im Kartenfpiele ); 

| .3aKOAOMUMD (гвоздями), verfH lagen 

| (mit Nägeln); koniowi za żywe, 3a- 
ковашь лошадь, ein Pferd yernageln,; 
| (fig.) komu za żywe, оскорбить 
чувствительно, empfindlich frän- „ 
© fen; zabiiać poléwke iaykiem, мБ- 

| шать супЬ оа еіп бу in die 
© бирре flagen, S. zabicie, zabiianie, 

т. part. zabity. 

| Zabię, іесіа, п. żabiątko, п. моло- 
дая лягушечка, junges $16 {ФФен, п. 

Zabieg, и, т. pl. zabiegi, забЪжа- 
нте, баё иен 618 wohin (v. zabie- 
каб); нашествїе, нападенте, Xn: 














_ фе. °5. zabieganie, 
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кому дорогу бБганїемЬ, einem 
беп Weg verrennen, in den Weg lau- 
fen; предупреждашь, препяш- 
сшвовапть , Vorbeugen, Hintertreiben ; 
па co, za czém, сшарашься o Ymb, 


- добивашься чего, па) etwas аф: 


ten, ftreben; ѕіе w со, углубляшь- 

ся во umo, fich vertiefen in eine Са: 

zabieżenie, za- 

biegnienie, п. 

Zabiegacz, m. ten co zabiega: 

Zabieglec, glca, т. 6БглецЬ, (йг: 
ling, т. 

Zabiegłość, f. проворсшво вЬ cma- 
KAHIN себЪ выгоды, дБяшель- 
ность, Gewandtheit etwas zu елап: 
деп, BetriebfamÉeit, f 
Zabiegły, a, е, проворный Bb cma- 
жанїи се6Б выгоды, деф, liftig 
etwas зи feinem Зо ее zu стра фен. 
adv. — 10, — le. 

Zabielić, zabielać , v. Primit. et za. 
фене v.e Żabiniec. 

Zabierać, v. zabrać. 

Zabieracz, v. zaborca. 

Zabieżeć, v. zabiegać. 

Zabiiacz, (zabiiak), m. убійца, $0: 
браде, т. 

Zabiiatnia, f. вершепЬ разбойни- 
ковЬ, Mördergrube, fe . 

Żabiniec, żabieniec, пса, т. лужа, 
гдБ водашся лягушки; $61: 
lae, f. 

?аһібг, ога, т. ғ. гаЪог. 

Żabity, v. zabić; śmierć zabita, наглая 

‚смерть, gewaltfamer Tod, m. 
Zabka, f. żabeczka , f. dim. v. żaba. 

E 5. 4. зубрить, зазу- 
бришь, дБлашь зубцы, зав ща: 


| fal, Angriff, Сіпа, т.; убБжище, Hen, ausjačen. 


Зийиф Е, me; czego, проискЪ, 
искашельсшво, домагательсшво 


о чемЬ, старанте, Trahten, Stre- 


Ząbkowaty, а, e, зубчашый, защ, 
„аиёдејайг. adv. са, 5. —1056, f, 
Żabkowy, v. 2аЫ. 


ben л. nach etwa; czemu, преду- ХаЫаа, еда, т. заблужденте, Зи: 
’ прежденте чего, 'Horbeugung ‚ Hin: бит, т. 


tertreibung, f. 


Zabladnąć, s. 4. поблБднБть, er- 


Zabiegać, zabieżeć, 5, nd. zabiedz, za- bleiģen, erblaffen. 


| Ыерпаќ, s. а, к: zabiegiwać, $. па. 


Zabladiy, а, е, СС Ban Tini erz 


czę. забБгашь, заб Daan 618 wo- баё. 


Тот. Г. 





þin laufen; komu drogę, перебить Zabłądzić, 5. а. — dzić sie, 5. d. 3a- 
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блудишь, заблудиться, irren, ПФ 
А а 


бейттен. — 


Zabłąkać sie, zabląkiwać зіе, 5. 4. 3a- 


_ блудишщься , fih verirren. 


ZAB 


Zabóyca, т. — Боусгупі, f. убийца; 


смершоубійща , Mörder, ть; Mör- 
derin, f. 


Zabóyczy, — bóyski, а, е, убтисшвен- 


Zabłaznować, $. d. начашь Aypa- ный, шбфейф. 
чишься, anfangen närrifh зи werden. Zabóystwo, n. убтисшво; умерщвле- 


Zabłocie, п. мБсшо за болотомЬ 


Hie, Mord, т.; das Morden, п. 


находящееся, Drt т. der hinter eiz Zabr, u, т. v. żąbry. 


ner Хо афе liegt. 

Zabłysnąć, 5. d. ied. zabłyszczeć, 5. а. 
zabłyskać, 5. nd. возстяшь, начашь 
блисшанть, erglänzen, anfangen фм 
Иен, за {фїпипегп (propr. её fig.); 
сдБлаться вдругЬ, появишься, 
plöglih entftepen, Бегоогбгефеп, aus: 
brechen. 2 

Zabobon, и, т. zabobony, pl. за- 
бобоны, суевБріе, Aberglaube, т. 

Zabobonnica, f. суевБрка, 96егдїйц: 
bige, f. 

Zabobonnik, т. cyes bpb, Abergläu:- 
biger, т. 

Zabobonny, a, е, суевБрный , aberz 
gläubig (abergläubifh). adv. — nie, 
— по. 5. —ność, f. 

Zaboleć, s. 4. zabolewać, $. nd. Ha- 
чать болБшь, anfangen за {фег: 
зеп, weh и thun; возчувешвовашь 
боль, Оше empfinden; сожал Бшь, 
печалиться, скор6Бшь о чемЬ, 
bedauern , fich бенйбен. S. zabolenie, 
— lewanie, n. 

Zabór, oru, m. бранїе, забиранїе 
силою; насильсшвенное занягптте, 
gewaltfame Wegnahme, иптефииа де 
Wegnahme, /.; грабежЬ, Naub, m., 
Plünderung , f- 

Zaborca, т. грабитель, похи- 
шинель, Piünderer, Räuber, т. 

Zabośdź, 5. d. zabodnąć, s. а. ied. 
уязвить, Yerwunden , ftehen; ostro- 
gami, шпорами, mit den ©рогпеп; 
кого у заколоть, erftehen, todt fre- 


„Hörnern. 
Zabot, m. żabota, żabotka, f. жабо y 


Zabrać, s. 4. zabierać, $. nd. заби- 


рать, забрать, брать безЪ o- 
статка, Ales wegnehmen; ц{ашитеп 
nehmen, зщапитеп raffen (propr. ët 
Jig-); взяшь cb собою, mit їф weg: 
nehmen, mit fortnehmen ; zabrać 2 kim 
znaiomość, свести cb кБмЬ 3Ha- 
комсшво, познакомиться, е; 
fanntfhaft шафеп mit jemanden; о 
czém үїадато$@, получишь извЪ- 
спие о чемЬ, Фафгіфе von etwas 
befommen; zabrać głos, начашь ro- 
ворипь (на сеимБ), ®аё Wort neh- 
men, ergreifen (auf dem еіфёғаде); 
zabiera rzeka pole, łąki, рБка Ha- 
водняешЬ поля, луга, der $6 
überfHwemmt die Felder, Ме Wiefen ; 
zabrać, zabierać czas, отняшь, ош- 
нимать время, Die Beit wegnehmen, 
die Beit rauben; zabierać się, соби- 
рашься; прибавляться мало по 
малу, fih fammeln, nah und паф 
ҙдипертеп; do czego, собираться, 
гошовишься, принимашься за 
что, fich bereiten, fih in Bereitfhaft 
{Вей ju etwa; nieos. zabiera się па 
со, собираешся, пригошовляешся, 
её (фе ИФ an, еб läft ИФ an зи —, 

п. рг. na deszcz, кажешся чшо | 
дождь пойдешь, e läft Пф jum 
Negen ап. S. zabranie, zabieranie, z. 
рагі. zabrany. | 


Zabraknąč, s. 4. zabrakować, s. nd. 


не досшавашь, fehlen, mangeln, v. 
Primit. 


“беп, п. pr. rogami, рогами, mit 2аЬгаріаќ, v. zabronić. 
Zabraniacz, v. zabroniciel. = 
Zabranie, zabrany, v. zabrać. 


сорочки, Bufenfraufe, f., Bufen: ЖаЬгпаб, $. d. zabrnywać, s. nd. czę. 


`~ 


ге, т. 
Zabóy, oiu, т. zabóystwo , п. убїй- 
ставо, смертоубгйсшво, Mord, m., 


Mordihat , f. 


войши Bb бродЪ, біпеіп waten; 
(fig-) ввязапься, впутаться, пу- 
сшишься, fih verwideln, fih беге: 
fen, fih стаей; w długi, задол- 
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жать, войши Bb долгЬ, м Ghul: Zabudować, s. а. zabudowywać, s. nd. 


den gerathen. | | се. застроишь, засшроивашь, 32- 
Zabrodzić, v. Primit. et ża. нимашь сшроентемЪ, verbauen, ju- 
Zabrodzień, brodnia, т. бреднень, bauen; bebauen, vol bauen. 

Arr $ИФиев, п. ЖаЬигстеб, v. Primit. et та. 


Zabrona , J: запрещенте, Berbot, ne Zaburzenie, n. крамола, 6ynmb, 
Zabronić, s. d, zabraniać, 5. па. upe- мяшежЪ, Aufruhr, т.; w powietrzu, 
пятсшвовать, не допускашь, за- буря, непогодь, @пиш, m., Unges 
препеишь, запрещать, возбра- witter, л, i 


Маны: кооирепийиьу эепосрген, oet- Zaburzyć, $. d. zaburzać, 5. nd. воз- 


bieten. 

K н мутишь, возмущашь, вЬ смя- 
Zabroniciel, zabraniacz, т. ten со Е. 

: тенге приводилть, еггедеп, аи: 
zabrania. : Р 
Же енный, 78801, М Aufruhr bringen; приво- 

шка, а, е, Запрещенный, лишь Bb замБшашельсшво, paz- 

verboten. 


спшройсшво, in Berwirrüng, in Ци: 
ordnung bringen. 


Zabytek, tku, т. памяшникЪ (изЬ 
древнихЬ временЪ\, остатки, Ha- 


7 


поминающіе прошедшую славу 


ДОСІ. а шайгойхаё, = па. за- ¥ TP. какого либо мБсша ш 
тадишь, замарашь, запачкать, НаРоДа, Denfmapl (aus dem Mlter- 
еб» Бефшивен, рите), zn., Ueberreft т. бег den ehe- 

maligen Фиби к. eines Drites oder 


Zabronny, a, е, запрептительный, 
могущїй бышь запрешенф, ша 
man verwehren, verbieten fann. 

Zabronować, zabróździć, v. Primit, 
et 2а. е 


а по d еа зи 8006 беки. е 
Zabrunatnić, з. d навесши темным Zabzdurzyć, vi Primit, et zai 
usbmomb, ein wenig bräunen; Bo- Zabydź, 5, d. zabywać, s. nd. cze. 
ронишь, blau anlaufen laffen. забыть, забывашь, нерадБть о 
Zabryzgać, 5. nd. zabryzgnąć, $. d, чемЬ, yergeffen, vernadläffigen , ver- 
забрызгивашь, забрызгашь АВЕ іштей, 5. zabywanie (zabycie, obs.) п. 
ртівеп, s Tal 5: nds тда, $. &@, жать, (под- 
Żąbry, żąbrze, т. рі. насосЪ, жаба рБзывашь серпом), mähen, fnri- 
(у лошадей), Зы (Pferdefranfheit, Den (Getreide .). | 
Zabrząknąć, zabrząkać, zabrzdąkać, 246, s 4. żymać, 5. пі. сжать, 
v. Primit. et га. ` сжимашь, drüden, ргеђеп. 
Zabrzechać, v. Zaszczekać, Zacembrować, s. 4. обрубомЪ задБ- 
Zabrzeg, u, т. zabrzeże, п. мБсшо лать, verjimmern, ve Cembrować. 
3a берегомЬ находящееся, Ort т. Тасепіќ, 5. dè — піа, s. па. ogb- 


auf dem jenfeitigen Ufer. нишь, посулишь цБну, bieten (еі: 
Zabrzeżny, а, е, забережный, vom пеп ге). 
jenfeitigen Ufer. Zachapać, s. nd. zachapnąć, s. 4. 3a- 


Zabrzeżysty, а, e, крушоберегти, хапапть, ¢tgteifen, ёгіфпарреп. 
круптые берега имБющїй, mit йе: Хассе, з. 4. zachciewać, 5. nd. сте. 
len Ufern. захотБть, возЬимБшь Kb чему 

Zabrzmieć, (praes. – brzmię, - miesz), охоту, еше ий ўм etwas befommen ; 
з. 4. zabrzmiewać, з. nd. czę. раз- zachciewa mi się, мнБ хочешся, её 
дашься, отзывашься, возгремБщь, fommt mirdie luft ап, еб verlangt midh. 


erihalen , ertönen , erdonnern. Тасһесас, 5. 4, zachęcić, s.d. обо- 
Zabrzmiewać, (praes. — brzmieię, дряшь, ободришь; поошряшь, 
— mietesz) (zabrzmieć), s. nd. вспух- поощрить, guft maen, anfeuern, 
нушь, пухнушь, и ФиеЦеи, ай{шщш егп, 5. жасһесап!е, - cenie, м. 


= х 
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Zachełznać, s. nd, zachełznąć, 5. 4. beþüten; хранить, беречь, ац{бе: 
обуздывашь, обуздать; укро- wahren, verwahren ; содержать, со- 
mamb, умБрять, зйштеп, bändigene хранить, bewahren, behalten; za- 

Zachęt, u, m. zachęta, f. поошрене, щищать, покровишельствовашь, 
ободренїе, Nnfeuerung, Эирицие: befhügen, befchirmen ; спасши, изба- 
тина, f вишь, retten; соблюдашь, наблю- 

Zachładzać, s. nd. zachłodzić, .5. 4. дать, исполняшь, беобафќѓеп, hal- 
захолаживашь, захолодить, Ab: ten, erfüllen; się, сохраниться, be- 
fühlen, речся, fih bewahren, fih verwahren, 

Zachlastać, s. 4. бишь хлысшикомЪ, 14 hüten; содержаться, держашь- 
розгами , Байеп шї der Фей{фе, mit ся, fih erhalten, fih halten; наблю- 
фет ие; забрызгашь грязью, Mit даться, беобафее werden; вести 
Koth befprigen. себя, поспгупашь, {їй aufführen, fih 

Zachłostać, s. nd. 2асїоѕіпаё, s. 4. betragen. 
ге. захлеснушь, хлысшомЪ осшег- Zachowanie, z, (v. zachować), сохра- 
нушь, peitfhen, mit der Феп{фе, der Henie, сбереженїе; соблюденте, Muf- 
MNuthe зе, hauen. bewahrung, Berwaprung, Erhaltung, 
Zachlusta, 5. па. zachlustnąć, 5. d. Фербафѓипд, f. ; поведенїе, ЭЙ: 
замочишь, забрызгапть, benepen, rung, f., Betragen, Berhalten, п.; 
befpriġen. ‚ж kim, обхожденте cb кБмЬ, Um: 

Zachłystnąć się, zachłystać się, 5. 4. gang m. mit jemanden; почитенте, 
захлебывашься, захлебнушься, fih уваженте, Adhtung, Ehrerbietung, /. 
зе ФГафен. | Zachowałość, f. уваженте, почшеніе, 

Zachmieliĉ, 5. d —1аё, s. па. npu- Aptung, f., 9[п{ебйеп, п. 
правишь хмелемЪ, Hopfen, mit Ho: Zachowany, (part. a zachować), za- 
pfen. аптафеп. chowały, a, €, сбереженный, со- 

Zachmurże, n. мБсшо за тучею, блюденный ‚ сохраненный, аи бе: 
Gtele f. hinter einer finftern Wolfe. — мари, aufgehoben; уважаемый, mo- 

Zachmurzyć, $. 4. zachmurzać, s. nd. чишаемый, geachtet, gefhäpt. 
помрачишь, помрачать; покры- Zachowywaciel, m. zachowca, т. co- 
вашь мракомЪ, verdunteln, оегдеїеп хранишель, сберегашель, Erhalter, 
mit finftern Wolfen; (fig.) zachmurzyé Bewahrer, т. Р 
с20ї0, нахмуришься, М ©йтпе Ласһгасһрдё, v. сһгасһаё её za. 
типзеіи, finfter ам {еВеи. Zachrapnąć, v. chrapać et за. 

Zachód, odu, m. słońca i +. 4. 3a- Zachrobotać, v. chrobotać её za. 
Kamb, захожденїе солнца и np., Zachromać, s. 4. захромашть, ап{[ап: 
Untergang т. бег Gonne зс.; западЬ, gen зи Биеи, 

Abend, Weften, Niedergang, т.; 3a- Хасфгариае , г. chrupać et za. 
падные краи, 9бепбїйпдег, п. pl., Zachuchać, v. chuchać её za. 
Occident, m.; труды, хлопоты, Zachwalać, 5. па. zachwalić, =. 4. 3a- 
Vemühungen, Anftrengungen, f. рі. хваливашь, захвалить; разхва- 

Zachodni, ia, іе, zachodowy, а, е, лишь, anpreifen, anrühmen, ¿u febr 


западный, weftlih, Weft: rühmen. 

Zachodzić, v. хау. Zachwalacz, m. ten co zachwala. 
Zachorować, zachorzeć, 5. 4. зане- Zacħwaścić, s. а. запусшить (поле, 
“мочь, егѓгапёеп, ЁгапЁ werden. сад) пускашь его наполняться 
Zachów, owu, т. сохраненїе, бђаї: негодною травою, (еіп eld, einen 
tung, Bewahrung , f. Garten) verwildern laffen, mit Unfraut 


Zachować, 5. d. zachowywać, s. nd. bewathfen lafjen. 
са. сохранить, сохранять; сбе- Zachwastać, 5, nd. — stnąć, s- d. ied. 
речь, сберегапть, erhalten bewahren, бросая забрызгашь, запяшнашь ; 
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запачкать, Фиг Werfen befprigen, 
befhmupen, befudeln. ? 
Zachwiać, 5. d. zachwiewać, s. па. 
зашашашь,заколебать, вБянтемЬ, 
биг Wehen oder аи erfHüttern, 
wanfend maen; się, зашатшаться, 
заколебаться, wanfend werden, wan: 
fen; (fige) заколебатпься, начать 
сумнБвашься, бышь нерБшиму, 
wanfend, ўоеіѓе(баѓє werden, ии: 
fig {ерп, 5. zachwianie, zachwiewa- 
nie, п. 
Zachwostać, zachwostnąć, v. chwostać 
et га. 
Zachwycenie, л. восшоргЪ; восхи- 
щенте, Cntjüden, z., Entjüťďung, /.; 
изсшупленте, Cntjiüdung, Berzüdung, 
Өөп, /.; бБснованте, Zeufelsbe- 
fiġung, Ё; эпилепсія, падучая 60- 
лБзнь, черная немочь, @рИерйе, 
ЅаШыфі, f. (fam.) das 65е Wefen. 
Zachwycić, s. d. zachwycać, s. nd. 
zachwycywać, $. nd. czę. захвашишь, 
захвашывать, ergreifen, егбђајфеп, 
fafen ; ogień, зажечься, euer fangen; 
płód, зачать (5b ушробБ), етрѓап: 
gen (Ме Leibesfrucht); kogo (п. pr. 
muzyka), восхишашь, восхишить 
(н. пр. музыка), þinreifen, entjüden 
(3. 3. Mufif); Кого powabami, po- 
chlebstwem, плБнить кого ласка- 
тпельствомЬ, einen einnehmen иг 
©фше б еей; się, восхищашься, 
восхишишься, епізйе werden , Hin- 
gerifen werden, іп Сицифей gerathen. 
Zachwycony, a, €, восхищенный, 
еп; иступленный, етуй, 


fhwärmerifh ; бЪснуемый, бЪсную-. 


minca, vom Teufel befefen; страж- 
дущїй падучею болБзнью, fall- 
füdhtig, epileptifh. 

Zachwyt, u, т. восшоргъЪ, восхи- 
шенте, Спбђйфипд, К; zachwyt, za- 
сһуаё, спячка, сонная болБзнь, 
©фїа{{ифг, f. 
Zachwytacz, zachwycicìeł, т. ten со 
zachwyta. 

Zachylić, v. schylić, | 

Zaciąĉ, 5. d. тасїпаб, s. па. (v. ciąć), 
засБчь, засБкашь, апђацеп, еіп: 
bauen ; siekiera, шоморомЪ, mit der 
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Art! тб203, дашь нЁсколько уда- 
ровЬ розгами, einige Фіебе geben 
mit der ие; kogo slowami, a3- 
вишь, колошь словами, Mit Wor- 
ten {феа żyłę, пускать кровь, 
Ader laffen, Die Ader Фадей; zacinać 
51е w mowie, запинаться , осшана- 
вливаться Bb phun, ftoden im Ne- 
Фен, fteden bleiben; zaciąć się na со, 
упрямишься; упорсшвовать Bb 
чемЬ, þartnädig auf etwas беПебен. 
S. zacięcie, zacinanie, п. part. zacięty. 

Zacięcie, п. (v. zaciąć), зарубка, бт: 
fhnitt, m., Kerbe, /.5 zacięcie, zacię- 
tość, f. упрямсшво, упорсшво, 
Hartnädigteit, f. 

Zaciąg, u, m. (zaciąganie (v. zacią- 
ваё); барщина, боярщина, robn- 
dienft, m.; преднртяпие, Unterneh- 
men, п., Unternehmung, f:; zaciąg 
woyska , наборЪ войска, набиранге 
pekpymb, Werbung, Nefrutirung, f- 
zaciąg, w oku, бБльмо, grauer 
Staar, m. 

Zaciągaĉ, s. nd. затягивать, заптя- 
нушь; встаскивашь, всшащить ; 
стягивашь, апуіебеп, біпацізіеђеп, 
aufziehen, ўшапипепјіеђеп ; уоузКо, 
набрашь войско, Злиррей werben; 
dlugów , задолжашь; входишь вЬ 
долги, ©фишђеп häufen, in SHulden 
gerathen; na warię, ипипи Ha Ka- 
payab, на смЁБну, auf die Wade 
меБен; kogo w со, запутать кого 
во YMO, вовлечь, einen in еще Са: 
фе Hineinziehen, verwigeln; со czém, 
зашянупть, покрыть что чБмЬ, 
etwas bededen mit etwas, etwas vor- 
йебеп; со na siebie, навлечь на 
себя что нибудь, fih (dat.) etwas 
уціеђеп; się w lata, сшарБшь, іп 
die Jahre Ёопипеп, alt werden; zaciąga 
się na deszcz i t. д. кажЖешься что 
дождь пойдешЬ и np., её еб fih 
-уц{ашипеп jum Negen, Hat AnfHein 
jum Negen с. | 

Zaciągacz, т. ten со zaciąga, вербов- 
щикЪ, Werber, т. 

Zaciągowy, zaciążny, zaciężny, а, е, 
ошносящїүйся до набора войска, 
Өбегрцпд$;, NRefrutirungs :. 
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Zaciążnik, zaciężnik, т. рекрутЬ, 


вновь взятый Bb военную служ- 
бу, Nefrut, neuangeworbener Soldat, m. 


 Zacichnąć, v. ucichaćé, 


Zaciec, $. d. гасіекпас, 5. 4. ied. 


ZAG 


Zacierać, v. zatrzeć. ке 
Zacierki, бу, т. pl, родЬ супу Ф 
яйцами и молокомЬ, @устотамуе, 
Eyer: und Milhfuppe, f. 


Zacicsać, — osać, =. 4. zaciosywać, 


zaciekać, s. nd. протечь, проше- s. nd. czę. затесать , затесивать, 
кать, зашечь, зашекать, fliepen, обвострить , беђапеп., умен. 

laufen, vinnen; za со, за чБмЪ, no- Zacieśnić, з. d. zacieśniać, $. па. 3a- 
зади чего, hinter etwas; czém, 3a- mbcuumb, зашБсняшь, фм enge 


шекашь, 


напольниться чБмЬ, 


macen. 


unterlaufen, 000 laufen; n. pr. krwią, Zaciętość, v. zacięcie. - 


кровью, mit Blut; зе, бБжать за 
чБмЪ (cb сшремлентемЪ, безраз- 
судно), паФац{еп (mit Ungeftüm, 
ипбеюцией); стремиться, ввер- 
гашься, fih ftürzen (in etwas); (fig) 
Углубляшься во ymo, {іф vertiefen, 
weit þineingerathen; w gniewie, разЪ- 
яриться, разгнБваться, Ве in 


Zacięty, а, е, (v. zaciąć), упрямый, 
упорный, þartnäďig, halsftarrig. 

Zaciężnik , хасіе2пу, v. zaciąznik, za- 
сїа2пу. ; 

Zaciężić, s. d. zaciężać, 5. па. при- 
бавить грузу, сдБлашь нБсколь- 
ко шяжелБе, {фшетет шафеп, bez 
fhweren. 


Zorn gerathen. S. zacieczenie, — cie- Zaciężeć, 5, 4. начать бышь шя- 


kanie, л. 

Zaciek, u, т. (v. zaciekanie in zaciec), 
ярость, свирБпосшь, 6бБшенство, 
Grimm, m., Wuth, f, mwüthender 
orn, т. (Bb нападенїи, im Mn: 
griffe). ; | 
Zaciektość, f. упрямсшво xb apo- 
сти, Bb гнБвБ, eigenfinniger Born, 
Grimm, т. т 
Zaciekły, а, е, затеченный, unter- 
laufen, 000 gelaufen; разЪяренный, 
раздраженный, буйный, BH ce- 
бя, aufgebracht, ergrimmt, wüthend, 


aufer fih; упрямый, упорный, 


bartnädig, eigenfinnig. adv. -le, – ło. 
Zaciecz, f. разлитїе Boab (uzb 
лужи), Wustreten п. des Waffers (aus 
einer Хафе). 

Zacieczca, т. (w mysliw.) собака и- 
шейная далеко преслБдующая 
звБря, Jagdhund т, der баё Wild 
weit verfolgt. | 
Zaciemek, п, т. шемное мБстшо, 
Рип ег Ort, т. 

Zaciemnić, v. Primit, et та. 
Zacieńczyć, 5. 4. zacieĥczać, s. nd. 
утончать Kb концу, dünne maen 
дгдеп баё Čnde зи. — 

Zacienić, 5. 4. zacieniać, 5. па. зат Б- 


желу, anfangen fhwerer ju werden, 
Zacimiać, v. zaćmić. 
Zacinać, v. гасаб. - 
Zaciosać, v. zaciesaĉ. 
Zacisnąć, zaciskać, v.e ciskać et га. 
Zacisze, п. zaciszek, szka, т. біт. 3a- 
шишь, ее Ort (wo man yor dem 
Winde gedeeft. ift), т.; спокойное 
mBcmo, ruhiger Drt, me | 
Zaciszny, а, е, спокойный; уеди- 
ненный , ruhig; еицаш, 
Zaciszyć, żaciszać, v. uciszyć. 
Zami, 5. 4. zacimiać, $. ла, 3a- 
шмишь, зашмБвашь, yerdunfeln, 
verfinftern (propr. et }їд.); się, 3a- 
ттм Бваться (о солнц, o m Bca Б), 
verfnftert werden, fih verfinftern (von 
der Gonne, vom Monde). 5. хабиме- 
nie, — mianie, л. part, габпмопу. 


Zaćmienie, n. (0, zaćmić), зашмБнге, 


Şinfternif, Berfinfterung (propr. et fig), 
/.; zaćmienie słońca, затмфнїе | 
солнца, Gonnenfinfternig, /.; 2. хіе- || 
гуса, зашмБнїе луны, Mondfins ; 
fternif , f- ; 

Zacność, f. достоинство, превоз- 
ходспво, ошличе, Würdigfeit, f- 
Nnfehen, m., Зоте феі, f-; бла- 
городносшь рода, edle Herfunft, f. 


нить, затБняшь , Нбе{фанен, бе: Zacny, a, е, почшенный , достой- 


{Фанет (propr. et fig.) 


ный, aňtungêwerth, würdig; mpe- 








| 
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красный, ютмБнный, зоне. 
adv. —ше. Zacnie urodzony, бла- 
городный, знашный, edel, vornehm, 
Zacofać, zacofnąć, v, cofać et za. 
Zacuthnąć, v. Рипий. et za. 
Zacudować, 5. 4. чудеснымЪ обра- 
30mb сдБлашь чшо, или no- 
крышь что, auf wunderbare Art 
etwas machen oder etwas verfteden, 
Zacugować, 5. 4. завязать, закрЪ- 
пишь узелЬ, ап{фЇїпдеєп, anfnüpfen, 
Zacukrować, 5: d, насахарить, obca- 
харишь, verzudern, überzudern, 
Zaćwiczić, 5. 4. засБчь розгами, mit 
Ruthen peitfhen, 


‚ Zaćwiekować, $5. d. загвоздишь, mit 


Zweden аппадеїп, 
Zaćwierkać, zacyrklować, zacyrować, 
v, Primit. et za. 


) Ласа, zac, (obs.) 1. е. za со. 


Zacząć, 5. d. zaczynać, $. nd. зачать, 

зачинашь, начать, начинашть, 
anfangen; beczkę, почать бочку, 
ein Faf апуар{еп. S. zaczęcie, za- 
czynanie, п. part. zaczęty. 


' Zaczaić, $. 4. zaczaić че, s. d, при- 


тпаиться, прижаться, fich nieder- 
duden; засБсть Bb засадЪ, fich in 
den Hinterhalt legen. ) 
Zaczarować, v. oczarować. 

Zaczątek , tku, т. zaczynek, nku, т. 
начало, Anfang, т. 


Zaczayny, а, е, засадный, Bb за-. 


сад находящійся, im Hinterhalte 
liegend. 

Zaczek , v. żak. 

Zaczechrać, zaczochrać, zaczuchrać, 
v. Ритиь et za. ` 

Zaczęcie, v. zacząć. 

Zaczekać, $. d. подождашь, warten 
auf etwas, 


| Zaczepić, $. 4. zaczepiać, s. nd. 3a- 


иБпишь, зацБпляшь, апВаеп, 
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Zaczepka, f. (zaczepek, pku, т, obs.) 
запБпка, зацфилене, Nnhafen, 
Unbhafen, п.; Уефегер, fa; нападе- о 
нте, наступленте, Angriff, т. 

Zaczepnik, т. задиршикЪ, der Hän- 
del {иф 

Zaczepny, а, €, наступашельный, 
адв: broń zaczepna, насту- 
пашельное оружїе, Angriffswafe, f 
Zaczepnie, cdv. насшупашельно, 
angriffsweife, przymierze odporne i 
zaczepne, наступашельный M о- 
боронишельный союзЬ, Wertheidi- 
gung- und Angrifsbündnif , ©фив: 
und Trupbündnif, п. 

Zaczernić, zaczerniać, v. Рити,, её za. 

Zaczerpać, zaczerpnąć, v. Ргітії. et та. 

Zaczerwić się, очервивфть, vol Wirz 
mer werden, 

Zaczerwienić, s. 4. zaczerwieniać, 5. па. 
обагрипть , roth maden, тб ен. 

Zaczerwienieć, — wienić się, $. d. 3a- 
краснфшь, покраснфшь, roth wer- 
беп, еггбгђеп. 

Zaczerwieniałość, f. красновашосить, 
räüthliþe Farbe, f. 

Zaczesać, $. 4. zaczesywać, 5. nd. сте. 
зачесапть, зачесывашь, Уи: 
men, þhinterfämmen. 

Zaczęły, а, е, part. а zacząć, т. za- 
cząć. 

Zaczołgać się, заползшь , Wohin frie- 
hen, 

Zaczopować, $. 4. спазипть, соеди- 
Humb, ®етўар{еп (Зтыег, За еп). 
Zaczubić, zaczuchrać, v. Ргіті её za. 
Zaczém (za czym), за чБмЪ, слБдо- 
вашельно, daher, folglih; между 

mbmb, іпдеђеп. ~ 

Zaczynać, v. zaczać. 

Zaczynek , v. zaczątek. 

Тасгупапіе, v. zacząć, 2асгесіе, 
Zaczynić, zaczyniać, v. rozczynić, 


anhäfeln; czém za co, прицБплять- rozczyniać. ў 

ся xb чему, hängen bleiben womit Zaczytać się, s. d. углубиться Bb 
an etwas; zaczepić kogo, зацБпить; чшенти, fich ing Lefen vertiefen. 
задирать кого, сдБлашь npu- Zad, u, т. задЪ, задняя часть, 
дирку Kb кому, einen neden, mit der hintere Theil, Hintertheil, т. 


einem aanbinden; наступить, Ha- 
масть Ha кого, einen angreifen (feind- 
Фф). 5. zaczepienie, — pianie, л. 


Zadadź, zadać, s. d. zadawać, s. zd. 
cze. задать, задавашь, Darauf де: 
реп (ein Nngeld); prace, kwestyg it. d., 
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задать, назначить работу, Bo- 5.`п4. застарБть, вкоренишься, | 
прос и np., eine Arbeit, еше Frage veralten; еймомтуе и. 

к. aufgeben; czego komu, дашь Ko- Zadek, dka, т. zadeczek, czka, т, { 
му чшо за лБкарсшво, einem etwas dim. задница, Hintere, т. adj. zad- 


als Nrzney eingeben; zadadź komu ranę, 
ранить, дашь рану, einem eine 
Wunde beybringen, оешефей; zadadź 
komu lub sobie śmierć, лишить 
кого или себя жизни, einem ап: 
dern oder fich felbft den Tod geben, das 
eben nehmen; komu со (sromotnego), 
упрекашь кого чБмЪ, укорять 
einem etwas vorwerfen; zadawać kartę, 
ходишь, класшь каршу для 
крыши, eine Karte ausfpielen; w 
szachach i t. 4. дашь впередЬ 
шашку (Bb шахмашной игрБ и 
пр.), einen Gtein vorgeben (im @фаф: 
fpiele с.). S. zadanie, zadawanie, n. 
Zadanie, п. (у. zadać), задача, Muf- 
gabe, f., упрекЪ , омо, m. 
Zadąć, +. ®айушаб. | 
Ządać, 5. nd. тревовашть; Желашь, 
„begehren, verlangen, fordern; wünfhen. 
Żądanie, п. требованїе; желанїе, 
Begehren, Herlangen, n.s Wunfh, т. 
Ządany, a, е, желаемый; желан- 
ный, gewünfdht, erwünfht. 
Zadarcie, ządarty, v. zadrzeć. | 
Zadatek, tku, т. задашокЬ, иде, 
Handgeld, Draufgeld, л.; (fig-) za- 
логЬ, Pfand, Unterpfand, л.; zadatek 
miłości, залогЬ любви, (anuma), 
Pfand der Liebe (ein Kind), л.; эшо 
umo дается кому впередЪ в 
игрБ, das was тап ешеш im Spiele 
В - 
(Zadatkować, obs. t. е. dadź zadatek). 
Zadawacz , т. гадаууса, т. 4еп со za- 
dawa. | 
Zadawać, v. zadać. 
Zadawić, $, 4. — мас, 5. nd. зада- 
вишь, удавишь, ¢rftigen, v. a., 
ermürgen. 
Zadawka, f. (v. zadać), рука (8b 
карточной игрБ), 9о:ђап? (im Kar: 
tenfpiele), ю.; któż iest na zadawce? 


кому ходить? Kmo вЬ pyx? Zadosyć, (zadość), пр. zadosyć komu 


wer hat die Borhand? wer (ре aus? 
Zadawnieć, 5. 4. — nić się, — пас, 


, 


Zadłlużony,¿ а, е, задолжавшЕЙ, Yer 


kowy. | | 
Zademek, mku, т. zademka f. мептель, ў 
‚„метелица, Geftöber, Shneegeftöber, п. 
Zaden , żadna , żadne, геп. żadnego, 
ниқакій, — кая, — Koe, fein, feine, 
fein; feiner, feine, feines; żadnym 
sposobem , ż4dną miarą, никакимЬ | 
образомЬ; ошнюдЬ, никакЬ, auf 4 
feine Вее, еее, | 
Zadeptać, s. d. затоптать, зашап- | 
шывашь, unter die @й е treten, niez | 
бетеп, ' 
Zadęty, v. zadymać. | 
Zadřawić, s. d. zadřawiać, s. nd. у- | 
давишь, задавить; задушишь, 
„Чет, erwürgen, 
7400, п. żądełko, п. dim. Жало, ©ца: 
Hel (боп Thieren), т. 

АаЧоууалу , а, е, похожий на жало; 
жалистый, {їа@е!{бүшїд, {їафепа. 
Zadłużyć, s. d. zadłużać, s. nd. обре- | 
менишь долгами, Mit Sulden бе: | 
laften; się, задолжать, войти Bb 
долгЬ, fich mit SHulden belaften, in 
@СфиЬеи gerathen, verfHulden; komu, 
бышь должнымЬ кому, einem fhul- 

dig {ери. | 


Фи ее, 

Zadmuchać, s. nd. zadmuchnąć, s. d. | 
задушь, задувапть, загашашь, NUŞ- 
blafen; ацё{бфеп. 

(Zadni, іа, ie, obs. задній, бег, Die, 
das Hintere); zadnie nogi, задите 
ноги, Hinterfüfe, т. pl.; zadnie Ко{о, | 
заднее колесо, Hinterrad, n.. 

Zadnica, f. г. zadek. 

(Zadny, a, е, obs. скверный, мерз- 
„кїй, garftig, Вав). | 

Ządny, (065.) pożądany, а, е, желае- 
мый, erwünfht. 

Zadoić, ve Рети. et Za. | 

Zadopływ, u, т. водяной клоп}, | 


УВаЙеноаиуе, f- 


uczynić, 5. d. удовлешворишь, 
Genüge leiften, genug #биеп, 
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Zadrapaĉ, $. d. zadrapnąć, з. а. ied. 


ZAD 809 


думчивосши, fih in Ўафђепёеп ver- 


zadrapywać, $. nd. начашь цара- јепѓеп. 
mamb, Anfangen зи fragen; zadrapać, Zadumiały, а, е, изумленный, еї: 


zadrasnąć, оцарапашь, Auffragen. 


.Zadrażnić, zadręczyć А zadreptać, za- Zadumieć , 


drętwieć, zadrewniecć, zadgrnąć, za- 
drygnąć, zadrobić, zadrobnieć, za- 
drożyć, v. Primit. et za. 


айт. 
5. d, zadumiewać, 5. па. 
сле. изумить, изумляшь, іп би: 
ftaunen {еВеп; zadumieć się, изу- 
мишься, ег{їайпеп. 


Zadrukować, $. а. употребить (бу- Zadumienie, л» изумленте, Стйациен, 
магу) на печашанте книгЬ, yer: П-› Berwunderung rÍ 
druden (d. i. jum Druden verbrauhen), Zadurzyć, v. Рити. её za. 


Zadruzgotać, v., Primit, et та. 
Zadrwić, 5. 4. zadrwiwaćĉ, $. nd. czę. 
провесшь, обманушь кого, finen 
anführen, þintergehþen; одурачишь, 
на смБхЬ кого поднять, über jez 
manden feinen Spott haben. 


Zadrzeć, 5. 4. zadzierać, s. па. 3a- 
драшь, задирашть, апгеібеп ; драть, 
нагнулть назад, зџйфтеібеп, jurüd- 
beugen; (о по2и, о pile і t. 4.), ца- 
рапашь, не хорошо рБзать (о 
нож, о пилБ и пр.), те еп, піфі 
‘gut {фпебеп (von dem УЭЖефег, бег 
©йде к.); głowę, kark, нагнуть 
назадЬ голову, шею, den Kopf, 
den Hals zurüfbeugen; (fig) под- 
нять, вздернуть Hocb; возмеч- 
mamb о себБ, возгордиться, die 
Nafe боф tragen, eingebildet, По} feyn ; 
w śpiewaniu, разногласить; не B 
голосЬ пбшь, falf fingen, in einem 
falfhen Tone; ѕіе z kim, задирашь- 
ся; начинашь ссору, драку cb 


Zadusić, s. 4. zaduszać, $. nd. 3a- 


душишь, задушать, е{Ифей, v. 
а.; вїе, задушишься, е{Нфен, г. п. 
S. zaduszenie, — szanie, n. 


Zaduszny, dzień, день всеобщаго 


поминовентя по усопшихЬ, Tag 
т. aler Seelen; obiad zaduszny, 
сшолЬ на похоронахЬ, Begräbnif- 
mahl, n.; zaduszna msza, поминки; 
полусорочины, Geelenmefe, f 
Todtenamt , n. ; zaduszny obchód, mo- 
хороны, Leihenbegängnif, z. 


Zaduszny, zaduszliwy, zadusisty, a, e, 


задушаюций, духЬ занимающий, 
erftidend, den Athem benehmend, 
Zadworny, а, е, принадлежаштй 
Kb придворному королевскому 
суду, зат föniglihen Hofoder Afefe 
forialgerichte gehörig; zadworny sąd, 
королевскЕй ассессорскїй судЬ, 
Afeforialgeriht, п.; (w Дом УЕ.) 
zadworna obrona, наружное укрБ- 
пленте, Wufenwerf, л. 

Zadworować 2 kogo, s. d. искусно 


Kbmb, fih überwerfen, mit einem обмануть, де hintergehen, 


Запё anfangen , Händel anfangen, 5, 
zadarcie, zadzieranie, п. part. zadarty, 


Zadychać, v. 2айуѕгус. 
Zadymać, s. ла, zadąć, s. 4. заду- 


Zadrżeć, zadrzewnieć, zadrzymać, 7 вать, задушь, ап{апдеп ju Феи, 


Primit, et та. 


part. zadęty. 


Zaduch, u, т. 3anepmoň, испорчен- 7айушКа, f. v, zademek. 


ной воздухЬ, eingefhlofjene, verdor- 


Zadymić, $. 4. задымишь, beräu- 


bene luft, /`; испарина, удушли- феи, Миф Rauh {фїойгзеп, 


вые пары, erftidender Dunft, Dampf, 


Duft, m. 
Zadudać, v. dudać е? za. 
Zadufać, v. zaufać. 


Zadyszyć się, 5. d. zadyszać się, za- 
dyszeć, запыхаться, den Uthem verz 
lieren, aufer Athem fommen. 

Żądza, f. вожделБнте; сильное Xe- 


Тайата, s. 4. myśl swoię w со, данїе, великая охоша, uft, Be- 
углублять мысли во что, feine gierde, Фебщифе, f. 

Gedanfen worein vertiefen; zadumać Zadziać, з. d. zadziewać, 5. nd. дБшь, 
się, задумашься, предащься 3a- дБвашь, спряшашь, прибрашь 
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umo куда, etwas wohin thun, wohin (задавать кому загадку, einem 


legen, verlegen, ейюй& aufjurathen geben); zagadać się, 
Zadziczeć, s. а. задичиться, №: заговориться, fich in dag Neden ver- 
wildern. ; tiefen, fih in ein langes Gefpräh ein- 


Zadzier, zadzior, u, zadzierek, za- laffen. 
dzierk, rku, т. задорина; защени- Zagadka, № загадка, Näthfel, п. 
на, 916, Spalt, ле. ; заусеница, Neid- Zagadnienie, п. (w matem.) задача, 


nagel, т. Aufgabe, /.; вопрос, Anfrage, rage, 
Zadzierać, v. zadrzeć. f.; упрекЪ, Зою, т. 
Zadzieracz , т. ten со zadziera. Zagadzać, v. заводе. 


Zadzierg, zadzierzg, u, т. захле- Zagaić, ѕ. d. (засадить деревьями 
сшка, глухая петля, Goleife на подобе рощи, mit Bäumen бе: 
@фИтце f. (Бейт Binden). {ереп nadh Art eines ЭВаФен): 5ай, 

Zadziergnąć, zadzierzgnąć, s. d. za- seym, ошкрыть судЬ, сеймЪ, ет 
dzicrgać, zadzierzgać, 5. nd. затяги- Gericht, den Neihstag eröffnen. 
вать пешлею, jufnüpfen, yuflingen, 

Zadzierk , v. zadzier. 

Zadzierżawić, s. d. zadzierżawiać, з. 
пі. взять на ошкупЬ, in Pağt 
nehmen, paten. - 

Zadziobać, s. d. заклевашь, ўџріфеп, 

Zadzior, v. zadzier. 

Zadziwaczyć, 5. 4. komu głowę, Ha- 
полнишь голову у кого причу- 
дами, einem Grillen in den Kopf 
feen. 

ауте, 5. d. zadziwia, $. nd. za- 
dziwowaģ, s. nd. czę. удивить, у- 
дивляшь, іп Verwunderung {ебеп; 
зіе, удивинться, fih verwundern. 

Zadziwienie, п. удивленте, #$егүрип: 


Zagaienie, п. ошкрыпие, feierlihe бт: 
лицо, f 

Zaganiać, ғ. zagnać, | 

Zaganiacz, т. ten со zagania. 

Zagar, n, т. yrapb, чадЪ, Kohlen- 
dampf, т. 

Zagardlić, zagarlić, 5. 4. удавишь; 
зарБзашь горло, erwürgen; die Kehle 
аб{йупе беп. 

Zagarnąć, $. d. ied. zagarniać, $. па. 
захвашипть, захваптывать, $1412 
men raffen, wegraffen (propr. et ЛВ’). 

Zagasić, s. d. zagaszać, 5. nd. зага- 
сить, загашашь. аи 6{феи; запту- 
шить, затушать, (fig-) erftiden, 
unterdrüden, 


derung, f А 
ка пас, $5. d. ied, загаснушь, по- 
Zadziwiony, а, €, удивленный, Verz mane а LA а абан. нь ; 
wundert. а А 


Zadzwonić, 5. d. зазвонишь; начашь г ; 
- шить, фиг Gefhwäg беғйибеп. 
звонишь, ANfangen ju идет, zu оО Е 


Ташей. . Zagęścić, s. d. zagęszczać, ѕ. nd. сгу- 
Zafałdować, s. 4. закрышь, mit Фа[: СШишь, сгущашь, чегбіёеп, dig 
ten bededen. machen; (fig-) навалишь, напол- 
Zafantować, 5. 4. ошдать Eb за- нить, апёййеп, überfülen; ѕіе, y- 
Aorb, заложить, ®егр{йп®еп. множишься, распространиться, 
Zafarbować, v. Primit, et za. fih vermehren , fich verbreiten, 
Zafiglować, s. 4. шутками mpo- Zagęścieć, zagęstnieć, s. 4. zagęstnąć, 
весть, ®пгф Gaufeleyen anführen., s- 4. ied. 3arycm bmp, становишь- 
Zafrymarczyć, 5. 4. промБняшь, ся гусшымЬ, сгущашься, іф ver- 
эегащ фен, _ diden, 01 werden. 
Zagabać, s. ла, zagabnąć, 5. 4. зап B- Zagiąć. s. d. zaginać, $. nd. загнушь, 
пить, зап Бплять, шронуть, ап: загибать, frumm biegen, 
рафеп, ап:йђгеп. -~ Zagięcie, п. загибанте, загибка, 
Zagadać, з. d. zagadnąć, 5, nd na- гтїшше, Krümmung, fe  — 
чать говоришь, ап{айпдеп ju reden; Zagic!l, gla, т. парусЬ, вБтрило, 


\ 


Zagawędzić, s. d. болшантемЬ оглу- | 
































|| Zaginać, v. гала, 
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| Segel, ne; (#д.) судно, корабль, 


Segel, ne, 5. і. ein Shif, п. 


| Zagięty, a, €, загнушый , gefrümmt. 





дишь, вывесть пяшно, айётафеп 
(аибгабіегеп) einen Gled; (/д.) из- 


требишь, ацёгоеп, уегНден. 


Таріеу, gwi, f. mpymb, губа бере- 2абтаіуас, zamatwać, s. d. ( Лг.) пе- 
зовая, ецегфшюатш, т.; порохЬ ремфшашь, перепушашь, yerwir- 


зашравочный, Зйифриуег, ne 


Zaginąć, 5. d. зашерящься, ушра- 
птиться, пропаспь, verloren geben, 
Zaglada, f. изтребленте, Зиёгойциа, f- 
Zaglądać, v. zayrzeć. 


| Zagładzić, s. 4. zagładzać ‚ s. па, 3a- 


гладишь, заглаживашь; заравни- 
вашь, gleich machen, ausglätten ; (fig) 
изшребишь, уничшожишь, AU- 
rotten, чегеден, 


ren, in Unordnung bringen. 


Zagnać, zagonić, s. d. zaganiać, s. па. 


загнать, загоняшщь, ¢intreiben, мет: 
treiben; fig.) понуждашь, при- 
нуждашь, antreiben, nöthigen; za- 
gonić się, преслБдуя слишкомЬ 
далеко удалиться; cb лишкомЬ 
домагашься чести и Mp., шоро- 
пишься, im Ўафебеп fih зы weit 
entfernen; зи боф Пгебеи ; fich йбеге еп. 
5. 2арпапіе, zagonienie, завашапіе, т, 


| Жав1а$Каб, s. 4. zagłaskiwać, s. nd. сле. Zagnaiać, v. zagnoić. 


загладить, заглаживашь; зарав- Zagnębić, з. 4. нажимая углубить, 


нивашь, gleich, eben maden, gleich 
ftreicþen; (fig.) укротить, befänf- 
tigen. 


durh Drüden vertiefen; погрузишь. 
Bb нещастїе, вЬ скудость, in 
Ци, in Dürftigfeit ftürzen. 


Zaglębić, з. d. zagłębiać, s. nd. y- Zagniatać, v. zagniesć. 
глубишь, углублять, vertiefen; Zagnić, $. 4. zagniiać, zagniwać, s. пі. 


вонзишь. hineinftofen; sig, yray- 


загнишь, загнивашь, апѓац[еп, 


биться, fih vertiefen (їп Феђапѓеп 2с.). Zagnicie, zagnilość, f. гнилостшь, 
Газ ИК, т. кораблик (раковина), Убив, п. 


Gegelmufhel (Nautilus), f. 

Żaglisty, a, е, имБющїй много 
парусовЬ, mit vielen Segeln. 
(Zagłobić, s. d. obs. zagłabiać, s. nd. 
заклинишь, закрБпишь клиномЬ, 
verfeilen). 


Zagnieść, s. 4. zagniatać, zagniotać, 


5. пі. замБсить, замфшивать, 
einfneten, ҙзи{апипепёпеѓеп; zagnieść 
kogo, задавить, егеп, erwürgen, 
5. zagniecienie, zagnietanie, п. 


(Zagniewać, v. rozgniewać). 


Zagľodnieć, 5. 4. изнуришься roro- Zagniewany, а, е, разгнБванный, 


лодомЬ, vom Hunger auŝgemärgelt 
werden. 
Zaglodzić, 5. 4. изнуришь голодомЪ, 
durch Hunger auSmärgeln., 
Žaglolotny, а, е, (poet) на всБхЪ 
парусахЪ идущїй (корабль), mit 
volen Segeln раба деи. 
Zagłówek, wka, т. подушка; изго- 
‚ловте, Kopffifen, п. 


раздраженный , erzürnt, аи щебта г, 


Zagniezdzić, $. d. zagnieżdżać, $. па. 


сдБлашь гнБздо (о червяхЬ, о 
мышахьЬ), einniften (von Würmern, 
von WMäufen); (fig.) наполнишь 
дрязгомЬ, нечиситошою , или ra- 
диною, mit Unrath, mit Ungeziefer 
апёйПеп; się, гнБздишься, {їф еіп: 
niften. 


Zaglowy, a, е, парусный, ©едеї:; Zagniły, a, е, загнилый, ANngefault. 
żaglowy drąg, райна, Gegelftange, f. Zagniotek, tku, т. заусеница, Neid- 
Zagłuchnąć, 5. 4. оглохнушь, taub nagel, т. 


werden, 

Zagłuchły, а, е, оглохлый , taub де: 
worden, 

Zagłuszyć, s. 4. zagłuszać, $. nd. о- 
глушишь, оглошанть, betäuben. 
Zagluzować; zaglózować, 5. de загла- 


Zagnoić, 5. 4. zagnoiać, $. па. по- 


крышь навӧозомЬ, щи Mift belegen ; 
замарашь навозомЬ, mit Mift бе: 
fudeln; rolę, удобришь, унаво- 
зишь землю, finen Adfer dingen; 
гноишь, приводишь Bb гнтенте, 
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faulen laffen, зит ашаб bringen; Zagórze, п. загорье, Orf m. ber jenz 
гапе, гноишь рану, eine Wunde {8 der Berge liegt. 


jum СИеги bringen; się, загноитпься ; Zagorzeć, s. 4. zagorywać, $. nd. 3a- | 


начинать гноиться, Anfaulen, 5. горфшься, возгорфшься, fih ent- 


zagnoienie , zagnaianie, п. jünden, anbrennen v. n., in Flammen 
Zagnuśnić, 5. d. zagnuśniać, s. nd. gerathėn; od słońca, загорБить (omb . 


изл$нишь, сдБлашь лБнивымЬ, солнечнаго зною), von der Sonne 


einen faul maien. verbrannt werden; się, загорБшься, 
Zagnuśnicć, 5. 4. излБнишься, faul ИФ entjünden, Feuer fangen; cab- 
werden. лашься вспыльчивымЬ, безраз- 


Zagodziĉ, s. 4. zagadzać, s. па. при- суднымЬ, 61619, Бед, {00 werden, 
mupumb, примирять, приво- $. zagorzenie, —gorywanie, n. 
дить Bb согласїе, vergleihen, gur Zagorzel ‚ zagorzelina, — lizna , f- o- 
Cinigfeit bringen; sprawę, прекра- глушенге, немочь (смерть) ошЬ 
шить abao, шяжбу, eine @ией: угара, Betäubung, Kranfheit, f. (Tod, 
fache (айф) Ве едем. m.) vom Koplendampfe. 

Zagoić, 5. 4. (zagaiaĉ, 5. nd.) ranę, Zagorzknąć, > zgorzknąć, i а 
ааны залити рну. м ене н к б Co ш 
шн ШЫН Е: alè бај bleiben; вгиБздишься, fich 

Zagolić, v, Primit. et za. einnifteln (propr. et fig-); привыкать 

xb обычаямЬ краю, fih eingewöhnen 
in einem lande; (fig.) вкоренишься, 
einwurjeln. 


Zagon, п, а, т. загонЪ (Ha пашн$), 
У(фегбеег, п.; десяшина (земли), 


Morgen Landes, т.; (рядЪ на Wax- 7. оѕројагоуаб, з. 4. учредишь, 
машной доскБ, Феіђе f> auf беш завести доброе хозяйсшво, gut 
©фафбтеіе; число воиновЬ ompa- ен (eine ЭВ фа, gut бе: 
женныхЬ для добычи, Anzahl f. wirthfhaften. 
auf Beute ausgefhidter Krieger, Streif- Zagotować, v. przygotować, nagolować. 
рач Л Жб Zagrabić, ѕ. 4. zagrabiać, $. па. 3a- 
Zagonisty, а, e, имБющїй много трести граблями, wegharfen; за- 
загоновЬ, %оЙег Beete (v. zagon). грабишь, wegnehmen (gewaltfam); 
adv. —1о. 5. —tość, f. конфисковать, соп{їёсїтеп, 
Тасопоуу, а, е, ошносяшяйся до Zagrabnie Кой przeđniemi nogami, 


загона или гряды, [бей лошадь не поднимаешЪ довольно 
Zagonić, v. zagnać. переднтя ноги, баё Pferd Hebt die 
Żagórny, а, е, загорный, jenfeit der Horderfüke niht genug. 
Berge oder des Gebirge liegend, Zagrać, $. d. zagrawać, ѕ. nd. заи- 
Zagorywaĉ, v. zagorzeć. грать, заигрывать (во что, на 


Zagorzalec, Іса, т. вспыльчивый, чем), anfangen зи fpielen (Karten 
безразсудный человБкЬ, 6ібідег, :c., und auh auf mufifalifhen лги: 


unüberlegter Menfh, Tolfopf, m. menten); do tańca, ‘играть Ha ша-. 


Zagorzałość, f. запальчивость, Hemb, pum Tange fpieten, auffpielen; 
вспыльчивосшь, беде Gemüths- zagrać kartę, ходишь (Bb каршоч- 
art, Hibe, f. ной urp), ausfpielen (eine Karte). 

Zagorzały , а, е, зажжённый, Ange: Zagradzać, v. zagrodzić, 
jündet; у кого голова кружипуся Zagramiać, v. зазтопис. 
omb угольныхЪ паровЬ, fowinde: Zagramolić, 7. gramolićé. 
lig vom Koplendampfe;, вспыльчи- Zagranicze , л. мБсшо за границею 
вый, безразсудный, þigig, бед, лежащее; чужій край, Drt m. der 
unbefonnen, jenfeit der Gränze liegt, Musland, п. 
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|Zagranicmik, т. ve cudzoziemiec. 
|Zagraniczny, а, е, заграничный, 


ausländifh, 


|| аргаас, v. zagrać. 


Zagrażać, v. zagrozić. 
Zagrążać, з. па. —grążywać, з. nd. 


2146, 5. 4. ied, погружашь, по- 
грузить, ®ет{епЁеп. 


| Zagrąźnąć, — gręźnąć,; 5. а. ied. (v. 


Ргїтїї.) увязнушь, unterfinfen, 


| Zagroda, f. zagrodka, f. dim. заборЬ, 


ограда, Berzäunung, f; хутор, 
загородный дворЬ, WMeierey, fo 
Meierhof, т.; кресшьянскїй домЬ 
cb огородомЪ, Bauerhaus п. mit 
етет Kühengarten, | 

Zagrodnik, т. крестьянинЪ имБю- 
ций шолько избу и небольшой 
огородЪ, Häusler, m.; -grodnictwo, 
домЬ или мБсто шакого-кресшь- 
янина, Эйи еее, f. 

Zagrodzić, 5. d. zagradzać, $. па. 3a- 
тородишь, загораживашь, Yerzjäu- 
пеп, um¿äunen; drogę, загородишь, 
заградишь дорогу, пушь, den 
Weg verfperren (propr. et fig.) 
Zagromadzać, s. nd. — dzić, s. d. 
взгромоздишь, собирашь cb лиш- 
Komb много, überhäufen, zu ебе ап: 
häufen. 

Zagromić, s. 4. zagromiać, zagramiać, 
5. nd. поразишь, поражашь какЬ 
тромомЪ, niederdonnern (propr. et fig.). 

Zagrozić, 5. 4. zagrażać, $. nd. 3a- 
грозить, застращашь, угрожать, 
bedrohen. 

Zagruchać, zagruchotać, zagruntować, 
+. Ргіті. еі та. 

Zagryźć, 5. 4. zagryzać, s. nd. за- 
грызшь, загрызашь; заБдашь до 
смерити, ҙибеібеп; tòdt beifen. 

Zagryzmolić, 5. d. измарашь 6y- 
магу, скверно написать, Da Pa- 
pier эе|фиметей, уст ет. 


с2е. 2авта216, — gręzić, 5. d. —ста- 
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corp Ems мБсшо ; обселищься ‚ око- 
ренишься r5, (fig.) еіп Päghen 
wärmen, D, 1, ИФ wo feft ерен, 

Zagrzany,¿'a, е, согрБшый , erwärmt 
(propr. et fig.). 

Zagrzebać, v. zagrzaść. 

Zagrzechotać, — grzegotać, v., Ргїтїї. 
её га. 

Zagrzeię, 7. zagrzać. 

Zagrześć, 5. 4. — grzebnąć, $. d. ied, 
— grzebać, 5. nd. — grzebywać, 5. па. 
czę. загреспть, загребать, anfangen 
зи farren, ўш rapen; зарыть, 3a- 
рывашь Ymo куда, etwa wo verz 
graben, оегіфаттеп; (fig) скрышь, 
спряшяить , Verbergen, verfteden; się 
w domu, запереться дома, всегда 
сидБшь дома, fih im Haufe verz 
graben, immer ju Haufe figen; w 
książkach, углубипться Bb книги, 
всегда сидБшь надЪ книгами, fich 
in die Bücher vergraben, пише über 
den Зифеги liegen. 5. zagrzebnienie, 
— grzebanie, — grzebywanie, п. 

Zagrzeszyć, v. Рити. et za. 

Zagrzewać, v. zagrzać. 

Zagrzęzùąć, v. zagrąznąć. 

Zagrzmieć, s. 4. zagrzmiewać, 5. па, 
czę. загрем®шь, возгремфть, er- 
dDonnern, егіфайеп (vom Donner); 
(fig-) загремБить, зазвучашь, ег: 
{фаЦеп laffen; donnern, чБмЬ, mit 
etwas. 

Zagrzmotać, s. 4. zagrzmotnąć, 5. nd. 
сте. тромомЬ поразить, убишь, 
mit dem Donner егү)адеп. — 

Zaguba, f. погубленте, Berderben, п. 
v. zagubić. 

Zagūubiciel, т. изшребишель, Her- 
tilger, т. 

Zagubićĉ, 5. а. zagubiaĉ, $. nd. из- 
тпребишь, изитребляшь, Yertilgen, 
ацётоѓѓеп, 

Zagurbić, s. d. zagurbiaĉ, $. па. 3a- 
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Zagrzać , (praes. zagzrcię, eiesz), 5. 4. гнушь, закривашь, beugen, frümmen, 
zagrzewać, s. па. согрБшь, corp- Zagwazdać, s. d. замарашь, запач- 
вашь, wärmen, erwärmen (propr. et кать, befhmieren, befudeln. 

И.) ; komu, причинить кому MHo- Zagwintować, s. 4. виншами укрБ- 
то хлопотЬ, einem Бе тафеп (viele numa, ац{{фгташреп, mit ©фгацбеп 
Mühe verurfachen); zagrzač mieysce, befeftigen. 


é 
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Zagwiznąć, zagwizdnąć, s. 4. ied. za- 
gwizdać, 5. 4. засвистатшь, ай{апдеп 
зи pfeifen. = 

Zagwoździć, s. 4. 228024226, za- 
gważdżać, s. nd. загвоздишь, за- 
твазживатть. Annageln; агшаіе, 3a- 
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31 Габи; производиться, 4b- 
лашься, entftehen; ogniem, зажечь- 
ся, возгорЪшься, Seuer файеп, fih 
entjünden. S. zaięcie, zaymowanie, 
n. part, zaięty. 

Zaiączek, czka, т. dim. v. zaiąć. 


клепашь пушку, eine Kanone ver: Zaiadać, v. zaieśdź. 
nageln; konia, заковашь лошадь, Zaiadlość, zaiadliwość, f. ожесточе- 


ein Pferd vernageln. 

Zagzić, s- 4. подсшрекнушь; побу- 
дить кого Kb чему, einen ум etwas 
antreiben, - 

Zahaczyć, s. d. zahaczać, s. па. 3a- 
иБпишь, зацБплашь, апђаѓеп, ап: 
рае. 

Zahaftować, s. d. зашить, ўҙпбеѓеп. 

Zahałlasować, $. 4. закричать, Kpu- 
Komb оглушишь, übertäuben mit 
Gefhrey. 

Zahamować, 5. 4. kolo, 3amopma- 
зишь колесо, еіп Nad hemmen, ein: 
Hemmen; (fig) укрошишь, укро- 


mamb; обуздать, $ййшеп, бйп> 


digen. с 

Zahańbić, zahańbiać, v. Ргїтїї. et та. 
Zahandlować, s. 4. продашь, Yerhan: 
deln, verfaufen. 

Zahbarcować, v. Primit. et za. { 

Zahartować, $. d. закалишь, härten 
(Cifen); (#д.) пргучишь Kb суровой 
жизни, Abhärten, serce, ожесто- 
чить сердце, dag Herz verhärten. 

Zahebanować, zaheblować, zahodować, 
zahołdować,¿ v. Рити et га. 

Zahuczyć, 5. 4. zahukać, s. nd. za- 
huknąć, s. d. ied. зазвучать, 3a- 
аукашь, üÜbertönen, йбегіфайеп; ko- 
go, крикомЬ, шумомЪ оглушишь, 
durch Gefhrey, durch Lärmen über- 
täuben. 

Zahulać, zahultaić, v. Рити. et za. 

Zaiąc, а, т. zaiączek, czka, т. заяц, 
saeub, Hafe, т. 

Zaiąć, 5. 4. zaymować, 5. nd. схе. 3a- 
нять, занимать (какое простран- 
ство время), einnehmen (einen Raum, 
eine Beit); взяшь, хватить, fafjen, 
забрать, забирать, захваптишь, 
angreifen, ergreifen, wegnehmen; sie, 
czém, занимашься Ymb, fih үрө: 


mit befhäftigen ; вкорениться, Wur- 


Hie, осшервененїе звБрей на до- 
бычу, Grimm, m., Wuth, f., wü: 
thende Gier f. der Thiere auf eine 
Beute; злость, злоба (у людей), 
Wuth, Bosheit, афиф (ооп Men: 
fhem, f. 

Zaiadły, zaiadliwy, а, е, раздражен- 
ный; разЪяренный, злой, жесто- 
кїй, ergrimmt, ми ето, böfe, таф: 
афер: Т7 
Гаіайу, zaiadki, бу, т. pl. остатки 
ош кушанїя, осшавштеся вЬ y- 
голькахЬ рша; пупырышки Eb 
уголькахЬ рита, Ueberrefte т. pl. von 
Срецеп іп den Mundwinfeln; 14: 
феи, Blüthhen п. рі. іп den Mund- 
winfeln. | 
Zaiąkać вте, $. d. zaiąknąć się, s. d. 
ied. zaiąkiwać się, zaiękiwać się, s. 
пі. сле. заикнушься, заикашься, 
Поста, ftammeln. 

Zaiąkliwy, а, е, заикливый, ftotternd, 
(fam. ftotterig)e adv. — те, — wo. 
5. —wość, f. 

Zaiarzmić, $. 4. возложишь иго, 
баё Хоф auflegen. 

Да!а$тїеб, $. d. zaiaśniać, 5. па. воз- 
стяшь; стяшь, появишься, егӯїйп: 
зеп, егіфеіпеп, [еи@уеи. 

Zaiątrzać, s. nd. zaiątrzyć, $. d. раз- 
гноишь, растравишь (рану), eitern 
taffen (еще Wunde); (fig-) огорчить, 
раздражинть , егбійегп, aufbringen, 
Zaiazd, u, m. v. naiazd; (w prawie) 
ошобранте имБнЕя законнымЪ nmo- 
рядкомЬ, gerichtliche Wegnahme oder 
Cinziehung f. des Vermögens, 

Zaiechać, s. d. zaieżdżać, $. nd. 3a- 
Бхашь, забзжать, vorfaþren (an 
einem Orte, oder bey jemanden; w со, 
ebbxanis, вЫБжать, hþineinfahren ; 
(fig) углубляться, fich vertiefen in 
etwas; dřogę komu, перебишь Ko- 
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му дорогу Бздою, den Weg ver- 
fperren, verfahren, verreiten; kogo, 
игБенишь Koro, запгБснишь, einen 
indie Enge treiben ; задавить Бздою, 
наБхапть; überfahren, niederfapren ; 
zaieżdżać dobra czyie, напасшь на 
чье имБнте cb оружтемЬ, {1019 
überfallen jemandes Habe; w dobra 
czyie, v. naieżdżać; испоршишь 
Бздою, auŝfapren, Durch Fahren qb- 
nuen, verderben. S. zaiechanie, za- 
ieżdżanie, — 242еме, п. 

Zaięcie, v. та1аб. 

Zaięczy, а, е, заячти, Hafen:; za- 
іесга warga, заичьи губы, Hafen- 
fcharte, /.; zaięcza nożka, owieczki, 
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Сгафеїн, die Borften emporfiräuben $ 
(fig-) хмуришься, быть угрюму, 
биек, mürrifh ал ее. 

Zaimek ‚ mku, т. (w grammat.) mE- 
стоименте, Kürwort (pronomen), г. 

Zaimkowy, а, е, возврашный , $: 
rüdbhejieþend; slowo zaimkowe, воз- 
врашный глаголЬ, gurüdhbeziehendeg 
Зеітоогі (verbum reciprocum), л. 

Zaiscie, v. zaiste. 

Zaiskać, v. iskać. 

Zaiskrzyć, v. Primit, et za. 

Zaiste, zajście, adv. исшинно, по- 
длинно, точно. WAhrhaftig, fürwahr. 

Zaistny , a, е. истинный, шочный, 
подлинный, Wahrhaft, тіге. 


заячьи лапки, заячья дяшлина, Zaiurzyć, 5. d. (76) побудить КЬ 


(Trifolium arvense, Lagopus), Hafen- 
Еее, т. 

Zaięczyca, f. зайчиха, Баш, f- 

Zaięczyna, f. заячина, ба{еп{їеї{ф, п. 

Zaięczysko, п. augm., зайчище, 90: 
Бег {Фей ек Hafe, т. 

Zaiednać, s. d. zaiednywać, s. nd. czę. 
примирить, помирить, Yergleiz 
феи, vertragen, ©. zagodzić. 

Zaiedź, f. насосЬ (у лошадей), тап: 


похоти , jur Geilheit теңеп. 


Zaiuszyć, s. 4. zaiuszać, s. nd, оба- 


грить, обагрять кровїю; окро- 
вавить, mit Blute befudeln, blutig 
тафеп; сдБлашь кровожажду- 
щимЬ, остервенить, blutdürftig, 
wüthend тафеп, ацѓібеђеп; się, cab- 
лашься кровожаждущимь ; осшер- 


Бей f. an der Gaumenader der Pferde. Zaiutrz, v. nazaiutrz. 


Za'ękać, v.e Primit. et za. 

Zaiem, gen. zaymu, m. заняпие, 3a- 
хваченте, Wegnahme, Wegnehmung, 
{.; вешь занятая, захваченная, Ме 
weggenommene Gathe, f 

Zaieśdź, s. 4. zaiadać, ѕ. nd. 3a cmb, 
забдашь, загрызашь до смериги» 


вениться, Ы[шўїегїў werden, erz 
grimmen, 
Zak, а, т. żaczek, ска, m. dime 


школьникЪ, ученикЬ нижняго 
класса, Shiler т. einer niedern Klaffe, 
Сфи пабе, m.; (prov.\ апі żak, ani 
dworak, onb ни куда не годишся, 
er taugt зи gar nichts, 1 зы niht zu 
brauchen. 


jerbeifen, todt beifen; много Беть, Хакасіе, v. zakąt, zakatek. 
viel efen; проБдашь, verfrefen; za- Zakadzić, s. 4. zakadzać, 5. па. na- 


іс502 się, wpaśdź w zaiadłość, разЬ- 


курить, накуривашь, :йифеги, 


яришься; пришти вЪ ярость, Zakał, u, т. zakała, f. закалисшое 


ergrimmen, in Wuth gerathen. 
Zaięty, a, е, (?. zaiąć), нанятый, 
gemiethet; занятый (работами и 
пр.), befhäftigt, бее (Unit Arbeiten). 
Zaiezdny, а, e, zaiezdny dom, mo- 
сшоялый домЬ, Gafthof, т. 
Zaieżdżać, v. zaiechać. 

Zaiezierze, п. заозерье, Drt m. jenz 
feits eines Sres. 


мБсшо вЬ хлБ6Б, flebrige, unaus:- 
gebadene Сее f. im Brode; засоре- 
не, накопившаяся нечистоша, 
aufgehäufte Unreinigfeit (im Körper), /.; 
( fig.) злость, злоба, порокЪ (b 
сердиБ), Bosheit, f.s Grol, т, 
аера еіс (deS Herzens), f-; без- 
честїе, стыдЬ, namuo, @@уапфе, 


f.: @фапьЙей, m. 


Zaiezicrny, a, е, заозерный , jenfeit Zakalać, v. Primit. et za. 


eines Gees liegend. 
Zaieżyć się, s. 4. заежишься, Ме 


Zakalec, lca, т. закалистой хл16Ъ, 


teigiges, unausŝgebadenes Brod, л. 
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Zakamieć, zakamienieć, 5. 4, окаме- Zakirzić, s. 4. закрыть траурнымЬ 


нБтпть, fih verfteinern; ожесшочишь- 
ся, fih verhärten, unbarmherzig werden, 
Zakamiały, —kamieniały,¿ a, е, ока- 
менБлый, yerfteinert; ожесшочен- 
ный, Yerhärtet, verftodt, adv. — le, 
— 10. 5. — 105, f. 
Zakamienować, zakamionować, v. Prim, 
Zakancelować, s. 4. вычернишь, Bhl- 
марашь, апё{їтеїфеп. 
Zakapnąć, zakanąć, s. d. хакараб, $. 
па. закапашь, бенбуеи. 
Zakapturzyć, zakarbować, гаКагс2о- 
wać, v. Primit. 

Zakarować, 5. 4. armatę, поставить 
пушку на передокЪ , ац{ргоВеп. 
Zakartować, s. nd. смБшашь Kap- 

шы, die Karten mifhen. 

Zakasać, s. 4. zakasywać, $. nd. се. 
-v. podkasać. 

Zakąsić, 5. 4. zakąsać, 5. nd. уку- 
сишь слегка, уязвишь, апбефен; 
с26т, закусишь, закусыватть, еі: 
was пафееи. 

Zakąska, f. закуска, Зи, т. 


ЖаКазоңуаб ,*=. 4. зачернишь, зама- 
рашь, апё{їтєїфеп; превосходитшь. 


кого Bb чемЪ, einen worin übertreffen. 

Zakaszlać, $. 4. zakaszlnąć, 5. :d. тей, 
закашляшь, апѓапдеп зи биеп, auf- 
puften. | 

Zakąt, u, а, т. zakącie, л. закушЬ, 
yroxb вЬ избБ, Winfel, verborgener 
Winfel m. in der tube; уединенное 
мБсшо, einfamer Ort, т. 

Zakaz, u, т. (w prawie) тпребованте, 
приказЬ, Şorderung , f.s Befehl, т.; 
заказЬ, запрещенїе , Verbot, л. 

Zakazać, 5. 4. zakazywać, $, nd, czę. 
запрепить, запрещашь; заказы- 
вать, возбранять, огубіеѓеп; (Bb 
карточной игр): сказать (масть, 
козыри), (im Kartenfpiete) anfagen 
(arben, Trümpfe) S. zakazanie, 
— kazywanie, п. 

Zakazanie, zakazywanie, п. (v. zakazać) 
запрешЪ; запрещенїе, Verbot, п. 

Zakazić, ve Primit. 

Zakierować,¿ v. Prim. ct га. 

Zakinąć, v. zarzucić. 

Zakipieć, г. Primit. et za. 


флеромЪ, mit einem ЗтацейЙое verz 
бййеп; (fg) помрачишь, затем- 
нить, Yerdunfeln, 

Zakis, u, т. v. zakisanie. 

Zakisić, s. d. zakisać, 5. nd. заква- 
сишьу заквашивашь, fäuern, еіп: 
fäuern, 

Zakisieć, s. 4. zakisnąć, s 4. ied. 3a- 
кисашь, закиснушь, {йцегп, fauer 
werden, 

Zakitowaĉ, v. Primit. et za. 

Zakląć, 5. 4. zaklinać, 5, nd. заклясіпь, 
заклинашть , бе|Фуобгей; czarta, du- 
cha, заклинашь чорта, духа, den 
Teufel, einen Geift befhwören, bannen, 
Zaklinać się, заклинашься, fwi: 
теп, ИФ verfluchen; zaklinać się na со, 
божишься, клясться ‚чБыЬ, bey 
etwas {@іобгеп. S. zaklecie, zaklina- 
nie, п. part. zaklęty. 

Zakład, u, т. закладЪ, Pfand, Un: 
terpfand, л.; Wette, f.; поручишель- 
ство, Bürgfhaft, Caution , 2; 3a- 
ложникЪ, аманат, eifel, т. (f); 
1542 о zakład, биться обЪ закладЪ, 
wetten, eine Wette тафеп; (w fortyfik.) 
zakład wału , привалЬ, Unterwall, л. 
Zakładać, v. гаїо2уќ. 

Zakładacz, a, m. ten co zakłada co. 
Zakładanie, v. жаїо2еше гп założyć. 


Zakładnik, m. аманашЬ; заложникЬ, 
Geifel, m. (fA; закладчикЬ, Kmo 
обЪ закладЪ бьешся, der wettet. 

Zaklamrować, v. Primit. et za. 

Zaklapnąć, $. 4. за араб, 5. nd. за- 
хлопнуть, захлопывайть, $14 [а: 
деп (еше Thüre 2е.); ме, загряз- 
нишься, забрызгапься грязью, 
fich mit Koth befprigen. 

Zaklecić, v. Primīit. et za. 

Zaklęcie, 2. га ас. 

Zakleić, г. Primit. et za. 

Zaklekotać, v. klekotać. 

Zaklektać, v. Ртітті. et та. 

Zaklepać, zaklęsnąć, v. Primit. et za. 

Zaklęśninņa, f. впадина, ложбина, 
fleine Vertiefung, Эми, f- 

Zaklęty, v. га ас. 

Zaklinać, v. zakląć. 





и 
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Zaklinacz, т. заклинашель, 8: 
Убуобеег , т. 
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монахиня, черница л 


Klofterfrau, Nonne, f. 


Zaklinić, 5. 4. zakliniać, 5. nd. 3a- Zakonnictwo, n. монашесшво, афв: 


клинишь, заклинивашь, уе еи. 
Zaklnąć, v. zakląć. 
Zakłóć, 5. d. zakolnąć; $. а. ied. za- 


ftand ‚ т. ?. ЕН 
Zakonniczy, а, е, монашескій, бп: 


ФИФ; 9Хӧпфё:; 9оппеп:. 


koliwać, s. nd. сле. уколоть, ука- Zakonnik, т. монахЬ; чернецЪ, ©: 


лывашь, ®игфііефеп, ћефеп; kogo, 
заколошь кого, егіефеп. S. zakło- 
cie, л. part. zakłoty. 


Zakłócić, s. 4. zakłócać, s. nd. B3601- 
mamb, взбалшываптть, umrihren, 
aufrühren; (fig.) всшревожить, 
всшревоживапть, Aufregen, ац{БеВеп. 

Zakłótnik, m. zakłociciel, т. cmy- 
шникЬ, смутишель, Nuheftörer, т. 

Га оду, v. zakłóć. 

Zakluć, $. 4. zaklwać, 5, nd. закле- 
вашь, апр ей, зегріёеп. 

Zakochać, się w kim, s. 4. влюбишь- 
ся, fih verlieben, 

Zakochany, а, е, влюбленный, Yer- 
liebt. 

Zakoł, u, т. круговое, коловрашное 
движенте, Umdrehung im Kreife, /.; 
извилина, кривизна, Kriimmung 
eines Sluffes, f 

Zakofatać, s. 4. засшучашь; начать 
сшучашь, anfangen zu flopfen; do 
kogo, вывБдывашь Чьи мысли, 
jemandes Gedanfen ег{огїфеп. 

Zakolić, $. d. zakołować, s. ла. o6- 

вести кругЬ, круглую черту, 
ceinen Kreis бејфгеібеп. 

Zakołowrocić się, s. d. (o koniach), 
_взбБсишься (о лошадяхЪ), den Kol: 
{сү befommen, 

Zakomorka, f. ямка, уголокЪ, tleine 
Höhlung, fe» Winfelhen , п. 

Zakon, u, т. (065. законЬ, Gefeg, л.); 
stary і nowy zakon, ветхїй и Ho- 
вый завБшЬ, das alte und neue Фе: 
ftament, n. (in дег Bibel); zakon, za- 
konniczy stan , орденЪ монашескій, 
MönhHsorden, т. 
Zakończyć, s. 4. zakończać , s: па. 3a- 
восшришь, завасшривашь, ġufpiz 
феи; окончить, еп щей, S. zakon- 
czenie, — czanie, л. 

Zakonnica, f. zakonniczka, f. dim. 


Tom. Г. 


dDensbruder, Ordensgeifiliher, Mönğ, m. 
Zakonność, f. монасшырская сшро- 
госпть, монастырское сосшоянте, 
монастырская жизнь, Nrdensfiren: 
де, ИбЙе бе Strenge, /., Klofterftand, 
m., Klofterleben, п. 

Zakonny, a, е, монашескти, Kb mo- 
насптырскому закону принадле- 
жащій, Orden:, einen geifilihen 
Orden betreffend; życie zakonne, mo- 
настырская жизнь, гдеп$[ебеп, 
Klofterleben , п. 


Zakonodawca, m. основашель веш- 
хаго, новаго 3aB bma, Сй т. 
deS alten, des neuen Bundes; осно- 
вашель монашескаго ордена, @й{: 
ter т. eines geiftlihen Ordeng; zako- 
nodawca, prawodawca, законо- 
дашель, ©ејебдебег, т. 

Zakop, u, т. закопЬ, Зейфаизииа, f. 

Zakopać, s. d. гакорууаќ, 5. па. czę. 
закопать , закапывать; зарышь, 
зарывашь, Yergraben , verfharren. 

Zakopcić, s. 4. закопшить, räuhern, 
durch ац) fHwirzen, 

Zakopcieć, $. 4. omb дыму почер- 
нЬшь, vom Naude fih fhwärzen. 
ТаКкогсіё, v. Когсіќ. 
Zakorzenić, $. 4. — аб, $. па. BKO- 
ренять, —нишь, єїпїюигзеЇп laffen; 
cb лишкомЬ приправить пря- 
ными кореньями, yerwürjen, şu 


ftarf würzen; 51е, вкорениться, ет. 


wurzeln, 

Zakościć, 5. 4. преврашишь Bb 
коспть, іп Хпофеп verwandeln, verz 
Епофети. сбу», 

Zakościeć , zakostnieć, ѕ. d. прешво- 
рипться Bb косшь, косшенБшь, fith 
verfnöhern. 

Zakosić, $. 4. v. kosić et za. 

Zakosztować, v. kosztować. 
Zakować, v., zakuć. 
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Zakówka;, f. шнуровальная иголка, 
«Єфпіттафе, f» ©фпй н, т. 

Żakowski, а, ie, принадлежаций, 
свойственный школьнику, Shul: 
їпабеп:, @ФшШег:. 

Zakpić z Беи 2 сево, подшушить 
над кБиЪ, надЬ чбмЬ, einen 
jum Beften haben, fich über einen, über 
etwas luftig maten, 

Zakracić, v. kracić, 

Zakraczać, v. zakroczyć. 

Zakradać się, v. zakraśdź się. 

Zakrapiać, v. zakropić. 

Zakraśdź się, 5. 4. zakradać się, 5. nd. 
закрасшься, закрадывашься, fith 
bineinftehlen , fich. Имение ен. 5. 

- zakradnienie , — Кгадате, п. 

Zakrata, f. м Бспто за решепткото ; тю- 
рма, vergitterter Ort, me; Gefängnif, п. 

Zakrawać, v. zakroić, 

АП ул, т. ten со zakrawa. 

КА, wku, m. zakrawka, Г. 
ошрБзанный кусокЬ, отр зок, 
або Фийние8 СШ, л.; надрБзЬ, 
СпуфийЕ, т.; zakrayny otok, lub 
obwód, (obs.) перифертя, intres, 
m., Peripherie, у. 

Zakrążyć, s. d. zakrążać, 5. nd. дБ- 
лашь что круглымЪ, заверпгтБшь 
во кругЬ, rund. maen, im Kreife 
Бегитзіеђеп. 

Zakręciĉ, s. d. zakręcać, 5. бо, за- 
вершить, начашь верпгБить , ап: 
fangen зи drehen; -вершБшь, вишь, 
Drehen, winden; завиншишь, зифа: 
ben, judrehen. 

Zakrępować, v. Кгероуас её za. 

Zakres, u, т. предназначенный 
предБлЬ, das vorgeftedte, vorgefhriez 
bene Biel, л.; граница кошорую 
пресптупашь не должно, Gränşe f. 
die man nicht überfhreiten Darf (propr. 
et fig-). 

Zakreślić, 5. d. хакге аё, s. ла. 3a- 
чертить, зачерчивашь;зам'Бчашь 
черптою, Anftreichen, Durch einen Strih 
bezeichnen; вычеркнушь, вычер- 

_ нипть, ай8ё{їтеїфеп, dDurhftreihen $ ( 7.) 
предназначишь, предопредф- 
ляшь, 96$ иен, beftimmen. 
Zakręt, u, т. zakrętka, f. dim. 3a- 


Zakryć, 
крыпть, apoape; bededen, verz | 


ТАК ‘ 


кривина, изкривина, Ktiimmung, 
Krümme, 1; w wodzie, водовороть, 
пучина, @©{тибе[, т.; koło czego, 
заботливость, прилБжность; 
хишрость, GefHäftigfeit; 
сплетни, смушни, Shwindelen, 4 
(круженте головы), ©фюіпђеї, т. 
Zakrętność, f. забошливосшь; XM- 
трость, пронырливость, $194: 
Наби; Lift, Зеф адепђеіє, Г. 
Zakrętny, а, е, извилисшый, M3- 
лучистый, извивисптый, gefriimmt, 
gewunden ; koto czego; забошливый, 
8е{Ффаба; хишрый, пронырли- 
вый, На, Durhtrieben, 

ева, 5. 4. zakracać, 5. па, Ve 
krócić, skrócić, е вос- 
послБдовашь, случиться Bb 
продолженти чего, erfolgen, fih er- 
eignen während des Lauf einer Сафе; 





gift, А5 | 


zakroczyć, перебить дорогу, einem , 
vortreten, беп Weg vertreten; возпре- , 


пяшсшвовашь, помБшашь 8b 
чемЬ , біпђеги, Hinderlih feyn. 


АО, 5. 4. zakrawać, s. nd, 3a- 
кроишь, закраивашь, д\\Фие ей; 


zakrawać па со, казашься, имБть | 


видЬ umo —, den 9ијфеіп ОЕ 
ИФ апїайеп зи а „ausfehen wie — 


n. рг. zakrawa na Żyda, онЪ в | 
дишЬ на жида, ег Пере au wie ein 


Jude. 


Zakropić, s. 4. zakrapiaćĉ, 5. nd. 3a- 


крапашь, начать крапапть, ап{ап: 

деп ји tropfen; окропить, befpren: 
деп; (#д.) pieniędzmi, подкупать | 
кого деньгами, einen mit Geld bez | 
ftechen; zakropić się, (fig.) напить- | 


ся до пьяна, {14 befaufen. З 


Zakróy, oiu, т. надрБзыванїе, om- | 

pEzb, 8ц{фиш, ть; дощечки bo- . 
сошника, Geitenbreter п. | 
рі. am (роїпї{феп) Puge; (fig.) на- | 
мБренїе, умыселЬ, Abfiht, f., Bor- 


ковые 


Haben, п. 
Zakrtusić, zakrtusić się, г. книзі. 
Zakrupić, ve Кгиріќ. 

Zakruszyć , v. kruszyć. 
Zakrwawić, v. krwawić. 
5. 4. zakrywać, s. nd. 


за- | 








р шал. 
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deden, judeden } (fig) скрышь, скры- закричать, начашь кричать, аці 
вать; ушаивашь, Yerdeden, verhül- {фгереп, anfangen zu freyen; kogo, 
len, verbergen; się czém, ошговари- прекричашь кого, einen überfHreyen, 
ваться, извиняться, fich auŝreden, Zakrzywić, 5. 4. zakrzywiać, s. па. 


entfihuldigen womit. закривишь, закривляшь ; загнущь, 


| Zakrycie, п. закрыпие, ебейеп, загибашь, ийпицен, biegen, 


Herdeden 1., п. (и. zakryć); покры- Zakrzywienie, ia, п. закривина, ей: 
вало, покровЬ, Dede, Hülle, /:; mung, Biegung, f. 

покрышое мБсшо, bedegter Ort, m. ; Zakuć, se d. zakować, s. п4. ско- 
заднее мБсто театра, Hintergrund вашь, сковывашь, ўи{фшїебеп, feft 
т. der Bühne, Їфпїебеп. — 
Zakrystya, f. духовница, ризница, Таша, т. школьникЬ, педаншЪ, 


баер, fo 


ученой ay paKb, Sulfuhs, Pedant, т. 


Zakrystyan , т, ризничїй, ÑRüfter, т. Zakup, u, т. закупка; покупанїе 


Zakrystyanka, f. ризничья Bb дБ 
вичьемЬ монастырЪ, Cafriftanerin 
f- in NRonnenflöftern. 


| Zakrytość, f. скрытность, Зее: 


fung; Berborgenheit, /.; заслонка, 
Blendung (bey Laufgräben), /. 

Zakryty, а, е, закрышый, bedet, 
verdet; (w prawie) Bb молчанти, 
{ШШ {фиюеїдеп®, adv. —to. v. zakryć. 

Zakrywać, v. zakryć. 

Zakrzątać, se ла, zakrzątnąć, $. d. 
обременишь, занять кого важ- 
ными Abramu, einen befhäftigen 
(mit шндеп Dingen); się, занять- 
ся чБмЬ либо, fih womit бефане 
gen, ета fepn. 

Zakrzemienić, $. 4. zakrzemicniać, s. 
nd. преврашишь вЬ камень, yer- 
fteinern (propr. et fig.) 

Zakrzesać, 5. 4. zakrzesywać, s. nd. 
начашь высБкапть огонь, anfangen 
Seuer ати Фадей; начинашь me- 
camb, nnfangen ум беђацеп. 
Zakrzęt, v. zakręt koło czego. 
Zakrzew, п, т. zakrzewie, п. Ky- 
сшарникЬ, беййифе, л. 
Zakrzewić, $. d. zakrzewiać, $. nd. 
развесить, разводить деревья, Ha- 
садишь, насаживашь; апр{їапзеп 
(Заише:с.); ( 76.) распространить, 
распространять, yerbreiten, аи: 
breiten, 

Zakrzewieć, s: 4. зарости ; разроспть- 
ся, бетафіеп; умножиться, fih 
vermehren. | 
Zakrzosać, v. zakrzesać.. 

Zakrzyczeć, s. 4, zakrzyknąć, s. d. ied. 


чего во множесшеъ , Nuffauf, т.; 
zakup, zakupne, задашокЬ, and- 


geld, л. 


Zakupić, s. 4. — kupować, s. nd. czę. 


закупить, закупашь, покупать, 
auffaufen, zufammen faufen; przed 
ręką komu, прежде другаго поку- 
namb Ymo, Yor der Hand einem yor: 
faufen; zakupić kogo, закупишь, 
подкупишь, erfaufen, беефеп. 5. 
zakupienie, — kupowanie, п. 
Zakupnik, т. zakupień, pnia, т. 3a- 
купщикЪ, Зы ие, m.; перепро- 
давецЪ, Höfer, т. ; (obs. провіант- 
мейсшерЬ; единопродавецЪ, Wro- 
viantmeifter;, Wleinhändler, т.) 
Zakupny, а, e, Ymo закупишь 
можно или должно, wa шап auf: 
faufen fann oder muf; предвари- 
тельно купленный, Aufgefauft, vorz 
gefauft; продажный (говорится о 
мБсшахЬ, и должносшяхЪ), Феї: 
Еліф (ооп Stelen und Aemtern); 
zakupne, ego, п. задашокЪ (что 
даешся наемнику), Handgeld (dag 
man einem Tagelöhner gibt), л. 
Zakurzyć, $. d. zakurzać, з. nd. 3a- 
пылишь, закуришь, beftäuben; bez 
räuhern; навоняшть, ftünfern. 
Zakutwiĉ, v. kutwić. 

Zakwas, u, m. закваса, закваска, 
Sauerteig, т,, Gäuerungêmittel , п. 
Zakwasić, s. d. zakwaszać, s. nde 
заквасишь, заквашивашь, füuern, 
{ацее шафеп; skóry, дубить ко- 
жи, die Hüute in die Gare legens 5. 
zakwaszenie , — ѕ2апіе, п. : 
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Zakwasnieć, s. 4. закиснушь, пор- 

‚ шишься omb кислоты, fauer werz 
den, verderben von der Säure. 

Zakwaśniały, a, e, сдБлавшійся 
кислымЬ, закиснувшїй, {ацее ве: 
worden, verdorben, 

Zakweĥñć, zakwiknąć, zakwilić, v. Рити. 
et za. 

Zakwitnąć, $. d. zakwitać, s. nd. 3a- 
ивБсши, зацвБиашь, начинать 
ивБсши, aufblühen,! anfangen 3и 
blühen (propr. et fig.). 

Zakwitować, yv. kwitować. 

Zal, u, т. Жаль, жалость, Ñeid, л. 
Betrübnif, f.; сожал'ЁБнте, Mitleid, 
Erbarmen, п.; żale, рі. жалобы, 
Klagen, fe pl; żal mi, мнБ жаль, 

её ift mir leid, thut mir leid; żal mi 

‚ kogo, сожалБю кого, её thut mir 
teid um jemand, 14 bedaure jemand, 

-Zalać, $. 4. zalewać, s. nd. залищь, 

- заливашь, бедіебен, ibergiefen; 3a- 
шопипть, наводняшь, йбецфоет: 


ZAL 


wesonem, обуздать лошадь Kan- | 
цуномЬ, еіп Pferd mit dem арр: 
jaume wingen; zalama w kościach, 
заламываешЪ (sb косшяхЬ), её. 
теи (in den Gliedern); 2аїатаб się, | 
проломишься, прорвашься, ein | 
brechen, Durhbrehen v. п. | 


Załapić, v. złapić. 


Zalatać, v. zalecieć. | 
Załatać, 5, d. załatywać, $. nd. сле. | 
зачинишь, зачинивашь, дизбееги, | 
Załatwić, s. d. załatwiać, s. па. об- | 
легчишь, облегчатпь, erleidhtern; | 
ошдБлашь, кончить, совершишь, | 
beendigen ‚ип Stande bringen. \ 
Załatwa, Г. пласшырь сшагиваю- | 
щїй рану, Heftpflafter, л. 
Zaļlawiaĉ, v. załlowić, 
Załazić, v. zaleźć. | 
Zalążek, żka, m. dim. зародытпЬ, Bb 
‚яйщБ, тифі, f., $68 m. im Eye. | 
Zale, v. żal. | 
Załeb, Ња, т. załebek, bku, т. za- { 


men; zalać ołowiem, залишь свин- lebki, pl. драка, ©фійдеге), f- 


uomb, mit Bley аиёдіебеп; тоја, 
залишь смолою, засмолишь, Mit 
- PeH ausgiefen, чегріфеп ; zalewa się 
- papier, проптекаешЪ бумага; про- 


пускаешЬ чернила, dag Papier fhlägt 


durch; zalewać (sobie) głowę, teb, 
gardziel, rozum, спишься cb ума, 
fich vom Berftande ацќеп. 

Załlączyć, 5. d. приложишь, при- 


совокупишь, препроводишь YMO. 


при чемЬ, beylegen, бе? йден, bey- 
{ФПеБен, 

Załądz, 5. d. zalęgać, $. па. выво- 
дишь, высиживашь, ANDriüten, aus- 
brüten; zalęgać się, зарождаться; 
заводиться, fich erzeugen, entftehen. 

-Zaląg, еби, т. зачашый плодЪ, еш: 
pfangene ЗебеифЕ, f- 

Załagodzić, zalakierować, załaknąć, ve 
Primit., et та. 

Załakomić, v. rozłakomić. 


Zalecenie, п. (v. zalecić\, рекомендо- | 
ванге, рекомендація, Čmypfeplung, f»; 
препорученїе, Nuftrag, т. Д. 

Zalecić, s. а. zalecać, s. nd. рекомен- | 
довать, empfehlen, апешрѓеђ еп; | 
Коши со, поручишь, ввБришь | 
кому иснолненте чего, einem etwas | 

auftragen; się, рекомендовашься, | 

fich ету Бей; Ыаїеуоуіе, воло- 
чишься; старашься преклонишь | 
женщину Kb себБ sb любовь, шї | 
еіп Зтамепумииее биреп, um бе. 

Qiebe werben, S. zalecenie, — canie, п. | 

Zalecanka , — anki , f. pl. волоқий- | 
ство; обЪявленйе любви, reperep, | 
f-, Siebesanträge, т. pl; маленькїе | 
подарки и пр. кошорые даюшся | 
любимой женщин, Ёеіпе бе фене 
с. Die einer giebt, um {йу Qicbe зы ет: | 
werben. 


Zaleciciel, m. ten co zaleca. 


Zaļłamać, s. 4. załamywać, $. nd. czę. Zalecieé, 5. 4. zalataĉ, s. nd. zala- 
tywaćĉ; s. nd. сте. залептБшь, зале- | 
manb, Wohin fliegen; zalata пие со, $ 
доходишЬ до меня чшо (H. пр. # 
запах), её fommt зи mir, fommt 
mir entgegen (4 B. ет Оегиф ›с.). 


загнушь, загибать; заломишь, 
rüdmwärts oder feitwärts biegen und ап: 
brechen; lód, заломишь ледЬ, dag 
15 бгефеп; гесе, сжимать руки, 
die Hände ringen; konia Кгуваші, ka- 








ик 


{ 


| 
H 
| 


'7аер 6, s. 4. та1ер!аб‚, s. nd. за^Б- 


ZAL 


ү" 


| 


| айесту, v. ғаЇеєапКа. 
"а 1едугіе, adv, едва, лишь, на силу, 


| в 
aledz, zalegnąć, s. d. ied. ery 
|5 nd. занять, занимашь (какое 


пространство), einnehmen (einen 
| Naum); zalegać pole, проводишь 
‚ время Bb праздносши, їйїў ge- 
| беп; zaledz , zalegać, залечь , зале- 
| гать, fich verftopfen; п. pr. "ео 
| w nosie, mocb залегЬ, die Nafe ift 
| verftopft; zaledz , zależeć się, зале- 


‚| жашься, 14 verliegen, 
'"Zaległość, f. недоимка, rüdftändige 


| Shuld, R состоянте залежалаго 


|| овара, Buftand т. einer verlegenen 


| Ваате. 

|Zaległy , а, е, недоимочный, 114: 
| ftüindig (von Sulden); залежалый, 
| omb долгаго лежанїя испоршив- 
| шїйся, verlegen adj, (ооп Waaren). 
| Zalęgsnąć, v. zalądz. 

‚| Жа1еКпаб się, v. zlądz się. 

| 2дера Г. вещество кошорымЪ 3a- 


| лБпляютьЬ, jede Сасе f. womit man 


etwas уне. 


numb, залБпляпть, за ебеи. 
|] ще п. мБето за лБсомЬ, Ge- 





gend f. hinter einem Walde, 


;| Zaleta, f. рекомендованїе, Čmpfeh- 


lung, /.; достоинство, превосход- 
ство, изящность, (всё что pe- 
комендованія досшойно), ег: 
Мен, Я5огеге Фе, F, etwas бт: 
pfeplendes, ales was empfiehlt, zu 
empfeþlen ift; zalety, pl. v. zaloty. 
Zalew, u, m. zalewa, f. zalewek, wku, 
т. zalewka, f. заливанте, наводне- 
mie, Crgiefung, Цебетїфөетшипа, /.; 
zalew, zalewek, залой, ибет@уюсиии: 
ter Ош, т.; zalew, заливЬ, ЭЖеет: 
bufen, m. 
Zalewać, v. zalać. 
Zalewacz , т. ten co zalewa. 
Zalewny, a, е, залевный ‚ jum Giefen 
gehörig. 
Zależałka , Т. рі шша, завалЬ, зале- 
жалый шоварЬ, verlegene Waare. 
Zalcżały, a, е, залежалый, verlegen 
adj. (von Waaren); испорченный, 


ТАР, 821 
гнилый, Yerdorben, faul; zależały 
wexel, просроченный вексель, 56: 
falener 9Вефјеї, т. айр. —1е, — lo. 
(5. — tość, f.) 

Zaleźć, s. а: жа1а21б‚ s. nd. зал Бзить» 
Кта: wohin. Ёіефеп; засы- 
пашься, наполниться (н. пр. ров), 
fich anfüllen, ПФ зе фене (al: eiu 
Graben); zalazły, ( рат), — іу rów, 
ровЪ наполненный нечисшошою, 
грязью и пр., еіп Graben, der fich 
mit Unrath 2с. gefüllt Hat. 

Zależeć, 5. 4. zalegać, 5. ла. зави- 
cma, abhängen von etwas, anfom: 
men auf etwa; zależy tylko na tém, 
зависишЬ шолько omb moro, 
её hängt nur davon аб, её fömmt nur 
darauf ап, её liegt nur daran; zależeć 
się, залежашься, {іф verliegen; za- 
leżeć się, zalegać się, залБниться, 
излБнишься, faul werden, fid der 
Faulheit ergeben. 

Zalgnąć, zalnąć, v. Primit, et та. 

Żaliéć się, 5. nd. сожалБшь, cxa- 
лишься, fid) erbarmen $ żal się Boże, 
помилуй Боже, Gott erbarme fih; 
ѕіе na kogo, па со, жаловаться, 
Пф бейадеп, flagen. S. żalenie się, п. 

Zaliczyć, $. d. zaliczać, $. nd. zali- 
czyć się, з. 4. обсчитатшься ; обсчи- 
тывашься , fich verrechnen, fidh verz 
заМей; ошсчишашь, ошсчишы- 
вашь, абза ен, 

Zalipnąć, $. 4. заклеишься, при- 
липнушь, апНебен, fih anpängen. 
Zaliścić, 5. 4. покрышь лисшьями, 

mit Laub бедефеп. 

Zaliszeć, v. zanędznieć. 

Zalitować, v. zalutować. 

Zalitować się, v. zlitować się. 

Zalizać, 5. nd. zalizywać, 5. nd. czę. 
лизантемЬ загладить, glatt leden. 
Załknąć, v., załyknąć. 

Żałoba, f. mpaypb, Trauer, f.; ciężka 
żałoba, глубокой mpaypb, tiefe 
Зтацет, /.; (№ prawie) жалоба, Klage 
(vor Gericht), f.; письменное npo- 
menie, подаемое судебному мБ- 
Emy, Зийфий, №, Memorial, п.) 

Žałobliwy , а, е, Жалостный, Ёд: 
пф; жалобный, flagend; strona 





f 
| 
| 
| 
| 
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źałobliwa, исшецЪ, _ ЖалобникЪ, 
просишель, die flagende Parthey, 
Kläger, т. ady. — wie, —wo. S. 
Ko А 


(Żałobnica, f. (obs.) жалобщица, Kla- 


„ете, 7.) 

Załobnik, т. Kmo носитЬ траур, 
фет Trauer trägt; жалобникЪ, mpo- 
‚сишель, исшенЪ, Kläger, т. 

Załobny, а, e, траурный, Trauer =; 
suknia żałobna, шраурное платье, 
Trauerfleid, п.; strona żałobna, и- 


` сшепЬ, жалобникЪ , Kläger, т. 


Zaloga, f. гарнизонЬ, Фејабипа, f; 
охранишельная стража, @фив: 
wache (Salvegarde), /.; (w fortyfik.) 
брусшверЬ, парапешЪ, Vruftwehr, 
/.; залогЬ, Pfand, Unterpfand, п.; 
передняя часшь платья или шу- 
бы, которая застегиваешся надЪ 
другою, Klappe, fe, der Theil des 
Kleides oder Pelzes, den man über den 
andern flappt; фуфайка, Зав, 
т.; мЬсто складки шовароЕЬ, 
Niederlageort т. für Waaren; ( 75.) 
ковЬ, навБты, сБши, Nahftelung, 
ше, f. 

Лаїоіс, s. d. засалишь, замазашь 
саломЬ, mit Talg befhmieren, 
Załom, u, т. zaąłomek, mku, m. раз- 
ломанте, бїпбтефеп, п., биту, 
т.; кривизна, изгибина, Krümme, 
Krümmung, f. 

Załomić, v. załamać. 

Załomisko, n. ошвалина, Abgefalenes 
Сша Erde, л. 


Załļomisty, а, е, изгибистый; излу- 


чистый, gefrümmt, Krümmungen 
habend, з 
Таїоютпу, а, е, грозяшій Hage- 
нїемЬ, den Cinftury drohend. аду. 
-—nie, — no. 5. — ność, f. 
Załomsze, f. рі. панихида, (jährlides) 
Todtenamt, п. 
Zaľość, f. żałota, f. горесшь, печаль, 
Betrübni я 
ГЫ о. adv. — ше , печаль- 
ный, жалосшный, betrübt, Ной, 
traurig. | | 
Zalota, f. zaloty, рі. волокишсшво, 


Breyer, /. 


ZAŁ $ 


Zalotnica, f. zalotnicka, f. кокешка, 
щеголиха, Kofette, f. it 

Zalotņik, т. волокита, Зее, т. 
721011056, f. zalotnictwo, п. воло- 
кишсшео, кокешсшво, те); 
,Kofetterie, f. 

Załować, 5. nd. жалБшь, bedauern, 
żałować za grzechy, каяться o грБ- 
хахЬ своихЬ, feine Günden bereuen; 
żałować czego, жалБшь чего, 6c- 
речь, щадить, eine Сафе (honen, 
þüten; żaluie ріепізӣгу, жалБешЬ 
денегЬ, er {фо das Geld, das Geld 
dauert ihn; żałować sobie czego, ли- 
mamb себя camaro чего нибудь, 
fich {его etwas abbrechen, abdarben 5; 
(w prawie) żałować się na kogo, mpo- 
изводишь искЬ, eine Klage ап: 
bringen gegen jemanden., 

Załowić, s. 4. załawiać, s. nd. бро- 
camb, кидашь неводф, das Neg 


auŝwerfen; па Кого, подстерегашь f 


кого, einem амЙацеги; па со, cma- 
рашься подхвашишьчто нибудь, 
etwas zu еграїфеп {ифеп. 

Założka, f. dim. v. załoga, фуфаечка, 
Bruftläphen; п. 

Załóżnica ; v. nałřóźnica. 

Założyć, 5. d. zakładać, s. nd. зало- 
жишь, залагапть; закласшь, 3a- 
кладывашь, апїедеп (propr. et fig.); 
założyć nogi, ręce (na krzyż), поло- 
жить на кресшЬ ноги, руки, die | 
йе, die Hände über einander legen; | 
konie do karety, заложить лоша- | 
дей вЬ карешу, die Pferde vorlegen, | 
ап{раппеп ; заложишь, заклады- | 
вашь, ш. е, основашь, Anlegen, дїйї: 
den, ftiften; załozyć dom, положишь | 
основан!те дому, den Grund зи ei- 
nem Haufe legen; założyć miasto, oc- 
новашь городЪ, eine Stadt anlegen; 
zakładać ogień, разводипть огонь, + 
Семее anlegen; sidła па Кого, сБим | 
сшавипть кому, ейеш Falen, Nege Ч 
legen; założyć pieniądze ра со, из- 
держашь деньги на ymo, Geld ап: ‹ 
{едеп зи ейоаё; zakładać га cel sobie, d 
имбшь вЬ npeamemb, Bb виду, i 
fih (dat.) etwas 018 Biel oder zum Biel 
vorfegen, (Неве; назначить, опре- | 
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гесе сгуіе, заложишь Bb руки Ko- werden, 

го, поручить кому что, in је: Zamarzać , v. zamorzyć. 4 
| mandes Hünde niederlegen ; komu Каге, Zamarzły , zamarznięty, а, е, замер- 
| опред5лишь наказанїе кому, еі: злый, gefroren, jugefroren, eingefroren, 
nem еше Спа auferlegens komu со, Zamarznąć, з. d. zamarzać, s. nd. 3a- 
| ссудишь кого чБмЬ, einem etwas мерзнушь, замерзашь, ġufrieren, 
vorfhiefen, vorftreden; (и mysliwst.) gefrieren, einfrieren, S. zamarznienie, 
| окружашь звБря, изслБдовашь zamarznianie, п. А 
| издалека, еіп Wild бејебеп, umftelen, Zamarzyć, v. Primit. et га. 

von weitem fpüren; sig о со, обЪ Zamaścić, v. Primit. еЁ za. 

закладЬ бишься, wetten, S. zało- Zamaszny, zamaszysty, а, е, силь- 
żenie, zakładanie, п. Założenie, осно- ный, крБпкїй, heftig, ftarf. adv. 


| | | 
| дБлишь; {е ебеп, beftimmen; za сшенБть, yerfteinern, ftare und Пей 


| ванте, Anlage, Gründung , 7. — to. S. tość, f. 
| Założyciel, т. основашель, yupe- Хашаіас, v. zamotać. 
дишель, Ctifter, Gründer, т. Zamawiaĉ, 7. zamówić. 


| Zaludnić, 5. 4. zaludniać, 5, nd. 3a- Zamazać, s. 4. zamazywać, s. nd. 3a- 
селить, населишь, наполняпњ мазать, замазывать, уи{фицетен, 
‚ жишелями, беги. пет Фицегей ; замарашь, 900 їфииегеп, 
| Дафа, s. 4. załadzać, з. nd. подма- Феи; замарать, вымаращь, 
‚ нишь кого куда, еіпеп wohin logen. вычернить, аи [ие ен, БигЙте ен. 
Zalunąć, załupać, załupić, załuszczyć, Zamczyna, f. маленькой замокЬ, 
| т. Primit, et za. или крБпосшца, {еіпе$ ©9156, л., 
| Zalutować, s. d. запаяшь, ап беп. Ееіпе Geftung, f- 

| Załyknąć, załknąć, $. 4. прогло- Zamęć, v. zamęt. 

шишь, YerfHluden, білегі исеп.  Zamẹęcié, v. zamącić. 

Zamach, u, т. замахЬ, Nuolen n. Zameczek, czka, m. dim. v. zamek. 
берт Hauen; посягательство на 7ашестуб, 5. 4. замучишь, лишишь 
власть, на законы, злодБйское жизни мученіями, ju Tode martern, 
‚ покушене, widerrechtlihes Unterneh- Zamek, mku, m. zameczek, т. dim, 





ник 





| 


| шеп, п. І замбкЬ, ©4158 (gum Зи (евеп), т.; 
Zamachnąć, $. d. (— machać, — chy- zamek u strzelby, u fuzyi, замокЬ 

| жаб, s. nd.), замахнуться, ацёбо: у ружья, ©4168 ап Geuergewehren, 

| len jum Hauen, ; п.; zamek w pumpie, захлопка в 

| Zamącić, s. 4. zamącać, 5. nd. 3a- насосБ, Klappe f. in der Pumpe; 

| мушишь; смутить, trüben, trübe zamek, budowanie dla obrony, за- 

‚ шафеп; (/7@.) запушашь, verwirren, мокЬ ©4156, n., Burg, f 


! 
| 
| 


| Zamaczać, v. zamoczyć, Zamesz, meszu, MSZU, т. замша, 

| Zamączyć, 5. 4. приправишь my- @ймИ еее, л. 

_ кою, mit Mehl амлафеп, Zameszniciwo, л. искуство выдЂ- 
Zamagać, v. zamódz, лывашь замши, Єйштіф!есђегбегеі 


Zamalować, s. d. zamalowywać, 5. па. tung, К. 

закрасить, закрашивать, ап{йтбеп, Zamesznik, т. замшеникЬ, Gämifğ- 
anfireichen ; употреблять на закра- gärber, т. » 
шиванте, ума ей, jum Mahlen Zameszny, v. zamszowy. 


verbrauchen, Zamęt, u, т. мушная вода, frübes 
Zamarły, v. zamrzeć. | “бает, т.; (fig) смФеь, мБша- 
Татагпісё, v. хтаго С. ница, неуспройство, Verwirrung, 
Zamarnować, 5. 4. размотшать, про- /., Wirrwarr, т.; вольненте, воз- 
мошашь, Ё®цгфбтїпдеєп, verthun. мущенте, смяшеніе, Unruhe, fo 


Zamartwieć, 5. па. оцБпенБть, око- Nufruhr, т. 
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Zamętliĉ, v. zamiętlić.! 
Zamęźcie, ząmęście, п. замужество, befudeln. 
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b 


марать, осквернить, Бе{фштибеп, 


Berheirathung (an einen Mann), f> Zamierzyć, $. 4. zamierzać, 5. nd. о- 


Zamężna, f. замужная, verheirathete 


тай, Г. 


Паше, 5. 4. закрыть шуманомЬ, 


иииебе[и. 


Zamiąć, ѕ 4. zaminać, $. nd. замять, 


заминаить , ўегігеѓеп, 

Zamiana, f. mBua, Tauf, т.; mpo- 
м$нЬ, промБна, Wehfel, m., Um: 
wehfelung, f+; перемБна, егӣпдес 
rung, /.; zamiana słow, метафора, 
Metapher, bildlihe Nede, f. 

Zamianny, a, е, промБнный, мБ- 
новный, ўши Taufe gehörig, Заціф 2. 

Zamiar, u, т. намБренте, пред- 
memb, mbas, 960, f, Эше, т.; 
nad zamiar, чрезмБрно; чрезвы- 
чайно, iber die 9Хаабеп, йбемпавід. 


предБлить, назначить, бей: 
men, feftfeben; ограничить, bez 
їфгйпѓеп; się na kogo, замахнуть- 
ся, подняшь руку cb намБре- 
нїемЬ ударишь кого, nušholen jum 
© адеп; (понимашь , разумБшь, 
begreifen, einfeþen); обмБришься; 
ошибиться вЬ мБрЪ, fih vermefjen, 
im ееп verfehen. 


Zamieść, 5. d. zamiatać, — miotać, 5. 


nd. zamiatywać, s. nd. czę. замеш- 
нушь, закинуть, забросашь, біп: 
werfen, Віпіфецдеги ; zamiatać śnie- 
giem, замешашь снфгомЬ, $106: 
fen, зшюеђеп mit @фиее; zamiatać 
czémM, не уважать, презирать, 
niht aten, gering їфабеп: kogo слёт, 
ложно обвинить кого, finen #14: 


Zamiast, praep. вмБсшо, anftatt, пан. 


i Huldigens k fi 
Zamiatać, v. zamieść. Пф офи щен; komu со, упре 


үп г кашь кого чБмЬ, укоряшь, einem 
Zamiatacz, т. ten со тапиаїа. etwas vorwerfen; zamiatać miotlą, 3a- 
Zamieć, f. лавина, Goneelawine, /.5 месшь мешлою, mit dem Befen 
сугробЪ, сугробище, jufammenge:- wegfepren, auf die Seite fepren. S. za- 
weheter ©фпееђаџеп, m., Windwehe, miecienie, - miatanie, - miatywanie, п, 
f.; zamieć piasku, сиршЬ , зыбучїе Zamieszać, s. d. zamieszywać, 5. nd. 
пески, Triebfand, m. сле. вмБшашь, смбшать, einrüh- 
Zamieciny, f. pl. сорЬ, дрязгЬ, Жеђ: геп, эегтИ Феи; (fig.) замБшащь, 
ridt, т. Me замбшивашь, запушашь, емо: 
Zamiądlić, v. międlić, ren, in Berwirrung bringen. 
Zamiękczyć, v. miękczyć, Zamieszanie, п. замбшашельсшво, 
Zamieniać, s. nd. zamienić, s. d. mb- безпоря докЬ, неусшройсшво, ег: 
няшь; ообмБняшь, промБнятЪ, wirrung, Unordnung, /.; медленте, 
тац{феп, їюеф{еїп; перем Ънашь, yerz нер®шимосшь, Baudern, n., Unz 
wandeln, fhlüffigfeit, f- | 
Zamieniacz, m. ten со гатіепіа; мБ- Zamieszka, f. безпокойсшвїе, cma- 
новщикЬ, ЗВефег, т. шене, смущенїе, Unruhe, ег: 
Zamienny, а, е, мБновный, Фац{ф:, wirrung, f.; замБшашельсшво, Ber 
Zamierać, v. zamrTzeć. legenheit, f. 
Zamierzać, v. zamierzyć. Zamieszkać, 5. nd. (065. замедлить- 
Zamierzch, u, т. сумрак, сумерки, ся; упустишь случай, промБш- 
Dämmerung, №; zamiérzch w oczu, gamb, fäumen, yverjäumen); оби- 
помраченїе зрБнїя (глазная 6o- mamb, жительсшвовашь, жишь 
лБзнь), 9идспіфлоіпдеї (тап бей), т. (sb домБ и пр.), Вежобией; moce- 
Zamierzchać, s. па. —сһпаб, её się, лишься, fih niederlafjen (an einem 
s. d. іеі. смеркашься, anfangen уц Orte), fih anbauen, 
dDämmern;  помрачишься, finfter Zamieszkały, а, е, обитаемый, бе: 
werden, оби; поселившїйся, дидееЙеп, ап: 
Zamierzwić, з. d. унавозишь, ўйпдеп; fäffig. з 
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Zamieszkaniec, `йса, т. обишашель, Zamleć, zamłóciéć, zamłodnieć, v. 


жишель, Bewohner, Cinwopner, т. 


Ргїтїї. et га. 


Zamiętlić, s. 4. смутишь, mepe- Zamnożyć, $. а. zamnażać, s. nd. 


| пушашь, Yerwirren ; zamiçtlić głowę, размножишь, размножать, Yers 


вскружить голову, Den Kopf {Фиш: mehren, 


delig maden. 


молчать; преходишь YMO MOA- 


| Zamoczyć, v. moczyć et za. 
| Zamilczeć, 5. d. zamilczać. s. nd. y- Zamodlić się, s.. d. безпресшанно 


молишься, fich ing Gebet vertiefen 


чанїемЬ, verfhweigen; mit Снег unaufhórlih beten. | 


gen übergehen, 

Zamilkły, a, e, онбмБлый, без- 
молвный, Yertummt; Kmo по y- 
прямсшву не говоришЪ , еро, 
fhmweigend aus Gtarrfinn. 

Zamilknąċ, 3. d. iede —Каб, з. nd. 
умолкнушь, пересшашь TOBO- 
рить, yerftummen, 
Zamiłować się, з. d. (obs. влюбишь- 
ся, fih verlieben ; kogo, умилости- 
вишься, помиловашь, fich јешап: 
des gnädig erbarmen). 

Zamiotać, v. zamieść. 

Zamitrężyć, v. mitrężyé. 

Zamkarz, (obs.) v. ślósarz. 


Zamodrzeć, s. 4. посинБшь, blau 


werden, 


Zamódz, 5. '4. zamagać, s. nd. по- 


мочь, помогать; пособлять, спо- 
собствовапть , helfen, Бер[їебеп, unz 
terftüßen; zamagać się, cuabH be cab- 
лашься, усиливашься; большую 
власть, могушесшво получашь, 
ftärfer werden, ju Kräften fommen, zu 
Gewalt, зи Maht gelangen; одер- 
amb Bepxb, усиливаться, силу 
взять, распространяться, die 
Oberhand gewinnen, überhand nehmen, 
fich verbreiten, 


Zamoknąć, s. d. zamakać, s. nd. 3a- 


Zamknąć, s. 4. zamykać, з. nd, 3am- мокнуть, паВ werden. 

кнушь, замыкашь; запереть, 3a- Zamor, u, т. чрезвычайный ro- 
пирать, зашворишь, затворять, лодЪ, ungeheurer Hunger, m. 

зи ПеБен , zumachen, ое евеп; 3a- Хашогса, т. убтица, Mörder, т. 
ключишь, окончишь, {0(іебеп, еп: Zamordować, s. d. убить, умер- 
digen; заключишь, заключашь или твить, егщогей , umbringen, 
содержать umo вЪ себБ, їп Иф Zamorski, а, іе, заморскїй, über- 


{фФїїебеп, in fich faffen, enthalten ; Кого 
gdzie, заточить, запереть кого; 
посадишь Bb тюрму, einen еіп: 
{Фе еп, einfperren; ing Gefängnif 
leben; oczy, сомкнушь глаза, 32- 
крышь, die Hugen {ФПебеп, уфе: 
fen, эцмафеий (propr. et fig.); komu 
oczy przy śmierci, закрыть глаза 
умирающему, einem 9$ег{Чуїебепеп 
die Augen zudrüden; Коши веће, за- 
переть кому pomb, заставить 
кого молчашь, einem den Mund 


ftopfen, jum Shweigen bringen; za- 


{ееИф, über dem Meere liegend oder 
befindlidh. 

Zamorze, л. заморье, Gegend f über 
dem Meere, 


Zamorzyć, 5. 4. zamorzać, zamarzać, 


5. па. заморишь, замаривашь, 
фиг Hunger tödten, verhungern laffen ; 
умершвишь медленнымЬ и Xe- 
стокимЬ образомЬ, Зиг langfame 
Qual tödten. 

Zamoście, n. мБсшо за mocmomb 
находящееся, Ort т. jenfeit einer 
Brüde. 


mknąć się, зашворишься, запи- Zamotać, $. 4. zamotywać, $. па. сте. 


ратться , fich zufhliefen , fih {ФПебБеп, 
zugehen; fich einfHhliepen, 5. zamknie- 
сіе (— Кпіепіе), zamykanie, п. part. 
zamknięty. 

Zamkowy, a, €, замковый, двор- 
новый, ©1568 :, Burg:, 


замБшашь, спушашь, запушашть, 
verwirren, verwideln, — 

Zamowa, f.v. zamówienienie in za- 
mówić; zamowa, umowa, v, umowa. 
Zamówić, 5. d. zamawiać, $. nd. пре- 
рвать рБчь кого, заговорить, 
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безпрестанноговоря He допу- Zamrugnąć, s. d. zamrugać, 5. па. 
скашь другаго говоришь, in die zamrugiwać, 5, nd. ссе. шуришься, 
Rede falen, unaufpörlih reden und Ме Augen лиден, | 
einen niht зи Worte fommen laffen, Zamrużyć, s. d. zamrużać, з. nd. заж- 
sobie со, выговорить Ymo Bb до- мурить,зажмуривать; сжимать 
говорБ; заказашь (что у peme- глаза, die 9#[идеп уабейФей, ушла Феи, 
К сленника и пр.), fich (4аЁ.) etwas jublinzen (propr. et fig). 
nusbedingen; beftelen (eine Arbeit bey Zamrzeć, s. d. zamierać, s. nd. из- 
einem Handwerfer 16.) $ Кобо do czego, нуришься голодомЬ, Hunger leiden; 
__ па со, приказашь кому бышьку- умерешь СЬ голоду, verhungern; 
да, дБлать umo , einen beftelen зи · скончашься, пресшавиться, ап$: 
etwas, wohin зи fommen, etwas zu  fterben. 
thun; zamówić się, проговоритшься, Zamsz , +. zamesz, 5 
fich verfprehen (im Neden); na со, Zamszowy, a, е, замшаный, YON 
дашь свое слово, бышь куда или тусеш Leder, {йшї{ ебет. 
дБлать что, fih бегїртефеп за et- Zamszyć, s. 4. замшишь, обомшишь, 
wag, wohin zu fommen, etwas уп thun, NU Moos verftopfen, 
S. zamówienie, zamawianie, п. Zamszysty ‚ а, е, мшисшый, мхомЬ. 
Тато2епіе, л. пособїе, вспомоще- поросшій, бешооії. 
спвованте ; распространенте, при- Zamtuz, m. бордель, блядской дом}, 
умноженїе, цвБшущее состоянїе Bordel, Hurenhaus, л. 
(государства и пр), Hülfe, Bey- Zamtużnik, т. блядунЬ, блудникЬ, 
Hülfe, ШшетїйвВипд, 2; 9Зегртейипд, Hurer, т. | 
Vermehrung, 1; Emporfommen, п. Zamudzić, v. mudzić, 
blühender Buftand, т. Таши, u, т. завалЬ, засоренїе, илЪ, 
Zamożność, f. сила, могущество, шина , BerfHlämmung, /., @Фаиит, 
ивБшущее сосшоянїе, богаство, Ши, т. 
Сие, Maht, f., blühender Buftand, Zamulenie , л. запорЬ, завалЬ, 3a- 
Reichthum, т.; -1егука, богатиство Сорентево внушреннихЬ сосудахЬ 
языка, Neidthum m. einer @ртафе, тБла, Berfhleimung, Berftopfung, f- 
Zamożny, а, е, (035. zamożysty), силь- Тато, 5. 4. zamulłać, s. nd. засо- 
ный, могущесшвенный, бога- ришь, иломЬ, грязью, уе |: 
тый, Па, mächtig, vermögend, теіф. men; żolądek, засоришь желудокЪ, 
Zamroczyć, 5. d. zamraczać, s. па. den Magen зе{ФТейиеи. 
помрачить, помрачанть, Yerdunfeln, Zamurować, `$. 4. zamurowywać, 5. 


dunfel maen (propr. et fig.) nd. задБлашь, задБлывашь (кир- 
Zamrok, u, т. гатгос2е, л. хатгока, пичемЬ, камнями), yermauern, и: 
f- сумерки, Dämmerung, f. mauern. 


Zamrowić się, =. d. размножинться Zamurowy › zamurny, а, €, за cmb- 
какЬ муравьи, fich vermehren wie ною Haxoaaminca, Hinter der Mauer 
Ameifen; wimmeln. befindlih. 

Zamróz, 02а, m. замораживанте, Zamurze, л. засптБнте, Ort m. hinter 
Bufrieren, Cinfrieren, п.; mopozb, der Mauer, 
стужа скрытая Bb шБлахЬ, Злой Zamuskaé, ve Primit. - 

т. der in einem Körper (ебе. `- Zamydlić, $, ,4. zamydlać, $. nd. 3a- 

Zamrozić, s. d. zamrażać, 5. nd. 33- мылишь, замыливашь, finfeifen ; 
морозить , замораживать , дей: komu oczy, пусшишь Eb глаза 
теп lafen, erfrieren lafen; zamrozić пыль, einem Gand in die Mugen 
nogi 11. d. ошморозишь ноги и fireuen (fig). 
пр. ознобишь, die йб е зс, erfrieren, Zamyka, v. zamknąć. 

S. zamrożenie, zamrażanie , п. Zamykacz, m. tea co zamyka, 
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| Zamylić, $. а. zamylać, s. па. MB- Zaniecić, s. 4. zaniecać, s. nd. воз- 


шашь кому Bb чемЪ, ввесши sb жечь, возжигашь , anjünden. 
ошибку; einen ftören in einer Сафе, Zanieczyścić, s. d. zanieczyściać, s. па. 
verwirren, irrig maen; zamylić kartę, замарашь, загадишь, Yerunreinigen, 
stronę w х!42се, пропусшишь, по- 6|Фтифеи, 

терять страницу Bb книг, me- Zaniedbać, 5. 4. zaniedbywać, s. па. 
ребирая лисшы оной, verblättern пренебрегать что, не радБшь о 


(etwas in einem Buhe. 
Zamysł, u, m. замыселЬ, намБре- 
Hie, Vorhaben, Vornehmen, ns; w 
zamysłach, углубленный Bb мы- 
сляхЬ, іп Gedanfen vertieft, 
Zamyślić, s. 4. zamyślać, 5. nd. 3a- 
мыслишь, замышляшь; намБре- 
вашься ; задумашь, задумыватть, 
im ©іппе haben, vorhaben ; пафђепёеп, 
паф{їппеп ; zamyślić się, задумашь- 
ся, углубляться kb мысляхЬ, fih 
їп Gedanfen vertiefen, S. zamyślenie, 
zamyślanie, п. 
Zamżyć, v. т2еб, т2уб, 
Жай, 1. e. za niego. 
Zanadrze, п. пазуха, Bufen (am polz 
nifhþen Kleide), т. 
Zandal, т. сандальное дерево, Сап: 
delholz, п. 
Zanęcić, s. nd. гапесаќ, $. nd. зама- 
нишь, заманивашь, Wehin loden. 


Zançdznić, 5. 4. zanędzniać, з nd. 
изнуришь, изнурять; разорить, 
разорять, ацёшйгўеїп; ju Grunde 
riten. 

Zanędznieć, $. nd. изнуришься; из- 
тощишься, обБднБшь, augge- 
зайеде werden; verarmen. 

Zanękać, v. nękać et za. 

Zanęta , v, nẹta. 

Zanicować, $. а. (v. nicować), зашить 
на изнанкБ, ġjunähen auf der ungez 
wandten Greite, 

Zaniechać, 5. 4. zaniechywāĉ, s. nd. 
сте. оставишь, оставляшь, пре- 


минушь, unterlaffen, {ера laffen; 


чемЬ, пропустить, vernahläffigen, 
au бег Acht laffen, verfäumen, 
Zaniedbanie, л. нерадБнЕе, небре- 
женте, Bernadläffigung, Зета яиц: 
mung, f. ` 
Zaniedbany, а, e. (part. а zaniedbać), 
небрежный, нерадивый, па. 
Zaniemieć, 5. 4. онБмБшь, yer 
ftummen, í 
Zanieść, s. d, zanosić, $. nd. занеспь, 
заносить , hintragen ; do kogo prośbę, 
skargę, подавать прошенте, Ka- 
лобу, eine Зи Нфтие, еше Klage ein: 
reichen (bey jemanden); zanosić się na 
kogo гека, занесшь руку; замах- 
нуться рукою дабы ударишь 
кого, jum Сфіадеп айёбоеп (mit der 
Hand); w со, углубляшься во YMO, 
П in etwas vertiefen, зи weit gera- 
Шеп; zanosi się па —, nieos. Ka- 
жешся, имБешЬ видЪ ymo —, eè 
läft fih an ju —, es foheint, даб —; 
п. рг. zanosi ѕіе па уоупе, кажется 
umo война будеш, es läft fih jum 
Kriege an, её (heint daf Krieg werden 
wird. S. zaniesienie, zanoszenie, п, 
Zanikać, s. nd. zaniknąć, $. d. ied. 
изчезашь (мало по малу), yer: 
{фюшбеп (аб); худо расши, 
захирБтшь, ftoden im Wahèthume, 
verfrippeln, verbutten (von Bäumen). 
Zanikły, a, е, захирБвшїй, yerfrip- 
pelt, verbuttet (v. zanikać). 
Zaniszczyć, v. Primit. et za. 
Zanitować, $. d. (v. Primit.) закле- 
mamb, junieten, 
Zankiel, v., zenkiel. Zankiel 2е]е, ca- 
никель, лечуха (трава), (Sanicula), 


воздержаться omb чего, fih eines 
Dinges enthalten; kogo, осшавишь 
xoro Bb покоБ, не мБшашь ему, Zanócić, zanucić, v. Primit. et za. 
einen in Nuhe lafen, піфе ftören; со, Zanocować, v. Primit. 

co zrobić, пренебрегать, пропу- Zanocnica, f. ночная бабочка, Naht: 
сшить, забышь дБлашь ymo, yer- vogel (ОфищенеНив, der des Nadhts 
abjäumen, verfäumen, fliegt); m. 


Сапе! (Panje), т. 
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Zanocować, е, Primit. 


Zanokcica, f. ногшоБда, адеїде: 
{фїюйг, n., Fingerwurm, т.; бБлый 
голышевый камень, Weier Kiefel- 
ftein, т.; ziele, асплентй настоящей, 


(Asplenium ruta muraria), 
tenfarrn (Pflanze), т. 
Zanotować, v. Primit. 


Zanurzyć, s. d. zanurzać, 5. nd. по- 


грузить, погружашь; углубляшь, 
verfenfen; vertiefen (propr. еї fig.); w 
wodę, опускать вЬ воду, untertau- 
феп v. а.; czoło, наморщипть лобЪ, 
die Сигие шиуе Ш; się, погрузишь- 
ся, углубляться, fih verfenfen, 110) 
vertiefen (propr. et fig); погрузишь- 
ся, потонушь, unterfinfen, unter: 
tauen v. п.; нахмуришься, finfter 
auŝfehen. 
Zaoblatować, zaobłřoczyć, zaochocić, 
v. Primit. et za. 


Zaocz0y, а, е, заочный, іп јетапђеё 
Nbwefenheit дејфеђепд ; adv. ше, -ро, 
заочно, Bb ошсуліспівїіе, іп јешап: 
des MAbwefenheit, hinter jemandes ИЕ: 
fen. 5. — ność, f. 

Zaognićĉ, 5. 4. zaogniaĉ, $. nd. BOC- 
палить (говорится o тиблБ ye- 
ловБческомЬ или живошных}), 
entjünden (vom Körper бег MenfHen 
und Thiere); ѕіе, воспалишься, fih 
entzünden. 

Zaognienie, п. (v. zaognić), воспале- 
нте, Entzündung (Jnfammation), f. 
Zaokrąglić, zaopatrzyć, zaopatrywać, 

+. Primit. et га. 

Zaorać, se 4. zaorywać, $. nd. запа- 
хашь, запахивашь; закрывать па- 
хантемЬ, еіпафегп, оегафегп, unter- 
афеги: окончашь паханте, баё Mf- 
{егп епђідеп, 


Таоѕіг2ус, 5. 4. zaostrzać, $. nd. зао- 
сшришь, заосшривашь, заво- 
сшришь, завостривашь, {ф)йг{еп, 
wegen; (fg.) karę, prawo, увели- 
чишь наказанте; распространишь 


ZAP 


чить, erbittern, aufbringen, S. za- 
ostrzenie, — strzanie, ne — : 
Zapach, u, m. запахЬ, ©егиф, т.; 
пртяшный запах, благовонїе, 
guter Geruh, ЭВоб щеки, т. 


Jinu: Zapad, u, m. (zamiast харадю!ею!е); 


развалЬ, eingeftürşte lod, п.; zapad 
słońca, захожденте солнца, Ци: 
gang т. der Sonne; западЪ, 9[беп®: 
gegend, fe, Weften, т. 

Zapadać, v. zapaśdź. 

Zapadka, f. подпорка Bb западни, 
Сиро п. in der Fale; опускная 
дверь, байке, f.; задвижка, 3a- 
щолка, Zhürflinfe, Fallflinfe, /.; 
(w anatom.) заслоночка, зашворка, 
Klappe (їп Blutadern зс.), f. (valvula). 

Zapadlina, f. провалЪ, провалина, 
Ст п. eingefunfenes Стбгеіф). 

Zapadłiy, a, е, обрушившїйся, 3a- 
падштйся, проваливиийся, einge- 
falen, єїпдеє{Нїїї; dekret zapadły, 
приговорЬ, приказЬ случившїйся 
во время шяжбы и np., еіп Be: 
“ОБ, m., еіп Decret п. das іп бег 
Зтоіфепјеі еіпеё Фтосећеё с. егдапде 
ift. adv. — іо. 5. — 1056, =. 

Zapadni, ia , іе, харайоуу, а, е, за- 
падный, Wbend-, щей. 

Zapadzisty, а, е, угрожающий ma- 
дентемЪ, den би drohend. 

Zapakować, $. d. zapakowywać, s. па. 
czę. укладывать (Bb кипы) увя- 
зывашь, еїїра@еп, verpaden, 

Zapaktować, s. d. zapaktowywać, $. 
пі. czę. отдать на ошкупЬ, yer: 
paten, | | 

Zapał, u, т. зажигашельный Ma- 
шерїялЪ, brennbare Material, z. ; 
siarczyste zapały, спицы сфрныя, 
Сфиеге Вей, п. pl; фольга, 
фолья, Kolie, /.; zapat strzelby, ar- 
maty, зашравка, Зйи 09, л.; (fig.) 
Xapb, горячность, ревность, Hiße, 
f.» Cifer, 22 


араја, v. zapalić. 


сшрогосшь закона, Die Gtrafé fhär- Zapalacz, m. ten co zapala; зажи- 
fen, das ©ејеб fhärfen; appetyt, и- гашель, зажигальнгикЬ, Mord- 
зощряшь апешишЪ, den Эфрене brenner, m. 

{фат{ей; kogo, pazapaxumb; огор- Zapalczywość, f. запальчивосшь; 











ЖАР 


вспыльчивосшь, YJähjorn, m., Hef- 
tigfeit, f- 


| Zapalczywy, а, е. adv, — wie, — о, 


запальчивый; вспыльчивый, 195: 
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Zapamiętalec, lca, т. вершопрахЬ, 


‚безразсудной, ипбеюпиенее Menfh. 
Гарашие(а1056, f. безпамяшситво, 
безразсудность, Unbefonnenheit, /. 


зотпід, Бена, 51019; ревностный, Zapamiętały, а, е. adv. — 1е, — 10, 


eifrig. 

Zapaleniec, пса, т. бБшеная голова, 
ToNfopf, Pitfopf, т. 

Zapalić, s. d. гараја, з. nd. запа- 
лишь, запаляшь; зажечь, зажи- 
Tamb , аизйиёей; w piecu, шопишь 
печку, im Dfen einþeizen, деп Ofen 
Heijen; (fig.) воспламенишь, поо- 
шрять, entfammen; воспалитшь, 
воспалять (рану и пр.), entjünden 
(eine Wunde :с.); ѕіе, зажечься; за- 
горБтшься, fih епзйпђеп, іп Brand 


безразсудный, вертопрашный, 
ипбејоппеп (der fich felbft vergift). 

Zapamiętanie, п. безпамяшсшво, 
сумасшествте, пом $ шашельсшво 
ума, Pergefenheit feiner 1161, Gei- 
ftesabwefenheit, f., Wahnwit, f- 

Zapamiętliwość, f. забывчивосшь, 
BergefilihÉeit, f. 

Zapamiętliwy, а, е. adv. - wie, - wo, 
забывчивый, скоро забываюшій, 
оегдеБі@. 

Аарагас, v. zapróć. 


gerathen; воспалиться (о ранахЪ Zaparcie, v. zaprzeć. 
и пр.), fih entjünden (von Wunden Zaparcieć, s. 4. насиживащься, Ha- 


+.); na twarzy, покраснБшь (ошЬ 
сшыдливосши), erröthþen; закра- 
снёшься omb гнБва, roth werden 


cua Bunca, (говоря о añuaxb), bez 
lebt, bebriütet werden (ооп Суеги). 
Zaparkanić, v. parkanić. 


vor Zorn. S. zapalenie, — lanie, п. Zaparskać, 5. 4, zaparsknąć, zapar- 


Zapaliczka, f. гальбанЬ, (Ferula), 
BPergwurz , /., Gartenfraut , п. 
Zapalniczy, а, е, зажигашельный, 
zum 9[пуйпбеп Мепііф. 

Zapalnik, т. (w artyller.) бомбовая 
и гранашная шрубка, Bomben- und 
Granatenröhre, f- 

Zapalny, a, e, горючяй, brennbar; 
umo легко зажигаетися, Wa [ей 
Geuer fängt 

Zapalony, а, е, зажженный, апде: 
зипе!: воспаленный (о paHaxb), 
entjündet (von Wunden) ;ревносшный, 
исполненный ревносшью, Yoler 
Cifer, етїийта{н{ф. 

Zapalować, $. 4. заградишь, зато- 
родишь сваями, %егр{ йеп, иш: 
раен. 

Гараїоҳу, а, е, заправочный, jum 
8114 gehörig; pole zapałowe w 
armacie, казенная часшь орудія, 
Kammerftü п. an der Kanone. 

Zapamiętać, 5. 4. zapamiętywać, $. па. 
сле. запамяшовашь, забыть, 961: 
gelen; че, забышься, пошеряшь 
присутсшвіе духа, бышь внБ 

‚ себя, fih оегдејеп, die Gegenwart deg 
Geiftes verlieren, aufer fi ерп. 


snąć, s. d. ied. фыркая забрызгашь, 
befprudeln, 

Zaparstek, stka, т. насиженное Añ- 
що, belebtes, bebritetes бу, п. 

Zaparszyć, $. 4. заразить паршами, 
mit der Ятабе anfteden. 

Zapartaczyć, zapartolić, s. d. испор- 
шить, изгадишь, хегрѓиіфеп. 

Zaparty , ©. 2арг2еб. 

Zaparzać, з. па. zaparzyć, $. d. 3a- 
паришь, запаривашь, еіпбгйђеп; 
припаривашь, припарку дБлашь, 
БаБен. 

2араг2уѕко, v. zaparstek. 

Zapas, u, т. запасЬ, ĶBorrath, т.; 
mieć па zapas, w zapasie, имБшь 
запасЬ, или Bb запасЬ, Зита 
oder іп Borrath haben; zapasy woienne, 
запасы военные, Kriegsyorräthe, т. 
Р1.; zapasy, pl. борьба, Kampfjpiel, 
п.; w zapasy chodzić, бороться, 
ringen, fämpfen (propr. её fig.). 

Жара$472, zapaść, s. 4. zapadać, s. nd. 
провалиться, разрушишься, у- 
пасть, einfallen, hinfalen, umfallen ; 
захлопнушься, запасшь (н. пр. 
двери); ufalen (5. 3. eine Thüre); 
замкнушься, замыкашься (о гла- 
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захЬ), ufalen (von den Mugen); про- 
пасть, теряться, Verloren gehen, 
wegfommen; сега na twarze, худБть 
(o лицБ), mager werden (im Ge 
fichte), verfalen; zapadać w chorobę, 
зансмочь, сдфлашься больным, 
in еше Этап ее verfalen, fran wer- 
den; (w prawie) послБдовать (о 
приговорахЪ, o рБшенїяхЪ), erfol 
gen, ergehen, erlaffen werden (von 
rihteriichen Эа руки Фен); zapada stońce, 
солнце zaxogumb, die Gonne geht 
unter; noc zapada kogo, ночь 3a- 
хвачиваешЬ, засшигаешЬ кого, 
Die Nacht йбег ае jemanden; zapaśdź 
ѕіе, провалиться, обрушиться, 
einfallen, einftürjen, 5. zapadnienie, 
zapadanie, п. 

Zapaść, v. paść. 

Zapaski, т. pl. борьба; Ningen, Küm- 
pfen, п.; zapasków пиеузсе, подви- 
залише, арена (у древнихЬ Du- 
млянЬ\, Яап а т. (ju den Kampf- 
fpielen Der alten Nümer). 

Zapaskudzić, 5. 4. запакостипть, за- 
`-тадишь, запачкашь, Yol Unflath 
machen, über und über befudeln. 

Zapaśnica, f. запонЬ, передник 

ремесленниковЬ), ©фигииф, 
©фитуей (von Handwerfern), ne 

Zapaśnictwo , и. искуство борошь- 
ся, Ушаеай, Зефе би, f. 

Zapaśniczy, а, є, Kb гимнастикБ 

- принадлежащій, jur Gymnaftif (їп: 
gefunft, ефе) gehörig; nauka 
— nicza, искуство бороться, Ñin: 
gefunft, Fehtfünft, 7. 

Zapaśnik, т. 6opegb, подвижникЬ, 
MNinger, Kämpfer, m. 

Zapaśny, zapasowy, а, е, запасный, 
vorräthig ; korpus zapasowy, резервЬ; 
резервный корпусЬ, еее: богу, 
п. adv. — nie, — по. 5. — ność, f. 

Zapassować, s. д. пасовать (Bb Kap- 
точной игр®Б) не xombmb играть, 
pafjen (in Kartenfpielen). 

Zapaszysty , zapaszny, а, е, души- 
сшый, 1006{‹їефеп?. 

Zapatrzeć się, s. 4. zapatrywać się, 
5. nd. сте. засмотрБться, засма- 
триваться, устремишь на чшо 
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взорЬ, смотрфть пристально 
или cb внимантемЪ, aufmerfjam bez 
fehen, zufehen, die Mugen auf etwas 
þeften; (о беременной женщин), |, 
заглядБиться на что, (von @фраи: ||’ 
geren) fich verfehen an etwas, | 

Zapazucha, v. pazucha. 

Zapchnąć, 5. 4. тей. тарсһаб, з. 4. 
zapychać, s. nd. запихнуть, 3a- 
пихать, запихивать, hineinftofen ; 
затыкашь; наполнять, Yerftopfen; 
vol Порой, ап йен. 

Zapęczać, 5. nd. — czyć, s. 4. раз- 
бучишь , размочить, аи амейей v. 
а.; заняшь много Mbcma, viel | 
Naum einnehmen ; się, пухнуть, аи 
quelen, nufihwelen, v. n 

Zapęd, u, т. порывЬ, разбБгЬ, 
сильное стремленїе, Gto, Trieb, 

Єфи , lauf, т.; сила, неисшов- 
ство, стремленіе (страстей), @е: 
walt, Heftigfeit (der LeidenfHaften), /.; 
предпртяште, намБренте (страст- 
ное, безразсудное}, (leidenfhaftlidhes, 
unbefonnenes) Beginnen, Unterneh: 
men, л. | | | 
Zapędzać, s. d. zapędzić, 5. 4. заго- 
нять, загнапть, wohin treiben, wohin 
jagen; понуждать, апітеібеп, nüz 
thigen; się do biegu , разбБжашься, 
cinen Anlauf nehmen, ausholen, jum 
laufen; углубляшься, впустить- 
ся во Ymo, fich vertiefen, fih einlafz 
fen, ju weit gerathen іп etwas; na 
kogo, набБжашь на кого, gegen 
einen anlaufen, апгеппеп; (#д.) гово- 
ришь страстно прошивЬ кото, 
разсердиться на кого, leidenfchaft- 
lich fprechen, zürnen, aufgebracht {ери 
gegen einen. 

Zapełniać, 5. nd. zapełnić, $5. d. Ha- 
полнять, наполнишь: занимать, | 
занять, Qnfülen, ausfüllen (einen - 
Maum 2с.). - 

Zapełzać, 5. nd. zapełznąć, s. а. тей, 


запалзывашь, заползшь, Wohin 
Етефен. 
Zapełzniały, а, е, линялый (о ивБ- 


mE), зефойей (von Farben). 
Zaperzaćĉ, $. nd, zaperzyć, (7. ғаріе- 
rzyć), 5. 4. дБлашь шершавымЬ, 
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{ташый maden; czoło, хмуришь, 
морщишь лобЪ, die Etirne типе; 
ѕіе, нахмурипться; разсердищься, 
finfter 'ausfehen; fich erjürnen. 

Zaperzony, a, e, взЪерошенный, 
шершавый, {їгашбїў; разтнБван- 
ный, раздраженный, erzürnt, auf: 
дебга Е, | 

Zapęłać, 5. d. закрБпко увязашь; 
запутать, ¿ufohlingen, зиийр[еп; 
verwirren, (fam.) эег[ї%еп. 

Zapewne, adv., конечно, подлинно, 
шочно, gewiß, unfeplbar; кажешся, 
видно, Yermuthþlih, {їфегїї). 

Zapewniać , 5. nd. zapewnić, 5. d. y- 
вБряшь, увБрить, verfihern, зи: 
fichern (v. upewnić); się, увБриться; 
у6Бдишься, fich verfihern, fich über- 
zeugen. 

Zapewnienie, п. увБренте; удосто- 
вБрене, убБжденте, Фегіфегипд, 
Ueberzeugung, f- 


наци. 5. zapicie, zapiianic, п. 
pert. zapity, гарНу. ” | 
Zapieć, s. d. zapiekać, $. па. (v. przy 
piekać); komu, (fig.) пришбснить, 
мучишь, tinem еіпђеђеп,, зат 
maden; 51е, запекапться , jufammenz 
baden; запекашься (о крови), де: 
rinnen, fteif werden (vom Зе); ży- 
wot zapickł się, сдБлался запорЬ 
вЬ живошБ, der Leib ift verftopft; 
koń, pies zapiekł się, лошадь, co- 
бака одышку получила, у AO- 
шади, у собаки сдБлался запалЬ, 
аз Pferd, der Hund þat fih verfan: 
gen, оегіф адеп, 
Zapiecek, cka, т. запечекЬ, Hülle 
(hinter dem Ofen), f- 
Zapięcie, v. zapiąć. 
Zapiecny, a, е, запечный, hinter dem 
Dfen befindlih. 
Zapiecnik, zapiecoleg, т. лежебокЪ, 
лБнивецЬ, Защепуег, т. i 


| Zapęziały, а, е, захирБвшїй, ney- Zapieczenie, п. (v. zapiec), w żywocie, 


далой, невзрачной, Yerbuttet, flein, запорЬ (Bb живот Б), Verftopfung, 


unanfehnlih. 


dem Pinfel. 


Zapiać, з. d. zapiewać, s. па. (о n$- 


Qeibesverftopfung, f 


` Zapęzieć, s. 4. захирБшь, verbutten. Zapieczętować, s. 4. — częlowywać, $. 
| Zapęzlować, — likować, s. 4. кисшью nd. с2е. запечатать, запечашы- 
замазать, зирийеи, zuftreihen mit вать, Зе еде, 


befiegeln (propr. 


et Л&.)). 
Zapiekać, v. zapiec. 


myx) запБшь, запБвашь, ап{ап: Zapiekanka , f. обыкновенная пова- 


gen зи НаБен. 


‚ Zapiąć, s. а. заршаб, $. nd. засшег- 
нушь, засшегивашь (пуговицы, 


ренная соль, gewöhnliches Kodfali, 
п.; (fig.) пришБсненте, мученїе, 
Зијеђеп, Plagen, л. 


пряжки), зиибреи, зи{фпаПеп, ju: ХартеНу, а, е, запекшїйся, Cry- 


Вене. 
рагі. гарлеу. 


5. zapięcie, zapinanie, п. 


щенный , уиўашшеп дебафеп, дегоп: 
nen (v. zapiec). adv. — le, —10. 5. 


Zapiaskować, zapiaszczyĉ, s. d. ma- = 1056, f. 


полнишь, занести пескомЪ, yer- 
fanden v. а.; че, покрыгиься пе- 


Zapięknić, — piękrzyć, $. d. — pię- 
kniać, — piękrzać, $. nd. украсить, 


скомЬ, mit Gand bededt werden, verz украшать, verfhönern. 


fanden 2. n. 


Zapielać, v. zapleć. 


| Zapić, з. 4. тараб, s. nd. запить, Zapielgrzymować, $. 4. спрансшвуя 
` запивашь (пишь Ymo дабы cmar- достичь до мБсша, 618 wohin pil 


чишь непруяшной вкус чего), 


gern, walfaprten, 


nahtrinfen (um einen {Фефей Ge- Zapieniéć, 5. d. zapieniać, s. па. по- 


{фа ул vertreiben); попивашь, ya- 


крышь пБною, mit Gaum bededen. 


сто или много пишь, #144 біп: Zapienicć, s. nd. pienić się, s. 4. за- 
fen, ehen; zapić rozum, omb ney- пфнишься, faumig werden, 
мБреннаго пьянства потерять Zapieprzyć, v. Рети. 


разсудокЬ, den есап) vertrinfen, 


5 


Zapierać, v. zaprzeć, 
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Zapieracz, т. ten co zapiera, отри- 
ашель, Verleugner, m. — 
Таріегайо, п. большая запирка, 
засовЬ, groper Riegel, т. 
Zapierzchnąć, v. pierzchnąć. 
Zapierzyć, s. d. zapierzać, s. nd. по- 
крытшь, засыпашь перьями, mit 
Ферегп bededen, befhütten; onepumb, 
beficdern; zapierzyć ścianą , ошгоро- 
дишь стБною, durch eine Wand 
abfondern, 5. zapierzenie, - rzanie, п. 
Zapierzenie, п. (v. zapierzyć), mepe- 
городка изЬ досок, решетша- 
шая перегородка, Breterwand, Garz 
tenmand, f. 
Zapieściĉ, s. 4. zapieszczać, s. nd. 
ubroro избаловашь, yerzärteln. 
Zapiętnować, zapiątnować, v. piątno- 
wać in piątno. 
Zapiętrzyć, zapiętrować, v. piętrować. 
Zapięty, а, е, засшегнушый, juge: 
fnöpft, ve тар!аб. ; 
Тарііаќ, v. zapić. 
Zapilować, з. 4. запилишь, anfägen, 


einfägen, г 


Zapily, а, е, пьяный, betrunfen, ve 
zapić. 


Zapilśnić, zapilznić, v. pilśnić et za у 


Zapinać, v. zapiąć. 


Zapis, u, т. запись, Berfreibung, f. ; 


внесенте ЕЬ судебную роспись, 
вЬ реесшрЬ, Cinregiftrirung, Сіп: 
{фтебипд f. in die белее, Ne- 
giftratur, /.; w testamencie, завБ- 
amanie, етйн, п.; gospody, 
‘билешЪ на постой, Омане Шей, п. 
Zapisać, 5. de zapisywać, 5. ла. czę. 
записать, записывашь, замБнашь 
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vermahen; со zkąd, выписапіь, вы- 
писывать, (из другаго мБспта), 
etwas woher оегіфхсеібеп (d. 1. fommen 
laffen); w księgi, do ksiąg, запи- 
camb Bb судебныя книги, in die | 
Gerichtõbücher eintragen, einregiftriren; 
stronę, kartę it. d. изписать стра- 
ницу, лисшЪ бумаги, eine Seite, | 
ein Blatt Papier vol үфгеібеп; opie- 
kuna, опредБлить опекуна, einen 
WVormund (ереп, verordnen; się, 3a- 
писаться, fich еїп{фгеїбеп; komu na 
затюе iaką, записаться должни- 
комЬ кому на какую шо сумму, 
fich einem auf eine Summe als Сид: 
ner уе тесен. S. zapisanie, zapi- 
sywanic, п. i 

Zapisny , zapisowy, а, €, записный, 
jum HNuffchreiben зе, gehörig (v. zapi- 
заб); zapisne, ego , n. деньги за за- 
писанте, би{Фуе еде, п. 

Zapisywać, v. zapisać. 

Zapłacenie, п. плашежЬ, заплаша, 
Bezahlung, Zahlung, f. 

Zapłacić, 5. 4. płacić, 5. nd. запла- } 
шишь, плашишь, bezaplen, zahlen. i 
(propr. её fig.). 

płacony, а, е, заплаченный, bez d 
ahit. : 

Zapładzać, v. zapłodzić. s 

Zapłakać, s. 4. заплакашь, Anfangen 
ju weinen; sobie oczy, плаканьемЬ 
испоршишь глаза, fich die Mugen 
verweinen, — > 

Zapłakany, а, е, заплаканный, Verz 
weint. | 

Zapłaniać, v. zapłonąć, zapłonić. 

Zapląsać, zaplęsać, v. pląsać et za. 


umo, ан Фие ен; Кодо, записашь Zapłata, f. zapłatka, dim. заплаша, | 
кого (Eb какой шо peecmpb и пр.), плашежЬ, Bezahlung, Zahlung, f; | 
einen einfchreiben; do rachunku, за- zapłata dzienna, поденная maama, | 
писашь, внесши Bb счет, in die Tagelopn, т. 
Rechnung eintragen; со komu, samu- Zaplatać, v. zapleść. — 
camb кому чшо на собсшвен- Zaplątać, 5. 4. запушать, verwirren, | 
ность, einem etwas зе те ен jum v. Prim. i , ЕУ | 
Etgenthume ; komu gospodę, отвести Zapław, u, т. zapřawianie, п. сплавка, | 
кому квартиру, einem ет Quartier сплавливанте, б ипе, @ї е, | 
anweifen; lekarstwo, предписашь Zaplawié, 5. d. zapławiać, se па. 1 
лБкарсшво, упер хецфгеібеп, verz сплавишь, сплавляшь, ЙбВеи. 
ordnen; со komu w testamencie, 3a- Zaplazać, zapľazać się, запалзывашь, 
вБщашь кому umo, einem etwas заползшь, wohin frieden.. 
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Zapleć, $. d. zapielać ‚ $. nd. запо- Zaplusnąć, zaplusknąć, zapluskać, з. 4. 
лошь, запалывашь, апќапдеп ju забрызгать, бејреібеп v. přuskać. 
аки. — Zaplwać, v. zapluć. 


der ©@уиПтп. 7 сле. заплышь , заплывашь, Wohin 
| Zaplecznik, т. стоящій по зади {Фошииеи, 

кого Bb шеренгБ, Эткииаии, т. Zaptyw, u, т. заплышие, біпоіи: 
| Zapleczyć, s. d. положишь на плечо, Men, п. 

| auf die Schultern legen, Zapocić, — cić się, v. pocié. 

| Zaplemienić, 5. 4. zaplemieniać, s. па. Zapocząć,¿ zapoczynać, v, росгупаб. 

| населить разными племенами, Zapodziać, v. podzieć. | 

| mit verfhiedenen ©сйпипеп beyölfern, Zapoić, s. d. zapoiwać, s. nd. za- 
| Харет, zapłonić, v. Primit. et за. поить, finem (etwas  Зегаціфепдеѕ) 
| Zapleść, s. а. zaplatač, s. nd. 3a- 3 trinfen geben, . 

лесть, заплешатшь, оетЙефѓеп, уц: Zapole, п. заполье, Gegend f. Hinter 
| #ейиеп; (fig.) запутать, verwirren, Фей Feldern, 

| S. zaplecenie, - cienie, zaplatanie, п. Zapolnica, f. ошгородка на плевы, 
| Zapleśniały, а, е, запл®снБлый, 31а т. jur Spreu. 





заплБенБвБлый, verfhimmelt, Zapolny, a, е, запольный, Би 
| Zapleśnieć, (г. рїеёпіес), 5. d. 3a- уеп Geldern befindlih. 
| ‘илБен®Бшь, verfhinmeln, Zapołucz, т. турецкая красная 
| Zapleszczeć, ve Рити. пряжа, 10$ türfifhes Garn, п. 


| Zaplewić, s. 4. zaplewiać, 5. nd. Ha- Zapomagać, v.. zapomódz. 

| полнишь плевелами, mit ©ргеп Zapomnieć, 5. d. zapominać, з. па. 
ПЕ, засыпашъ co~ забышь, забывашь; запомнить 
ромЪ, и mp., mit Repriht, Unrath „„памяшовать, зегдееп ; ве, га 
у anfüllen, А _быпться, забыватшься; безразсудно 
| Zaplocie, л. зашынте, м®Бсшо За ‘ние a Баашь уф вердейсид паба 
| шыномьЬ, Drt т. hinter einem Baune. legt etwas thun. 5 

| Жарї1одлїб, zapłodnić. 5. d. zapřadzać, Zapomnienie, п. забышїе, забвенїе, 
| в. ad, v, Ргїтїї, et та, Bergefen, z., Bergeffenheit, F 


Zapłod, v. zaród. 7 Е 6 У 
| (Zapłomienić) , zapłonić, $. d. Boc- Вена, “чи” i реи 
а Je 


пламенишь; воспалишь, іп Brand geffen. 
ееп, апуйпбеп, Zapomódz, s. 4. zaąpomagać, s. па. 

помогать; пособить, пособлящь, 

Helfen, без беп; поправить чье 

сосшоянте, поставишь на ноги, 

' Zapłoszyć, $. d. zapłaszać, s. па. пу- einem aufhelfen, einen in guten Зи: 

жая прогнать, wegfH euen. ftand bringen, 

| Zaplot, u, т. zaplecenie, л. запле- Харото?ее, zaąpomaganie, n. Za- 
шанїе, заплешеніе, leten, п.; pomoga, f. вспомоществованге, 
zaplot, — płotek , iku, т. — płotka, пособте; помощь, Hülfe, Beyhülfe, 
f. — Росту, pl. заплешенное, da dinterftühung , f. e 
@еЙофеие, л.; изгорода, фећофіс: Zapomożyciel, т. — cielka, f. вспо- 
ner Zaun, т. могашель, —льница, Helfer, m., 

Zapłowieć, v. płowieć. — и, ў, 

Zapluć, s. d. zaplunąć, 5..4. ied, za- Zapona, f. zaponka, f. (obs.) засшеж- 
plwać, zapluwać, s. ла. заплевашь, ка; пуговица, шпилка, и все MO 
заплевывашь, беуифен, vol рифеи, umo упошребляешся для засше- 

Zaplugawić, v. plugawié. тивания, ©рапде, f., Knopf, т.; 
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| Zapłonąć się, — nić się, $. d. покрас- 
’ нфшьошФ стыда, fhamroth werden. 
Zapłonić, v. zaplenić. 





фу 


Zaplecze, п. заплечье, Hintertheil т. Харіупаќ, $. d. ied. гарїуүаё, $. пі. | 
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Madel f. und ales was gunt Buhäfeln Bweyfampf Herausfordern; apecmo- 
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dient, 

Zapor, u, т. zapora, f. большой 
запорЬ, groger Niegel, m. ~ zapowiadanie, — dywanie, п. рагі. 
Zaporek, rka, т. — porka, f. запор- zapowiedziony. ` 

ка, запирка, (fleiner) Nieael, т.; Zapowietrzyć, $. d. zapowietrzać, 5. 
распирка, Gperrholj, ne peiler, т.5 nd. заразить язвою, чумою, Verz 
w wodociągach, клапанЬ Bb. Ha- peften, | 

coch, Klappe /. in der Pumpe. Zapozew , v. pozew. 

Zaporoże, л. запорожье (земля 3a- Zapoznać, s. 4. zapozņawać, 3. nd. 
‘порожскихЪ КозаковЬ за Днепров- познакомишь, befannt шафеп (einen 
скими порогами находящаяся), mit jemanden). 

Qand п. hinter den Wafferfälen (deS Zapoźnić się, s. 4. zapaźniać się, $. 
Dniepr, oder das Land der Сарогодег nd. опоздашь, опаздывать, fith 


вать товары и пр., {ав (едеп 
(auf Waaren с). 5. zapowiedzienie, 





Kofafen). 
Zapowiadać, v. zapowiedzieć. 
Zapowiadacz, m. zapowiecdnik, т. 
< обЪявишель, возв5сшишель, Wn- 
fündiger , Perfündiger, т. 
Zapowiedny, а, е, обЪявишельный, 
Anfündigungs:; воспяшительный, 
yerbietend ; (w prawie) listy zapowie- 


dne, грамошы на остановку су-: 


допроизводсшва, Ynhibitionsfhreiz 
ben, ne ple (wodurch das riHterliche 
ЗегГабтен in einer ©афе gehemmt u, 
aufgehoben wird). 

Zapowiedź, f. обЪявлен!е; возвЪ- 
menie, ysbaomaenie, Anfagung, 
Mnfündigung , /.; запрещенте, ег: 

‚ bot, n.; zapowiedz małżeństwa, огла- 
menie Bb церкви о желающихЬ 
всшупишь Bb бракЬ, ®9[и{дебо (т 
der ие), л.; w lesie, мБсто Bb 
лБсу гдБ рубка omaro запрещена, 
Etele f. im Walde, wo её verboten ift, 
Holz au flagen; sądowa zapowiedź 
na rzeczy czyie, опредБленте ape- 
сша на чью нибудь движимосшь, 


verfpäten. 

Zapozwać, 5. 4. zapozywać, se nd. 
звашь Bb суд, vorladen, vor Gez 
ridt fordern, v. pozwać, pozywać, 
przypozwać. 

Zapożyczyć, 5. d, zapożźżyczać, $, nd. 
занять, занимашь; ть gb 
заемЬ, aufborgens się, задолжать, 
войши Bb долгЬ, in @фиеи gez 
rathen. 


Zaprać, 5. 4. zapierać, s. nd. Hayattb 


мышь; употребить Ha мышье, 
anfangen ч waffen; verwafhen (0. 1. 
jum Wafhen verbrauchen). 
Zapracować, $. 4. zapracowywać, $. nd. 
сте. начать рабошашь, anfangen 
ju arbeiten; — cowaé (—созуаб się) 
пай czém, много шрудиться надЬ 
какою нибудь работою, viel Mühe 
haben mit einer Arbeit; выработать, 
прїобрБсшь рабошою, erarbeiten ; 
się, заработаться, дм lange arbei- 
ten, fich abarbeiten. 
Zapragnąć, s. 4. начинать жажду 
имБшь, anfangen зц dürften; возже- 


gerichtlicher Зав oder Mrreft auf лашь, возЬимБшь жЖеланїе, юйи: 


еще Sache. 

Zapowiedzieć, з. d. zapowiadać, s. nd. 
—dywać, $. nd. czę. обЪявить, 
обЪявляшь; повБсшишь, повБ- 
wams, предосшерсгать, ап{адеп, 
апїйпїїдөп; запов$ дашь, возвБ- 
спишь, приказашь, апбеѓеђеп, yer: 
ordnen; malżeństwo, оглашать (Bb 
церкви o бракБ), aufbieten (in der 


Kire); komu poiedynek, вызвать. 


кого на поединокЬ, einen zum 


fchen, begehren, = | 

Zapraktykowač, zaprasować, v. Prim. 
et za. ; 

Zaprasza, г. zaprosić. 

Zaprawa, f. приправа, Burihtung f. 
(von ©рееп :¢.); (w chemii) приго- 
тповленте Bb плавильной печи, 
Zurihtung f. im SHmelzofen. 

Zaprawdę, adv. истинно, подлин- 
но, in Wahrheit, шабей®. 

Zaprawiać, 5. nd. zaprawić, 5. 4. при- 








ZAP ə 
правлять, приправипть, ии, 
забетейеи (Speifen ›с.); реб, приго- 
шовишь печь плавильную, Den 
Smeljofen зи ен; пртучашь, Ha- 
сшавляшь, gewöhnen, аби; 
dziurę , зачинищшь, задБлашь ды- 
ру, ein oh verftopfen, оегтафеп, 
зитафеин ; (косо па Козо, наусшитшь, 
побудить кого на кого, einen аці: 
Degen gegen jemanden). S. zaprawie- 
| nie, — wianie, п. part. zaprawiony. 
| Zaprawka, v. zaprawa. 
| Zaprawny, a, e, приправленный, 
‚ приготовленный, уйдем, zube- 
| reitet; w со, пргученный, gewöhnt, 
| abgerihhtet. 
| Zaprażać, v. Primit. et та, 
| Zapróć, zapruć, v. Рети, еЁ za. 
| Гаргоѕіё, 5. 4. zapraszać, s. па. за- 
| звать, зазывать; пригласить, 
| приглашать, bitten (ju etwas), ет: 
| Inden, 5. zaproszenie, zapraszanie, т. 
| Zaprószyć, s. d. (zapraszać, s. nd.) 
| запорошить , засыпать, beftreuen, 

п. pr. piaskiem, пескомЪ, mit Gand; 
komu. oczy, бросить кому пыль 
Bb глаза, обмануть, einem Sand 
| in die Augen ftreuen, einen betriegen, 

| S. zaprószenie, n. 
| Zaprowadzić, s. 4. zaprowadzać, $. 
| nd, завесшь, заводишь, весши 
© куда либо, irgend wohin führen; со, 
| завесши чио; положишь чему 
| основанїе, учредить, anlegen, {її{: 
| ten, erriten, S. zaprowadzenie, - dza- 
1 ме, 2. 
| Zaprowadziciel, т. проводникЪ; y- 
‚ чредишель, Führers, Stifter, т. 
| арго2е, v. zaporoże. 

Zaprożnić, 5.'4. zaprożniać, $. па. 
| занять мБсшо безЬ нужды, безЬ 
| пользы, цппйђег Wreife den Pag ein- 
nehmen; zaprożnić sobie glowę, ny- 
стяками набить себЪ голову, fih 
| den Kopf mit unnügen Dingen аий си. 
\Zapruć, zapruwać, v. Primit. et та. 
lZaprzysknąć, zaprysnąć, s. d. ied. 
| zapryskać, $. па. zapryskiwać, s. nd. 
|| czę. запрыскашь, запрыскивашь, 
| befprigen. ' 


|Zapryszczyć, v. pryszezyé, 
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Zaprzać, s. 4. zaprzaiać, zapiera, 5. 
nd. заставить прфтть, воспалишь, 
повредишь жаромЬ, erhigen, dDurh 
Стрібеп verderben, roth тафеп, (п. рг. 
ranę, pany, eine Wunde). 

Zaprządz, (zaprząc), 5. 4. zaprzągać 
zaprzęgać, s. пі. zaprzągiwać, - przę- 
giwać, s. nd. сте. запрячь, запря- 
гашь, апіраппеп (Pferde зс.); kogo 
do roboty, запрячь (принудить) 
кого Bb шрудную работу, einen 
зи einer mühfamen Arbeit anfpannen 
(zwingen). S. харгеепіе, — przągnie- 
nie, - рг2езгуаше, 2. рагі. таргте- 
żony» 

-Zaprząg , gen. еси, т. (zaprzążź, е2у, 
/.) запряжка, 9піраппеп, п.; y- 
пряжка, Gefpann, das ganje Gez 
fhirre, п.; Корі, лошади zanpa- 
женныя Bb повозку, Gefpann Pferde. 
Zaprzałek, łka, Жа, т. красное 
пяшно, пупырь красный (ош 
воспаления), Ранее, f., erhigter 
rother led, т. 

Zaprzały, а, e, запрБлый, еб; 
красный omb воспаленїя, той, 
мии. адр. —1о. 5. — 1056, f. 
Zaprzanicc, ca, т. отрицатель, 
Зеидиее, m. 

Zaprząśdź, 5. 4. zaprzędać, s. nd. за- 
прясть, апѓапдеп зи fpinnen. - 

Zaprzątać, $. nd. zaprzątnąć, $. 4. 
тей. zaprzęływać ‚ $. nd. сле. напол- 
HUMD, наполнять какое мБслто 
чБмЬ, etwas womit vol тйафеги у 
упражнять кого чБмЪ, einen bez 
fhäftigen mit etwas; glowẹ слета, 3a- 
namb, набить голову чБмЬ, den 
Kopf einnehmen, -vol füllen mit etwas; 
co gdzie, запряшать; задБть, 3a- 
сунуть, yerräumen. S. zaprzątanie, 
— przątnienie, - przętywanie, п. part. 
zaprzątnięty, — tniony. 

Zaprzeć, —przaiać, v. zaprzać. 
Zaprzeć, s. 4. zapierać, s. nd. запе- 
pemb, запирать (запоромЪ), 3: 
riegeln , verriegeln; заложить, заго- 
родить, yerrammeln; drzwi tylko 
tak, приперешь двери, die Thür 
anlehnen; zaprzeć czém, подперешь, 
подсшавишь подпору, ftügen, 
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_Папиией ; siẹ Czego, заперепться; не 
признаваться вЪ чемЬ нибудь, 
{еидцей, ableugnen; 51е kogo, omne- 
решься, отречься, verleugnen (leug: 
пеп dag man jemanden fennt :с.), 5. 
„zaparcie, zapieranie, п. part, zaparty. 

Zaprzeczyć, $. d. zaprzeczać, se nd. 
провергать, не соглашься, Зее: 
fen, niht beyftimmen. 

Zaprzeczny, а, е, оспоримый, ftreitig, 

Zaprzedać, s. d. zaprzedawać, 5. nd. 
продать, продавашь (говоря о 
людяхЬ), ®егїац{еп (9епфеп); па 
wieki, продать, отдашь Bb вла- 
дБнїе на вБчныа времена, би 
ewige Seiten verfaufen oder jum бїдеп: 
thum übergeben, 

Zaprzęg, — przęga, v. zaprząg. 

Zaprzęgać, v. zaprządz. 

Zaprzestać , zaprzestawać, 7. przestać. 

Zaprzeszły, a, е, давно прошедний, 
längft vergangen; (w grammat.) czas 
'zaprzesz{y, давно прошедшее вре- 
мя, längt vergangene Seit (Plusquam- 
perfectum). 

Zaprzęża, v, Zaprząg. 

Zaprzężony, v. zaprządze | 

Zaprzyiaźnić, 5. 4. —7штаб, $. nd. 
подружишь, befannt maen, zum 
Sreunde machen; зе, подружиться, 
befannt werden (mit jemanden), Freunde 
werden, 

Zaprzysiądz , zaprzysięgnąć, $. d. ied. 
zaprzysięgać, 5. nd. присягать, при- 
сягнушь, уверждашь кому что 
присягою, einem etwas jufhwören + 
зе па со, do czego, дБлашь заго- 
ворЬ, fith verfhwören zu etwas. 

Zapsnąć, =. 4. засунушь, dahinter 
{фтебеп, Dahinter ftopen. 

Zapstrzyć, 5. 4. изпешришь, bunt 
тафеп, 

Zapuchać, s. nd. — puchnąć, s. d. ied. 
опухнушь, обЪяпгу бышь ony- 
холью, gang Феі: Men, verfHwol- 
{ей јери. 2 
Zapudrować, v. Primit. 

Zapukać, s. d. засшучашь, anfangen 
au flopfen. 

Zapust, u, т. ^БеЬ запущенный, 


ч 


нерубленный, поросштникЬ, Wald 
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т. der niht gehauen wird, junger 9112 
Яи m. von Holzje, “ 

Zapustek , tka, т. молодой сшволЬ 
для росша оставляемый Bb лБсу, 
Забее8 п. im Walde. 

Zapustnik, т. шутникЬ во время 
карнавала, байиаф!фихиииег, т: 
Гаризту, а, е, принадлежаний Kb 
карнавалу, $а{шаф$:; —ny wto- 
rek, заговБнье масляничное, Kaft- 

пафе Мена, т. 

Zapusty, т. рі. масленица; заго- 
вБнье маляничное; карнавалЬ (у | 
католиков), айпа, f., Faft- 
nachten, f. рї. 

Zapuszczać, s. nd. zapuścić, s. 4. опу- 
сшишь, спущашь, опускать, Hinz 
einlafjen, þinunterlafen, Бїпеїп fen- 
fen, hinunter Геи; zapuścić Баке, 
бру запусшишь Bb nazb, Eb ' 
долбежЬ, einen Balfen einzjapfen; 
2. sieć, бросать, кидать неводЪ, 
таб Neh auSwerfen; 2. brode, ошпу- 
стишь бороду, den Bart ша |еи 
Гаеп: z. las, łąkę, завести л'БсЬ, 
лугЬ, дашь зарасшашь деревьями, 
шравою , einen Wald, eine Wiefe аи: | 
legen, mit Bäumen , mit Gra bewa: 
fen laffen; 2. со слет, закрышь, 
покрыть чБмЬ нибудь, etwas mo- 
mit bededen, verDeden; z. olowiem, 

` woskiem, заливать счинцемЬ, BO- 
скомЬ, mit Bley, mit Was ver: 
giefen; z. konia, пусшишь лошадь 
вЬ прыть, das Pferd ап{ебеп lafen | 
(in Trapp, in Galopp Тебеп); z. mysli, | 
oczy па со, усшремишь мысли, | 
глаза на umo, feine Gedanfen, feine 
идеп auf etwas гіфееп; z. się, при- | 
нимашься, раз6Бжашься › айп{еВеп | 
jum ©ргіпаеп, зам Laufen; осшу- 
пить, вмБшашься во что, fih 
wohin begeben, fiH einlafjen in etwas; 
сшремишься Kb чему, предпри- 
нимашь чшо cb горячностьюо, её: | 
was mit Hike unternehmen. S. zapu- ` 
szczanie, — szczenie, л. рагі, zapu- | 
$2с2опту. 

Zapuszczenie, л. (г. zapuścić), завБса, 
Vorhang, m. | 

2арусһаќ, v. zapchać, zapchnąć. 
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| | Жаругтуё, v. Харег2уќ. 

| Zapysznieć; v. pysznieć. 

| Zapytać, zapytać się, 5. d. zapylywačć 
зіе, 5. nd. сле. спросишь, спраши- 
вашь; спросииться, fragen, anfragen, 
fich befragen, S. zapytanie , - wanie, п. 
Zapytanie, п. вопросЬ, справка, 
бтаде, Anfrage, /.; (w grammat.) 
znak ғаруіапіа, вопросишельная, 
Sragejeihþen, п. 

Zar, и, т. раскаленные угли; (не- 
сносный) жарЬ, glühende Kohlen, fe 
Pl; (unerträgliġe) Hibe, f. 

Zarąb, еБи, т. >. wrąb eż zasiek. 

| Zarąbić, s. d. zarąbać, s. nd. zarąby- 

| wać, —геЬузуаб, $, nd. сте. зару- 
бишь, зарубашь, ап{апдеп зи hauen, 
einþauen; зарубить, сдБлать на 
чемЬ замБшку, апбапеп, eine Хегбе, 
еіп Зефей еіпбапеп; разрубить 
(мясо и! пр.), ҙегђацеп, зҙегђафеп 
(81е :¢.); kogo szablą, изрубить 
кого саблею, einen mit dem Gäbel 
зегђацеп, in Gtüdfen hauen; droge, 
загородишь дорогу засБкою, еі: 
пеп Weg уеграцеи, 

Zarabiać, v. zarobić. 

Zarachować, s. 4. (v. rachować); про- 
счишашь, Фоӧтгефпеп; się, про- 

‚ честься, fih verrechnen, 

Zarada, f. v. zaradzenie їл zaradzać. 

Zaradlić, zaradłować, v. radlić, 

‚ Zaradny, a, е, досужїй, рачитель- 

| ный, искусный, проворный, flinf, 

emfig, bebende, деи, adv. — nie, 

_ —no. 5. —ność, f. 

_ Zaradzać, v. zarodzić. 

Zaradzić, s. 4. zaradzać, s. nd. помо- 
гашь совбщомЪ, подавать сред- 

ство противЪ чего, mit Nath bey- 
ftehen, Mittel gegen etwas angeben; 

komu, пособишь кому, einem hel 
fen (gegen etwas); czemu, monpa- 
вишь чшо, finer Сафе abhelfen, 5. 
zaradżenie, — dzanie , z. 

Zarastać, v. zaroić. 

Zaranek, nka, т. ушро, утреннее 
время, Morgen, m., Morgenzeit, f. 
Zaranny, а, €, ушреннти, Morgen, 
йб: — ру czas, утреннее вре- 

мя, Şrühmorgenszeit, $. 





ZAR 857 


Гагаѕіаё, v. zarosnąć. | d 


2229 зак 
Zaratować, v. ratować. а 


Zaraz, adv. momyacb, 

вскорБ, fogleih, bald. i 
Zaraza, f. зараза, язва, ûnfteďende 
Ягаи ей, Seuche, f.; zaraza morowa, 
powietrzna, чума, моровая язва, 
ЧФеиенфе, Феј, /.; zaraza па Будо, 
скошскїй падежЬ, Biehfeuğe, /., 
Biehfterben, л.; па 2602е, ржа на 
хлБбБ, Brand т. im Getreide, (fig) 
развращенте во нравахЬ, ©ійеп: 
verderbnif, п. 

Zarazem, adv. вһмБсшБ, Bb одинЬ 
разЬ, ҙзцдіеіф), auf einmal. v. zaraz. 
Zarazić, з. d. гагаѓасб, 5. nd. зара- 
зишь, заражашь, ап[їе@еп (yon 
Ягапёђеігеп); ( д.) заразиить , mop- 
шишь нравы, апйефен (mit 144: 
ten ©шеп), die Sitten verderben, 5. 

zarażenie, — 2апіе, п. 


с? 
сейчасЬ;_ 


Zarazliwy, a, е, заразишелный (о 
болБзняхЬ и о худыхЬ нравах), 
anfteďend (von Kranfheiten und aum 
von fHlehten Sitten), adv. — wie. 5. 
— wość, f. 

Żarcie, AES 

Żarcik > я. Zart. 

Zardzewiały, а, е, варжавБлый, #0: 
ftig, yerroftet, 

Zardzewić, s. d. ржавить, ржа- 
вымЬ дБлапть, roftig maden. я 
Zardzewić się, zardzewieć, $. d. за- 
ржавБить, verroften, roftig werden. 

Zarębacz, m. ten co zarębuie (v. za- 
rąbić). 

Zarębla, v. рггегеЫа, 

Zaręczać, v. гатесгус. 

Zaręcznik, т. порука, поручишель, 
9 йгде, т. 

Тагесгпу, а, е, до поручительства 
касающлтися, Bürgfdafts :; (№ pra- 
иле) оберегашельный, запреши- 
птельный, inhibirend. v. zapowiedny. 
Zaręczyć, $. d. zaręczać, 5. nd. по- 
ручишься, bürgen, fih verbürgen; 
сотке komu za żonę, обручишь 
дочь свою cb кБмЬ, сговорить 
дочь свою за кого, feine Зои 
mit einem verloben; zaręczyć się, 


Я 
-> 
ЗА 
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бручишься, сговориться, fich vers verdienen, п. pr. karę ^ужи- 
loben. вашь Д, у ia 
Zaręczenie, л, поручишельсшво; достойнымЬ ‚ Сна 1922: } 
обрученїе, сговорЪ, Эиофай, /.з rabiać со саба, п 


Verlobung , F- приправляшь что. 
Zaręczyny, f. рі. обрученте, сговорЬ, шане и п пр.) чБмЬ, etwas G. B. | 
Verlobung, f-, Зе вби; fe (м.) eine буе 16.) wo bereiten , 3\12 | 


Zaręka, f. поручишельство , Bürgz riten; zarobić : się, Eag ься, 
"Бай, J~; ; рекомендація, препо- fich abarbeiten, зи fange Ж, piwo 
рученте, Cmypfeplung, UWnempfeplung, f się zarobi, пиво i ‚ daS 
Zarękawek, wka, т. (полошняный) Bier gährt. S. zarobienic, = Маше, п. 
нарукавникЬ, (leinwandener) Ueber: Zarobnik , т, Е Е.  Tagelëh- 








armel, BVorftedärmel, m. ner, m. | 
х га. п. нарукавники, Weber- Zarobny, zarobkowy ца е, зарабо- 
- ärmel, т. pl _ шанный, erarbeitet, erworben; ; при- 
Zar e, v, zaręczyć согКе. _ быльный; прибышочный. ‚ опа 
Žarliwiec, wca, т. ревнитшель , рев- baft, Bortheit шд е, ер эф. 
„Новашель, @{{егег, т. : Zaród, odu, m. v. zarodz zenie 6 za~ 
Žarliwość, f. ревность, рвенїе, y- rodek. е Е Ari 
P cepaie; Eer, т т. Zarodek, dka, dku, . зарой, Sag) 


Żarliwy , a, е. adv. — wie, ревност- родышЬ, Cantey: г. у 
ный, а: (obs. прожорливый, ор (Сегшеп), т є 

вера). Zarodzić, $. d. аа a КЕ ind, 3a- 
Żarłociwo, n. żarľoczność, f. про- родишь, зараждапп ‚ › уеп, бет: 
жорливосшь; прожорсшво, Gefräz vorbringen; размножишь, распро- (| 






| Бен, f. _ сшранить, yerme t ани 
z Żarłoczka, f. прожора, прожорли-. ausbreiten (propr. et E) Ж 24| 
‚вая женщина, Оейй ще, Ўтеђегіп, /. Zaroiĉ, з. 4. zarala, 5. р | 


Žarloczny, żarloczy, a, e. adv. — nie, весть _броженїе, | дї 
‚= по, прожорливый, gefräfige _ bringen; zaroić się w glowie, р. гов. | 
Хатой, т. прожора, прожорливый Zaronić, 5. а, (v. гопіб Е 


ЕТЕН де ег 9 епіф, @те{ет, зашеряшь, verlegen, werfen, Hi 





bae aima ad daa т у нуз 


‚т.; аккула (рыба), Hay, Рауф, т. Zaropić, zaropié зів, v. тор. | 
Тагра, gen. żarn, f. pl. жерновы, Zaroscić, $. d, zaraszczać, 5. нд. (+. 
ручная мельница, Рафи Ее, f. rościć); сїазїо, дБлашь, 1 пригошо- 


| 

| 

| „adj. żarnowy. вишь mbcmo, den Teig ашпафеп. f 
1 Žarnice, f. pl, корь (болБзнь), Ma- Жаго$1, f. zaroślina, f. еъ: | 
| фет (Kranfheit), f. pl 3 кусшарникЪ, лядина, ляда, Gez ] 
Żarnowiec, wca, т. испанской дрокЪ, 6%, ейи, verwildertes Selo, Dit- | 

| (Spartium), ftacheliger Ginft, m. Нг, п. 68. |, 
| Zarobek, bku, т. прибыль, 6a- Zarosnąć, 5. d. zarastać, 5. nd, за- 





рышЬ > Erwerb, росши, зарасшашь, mes 
Berdienft, m. (wild) оепоафјеп, ушшаф[еп; обрости; 
Zarobió, 5. d. zarabiać, $. nd. зара- волосами, mit Hamen бешаф{еп; | 
koniana apab шии вырабо- (fig) дБлашься возмужалым, | 
пташь, выработывашь; досшашь mannbar werden; zarasta гапа, рана | 
(абсо erarbeiten , erwerben, verz заживаешЬ, die Wunde епок, 
dienen (durch Mrbeit)s zarabiać sobie peilt зи. 5. zarośnienie, zarastanie, п. 
па зубу chleb, досшавашь себБ 2агозїу, а, е, зарослый; поросштй, 
хл БбЬ своими шрудами, fein Brod обросшїй чБмьЬ, verwachfen, bewachfen | 
yerdienen, erwerben; заслуживашь, (adj). adv, —le, — 40, 5. — {05—, |, | 
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 Zarównaĉ, 5. d. zarównywać, s. nd. оторвать, Abreifen, wegreifen (propr. 
p S f K С. J: 2 

| _ сле. заровняшь, заравнивашь, ебе: et /д.); chorobę, хвашишь 6б0- 
АЕ р, с л осна э, ini 
nen, eben, 9110 шафеп; уровняшь, хБань, заразиться болБанью, eine 





‘удовлетворить, Auêgleichen, vers Kranfheit befommen, von einer Krant: 
| О | peit angeftedt werden; 1госһе nauki 
| Zarówno, adv. ровно, ровнымЪ об- iakiey i t. 4. перехвашишь немнож- 
| разомЬ, gleicher Wrife, miéć со za- ко какой нибудь науки и пр., 
| rowno, почишашь ровнымЬ, ay- etwas wegfhnappen von einer Wiffen: 
| mamb чшо все равно, für еіпегїер, {фай зс. 

für оф Halten, ; Zarybek, bku, т. v. narybek. 

Zarozumiaľłość, f. высокоумїе, muge- Zarybić, zarybiać, v. narybić. 

славїе, надменность, Hoffart, Ciz Жагуб, s. d. загууас, 5. nd. зарыть, 
telfeit, /., йе, т. зарывашь , Yergraben, 
Zarozumiały, а, е, шшеславный, Zarychtować, 5. d. навесши, при- 
спесивый, гордый, надменный, иБлишь, rihten (Kanonen :6.), | 
ройи, 015, aufgeblafen, eingebildet, Zaryczeć, 5. 0, zaryknąć, s. d. ied. 
| айе. —le, — to. зарычашь, замычанть, ап{апдеп ju 
| Zart, u, ж. żarcik, и, т. шутка, геи, > 
| шушочка 5 Се, Сраб, т.; żar- Zarys, и, т. первое начеританте, 
| 


- = = — 






tem, па 2агі, шушя, sb шушкахЬ, черта, erfier Cntwuwrf, m., @Изе, /.5 
im ©феце, ушп Serz. zarysy twarzy, чершы лица, Um- 
R бы riffe des Gefihts , Gefihtszüge, m. pl. 
Zarza, f. заря, 90е f. am Himmel; 
póľnoca, сБверное стане, Nord: 


Žartki, a, ie, быстрый, прышкїй; 
скорый, flinf, Hurtig, бередо, adv. 
Жө. Яо, f. 

9 $. Р Ты . 
| Zartobliwy, а, е, шутливый, {ет}: lit, n. у: 
| а рае , ‘раб, $. а. жать njangen м 
| paft, {ра а{. adv. — wie, — wo. 5. 26 5. 4. зар ‚ ап{апдеп å 

пыли Е у іеђеги. 

| wosé, fe о | 
1 9 Мк, В я ` { Pa z ` d a $. nd. = 
Zartomowny , (065.) +. żartobliwy. Zarządzić, $, d. загг402 е, а a 
Е ао Ене Seh правишь, управлять; распор 

| чш ke к р {фетдеп, жашь, Yerwalten, anordnen, ети, 
| ра E 60% а. Вашься, Ha- у рес, 5. а. zarzekač, ѕ. па. оча- 
| смБхашься, fih luftig шафеп über овашь, околдоватть, обворожишь 
| einen, jemanden zum Beften Haben к ч Ы 
| > при А безацбеки, бертефеп; zarzekać się, 
| Zartownik, m. шушникЪ, забав- заречься, зарекатться; etwas verre- 
| 

| 

| 

| 








никЪ, ©рабтафег, т. — піса, den, зе Фуубтей ; ошрицашься, отре- 
— wniczka ГА шушница, @раб ша: muca, abfhwören, verleugnen, 5. za- 
Herin, Г. х глесгепіе, — г2еКапіе, п. Ў 
Zaruchać, zaruszyć, v. Primit. Zarzecze, п. зарБчье, Ort m., Gez 
’ Zarumienić, 5. d, sapymanumb; cab- gend f jenfeit eines Зе. 
лашь краснымЬ, рыжимЪ, rëthen, Zarzeczny, a, е, —rzecki, а, ie, 3a- 
mit einer Nöthe, einer Bräune überziehen; рБчный, jenfeit eines Flufjes gelegen. 
| заставить краснБшь (omb cmar- Zarzekać, v. ®агтес. 
дливосши), erröthen maden; się, Zarzew, f. zarzewie, п. жарЬ, packa- 
красн5шь, покраснБить, erröthen, ленные угли, glühende Koplen, f. pl. 
' Zarumować, zarunąć,¿ >. Primit. Zarzewnić, v. Рити. 
Zarwa, f. спиремлентемЬ воды ошор- Zarzewny, а, е, горючїй, brennbar, 
ванный кусокЬ земли, vom Wafer zum Brennen dientih. ' 
‚ Abgeriffenes СФ п. Erde. Zarzezać, s. 4. — rzezywać, $. nd. czę. 
Zarwać, 5. d, zarywać, s. nd. захва- зарБзашь, зарБзывашь (горло), 
пить, захватывашь, ergreifen, abfhneiden (die Kehle). S. zarzeza- 
erwifhen, еграфет (propr. et fig.); nie, п. 


| 
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Zarznąč, s. 4. zarzynać, 5. nd. зарЪ- 
зашь, зарбзывашь; врБзывашь, 
врБзашь, ап{фпебеп, си|Фиееи; 
зарБзашь горло, убить, умерщ- 
вляшь, Феи Hals abfneiden, nb- 
fHlachten, быки, 

Zarzucić, $. d. zarzucać, 5. nd. заки- 
нушь, закидывашь; забросить, 
забрасывать, hinter etwas werfen, 
wohin werfen; зашеряшь, zampa- 
тить, verwerfen (Гат. verfhmeipen); 
со czém, закидашь ymo чБмЬ, 
etwas womit zuwerfen; co (fig-) 
оставишь безЪ уваженїя, пере- 
стать, ошсшашь omb чего, etwa 
verlafen, оегпаф іден, ablafjen von 
etwas, etwas unterlafjen;, sieć, заки- 
нушь, опустить сБить, das Nep 
quêwerfen ; komu со, упрекать, y- 
корять, порицашь кого чБмЬ, 
einem etwas vorwerfen, yorrüden; воз- 
разить, прошивурБчишь, einwer- 
fen, einwenden; (fundament, фунда- 
меншЬ, основан дБлашь, Den 
Grund legen zu einem ©ерйџде). 5. 
zarzucenie, _— саше, п. part. za- 
rzucony. 

Zarzut, u, т. упрекЪ, Vorwurf, то; 
возраженїе, прекословте, проши- 
вурБчїе, Cinwurf, m., Cinwendung, f. 

Zarzutelny, a, e, (065.) укоришель- 
ный, jum Vorwurf gereichend, 

Zarzutki, pl. заброшенныя, заше- 
рянныя вещи, verlegte, verwsrfene 
Sachen, f. pl 
Zarzutliwy, а, е, склонный Kb xy- 
лентю, Kb порицантю, tadelfüchtig. 
adv. — wie, — wo. 5. —Wość, f. 

Zarzutny, a, e, чшо легко забра- 
сываешся, чшо легко можно 3a- 
терять, leicht зи verwerfen, ju verz 
legen, зи verlieren; достойный по- 
рицантя, нарекантя, tadelnwerth, 
“его. adv, – ше, - по. S. - ność. 

Zarzyć, s. па. разжигашь уголья, 
разводить огонь, AnfHüren, ай а: 
fen (Koplen, Feuer); się, горБщь, 
mabmb, glühen, glimmen; (fig.) za- 
rzyć gniew, раздражашь кого, еі: 
nen nufbringen, aufreizen, 

2ағгупаё, р. пагод, 





и: ZAS 


Ф. | 
Zarzysty, йолы ‚ огненный, 


glühend, feurig; (7д.) ревностный, 
сшремишельный , eifrig, feurig, feuer: 
000. adv. —10. 5. — tość, f. 


Zaś, adv. же, но, a, Aber, hingegen; 


interj какЬ! возможно ли! ift 
1100010. 


Zasada, f. основанїе, фундаментЪ, 


Grund (eines Gebäudes), т.; основа- 
нїе (какой либо науки и пр.), 
Grund, Grundlage (einer Wifjenfchaft 
к.), р; zasady, pl. первыя начала, 


- Anfangsgründe, m.pl. 


Zasadka , т. zasadzka. 

Zasadnik, v. zasadzca. 

Zasadny, a, е, основанный, OCHO- 
вашельный, Grund-, Fundamental =. 
(adv. — nie). 5. — ność, f. 

Zasadzić, s: d. zasadzać, s. nd. co na 


с26т , со czém, засадить, засажи- 
вашь, Ббе{еВеп, берйапеп ; вставить, 


всшавляшь, wohin einfteden, feft- 
fteďen; kogo do więzienia, заклю- 
чить Bb шюрму, einen 118 Ge- 


fängnif [еВеи; основать, учредить, 


завести, Anlegen, gründen, бедтйи: 
беп; Копи$зуа, назначишь, опре- 
дБлишь коммиссїю, еше боши: 
fion піеђецевеп; sobie za cel, посша- 
вишь, опредБлишь себБ цБль, 
или за шБль, fih (dat.) etwas als 
Biel feen; na czém swoie szczęście, 
основать Ha чемЬ свое счаспие, 
fein Glüd worein fehen; woysko gdzie, 
посшавишь Bb засаду войско, 
Truppen in Hinterhalt legen; Кого па 
kogo, наущашь, подстрекашь 
кого на кого, еіпеп gegen јетап: 
Den ацбереп; się, подстерегать, 
скрыться Bb засаду, auflauern, fih 
in Hinterhalt legen; насшояшь на 
чемЬ , auf ейюйд beftehen, S. zaza- 
dzenic, — dzanie, и. part. zasadzony. 
Zasadzca, т. основашель, Gründer, 
Срег, т. | 
Zasadzka , f> засада, подсада, Эт: 
Бай, т.; навБшы, козни, сБ- 
ши, 9га@{їеЙипа, fe 
Zasalać, г. дазоНе. 
Zasapać, v. ѕарас её га. 
Zaschnąć, s. 4. zaşychać, 5, nd. за- 














сохнушь, засыхашь, Yertroğnen, 
eintrodnen, S. zaschnienie, — schnię- 
сіе, zasychanie, п. . 

Zaścianki, v. zaścienie. 

Zaścielać, v. zasłać. 

Zaścienie, п. засптБнте; мБсшо за 
сштБною, Ort, Pag т. inter einer 
Wand. 

Zaścignąć, s. 4. zaścigać, s. nd. (v. 
ścigać), застичь, засшигнушь, за- 
сптигапть , (unerwartet) überfallen. 

Zasednić, v. sednić. 


\- Zasep, т. (obs.) v. zaspa. 


Zasępić, 5. 4. — sępiaćĉ, з. пі. за- 
шмишь, помрачишь, dunfel, finz 
fter madhen ; zasępić с20їо, twarz, za- 
sẹpić się, нахмурищься, die Gtirne 
runġeln, ein finfteres Geficht maen, 

Zasiać, s. d. zasiewać, s. па. засБять, 
рејаеп; ausfäen (propr. её /6.). S. 
гаѕіаріе, — siewanic, л. рагі. гаѕіапу. 

Zasiadać, v. zasiąśdź. 

Zasiągnąć, zasięgnąć, 5. 4. zasięgać, 
з. nd, тека, сшарашься досптапть 
рукою, mit der Hand паф etwas langen; 
навбдывашься, освБдомлящься, 
ЗафиЕ einholen, Erfundigung еіп: 
ziehen, fih erfundigen ; просширашь- 
ca, fih erftreden, reihen; czego, cma- 
раться досшашь, получишь, е{: 
wa ju erlangen, п erhalten futen; 
kogo, znaiomością, бышь. знако- 
mamb, имБшь знакомсшво cb 
кБмЬ, mit einem befannt feyn, Bez 
fanntihaft Haben, S. zasiggnienie, 
zasięzenie , zasięganie, п. 

Zasiąśdź, zasieśdź, 5. d. zasiadać, $. 
пі. садишься, chema, fih niederṢ 
feen, fih {ебеп; засБсшь, sac- 
дашь, {ї еп (im Gerichte, in einer 
Herfammlung); czyie mieysce, 3a- 
нять мБсшо кого, jemandes Pag 
einnehmen, wegnehmen; засшупишь 
чье мБсшо, jemandes Stelle vertreten ; 
gdzie, поселиться гдБ нибудь, 
Пф an einem Orte niederlaffen; nad 
czém, сидБть надЪ чБмЬ, {Фф 
über eine Sahe 
{беп; do roboty, приняться ‚за 


работу , fih aur 90:01 {ебеп, fiH ди 


þinfeben, Darüber- 
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die Arbeit maden, S. zasiądz i 
— siędzenie , zasiadanie, п. 
Zasiatkować, 5. 4. сБшкою захва- 
mamb, Mit einem Nege fangen. 

Zasię, interj. (говоря cb неуваже- 
нтемЬ) осшавь шо, He шронь шо- 
го! (оегӣфії.) laf das! тйр её шїї 
ап! zasię tobie odemnie, пошелЪ! 
прочь omb меня, fort! mir fomm 
nit! 

Zasiec, zasieknąć, s. d. тей. zasiekać, 
5. па. zasiekiwać, s. nd. сле. засБчь, 
засБкашь, anbauen, апђаќеп; cab- 
лашь засБку, einen Зе рам шафеп; 
засБчь кого до смерши, einen зи 
Tode Hauen, 

Zasiedziały, a, е, долго поселив- 
шїйся гдБ либо, lange ап ешеш 
Orte апдејееп. S. — tość, f. 

Zasiedzieć, s. d. zasiadać, s. nd. дол- 
говременнымЬ сидБнїемЬ испор- 
mumb, durt langes Sipen verderben, 
оет бей; kura zasiedziałļa iaie, Ky- 
puga высидла цБпляшЬ, die 
Henne hat die Eyer ausgebritet; za- 
siedzieć się, долго просидБшь, 
lange figen, fih хегївеп, 

Zasięgnąć, v. zasiągnąć. 

Zasick, п, (zasieka, f.) засБка, Ber- 
hau, Berhad, т. 

Zasiekaĉ, v. zasiec. 

Zasiepać, v. siepać. 

Zasieśdź, v. zasiąśdź. 

Zasiew, u, m. zasiewek, wku, m. 
засБвЬ, Saat, Cinfaat, /.; (Jig-) cE- 
мя, Game, т. 

Zasiewaĉ, г. zasiać. 

Zasiewca, m. (zasiewacz, m.) сБяшель, 
Gäemann, т. 

Zasiewny, а, е, сБяшельный, Gaat: 
©де:} засБянный, befäet. · 

Zasikać , zasiknąć, ғ. Primit. 

Zasiłek, іка, т. подкрБпленте, по- 
собте, помошь, Gtärfung, /.; Hülfe, 
Шшег{їш®бипд, f. 

Zasilić, s. d, zasilać, $. па. подкрБ- 

пишь, подкрБпляшь, ftärfer ша: 

Hen; Идеи; пособишь (войскомЬ 

и пр.), unteftügen (Фигф Truppen 

+), Yerftärfen; się, подкрБпитшься, 

fih теи; напрягашь свои силы, 
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feine Kräfte опеки, fich anftrengen, 
S. zasilenie, — lanic, n. 
Zasilny, a, е, укрБпишельный; cb 
лишкомЬ сильный, ftärfend; zu ftarf, 
Жазїтїб, v. Primit. 
тазаа! 5. 4. сдБлать Е, 
grau maden (die Haare), 
Zasiwieć, s. а. nocha bma, сдБлать- 


К: 


и мясомЬ, Etele f. wifhen Haut 
und ео, 

Zaskórzyć, zaskurzyć, s. 4. просту- 
пишься , 14 vergehen, 


УЛПЕК т. skrobać, 


Zaskrzynąć, s. d. ied. zaskrzynić, s. 4 
`защемить, зашемливашь, ein: 
emmen. 


ся сБдымЬ, grau werden, ergrauen Zaskrzypieć, т. Primit. et za. 


(ооп Haaren). 

Zaskakiwać, v. zaskoczyć. 

Zaskarbić, 5. 4. прЕобрБешь (что 
драгот иВннод), erwerben, erlangen 
(etwas foftbares). 


‚ Zaskarzyć, zaskarzać, v. oskarzać. 


Zasklep, u, т. уза, пчелинная смаз- 
ка, Borwa, Bienenwahs, п. 

Газ ертС, s. d. zasklepiać, s. nd. вы- 
весшь, выводишь своды, Wilben, 
змо беп, überwölben; cukrem, obca- 
харишь, варить вЬ ‘сахару, raa- 
сировашь, сап®ігеп, їїбегсапїїтеп; 
się tarczami, (Bb древнтя времена), 
прикрышься шишами сомкну- 
штыми на подобте свода, (іп alten 
Зеіеп) ИФ mit EHilden bededen, еіп 
SHilddah bilden, - 

Zaskoczyć, $. d. zaskakiwać, $. nd. 
czę. заскакать, заскакивашь , 32- 
скочишть, hinter etwas fpringen; komu 
w drodze, перебить кому дорогу 
бй сы, скакантемЬ, einem Den 
Weg yerrennen ; предупредишь, OM- 
врашишь, Yorbeugrn; kolo czego, 
сптарапться, добыванться чего, паф 
etwas тереп, нафей, 5, zaskocze- 
nie, — skakiwanie, р. 

Zaskok, u, т. v. zaskoczenie ín za- 
skoczyć. 

Zaskórni, v. zaskórny. 
аса f. подкожный нарыв}, 
GefHwür л. unter der Haut. 
Zaskórnik, т. волосатикЬ, закож- 
ной черв, Haarwurm, Wun m. 
unter der Haut, (fam. Mitefer, т.) 
Zaskórny, a, e, закожный, unter 
Der Haut befindlih. 


Zaskorupić, 5. 4. покрышь скорлу- Zaślizgenąć, s. 


пою, МИ einer harten @фие über- 
ziehen, 


ГазКогае, п. мБсшо между кожею 


Zaskutkować, v. Primit. et za. 
Zaskwarzyć, v. Рипий, et za. 
Zaskwicrać komu, s. d. докучашь, 
мучишь, безпокоишь , einem zuz 
{ебеп, warm maen, einen quälen, 
Zaskwicrczeć, v. Primit. et za. 
Zasłabnąć, $. d. ied. таз1аЬїсб, 5. d. 
слабымЬ сдБлаться, занемочь, 
лоас werden, erfranfen. 

Zasłać, 5. d. zaścielać, s. nd. 3a- 
сшлапть, застилать, аиё$бгеіѓеп, Hin- 
breiten (Deden, Betten зс.); (fig.) calg 
drogę trupami nieprzyiacielskiemi, 
дорогу всю усшлашь непртяшель- 
скими шрупами, den ganzen Weg 
mit Leihen der Feinde Dededen, 5. 
zasłanie, zaścielanie, п. рагё. za- 
Запу. 


Zasłać, ѕ. d. газуТа@, $. nd, заслать, | 


засылать; ошсылашь, “егүбіфеп, 
yerfenden; komu ооп, (письменно, 
или чрезЪ кого) свидБтельство- 
вашь кому свое почшенте, einem 
feinen Сре maen (fóriftlih oder 
риф jemanden), S. zaslanie, zasy- 
lanie, n. part, zasłany. 

т v. zasłonić. 
Zasłaniacz, m. ten co zasłania. 
Zasłanie, zasłlany , ve ха аб, zaścielać 
et zaslać, жазу1аб. 5 5 
Zaslepić, $. d. zaśłepiać, $. nd. 3a- 
слБпишь, заслБиляшь, verblenden, 
blenden (propr. et fig.) S. та$1ер1їе- 
nie, — pianie л. 
Zaślepnąć, 5. 4. ослБпнушь, слБ- 
пымЬ сдБлашься, erblinden, blind 
werden, 
Zaślimaczyćč , zaślinić, v. Ргїтїї. et za. 
4. zaślizgać, 5. па. 
скользая досшичь до какого мБ- 
сша, wohin gleiten, {Hlittern (auf dem 
(Се), v. Primit, 
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Zaśliznąć, ѕ. 4. сдБлашься сколь- 
зкимЬ, слизкимЬ, {арфе werden, 
Zašśliznić, s. 4. zaśliźniać, 5. па. слиз- 
Kamb, скользкимЬ сдБлашь, felü- 
pferig maten, 
Zasłodzić, 5, d. zasładzać, 5. nd. 3a- 
сласшишь, заслашивашь, ®%ег{йф еп. 
Zasłona, f. гаѕїопКа, f. dim. заслонЬ, 
завБса, занавЪсЬ, %огђапа, m., 
Dede, /.; @фиш, т.; покровЬ, по- 
крывало, фаша, ©ф1ерег, т.; (w 
fortyfik.) куршина, Courtine, fa 
Mittelwal, т.; блинды, Blende, f., 
Bededung (бшФф аўфїпеп 26), К; 
покровЬ, покровишельсшво , 3a- 
wama, euerfhirm, m; —od świécy, 
щиптокЪ omb свБчи, Ни, m.: 
(fig) ослБилене, заблужденте, 
Berblendung, /., биш, m.; za- 
slona od ognia, ширмы, Sug, т. 
Zasłonić, s. d, zasłaniać, $. nd. 3a- 
слонишь, засланивашь, засло- 
Hamb, бг{е&еп, оогіфіебеп vor etwas, 
im lichte ереп, Schatten maten; za- 
крышь,закрывать, заспановлять, 
завБсить umo чБмЬ, бефефен, 
verdeden, verhängen etwas mit etwas; 
(fig.) zasłaniać, скрывашь подЬ 
видомЬ, извиняшь; взять за 
предлотЪ, verbergen unter einem Borz 
wande, jum Borwande nehmen, yor- 
wenden, fih айётебеп; защищать, 
обороняшь, прикрывать, {фибен, 
Бе{ФйВеп, defen,- S. zastonienie, za- 
słanianic, л. part. zaslonięty , - niony- 
Zaślubić, s. 4. сговоришь невБсшу, 
verloben ; бракомЪ сочетапхь, trauen, 
аштацеп. S. zaślubienie, л. 
Zaślubiny, f. pl. обрученте, сговорЪ, 
Verlobung, /., ЗЗе оби, о, ; свадьба, 
Hoheit, f. 
Zaślubny, a, е, свадебный; брач- 
ный, Perlobungs-; Өфе. 
Zasluga, f. жалованье, Фоби, ze, Gez 
balt, m.; заслуга, Berdienft, п. 
Zaslużyć, $. d. zasługiwać, s. nd. ссе. 
co, па со, прїобрБсшь себБ рабо- 
шою, или Eb службБ, fih (ааь,) 
etwas verdienen durH Arbeit, Бигф 
Dienen erwerben; заслужить, 3a- 
служивать, yerdienen л. pr, na karę, 
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заслужишь наказанте, бьипь Ha- 
казантя досшойнымЬ, @на{ yer: 
dienen; się, оказашь услугу, ИФ 


verdient maen; oyczyznie, оказашь 


важныя услуги ошечесшву, {їй 
шш das Baterland verdient шафеп, $. 
zasłuzenie, — sługiwanie, п, 

Zasłychnąć, s. а. тей. zasłychać, 5. nd. 
zasłyszeć, s. 4. (узнать, освБдо- 
мишься , услышать, VON etwas hö- 
ren, Wind befommen); zastyszeć со, 
ослышапться, etwas yverhören, niht 
recht oder gar niht Hören; zastychać 
сабт, ошзывашься, пахнушь 
чБмЬ, паф etwas тіефеп. 
Жаз1упаб‚ v, Primit. et za. 
Zasmakować, 5. d. находишь Bb 
‚чемЪ удовольсшвте, ©|Фша ап 
etwas finden; zasmakuie mu to, nmo- 
любиться ему эшо, diefe wird ihm 
gefalen, wird nach feinem бела feyn, 

Zasmalać, v. zasmolić. 

Zasmarować, $. 4. zasmarowywać, $. 
nd, сле. замазать; замарашь, бе: 
fHmieren , бефиивеи, 

Таќтіаќ się, zaśmiecić, v. РгітіЁ, еЁ za. 

Zaśmielić, s. 4° zaśmielać, s. nd. обо- 
дришь, ободряшь, ermuntern, аці: 
muntern, 

Zaśmierdzić 51е, zaśšmierdzieĉ, s. d. 
zaśmierdnąć, zaśmiardnąć, s. а, ied. 
начашь вонять; смердБшь, ап: 
fangen зы ftinfen, ftinfend werden, 

Zaśmierzyć, zaśmieszyć, zasmoktać, ғ. 
Primit. et za. 

Zasmolić, $. d. zasmalaĉ, s. nd. 3a- 
смолишь, засмаливашь, Yerpihen, 
бебесей; замарашь, запачкашь, 
беби еп, befudeln. 

Zasmrodzić , v. Primit. et га, 

Zasmucić, zasmucać, v. Primit. et za. 

Zasnąć, 5. d. zasypiać, s. nd. заснушь, 
засыпать, еш| (аки; (fig.) mpe- 
ставиться, скончаться, умерешь, 
епу аел, fterben; (о рыб), yc- 
нуть, (ооп FifHen) а0ереп. S. za- 
ѕпіесіе, zasypanie, п. 

Zaśniad, п, т. безобразный, Ha- 
pocmb sb машкБ, WMondfalb, ne 
Zaśniecić, zaśniedzić, zaśniedzieć,¿ г. 
Primit, et га. 


. 
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Zašnieżyć, s. 4. занести сиБгомЪ, 
бе Фисуеи, | 

Zasnuć, г. Ргїтїї. et га. 

Zasób, “obu, т. запасЬ, Эта, m. 

Zasobny, а, е, запасный, yorräthig. 

Zasoczyć, s. 4. приправить сокомЬ, 
mit (irgend einem) СаН zubereiten. 

Zasolić, s. de zasalać, 5. nd. осолищь, 
faljen, v. przesolić. 

Zasolonka, f. солонина, Pöfelfeifh, т. 

Zaspa, f. (v. zamiec), куча песку 
вБшромЪ нанесенная, yom Winde 
zufammen geweheter Sandhaufen, т. 

Zaspać, =. 4. zasypiać, $. nd. про- 
спать, verfHlafen; 
пропустить чрезЬ 
чегпаф тен, verabfiumen. 

Хаѕрапіес, пса, т. соня, KMO лю- 
бишЬ много спашь, “ег аепет 
9) епі, т. 

Zaspany · (хаѕраїу), а, е, сонный, 
уег{фаѓеп, adj. 

ГаѕраКаіаќ, v. zaspokoić. 

Zaśpiewać, s. 4. запБшь, начать 
Бить, anfangen zu fingen. | 

Zaspokoić, s: d. zaspakaiać, s. nd. схе. 
успокоипть, уснокоивашь , бегиђі: 
деп; удовольсшвовашь, befriedigen ; 
усыпить, усыпляшь, еіпіф(йбеги» 

Газготаб, s. 4. (065.) v. zawstydzić. 

Zasromocić, zasrożeć, v. Ргітії, et за. 

Zaśrzedni, a, іе, из средошочїя 
выходяшій, yom УниефииНе aus- 
gehend. 

Zasrzenić, zasrzenieć, v. Śrzonić, Śrzo- 
nieć. 

Zasrzeniały, а, е, инеемЬ покры- 
тпый, bereift. Ў 

Га-5заС, se d. zasysać, 5. nd. засосашь, 
засасываить , аиёјацидеп. 

Zastać, s. 4. zastawać, 5. nd. застать, 
засшавашь, Antreffen, treffen (propr. 
et fig.); zastać się, s. 4. zastawać się, 
5. nd. засшояпться, засптаивапться, 
Durch langes Stehen verderben, аби 
werden, | 

Газа ЦС, 5. а. — lać, 5. nd. наварипть 
‘сшалью, ®ег{ї еп; fig.) ожесшо- 
чишь, Yerhärten (das Herz). 

Zastanowić, $. d. zastanawiać, 5. nd. 
остановишь, осшанавливашь, ап: 
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Halten, aufhalten, Hemmen; zaslano- 
wić się, zastanawiać się, осшано- 
вишься, осшанавливаиться, Halt 
тафеп, 10 Перси, inne halten, ftehen 
bleiben; zastanawiać kogo, обра- 
пипть чье вниманге на что; y- 
дивляшь, jemandes Wufmerffamfeit auf 
etwas lenfen; verwunderng się, omo- 
мнишься, помышляшь, fih Defin- 
nen, fih bedenfen; опомниться, 
памятовяшься, іф befinnen, zur 
Befinnung fommen; удивляться, 
fich verwundern, S. zastanowienie, za- 
stanawianie, п. 


прозБвашь; Zastanowiciel, т.’ ten co zastanawia. 
нерад Бнїе, Zastąpić, 5. 4. zastępować, s. nd. czg. 


заступишь, засшупашь; пере- 
ступишь, пересшупашь, Hinter 
etwas treten, über etwas ђіпйбег treten; 
mieysce, заняшь мБсто, Wag еіп: 
nehmen; Коти drogę, w (па) drodze, 
заступишь, перебить дорогу, 
einem den Weg vertretengs kogo, за- 
сшупишься, заступашься, Bb чью 
пользу, einen vertreten, feine Parthey 
nehmen; заступить чье мБсшо, 
jemandes Се vertreten; wydatki, 
Ме Koften vertreten, für einen безаб 
Ien, einen freyhalten; поручиться 
за кого, für einen bürgen, Gewähr 
feiten; zastąpić, wstąpić w ciążę, зу 
ciąży, обеременБшь, очрёваш Бить, 
fHhwanger werden; sig, зашищагься, 
оборонишься, fich- fügen, fiH yer: 
theidigen, fich wehren, S. zastąpienie, 
zastępowanie, п. 

Zastąpienie, п. (v. zastąpić), хода- 
птайсшво, покровительство, 1: 
tretung, BVermittelung, /., Shug, т. 

Zastarzeć, 5. 4. застарБиться , veral 
ten, alt werden; просрочить, дол- 
говременнымЬ продолженїемЬ по- 
шеряшься (о правахЬ), verjähren ; 
предаться забвентю, \егдеЙен wers 
den, in Bergeffenheit ommen; уко- 
ренишься, einwurzeln. 

Zastarzaly, а, е, засшарБлый; уко- 
ренившїйся, veraltet, eingewurjelt; 
залежалый, Yerlegen (ооп Waaren). 
adv. —le, —1о. S. — 1056, f. 

Zastaw, т. закладЬ, залогЬ, Pfand, 

















ZAS TENSE: 


Цика, m.; закладыванте, за- 
ложенте, Berpfändung, /.; (065. ama- 


_ Hamb, заложникЬ, Grifel, т.). 
Lastawa, f. (v. zastaw); закладыва-. 


N 


нїе, ‘заложенте, Berpfändung, f, 
ЗЗеав, т.; (w Гот.) брусшверЬ, 
парапешЬ, Brufiwepr, /.; (065. rap- 
низонЬ, Фејабипд, /.) 


_ Zastawiĉ, 5. 4. гаѕіаүүіаё, 5. па. 3a- 


ставить, заставляшь, заспавли- 
вать, yorfehen, vor etwas Віпјерсп, 
þinftelen; загородишь, запереть, 
уе февей , verfperren, verrammeln; 3a- 
сшановишь ymo чБмЬ, напол- 
нишь разсшавленными вешами, 
etwas mit etwas voll Йе[ен, voll feen, 
п. рт. 5101 potrawami, покрышь 
сшолЬ кушаньями, den Tifh mit 
©рееп voll {еВеп, бејевеп; осптано- 
вишь, задержашь, аифаеи, Hem: 
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Zastęp, u, т. morna, Haufen (Wen: 
{феп), m.; войско, корпус Bon- 
новЬ, Kriegêfhaar, Heerfhaar, f5 
Bóg zastępów, Господь небесных 
силЬ, der Herr бег Heerfhaaren, Herr 
Зебаоёр (in der Bibel); (w fortyfik.) 
брусшверЬ, парапешЪ, Bruftwehr, 
}.; влинды, Blende, Blendung, f. 

Zastępca, т. zasiępnik, т. заступ- 
никЬ, намБсшникЬ, ©tellyertreter, 
т.; порука, поручишель, Bürge, 
@юйрт8шапп, т. ; защишниЕЬ, по- 
кровишель, #е{ЧуйВет, т.; секун- 
даншЬ, ©есипђапі, т.; намБан- 
никЬ, викарій, Ctatthalter, т. 

7аѕіерпу, а, е, засшупающшій кого 
либо, ftelyertretend. 

Zastępslwo, zasiępnictwo, п. намБ- 
стничесшво, ©хейоетітеіиио, f. 

Zastępowaĉ, v. 2аѕідр!с. 


men; защищать, покровитшель-„7азїо5озуа@. v, slosować. 


сшвовашь , 
закладывяшь, заложить, 
дашь подЬ закладЪ, verpfänden, 
®ег{ебеп} się, защищапться, оборо- 
нишься, {іф {ЧфйВеп, fih vertheidigen ; 
прошивишься кому, fi> einem 
widerfegen; сет, извиниться 
подЬ какимЪ нибудь предло- 
гомЬ, fih епи деп mit oder unter 
einem Vorwande; za kogo, засшу- 
пишь за кого, оборонить кого, 
einen vertheidigen; па Кого, под- 
сшерегашь, nem аиаиеги. S. za- 
stawienie, — wianie, л. part. zasta- 
уіопу. 

Zastawidło , л. заставка Bb пруд, 
Сфив бе! (in einem Зее), п. 

Zastawka, f. все шо чБмЪ осптана- 
вливаюшЪ ymo нибудь, Ales, wo- 
Durch man etwas aufhält, hemmt; 3a- 
ставка у мельницы, GMugbret п. 
bey einer Mühle, 

Zastawnik, т. закладчикЬ, Зет: 
der, Я Земјебег, т.; заимодавецЪ, 
закладодержашель, Pfandyerleiher, 
Pfandinhaber, m. 


Zastawny, a, €, закладный; поло- 


бефивен , 


женный, данный Bb закладЪ, yer- 


_р{[йпфеї, зе ев; касающлйся до 3a- 
клада, ein Pfand betreffend, 


беўфігтшеп ; Zastraiać, v. nastraiać, nastroić. 
om®Zastraszyć, zastrasza, v. slraszyć. 


Zastronność, f. zastrońsiwo ,¿ л. при- 
страсе, PartheylihÉeit, f. 

Zastronny, а, е, присшрасшный, 
partheyifh. 

Zastronnik, m. пристрастный 4e- 
ловБкЪ, partheyijher Menfh, т. 

Zastrugać, $. d. zastrugiwać, 5. nd. 
czę. застрогашь; 3aBOCIMNDUMDb, ап: 
Бобет; умрем. 

Zastrzał, u, т. стрБльба, УеИив, 
т.; w budowaniu, подпора, KOH- 
трефорсЬ, Gtrebepfeiler, т. 

Zastrec, zastrzedz, 5. а. zastrzegać, 
5. nd. выговорить, изключашь 
uzb условїя, предоставишь себ Б 
umo, fih (4аг.) etwas vorbehalten (bey 
Verträgen). ; 

Zastrzelić, s. 4. zastrzelaĉ, $. nd. 3a- 
сшрБлишь, засшрБ5ливашь, ег: 
{фїебеп. 5. zastrzelenie, — lanie, z. 

Zastrzydz, 5. d.. zastrzygać,. $. па. 
застричь, застригать, апіфесїеп, 
anfangen zu {Фестеп. 

Zastudzić ‚5. 4. засшудишь, erfälten. 

Zastuknąć, zastukać, v. Primit. et za, 

Zaslygnąć, $. d. тей. засшьить, 3a- 
сшынушь, gerinnen. 

Zasuć, $. d. засыпашь, ҙиіфіеп, 
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бефинен, verfHütten, 5. zasucie, л. Zasypaĉ, s. d. zasypywać, 5. nd. за» 
part. zasuty. сыпать; посредсшвомЪ сыпанїя 
Zasunąć, s. 4. zasuwać, з. па. засу- заваливать Ymo, ġufMütten, verz 
нупь, засовывать, Hinter etwas fHhütten, voll fhütten. 
þinfhieben ; задвинуть, задвигашь; Zasypiać, v. zasnąć, zaspać, 
придвинуть, придвигашь, 34: Zaszachrować, 5. 4. продашь, про- 
{ебет , өет{бїебеп; бгапке, задер- мБняшь, зе Ифафеги, ®етїац{еп. 
uym» занавБсЬ, einen Borhang zu- Zaszafranić, zaszalbierować, zaszame- 
Иебет; drzwi, заперепть засовомЬ гоууаб, zasząamotać v, Primit. et za. 
дверь, die уйге verriegeln, auriegeln. Zaszańć, u, m. (w fortyfik.) шанепЬ, 
5. zasunienie, —nięcie, — suwa- Сфанзе, Berfhanjung, F 
nie, л, Zaszargać, zaszarłacić, zaszarpa, za- 
Zasuszyć, 5. d. zasuszać, 5. nd. засу- szastać, zaszczebiotać, v. Рити. et za. 
чтить, засушивашь» EINAN о ао anfangen 
Zasuwa, zasuwka, f засовЬ, за- у belen. 
оз а. е Tna Zaszczepca, m, (Яв.) основашель, у- 
а ''* чредишель, Gründer, Gtifter, т. 


= съ. газо. т А Zaszczepić, $. d. zaszczepiać, 5. nd, 

iadczenie, n. „Зда | 
ззупассиспе ша Свид ЭШельсШЕО, привишь, прививавав, СД, 

Seugnif, z. | v. szczepić. 


Zaświadczyć, $. 4. zaświadczać, $. па: ; ие. 
Y ye, Я 2 *Zaszczkać, zaszczknąć, v. Primīt. еЁ za. 


засвидБшельсшвовашь, свидБ- Ў ку г 
тельствовать, bezeugen. #Zaszczuć, zaszcżwa, г. Primit. et га, 


а Ех Zaszczycić, 5. d. 2а52с2усаќ, $. nd. 3a- 
Zaświecić, 5. 4. zaświecać, $. nd. 3a- s ш n E зоа 05 g Бефйбеп 
свБшишь, засвБчать, ап}йїпбеп; тищашь, 5 AA 4 
vertheidigen; удостоить, дБлашь 

со, свБшлишь, освБщать, е ей: 


чеспть, beehren, koso сет, кого 
ten, beleuchten; komu, посв Бить, у ка йе. 4 


2 , > ‚э чБмЬ, einen mit etwas, S. zaszczy- 
einem [еифФѓеп, wohin leuchten; че, сепіа саны © 


засїять, заблисшашь, засверкать, 7, 
R : aszczypać, s. nd. zaszczypnąć, s. d. 
a erglänzen, Бей erfheinen ( propr. ied; Зе а е 
б“ fangen зи Їпеїреп, v. szczypać. 


Zaświęcić, 5. а. kozerę, вскрыть 

карту козырную, einen Trumpf 2522", u, т. защита, покрови- 

ац адеп (in Kartenfpieten). тельсшво, Shub, pirm, т.; до- 

Zaświecic, п. мБсшо за свБшомЬ, Сшоинсшво, заслуга, честь, Berz 
ей, п.; Ehre, fe; почесть, OMAN- 


за мїромЬ (umo шолько пустая ®“ 

мечта), Hinterwelt, f., (eingebildeter) Ie (какЬ 0; орденЪ, чинЪ и 
Ort т. hinter бет Welt. пр.), Ehrenzeichen, z., Auszeichnung 
Zaświegotać, v. Śświegotłtać. (118; еіп Orden, eine Ehrenftelle зс.), f. 
Zaświerczeć, zaświetnieć, zaświętować, Zaszczytny, а, е, досшопочитен- 
zaświerzbić , zaświszczeć, zaświtać, v. ный, славный, verdienftvol, geehrt. 
Primit. Zaszeleścić, zaszelmować, zaszemrzeć, 
Таѕүүоіє, s. 4. zaswaiaĉ, 5. nd. при- zaszeptać, v, Primit. et та. 
своишь, присвоивашь, присво- Zaszkadzać, v. zaskodzić. 


яшь, fih (dat.) etwas зҙпеідпеп, v. Zaskaradzić, v. Primit, et za. 
| Zaskoda, v. szkoda. 


przyswoić. 

Zasworować, v. ѕүүогоүаќ. Zaszkodzić, $. d. zaszkadzać, s. па. 
Zasychać, v. zaschnąć. вредить, повредить, {фабеп, 
Zasycić, zasycać, v. podsycié. Zaszlamować, $. 4. — мумаб, з, nd. 
Zasyczeć, zasyknąć, v. syczeć. засорить, занести иломЬ, Yer: 
Zasyłać, г. zasiać , zasyłać. fHlämmen, 
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Zaszlifować, - - szlufować, v. szlufować 
е жа ыл 
Zaszlochać, v. szlocha et та, 
Zaszły, part. а zayśdź. 
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Zatargować, s. d. зашорговашь, ай: 


fangen зи Handeln um etwas. 


Zatarkać, zatarkotać, ve Primit. 
Zatarty, v. zatrzeć. 


Zaszmerać, zasznņnurować, v. Primit. Zatasować, s. а, zatasowywać, s. nd. 


ef za. 
Zaszorować, 5. d. (v. szorować); 3a- 
нести пескомЪ, yerfanden. 


се. загромоздить, завалить, аці: 
þäufen, aufthürmen; zatasować karty, 
>. tasować. 


Zaszpecić, zaszperać, zaszpilić, za- Zatchnąć się, s. d. zadychać się, s. 


szpuntować, v. Primit. et za. 


| Zaszrubować, s. 4. 2аѕ2гиЬоуууаќ, s: 


пі. задохнушься, задыхаться, 
лишаться дыхантя, аш ег Athem 


nd. сле. завиншить, завинчивать, OMmMen, den Athem verlieren. 


3ц{Фгапбеп, 


| Zaszrubnik, т. ключЬ (коимЬ om- 


винчиваюшся гайки), ©фугацбеп: 
zieher, m. | 

Zasztakietować, s. d. загородишь р 
шошкою, Mit Ctafeten оеппафеп. 
Zasztukować, $. 4. зачинишь; по- 
чинить, апп. 
Zaszturmować, zasztychować, 


lerowaćĉ, zaszumieć, zaszumować, v. 
Рити. et za. 


| Zaszybować, v. szybować. 


Zaszyć, s. 4. zaszywać, $. nd. 3a- 
шишь, зашивашь , ўипйђеп ; 
nähen, vernähen, S. 2аѕ2усіе, — szy- 
wanie, т. part, zaszyty. 

Zaszydzić, zaszypleć, v. Ргїтїї. et га. 

Zaszywać, v. zaszyć. 

Zataborować, zatachlować, г. Primit. 
eË га. 

Zataczać, v. zatoczýyć. 

Zataflować, vs taflować е2 та. 
Zataić, $. 4. zataiać, 5. nd. заптаитть, 
затшаивашь , YerheHlen, verheimlihen, 
verbergen, (v. 1а16). 8. zataienie, za- 
taianie, л. part. zataiony. 

Zataieć, s. 4. г. taieć. 

Zatamować, s. 4. запрудишь, Verz 
Dämmen, v. tamować. 

Zatańcować, v. tancować е2 га. 


| Zatapiać, v. zatopić. 





Zatarasowaĉ, $. 4. v. іагаѕоүгас еЁ za. 
Zatarcie, v. zatrzeć. 


Та\агва, f. (№5.) ссора, раздор, 


Запе, Зою, т. 


Фаїагопас, 5. d. ied. zatargać, s. d. 


задернуть, задергивашь, Wohin 
еси, wohin zerren, (v. targać). 


Zatęchlina, f. zatęchłľość, }.задхлосшь, 


dumpfiger Geruch, me 


Zatęchnąć, zatęchnać się, $. d. myx- 


нуть, dumpfig werden, 7. 1есһпаб. 


$ Zatém, v. zatym. 
Zatemperować, v. temperować. 
Zatępić, s. d. załlępiać, 5. nd. затпу- 


пить, зашупляшь, тре шафеп, 
abftumypfen. 


zaszū= Zatępieć, v. дер. 
Таіег Кас, v. 1егИКаб, 
Zaięsknić, 5. d. причинить шоску, 


ängftigen, (v. tesknić.) 


'4- Zatężyć, zatężać, г. їе2уё, 
en: Zatkać, 5. а. zatknąć, s. 4. тей. za- 


tykać, 5. nd. заткнуть, заптыкатть, 
zuftopfen, verftopfen,— Hineinftopfen ; 
zatkać usta, gębę, зажашь кому 
рошЬ, einem den Mund verftopfen 
(propr. et fig.); zatkać rurę, зава- 
лить (иломЬ и пр.) трубу, eine 
Röhre verftopfen; stolec, причинять 
запорЬ, den Lib verftopfen, eine Werz 
ftopfung verurfahen; zatknąć со w co, 
па со, вошкнушь, вложишь что 
во Ymo, на Ymo, etwas in etwas 
þineinfteden, an etwas апћефеп, 5. za- 
tkanie, zatknienie, — tknięcie, za- 
tykanie. 
Zatkanie, п. запорЬ, Berftopfung 
(propr: et fig), f: 
Zalłaczeć, г. zatľoczyć. 
Zatlić, s. 4. зажечь, Anjünden. 
Zatleć, zatlić się, $. 4. zailewać, za- 
Пеуаќ się, 5, nd. шлишься, шлФшь- 
ся, Anglimmen, 
ГаНосгу@, $. d. гаЧасрав, $. nd. за- 
пихнуть, запихать, вдавишь, 
вдавливашь, hinter etwas ftofen, 
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prefen, Hincinpreffen s 
задавить , erdriifen, 
Лаас, =. d. хаМакКаб, $; па. (v. Primit. 
et za) убишь до смерти, ju Tode 
{ФЇаадеп, | 
Zatlumić, s. 4. zatľumiaćĉ, 5. nd. 3a- 
тушить, ушушить, ееп, däm- 
pfen; ftilen; ogień, yracumb огонь, 
Das Feuer егеп, löfhen; krew, o- 
сшановишь шеченте крови, 548 
Blut tilen; bol, ушишишь боль, 
беп @фшег tilen; (obs. pieniądze 
czyie, утаить деньги, не ошда- 
вашь ихЬ, Ged инет [адеи), 
Zatľuścić, у. tľuścić. 
Zatoczyć, se d. załaczać, 5. nd. зака- 
тить, закачивашь, Wohin wälzen, 
działa, armaty, поставить пушки 
для стрБльбы, die Kanonen auf- 
pilangen; па oselce, зашочишь, 32- 
тачивашь, AUŜfHleifen, auwepen, 
(v. toczyć). 
Zatoczysty, zatoczny, а, €, извили- 
сшой, излучисшой, gefrümmt, де: 
wunden. | ' 


задушить, 


Zatoka, f. zatok, а, т. извилина, 


излучина, кривизна, Krümme, Win: 
Dung, f. ; zatok morski, заливЬ, Bucht, 
Бар, f. 


Zatonąć, 5. 4. ied, ушонушь, по- 
_понупть, frtrinfen; unterfinfen, ци: 


tergeþen; бышь водою покры- 
mamb, unter Wafjer ftehens погру- 
зишься, Yerfinfen (propr. et fig.) 5. 
zatonienie, р. 


Че {лир , Abgrund, т. 
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Гаігасіё, s. ‘d. гаігасаё, $. nd. из- 
тпребить, изтреблять , Yertilgen, 
ausrotten; zatracić, s. d. ied. со всБмЬ 
пошеряшь, Völlig verlieren, 5. 2а- | 
tracenie, — canie, п. 
Zatrącić, 5.4. zatrącać,; з. nd. птол- | 
кнушь, апїобеп; czém, пахнуть 
чБмЬ, паф etwas riechen oder (Фик 
fen (propr. et figs). 
Zatrata, f. изтребленїе, разоренте, 
Bertilgung, Musrottung, f- 
Zatrefić , v. trefié. 
Zatrelować, v. trelować. 
Zatretować, .7 nd. замяшь сбивши 
cb norb, gertreten, -unter bie ®й е 
treten; się, засБкать ногу (о no- 
шадяхр), fid) ftreifen, den Фив [ней 
fen (von Pferden); наптирацться (о 
БздокЂ), fih einen Wolf reiten, 
Zatret, u, m. садно Ha m bab (omb 
Бзжентя верхомЪ), Wolf (vom Nei- 
ten), m.; засБчка (у лошадей) Wunde 
f. am фи е vom Streifen (bey Pferden). 
Zatruć, s. 4. zatruwać, s. nd. ompa- 
вишь, окормишь ядомЪ, yergiften, 
5. zatrucie, zatruwanie , л. 
Zatrudnić, 5. 4. zatrudniać, $. па. 3a- 
шруднишь, зашруднять, ефе; 
теп; Кобо czém, затрудишь, y- 
пражняшь кого чБмЬ, einen ши 
einer ({@тоегеп, mühfanten) Sape Бе: 
0419; зам Бшашь, запутать, 
verwirren; спягощать, обезпоко- 
ишь, befhweren, Бе деп. S. za- 
trudnienie, — dnianic, п. 


Лаіор, и, т. пучина, бездна, Waf- Zatruty, а, €, ошравленный, Yergif- 


tet, v. жа1гис. 


?аіорі, 5. 4. zatapiać , 5. nd, затпо- Żatrwożyć, zatrważać, v. trwożyć et za. 


пишь, зашопляпть, erfäufen, егйп: Zatryksać, zatryksnąć, v. trykać, try- 


еп; погрузишь, погружашь, Yer- 
fenfen ; наводнишь, tberfHwemnen ; 
покрышь расплавленнымЬ Bo- 
скомЬ и пр., уи{фштееп mit Wachs 
8.3 (Jig) pieniądze, промошашь 
деньги, баё Geld durhbringen; sie, 


_ушопишься, fih erfäufen; погру- 


жашься, углубляться во Ymo, {іф 
їп etwas verfenfen, vertiefen, S. za- 
topienie, zatapianie, п. 


Zatrąbić, ‘5. 4. затрубить, in die 


Trompete ftofen, 


Кзас. 


Zatryskać, v: tryskać. 
Zatrząść, 5. 4. zatrząsnąć, 5. d. тей, 


zatrząsać; з. nd. затрясши , erfit- 
tern, іп Шейбе Bewegung bringen; 
( fig.) пошрясити, поколебать, воз- 
мушишь, встревожишь, erfhüttern 
(fig), in Bewegung, in Unruhe ver: 


{е®еп. 


Zatrzasnąĉ, 5. 4. _zatrzaskać, 5. па. 


захлопнушщь, захлопывашь (двери 
и пр.), {адеп (alg eine Thüre se.) 
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| Zatrzebie, v. trzebić. Zatwor, u, m. zatwora, f. 3amBopb, 


| Zatrzeć, 5. 4. zacierać, ѕ, пі, выро- засовЬ, Miegel, me 

| вняшьу сровняшь посредсшвомЬ Zatworzyć, 5, d. zatwarzać, zatwie- 
| тшшренїя, yerreiben, еее еп; cmu- таб, s. nd. зашворитшь, запшворяшь, 
рать, вытереть , загладитпь, Yere zumachen, zufhliepen. 

| wifhen (einen 91е, propr. et fig.); Хаус, 5. d. zatywać, 5. nd. зажи- 
(u mularza), развести извесшку, pms, сдБлашься жирнымЬ, fett 
Kalf einrühren; zacierać pamieć, пре- werden. 

дапть забвентю, изтребить изЬ Zatycie, п. дебелосшь, дородсшво, 
| памяши, йи8 dem @ерафнив чеги: Феде, Өбө Бе Ге Ыы щей, f. 

| деп, der Bergeffenheit übergeben; kogo, Zatyczka, f. зашычка, вшулка, 
| za kim, нападашь на кого; mzgb- Stipfel, Pfropf, т. 

| вашься надЪ кБмЬ, einen anfallen; Zatykać, v. zatkać, 

| ИФ über einen luftig maen. S. za- Zatykacz, m. ten co zatyka, коно- 
tarcie, zacieranie, л. part. zatarty. патчикЪ, Kalfaterer, т. 

| Zatrzymać, s. 4. zatrzymywać, з. nd. Zatył, а, т. v. tyl. 

| czę., задержащь, задерживашь, ап: Zatylny, v. 1уїпу, 

Halten, aufhalten , zurüdhalten; удер- Дау, а, e, зажирБлый, сдБлав- 
жашь, удерживать, behalten; co- шїйся жирнымЪ, fett geworden, 
хранить, содержать, erhalten, бе: Zatym, zatém, adv, слБдовашельно, 
| їрайтеп; ѕіе, осшановиться, anhalt и шакЪ, folglich, alfo, daher, 

| ten, 10е Halten; осшаться, дожи- Zatynkować, v. 1упКозуаб, 

| дашься, подождать, fih verwei: Zaufać, s. 4. довБряшь; ввБрить- 
fen, verjiehens S. zatrzymanie, л. ca, имБщь xb KOMY довБрен- 
| Zatuczyć, 5. d. zataczać, s, па. ymy- ность, vertrauen, fein Vertrauen auf 
| чнишь, ушучняшь; жирнымЬ einen feen. 

| сдБламь, fett maen, Zaufanie, п. довБренїе, довБрен- 
| Zatulić, s. 4. — lać, 5. nd. зашкнушь, ность, упованйе, Зайацей, n., 
| зашыкашь; зажашь, зажимашь, Buyerfiht, f. 

г guftopfen, judrüdten , (v. tulić); уши- Zaufany, а, е, дов$ряющий, упо- 
| шить, Ней, беби иен, ваюштїй, Yertrauend , vertrauungsvoll. 
_ Zatwardzić, $. 4. zatwardzać, 5. па. Zaułek, łka, т. переулокЪ, Neben: 
| ожесточишь, ожесточашь, Ab- айбфеп, Seitengäfhen, п. 
| лашь жесшкимЪ, швердымЬ , verz Zauszek, v. zausznik. 
Härten, Hart maen; (fig.) zatwardzić Zausznica, — niczka, (kołczyk), v. zau- 
‚ serċe, ожесшочишь сердце, ®а$ szniczka. 

| Hery verhärfen, i Zausznica, f. наушница, Обтен а: 
‚ Zatwardzieć, zatwardnieć, 5. d. ға- ferin, f.; zausznica, zauszyca, зау- 
twardnąć, 5. d. ied. затвердБ шь, шица (опухоль), Ohrendrüfenge: 














Hart werden, fih- verhärten; (fig) o- fw, f 

жесшочиться, дБлашься нежа- Zausznictwo, п. наушничеситво , ©: 
лосшнымЪ , fich verhärten , Баш, ип: renbläferei, f. 

barmherzig werden; закоснБить, ver: Zauszniczka, f. серьга, сережка, Ohr- 
ftot werden, 11197 m., Orgehänge, п. 
Zatwardziały, a, е, ошвердБлый, Zausznik, m. наушникЬ, Oprenblä- 
зашвердБлый, verhärtet, hart gez fer, т. 

worden; ожесточенный, Hart, ип: Zauszny, а, е, заушный, hinter dem 
barmherzig; закоснБлый, его, Opre befindlih; zauszny, zauszniczy, 
adv. —le, —10. 5. —1056, f. - клевешническій, злорБчивый, 91: 
Zatwarzać, v. zatworzyć. renbläferifh, verleumderifh. 
Zalwierdzić, zatwierdzać, р. twierdzić. Zauzdać, 5. 4. г. uzdać. 
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Zawabić, zawabiać, v. zwabić: Zawalłka, f. желБза (gb шБлБ). 
Zawąchać, v. wąchać, Drüfe, f.; zawatki Įzowe, слезныя 
Zawachlować, v.e масШоуаб, желЪзы, Thränendrifen , Г. pl. 


Zawada, f. препона, препяшсттвїе, Zawatłkować, з, d. v. wałkować et za. 
Anftof, m., Hindernik, п.; zawady Zawalny, а, e, (w fortyfik.) наруж- 
woienne, рї. поклажи военныя, ный; за валомЬ находящїйся, 
обозЪ; Kriegs- Зададе, /., бері, л. Забен :; aufer dem Walle беби. 


Гауадуа, f. ссора, ЗапЁ, т. Zawalony, v. zawalić, 
Zawadyak, т. здорливой человБкЪ, Zawapnić, zawarcholić, v. wapnić, 
зап Нее Леп, Bänfer, т. warcholić. 


Zawadzić, $. 4. zawadzać, s. nd. 3a- Zawarcić, v. zawrzeć, 

Бпишь, зацБпляшь, sag bmn, Zawarczeć, zawarknąć, v. warczyć, 
задБвашь чБмЬ за umo, ап etwag Хамагоуаб, v, warować. 

Hängen Pleiben; запнушься за что; Zawartka , Л. (оЬз.) буря, Sturm, m., 
удариться о ymo, nftofen, fih Ungemwitter, п. ; 

Побеп an etwas; zawadzać komu, Zawarty, v. zawrzeć. 
препятсшвовать, мБшашть кому Zawarzyć, zawarzać; v. warzyć. 

вЬ чемЬ, еіпеп in einer Сафе біп: Zawaśnić, s. 4. zawaśniać, 5. nd. пос- 


| 
| 
| 
| 
} 
! 
| 
f 
9 


dern , einem þinderlih Геи. сорить, возбуждашь ненависшь, 
Zawakować, v, wakować. entjwepen, Haf, Feindfdhaft ftiften, ver- 
Zawał, u, т. v. zawałka, zawałek. feinden. 5. zawaśnienie, — śnianic, л. 


Zawała , f. budynku, паденїе, обру- Zawątlić, v. zwątlić. 
шенїе сшроенїя, дома, @їп{їшїў m. Zawątpić, v. powątpié. 


eines Gebäudes. Zaważyć, s. d. zaważać, s. nd. вБ- 
Zawalać, zawalić, v. zawalić. о cumb, вБсЬ имБшь, wiegen (ein 
Zawalać, 5. 4. замарать, запачкать, Фе, еше Shwere Haben). 

А беби си, befudeln. Zawczasu, za wczasu, adv. заблаго- 


Zawałek, łka, т. наружное укрБ- временно, заран Бе, bey Seiten, wenn 
пленїе, Nufenwerë п. einer Geftungs (8 поф Зеі ift. | 

Zawalenie, л. заваленте, паденте, Zawczesny, а, е, преждевременный, 
Ginfturz, Cinfal, т. зи frühzeitig- 

Zawaliĉ, s. 4. zawalać, s. nd. зава- Zawczoray, adv. шрешьяго дня, 
лишь, заваливапть; засыпать, Verz vorgeftern, ] 
fhütten, zufhütten, zuwerfen; wiele Zawczorayszy, а, е, трешьягоднеш- 
тиіеуѕса, падентемЪ своимЬ за- ній, yorgeftrig. 
нять или покрыть просшранное Zawdziać, zawdziewać , v. удав. 
мБсто, im Fallen einen grogen Naum Хау аліеслус, $. d. zawdzięczać, s. па. 
einnehmen oder bededen; наполнить возблагодарить, воздашь бла- 
просшранное мБсто, einen grogen тодарносшь, danfen, feine Danfbar- 
Raum {йеп ; загородитть, закласшь, feit безеідеп; награждашь cb 6na- 
заложипть, Yerrammeln; е, зава- годарностью , danfbar vergelten. 

l лишься; обрушишься, разру- Zawecowaĉ, v. wecować еЁ za. 


бзш EILA а R OS VENE рк a к E T OEN ESTN TNE E Үн 


шишься, упасть, einfallen, einftür: Zawedrować, (v. wędrować), cm paH- · 


aen. S. zawalenie, — lanie, л? part. ствуя зайши, заБхашь куда ли. 
zawalony. _ бо, wohin wandern, 

Zawalidroga, f. indecl. (vulg.) все Zawerbować, s.d. (v. werbować), при- 
шо, что препяшсњывуешЬ на до- нять Bb военную службу, ап: 

2 рогБ, alles was im Wege oder ріп: werben. 
E Фе ift. Zaweselić, v. podweselić, rozweselić. 
Zawaliny , f. pl. развалины, rüm: Zawetować, v. wetować, ^ 
; mer, т. pl., Ruinen, f> pL Zawężyć 5. 4. —2а6, $. nd. сЬузишь, 











Г 
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уже сдБлашь, %егепдеп, enger 


шафеп. 


Zawgryn, п, т. зеленая соковая 


краска, Gaftgrün, п. = 

Zawiać, $. d, zawionąć, s. d. ied. za- 
wicwać, 5, nd. схе. завБять, завБ- 
вать, заносишь, закрывашь, (о 
вБшрЪ), zuwepen, verwehen, hinwez 
þen, anweþen; завБать, начашь 
душь или вБяшь, anfangen зи 
шереп, fih erheben. S. zawianie, za- 
wionilenie ; zawiewanie, п. 
Zawiadomić, 5. 4. zawiadomiać, s. nd. 
увБдомищь, увБдомляшь, бе: 
пафтіфндеп. 

Zawiadować, s. nd. сте. i ied. zawia- 
dywaćĉ, s. nd. czę. czém, упра- 
вляпть, правишь, имБть вЬ cmo- 
шр®Бнти, вБдЁБнїи своемЪ, ег: 
walten, regieren, führen, unter feiner 
Auffidt Haben; woyskiem, началь- 
ствовашь Haab войскомЪ, ein 
Heer anführen (commandiren). 

Zawiadowca , т. правишель , упра- 
вишель; начальникЪ; предво- 
дишель, Berwalter, WVorfteher, An- 
führer, m. 


' Zawiasa, f- пешля дверная; двер- 
| 





ной крюкЬ, Thürband, п.; Thür- 
angel, т. (7): zawiasy ziemi, полю- 
сы, die Pole (der Erde), т. pl. 

Zawiązać, 5. d. zawięzywać, s. nd. 
завязать, завязывашь, Verbinden, 
jubinden; zawiązać, завязать, 3a- 
путать дБло какое, eine @афе 
verwirren, бетю еп; gebe, usta, за- 
жашь pomb, заставить молчать, 
den Mund ftopfen; zawiązać komu 
świat, пресБчь кому пушь xb 
дальнБишему счаспию насвБпгБ, 
einem das @(й@ іп der Welt verfperren; 
zawiązać, заключить; выводишь 
слБдешв!е, {фїїебеп, eine @фыб: 


folge уебей; zawiązać со w krótkie Zawieczniony, 
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капусптБ и пр.), вишься вилками, 
fih 1ФНебет, ПФ Баирет (vom Kohle 
2с.); заключишься, слБдовашь, fih 
ФПебеп laffen, folgen. 5, zawiązanie, 
zawięzywanie, п. 

Zawiąznąć, v. zawięznąć, 

Zawić, 5. d. zawinąć, s. 4. ied. 2а- 
У"Паб, $. nd. сле. завишь, завивать, 
завернуть, завершывашь, обвер- 
шывашь, аиһоіфе[п, einwideln, umz 
wiďeln , umwinden, етй Пеп, einpül- 
len; вершБиь, вишь, drehen, win- 
беп; че, w со, завернушься во 
чшо, fih einwigeln, fidh einþüllen in 
etwa (л. рт. w płaszcz, н. пр. Bb 
плашЪ, $. 3. іп den Mantel); za- 
wiiać się dokąd, п. pr. do portu, do 
domu it. 4. сибшишь куда ни- 
будь, н. пр. ВЬ гавань, домой и 
пр., wohin eilen, у. 9, in den Hafen, 
паф Haufe :.; sie koło czego, mo- 
ропишься, бышь чфмЬ весьма 
занятту, um etwas fehe gefhäftig 
feyn, fich viel зи thun maen; z czém, 
торопиться чтобы скоро совер- 
шить чшо, mit einer Сафе eilen, 
um bald fertig ju werden. 5. zawicie, 
zawinięcie, zawiianie, л. рагі. та- 
wity, zawinięty , zawiły. 

Zawichrzyć, s. d. — Глас, $. пЧ. на- 
чать бурлишь, свир$пствовашь, 
anfangen ju toben; zawichrzyć co, 
ВЗВОАНОВашь; возмутишь, Eb 
смятенге привесть, Aufregen, in 
Wallung, in ftürmifhe Bewegung јебеп; 
zawichrza się, лїеоз. кажешся umo 
буря 6yaemb, eš Пе ftürmifh aus, 
eS läft ПФ jum Eturmwinde ап. 5, 
zawichrzenie, — chrzanie, n. 

Zawicie, п. (v. zawić), связка, 06- 
вершка, Umfólag, m., Binde, f., 
Berband, т.; покрывало, фаша, 
ие, {., Хор ере, т. 

zawiekowały, а, е, 


| 
| 
| 
| 


и Бел, 
>. 


slowa, Bb крашцБ что сказать, старобышны 
etwas in furje Worte, fur; jufammen Zawiędnąć, v. 


й, alt, aus alter Seit. 
zwiednąć. 


ТаЙеп; z. przy ehrzie, дашь пода- Zawiędły, a, e, завялый, yerwelft. 


-poxb кресшнику или кресштницБ Zawiedzeni 
при крещенти, dem (fleinen) Pathen zawodzić. 


ein Pathengefent einbinden; (zawiązać, Zawiekowały, v, 


е, zawiedziony, v. zawieśdź, 


zawieczniony. 


obowiązać, obs. v. obowiązać); się, (о Zawierać, v, zawrzeć. 
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Zawieracz, m. ten со zawiera. 

Zawieradło, п. все шо чБмЬ запе- 
решь можно, засовЬ, зашворЬ, 
ales womit man etwas ушпафеп fann ; 
Riegel, т. 

Zawiercieć, s. 4. zawiercać, $. nd. 3a- 
верпБть; начать веригБить, свер- 
лишь, буравишь, айп{апдеп ju drez 
Hen, уц bohren. 

Zawierucha, f. буря, вьюга, Meme- 
лица, GSturmwind, @фиеедейббет, 
т.; (Ё=.) смущенте, замБшашель- 
ство, смяшенте, Verwirrung, Ци: 
ruhe, fe 

Zawieruszyć, 5. d. —szać, $. nd. 3a- 
вБяшь , возмушишь, wohin wepen, 
aufregen, aufrühren ; зашеряпть, 3a- 
шрашишь, засунуть шакЬ что 
невозможно найти, Yerfhmeifen, 
etwas wohin werfen, fo dag man es 
nidt finden fann; запушашь, “е: 
wirren, 

Zawierzgenąć, s. d. iede zawierzgać, з. 
nd. лягнушь, лягашь, hinten aus- 
fHlagen, 

Zawierzyĉ, 5. d. zawierzaĉ, s. nd. 
еБришь, довБренность Kb кому 
имфшь, полагашься на кого, еі: 


И С За, М АКК д 
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принимать, unternehmen; обма- 
нуться, fih ќйџіфеп. S. zawiedze- 
nie, zawodzenie, n. part, zawiedziony. 
Zawiesiĉ, 5. 4. zawieszać, 5.-п4. по- 
вБсишь, привбБсишь, навБсить, 
anhängen, aufhängen; zawiesić со 
przed czém, со czém, завБсишь, 
завБшивашь ; закрывать зав5 сою 
и пр., Yerhängen, zuhängen (ебоаё 
mit etwa); zawieszać, odkładać na 
dalszy czas, откладывать; ошсро- 
чивашь, ошлагашь до другаго 
времени, nuffHieben, verfhieben (auf 
eine andre Beit, егѓадеп; (fig.) broń, 
wWOynę, перемиришься; заклю- 
чишь перемирїе, einen Waffenftil- 
ftant fliegen ; kogo od sprawowania 
urzędu, ошрБшишь кого omb 
должносши на н5Бкошорое время, 
einen vom 9те fuŝpendiren; u 5аЧозу, 
przed sądami, привести Bb судЪ, 
vor Gericht апђӣпдід maen. S. za- 
wieszenie, —szanie, п. part., zawie- 
ѕ20пу. 
Zawiesidło, п. нить, проволока на 
кошорой привБшено какое либо 
mbao, маешникЬ, aden, Draht, 
m., woran etwas aufgehängt ift; Per- 


nem trauen, {еіп Bertrauen јебеп auf репы т. einer Uhr. 


einen, fih auf einen verlafjen. 
Zawieśdź, zawicść, 5. d. zawodzić, 5. 
nd. завесшь. заводить, весши 


Zawiesisty, а, е, повислый, herab- 
hþängend. adv. — іо. S. — tość, f. 
Zawiesza, v. zawiesić. 


куда (Bb неизв5сшное мБсшо), Zawieszczyć, v. wieszczyć. 


wohin führen (in einen unbefannten 
Nrt); kogo, па czém, w слет, 06- 
манушь, провеспшь KOTO, finen ап: 
führen, Hintergehen, täujhen; kogo do 
czego, побудишь, привести, скло- 
нить кого кЬ-чему, einen зи etwas 
bewegen, bringen, verleiten; предво- 
дишельсшвовать, ANnführen, п. pr. 
warię, ишши Ha cm buy, die Wade 
(бери MNufziehen) anführen; zawodzić 
dobra, obciążać długami, обреме- 
няшь имБнге долгами, das Ber- 
mögen mit EHulden belaften; most, 
budynek, завесши, построить 
(мость, домЬ), aufführen, bauen 
(eine Brüğe, ein Gebäude); siç, 3a- 
бЪжашь, дБлашь размахЬ, einen 
Anlauf nehmen; предпргяпь, пред- 


Zawieszenie, п. ошсрочка, оптложе- 
нїе, остановка, ЭиЙфибв, m., Зет: 
tagung, /.; zawieszenie, broni, пе- 
ремирте, Waffenftilftand, т.; ko- 
ścielnych obrządków publicznych, 
иншердикшЬ, духовное запреще- 
нїеошправлять богослужение, Зи: 
terdict z. des öffentlichen ОонебмеийЙеЗ, 
Kirhenbann, m. 

Zawieszony, а, е, (v. zawiesić), ош- 
сроченный; ошложенный до дру- 
raro времени, Aufgefhoben, vertagt; 
приведенный Bb судЪ; vor Gerit 
anhängig; (w prawie}zawieszona zmo- 
wa, оговорка, особенное условїе, 
Claufel, Bedingnif, f 

Zawietrzyć, v. zwietrzýć. 

Zawiewaĉ, v. zawiać. 
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Zawiew, u, m. zawiewa, - wiewka, f. 
мБсшо завБянное снБгомЬ, me- 
скомЬ, ши @фиее, mit Sande zu- 
geweheter Ort, т.; куча снЪгу 3a- 
вБяннаго на morb, у{ащией ge- 
weheter ©фпеебац{еп т. auf dem Felde; 
zawiew, порывЪ вБтра, Windftog, т. 


| Zawieźć, s. 4. памогі, 5. nd, завезшь, 


завозить, Wohin {айтеп v. a., (zu 
Wagen, зи Schiffe, зи Pferde) führen, 
ігапёрогигеп. S. zawiezienie, zawe- 
2епіе, п. 


| Zawięznąć, 5. d. ied. — паб, 5. па за- 








вязнушь, фефеп bleiben (пи Kothe, 
©фаште); бышь вошкнушу, feft 
Пефеп, eingeftochen feyn. 

Zawilać, v.e zawić. 

Zawikłać, s. 4. запушашь, замБ- 
mamb, смБшашь, ®епо Їп, verz 
wirren (propr. et fig.) 

Zawikłanie, п. спушанїе, замБша- 
шельсшво, смушносшвь, WBerwide- 
lung, Verwirrung; Verlegenheit, f- 
Zawilgnąć, zawiłżeć, v. wilgnąc. 
Zawilgocić, v. wilżyć. 


Zawiłorogi, ia, іе, криворогій, rumm: 


Hörnig. 

Жазуу, а, е, (v. zawić), переплешен- 
ный, сплешенный (какЪ сучья), 
бето фен, verworren (wie Э(еЙе eines 

Baum); запушанный, спушан- 
ный, Yerworren, verwidelt (propre et 
fig.) adv, —le, — to. 5. — tość, f. 

Zawilżeć, v. wilenąć. 

Zawilżyć, v. wilżyć, 

Zawinić, s. 4. —niać, 5. nd. прови- 
нишься; просшупишься предЪ 
кБмЬ, etwas verfhulden, fih егде: 
беп, fih etwas ju Sulden fommen 
lafen. 

Zawinienie, п. вина, проспгупокЪ, 
преступленте, Vergehen, z. 

Zawinięcic, п. связка, свишокЪ, Pag, 
Biüindel, л. 

Zawinięty, v. zawić. 

Zawiosnować, v. wiosnować. 

Пауза, v. zawisņnąć. 

Zawiść, f. зависить ; ненависть, Neid, 
Hap, т.; zawiść małżeńska, pes- 
ность , бие{ифе, f. 

Zawiśle, п. мБсшо за Вислою на- 
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ходяшееся, Qand jenfeit der ЭВ: 
fel, п.; zawiślański, ie, — wišlany, 
a, e, за рБкою Вислою находя- 
щїйся, jenfeit der Weihfel liegend. 
(Zawisłość, f. зависимость ; подчи- 
ненносшь, 9[бйпаїдЁеїї, f-) 
Zawisnąć, s. d. — wisać, $. па. зави- 
сБшь (omb кого, omb чего), аб: 
þängen (von jemanden, ооп etwas); 
anf etwas beruhen, anfommen (auf ei- 
n:n, auf etwa); w czém, сосптояпть 
вЬ чБмЬ, основываться на чБмЬ, 
worin beftehen, fih worauf gründen; 
(zawisnąć, zawisać, заш Бпившись 
за чшо висБть, держашься Ha 
чемЬ, woran hängen bleiben, S. za- 
wiśnienie.) i 
Zawiśnik, zawistnik, m. зависшникЪ; 
соперникЬ; ненависшникЬ, Nei- 
der; Nebenbupler; Hafer, т. 
Zawiśność, f. ревнивость › 
носшь, Ciferfudt, f. 
Zawisny, zawistny, а, е, завистный, 
завистливый, пефИф; ревнивый, 
еей. adv, — ме, — по. 
Zawisņąć, zawisnąć, $. d. ied. komu 
czego, завидовать KOMY Bb чем, 
einen worin, oder um etwas beneiden. 
Zawitaćĉ, s. 4. kogo czém, npus bm- 
сшвовашь кого Ymb, einen womit 
bewilfommnen, begrüfen; do kogo, 
пожаловать Kb кому, посБщить 
кого, jemanden бемфей; zawital 
szcześliwy dzień, насталЪ счасшли- 
вый день, ег ift ет{фїепеп, der 91: 
lihe Tage 5. zawitanie, л. 
Zawity, а, e, (v. гау), (w prawie) 
рБшительный, безотвБшный, 
регепиогф. adv. —10. S. — tość, f. 
Zawleċ, se 4. zawlekaĉ, $. nd. zawło- 
czyć, $5. а. — міасгаќ, s. па. заво- 
лочь, заволақивать; затащить, 
зашаскивать, Wöhin {ФЇерреп; za- 
wlec się gdzie, затащиться, {іф 
(mühfam) wohin fHleppen; zawtoczyć, 
igłę, nitkę, вдБшь нишку Bb иглу, 
прод®шь, die Nadel, den Zwirn ein- 
fädeln; па nitkę, занизать, fufreiz 
беп; rolą, заборонить, зцеддеп. | 
Zawłoka, f. заволока (волосяная 
веревочка), Заащец, п. 


рев- 





е. 
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‚ Zawód, odu, т. прыть, быстрой 
6ЪгЪ, үфпеПег lauf, т.; 6Бганїе вЬ 
запуски, Wettlauf, т.; ристали- 
ще, Ўїеппбађи, /.; закладЪ, Wette, 
fi; подвитЬ, предпрїятїе, Unter- 
пеђтеп, л.; проводы, обманЪ, Ber- 
leitung, Täufhung , 7. adj. zawodowy. 
Zawodnik, т. momb который 6Б- 
raemb вЪ запуски, Wsettläufer, m.; 
скакунЬ (лошадь прышко cka- 
-Kamb могущая), Wettrenner (Pferd) т. 
Zawodny, a, е, обманчивый, фе: 

60900, їйш[фепў. adv. —nie. 5. 
— ność, f. 

Zawodźca, zawodca, m. +еп со та- 
wodzi. 

Zawodzczy , zawodczy, a, е, усшуп- 
кою пріобрБшенный, получен- 
ный omb другаго, Риф Nbtretung 
erworben, von einem andern erhalten. 

Zawodzie, n. мБсшо за водою, Drt, 
m., Gegend f> jenfeit Des Wafjers. 

Zawoiować, 5. d. завоевать, erobern, 





ZAW 


drehen, vwerrüden; zawracać oczy, 
Bepm bm, ворочашь глазами, die 
Hugen хеготебеп , verfehren, 5. za- 
wrócenie, zawracanie, п. рагі. za- 
wrócony. 

Zawrót, otu, т. (v. zawracanie їл za- 
wrócić); кривизна, Krümmung, Wen- 
dung, /.; zawrot głowy, круженте 
головы, Gwindel, т.; (fig) cy- 
масшесптвте, Berrüdung, Berrüdtheit, 
Дз zawrot koński, бБшенсшво · 
лошадей, Koler т. der Pferde. 

Zawrotny, a, е, поворотный, jum 
Wenden, Lenfen gehörig; причиняю- 
ний круженїе головы, Swindell 
erregend; zawrotny, za wrotami le- 
24су, за воротами находящійся, 
vor (oder aufer) dem Thorwege Бе: 
шы, 

Zawrzasknąć, zawrzeszczeć, Фф. Wrze- 
szczeć et 2а. з 

Zawrzeĉ, $. 4. zawiera, в. па. 3a- 
ключишь, заключашь, заперепть, 


Zawołać, s. 4. закричашь, nuŝrufen; 

i призвашь, фегергиеп. S. zawo- 

Tanie, n. | ; 
Zawonieć czego, 5. d. обоняшь, чу- 
яшь Hocomb, riehen (etwas Unan: 
genehnies), ve а. 

Zawora, zaworka, f. засовЬ, за- 
движка, Miegel, т. 


запирать, ўшпафеп, уи Певей, verz 
{ретгеп} oczy, замкнуть глаза, die 
Augen дима Феи, 1ФПеВей (ргорг.), et 
(fig) умереть, fterben; komu зеЪе, 
зажашь pomb, заставишь мол- 
чапть, finem den Mund ftopfen, jum 
Echweigen bringen; pokóy, kontrakt, 


Ж 
НИЕ magnan у эл ес 
Еее 


Tun 


а e a ee 





Zawornik, т. клинообразный Ka- 
мень, Bb перемычки употребляе- 


мый, @фибЙет т. eines Феб бе8. 


Zawoy, ош, т. повязка, Binde, /.; 
u.Turków, чалма, Злибай, т.; (w 
anatom.) плФва, оболочка, Эйми 
hen, n., Membrane, f- 

Zawoynik, u, т. большая mepe- 
`вязка, биншЬ, grofe Binde, fe Za- 


 woynik, а, т. МусулманЬ, Ty- 


poxb, Mufelmann, Türfe, т. 
ZawóZz, и, т. v. zawiezienie , 
zenie #2 zawieźć. | 
Zawrąbiĉ, $. d. zawrębować, s. па. 
обрубишь, обрубать, си{а ен, ein- 


zawo- 


заключишь мирЬ, контракт, 
Srieden |ФПевей, einen Contract (Не: 
fen; w sobie, заключишь, содер- 
жашь Bb себБ, in їе {фе еп, in | 
fich faen, enthalten; w krótkich sło- | 
wach co zawrzeć, сокрашишь, вЬ | 
корошкихЬ словахЬ заключить, ' 
у уцапидей фа/ей; zawrzeć z czego, 
wnosić СО 2 czego, заключишь, BAI- | 
водить слБдсшвїе, {1іебеп, einen | 
СВ machen; się, запиращься, 14. 
{Фе еп; скрышься, ушаишься, ‘ 
содержатться Bb чБмЬ, verborgen, || 
“enthalten {ери in etwas; зац Бпишь- {| 
ся, fich anpäfeln, hängen bleiben; za- 
wrzeć (v. wrzeć), закииБшь, Ha- 





чашь кипфшь; жечь, причинять 
чувсшвишельную боль, ац{{їебеп, | 
anfangen зи fieden, brennen, Heftig || 
{Hhmerzen. S. zawarcie, zawrzeniej | 
zawieranie, п. part. zawarty. 


{ашпеп. 

| Zawrócić, 5. 4. zawracać, $. па. 3a- 
| ворошипть, заворачивашь, UMWEN: 
теп, umlenfen; (Д5.) zawrócić о1оүге, 
вскружишь голову, den Kopf ver- 


fi 
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|, зе, 
І! сшыдЪ, fih {Фашей, 5. zawstydze- 





| Башпайта, ftarrfinnig ; раздраженный 


Zawstydzić, s. 
' пристыдишь, привесши кого Bb 


И “ZAY 


Zawrzedzić, zawrzedzieć, v. owrzedzić. 


Zawrzeszczeć, ve WTZESZCZeć. 


| wura (Pflanze), f. i 
‘Zawściągnąć, $. 4. zawściągać, s. nd. 
| (2. sciągać), пришашить, вша- 
шгитпь, wohin ziehen, wohineinziehen s; 
| (fig.) обуздашь, укрошишь, $41: 
men, bändigen, 

d. zawstydzać, $. nd. 





стыд}, befhämen, fhamreth тафеп; 
засшыдишься, припи в 


nie, — dzanie, п. part. zawstydzony. 
Zawsze, adv. всегда, immer, 

Саула się, s. 4. ynopcmBoBanb, 
упрямишься, напрягашь силы 
свои Kb досшиженію чего, hart: 
nädig (ерп, айе Kräfte сибеки um 





etwas зи erlangen; па kogo, искашь 
случасвЬ Kb чьему припгБснен!ю, 
Gelegenheit {иен , einen zu verfolgen, 
зм Driden, 


(Zawziątek, tku, m. (fig.) залогЬ, 3a- 


| 


‚| erbittert, тафійфід. adv. zawzięcie, 


| Zayrzeć, s. d. zazicrać, zaglądać, 
| nd. заглянуть, заглядывать, {е: Swift, m. 


кладь, Pfand, Unterpfand, п. 
Zawzięty, а, е, упорный, упрямый, 


„ 


остервененный, злопамяшный, 


— е0. S. — tość, f. 


 Таутшоуаќ, v. zaiąć. 


5, 


ben; bliďen in etwas þinein; w со, 
do czego, смошрБшь за чБмЬ, auf 
etwas Nht Haben; kemu czego, 3a- 
видовашь, beneiden, S. zayrzenie, 
zaglądanie, п. — 

Zayśdź, zayść, 5. 4. zachodzić, 5. nd. 
зайши, заходить, ипипи за что; 
Hinter etwas Hingehen; 
войшши, прибьппь, hineingehen, 
Hingelangen; заходить , садиться 
(о солнцБ и пр.), untergehen (von 
der Gonne :с.); zayśdź daleko w со, 


Zawsciąg, т. желшокорень, Gelb- 


входить, 


ЖАЎ 855 
углубишься, вдашься во чшо; {їй 
vertiefen, (л. рг. w rozmowie, н. 
пр. вЬ разговорБ, 3. 3. im @е: 
{ртїйфе); w sprawę, впушашься Bb 
шяжбу, {б in einen Proce ver- 
wiďeln; w długi, задолжашь, войши 
sb долги, in Sulden gerathen, 
сшарашься о чемЬ, Aomarambca 
чего, nah etwas Нафки, ереп; 
komu drogę, перебить кому до- 
рогу, einem den Weg verrennen; mpe- 
дупредишь, препятшьсшвовапть, 
juvorfommen, vorbeugen; прибли- 
жишься, апгйфеп; kogo, нападать, 
überfalen, übereilen ; zachodzić czém, 
покрывашься чБыЪ, mit etwas bez 
рефе werden, fih Dededen; (п. pr. 
słońce chmurami, н. пр. солнце 
тучами, $. B. die Gonne mit Пийеги 
Wolfen); w lata, сшарБпть, in die 
байге fommen, alt werden; у ciąży, 
obepemen Bum, обрюхаш Бщь, {фїшап: 
ger werden; zachodzi na co, им bemb 
видЬ ymo —, кажешся Ymo —, 
e hat den AnfHein daf —, eò läft 
fidh an ju —; zachodzić się, cay- 
чишься, fih ereignen; kolo czego, 
старашься о чем, домагаться 
чего, паф etwas пафиеи, [цебги, 5. 
zayście, zachodzenie ,¿ п. 

Zayście, п. (v. zayśdź), захожденте 
(солнца и пр.), Untergang m. (der 
Gonne :с.); ссора, Hecoraacie, Sanf, 


Zażąć, 5. 4. zażynać, s. nd. зажать, 
зажинашь, Anfangen ju ernten, 5. 
®а2есїе. рагі. zażęty. 

Zażąć, zażdząć, $. 4. zażymać, s. па. 
задавишь, зажашь, зажимашь, 
judriüden, zuftopfen. 

Га2аЧас, v. żądać. 

Zażalić, $. d. — 1а, s. nd. опеча- 
лишь, огорчишь, оскорбишь, bez 
trüben, fränfen; się, па kogo, Xa- 
ловашься на кого, fith beflagen über 
jemanden. | 


заиши, удалишься далеко, weit 
wohineingehen; простираться, рас- Zażalenie, п. жалоба, Klage, f. 
просптранииться, 114 erftreden; Ab- Zażalony, а, е, горесшный , оскор- 
лашь, составлять (какую нибудь бленный, betrübt, wehmuthsvoll. 
сумму), fih belaufen auf —, betragen; Zażarlość, zażartość, f. яросшь; сви- 
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рБпость ; остервененїе, Grimm, m., 
Wuth, Erbitterung, F. 

Zażarły, zażarty, а, е, (v. zazrzeć), 
яростный, свиџБпый, бБшеный, 
ergrimmt, erbittert, wüthend, ай» 
— le, — їо, — to. 

Zażartować, v. żartować еЁ za. 
Zażarty, v. zażarły. 


Zazielenić, $. 4. zazieleniać, 


ZAŻ 


Sund. 


зазеленить, gang grün maen, 


Zazierać, v. гаутлеќ. l 
Zaziewnąć, 5. 4. zaziewać, s. nd. 3a- 


зБвать, начашь зБвашь, anfangen 
ju вдабиеи, 


Zazimować, $. d. зазимовашь , iber- 


үреп. 


Zazdrość, f. зависть, 9?еїб, m., Mik- Жалїопаб, 5. d. вБять на umo, ац 


gunft, /.; ревность, ревнивосшь 
(ВЪ любви), биение, f. 
Zazdrościć, $. nd. завидовашь, Ёге: 
neiden. 


etwas hinwehen; простудитшься, 1% 
abfüplen, erfälten, 

Zaznać, s. d. zaznawać, 5. па. y- 
знашь, узнавать, ¢rfennen, 


Zazdrościciel, zazdrośnik, т. зависш- Zaznaiomić się, з. d. познакомишь- 


никЬ, Neider, т. 

Zazdrośnica, f. зависшница; ревни- 
вая женщина, Neiderin, Ciferfüdh: 
tige, f. À 

Zazdrościwy, — drośliwy, а, е, 3a- 
видливый, зависшливый, пеібіф ; 
ревнивый, eiferfüdhtig. 

Zazdrosny, a, e, (v. zazdrościwy), 
зависти досшойный, beneiden- 
werth. 

Zażec, s. 4. zażegać, 5. nd. зажечь, 
зажигать; возжечь, возжигать, 
anjünden, anbrennen; жечь, brennen 
V. а. (propr. еї fig.)e 5. zażeganie, п. 

Zażegacz, т. зажигашель, зажигаль- 
щикЬ, Brandftifter, Mordbrenner, m. 
Zażeglować, v. żeglować. 

Zażegnać, s. d. zażegnywać, s. nd. 
сле. отврашишь кресшнымЪ зна- 
менантемЪ, abwenden durch {едпеп 
mit dem Kreuze, Durch das Befreuzen. 
Zażęty, v. zażąć. 

Zażerać, v. zazrzeć. ; 
Zaziębić, 5. d, зале мас, s. па. про- 
сшудишь, простужать, просшу- 
живать, егЇ (еп, verfälten ; się, mpo- 
сшудишься, получить просшу- 
ду, fich оси, ИФ еше BVerfältung 
зийебен, S. zaziębienie, — Ыаюте, л. 
Zazięblina, f. зазноба, erfrorne Stene 
f. am Körper. 

Zaziębnąć, 5. 4. ощепенфшь omb 
стужи, vor Kälte erftarren; озяб- 
нупть, erfrieren; sobie со, просшу- 
дишь себБ umo (н. пр. ноги), fih 
etwas (je B. Ме Füfe) етеп, verz 
fälten, 


ся, befannt werden, Befanntfhaft maz 
Hen, 2 kim, cb кБмЬ, mit jemanden. 

Zaznoić, s. 4. покрышь momomb, 
mit ©фоеіб Берефеи, 

Zażoga, zażega, f. зажженле, {nz 
brennen, 9 пуйпдеп, л.; все чшо слу- 
xumb кЬ возгиБщенїю огня, alleg 
was jum $ецегшафеп dient; mpymb, 
Runder, m.; головня, Keuerbrand, л. 
горящїй уголь, glühende Kohle, f. 


Zażółciéć, s. 4. зажелшишь, gelb 
machen. 

Zażółknąć, 5. 4. зажелшБть, gelb 
werden, : 


Zażrzeć, s. d. zażerać, s. nd. пожрать, 
пожирашь, frefen, gierig frefen; 
сЬБдашь, вЬБдаться, }ет{те{їеп, 
fich спреи; осшервенишь, (ein 
Thier) in Wuth bringen; sig, осшер- 
венфить, ergrimmen, wüthend werden, 

Zazuūć, 5. d. zazuwać, s. nd. обушь, 
обувашь, (Shube, Strümpfe, @ие: 
fel) anziehen, 

Zazwać, з. d. призвашь, Herbeyrufen, 

Zażyć, 5. d. zażywać, 5. nd. (v. użyć), 


употребить, упошребляшь, gez 


brauchen ; воспользовашься, поль- 
зоваться, ђепиђеп; наслаждащься, 
genießen; tabaki, нюхать шабаку, 
Tabat їФпирѓеп; zażyć kogo, zażyć 
2 mańki, провесши кого, обма- 
нушь, einen anführen, Hintergehen; 
употреблять во зло, Mifbrauchon ; 
zażyć się z kim, войши cb кБмЬ 
Bb знакомсшво, Bb дружесшво, 
mit einem in Befanntihaft, in Freund: 
{Haft ommen, S. zażycie, zażywanie, n, 

















Яве, 


Zaźyłość, |. сшарое знакомсшво, 
дружба, alte Befanntfhaft, alte 
Sreundfhaft, f- 

Zażyły, a, е, ужЬ давно познако- 
мивштися, (hon lange gufammen bez 
bannt, пени фай. 

Zażymać, zażynać, v. 2а22б. 

Фа2уүпу, a, е, Bb пишу упошре- 


бляемый, umo cmb можно, де: 


niepbar, е Бат, adv, — nie, — по. S. 
— ność, f, 

Zbabieć, v. БаЫе(. ‚ 

Zbaczać, v. zboczyć. 

Zbadać, 5. 4. zbadywaĉ, з. nd. из- 
слБдовашь; изпышывашь, ег: 
то феи. Ё 

Zbaiać, 2_һакаё, zbałamucićĉ, 2ЬаЇза- 
mować, zbankrutować, zbaraszkować, 
zbarwić, v. Prřīimit. 

Zbatogować, zbatożkować, v. batogo- 
wać in batog. 

Zbawca, т. избавитель, Befreyer, 
Metter, т. 

Zbawczyna, f. zbawicielka, f. изба- 
вишельнища, Befreyerin, Netterin, F. 

Zbawić, s. d. zbawia, 5. nd. изба- 
вишь, избавляшь, befreyen ; спасти, 
спасать, сохранять, (nzb опас- 
ности), тееп, еггейей; спасти 
(говоря о спасишел Б), erlöfen. 5. 
zbawienie, — wianie, п, part. zba- 
wiony. } 

Zbawiciel, т, спасишель, Heiland, 
Си ее, т. (v. zbawca). 

Zbawicielka, f. избавишельница, Bez 
freyerin, Netterin, f. 

Zbawienie, n, спасенїе, вБчное бла- 
женсшво, GSeligfeit, ewige Фев: 
ав, f- 

Zbawienny, а, е, спасишельный, 
бе {аш , Heilbringend; счасште, бла- 

© женство приносяшлй, beglüdend; 
feligmahend, 

Zbawiony, a, e, (v. zbawić), блажен- 
ный, праведный, felig. 

Zbazgrać, zbechtać, v. Рети, 

Zbędny, а, е, изббжимый, vermeid:- 
иф; omb чего можно избавиться, 
ymo продашь можно, wag man 
{08 werden, етйп егп fann, 
Zbełgotać, v. bełkotać, 


ГА 


ZBI 


Zbestwić , zbestwicć, у. bestwić. 
Zbeszłać, v. besztać. | 
Zbezpieczyć, 5. 4. zbezpieczać, $. nd. 
обезпечить, привесшь Bb безо- 
пасное сосптоянте, {їфегп, in Gier- 
Бе Bringen, 

Zbezpiecznieć, s. 4. zbezpieczyć się, 
осмБлишься, fih erfühnen. 

7016, 5. а. rabhat nis па. сбить, 
сбивашь ; сшибишь, сшибатпь, Бег: 
unter {ФЇадеп; сколошишь, спло- 
шить, соединять плотно (гвоз- 
дами и пр.), зџіапипепіфіадеп; зи: 
fammen befeftigen (mit Nägeln :0.); 
побишь больно, поколошишь, 
{Фадей , Durhprügeln; nieprzyiaciela, 
разбишь непріятеля, den гїн} 
{ФЇїадеп ;уничшожить, поб$ дишь, 
юетїфїеп, befiegen; kogo z czego, 
отгонять Koro изЬ чего, einen 
woraus vertreiben ; ошвраптишь кого 
omb чего, einen wovon abbringen, 
abwenden; kogo z myśli, привеспь 
кого Bb замБшашельсшво,; einen 
in Berlegenþeit bringen; sobie со z 
pamięci, не думашь болће o чемЪ, 
fih etwas aug dem Gedädhtnife, aug 
dem @шие fHlagen; się, сшоль- 
кнушься, AN einander ftofen, ума: 
men ftofen; биться, сражаться, 
fümypfen, ftreiten, fih fHlagen; z drogi, 
сбиться cb дороги, vom Wege аб: 
fommen, 119) verirren, 5, zbicie, zbiia- 
nie, 2. part. zbity. 

Zbiedz , 5. d. ied, zbieżeĉ, $. d. zbie- 
раб, s. nd. сбБжашь, сбВгашь, (cb 
верху sb низЪ), herunter laufen; 
сшекашь, стечь, hinunter rinnen, 
þerunter liefen ; убБжашь, скрышь- 
ca, entlaufen, Davon laufen; (o czasie), 
прошекашь, проходишь, мино- 
вашь, (von der Beit); vergehen, yer- 
fliefen; Коша, надорвашь лошадь 
бБганїемЬ, ет Pferd übertreiben; 
zbiedz się, zbiegać się, сбБжаться, 
сходиться, собираться (БЪ одно 
мБсто), jufammen laufen, ПФ verfamz 
meln; усптапть, запыхашься omb 6Ъ- 
гантя, {10 müde laufen, fih aus dem 
99е taufen ; (skora, sukno): (о кожБ, 
о сукнБ), сеБдашься, ‹Ъужи- 
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ваться, уЧапииеащеи, einfaufen 
(von Leder, von Tuh) S. zbieżenie, 
zbiegnienie, zbieganie , п. 

Zbieg, a, т. бЪгленЪ, дезерширь, 
Cntlaufener, 9[иётеї ет, Deferteur, т. 
Zbieg, u, т. (v. zbieganie in zbiedz), 
сшеченте; собранте сптекшихся, со- 
шедшихся вмБсигБ, 3ufammenlauf, 
Nuflauf, љо. 5 zbieg wierzycielów, KOH- 
курсЬ, Concurs (der Gläubiger), т. 5 
wody, сток водЪ, Зщапииенйив; 
NHbofluf m. des Wafjers, | 
Zbiegły, а, е, бБглый, entlaufen, 
Нафиса. adv. -1о, (-1е). 5. - 1056, f> 

Zbiegać, v. zbiedz. 

Zbieglec, v. zbieg, а. 

Zbier, zbir, т. сбирЬ (sb ОимБ), 
сыщикЬ, десяшскїй, birre (in 
Уот), Рек, т. 

Zbierać, г. zebrać. 

Zbieracz, т. собиратель, Gammler, 
т.; компилашорЬ, сборшикЪ, 
Compilator, m. 

Zbieranina, f. куча, громада co- 
бранныхЬ вещей, Haufen т. де: 
fammelter: Сафеп. 

Zbieżenie, v.e zbiedz. 

Zabiiać, v. zbić. У 

ЖЫК, т. дикая кошка, wilde Kabe, 
f-; (барсук, За, т.) 

Zbiór, ога, т. собранте (всякаго 
роду), Sammlung (jeder Mrt), р; 
zbiór, zebrany maiątek, приобрБ- 
шенное, стяжанное имБнїе, das 
gefammelte , erworbene Vermögen, л. 

Zbiorowód, odu, m. (obs.) океанЬ, 
Weltmeer, n., Ocean, т. 

Zbir, v.e zbier. 

7Ъіѕогтапіеќ, v. bisurmanić się. 

Zbity , v. zbić. 

Zbladnąć, v. blednąć. 

Zbłądzić, >. błądzić. 

Zbłagać, v. ubłagać. 

Zblaknąć, zablakować, v. blakować. 


Zbļłamować, $. 4. сшишь мБха, Selle, 


Pelzweré zufammen nähen, 


ZBO Шу 


Zblednąć, v. Берас. | 
Zblegotać, zblekotać, v. blekotać. _ 
Zbliska, zblizka, z blizka , gb близи, 
іп der Nähe, g - 

Zbliżanie, л. (w matem.) приближе- 
Hie, Näherung, f. (г. zbliżyć). 

Zbliżyć, s. 4. zbliżać, $. nd. сбли- 
жить, сближашь, nähern, аппй: 
бетп; się, сближишься; прибли- 
жишься, fih nähern, Herannahen, 
5. zbliżenie, — żanie, п. 

Zbłocić, v. błocić, 

Zbluć, 5. 4. zbluwać, $. nd. выки- 
нушь, извергнушь блевантемЬ 
(uzb желудка), аиёбтефей, wegbre: 
феи (aus dem Magen). l 

Zboczenie, п. (р. zboczyć); (w astron.) 
zboczenie gwiazd, уклоненте, уда- 
ленте звБзды omb экватора, 910: 
weihung f. eines Gternes von dem Me- 
quator; zboczenie ięły magnesowey, 
уклоненте магнишной иглы, 9: 
weihung бег Magnetnadel, 

Zboczny, a, е, (v. poboczny); уклоня- 
ющүїйся, Abweichend, adve – nie, - по. 
S. — ność, f. i 

Zboczyć, 5. d. zbaczać, $. nd, совра- 
шиться, сбиться cb дороги, ab- 
gehen, ablenfen vom Wege (ргорг.) 
(Жа) оа cnoty, od przedmiotu 
rozmowy, удалишься omb добро- 
дфшели, omb предмета своей 
рБчи, abweihen, fih entfernen von 
рег Tugend, von dem Gegenftande der 
Nede. S. zboczenie, zbaczanie, п. 

Zbogacić, s. 4. zbogácać, s. nd. 060- 
ташишть, обогащатть, бегеіфеги. 
5. zbognienie, — сапіе, п. 

Zbogacieć, zbogatnieć, $. d. обога- 
шиипться, fich bereichern. 

Zboiecki, a, ie, разбойническти, y- 
бтисшвенный ; räuberifdh , mörderifh, 

Zboiectwo, а, л. разбойничеситво, 
убїйсшво, Raub, Mord, т. 

Zboiować, $. d. завоевать, еѓобегп. 

Бо] ау, а, е, страждущтй болью, 


Zbłaznić, s. 4. — пас, ѕ. nd. одура- немошный, бол'Бзнтю изнурен- 


чишь, сдБлашь кого дуракомЪ, 


ный, @фшеей leidend, НанЁ, von 


einen пати шафеп, jum Narren Kranfheit erfHöpft; скорбный, бе: 


mapen, 
Zblechować, v. Шесһоүас iz blech. 


йр, 
Zboleć, 5. d. болБшь, причинишь 
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| 
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| @фше шафеп; че, мучишься, 
сшрадашь; скорбФшь, ©фшегцеп 
| Teiden; betrübt {еуп. 





Zbór, oru, т. соборЪ, сборЬ, co- 
бранте, Berfammlung, f.; соборЬ 
| вселенскій,  яаИдещете Kirhenyer: 
| fammlung, Г; zbor chrześciiański, 
| церковь, общество хрисштанЪ, 


| Kirche, die фийифе Яифе, f; mep- 
| Zborgować, v. borgować іл Боге. 


Зеапии ии 2. (и. zbór). 

| Zborzyszcze , п. капище, Gögentem:- 
pel, т. \ 

2056, 2Ъ054#, 5. d, zbadać, з. па. 
сшолкнушь, чБмЪ осшроконеч- 
нымЬ, herab обеп (mit etwas fpigi- 





gem); konia, пришпоришь, fpor- 
nen (баё Pferd); побЪдишь, noko- 
рить, befiegen, überwinden. 
Zbóstwić, 5. 4. обоготворишь, Yer- 
göttern, 
Zbótwieć, v. bótwieć. 


| Zbóyca, m. разбойникЬ, смершоу- 


бтица, Gtrafenräuber, Mörder, т. 
Zbóyczyni, f. разбойница, убійца, 
NRäuberin, Mörderin, f 

Zboże, п. xumo, хлБбЪ, Getreide, п. 


| Zbożny, (065.) v. pobożny. 


Zbożowy, а, е, хлБбный, жншный, 
Getreide =, 

Zbracić się, v. bracić ѕіе, 
Zbrakować, zbramować, v, Primit. 
Zbraniać, v. wzbraniać. 

Zbratać, v. bratać. 

Zbredzić, zbroczyć, v. Primit. 


ковь, храмЬ, Kirde, f., Tempel, т. Zwroiownik, m. 


ZBU 859 


сильную боль, {фиеен, heftigen 2Ьгоіа # f. zbroyka, dim. доспБхЬ, 
`рашный приборЬ, Waffenrüftung 


(Harnifh nebft Zubehör), f.; zbroie, 
pl. оружтя, Waffen, f. pL 


|Zbombardować, zbonować, v. Primit. Zbroić, 5. па. uzbraiać, uzbroić, 5:4. 


вооружать, вооружить, waffnen, 
bewaffnen, S. zbroienie, п. 

Zbroić złe, содбяшь, учинишь 310- 
дБянте, etwas Böfes verüben, 
Zbroiownia, f. АрсеналЪ, оружей- 
‘ная, Beughaus, т. 

оружейной ма- 


сшерЬ, ЗЗайениЕ, т. 


| Zborowy, а, е, соборный, сборный, Zbronić, 5. d. zbraniać, s. па. запре- 


чтить, запрещать, Хе ен, (v. 
wzbronić). 

Zbronny, а, е, запрещенный, %е: 
boten, 

Zbronować, v. bronować. 

Zbroyny, а, е, вооруженный, be- 
waffinet; zbroyną ręką, вооружен- 
ною рукою, mit bewaffneter Hand, 
mit den Waffen in der Hand; sita 
zbroyna narodowa, народное вой- 
ско, die bewaffnete Nationalmadt, f> 
adv. — nie, —no. 5. — ność , f. 

Zbrózdzić, zbrudzić, zbrunatneć, zbry- 
Каб, v. Primit. 

Zbryzgać, v. bryzgać, pobryzgać. 

Zbrzeżny, a, е, береговый, набе- 
режный, Шіег:; am Ufer befindlid ; 
zbrzeżne piora w skrzydle, правиль- 
ныя перья у пшицЬ, Ghwungfe- 
dern f. pl. Der Vögel. 

Zbrzydnąć, v. brzydnieć. 

Zbrzydzić, v. brzydzié. 

Zbuchać, v. buchać. 

Zbudować, $. 4. построишь, CO- 
строить, bauen, erbauen; нази- 


Zbrodnia, f. saog Banie, Mifethat, дашь, erbauen (den Geift). 


Uebelthat, К. 


Zbudzić, г. budzić. 


Zbrodniarz, т. злонравный чело- Zbudziciel, т. будильникЬ, 6y- 


вБкЪ, Шайегбайег Menfh, т, adj. 


zbrřadniarski. 


дильщикЬ, Weder, т. 
Zbuiać się, v. rozbuiać się. 


Zbrodzicń, dnia, т, злод®й; пре- Zbuntować, v. buntować. 
сшупникЬ, Uebelthäter, Mifethäter, Zburczeć, v. burczeć. . 


m. adj. zbrodniczy. 


Zbrodzić, $. 4. порейши вЬ бродЪ, Zburzyciel, 


Durhmwaten, 


Zbuzyć, s. 4. разрушить, уе ен, 
m. разрушишель, Berz 
ftörer, m. ; 


Zbrodzisty, а, e, переходимый Bb Zbutlować, v. butlować. 


бродЬ, jum Durhwaten, 


Zbutwieć, v. bótwicéć, 
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Zbuzować, v, buzować. ә 
Zbydź, zbyć, $. d. ужас, $. nd. 
стараться избавиться omb кого, 
или чего, einen oder etwas 108 zu 
werden |иФей; отвязаться, осво- 
бодишься, fih [58 шафуеп, fich бе: 
сереп von etwa; zbywać przedaiąc, 
сбывать (товарЬ) cb рукЬ; mpo- 
дашь, (Waaren) abfegen, verfaufen; 
zbywa na слёт, не gocmaemb, ¢$ 
mangelt, её fehlt an etwas; zbywa do 
czego, еще не достаешЬ, еще Ha- 
добно —, её fehlt noh, её reicht поф 
nit ju; zbywa z czego, остается 
omb чего, её bleibt übrig, её ift übrig. 
5. zbycie, zbywanie, п. na zbyciu, 
na zbycie, на продажу, для про- 
дажи, jum Berfauf. 

Zbyt, adv, cb лишкомЪ, чрезЪ мБ- 
ру» u {ейт, über Ме Maagen: 

Zbytecznik, zbytnik, т. роскошной 
человБкЬ, üppig lebender епіс, m. 

Zbyteczny, a, е, Љуірі, ia, іе, лиш- 
ній, излишней, чрезмБрный, 
übermäkig, ju grof, зц Пой з, аду. 
— nie, —по. 5. — ność, п. 

Zbytek, tku, т. лишекЪ; излишекЪ, 
избышокЬ, ЦебеЙив, т.; чрезмБр- 
ность, Цебегшаоф,, т.; неумБрен- 
носшь, невоздержносшь, Цит В: 


и, f.; своевольсшво, самоволь- 


сшво, Uebermuth, m.s; роскошь, 
пышносшь, Церрїдїеїї, f., Lurus, т. 
Zbytkowny, zbytkowy, а, e, mpun- 
надлежашїй Bb своевольсшву, Kb 
роскоши, роскошный, jum Ueber: 
muthe, aur Церрідѓеіг gehörig; üppig. 
adv. — nie, — по. S. — ność, f. 
Zbytkować, $. 4. роскошесптвовапть, 
жишь роскошно, Церрідёеії, Lurus 
treiben , üppig leben, 


Zbyty, zbytny, а, е, (part. а zbydź) 


omb кошораго можно ошдБлашь- 
ся, освободиться, wag man (10$ 
werden fann; umo можно прода- 
вашь, Yeräuferlih, was man verfau- 
fen fann. adv. -no, (-to), S. — ność, 
— tość, f. 

Zbywać, v. zbydż. 

7с (перемБняешся на sc, для чего 
sch шакїе слова сыскашь подЬ 


ZDA 


sc); (wird verwandelt in sc, daher fuhe _ 


man nfe {ое Wörter unter 5с), 
Zdadź, zdać, s. 4. zdawać, $. nd. 
сдашь, сдавать, абдебеп, Heraus: 
дереп, wiedergeben (Geld); rachunek, 
sprawę z czego, дашь omemb, Nez 
chenfchaft geben, NRehenfhaft ablegen 5 
komu co, вручишь, поручить 
Komy umo, einem etwa auftragen, 
übertragen ; komu urząd, поручишь 
кому должность, finem ein Amt 
übertragen, anyertrauen; осправипь 
кому что, einem etwaś überfafjen ; 
kogo na śmierć, осудищь кого на 
смерть, einen jum Tode verurtheilen; 
zdadź 516, предапться, 114 ergeben; 
zdadź się па kogo, положишщься, 
надБяться на кого, 114 auf јетап: 
den verlafen; zdadź się, przydadź się, 
пригодиться, бышь годну, нуж- 
ну, полезну, пиђеп, dienen, 1909) 
ери; zdadź się, (wydadź się oczom), 
казапться, feinen; zadaie się, Ka- 
жешся, её feint, S. zdanie, zda- 
ате, л, part. zdany. · 

Zdąć, v. zdmuchnąć. 

Zdaiać, v. 2101. 


Zdaleka, adv. издалека, издали, YON | 


mweitente 
Zdanie, п. (v. zdadź), мнБнїе, paz- 
сужденте, Meinung, f, Gutachten, л. 
Zdarcie, zdarty, v. zedrzeć. 

Zdarzyć, s. 4. zdarzać, s. па. (осо- 
бливо говоря o Borb): cmoenb- 
шесшвовашь усиБху, дашь y- 
спБхЬ; одаришь, nag baump, (бе: 
fonder von Gott): gelingen laffen, Gez 
deihen geben; się, случашься Kb 
снтапти, 01401 fih ereignen, fih 
treffen; komu, случаться, слу- 
чишься кому, einem begegnen, 502 
fommen. S. zdarzenie, — rzanie, р. 

Zdąsać, р. dąsać. 

Zdatność, }.годность, способность, 
Фе иси, бөгеп, апап Ее, f. 

Zadatny, а, е, годный, способный, 
tauglich , fähig, gefhidt. adv. — ше. 

Zdawać, v. zdać. 


'Zdawić, v. udawić, дауіс. 


Zdawka, / сдача, возврашЬ лиш- 











| 
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| нихЬ денегЬ, Neft т. den man (an 
| Gelde) Herausgiebt, 

| Zdawkowy, а, e, на сдачу упошре- 
| бляемый, jum бегаиёдереп ай; 
| zdawkowa moneta, мелкая моне- 


все ошняшь; вынуть; $69 
Ббегапёпебшеп, Бегамёиебей; силою 
ошняшь, взяшь, Mit Gewalt neh- 
men, wegnehmen ; wszystkich sił, zdo- 
bydź się, zdobywać się na co, cma- 








ma, fleines Geld, n., Sheidemünze, f. 


| Zdawna, adv. издревле, omb дав- 


нихЬ временЪ, von langer Beit þer, 
+. dawno, dawny. 


нишь, пропусшинть, просрочишь, 
verjähren laffen. 


| Zdążyć, s.d. достигнуть, досшичь, 


догнашь кого, finem einholen, einem 
пафёопипеп; (fig.) сравняшься у- 
спБшь на равнБ cb кБмЬ, einem 
gleich fommen. in einer Sahe, 

Zdeb’, т. v. zbik. 


| Zdębić, v. dębić. 
| Zdebło , v. zdiebło. 


Zdechlina, zdechlizna , f. падалише, 
Mag, п. 

Zdechły, a, е, издохлый, околБ- 
лый, пери, ®еттефї. 


| Zdechnąć, s. d. zdychać, $. ла. око- 


лБшь, околЪвашь; издохнушь, 
crepiren, verreden, 5. zdechnienie, 
zdychanie, n. 

Zdeptać, 5. 4. изптопташь, зегітеѓеп, 
Zdiąć, s. 4. zdeymować, $. п4. снять, 
снимать, perabnehmen, ђегипѓегпеђ: 
men, abnehmen; zdeymować karty, 
снимашь каршы, die Karten abhe- 
ben; zdiąć czapkę, kapelusz , снять 
шапку, шляпу, Ме Müge, den 


рашься, шщитшься, всБми силами, 
fich anfirengen, ойе Kräfte aufbieten 
(um etwas ju erlangen). 

Zdobycz, f. добыча, Beute, f. 


| Zdawnić, s. 4. давностїю вкоре- Zdobyczny, а, e, добычею приобрБ- 


шенный, erbeutet, 
Zdobytek, tku, т. приобрБшенте, 
прибыль, Crwerb, m., 9[иёбеше, f. 
Zdobywca, т. zdobywacz, zdobyciel, 
т. завоевашель, покоритель, @1: 
oberer, т. 
Zdobywstwo, п. завоеванте, (тобе 
rung, f. 
Zdoić, $. 4. zdaiaćĉ, s. nd. wydoić, 
выдоишь , выдаиваить, AuUSmelfen. 
Zdołać, s. 4. zdoływać, 5. nd. komu 
w czém, бышь ровну, равняшься 
кому Bb чемЬ, быть Bb сосптоя-` 
нїи шоже дБлашь, einem дешафјеп 
үерт, gleich fommen worin; быть Bb 
сосшоянти; им Бшь способноспть Kb 
произведентю чего, im Gtande feyn, 
fähig feyn, etwas ju verrichten, ju 500: 
bringen. 
Zdolność, f. способность, $46192 
РУ 
Zdolny, а, e, способный (дБлашь 
umo нибудь), fähig, gefHidt (etwas 
au verrichten), 
Zdrabować, v. drabowaćĉ. 


Hut abnehmen ; (fig.) трогать, mpo- Zdrada, f. измБна, вБроломситво, 
нушь, rühren, afficiren, S. zdięcie, Berrätherey, Untreue, Treulofigfeit, f. 
zdeymowanie, п. part. zdięty, (v. Zdradliwy, zdradny, a, e, zdradziecki, 
ziąć). a, ie, измБнническїй, измБнни- 
Zdłubać, v. dłubać. чїй, вБроломный, verrätherifh, treuz 
Zdmuchnąć, 5. 4. zdmuchać, zdymać, 19$. adv. — wie, — wo, — nie, — по, 
з. nd. сдушь, сдувать, Бегцини: — cko. 5. -wość, (- 0056), ~ ckość, f. 
Мајеп, abblafen, wegblafen. Zdradzić, 5. d. zdradzać, $. nd. из- 
Zdobić, 5. 4. красить, украшашь, мБнишь, измБняшь, verrathen, 
zieren, фшифей, pugen (v. ozdabiać); treulos Hintergeþen, S. zdradzenie, 
прикрасипть, закрасишь (дурное zdradzanie, п. 
дБло), Бефби щен. Zdradziecki, а, ie, измБнническій, 
Zdobiciel, m. ten со zdobi. verrätherifH, v. zdradliwy. 
Zdobny, (obs.) v. ozdobny. Zdradziectwo , п. zdradzież, f. измБ- 
` Zdobrzeć, v. wydobrzeć. на, измБнничество, Berrätherey, f- . 
Zdobydź, zdobyć, s. 4. 200Ьууас, 5.00. v, zdrada. 
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Zdrapaĉ, s. d. zdrapywaĉ, $. nd. 
сцарапатть, сцарапывать, абга: 
ben, Herunter fragen v. drapać. 

Zdrasnąć, 5» 4. сорвать, абте бей , v. 
drasnąć. 

Zdrayca, т. измБнникЬ, Зет ет, 

Zdrayczyna, - сгурі, f. измБнница, 
Зет ет, f> 

Zdrażnić, zdręczyć, v. Рита. 

Zärgtwiatość, f- оцБпеҥБите, onb- 
мБнїе, Crftarrung, F 


ZDU < 


fig-); bądz zdrów, прости, прощай, | 
[еб wopr! (Ёд.) zdrowy rozum, здра- 
вый умЬ, разумЬ, gefunder Berz 
Пап), m.; zdrowo sądzić, здраво | 
разсуждать, vernünftig urtheilen ; 


т, zdrowa rada, полезной coegbnib, ' 


peilfamer, ийер Rath, т. adv. 
— wo. 5. — wośé, f. 


Zdróy, oiu, т. zdroiek, оуКа, m. діт, 


источникЬ, ключь, родник, 


Duel, m., баг у. 


Zdrętwiały, а, е, опБпенБлый, onb- 7йго?аё, v. zdrożyć. 
мБлый, erftarrt: ząb, зубЪ ocko- 2агойау, а, е, вздороженный, theuer 


мину имБющуй, Заби т. der ftumpf 
geworden ift н Саше з.), 
Zdrętwić, $. d. zdrętwiaćĉ, $. nd. ли- 
шитпь чувсшва, заставить ogb- 
ттен`Бтпь, ftare madhen, erftarren maz 
феи; zeby, причинить оскомину, 
Ме Zähne ftumpf machen. zdretwić się, 
v. drętwieć. 


geworden, aufgefhlagen, (adv. — to). 
S. — tość, f. 

Zdrożeć, s. 1, вздорожашь, cab- 
латься дорогимЬ, theuer werden, 
аи фТацен. 

Zdrożność, f. распупие; ВЕ 
ность ; преслтупленте, 9[бїюей, т. 
(propr, её fig.); Sepltritt, m., Berz 


Zdrewniały, а, e, одеревенБлый, geen, п. 


Вов geworden; ошБпенБлый, erz 
ftarrt. (adv. —10). S. —1о46, f. 
Zdrewnieć, (v. дгеупіеб), se 4. (fig.) 


ош БпенБшь, онБмБть, erftarren. 


Zdrobić, v. podrobić. 
Zdrobniały, а, е, умалишельный, 
убавленный , flein geworden (propr. 
её fig.); умалишельный, умень- 
шитшельный , Verfleinernd, финишу, 
Zdroiek, dim. г. zdróy. 
Zdroiewisko, zdroiowisko , n. KAO- 
чевина, moraftige Quelle, f; боло- 
тисшый pyueeKb, moraftiger Bah, т. 
Zdroiowy, a, е, ключевый, Quell, 
Zdroisty, a, е, ключистый, изо- 
бильный родниками, диеЦеите, 
Zdrowie, п. здоровье, здравте, Ge- 
fundheit, f. (propr. et fig.); zdrowie, 
na zdrowie! здравствуй! (при чи- 
ханїи), jur Gefundheit (beym Niefen) ; 
pić za zdrowie, пить здоровье, 


Zdrożyć, 5. 4. zdrażać, 


2.4го2пу, a, е, ошдаленный omb 
дороги, не Bb дорогБ лежашіїй, 
ошводязшїй omb дороги, abgelegen 
vom Wege, niht auf dem Wege де: 
legen, vom Wege abführend;, (fig.) 
нескладный, несходный, Herp- 
пый, невмфсшный, ипрайено, unz 
gereimt, піфі am тефѓеп Orte; zdrożny 
od prawdy, уклоняюшийся omb 
правды, Yon Der Wahrheit абтоеіфепђ. 
Zdrożyć, 5. а. (a drogi), возвысишь 
цБну, вздорожишь, theuer maien, 
vertheuern; się, вздорожашь, сд 

лашься дорогимЬ, theuer werden, 
aufihlagen. і 
зелий, (а 
droga), удаляться omb дороги, 
vom Wege abgehen (propr. et fig.); 
kogo, удаляшь, свести кого omb 
дороги, einen vom Wege abführen 


(propr. et fig.). 


или за здоровье, eine Gefundheit, Zdruzgotać, v. druzgotać. 
auf die Gefundheit (jemandes) trinfen. Zdrygać się, v. wzdrygać się. 
Zdrowiec, уса, т. шабак, Zabat, m. Zdrzemać, zdrzymać, zdrzemać się, 


Zdrowość, f. (v. zdrowy), здоровое 


` сосптоянте, gefundeer Suftand, т. 


zdrzymać się, з. 4. вздремать, воз- 
дремашь, еш{ФЇа{еп, перо 


Zdrówy, (zdrów), а, е, здоровый, Zdrzeń, v. drzeń. 
gefund; здоровый, полезный для ЖЫЛУ а, е, изу, erz 


здоровья, gefund, Беат (propr. et 





fiaunt, беи, 
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Zdumieĉ, 5. 4. zdumiewaĉ, s. nd. 242аё, s. а, zdziewać, 5. nd. снять, 
изумишь, изумляшь, м Стйацией скинушь платье, айпё$ўїебеп (Kleider), 
јебеп ; zdumieć się, изумишщься, ег: Zdziałać, v. działać. : 
ftaunen. S. zdumienie, zdumiewanie Zdzieciniały, а, e, сдБлавшїйся po- 
się, п. | бенкомЬ, Ни ИФ oder zum Kinde де: 

Zdumnieć, s. d. возгордиться, гор- worden, 
дымЬ сдБлашься , ої; werden. Zdziecinieć, v. dziecinieć. 

Zdun, т. горшечникЬ, гончарЬ, Zdzierać, v. zedrzeć. 


Töpfer, т. v. garncarz. Zdzieracz, - rca, т. (-гступа, -czyni, 
Zduplować, v. duplować. /.)їеп со dziera ; (fig.) живодерь, an- 
Zdurnieć, zdurzeć, v. durnieć. хоимепЬ, грабишель, взышикЪ, 
Zdurzyć, >. durzyć, odurzać. ‘Menfhenfhinder , Зак, Quäler, m, 
Zdusić, v. dusić, udusić. Zdzierstwo , п. лихоимсшво; граби- 


Zdużać, s. nd. zdużyć, $. d. вскру- тельство, исшязанте, ©фіпдеге); 
жить голову, оглушишь, {Фюш: Paderey, Prelerey, f 

delig madhen, betäuben; сдБлашь Zdzierżawić, v. zadzierżawić. 
пьянымЬ, beraufhen. Zdzierżeć, 5. а. zdzierżywać, $. nd. 
Zdwoić, 5. 4. zdđwaiać, s. nd. соеди- сдержашь слово, Wort Halten, ғ. 
нить ABB вещи во едино, yereiz utrzymać, dotrzymać. 

nigen, Doppelt jufammen [едеп ; y- Zdzierzgnąć, zdziergnąć, Va dziergnąć, 
двоишь, удвоивашь; усугублять, zadziergnąć. F 
verdoppeln, S. zdwoienie, zdwaianie, Zdziesiątkować, v. dziesiątkować. 

п. (v. dwoiĉ, podwoić). Zdziewosłąbić, zdziewosłębić, v, dzie- 
Zdybać, s. d. zdybnąć, s. d. ied. zdy- wosłębić. ; : : i 
bywać, 5. nd. ссе. улучишь, YAY- Zdziobać, zdziurawić, zdziurawieć, 
‚ чашь; застать, поймать, етїар: zdziwaczeć, zdziwaczyć, v. Primit, 
pen, treffen, antreffen, Zdybać się, Zdziwić, ik zadziwić. ; Е 

v. dybać. Zdzwignąć, v. dzwigąć, dzwignąć. 
Zdychać, v. zdechnąć. Ze, praep. изЪ, auš; v. Z. 
Zdychawiczeć, — wicznieć, s. 4. сдЪ- Ze, conj. чшо, аб; по momy что, 
лашься одышливымЪ, engbrüftig Weil, da; (какЬ союзЬ послБполо- 


werden. жишельный), Же, (115 nahftehendes 
Zdychtować, zdylowaĉ, v. dychto- Bindewort), denn (bey Fragen); doh. 
wać, dylować. п, pr. Idźże, идиже, geh 5604; тіаі2е 
Zdymać, v. zdąć, zdmuchnąć. on cog? имБлЬ ли онЬ ymo um- 


Zdźbło , zdziebło , п. zdziebłko, zdzie- будь? Бане ег denn etwas? 
bełko, zdżebłko, n. dim. стебель, Zębacz, zębal, т. зубастый, 3y- 
соломина, ÑKornftengel, Halm, m.; басшЪ, der grofe oder lange Zähne þat. 
заноза, осколокЪ, былинка, ри: Zębak, m. zębatka, f. зубатка (рыба 
ter (jeder Art), т. морская), Meerbrafen, ©еешо[[{ (еіп 

Zdżdżewnica, v. dżdżownica. Geefiih), т. 

Zdziczeć, s. nd. zdziczyć, $. 4. сдБ- Zębaty, а, е, зубашый, зубчатый, 
лашь дикимЬ, 101 шафеп; sany- der Zähne Hat; zadig; здорливый, 
сшить (поле и пр.), Yerwildern lafe зай, бе; не глупый, пїфї 
fen (ein Feld зе.) ; Dumm, 

Zdziczały, а, е, одичалый, сдБ- Zeberko, dim. v. żebro. 
лавшїйся дикимЬ , verwildert, wild Zebny, а, e, зубный, Зађп:; zębne 
geworden. ziele, zębownik, m. дикая рябина, 

Zdziczeć „se 4. zdziczyć się, 5. 4. ogu- (Pyrethrum), Bertram, т. 

‘чать, сдБлаться дикимЬ, осуі: Zebolłom, zęborwacz, т. зуборывЬ, 
Dern, wild werden, v. dziczeć. зуборвачЬ, Зађиоефег, Bahnarjt, m. 
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Zębownik , v. хепе ziele. 
Zebr, т. zebra, f. зебра, Bebra, ne 


Zebrać, 5, 4. zbierać, s. nd. собрать, Zédel, dla, т. скамья ch присло- 


собирать, fammeln, yerfammeln ; 


ŻEG 


возчувствовашь Kb чему omepz b- 
нте, 114) vor etwas efen, 


Homb, Banf f. mit einer Lehne, 


снять, снимашь, Abnehmen, Herun: Zedra, v. zendra. 
ternehmen, wegnehmen; соединить, Zedrzeć, s. а. zdzierać, 5. па. содрать, 


совокупляшь, совокупишь, }ц: 
fammen bringen, zufammen nehmen; 
ze stoła, сняшь со стола, беп 100 
абтйитеп; się, собирашься, {іф fam- 
meln; fich verfammeln; ѕіе па со, mpun- 
тошовляшься Ha ymo, fich ани: 
fen, fich vorbereiten зи etwas; намЂ- 
ревапться , уогђабеп, fih vornehmen; 
zbiera się na со, кажешся, вБро- 
яшно, e läft fich an ди —, еб {Феїпї 
Daf —; zbiera się na deszcz, облака 
собираются, кажешся что дождь 
пойдешЪ, Ме Wolfen famnieln {їй 
ушт Negen, еб laft ПФ шїп Negen ап, 
5. zebranie, zbieranie, п. part. ze- 
brany. 
Zębotluk, т. орудте чБмЬ выни- 
маюш зубы, Werfzeug п. jum ЗаВи: 
‚ сибе си; (вЬ шушкБ): зубный 
^Фкарь; кулакЬ, (ни Scherz): Заби: 
ату, т.; баці, f- 
7еЬгаб, 5. nd. ходишь по мтру, 
просишь милостыню, betteln, bet- 
teln дейеп; усильно просишь, in? 
„Пато bitten, Кереп, 
Zebraciwo, n. нишеша; нишеш- 
ство, Betteley, }., Betten, п.; 
(collect.) нише, Bettelleute, f. рї, 
Zebraczka, f. нищая, Bettlerin, Bet- 
telweib, f. 
ebrak, т. нишей, Bettler, т. 
Żebro, n. 2еЪегКо, и. dim. ребро, 
ребрышко, Эйруе (Ribbe), /.; żebro 
czartowe, v. czartowe żebro тл czar- 
towski. 
ŻŽebrowaty, а, е, ребристый, mit 
ftarfen Nippen (Ribben) verfehen. 
Zeby, conje дабы, чшобы, Damit, 
auf daf. 
Zęby, pl. v. ząb. 


Zécer, m. (w drukarni) наборщмкЬ, Zegielgarn, u, т. бечевка, На 
Geber, т. г. ukladacz. 
Zechcieć, v. chcieć. 

Žęcić, v. 24, Żniwoć, 

Zecknąćsobie, s. 4. 1е4. zecknić sobie, 5.4, 


сдирать, сорвать, срывать, hert 
ишетте еп, Бегабтевеи, abreigen $ ( 7.) 
kogo, лупить кого, кожу драшь, 
лишнте поборы, пошлины и пр. 
брать, Das Fel abziehen, fhinden 
(durch Mbgaben зе. Drüden); обобрать, 
разграбишь, аиёзіеђеп, plündern; sig, 
изодраться, изорвашься, изно- 
сишься, затевеи v. n., fih abtragen 
(ооп Kleidern); сорваться, вырватшь- 
ся, ПФ (обтеібеп; надсадишь себя, 
надорвашься подниманемЬ, fith 
оетуебеп. S. zdarcie, zdieranie, п. 

Zedz, s. nd. жечь (н. пр. какЪ кро- 
пива), brennen (ge B. wie eine 970). 

Zefir, т. zefirek, rka, m, dim. 3e- 
фирЬ, западной пріятной вБше- 
рокЪ, Bephyr, angenehmer ЭВеЙ: 
wind, m. 

Zegać, $. п4. ve йел, > ~ 

Žegać, 5. nd. (vulg.) рыгашь, trülpfen; 
изрыгашь, выкидашь, {ререп, ац$: 
„werfen, 

Zegadło , żgadło, п. жегало, @ефе: 
fen л. der SGhmiede (um Löcher in Hol 
ju brennen). ) 

Zegar, а, и, т. часы, Uhr, /.; zegar 
sloneczny, солнечные часы, боп: 
пепибг, f.; zegar ścienny, стБнные 
часы , Wanduhr, f. 


Zegarek, rka, т. карманные часы, 


За|Фепийе, f- 
Zegarmistrz, т. часовшикЬ, Uhrma- 
фет, m. adj. — strzowski. 


Zegarmistrzowstwo, — strzostwo, 22. 


искуство дБлашь часы, Џрипа: 
егип, f. а 


Zegarowy, а, е, часовый, Ще, т. 


Песаука, f. pokrzywa, f. крапива, 


кропива, #тепипе{еї, f- 
‚бё, т. \ 
Żeglarski, а, ie, мореходный, море- 
плавашельный, ©фіфабиб :, Shif- 
ferz, 








| 
| 
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| Zeglarstwo , п. мореплаванте, море- 
| ходешво, Seefahrt, Schiffahrt, Shiff- 
| Рабин, f. 
' Хе ]ага, m. мореплавашель, море- 
| ходенЬ, Ceefahrer;, Seemann, Ссі: 
‚Шет. 
| Zeglarzyk, т. рыба морская имБю- 
щая швердую скорлупу и слБ- 
| Аующая за кораблями, @фа 9 
‚(ст ее), m. 
| Zeglować , $. nd, ходишь, плыть, 
' ‚Плавашь по морямьЬ, fegeln, (hifen. 
| Zeglówka, v. żegluga. 
| Zeglowny, а, е, судоходный,  fhiff- 
| Баг; хорошо плавающий, gut fez 
| де. — 
Zegluga, f. żeglówka, f. плаванте, 
| мореплаванте, мореходство, @©4уї{: 
' р, Д.; морская служба, Gee- 
| Меп, m- 7 
| Zegnać, $. 4. zżorąč, s. й. ied. zga- 
nia, s. nd. согнашь, сгонять; 
| сганивать, Herunter, jagen, herunter 
| treiben ; (uzb разныхЪ м БстЪ) cro- 
нять, собирашь, (aus verfhiedenen 
Drten) zufammentreiben (propr. еї 
Jig); zganiać plamy, выводишь 
пяшна, lefe ausmaen; 21010 ze 
| śrébra, ошдБляшь золошо omb 
‚ серебра, Gold und Gilber fHeiden. 
| 5, zegnanie, zgonienie, zganianie, 
| п. part. zegnany. 
екпаб, 5. 4. крестить, дБлать 
| знаменїе креста, беїтецуеп, das 
Kreuz maden; kogo ѕіе 2 kim, npo- 
wambea, просшишься cb кБмЬ 
при ошЪЁздЪ, благословить, feg- 
пеп; Abfhied nehmen (СИ или феи) 
bey der Э(бтеЦе; (fig.) 2еспаб Кого 
| kiiem, дубасить, поколотишь, 
einen ®итфртїйїдеп; żegnać się, mepe- 
| креститься, fih mit dem Kreuze бе. 
zeichnen, fih befreuzen; ( Гат.) żegnam 
się, прощай, прости, leb wohl! 
Adieu! S. 2ерпапіе, п. 











Zekrwawić, р. krwawić. 

Żelazisty, a, e, желБзо содержаний, 
cb желБзомЬ смБшанный, еўеп: 
Бана. adv. — to. 5. — tość, f. 
Zelazko, п. ЖелБзное орудїе (вся- 
каго рода), еіегпе$ Werfjeug (jeder 


Тот. Г. 
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т), п.; прижигашельныя или 
припекашельныя щипцы, тепп 
ееп (ju den Haaren), п.; желБзо 
кошорымЬ нажигаюшЬ знаки, 
Brenneifen и. jum (іпбгеппеп yon 
Zeichen; ушюгЬ, Bügeleifen, n. v. 
„Żelazo. 

Zelaznik, т. кузнепЪ, CijfenfğHmiðdt, 
т.; купець шоргуюций желБэ- 
ными шоварами, Çifenpändler, т. 
v. Żeleznik, : 

Zelazny, а, е, желБзный, eifern 
(propr. et fig); еп. 

Żelazo , n. ЖелБзо, еп, п.; (poet.) 
мечь, кинжалЬ, @фюе, п., Dol, 
т.; żelaza, pl. желБза, цБпи, o- 
ковы, беп, т. ple, Ketten, ЗеЙеи, 
/. РЁ. Zelazko, п. dim. żelazka, рі. 
желБзные инструменты, eiferne 
‚ЭВатбенце, v. żelazko. 

Zelaziwo, п. ЖжелБзные товары, @{; 
{етретЁ, n., Cifenwaaren, f. pl 

Żclezce, п. желБзко, желБзный Ko- 
ненЪ у сшр$лы, у копья и np., 
eiferne Spie f. am Pfeile, аш Epiefe гс, 

Zeleznictiwo, п. moprb желБзомЬ, 
Gifenhandel, m. 

Zeleznik , (и. żelaznik), т. чугунной 
или желБзной кошелф, eiferner 
Kefel, т.; żeleznik Kamień, желБз- 
някЬ, Cifenftein (fehfte Art von Dia 
manten), т.; Żeleznik, ziele, же- 
лБзная трава, (Verbena), бї{еп: 
fraut, n. 

Zełgać, s. 4. zełgiwać, $. nd. сле. со- 
лгашь, лгать, liigen, v. Tgać, 

Żełw, żełwica, f. золовка, своячина 
(мужева сестра), @Фюйдени (deg 
Mannes @фюе ег), F 

Zelżyć, $. d. zelżywać, $. nd. сге. (v. 
12у&) облегчишь, облегчашь, гї: 
leichtern, 

Zelżyć, 5. 4. zelżywać, 5. nd, czę. обез- 
чесптитпь, поносишь, посшыдишь, 
Бе{фїшр{өп, ергепгйбгід verunglimpfen, 
S. 2е12епіе, zelżywanie, п. 

Zelżywy, а, е, посрамишельный, 
посшыднмй, позорный, еђгепгйб: 
rig, fHimpflih; {фшйбепў; zelżywe 
słowo, ругательное, бранное слово, 
SHimpfwort, SHmähwort, п. 
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Zembraty, т. pl. корабельныя доски, 
Breter, п. pl, Dielen; Г. pl an 
Shiffen, | 

Zemdlały, а, е, упавшій Bb обмо- 
рокЪ; он5мБлый, іп Ohnmadt де: 
fallen; erftarrt, eingefhlafen; безсиль- 
ный, слабый, (hwah, matt (v. zem- 
dlony). adv. —10. 5. — tość, f. 

Zemdleć, s. 4. zemdlewać, 5. па. cze. 
обмереть, обмирашь, орифе 
werden, ©. пес. 

Zemdlić, $. 4. zemdliwać, $. па. 
czę. причинить обморокЪ; осла- 
бишь, ослаблять, ЭВишмафЕ ег: 
regen, {фирафеп. 

Zemdlony, zemdlały, а, е, безсиль- 
ный, слабый, епїїтї{їеї, (та[о8, 
{Фура , v. хет ау. 

Zemknąć, $. 4. zmykać, 5. nd, снять, 
стащить, Herunter nehmen, Бегипїег 
уеђеп; ошодвинушь, ошдвигашь, 
абгйеп, wegrüďen, їоедіфіебеп; y- 
красить,. унести шихонько, епі: 
wenden, Вепийф wegtragen; прочь 
взяшь, сняшь, wegnehmen; zmykać 
dokąd, убБжашь, убБгашь; 6b- 
гать omb кого, fliehen, Davon (аи: 
fen., S. хепйамеше, zmykanie, п. 
part. zemkniony. 

Zemła, f. zemełka, f. dim. v. bulka. 

Zemleć, s. 4. zmielać, 5. па. смо- 
лоть, Ней шаһеп, zermahlen (©е: 
treide). 


Zemrzeć, 5. d. 2піегаё, $. па. уме- 


pemb, умирать (вмБстф), fterben, 
Abfterben (jufammen), S. zmieranie, 
(zmarcie), л. part. zmarły, умерший, 
verftorben. 


ŻER 
Жетес, +. 2ейса. 
Zenin , (obs.) v, żonin. 


Zeniszek , szka, m. калуферЬ ; meye- 


ночный бальсамЬ , (Ageratum), | 


Nhpeinfarrn, m. , leberfraut, п. 


Zenkiel, kiela, kla, m- снурокЪ для’ 


снуровантя, @фийбаиь, п., @фийг: 
fenfel, т. " У 
Zenklarz, т. momb который дЪ- 


— 


лаешЬ снурки, игольшикЪ, Genf: | 


Тег, Radler т. 


ә 2 & á .. + . 
Zeński, a, ie, женскїй, weiblih; (w | 


grammet.) rodzay żeński, родЪ Жен- 


ской, аё weibliche Geflecht (genus | 


femininum), п. 


Zepchnąć, 5. 4. zpychać, spychać, s. | 
nd. спихнушь, спихивашь; CCO- | 


вытвашь , сшалкиватпь, herabfiopen, 


herunter ftofen, herunter їфіебеп (propr. | 


et fig.) S. zepchnienie, zpychanie, 
spychanie, л. part. zepchnięty, ze- 
pchniony. - 

Zeprzeć, 5. 4. сопрБшь, von бег 
Hike verderben. 

Zeprzeć, 5. d. zpierać, spierać, спе- 
реть, спирать, ўшапипеп ftenmen, 
andrüden $ регипѓег ftemmen , herunter 
Driüden ; zeprzećsię, сперепться, cmb- 
сниться, fih зџіапипеп ftemmen, fih 
jufammen drängen, 5. (zpieranie), 
spieranie, п, part. (2рагіу), ѕрагіу. 


Zepsnąć się, 5. 4. соскользнушься, 


ausgleiten. 


Zepsować , zepsuć, v. psuć. i 
Zepsuty, a, €, (part. a psuć, zepsuć), 


изпорченный, Yerdorben, adv. — to. 
S. — tość, f. 


НЫЙ 
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Zemścić, zemścić się, ve mścić się. Тег, (2уг), u, т. корм, (для звБ- 
Zemsta,  мщенте, Nade, f. рей), Забтийа, №, Frag (für wide 
Zeńca, т. (żeniec, ћса, т.) жнепЬ, hiere), т.; желудки для кормле- 
‚©фишег, т. нгя свиней, Cihelmaft f. für Shweine ; 
Zencica, 2епсуса, f. овечья сыво- żer, ziele, красной макЬ, wilder 
ротка, geronnene @фанииф, fA Mohn, m. 

Zendra, f. выгарки, Hammerfhlag, Zerca, т. 2егсес, гса, т. (обѕ.) +. 
6ай, т. dziewosłąb. 

Zenić, 5. nd. ożenić, pożenić, $. d. Zerdź f. 2егаКа, f. dim. жердь, xep- 
женитшь , verheirathen, beweiben (nur дка, (dünne) Stange, fe 7 

Хоп Mannëperfonen). 


< 


Zerdzewieć, v. zardzewieć, zrdzewicć, 


Zenić się, s. nd. жениться, fich verheiz rdzewicć. 
j k . . Я 2 . ч 
rathen, fich bewriben, eine rau nehmen, Żerdziany, а, e, жердяный, uzb- 
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| 
| „Схапдеп gemacht, 
/Тегетіе,: ienia, п. (оЬз.) бобровое Zesłać, s. 4. zsyłać, 5. nd. низпо- 


ZES 


| Жерди сдБланный, Stangen :, von 


` 


тиБздо, Bibergrube, /., Biberlager, п. 
erny, (2егпу), а, е, изобилующій 
кормом, reih an Nahrung, an тав; 
‚жирный, шучный, fett, {е}. 
Zerować, $. nd. пасптися, кормишь- 


|| ся, Nahrung fuen, ЗтаВ {пфеп, 


Zerowisko, п. пасбище, паства, 
мБсшогдБ звБри кормятся, Wei- 


| Depla, Pag т. jum Frap für Thiere, 


Zerowny, v. 2егпу. 

Zertwa, f. жершва, @фафюреег, п. 
Zertwować, з. па. жертвованть, Auf- 
opfern. 


1 т, О 
Zerwa, fe v. zerwanie; zerwa ziele, 


pozemb, желтая травка, Фејеђа 


(ФНаизе), f- 


| Дегуаб, $. 4. zrywać, s. па. сорвать, 


срывать, сдергивашь, Qbreifen, 
herunter геем , зеггеібеп ; zerwać się, 
zrywać się, броситься, успремить- 
ся, fich Пей, fich werfen, auffprin: 
деп; zerwač się robiąc, надорвать 
живошЬ, надрывапть себя, {іф ver: 
heben, fih wehe Шип. S. zerwanie, 
zrywanie, n. part. zerwany. 

Zerwisko, п. oderwisko z gory spadłe, 
часть упадшая или разорванная 
cb горы, абдеаЙепеё Gtü п. von 
einem Berge, Зего и, m. 

Zerznąć, 5. d. zrzynać, s. nd. срБ- 
зать, срБзывать, аб{Фпеібеп, herz 
ипіегіфпеідеп, 5. zerznięcie, zrzyna- 
nie, л. part, 2еггпіеіу. 

Zeschnąć, $. 4. тей, 2ѕусһаќ, $. па. 
zsychać się, ссохнушь, ссыхашься, 
змапийей tronen, vertrodnen, 

Теѕіпіаїу, a, e, посинБлый, blau 
geworden, 

Zesinieć, zsinieć, 5. 4. посинБшь, 
blau werden. 

Zeskleć, zesklić się, $. 4. осшекле- 
нфшь, verglafen, ve п. 

Zeskoczyć, 5. 4. zeskakiwać, 5. nd. 
се. соскокнуть, соскакивашь, her- 
unterfpringen. 

Zeskrobać, s. d. zeskrobywać, s. nd. 
czę. соскресть, соскребать, herunter 


{фабеп, а&{фабеп. 
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Zeskubać, ғ. 4 выдергашь, выщи- 
mamb , herunter zupfen, абзирѓеп. | 


слать, низпосылашь, Herabfenden, 
þerniederfenden ; тослашть, посылашь, 
abfenden, fenden, S. zesłanie , zsyła- 
nie, л. “part. zeslany. 

Zesłaniec, пса, т. низпосланный 
(cb неба), Herabgefandter, Herniederz 
gefandter (vom Himmel), т. 

Zesławić, v.. osławić. 

Ześlepić, v. oślepić. 

Zesmolić, s. 4. zesmalać, 5. nd. осмо- 
лишь, осмаливашь, Pien, mit 
Pech Hefhmieren; замарашь, запач- 
Kamb, befhmieren, befudeln, 

Zesromocić, s. 4. посрамишь по- 
сшыдишь, befhämen, Shande ma: 
феп, v. sromocić. 

Zestarzały, a, е, сосшарБвшїйся, alt 
geworden, 

Zestarzeć się, s. 4. состарБиться, alt 
werden, 

Zestrugać, s. 4. (7. strugać), cocmpy- 
жишь, Abhobeln., 

Zestrzydz, 5. 4. zestrzygać, s. nd. 
(v. strzydz), состричь, состри- 
гапть, аб{фусегеп, 

Zeszkaradzić, 5. 4. изпакоспищь, 
изгадишь ; изуродоващть, befudeln ; 
verunftalten, 

Zeszły, а, е, (part. а zeysdź), cma- 
рый, вЬ abmaxb, alt, bejaprt; ze- 
szły (z tego świata), умершїй, ver- 
ftorben; na silach, лишенный сил 
своихЬ, ослабленный, епі, 
fhwah. (adv. —1о.) 5. — tość, f. 

Zetknąć, 5. 4. гАукаё, stykać, s. nd. 
(szpilkami і t. d.), сошкнуть, спты- 
кашь (булавками и пр.), jufammen 
{еЧеп (mit Nadeln 2с); спгБенишщь, 
стБснять (sb одно мБсто), зи: 
fammenprefjen, jnfammendiängen; sty- 
Каб się, сшалкивашься, другЬ о 
друга ударяшься, ап einander fto» 
fen, fich Побей; граничишь, смежну 
быть cb чБмЪ, апћовбеп, angränzen 
ап etwa, S. zetknienie, zetknięcie, 
stykanie, z. 

Zetrzeć, 5. d. zcierać, scierać, 5. nd. 

сптерешь, сширать, Abreiben, ab- 
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wifhen; стирать вмфсш$ ‚ одно 
на другое, уи{аттеп reiben, an einans 
Der reiben; zetrzeć, zgruchotać, co- 
крушить, раздробить, jerreiben, 
зестайтей; (/5.) zetrzeć, zniszczyć, 

ничшожишь, разрушить, Yer- 
nichten, aufreiben, zerftören; zetrzeć 
się, $сїегаб się, стерешься, CMM- 
рашься, сглаживашься, fih абїе: 
ben; sięz kim, сражаться, схвашитшь- 
ся, драшься cb кБмЬ, mit einem 
aanbinden, jufammen gerathen, ftreiten, 
fämpfen, 5. starcie, scieranie, п. 

„part. starty. д 
Деу, а, е, Жашый; (говоря о 
хлБбБ), geerntet. 

Zewlec, zewłóczyć, v. zwlec, 2%ї6- 
czyć, 

Zewłoka, v. zwłoka. 

Zewnątrz, adv. снаружи, извнБ, von 
augen, auswendig; извнупрь, ооп 
innen heraus. 

Zewnętrzność, f. внБшносшь, Ha- 
ружносшь, поверхноспть, баё Meuz 
pere, Ме Nufenfeite, f. 

Zewnętrzny, а, e, внБшнїй, наруж- 


ный, йи ет, auswendig, der, die, 


фай айп ете. adr. — ше, — по. 

Zewrzeć, 5. d. zwierać, s. nd. соеди- 
нишь, сплошишь, сплочивашь, 
jufammenfiügen; psy, привязывашь 
собакЪ на свору, Ме Hunde jufam: 
men foppeln; konia ostrogami, шпо- 
ришь лошадь, das Pferd fpornen; 
się 2 kim, сопрошивляшься, схва- 
тишься, драться cb кБмЬ, mit 
einem jufammen gerathen, апбїпбеп, 
fümpfen. zewrzeć, zawrzeć, v. zawrzeć, 

Zewsząd, adv. ошвсюду , со всБхЬ 
спторонЪ , von alen Geiten Бег. 

Zeymować, v. zjąć. 

Zeyrzeć зе, $. 4. оглянуться, не 
упускать изЬ виду, fih umfeþen, 
niht aus den Mugen lafen; быть 
осшорожну , Yorfihtig feyn. 

Zeyście, п. (v. zeyśdź), сходЪ, схож- 
денте, сошесшвте, Herabgehen, Her- 
untergehen, Herunterfteigen, л.; co- 
бранте, Berfammlung, f.; z tego 
5уіаіа, кончина, смерть, 96е 
ben, n., ӘНИ, т.; zeyście się, 
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встр$ча, Begegnung, f., Bufammens 
treffen, na S | 
Zeyśdź, zeyść, znieyść, s. d. (zchodzić), 
schodzić, s. nd. сойши, сходишь, 
ummu cb верху Bb низЬ, herunter 
gehen, Herabgehen; zkąd, сойши, 
отойти, отходить, Abjiehen; аб: 
marfhiren; z życia, ze świata, скон- 
чашься, пресшавипться, YON Фе 
Welt Heiden, aug der Welt gehen, Пет: 
беп; chodzić, zachodzić, заходить, 
untergehen (v. zaysdź); schodzić, miiać, 
проходить, миновашь , Vergehen, 
verfliefen; изчезашь, verfhwinden ; 
кончашься, кончиться, 14 endi- 
деп, зц Ende gehen; исполниться, 
сбыться, недосшавапть, диёдеђеп, 
айе werden, mangeln, fehlen; suknie, 
trzewiki ; износить плашье, исшоп- 
mamb башмаки, Kleider abtragen, 
Єфиђе ablaufen; cale miasto, про- 
ходишь чрезь весь городЬ, Ме 
ganje Stadt durchlaufen; zeysdż się, 
schodzić ѕ'е, сходиться, собирашь- 
ся, jufammen fommen, fih verfammeln; 
соединяться, всшрБчашься, cme- 
капъься, сходиться, fih vereinigen, 
zufainmenlaufen (п. pr. drogi, rzéki, 
ulice, н. пр дороги, рБки, yan- 
цы, $. B. Wege, @Їїйїе, Файеп); 
schodzić się, (п. pr. sakno), ссБетться 
(н. пр. сукно), einlaufen (als Tuh); 
(schodzić sìę na со, служить, yno- 
птребляиться Ha чшо, $4 etwas Diez 
пеп, gebraut werden); schodzić się, 
(strudzić się chodz:nìem , набБги- 
ваться, усташь omb долговре- 
меннаго 6Бганїя, fih müde gehen, 
fih müde laufen. 5. zeyście, schodze- 
nie, п. part. schodzòny , zeszły. 
Zez, а, т. шесшь moyeKb Ha и- 
гральной кости, die @Фефе f. auf 
den Würfeln. | 
Zez, zezek , zka, т. діт. косый, KO- 
соглазый, косооктй, ©фіе[епђег, т. 
(Zez, u, m. zezek, zku, m. dim.) ze- 
zem patrzyć, косо cmomp bma, fielen. 
Zeza, f. шрюмЬ, самая нижняя 
часшь Bb корабл, куда сшекаешЬ 
всякая Heyncmoma, Unterjter Shiffi: 





| 
{| 
| 





| 


| 
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taum т. wo айе Wnreinigteit zjufammen 
läuft. 
Zezek, zka, т. косоглазый, ©фіе: 
lender , т. 
Zeznać, s. d. zeznawać, $. nd. при- 
знашься, признавашься, befennen, 
8 ПЙебеп; признавать, anerfennen, S. 
zeznanie, п. 
Zezowatość, f. кососшь глазЬ, раз-. 
ноглазность, @фи[еп, п. 
Zezowaty, а, €, косоглазый, косоо- 
кїй, fhielend. 


| Zeżrzeć, $. 4. zżerać, ѕ. nd. пожрашь, 


сожрать, freen, аийтейен. 

Zezwać, 5. 4. zzywać, з. nd. созвашь, 
созывашь, умаициеп тии, yver 
fammeln. 

Zeżwać, s. 4. zżuwać, s. nd. разже- 
вашь, разжевывать, ҙегЁаиеп.. 

Zezwolić, s. d. zezwalać, 5. пі. соиз- 
волишь, соизволяшь, сотласипть- 
ся, соглашашься, bewilligen (eine 
©афе), einwilligen (in еше Sathe). 
5. zezwolenie, zezwalanie, п. 

Zf v. Sf (ВЬ прочемЬ у всБхЬ словЬ 
cb буквами sf (или zf) надобно 
сыскашь первоначальныя) (йбгі: 
geng fuhe man bey alen Wörtern, die 
mit sf (oder zf) anfangen, die Primitiva). 

Zgać, $. nd. zgnąć, $. d. ied. (nogami, 
лягашь, Hinten ausfhlagen); moas- 
кнушь, ударишь, ftofen, einen 
Stof verfegen, 

Zgacić, v. васіќ, 

Zgadać się, s- 4. nieos. гоа4а1о się о 
tém, начали говоришь о momb, 
завели разговорЬ о..., man fing ап 
ju (ртефей Davon, её fam das Gefprädh 
аиГ.,,; разговоришься, тефе in 
Meden (опипеп, 

Zgadnąć, $. d. zgadywać, s. nd. czę. 
угадать, угадывашь; ошгадашь, 
ошгадывашь, ета вен, 


Zgadywacz, т. гадашель, угадчикЬ, 


der etwas erräth. 

Zgadzać, v. zgodzić. 

Zgaga, f. изгага, Sodbrennen, т. 
Zgaić, v. gaić. 

Zganiać, v. zegnać. 


Zganić, s. а. опорочить; хулишь, фе gehen, umfommen. 
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ить, finen Verweis geben, ausimis- 
еп. S. zganienie, — nianie, п. 

Zgapieć, v. gapieć. 

Zgarbić, v. garbić. 

Zgarbować, v. garbować. 

Zgarnąć, $. d. zgarniać, $. nd. zgar- 
nywać, 5. nd. czę. (v. вагпаќ), crpe- 
бать, смешашь (чшо ошкуда до- 
лой), herunter farren; гребя Ba- 
лишь вЬ одно мБсшо, ўшапипеп 
{фатгеп, zufammen raffen; się do czego, 
приняпться за чшо (по долговре- 
менномЬ пригошовлен!ти), fih ап 
eine Сафе (ап eine Mrbeit) тафеп 
(наф langer Vorbereitung). 

Zgarować, р. garować. 

Zgarszać, v. ZgOrszyć. 

Zgasić, $. d, (v. gasič), потушить, 
погасишь, Auŝlofhen (propr. et fig.) ; 
(#5.) прекратить, изтребить, 
vertilgen, аиётоней, S. zgaszenie, п. 
part. zgaszony. 

Zgasnąć, $. 4. v. баѕпаё. 

Zgasły, а, €, погашенный; пошу- 
шенный, Yerlofhen, erlofhen (propr. 
et fig-). 

Zgatunkowaĉ, v. gałunkować, 
Zgęścić, zgęstwić, s. d. zgęszczać, гве- 
stwiać, $. па. сгустишь, стущать, 
verdichten; verdien. S. zgęstnienie, 
— szczanic, п. parf, ZZęSZCZONY. 

Zgęścieć, zgęstwieć, з. 4. сгусшишь- 
ся, fih verdidten , fih verdiden, 
Zgiać, s. 4. zginać, s. nd. согнуть, 
сгибать, jufammen biegen, бегипѓег 
biegen; zginać kolana przed kim, 
преклоняшь колБна, die Knie beu- 
деп yor jemanden. 5. zgięcie, 25іпа- 
nie, п. 

Поле, u, т. шумЬ, крикЪ, Фенин: 
mel, Өе е, п.; moana людей 
(дБлающихЬ шумЬ), тревога, 
смяшеніе, Haufen т. Leute ще 
lärmen, Tumult, m. 

Zgięty, а, е, (part. а zgiąĉ), co- 
гнутый, согбенный, gebogen, де: 
beugt; испорченный, verdorben., 
Zginąć, s. а. (v. ginąć), пропасть, 
погибнуть, verloren gehen, gu Grun- 


tadeln; выговорЬ сдБлашь, жу- Zginać, v. zgiać. 
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Zginicnie, п. погибель, разоренїе, 
6Бда, Untergang, m., Berderben, п. 

Zginiony, a, е, погиблый, погибшїй, 
verloren, zu Grunde gegangen. 

Zgipsować, zgłąbicć, v. Primit. 

Zgłada, f. истребленїе, умерщвле- 
нте, Nuŝrottung, Bertilgung, f. 

Zgładca, zgładzca, m. zgładziciel, т. 
изшребишель, егдег, т. 

Zgľadzić, $. d. zgładzać, s, nd. сгла- 
дишь, сглаживашь, сравняшь, 
выровняпть, glatt machen, eben та: 
Gen; загладишь, заглаживашь, 
пи Иден; ze świata, истребить, y- 
бить, умершвить, хегИвей, ацё: 
rotten, umbringen. 

Zglancować, v. glancować. 

Zgřaszać, v. zgłosić. 

Zgłaskać, v: głaskać. pogłaskać. 

«Че, 5. а. zgłębiać, s. пі. осно- 
вашельно разсматривать, изслБ- 
довашь, gründlih егомфеп; yray- 
бишь, углублять, дБлать глуб- 
же, vertiefen, tiefer тафеп. 5. zglę- 
еше, — Маше, п. part. zglębiony. 

Zglegotać, v. glegotać, 

Zeleytować, v. gleytować. 

70116, 2016 się, 5$. nd. птлишься, 
илБшься, glimmen, (S. żglenie, п.) 

Żglisko, żgliszcze, n. мБсшо, гдБ 
древле сожигаемы были mbaa 
умершихЬ ‚ косшёрЬ, ФЇа% m., wo 
in alten Beiten die Феіфпате verbrannt 
wurden; ©феіғегђаџіеп, т.; пепе- 
лище, пожарище; погорБлое mb- 
cmo , Brandftätte , п. 

Zgľodniały, а, е, умирающий cb ro- 
лоду, шомящійся голодомЪ, ац$: 
gehungert, verhungert, 

Тоїой216, v.e głodzić. = 

Zgłosić się, se 4. zgľaszać, 5. па. do 
kogo, увБдомишь кого o чемЬ, 
дашь знать, еіпеп дозой Бепаф@: 
тіфпдеп; fich melden mit etwas. 


Zgłoska, f. складЪ, caorb, ©убе, f. 


Zgřoskować, s. nd. складывать, чи- 
mamb по складамЬ, бифіабіхеп. 
Zgľupieć, zgłuszeć, zgłuszyć, zgluzo- 
wać, zgmatłać, zgnębić, г. Рити, 

Zgniatać, v. zgnieść. 


ŻżGO 

Пете, s. 4, (v. gnić), согнить, Verz 
faulen, S. zgnicie, п. 

Zgnieść, s. d, zgniatać, 5, nd. сда- 
вишь, сдавливать, смяшь, CMM- 
Hamb , ҙегйфеп. (v. gnieść). 

Zgniewać, v. gniewać 

Zgnilizna , f. гнилость, гниль, iul- 
nif, f., баё Berfaulte, п. , 

Zgniłki, f. pl. гнилыя вещи, wers 
faulte Сафеп, f. pl. 

Zgniły, a, е, (part. а zgnić), гни- 
лый, faul, уефа; zgnitłe morze, 
Азовское море, das afowfhe Meer, п. 
adv. — 10. 8. —1056, f. 

Zgnoić, 5. d. ve gnoić. 

Zgnuśnieć, v. gnuśnicéć. 

Zgoda, f. согласте;$ единодуште, 
Cintracht, Einigfeit, ].; na co, co- 
гласїе, соизволенте, Cinwilligung, f. ; 
мировая; примиренте, gütliher Verz 
gleich, m., Werföhbnung, /.; zgoda! 
соглашаюсь! согласенЬ! іф bin е$ 
yufrieden, іф дебе meine Einwilligung, 

Zgodność, f. согласїе; сходстшвен- 
ность, сообразносшь, Webereinftim- 
mung, f. | 

Zgodny, а, е, согласный, сходный, 
единодушный, ibereinftimmend, eiz 

під, einträdtig, (способный, taug: 
пф, gefhidt; параллельный, ра: 
rallel). adv. — nie. a 

Zgodzić, $. d. zgadzać, s. nd. при- 
мирить, примирять ; помирить, 
оетібрпеп, vereinigen; сноситпь, сво- 
дишь, сличапь, сравнивать, Verz 
gleichen, zufammenftelen, vereinigen ; 
договорить, bedingen; ѕіе z kim, 
согласипться cb кБмЬ, бышь co- 
гласну, единомысленну, fih verz 
tragen, einig {ейп mit jemanden; co- 
гласишься, быть сходну, соош- 
вБшсшвенну, übereinftimmen, раўеп ; 
согласиться, договориться, дашь 
согласте на Ymo, йбегеіпёоиитпеп, 
einig werden, fidh vergleichen. 5. zgo- 
dzenie, zgadzanie, п. 

76016, s. 4. zgaiać, s. nd. за^Бчить, 
залБчивашь (рану), бейеп, guheilen 
(eine Wunde). 

Zgoisty, а, e, излБчимый, изпф- 
лимый, Heilbar, adv. – to. 5. tość, f. 
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| айф, völlig, durchaus. 
| Zgolić, v. golić. 
 Zgolocić, v. gołocić, ogołacać, ogo- 
tocić. | | 
| Zgon, п, т. тпосл'Бднїй дух, 
| послБднее дыханїе, кончина, 
‚смерть, дег legte Athemjug, m., Qe- 
’ Бепбепђе, z., Tod, т.; шоня, 3a- 
пускЬ, @{фуий, т.; do zgonu, co- 
вершенно, völlig, gänzlich. 
Zgonić, v. zegnać. 
Zgoniny, f. pl. плевелы, мякина, 
Hülfen , f. pl., Spreu, /. 
Zgoniony, part. а zegnać, v. zegnać. 
| Zgorać, v. zgorzeć. 
Zgóroprost, u, т. (obs.) v. stawnociąg, 
stawnoprost. 
Zgorśnieć, v. zgorzknieć. 
Zgorszenie, п. соблазнь, Aergernif, п. 
Zgorszyć, s. d, (zgorszać, з. nd.) co- 
блазнишь; подашь случай Kb co- 
блазну, 9егдегпіб geben, ärgern, г. 
|  gorszyć. 
Zgorzały, а, е, погорБлый, verbrannt. 
Zgorzeć, 3. d. zgora, з. nd. cro- 
рЁБшь, сгарашь , verbrennen, аббтеп: 
nen, ve л.; od słońca, загорБть, 
omb солнечнаго зною смуглБшь, 
von der Gonne verbrannt werden. 
Zgorzelina, — Пара, f. zgorzelisko, п. 
пепелище гдБ сожжено мертвое 
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| Zgoła, adv. совсБмЬЪ, совершенно, ЖвгаЬа1у‚ а, е, оцБпенБлый, onb- 


мБлый, окосшенБлый, ега, 
ftare geworden. l 

Zgrabieć, s. d. оцБпенБшь, onb- 
мЁБшь, окостенБить, erftarren, аге 
werden., 

Zgrabki, п. pl. сгребки, умапиисиве: 
harftes Соб, n., Spreu зс., f- 

Zgrabny, a, е, ловкїй, ухвашли- 
вый, проворный, gewandt, беђепђе, 
gefhidt; удобный, сручный, be- 
quem, jur Hand., adv. — ше, — 00. 
5. —пс$б, f. 

Zgrać, $. d. zgrywać, $. nd. ọ6bu- 
грать, обЪигривашь, ябіріе[еп; ab- 
gewinnen, 

Zgracować, v. стасоууаб. 

Zgraia, f. множество, шолпа, CKO- 
пище, Menge, ©фааг, /., Haufen 
(Leute); т. 

Zgramolić, zgraniczyć, v. Ргїтїї. 

Zgromadny, a, е, v. gromadny ; (о 
живошныхЬ) живущій вмБсптБ, 
Bb общесшвЪ (какЪ шо: пчелы), 
(топ Thieren), gefellig, in бес фаў 
lebend (3. B. Ме Bienen), adv. — ше, 
S. — ność, f. 

Zgromadzenie, п. (v. zgromadzić), 
собранте (людей), Berfammlung, f- 
n. pr. zgromadzenie Senatu, собра- 
Hie Сенаша, Berfammlung f> des 
Senatè, 


mbao, Brandfiätte f. eines Todten; Zgromadziciel, m. ten со zgromadza,. 
выжженное пяшно, Brandflef, т.; Zgromadzić, s. d. zgromadzać , s. nd. 


ожога, Brandwunde, f. 


собрать, собирать, verfammeln ; 


Zgorzkniały, а, е, прогорклый, сдБ- собирать (н. пр. книги, картины 


лавшійся горьким, bitter geworden. 
adv. —_{0. 5. — 1056, Ja 


и пр., fammeln; się, собираться, 
ПФ зефапилет. S. zgromadzenie, 


Zgorzknieć, 5. d. zgorzknąć, s. d. ied. — dzanie, n. part., zgromadzony. 


`прогоркнушь; сдфлашься горь- Zgromadzisty, а, е, что легко MOX- 
кимЬ, bitter werden, S. zgorzknie- но собирать, leiht дм verjammeln. 
ше, п. Zgromić, 5. d. zgramiać, $. nd. +. 

(Zgorzysiy, а, е, сгараемый, brenn: pogromić. 
bar, verbrennlih. adv. —to. S. Zgroza, f. шрепешЬ, yxacb, Bittern, 
— tość, f.) ©фгейеп, п. 

Zgórzysty, а, е, (а góra), гористый, Zgrubieć, $. 4. nomoacmbmb; оди- 
покашый, bergiht, abhängige adv. чать, Did, grob werden; wild werden. 
—to. 5. — 105, f. Zgruchnąć, $ d, cb шумомЬ сгро- 

Zgotować, (obs.) v. Рити. моздишь, mit Lärmen, ши Poltern 


Zgrabić, $. 4. сгресши, ущашиией zufammen raffen. 
vehen, ицапийей Баги, 


Zgruchotać, ғ. 4. раздробишь на 
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м$лк!е куски, gerfhmettern, v. gru- 
chotać, 

Zgruntowal, v. Primit. | 

Zgrywaćé, р. 2огаб. | 

Zgryźć, 2етгуз6; $. а, zgvryzać, $. nd, 
сгрызтпь, сгрызать, уетбефеи: (fig) 
оскорбить, опечалить, fränfen, 
Бенибей. S. zgryzienic, л. part. zery- 
лоту. 

Иэгу уу, а, легко огорчающійся, 
оскорбляющийся, der fich leihtgrämt, 
fih leidt betrübt; огорчительный ; 
оскорбительный, fiänfend, betrü- 


bend, adv, — wie, — wo. S. -wość, f. 


Zgryzny, v. zgryzliwy. 

Zgryzota, f. печаль, досада, огор- 
ченге, прискорбте, Kummer, Ber- 
drup, Gram, m., Betrübnik, Г. 
Zgrzać, 5. d, zgrzewać, 5. пі. раз- 
горячишь, горячимЬ, жаркимЬ 
дЪлашь, һе! шафеп, v. grzać. 

Zgrzebie, f. pl. zgrzebie, п. изгреби ; 
косшрики , охлопья изЬ пеньки, 
изЬ льна, Hede, fa; grobes Werg л», 
von Hanf, von @(ай)3. 

Zgrzebnina, f. дерюга, grobe его: 
leinwand, f. 

Zgrzebny, а, е, (v. zgrzebie), m3- 
гребинный, yvon 0; zgrzebne 
pilotno, дерюга, grobe ЭВегоет: 
wand, f. 

Zgrzechotać, v. grzechotać, 

Zgrzecznieć, 5. 4. сдБлашься учши- 
вымЬ, 010 werden. v. grzeczny. 

Zgrześć, 5. d. zgrzebać, 5. nd. zerzè- 
bywać, з. nd. czę. сгресть, сгре- 
бать, herunter fragen. 

Zgrzezyć, v. grzeszyć. 

Zgrzewać, v. zgrzać. 

Zgrzybiałość, f. дряхлосшь, хи- 
aocmb; глубокая старость, Hinz 
оге, @фюйфе, /.; daS hohe, eig- 
graue Aiter, п. 

Zgrzybiaľy, а, е, сморшенный, Apa- 


_блый, eingefdhrumpft, gufammenge: 


fhrumpft; дряхлый, хилый, hinfällig, 
hwah; престарБлый, Hochalt, еїё: 
grau. adv. —le, — їо. 

Zgrzybieć, v. grzybieć. 

Zgrzyt, u, т. скрежешанїе зубами, 
Забпѓііфеп, z. 


~X MER "ы Өө: 
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Zgrzytać, з. пд, zgrzyłnąć, $, d. ied. 
cKpexemamb (зубами), Їїпїт{феп (mit 
den Zähnen. 

Zguba, f. потеря, Berluft, т.; по- | 
шерянная вещь , Yerlorne Сафе, /.; | 
пагуба; гибель, погибель, Unter- 
gang, m., Berderben , п. 

Zgubca, v. zgubiciel. 

Zgubić, $. 4. (v. gubić), потерять, 
утратить, Yerlieren; погубить, 
118 Berderben Питуси. S. zgubienie, п. 
part. zgubiony. у 
Zgubiciel, т. погубишель, изтре- 
битель, егђегбег, Bertilger, т. 
Zgubny, а, е, пагубный, гибель- 
ный, verderblih. (adve — ше, S. 
— ność, f.) 

Zgumować, zgurbić, zguzdrać, v. 
Primit.~ | | 
Zgwałcenie, л. (v, zgwałcić), Hapy- 
шенїе; оскверненїе, изнасилова- 
не (женщины), Згефипд; Ent: 
weihung; 90зифе, F j 
Zgwałcić, $. а. zgwałcać, $. nd. (v, 
gwałcić), обезчесшишь, осквер- 
нишь, ей йеп, entweihen; Hapy- 
шишь, пресшупишь, Drehen, 
йбеїт еп;  покоришь, порабо- 
шишь, unterjohen., S. zgwałcenie, 
— саше, n, part. zgwałtcony. 

Zgwałciciel, v. gwałciciel. 

Zhaftować, zhałasować, zhańbić, zhan- 
dlować. zharcować, zhardzieć, zha- 
rować, zhartować, zhasać, zhaydama- 
czyć, zheblować, zhołdować, zholo- 
wać, ve Primit. 

Zhoynieć, 5. 4. сдЪлашься шедрымЪ, 
ўсердебід werden, | Ў 

Zhukać Кого, $. 4. (v. huczeć, hu- 
Каб), накричашь кому голову, 
разбранишь; оглушишь, изу- 
мить, einem Den Kopf vol {фгереп; 
аи фик ен ; betäuben, Бе[Нїзеп, (г. 
rozhukać). 

Zhulać, zhultaić, zhydzić, v. Primit. 

(лаб, zìiaiać, $. nd. тяжело ды- 
шапть, запыхапться , {фпапбеп, ап: 
fer Athem јери). | 

Zjąć, 5. de zeymować, 5. па. сбить, 
сбивашь, сколачивать, сплачи- 
вашь, взяшь вмБсшсБ (руками), 
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ўшапипеппеђтеп, иўатштеп{ {еп ; уц: 
{ашшеп{ФЇадеп, jufammenfügen ; coe- 
динишь, совокупить, Yereinigen, 
verbinden; Кого, поймашь, схва- 
тишь кого, einen ergreifen, файеп 
(ргорг.); ( #5.) объять, охвашить, 
захвашишь, обладашть, ergreifen, 
аси (Л=.). S. дече, zeymowanie, 
п. рагі. zjęty. 


| Zjadać, v. zjeść, 





| Zjadacz, m. БдунЬ, БдокЪ, Efer, 


ЯтеЙег, т. 


| Zjadki, т. pl. недоБдки, Цебе бете 


п. рі. хот Effen, 

Zjadliwy, a, е, Бдкїй (какЬ mo: 
вередЪ), {фа frefend (alè ein Ge- 
ие); (fg.) язвительный , 3106- 
ный, giftig, erbittert, бозбай. 


| Ziarko, v. ziarno. 


Тіагпіра, f. крупчатой megb, för- 
niger, flümperiger Honig, т. 


| Ziarnisty, a, е, зернисптый , ги! ; 


превращенный Bb крупинки, де: 
förnt. 

Ziarno, п. ziarnko, ziarko, ziarneczko, 
п. dim. зерно; зернышко, ein отп, 
т.; Körnhen, л.; w iabtku, зерно Bb 
яблокБ, Kern т. im Apfel; ziarno, 
(waga), гранЬ (вБсЬ, почти me- 
сшидесятая часшь золошника), 
Gran (das Ней! Gewicht, 60 in einem 
Quenten), m. 


| Ziarnoiad, т. шурЬ, Kernbeiger (30: 


geD, т.; гороховая зерновка (на- 
сБкомое), Erbfenfäfer (©п{есї), л. 

Ziarnować, ziarnić, 5. nd., превра- 
mamb Bb малыя крупины, gb 
зерна, förnen, 

Ziarnowy, а, е, зерновый, Жеги:; 
owoc ziarnowy, яблоко, груша, 
Хегпобї п. (Wepfel, т. pl., Birnen, 
Л. pl) 

Zjaśnić, 5. d. zjaśniać, s. nd. сдБлашь 
яснымЬ, Бе, glänzend mamen, v. 
iasny. 

Zjaśnieć, 5. 4. сдБлашься яснымЬ, 
pel, glänzend werden, v. 1азпу. 

Zjastrzębieć, v. iastrzębieć. 

Zjątrzyéć, 9. iątrzyć, 

Zjawić, s. d. zjawiać, s. па. обЪя- 
вишь, объявлять, offenbaren, bes 
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fannt шафеп } zjawić че, появить- 
ся; показашься, представипться, 
fich offenbaren; fih zeigen, ефештен, 
S. zjawienie, — wianie, n. 

Zjawienie, п. (v. zjawić), явленте, 
@т{феипд, Ё; zjawienie Pańskie, 60- 
гоявленте; (праздникЪ), $ей п. der 
@т{феїтипд Chrifti, der Бей. drey Könige. 

Zjawisko, z. (v. zjawienie); мБсто 
явленїя, Art m. einer Erfheinung. 

Zjawiennik, т. мечташель, духо- 
виден, der @т{феїпипдеп баг, Geiz 
fterfeher, т. 

Zjazd , u, т. сСЪБздЪ, Bufammenfunft 
(ооп Leuten, Ме ju Wagen, зи Pferde 
апёопипеп\; СЬБздЪ пословЬ и пр. 
предЪ сеймомЪ, Tagefahrt, Зшат: 
{ап f. der Запьбоген 2с. vor einem 
NReichëtage; zjazd sądowy na mieysce 
dla oględzin, сЬБздЪ, прибышите 
Суда на спорную землю, ufam: 
menfunft f. einer Gerichts - Commiffion 
auf freitigem Grund und Boden, Con- 
defcens, f. 

Zjazdowy, а, е, <ЬБздовый, conde- 
fcenfional, 

Zięba, f. зябликЪ (птица), infe, m. 

Ziębiączka, f. знобЪ, знобь @фацег, т. 

Ziębić, s. па. але С, 5. а. знобить, 
простудить, ¢rfälten , falt тафеп. 
S. ziębienie, п. 

Ziębnąć, s. d. ied. зябнутть, frieren 
(Frot empfinden); просптудитться, 
fih егеп; холод Бть, erfalten 
(propr. её јр). S. ziębnienie, п. 

Глеб, cia, т. зять, @фимедещови, 
Eidam, т. adj. zięciowy. 

Zjechaĉ, s. 4. zjeżdżać, 5. nd. cb- 
xam», сЬБзжашь (cb верху), Вет: 
ишег{абтеп, Herunterreiten; z drogi, 
соврашиться, С дороги, yom 
Wege abweichen, abfahren; сбиться 
cb дороги, vom Wege abfommen, 
den Weg verlieren; zjezdzić, s. а. 
zjeżdżać, 5. nd. karetę, konie, изЪ- 
Бздишь карешу, лошадь, einen 
Wagen ји ©фапфеп fahren, абпиђеп 
Durch vieles Fahren; ein Pferd zu ©фап: 
den тейеп; kraie, изЬБздить, o6b- 
Бздишь многТя государства, mÈ- 
cma, viele länder durhreifen ; zjeżdżać 


x 
к aea аьаан ре 


э-ге тирле aaa 


RASA 


ыы 


— ае Ў 






БС ЗАБ ЕЕ 
м УИ 


а р РККА: ПР OE TE | 


874 ZIE - ДЕ 


się, СЪБзжаться, собираться Bb 
одно мБешо, и{ашшепотштеп (zu 
Wagen, зи Pferde); Бдучи всшр$- 
чапться, jufammentreffen, fidh begegnen 
Cau Wagen, уп Pferde). 

Zjednać, s. d. zjednywać, s. nd. czę. 
равняшь, сгладить, gleidh, eben, 
glatt machen; соединить, совоку- 
пить, Yereinigen s примирить, Yer- 
gleichen, verföpnen; sobie co, сни- 
скашь, обрБшать, получашь что, 
fich (4аг.) etwas auŝmwirfen , verfhaffen. - 
(v. poiednać, wyiednać). 


травникЪ, продающїй, разныя 
травы, Kräuterhändler, Kräutermann, 
m.; zielnik, xięga o ziołach, mpag- 
никЬ, зелейникЬ (книга), Kräu: | 
terbuh, т.; (зеленичїе, ботани- || 
ческїй садф, Kräutergarten, т. 

Zielny, а, €, зелейный, травяный, 
Kräuter-; nauka zielna, травовфд- 
ство, ботаника, Kräuterfunde, Bo- 
tanif, f.; Маун Panna Zielna, 
успенте Пресвяптыя Богородицы, 
Mariä Himmelfahrt, f- 

Zielonawy, а, е, зеленоватый, агїп: 
Zjednacz, v. iednacz. lih. adv. —wie, — жо. S. —wość, f. 
Zjednoczyć, s. 4. zjednaczać, 5. nd. Zielonek, nka, т. зеленичка (пта- 

соединить, соединять, Yereinigen, шка), (motacilla flavaj, gelbe аф: 
5. zjednoczenie, л. ее, F. ; 
Zjednoczony, a, е, (part. а zjedno- Zielonoszary, a, е, зеленосБрый, 
czyć), соединенный, егеіпіді; stany стйпотам. 
zjednoczone Ameryki роїпоспеу, coe- Zielonożołty, а, е, зеленожелитый, 
диненныя шташы сБверной Ame- ая, ое, grüngelb. · 
рики, die vereinigten ©цашеп von Zielony, a, е, зеленый, grün (propr. 
Jeordamerifa. её fig.) Zielony Świątki, v. Swiątki. 
Zjędrnieć, v. jędrnieć. Zielsko, п. куколЬ, плевелы, не- 
Zjedzenie, 2)е4тлопу-, v. zjeść. годная шрава, Unfraut, п. 
Ziciec, т. чаша (морская раковина), Ziemia, f. земля, бе, К; земля, 
_ бкнии фе, р; zieiec ziele, змБи суша, and (im ИВ des Mee: 
трава, (Dracunculus minor), Неше үеё), п.; земля, государсто, o- 
“Drahenwurz, f. бласть, еіп апд, п.; земля, полива, 
Ziele, п. права, был1е, зелте, Kraut, Erde, f, Erdboden, m., Erdrich, Г. 
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п. (Нее, niht aber grofe, firauhähn: 
liche) Pflanze ; ziele św. Katarzyny, 
кавалерской шпорь, (Consolida Re- 
gia), Nitterfporn (ФНаизе), m. 
Zieleń, f. (065.) зелень, ®аё Grin, n. 
-(w kartach, obs. v. wino.) 
Zielenić, 5. d. uzielenić, 5. d. зеле- 
нишь; вызеленить, grün шафец. 
Zielenieć, s. па. зеленбть, grün wer- 
den, grünen, 
Zielenina , f. зелень, всяктя огород- 
ныя шравы Bb пишу употре- 
бляемыя, Grünes, n., grüne гаи: 
ter, grüne Gemüfe, п. р1.; зелень, 
зеленый ивБшЬ, grüne Farbe, f. 
Zielisty , а, е, обилуюций шравою, 
reich an Kräutern, ady. —10. 5. 
— tość, f. 
Zielnik, т. тправовБденЪ, боша- 
никЬ, Kräuterfenner, m.; зелен- 
Е der grüne Waaren verfauft; 


кы а, т. каршофель, Kar- 
toffel, f | 
Ziemianin, т. житель земнаго ша- 
ра (Eb высбномь oorh a Eb reo- | 
графти), Crdbewohner (im Höheren | 
Се und іп бег CrdbefHreibung); де- 
ревянскїй дворянинЬ, [andedel 
mann, т. adj. ziemianśki. 
Ziemianka, f. (обиташельница 36M- 
Haro шара, Erdbewohnerin , fJ zie- ! 
mianka, погребЪ, ama Bb землБ 
для хранентя хлБба (ржи, mue- 
ницы и пр.), Korngrube, f. 
Тлепіайѕіүо, п. вс деревянскте 
дворяне одной обласши, Der де: 
fammte Фапдадеї т. einer Provinz: 
(дворянское) земледБ ме, Cadeliche) 
“апор фае, f- 
Ziemica, f. (obs. область, fand, z., 
Фапы бау f ‚ Gebiet, л.) 


Ziemiokrąg, ева, т. шарЬ земный, 
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2)е5—, з. d. zjadaĉ, з. па. сЬБсшь, 
сЬ Бдать, амйтейей , verzehren, 


| | Ziemiokres, u, т, горизоншЬ, @е: Zjety, v. zjąć. 





ПОЕ еі, Horizont, m. | 

| Ziemokreśny, а, е, горизонталь- 
ный, шадегефе, horizontal. adv. - nie, 
-по. 5. — ność, f. 
Zicmiomiernictwo , — mierstwo, п. зе- 


млемБрїе, @г®ше ип{ї, Meffunft, f. 


| Ztemiomiernik , т. — mierca, m. 3e- 


млемЪрЬ, Crdmefjer, Meffünftler, m. 


айу. — mierniczy. 


„ Ziemiopis, т. землеописашель, гео- 


графЬ, Єтђбејфгеібег, Geograph, т. 


ес Ма е 8 
Гліетіоріѕкі, а, је, землеописатель- 


Тлеу, v. ziewnienie, 

Ziewaez, т. зБвунЪ, xmo часшо 3$- 
ваешЬ, der oft айби. 

Ziewaczka, f. зЗБвунья; зБвоша, ча- 
стое зБванте, Ме oft-gähnt; яви: 
{чфї , Л. 

Ziewnąć, s. d. ied. ziewaĉ, з. па. зЪв- 
нушь, зБвашь, вйбиен, S. ziewnie- 
nie, ziewanie, п. 

Zieyka, v. 2ісіес. 

Zjeżdżać, zjeździć, v. zjechać. 

Zjeżyć, zjeżaĉ, v. naieżać, wzjeżać. 


ный, географический, @гїбе{фгеї: Zima, f. зима, Winter, т. 


6ии3$=, деодгарђіїф. 
Ziemiopistwo, п. землеописанте, гео- 
графтя, Erdbefhreibung, Geographie, f. 


Гіешіоріах, u, т. пресмыкающееся 


живошное, гадЪ, гадина, friehende Zimniczy, a, е, 


Thiere, Gewmürme, n. pl. 
Ziemiopłod, п, т. земляное произ- 
расптенте, произведенте, @тзепапї&, 
Product п. der Erde. 

Ziemiorod, m. ziemiorodzca , т. изЬ 


Zimnica, f. (063.) лихорадка, das falte 
ебет, п.; zimnice, рі. холодныя 
минсральныя воды, falte minera- 
[фе Bäder, z. pl 
лихорадочный, 
vom falten ieber; zimniczne ziele, 
zimnicznik, т. золототысячникЪ, 
Taufendgüldenfraur, п. 
Zimno, п. сшужа, холодЪ, Kälte, f. 
Zimno, adv. холодно, falt, v. zimny. 


земли произшедшїй, Crdgeborner, т. Zimny, а, е. adv. — по, холодный, 


Ziemiorodny, а, е, изЬ земли про- 
израстаюшяй, nu der Erde ent- 
fproffen. 

Ziemiowód, oda, т. земноводное, 
Rand : Wafjerthier, n., Amphibie , f>, 
AUmphibium, z.) * 

Ziemiowody, ziemiowodny, v. wo- 
dnoziemny, 

Ziemisty, а, е, землистый, земляни- 
стый, е1019. adv. —10. S. - tość, f. 

Ziemniak ‚ v. ziemiak. 

Ziemnowodny, v. wodnoziemny. 
Ziemny, a, е, земный, земляный, 
Erd:, idifh. ; 

Ziemski, a, ie, земскїй, надлежащїй 
догражданскаго управленїя, Land, 
landadelih; sąd ziemski, земскти 
cyab, dag landadelihe Geriht, adeli- 
hes Landgericht, z. ziemski, ziemny, 
ziemisty, v. ziemny, ziemisty. 
Ziemstwo, п. деревенское дворян- 
ство, деревенскте дворяне, Land- 
nadel, m., ЗапМФай, /,; земскїй 
судЬ, Landgeriht, л. 


falt ( propr. et й=.); чувсшпвишель- 
ный Kb стуж, froftig, empfindlich 
gegen Kälte; зимний, Winter =, їрїп: 
(1; na zimno, сшудено, x0- 
лодно, falt (im falten Зијапде), л. 
pr. kuć żelazo na zimno, ковашь 
желБзо холодное, da (іјеп falt 
{фицебеп; na zimno 1е542, кушашь 
холодную пищу, falt effen. 
Zimochowka, f. расшенте сохраняю- 
щееся зимою Bb menangb, ®е: 
wäshauspfanzje (die im Winter im 
Gewädhshaufe verwahrt wird), f. 
Zimoląk , ęka, т. мерзлакЪ, froftiger 
еп, m., der die Kälte {феш._ 
Zimorodek, dka, т. зимородокЪ, 
Eisvogel, m. 
Zimostradki, ów, рі. позднте овощи, 
плоды, ©рӣіобї, Winterobft, п. 
Z:mostradni, іа, ie, зимній, winter- 
lih ; зимою созрБвающїй, im Win: 
ter (oder {рїї) reifend, 

Zimotrwały, a, €, кошорому хо- 
лодЬ не вредишЬ, was die Külte 
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aushält; zimotrwałe rośliny , зимнїя 
pacmenia, Winterpflanzen , fe pl 

Zimować, s. nd. przezimować, s. d. 
зимовать, прозимовать , Ибемош: 
tern, durhwintern, S. zimowanie, л. 

Zimowany, а, е, зимовалый, ай: 
gemintert. 

Zimowisko, n. zimówla, zimowka, f. 
зимовье, зимнтя квартиры, Win- 
terquartiere, п. pl 

Zimowy, а, е, зимнти, Winter:, win: 
04; umo зимовать можно, WA$ 
ausgewintert werden fann. 

Zimozrzały, а, е, (о owocach), поз- 
дно (или зимою) созрБваюцийся; 
позднте овощи, плоды, {рй rei: 


fend; Spätobft, Winterobft, п. 


ZŁA 


вать (£b одно mbcmo), pufammen: | 


giefen; сплавишь, сплавленїемЬ 
соединить, ўи{ашшеп  \Фие(ей; 
zlać со па kogo, уступить, пре- 
дашь, что кому другому, einem 


etwas abtreten, Ибеайбей, übertragen. 


5. zlanie, zlewanie, п. part. тапу. 


Złączenie, п. (v. złączyć), хіе2уса, HO- 


вом Ъсячїе, Conjunction /. des Mon- 
des, Neumond, п. | 


Złączyćé, s. 4, złączać, соединить, 


соединять, совокупить, COBO- 
куплять, vereinigen, verbinden; 51е, 
соединиться, fih vereinigen, 5. 214- 
czenie, — czanie, л. part. 2Аасгошу. - 


Zīączka, f. союзЬ (sb грамм.), Bin: | 


dDewort, n. v. spoynik. 


Zjnaczyć, 5. 4. переиначить, um: 744сгпу, a, е, могущїй быть COC- 


ändern, v. inaczyé. 

Zjnąd, adv. cb другой стороны, 
andersmwoher, 
Ziółko , dim. п. v. zicle. 


диненЬ, таё fih vercraigen lift; 
zlącznie, adv. выБсшВ, совокупно, 
jufammen, p in Berbindung. 


Zlączysty, ve ѕроіѕіу, 


Ziołopis, т. шравовБдецЪ; боша- 21айожас, 5. 4. выгрузипть, ап5Їабеп. 
никЬ, Kräuterfenner, Kräuterfundiger, 21492, zlegnąć, s. d. ied. родить, 


Botanifer, т. 


‚ Ziołozwierz, т. живошнорастенте, 


полип, Thierpflanzje, 5, Polyp, т. 
Ziomek, mka, m. соотечественнихЬ, 
земляко, единоземень, ands: 
mann, т. 


разрБшишься omb бремени, gez 
бйбхеп, niederfommen; (о живом- 
ныхЬ\, родишь (H. пр. щенить- 
ся, кошиться и пр), Yunge werz 


fen (von Thieren) S. zleżenie, п., | 


роды, Niederfunft, Entbindung, f. 


Ziomka, f. землячка, landbêmânnin, f. Ztagodnieć, złagodzić, v. łagodnieć, 


Zionąć, 5. 4. зБвнушь, дыхнушь, 


gähnen, {фпарреп (einen Athemzug Zlaia, f- сшая,® станица собакь | 


thun); вБяшь, weben, S. мошеше. 


ļagodzić, 


лающихЬ, бебе f. belender Hunde. 


Zjścić, s. d. zjszczać, s. nd. произ- Złaiać, v. 1а1аб. 
весть Bb дБйство, исполнить, Zlakierować, 2. lakierować. ` 


verwirÉlichen, erfüllen; 


się, испол- 21акпаќ, v. łaknąć. 


нишься, in Erfüllung gehen, v. uiscié 21акотіс, v. łakomić, rozłakomić. 


się. 

Zjstoczyć, $. 4. zjstaczać, s. nd. cy- 
шесшвенно соединить, @ибЙап: 
зеп vereinigen (Феі). 

Zjuscić, 5. d. обагришь, окрова- 
вишь, blutig mapen. 

Zkąd, Skąd, adv. откуда, woher. 


Zkądkolwiek, откуда бы mo ни бы- Zlanie, v. zlać. 


Zřamać, $. 4. (złamywać, 5. nd. czę.) 


сломашь, сламывашь, ҙегбгефеп, 
brechen; złamać słowo, нарушишь 
слово, fein Wort brechen. S. zlama- 
NiE, п. 


Złamek, отек, mku, m. ошломокЬ, 


абдебтофепеё Сй, п. 


ло, wober её auth fey, wober nur Ладу, v. zlać. 


immer. 
Zlać, $. d: zlewać, s. nd. слишь, CAM- 
вашь (снимашь, сбавляшь какой 


Złapać, 5. d. (v. łapać), поймать, 


изловишь, захвашишь, 
ergreifen, {а{{еп, УЛ; 


fangen; 


влажносши), Abgiefen; слизпь, cam- Złasić, v. Tasić. 
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Zlaskować, v, laskować, 
Zlatać, vs zlecieć. 


Zlatać, з. 4. скропашь, сшишь изЬ 
| москушковЪ, jufammen fličen ; (fig-) 21ерек, pka, т. zlepka, f. слБпокЬ, 


komu grzbiet, отвалящь кому бока, 


prügeln, 

Zławiać, v. złowić. 

Złaynik, (złanik), m. (о собакахЪ) 
ублюдокЬ, шума, (изЬ пасшушей 
и изЬ борзой собаки), Baftardhund 
т. (von einem ©фӣѓегђипде und Jagd: 
ђипде). 


| Złazić, v. zleść. 


Те, adv. худо, дурно, fhlimm, 
ефе, v. zty. 

Złechtać, v. łechtać. 

Zlecić, s. 4. zlecać, 5. nd. поручить, 
поручашь, ввБрашь кому Ymo, 
einem etwas auftragen, übertragen; 
рекомендовать, апетрЕ ей, ет: 
реп. S. zlecenie, л. part. zlecony, 

Zlecić, zletnić, s. 4. согрБть немно- 
го, ein wenig wärmen, Inuwarm machen, 

Zlecieć, s. d. zlatać, з. nd. caem Бщь, 
слетать; лешБть cb верху на 
низЬ, þerunter fliegen; się co Кару, 
слетаться ‚ (gb одно мБсто), }ц: 
{ашщеп{ едеп; собираться, fih werz 
fammeln; zlatać че, устать omb 
6Бганїя, fih müde laufen; 21а!ас со, 
облетать многія мБсша, (viele 
Orte) dDurchfliegen. 

Zleczyć, 5. а. zleczać , 5. nd. излЪ- 
чить, излБчашь, heilen, 


` Zleczysty, а, е, (obs.) излБчимый, 


e e аьаан 


бепбат. 

Лед», zlegnąć, $. d. ied, zlegać, $, па. 
слечься, слегаться, поршишься 
omb лежантя, yerliegen, vom [Liegen 
verderben, 

Zlegly, a, е, лежалый , залежалый 
(о шоварахЪ), verlegen (von Waaren), 
adj. ; zlegla niewiasta, родильница, 
9Вӧфпегіп, Kindbetterin, f. 

Zlekczeć, $. d. сдБлашься легче, 
leichter werden. 

Zlekczyć, s. д. облегчить, erleichtern, 
leichter maen, 

Zlęknąć, s. 4. z!ękać, 5. па. изпу- 
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zlęknąć się, испугашься, изпу- 


жаться, емфгефеп 2. л. 
7Лепіеё, v. lenieć. 


aus Wachs, oder Alabafter, Thon gez 


| ош дубасишь, einen durhwalfen, Вит: Нее Figur, f. 


Zlepić, s. d. 2ерлаб, $. nd. слБ- 
пишь, слБиляшь, jufammen fleben 
v. а.; OCZY, замкнушь глаза, Ме 
Augen ўшпафеп; się, слБиишься, 
слипаться, уцапийей Небей +. п. 
S. 21еріспіе, — pianie, п. part. zle- 
piony. 

Zlepły , v. zlepiony їл zlepić 
Zlepszyć, v. polepszyć. 

Zleinić, zletnieć, v. zlecić, letnicé. 
Zlewać, v. zlać. 

Zlewacz, т. (ten co zlewa); плавиль- 
щикЪ, Cdmeljer, Өе ет (in Mez 
tal), т. 

Zlewek, wku, т. напишокЪ слишый 
или смБшанный cb другими, 
zujammengegoffenes Getränf, л.; o- 
сшашки omb напитковЬ, Neigen 
fe рі. yvon Getränfen; zlewek złota, 
śrebra, слишокЪ золоша, серебра, 
Stange f. von gegoffenem Golde, Gil- 
ber; zlewck summy, prawa, усптуп- 
ленїе суммы, права, передача, 
усшупка, 9[Мтеїипд f. einer Cumme, 
eines Necht, UWebertragung , Ceffion, f> 
Zleżały, a, е, (о mogapaxb), лежа- 
лый, залежалый, Yerlegen (von Wan- 
теп), adj. zleżale drzewo, гнилое 
дерево, шогіфе$ 901, п.; zleżale 
wino, выдохлое вино, YerroMener, 
{фа!ет Wein, т. 

Zleźć, 5. d. złaziĉ, $. па. сл Бзшь, 
слБзать (СЪ верху), þerunter friez 
hen; Herunter Иенеги; спуститься 
(мало по малу), herunter {фЇйр{сп, 
þerunter ти |Феп; спадать, сходить, 
сваливаться, herunter gehen, abgehen, 
abfalen; - złazić cale miasto , прохо- 
дишь (мало по малу) цБлый ro- 
родЪ, die ganje Etadt (langfam) dur- 
mwmandern). 

Zleżeć się, 5. d. zlega się, s. nd. 3a- 
лежаться, испорититься от 40A- 
raro лежантя, 14 verliegen. 


гашь, изпужашь, егіфісфеп v. а.; Zliczyé, з, 4. zlicza, s. d. сосчи- 
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тать, сосчитывашь, счислять, 
складывать, у{апиией за еп, iber- 
забей, zufammen тефиеп, fummiren. 
5. zliczenie, — czanie, п. рагі. zli- 
czony. 

Zliczysty, а, е, (обѕ.) что можно 
мисчислять, }0(6аг. 

Zligać, zelgnąć, v. 16паќ. 

Zlimitować, v. limitować. 

Zlinieć, v. Primit, 

Zlipnąć, $. d. ied. zlipać się, $. па. 
слипнушь, слипапться, jufammen 
Pleben г. п. 

Zlisieć, zlisowacieć, v. Рити. 

Zlitować się, s. d. сжалиться, fith 
erbarmen, 2. litować się. 

Zlizać, 5. 4. слизашь, облизашь, 
ableden, beleden, 

710, u, m. żłobek, bka, т. dim. 
желобЪ, жолобЪ, Ninne, f.z 20Ь 
dla bydła, ясли, Krippe, f. 

Žłobczasty, żłobiasty , żłobkowaty, а, 
е, желобовашый, rinnenförmig, аи: 
дер. adv. — to. 5. — tość, f. 
Žłlobkować,„ 5. nd. выдалбливать, 


- дБлашь жолобовашымЬ, аи8686- 
{еп wie eine Ninne; ложжить, Bhl- 


ложжишь, пропаживашь, пропа- 
зишь, riefen, демей maen. 

Żłobowy, а, е, ясельный, Krippen: 

Złocić, $. nd. pozłocić, wyzłřocić, uzło- 
cić, $. 4. золошить, позолотипшь, 
вызолоптить, Yergolden, S. 210се- 
nie, n. parte złocony. 

Złocieć, 5. nd. покрываться золо- 
mamb ивБитомЪ, goldfarbig werden; 
превращаться Bb золошо, fih in 
Gold verwandeln. 

Złocień, т. гулявица. шысячалист- 
никЬ, (трава), (Achillea), @фаЕ 
garbe, f. ; 

Лос, т. маленькая монета 30- 
‘лошая, fleine Goldmünze, f. 

Złocisty, a, €, золошисшый, 9010: 
раі; золотаго me Bma, goldfarbig ; 
вышишый, прошканный золо- 
шомЬ, mit Gold дейі, оигфребг; 
вызолоченный, vergoldet, 

Złociuchny , —utenki, — usienki, р. 
złoty.. 





Złoczyńca, m. пресшупникЪ, 340- 
дЪй, егбгефег, Uebelthäter, па. 

Złoczyńczy, а, e, касающїйся до 
злодБя, den Uebelthäter betreffend. 

Złoczynny , a, е, злодЪфйсшвенный, 
verbrecherifh , boshafte adv. —по. 5. 
— ność, f. 

Złoczynski, v. złoczyńczy. 

7161, odu, т. дождевыя капли на 
воздухБ замерзшїя; дождь со 
снБгомЬ, gefrorne Negentropfen , m. 
pl; Єфпеегејеп, т. - | 

Zlodowacieć, v. lodawacieć. 

210дгіеу, ieia, т. złodzieicek, ieyka, 
т. dim. ворЬ, Dieb, ‘т. (propre 


ав ре 


7ЛойлїеуКа, f. воровка, Diebin , f> 

Złodzieyski, a, іе, воровскїй, мебИф. 

Złodzieystwo, п. воровсшво, Dieberey, 
/.з (соПесі.) воры, шайка воров, 
Diebeŝgefindel, л. 

21016, v. 101. 

Złomek, v, 2атек. 

Złomać, v. złamać. 

Złomignat, u, т. золотушникь, ($0- 
lidago virga aurea), Фоки ђе, fo 
golden Wundfraut , л. 

7Хотікатіей ziele, v. їотіКатіећ. 

Złomisty, zľłomny, а, е, ломки, 
хрупктй, leicht zerbrehlih, fpróde 

Лота, v. {omotać. 

Потбуса, m. клевешникЬ, Berleum- 
ђег, т. Г чё 
Żłopać, s. 4. Яорпаб, $. 4. локапьь, 
локнупь, fHlappern, {ФЇйт{еп (wie 
die Hunde); (fg) Бсшь и пить 
неумБренно, unmäfig {тееп und 

faufen, {Фепипеп.. 

7Їоггесхейзїзүо, п. прокляпие, про- 
клинанте, иф, m., Berwünfhung, 
Ёз злословте, клевеша, ееш: 
dung, f- 08) 

Złorzeczliwy, złorzeczny, а, е, mpo- 
клинаюцИй, злорБчивый, зло- 
словый, yerfuhend, verwünfHend; 
übel пафтеђепо, verleumderifh. 

Złorzecznik, т. злословЬ, злорБ- 
чивый человБкЬ, der übel пабте: 
det, Berleumder, m. 

Złlorzeczyć, 5. nd. проклинать, Yer- 
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| Яифей, бепойп беп; злор®чишь, Złotobrew, brwi, f. злашобровЬ (ры- 
 злословишь, Übel пафтеђеп. ^ ба), Goldforele, F. | 
74056, f. злость, злоба, Bosheit, f.; 21010сіѕаууу, а, e, (Кой), золошогнБ- 6 
продолжительный гнБвЬ, Grol, дый (о лошадяхЬ), goldbraun (ооп „ 
т.; яросшь, Grimm, m., @тЫше: Pferden). У 


| rung, f. і 7Ао1ов1бу, u, т. парча, ©оїоіїоў 
| Zlościć, s. па. rozzłościć, s. 4. злить, (тгеса{), т.; złotogłów ziele, асфо- 4 
| озлишь, злобишь, erbittern, 60е диллЬ, (Asphodelus), 9рбо?ій, Gold- я 
` мафей, aufbringen. wurzel, f Е 
| Zlośliwy, а, е, злобный, злосш- Zřotogłownik, m. ремесленикЬ ab- | Si 

| ный, боёбай. adv. — wie, — мо, S. лаюций парчу, Goldftofmaher, т. ШОЛ. 
| —wość, f. Złotogłowy, — głowny, а, е, mape- | 
| Złośnica, f. злая женщина, boêbaf:- вый, теп Goldfiof. ч 
| te Weib, п. Złotogorący, а, е злашоцвБ5шный, 


‚ Złośnik, т. Яо$Нутес, уса, т. злый, ясножелтый , goldfarbig, bellgelb. 
| злобный человБкЪ, Бег, Боёбанег Zlotokley, іа, т. бура, Borar, т., 





емф, т. Фоме, ә. ` И 
| Złostować, 5. nd. kogo, злить, озлить, Złotokost, u, т. мышьякЪ желшый, H 
| разсердишь кого, einen bofe maden, оперменшЬ, UAuripigment, Dper- «й 
| aufbringen, ärgern; че, злишься, Шеп, п. { 


разсердиться, büfe werden, 10) ärgern, Zřotokradca, т. (Bb высокомЬЪ caor b): 
| Zlotarnia, f- золошарня, они: злашоташецЬ, Goddieb, т. 


| шетш, f. Złoiokwiat, u, т. золошоцвБшЬ 

| 7їоїаг2®‚, т. золотоплющильникьЬ, ивановЬ, (Chrysanthemum), 28и: н 
золошобишЬ, GoldfHläger, т.; 30- Феише, f. | 
лошильщикЪ , Bergolder, т. Zlotolity, а, е, изЬ золоша выли- 
Zlotawieć, ve złotowieć. шый, aus Gold gegoffen. 


7Хоїауу, a, е, златовидный, бле- 210101$підсу, а, е, злашозарный, ү 
| скомЪ похожїй на золошо, gold- goldglänjend. € 
1 farbig, wie Gold glänzend. Złotołusk , u, m. v. złotokost. 

Złotko, п. золошо (пт. е. золотыя Zlotomowny, а, е, злашоглаголи- 
| монеты, червонцы и пр), Gold вый, höft beredt, | 
(ъ. i Goldmünzen, 018 Фисаеи :с.). Zlotook, т. родЪ бабочекЬ, mo- 
| Дон, $. d. (lotnym robić), v. lot- денька, Cintagêfliege , f у 

пу её robić. Złlotooki, а, іе, золотые глаза имБ- | 
Złotnictwo, п. золошарное искусшво, рщїй, goldäugig. 
| Godihmidëfunft , f. Złotopiasek, sku, m. золотая слюда, 
| Ztotniczka, f. жена золотаря, Frau Godglimmerftein, m. 

f. eines Godfhmidts, Złotopiasczysty, а, е, изобильный 
| Zjotnik, m. золошарь, золошыхЪ золошымЪ пескомЬ, reich an Gold- 
| abab масшерЬ, @\Мфиим, m.; fand. 
| złotnik od prewetu, заходникЪ, 30- Złotopiór, т. родЪ шрясогузки 

лошарь (Kmo чисшишЬ нечисшо- (птичка), 901 ЗафЙе(е, f. 

ты изЬ нужныхЬ мБсешЪ), 90: 240іоріажру, а, е, злашошечный, 

trittôfeger, m.; złotnik robaczek, ива- злашошочный, д0[Ё{їтёшеп®. 

новЬ червячокЪ, Зобапи юйтфен, 7Лоюр1о4пу, a, е, злашородный, 

п.; Хоірік, божья коровка (насБ- golderjeugend, goldergiebig. 

комое), Goldfäfer, (chrysomela), m. : 7Їоїорїуппу, а, е, злашошечный, 

złotnik ryba, злашобровЬ (рыба), злашошочный, goldfiiefend. 
| Goldforele, f. adj. Чойисгу, — nicki. Złotopromienny, а, €, злаптозарный. 
| Złoto, п, золошо, Gold, п. goDfirahlend, 
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 Złowiarek,. rka, m. дёйш? m. 


Złotorodny, — dzący, а, е, злашо- зловЪрь, Yrrgläubiger, Keber, т. 


родный, произраждающїй 3010- Zlowierny, а, €, зловБ 


шо, gOlderjeugend, goldergiebig. 


рный, йттаїйцє | 
Ма, Тебет{ф ЖШШЕ 


7Лоїогов1‚ а, ie, злашорогїй, mit Złożyć, so d. składać, 5. nd. сложишь, | 


vergoldeten Hörnern, 

Złotostrony, — struny, а, €, злашо- 
струнный, mit goldnen Gaiten, 

Złótoszaty, а, е, злашоризный, im 
goldnen Gemande. 

Złotostrefa, f. ryba, родЪф рыбы, 
Goldfiriemer ($14), т. 
Złotostrefisty, а, е, cb золошыми 
полосами, goldftreifig. 

Złotoszcezery, а, e, изЬ 
золота, nus reinem Golde, 

Złřototkany, a, е, злашошканный, 
golddurhwebt, 

Złototoczny, a, е, 
goldausfirómend, 

Złotousty, a, e, злашоусшый, ®olb- 
mund (Chryfofitomus). 

Złotouzdny, a, е, 
mit goldenem Baume. 

Złotowiec, уса, т. золошый XyKb, 
(ої ёа ег, m. 

Złotowierzb, а, u, т. złotowierzba, f. 
родЪ ивы (золотая nga), Goldweide. 

Złotówka, f. гульденЬ (monema), 
Gulden Ме Münze), m. 

Złlotowľłosy, а, е, злашовласый, 90: 
ђаатід. 

Złotożyla ziemia, f. золотая руда, 
goldaderige Erde (im Bergbau), /. 

Złotrzyćĉ, $. d. сдБлашь кого Hero- 
дяемЬ, einen jum Taugenichts machen. 
v., loir. 

Zīłotrzyć się, 5. 4. сдБлаться nero- 
дяемЬ, бездБльникомЬ, ein Хаи: 
genichts werden, v. Їоїг. 

Złoty, a, е, золотый, злашый, 
golden (propr. et fig-)e (w arytmet.) 
Reguła złota, тройное правило, 
еде! Г. De Tri; zlota liczba, 3010- 
moe число (Bb календарЪ), güldene 
Bahl (im Kalender), fe 

Złoty, ego, т. гульденЬ; злошый, 
Gulden; ри ИФее Gulden; czerwony 
złoty, червонец, Ducaten, т. 

Złowić, $. 4. zławiać, 5. nd. изло- 
вишь, поймашь, wegfangen, ғ. Towić. 


чисшаго 


злашошочный, 


злашоусшный, 


складывать (во всякомЬ значе- 
нги), jufammen (едеп (in jeder Bez 
deutung; ; do Кару, складывать Egb 
кучу, auf einen Haufen legen; coe- 
динишь, jufammenfügen; сложить 
(н. пр, часы, слова и пр.) , {аи 
теп{еВеп (3. 3. еше Uhr, Wörter к.); 


litery, складывать, чишать по 


складамЪ, Бифйабщей; (w. drukarni) 
набирать (Eb шипографти), {ебеп 
(in der ®гифегеу); składać seym, co- 
зывашь сеймЬ, einen Neihstag bez 
rufen; wiersze, сочиняшь сшихи, 
Зее шафей; złożyć, składać (co z 
czego), сложишь (umo cb чего), 
herunter Tegen, ablegen; со u kogo, 
сложишь, положишь что у кого, 
ввБрить umo кому, etwas бер еі 
пет niederlegen ; kogo z urzędu, om- 
рБшишь кого omb должносши, 
einen vom mte аб{еВеп; Бгой, mo- 
ложишь ружье, dag Grwehr ftreden; 
urząd, сложить cb себя долж- 
носшь, ошказашься omb долж- 
ности, fin Amt niederlegen; winę 
na kogo, сложишь вину на кого, 
обвинять кого, М ©фш® auf eiz 
nen {фїебеп, einen befHuldigen; na- 
dzieię па Кого, na co, полагашь 
надежду, надБяшься на кого, на 
umo, die Hoffnung auf einen oder auf 
etwas {еёеп; Газуд na со, прикла- 
дываться, приложишься ружьемЬ, 
mit der (име anlegen, Ме Flinte ап: 
{адеп ; (w mysliwst.) 2102у6, скрышть- 
ся, спряшашься, fich verbergen, fih 
verfteďens składać się, złoczyć się, 
складываться, сложиться и пр., 
fich зшапипеп[едеп :¢.; składa się, ka- 
pusta, salata, капусша, салашЬ 
коченБешЬ, der Kohl, der Salat 
þäuptelt fih; z czego, состоять 
изЬ..., beftehen aus..., jufammen: 
gefegt feyn ац... ; przed razem, om- 
бишь, апёрайтеп; sktadać się, быть 
сходну, приличну, реп, 5 
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уп, fid pafen, fiğ fHifen; соет Zmaić, v. maić. 


przed kim lub Коши, извинишься, Zmakać, v. zmoknąć. 
ошговаривашься, fih епіўфиђідеп Zmaleć, v. maleć. : 
` womit bey jemanden, etwas vorwenden, Zmamić , zmamotać, v. Primit. 

| vorgeben, 5. zľożenie, składanie, п. Zmarły, a, е, умерший, geftorben, 
| Zlożysty, а, е, что легко сложишь Yerftorben, v. zemrzeć. 

| можно, [еїфї zufammen zu legen, Zmarmurować, v. marmurować, 


| чә ASD 
| 7їайпу, a, е, пришворный, лука- Zmarnić, zmarnować, v. marnować, 


| 


вый, verftet, hinterliftig. Zmarsk, u, m. zmarszczka, f. dim, 
| Złudzić, złudzać, v. łudzić, wyłudzić, морщина, Уипуе!, f. 
| Zřugować, v. wylużyć. Zmarszczyć, $. 4. — szczać, 5. па, 
| Zlunąć, v. Тапа. сморшищь, runzeln; zmarszczyć czoło, 


| 200ріє, 5, d. złupiać, s. nd. złupy- twarz, zmarszczyć się, сморщипть 
wać, з. nd. сте. слупишь, слу- лобЪ, сморщиться, die @ихие run: 

| mamb; сдирашь шелуху, кожицу 3а. S. zmarszczenie, — szczanie, р. 

и пр., абзіеђеп, abfinden, а Фей part. 2тагѕгсгопу, 

(Haut, Schale :¢.); (fig.) ограбить, Zmartwić, s. d. оторчишь, onega- 

обобрашь, berauben, аиёјіеђеп. 5. лишь, betrüben, v. martwić. 

złupienie, — pianie, п. part, złu- Zmartwiały, а, е, оцБпенБлый, o- 


piony- косшенфлый, erftarrt. adv. — to. 
| Złuszczyć, złuskać, v. 1изКаб. S. — 105, f. 
| Zlutować, se d. спаивашь, спаяпть, Zmartwieć, ve martwieć. 

zufammen йеп. Zmartwychwstać, 5. d.zmartwychwsta- 


| Лу, а, €, злый, золь; люшый, wać, $. па. воскреснуть , воскре- 
' Döfe; grimmig; злобный, боёђаї; camb, auferftehen von der Todten. 
худый ; {ФИшии, übel; 21у na kogo, Zmartwychwstanie, п. воскресенїе, 
сердитый, böfe, erzürnt auf jeman: возсшанїе изЪ мертвыхЬ, Эми: 
den; brać za złe, mieć za 21е, взять, ftehung, f 

приняшь чшо Bb дурную cmo- Zmarudzić, v. marudzić. 

рону, etwas übel nehmen, Złe, ego, Zmarzlak, т. мерзлякЬ, froftiger 


п. зло, Webel, das Зе, п. Menfh, т. 
Лукас, Ve. zeiknąć, Iykać. Zmarzły, а, е; замерзлый, gefroren, 
Złysieć, v. Їузѕіеќ. erfroren. 


Zmacać, $. 4. ощупашь, шупая Zmarznąć, $. 4. замерзнушь, озно- 
осязашь, беЙШеп, Хи @ Меп ег: бишь, erfrierenr. 

{о{феп; открыть, узнать, епі: Zmarzać, 7. morzyć. 

Deden, pþerausbringen v. macal. Zmarzyć, v. marzyć. 
Zmachać со, 5. d. махая ушрудишь, Zmaścić, zmatać, v. Ргітіһ 
ушомить, Durh SHleudern, Shwen: Zmawiać, v. zmówić. 

fen ermüden, ermatten; konia, изму- Zmaza, f. mamuno,  е@, m. (propr. 
чить лошадь, ein Pferd емайфен её fig.); первородный грБхЬ, Erb- 
(durch {фпеЦе$ Neiten, Fahren); кро- fünde, F. 

пашь, дурно рабошашь; fled, Zmazać, 5. d, zmazywać, s. nd. сше- 


obenhin мафеи, pemb, вышерешь, QAbwifhen, aus- 
Zmącić, se 4. смуптиить, trüben, trübe үреп; смарашь, смарывать, AU$- 
maen. 16 {Феи (Gefriebenes); замарашщь, 3a- 
7лпаста@, ve zmochić. пачкашь, beleden, 
Zmaczać, 7». zmoczyć., Zmęczyć, $. d. измучишь. изну- 
Zmączyć, v. mączyć. ришь, изшомить, ябаийеи, ab: 
Zmagać się, v. zmódz się. таке, v. шесгуб, 
Zmaglować, 2. maglować. |} Zmędrzeć, у. mędrzeć. 


Tom. Г. 56 
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Zmełľcie, п. молотый xab6b, ge: 
mahlenes Getreide, п. 
Zmęt, u, т. смущенїе, замБша- 
каш бызны безпорядокЪ, Berwir- 
rung, Verlegenheit, Unordnung , f 
Zmężnieć, v. те2піеќ. 
Zmiąć, s. 4, смяшь, jerÉnittern, part. 
zmięty. 
Zmiana, f. В Veränderung, 
{.; wiary, вБроломсшво, измЪн- 
ничество, Злецойоеи, Затае: 
rey, f 
Zmiarkować, v. miarkować, pomiar- 
kować. 
Zmiatać, v. zmieść. 
Zmiedlić, v. międlić. 
Zmiękczyć, 5. 4. zmiękczać, 
смягчишь, смягчашь , 
(ргорг. еЁ fig). . 
Zmiękczeč, 5. 4. zmięknąć, $. d. тей. 
смягчишься, fich erweihen, weith 
werden (propr. et fig.) 
Zmienić, s. d. zmieniać, s. nd. mepe- 
мш, перемБняшь, verändern ; 
промБнять, промБнивашь, үре: 
feln. S. zmienienie, — nianie, п. 
part. zmieniony. 


S па, 
erweichen 


Zmiennictwo, л. измБна, Зета ве: 
гер, f | 
Zmiennik, т. —nnica, f. а 


никЪ; измБнница, Berräther, me; 
Berrätherin, f. adJ, — nniczy. 
Zmienny, а, е, перембнный , Me- 
ремБнчивый , veränderlih; измБн- 
ническїй, вБроломный, yerräthez 
т, treulos. adv. - по. 5. - ność, f. 
Zmierzać, v. zmierzyć. 

Zmierzch, u, m. сумракЬ, сумерки, 
Abenddämmerung , f- 


ZMI 


ниться, имБшь цБлїю что, 
стремиться Kb чему, абуеен, аб: 
jweden ; ме, (fig.) приближиться, 
{Фф nähern; клоништься, абуюефей | 
auf etwas, fid binneigen ju etwas. у 

Zmieść, s. 4. zmiatać, з. nd. zmiaty= 
wać, s. nd. сте. смешать, сметы- 4 
вать, скидывашь, (cb чего на 
низЬ), Вемииеке fhleudern, herunter | 
werfen; смести, сметтать (мешлою}ў, 
ушапипепѓедеп, уиў{айипеп е тен; zęby з 
zmiatać, ронять зубы (о лоша- 
дяхЪ), die Забие verlieren (ооп рее: 4 
ђеп\; zmiatać dane słowo, mapy- | 
шишь данное слово, dag Е | 
Wort бгефеп. 

Zmieścić, 5. 4. zmieszczać, 5. nd. v. 
mieścić. 

Zmieszać, s. 4. cm mamb, ани 
v. mieszać ; kogo, изумишь, изпу- 
гать, привесшь Bb зам Бшашель- 
сшво, beftürzen , in Herwirrung Виш: 
деп. S. zmieszanie, п. рагі. zmie- 
‚з2апу. . 

Żmigrosz, т. скряга, скупецЬ, [nif 
fer, Gil, m. 

Zmiia, f. zmiyka, f. dim. ехидна 
(змБя), Natter, Otter, /.; (fig) злый, | 
злобный человБкЬ, fehe boshafter | 
Menfh, т. 

?лопаќ, v. zminąć. i 

Zmiiowiec, owca, т. зм Бий шрава, 
(dracunculus), Natterwurg, /.; zmiio- 
wiec kamień, `родЪ камня , (echites), 
Энееш, т. 

Zmiiowy, а, е, змтевЬ, зміиный, 
змБиный, Ўакег:, ©пег:. 

Zmiiowka, Ё золошошысячникьЬ 
(права), Taufendgüldenfraut, л. 





Zmierzchać, 5. nd. zmierzchnąć, 5. d. Zmilczyć, $. d. — сас, з. па. умол- 
ied. - rzchać się, – глсһраќ się, смер- чать, умалчивать; не выбол- 
кашься , Бапицеги, dunfel werden. mamb, mit Gtilfhweigen übergehen ; 
Zmierzły, a, e, омерзБлый, омер- yerjýweigen; смолчать, сносишь 
зБвшїй, уши Efel geworden. umo cb молчантемЬ, fhweigen, etwas 
 Zmierznąć, v. mierznąć. fhweigend к 

Zmierzwić, v. mierzwić. Zmilknąć, s. а. ied. смолкнуть, у- 
Zmierzyć, 5. d. zmierzać, 5. nd. вы- молкнушь, (РГБ) fhweigen, бег: 
мЁряшь, вымБривашь, апёше{еп; tummen, v. umilkngé. 

co z czém, do czego, па со, npu- Zmiłować się, з. d. умилосердить- 
мБрять, ампеђеп; do ры | при- ся, fih erbarmen, S. zmiłowanie się. 
цБливашь, gielen; ku czemu, Kao- Zmiłļowanie się, п. (9. smilować się), 





|| помиловане, милосердте, Стбаг: Zmomotać, v. momotać. 


| men, ne, BarmherzigÉeit, fo 
'#&т1їпаё,; s. 4. zmiiać, s. nd. минуть, 
| миновать; проходишь мимо, 001: 
„Бердеђеп. ve omiiać. 

Гани да, f, żmindactwo, п. скряжни- 


Zmora, f. захваченїе духа во снб, 


‘давленте домоваѓо, 91рђгйфеп, п. 
мнимой домовой кошорый Aa- 
вишЬ людей во снБ, Wp (alè Ges 
рей), m. 


1 ‚чесптво, Уи фегеу, /., filziger Geiz, т. Zmordować, s, d, утомишь, абша: 
:2тірда, т. f: żmindak, m. скряга, ten, егїїйфеп. v. шогдозаёб, 


| Kniter, ilj, т. 

(Zmindak, v. żmigrosz её żminda. 

|Zmindacki, а, іе, — daczy, а, е, ску- 

| лый, де, Нифено. 

|Zmindactwo, п. v. żminda. 

‘Zmindzić, s. 4. скряжничашь, Ни: 

| fern, fnaufern. 

лж, п, т. дрязтЬ, навозная куча, 

| Kehriht, Düngerhaufen, т. ' 

\7ют1бс1їб‚, v. młócić. 

|Zmnażać, zmnożyć, v. mnożyć, po- 
тпа2ас. 

| Zmnieyszyé, 5. d. умалишь, умень- 

| шить, убавишь, vermindern, v- 

| mnieyszyć, umnieyszyćé. 

Zmnożyć, v. mnożyć. 

1 Zmőc, v. 20042. 

 2лпоспіє, s. 4. zmacniać, s. nd. y- 

крБпишь, укрБпляшь, 





| Zmocnieć, з, nd. zmocnić się, 5. d. 
| укрБпиться, {їф {їйгїєп, ftarf werden 
|| Zmocować, s. d. kogo, преодол ть, 
| ЕО 

побБдить, überwältigen, befiegen; 





|| сил, іф Gaden thun, fih über- 
| arbeiten. 

| Zimoczyć,. 5. 4. zmaczać, sė nd. смо- 
| чишь, смачивать, намочить, 
| размочишь, durhweihen, durhnäffen, 
| 5. zmoczenie , zmaczanie, п. 

| 71642, s. d, zmagać, $. па. смочь, 
| смогашь, sermügen , im Stande feyn, 
| 4щ.,.; zmódz kogo, преодол ть, 
превозмочь, поб$дишь, überwäl- 


те бен. S. zmożenie, zmaganie, п. 





v. moknąć. 


hen, dDurhnäfjen, 





| зіе, надорвашься, выбизаься изЬ 


tigen, befiegen, bezwingen; изнуришь, 
изшощишь, ослабишь, абтайеп, 

\ entfräften; истребить, vertilgen, auf: 
Zmoknąć, 5. 4. смокнушь, naf werden, 


| | Zmokrzyć, ѕ. 4. обмочишь, пав ma: 


Zmorzyć, (v. morzyć), преодол'Бшь, 


пересилишь, Üüberwältigen; изну- 
рить, изшощишь, Nbmatten, ет: 
{фёр[еп. 


Zmowa, № сговорЬ, соумьышленте, 


ЗегабтеВийа, /., Cinverftändnif, л.; 


zmowa, umową, 7, атоуа. 


Zmówić, в. 4. zmawiać, $. па. Ha- 


изусшЪ сказать, окончить (н.пр. 
молишву), ђегадеп, Бегбеѓеп, been: 
digen (3. B. ein Gebet); winę па kogo, 
обвинить кого, die Shuld auf ei: 
nen {фїебеп} со па kogo, сшарашь- 
ся уговоришь кого, einem etwas 
einteden wollen; зе, сговоришься, 
согласиться, fih bereden, fih ет: 
abreden; na kogo, прошивЬ кого, 
gegen jemanden, 


färten, Zmówiny, f. pl. v. zaręczyny. 
| yerftärfen. 5. zmocnienic, zmacnianie,”. Zmowny , а, е. adv. — nie, (услов- 


ный, договорный, Yertragêmäfig 3 
nbgeredeter Maafen);, находяшійся 
cb кБмЬ вЬ шайной связи, B 
шайномЬ согласти, in Heimlihem 
Cinyerftändnifje ftehend. 

Zmozolić, v, mozolić. 

Zmrażać, v. zmrozić. 

Zmroczyć; v. mroczyć, zamroczyć. 

Zmrok, u, т. сумерки, сумракЬ, 
Abenddämmerung , f. | 

Zmrozić, s. 4. zmrażać, $. па. замо- 
розить, замораживать, изморо- 
зишь, gefrieren laffen, v. шгогїб. 

Zmrugać, v». zmruźać. 

Zmrużek, żka, т. жмурки (игра), 
Blindefuh (Spiel), f 

Zmrużyć, з. 4. zmrużać, 5. ла, мор- 
гашь, шуришься, die Augen zu- 
Меп; замкнушь глаза, die Augen 
ушпафеп; (fig.) па со, замкнушь 
глаза, потакашь, ®игф die Finger 
{ебеп, die Augen zudrüden (zu etwas). 
Zmuda, }. мБшкоша, м5шканте, 


56* 
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потеря времени, Beitverluft, m., 


Зее, f» Zögerung, f.; zmuda 
człowiek, мБкошный, 


Menih, т. 


Zmudny, а, e, мБшкошный, me- 
- дленный , langfam, gögernd; скуч- 


ный, langweilig; копошкій, копо- 
шливый, $еИтаибень. adye — nie, 


— по. 5. —по56, f. 

Zmudzić, $. 4. время пошерять, 
копаться; мБшкашь; медлишь, 
die Beit verlieren oder verderben, zögern, 
„tródeln. 

Zmudzin, т. żmuđdđzinek, nka, m. 
маленькая самогишская лошадь, 
fleines famogitifhesS Pferd, z., Пер: 
per, m. 

Zmuleć, s. 4. наполнитшься иломЬ, 
vol © атт werden. 

20111, 5. d. вычистить “nab, (uzb 
пруда), (einen Teih) fHlämmen. 

Zmulisko, п. мБсшо иломЬ zane- 
‚сенное, verfhlämmter Drt, т. 

Zmurek, гКа, т. v. zmrużek. 

Zmurować, s. 4. построить, fertig 
mauern, v. murowa, wymurować. 

Zmusić, $. d. zmuszać, $. nd. Ha- 
сильно соединишь, принудишь, 
принуждашь, неволишь, мат: 
menjwängen; zwingen. S. zmuszenie, 
zmuszanie, 72. parí. zmuszony. 

Zmusnąć, zmuskać, v. muskać. 

Zmyć, 5. 4. zmywać, з. па. смышь, 
смывашь, айһша{феп, Herunter waz 
ұфеп; (fig.) загладишь, заглаж- 
дашь (пяпгно), auŝwAfHen, austilgen 
(einen @ е); zmyć komu głowę, mo- 
бранишь кого, сдБлашь сшрогой 
выговорЬ, einem den Kopf wafhen 
(0. 1. einen бегбеп Berweis geben); 
kiiem, поколонтипть, Durhyprügeln, 
5. zmycie, zmywanie, л. part. zmyty. 

Zmydlić, v. mydlić. 

Zmycić, 5. 4. шайно ввезши шо- 
вары, Вени ЭЗаахей einführen, ein: 
{фйгзеп, ({фишавеп‚ pafen). 

Zmykać, v. zemknąć. 

Zmylić, $. 4. zmylać, з. nd. kogo z 
drogi, komu drogę, сбить кого cb 
пуши, yom Wege abführen, irre füh- 


скучный 
челов кф, langfamer, langweiliger 


j” 759 
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теп; (fig.) ввести вЪ ошибку, ne- 
ремБшашь, перепутать, іп Yers 
thum führen, irre machen, verwirrenş 
zmylić komu w xiążce, затеряшь 
какое мБсшо вЬкнигБ, перебирая | 
лисшы оной, уеМЯМеги; zmylić, 
ошибишься, не попасть, fih істеп, 
зее си. S. zmylenie, — lanie, п. 
part. zmylony. v. mylić. 

2туѕї, u, т. чувсшво, Õinn, т. 
pięć zmyslów, пяшь чувсшвЬ, ®1е 
fünf Sinne, т. pl. 

Zmyślacz, m. ten co zmyśla. | 

Zmyślić, s. 4. zmyślać, s. па. выду- 
мать, выдумывать, вымыслишь, 
вымышляшь, frdenfen, erfinnen, erz 
Dichten ; сказать неправду, солгашь, 
Unmahrheit reden, lügen; zmyślić, 
fałszywie udawać, притвориться, 
пришворяпться, fich verftelen, {02 
lich vorgeben; zmyślić chorobę, при- 
шворишься больнымЪ, fich бане 
(ееп. S. zmyślenie, — ślanie, п. 
part. zmyślony. 

Zmyślność, f. чувсшвенность, Ginn 
фей, |. (ve zmyślny); пронина- 
шельносшь, ocmpoymie, Sharf- 
finn, me ЕГ 

Zmyślny, а, е, добрыя чувсшва M- 
мБющїй, mit guten ©іппеп verfehen; 
(искусный, замысловашый, фе: 
їі, finnreih, erfndungsreih); zmy- 
Ślny, zmysłowy, чувсшвенный, чув- 
сшвам подверженный, чув- 
сшвами понимаемый, finnlih, in 
die Ginne falend, Зигф ме @шие zu 
erfennen; сладосшрасшный, сла- 
столюбивый, finnlih, оой: 
zmyślny, zmyslony, пришворный, 
verftelt. adv. — nie, — по. 
Zmysłowy, v. zmyślny. 
Zmyszkować, v. myszkować. 

Zmywać, v. zmyć. ; 

Znać, 5. nd. знашь (во всякомЬ 3Ha- 
ченги), fennen (in jeder Bedeutung); 
znać się па czém, бышь знающу, 
умБть судишь о чемЬ, fih verz 
fteþen auf eine Сафе; znać się do 
czego, признаваться Bb gemb, fió 
ju einer Сафе befennen; znać, znać 
iest, знашь, видно, шап [еб man 











| 
| 


| чемЪ). Kenntnif, Befanntihaft (mit 


ZNA 


a 





| 5. znanie, п. 
!2пасеК, v. znak. 
|Znaczenie, v. znaczyć. 


пеп (der Wäfhhe), n. · 


cab), bedeuten (in jedem Ginn). 5. 
znaczenie, п. part. ®пастопу. 
Znaczyciel, т. momb, xmo ошмф- 
qaemb, мБшишЪ, der, weler be- 
zeidhnet, zeichnet. 
Znagła, adv. внезапно, 
рф. 


Znaiomość, f. знанїе, свБдБнїе (вЬ 


вдрутЬ, 


einer @афе), /.; znaiomość = kim, 


| Япасхуб, з. d. зам чать, мБтитшь, 
| `мБику положить, bezeichnen, зеїіф: 
пеп; значишь (во всякомЬ смы- 
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M «тепп; дад2 znać, дать знапть, M3- (unter беп Leuten); ошмфнный, зна- 
‚ вБсшишь, увБдомишь, зц wifen менишый, anfehnlih, ausgezeichnet. 
‚ Шип, melden, бегіфіеп, (ср. uznać). 


5. — teść, f. 
Znakować, 5. 4. мБикишь , ҙзеіфпеп, 
bezeichnen. | 
Znaleźć, 5. 4. znaydować, s. nd. найши, 


|Znaczny, а, е, знашный, знамени- находишь (во всякомЬ смыслЪ), 
| ый, важный, великій, апјебп: 
| tiġ, bedeutend; grof; очевидный, 
| примБшный, зе Еф, in die Mugen 
| fallend. adv. -nie, - по. S. - ność, f. 
Znaczenie, п. значенїе, знаменова- 

нте, Bedeutung (eines Wortes ›с.), f? 
| уваженте, почшенте, Bedeutung, f> 


| Anfehen, л.; мБченте (6Блья), Beich- 


finden (їп jedem ©іппе); się, нахо- 
дишься, бышь rab нибудь, fih 
befinden, {ерп irgendwo. S. znalezie- 
nie, znaydowanie, п. part, znaleziony. 

Znalezienie, п. (v. znaleść), 2. Świętego 
Krzyża, обр Бшенте свяшаго креста, · 
Kreuzeserfindung, f- 

Znaleźca, т. momb, кшо нашелЬ 
чшо нибудь, находчикЬ, Ginder, т. 
Znaleźne , ego, п. награда наход- 
чику опредБляемая за возврашЬ 
найденной имЬ вещи, @їпфе[обп, 
@пбеде®, ш. 

Znamię, ienia, z. znamiona, pl. знакЪ, 
пяшно, Зеіфеп, п., Мей, т.; przy- 
годгопе, родимое пятно, Mutter- 
mahl, п.; znamię niebieskie, знакЪ 
вЬ зодтякБ, Himmelózeihen, Зеіфеп 
(im Thierfreife), п.; (w grammat.) 
znamię, ударенте, значокЪ, знак}, 
Accent, т.; Ynterpunctionsjeihen , z. 

Znamienitość, f. знамениитосшь, пре- 


знакомство сЬ кБмЬ, Befanntfhaft восходсшво, изящносшь, Bortref- 


mit jemanden. 


Znaiomy, а, е, извБстный, befannt Znamienity, 


(mwas befannt ift); znaiomy z kim, 
знакомый, befannt mit jemanden. 
Znak, u; m. znaczek, ezka, т. знакЪ, 
Зеіфеп, л. (propr. еї fig.).; znak przed 
domem, rzemieślniczy i t. 4. вывБ- 
ска, WushängefHild, п.; (w astron.) 
znak niebieski, знакЬ вЬ зодтякБ, 
Зеіфеп , Himmelszeihen z. (im Thier- 
freife); dadź komu w znak, na znak, 
дашь кому ударЬ на зашылокЬ, 
einem einen Slag Hinten auf Den 
Kopf geben; na znak, w znak leżyć, 
на спинБ лежашь, Auf dem Nüğen 
liegen; dadź się komu w znaki, хло- 
пошЬ кому надБлашь, дашь Ko- 
му почувсшвовашь Ymo, einem 
viel зи 1Файей шафей, einem etwas 

füplen [а{еп. | 


Фен, f. 

а, е, примбБшный, 
видный; зпаменишый, ошлич- 
ный, ошмБнный, славный, fennt: 
lih, пб; ausgezeichnet, оогітейіфу, 
berühmt. adv. — to, —ісіе. 

Znamionować, $. nd. знаменовать, 
означашь, значашь, bedeuten , vor- 
bedeuten. 

Znarowić, v. narowić. 

Znaszać, v. znieść. 

Znawca, f. знашокЪ, Kenner, т. 

Znaydować, $. znaleźć. 

Znaydziciel, т. v. znaleźca. 

Znęcić, $. d. znęcać, $. nd. v. przy- 
пес, упесб; znęcać się nad kim, 
находишь удовольсшвте Bb my- 
чишельсшв5 другихЬ, fih an der 
Marter anderer ergögen; мучить, 
ширансшвовашь, quälen, peinigen. 


Znakomity, а, e, извБсшный, befannt Znędzić, s. d. привесши Bb бБдносшь, 
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sb нищету, arm maden; сдБлашь 
худымЬ (по лицу), elend (von Ge- 
fiht) machen ; испортить, verderben. 

Znędzieć, znędznieć, s. 4. оскудЪшь, 


Zniewaga, f. по 


ZNI 
hunden). S. zaniesienie, znoszenie, zna- 
szanie, n. ; | | 


ганїе, поношенте, 
презрБнїе, обида, Berunehrung, 





обБднфшь, verarmen. #етафгипд, @ешппд{фйбипд, Beleidiz | 
Znękać, 5. d. иязмучишь,удручишь, дйпў, f. | 


абаи ем; hardość czyię, сбить Ko- Zniewalać, v., zniewolić. 
му спеси, jemandes Stolz demüthigen. Znieważyć, з. 4. zniewaźżać, з. па. не 
Znicować, zniechęcić, znieciĉ, v. Уважашь, пїфї афїеп, gering aten; 
Primit. обезчестить; презрфшь, veruneh- 
Zniemczały, а, е, превращенный теп; хегафѓеп. _ 
Bb НБмда, in einen Deutfhen ver: Zniewieściałość, | женоподобная 
wandelt. слабость, изнфженность, weibifóe 
Zniemczyć, s. 4. — став, з. па. пре- @фюйфе, Berweidhlihung, f 
вращашь Bb Н$мца (Bb разсуж- Zniewieściały, а, е, женоподобный, 
денїи обычаевЪ и пр.). in einen изнБженный, женсшвенный , Wei- 
Зеи феи verwandeln (їп Anfehung der bifh, етше. 
©шеп зс.), germanifiren. Zniewieścieć, s. d. разнБжиться; 
Zniemczeć, s. d. v. niemczeć. сдБлаться женоподобнымЬ, wei- 
Znienacka, adv. нечаянно, unyerfehens. bifh werden, ИФ verweihlihen. i 
Znienawidzieć . v. nienawidzicć. Zniewolié, 5. 4. zniewalać, з. nd. при- 
Znieść, Se а znosić, 5. nd. паза, нуждатшь KOFO д$лашь umo хошя · 
5. nd. czę, Ї. снесшь, сносишь, не хочешь, einen pwingen, wider feiz 
Бегите" tragen; разобрать, cao- пеп Willen etwas zu thun; serce czyie, 
Mamb, разрушить, Abtragen, niez плБнить сердце кого, покоришь 
derreifen; prawo, уничтожить за- себБ сердце кого, jemandes бег; 
конЬ, ein @е{е& aufheben, аб{фа{еп; einnehmen, bezwingen; sobie kogo, 
woysko, nieprzyiaciela, разбить обязашь, одолжишь KOTO, јетап: 
войско, разбишь непрїяшеля, еіп den verbinden, fih (dat.) einen verz 
Heer, den Feind gänzlich fHlagen; бп? шафеп. S. zniewolenie, znie- 
взяшь Eb полонЬ, gefangen nehmen; walanie, п. part. zniewolony. 
изшребишь, vertilgen, аиёгонеп. П. Znikać, v. zniknąć. 

сносишь; шерпБшь, ertragen; ег: Znikąd, adv. ни ошкуда, идет 
dulden, Ш. сносить, снесшь, сна woher. 
шивашь (изЪ разных мБстЪ sb Znikczemnić, 5. 4 уничшожишь, 
одно), зщіапипеп tragen; сличашь, ®%егпїфїеп. 7. nikczemnić. 
свБряшь, vergleichen, colationiren ; Zniknąć, з. d. znikać, s.'nd. изчез- 
примирить, привесши вЬ coraa- нушь, изчезашь, Хегіфіріпђеп, S. 
сте (людей), vergleihen, vereinigen zniknienie, znikanie, z. 

(Qeute die іп Bwift find). ТУ. znieść 2011056, znikomość, f. непосшоян- 
iaia, класть яица, (рег legen, сшво; шлБнносшь, бренносшь, 
Znosić się z kim, сиосишься, и- Bergänglichhfeit, Citelfeit, f. 

mbm» cb кБмЪ сообщенїе; coraa- 21у, a, е, непосшоянный, пре- 
шашься, fih vertragen mit jemanden, врашный, шлБнный, vergänglih, 
Umgang, Gemeinfhaft haben; überein: eitel; изчезнувшій, прошедний, 
ftimmen, einig fen; разсуждашь о Уегіфіоипдеп, vergangen, 

чемЬ вмБстБ cb другимЬ, über Znikomość, f. v. znikłość. 

etwas urtheilen, mit jemanden conferi- Znikomy, a, е, тлБнный, бренный, 
теп, fih berathfhlagen; (о борзыхЪ суешный, непосшоянный, хе: 
собакахЬ) сбиться co слБдовЬ gänglih, eitel. ' 
звБря, die ©риг verlieren (ооп Jagd: Zniosek, sku, т. сговорЬ, перего- 
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| ворЬ, договорЬ, Verabredung, /.; дишь, ушомить, {её abmatten. 
| zniosek, iaie kurze, куриное яйцо, +5. znużenie, — 2апіе, п. part. znu- 


{| Hühnerey, п. — | ‚2опу. 
|Zniskąd, v. znikąd. | 7бЬ', f- пшичїй кормЬ, Bogelfutter, 


{!7юзхсхтеб, 5. 4. уничшожишься, п.; раза żob', бирючина; (Ligu- 
| изшребищься, vernichtet werden; strum vulgare), Маше фе, f., Hartz 
' шщешнымЬ сдБлаться, vereitelt riegel, т.; 20Ь, żabia, водяная paza, 
| werden; разоришься, разрушишь- (lens palustris), WMeerlinfen , f. pl. 
ся, еб werden, Zobać, s. d. зобать, клевать, pien, 
| Zniszczyć, 5. 4. —32с2а@, 5. па. y- mit беш @фпабе[ Körner auflefen. 

| ничшожишь, изшребишь; mwem- Zobaczyć, v. obaczyć. 

|| нымЬ сдБлашь; разорить, paz- Zobopolność, f. взаимносшь, %ei- 
| рушить, vernichten; vereiteln; зет: derfeitigfeit, Wedfelfeitigteit, f. 

| fören. S. zniszczenie, — szczanie, n. Zobopolny, а, е, взаимный, beider- 
| part. zniszczony. feitig, wechfelfeitig ; (0bs. совокупный, 
 Zmiszczyciel, т. изтребитшель, раз- gemeinfhaftlih). adv. — ше, — по. 

| рушитель, Зегиифег, Berftörer, m. Zobowiązać, г. obowiązać. 

| Znitować, v. nitować. | Zochocić, v. ochocić. 

| Zniwacz, żniwiarz, т. 201үіес, wca, Zoczyć, $. d. ysug bme, примф- 
| ‚т. жнець, @фшишее, т. шишь, себе, gewahr werden. 











| жница, @фишент, f. freig (am Himmel), т. аа}. годуа- 
| Zniwieczyć, 7. niweczyć. kowy › zodyaczny. 
‚ Zniwo, n. жашва, Ernte, f. Zogać, $. nd. жечь, brennen, fengen. 


| Zniwowy, а, €, Жашвенный, Crntez. Zola, f. (201, u, т.) выщелоченная 
| Zniżyć, 5. d. zniżać, s. nd. унизишь, ‚зола, AUŠgelaugte ЭИфе, J- 
унижашь; понизишь, понижать, Zolądek, dka, т. желудокЬ, Ma- 
erniedrigen, niedriger maen (propr. „Вей, т. 

| et fig.) S. zniżenie, — żanie, n. Zołądkowy,¿ a, е, желудочный, 9а: 
| part. miżońy. деп:; krople żołądkowe, желудоч- 
| Znócić, ve nőcić. ‚ныя капли, Magentropfen, f. pl. 

’ Тао, s nd. uznoić, 5. d. пронять 201442 , ędzi, f. желудь, @1фе, /.; 
| полюомЬ, mit @фиюе бш фйгшдеп; (соПесЁ.) żołądz, żołędzie, желуди, 
че, вспошБть, fehe |бщуфен. бф еп, f. pl; 201442 (w kartach), 
Znosić, v.e znieść. жлуди (Bb картах), бет (in der 
Znosiciel, т. ten co znosi. (v. znosić). ®еш{феп Karte); (w anatom.) żołądź, 
Znośny, а, е, сносный, ей. плБшь; плБшка дБшороднаго 
— ше, —по. S. — по5б, п. уда, бї am männlihen Gliede; 
Znowić, s. 4. znawiać, 5. nd. возобно- 201442 morski, морской жолудь 
вишь, возобновляшь, erneuern, v. (раковина), бафепии{ фе, f. 


odnawiać, ропаутас. 7616 ‚ /. желчь, Galle, /.; горечь, 
Znotować, v. notować. Bitterfeit, К; (fig) 2016, вражда, 
Znowu, adv. снова, опяшь, Yon злоба, злосшь, @тбшегиив, f; 
neuem, wieder, Grol, m. 


Znóy, oiu, т. (зной, дгобе ©оппеп: 761сіапу, a, е, желчный, Gallen, 
Бе, f.); сильный, мерзкїй пошЬ, Zółcić, s. 4. ożółľcić, pożółcić, 5. d. 
heftiger, widriger Офе, т.; mpyab, желшишь, выжелшишь, gelb ma- 
трудная работа, Mühe, mühfame Hen, gelb färben. 

Убе, 5 : Zółcieć , $. па. zżółcieć, 5. 4. жел- 

Znudnieć, znudzić, znukać, v.e Рити. тибщь, пожелшБлнь, gelb werden. 


Znużyć, 5. 4. —2а6, $. па. ушру- 2бЇсїей, ia, т. желтой инбирь, 


| Żniwaczka, żniwiarka, żniwka, f. Zodyak, т. зодтакЪ (на небБ), Thier: - 
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Curcuma longa), бикитй, Gelb- Kriegõdienft, т.; (collect.) солдашы, | 
$ 


wuri, f. Soldaten, m. pl. 
Zółcina, f. желшизна, баё Gelbe, n., Żołnierz, т. солдашф, воин, Šol- 
die gelbe Farbe f. dat, Krieger, т.; prosty żoľnierz, 
бЇсїозу, a, е, желчный, дайа, рядовый conaamb, gemeiner Soldat. 
Gallen:; желтый какЬ желчь, gelb 7оїпіеглуѕко, л, бБдный солдашЪ, 
wie Gale, adv. – wie, – үо. S. - wość. „armer Teufel т. von Soldaten. 
óľcisty, a, е, наполненный желчью, Zóltaczek, czka, m. родЪ подорож- 
voler Gale; желшовашый, 01614. ника (пшица), Эйё ©ф@пееашшег 
adv. — to. S. — tość, f. ~ (Bogel), т. ji 
1014, u, т. жалованїе, ©, т. Żoółtaczka, f. желшуха (болБзнь), 
Zołdactwo, п. военная служба, Šol- Фебифе, f 
datendienft, Ямедёменй, т. ; (collect.) (Zottarz, т. obs. псалширь, Pial- 
солдашы, die Goldaten, т. pl. ter, т.) | 
ołdak, т. рядовой солдашЬ, ge: Zółtawy, а, e, Желшовашый, gelblich. 
meiner Soldat. v. żołnierz. 
Zołdować, s. 4. служить Eb Boem- буфонег, п. 
ной службБ, быть солдашомЬ, 7610, adv. желшо, gelb. 
„Kriegédienfte thun, Soldat (суп. Zółtoblady, а, е, б^Бдножелшый, 
Zołdownik, т. наемный солдашЬ, „Dlafgelb. f ' 
Miethfoldat, Söldner, т. Zoółtobrudny, а, е, шемножелшый, 
Zołdowy, а, е, относящїйся до xa- Dunfelgelb, | 
лованья, @©0%:, Mieth:; żołdowe Zółľtobrzuch, т. желшое брюхо m- 
уоузКо, наемное войско, WMieth: мБюний, der einen gelben Bauh Hat; 
truppen, in Sold genommene Trup- чревоугодникЬ; прожора, Заиф: 
„реп, т. pl. diener, © еттт, — 
Тоїейпіак, т. свинья, кошорая om- Zóltocytrynowy, а, е, желтый как 
кармливаешся желудями, Gwein „лимонЬ, цишронный , jitronengelb. 
п. in бег Cihelmaft. Zółtoczerwony, а, е, желшокрасный, 
2оїедпу, а, e, жлудовый, (іфеї:; огненный, пламенный, rothgelb, 
tuz żołędny, жлудовой myzb, Œi- feuerfarbig. 


t 


Hheldaus, п. Żółtofarbownik, т. перьва, (Luteola К 
А нев 


Zołędziorodny, а, е, желуди mpo- Wau (еіп $йгбеїташ), т. 
‚изводяшяй, бїфеїп tragend. Żółtogorący, v. żółtoczérwony. 
Zołędziowy, a, е, похожій Ha Xe- 761105, f. желтосшь, желшизна, 
лудь, еїфеаїїїд. баё Gelbe, 7z., die gelbe Garbe, л. 
Zolić, s, nd. wyzolić, s. 4. бучить вбїїозоК, u, m, pacmbniïe, и коего 
„(6Блье), laugen, beuen (Ме 84е). вышекаешЬ гуммигушшЬ, (Саш- 
Zółknać, s. d. ied. — knieć, $. ла, bogia), Gummiguttä = Baum, m. 
желкнушь, желшБишь , gelb werden, Žołtowłosy, а, e, Желшоволосый, 
Žołna, f. желна, @©фиагуйрефї, т.; ‚желиовласый, gelbhaarig. 
лцурка, Bienenfrefjer (Hoge), т. 26у, a, e, желшый, gelb, Zółciuchny, 
Żołnica, f. шолочная кадка, gau: —ciuteńki, желшехонекЬ , уе 
genfa, ne - „gelb. 
Žołnierka, f. военная служба, ©: Zołw', іа, т. черепаха, ЖелвЬ, 
Datendienft, т.; солдашка, жена SHildfröte, f. 
‚солдашова, Soldatenfrau, f. Дот, ia, ie, żółwiowy Жау геу Epe- 
Тоїпіегѕкі, а, ie, солдашскій, © ‚паховый, черепаний , GHildfröten :. 
баеп. Zołwica, f. v. Świeść. 
Тоїпіегвіжо , л. солдатсшво, воен- Żólwiec, уса, т. броненосенЪ, apma- 
ная служба, Soldatenwefen, ny диллЬ, Wrmadil, Gürtelthier, п. 


Żółtek, tka, m. XeamoKb, Dotter, || 




















| Zołzować, з. d. мышитться, Ме Drufe 

| Haben. | 

, Zolzowaty, а, e, имБющій мышь, 
mit der Drufe behaftet, 

Zołlzy, т. pl. мышЪ (болБзнь y ло- 
„шадей), Зище (Pferdefranfheit), f- 

| Zona, f. Жена, супруга, §rau, Ehe- 

frau, Gemahlin, f. 

| Zonąć, s. а. (poet.) гнашь (сшадо), 

| treiben (eine Heerde), 

‚ Zonąd, v. ztamiąd. 

‚ Zonaty, а, e, женашой, женашЪ, 

„Yerheirathet, beweibt, der eine rau hat, 

| Zoneczka, f. dim. а żona, v. żona, 

| Żonka. 

| Zonin, 2епіп, а, е, женинЬ, бег 

| rau gehörig, Ѕтапеп:=. 

’ Zonka, f. dim. a żona, женушка, 

„liebes Weibchen, v. żona. 

| Zonobóyca, т. убїйца жены своей, 

| „Mörder т. feiner Frau. 

_ Zóraw, ia, т. żórawek, wka, m. жу- 

' равль, журавликЬ, ranih, т.; 
2бгау przy studni, журавЬ, Зи: 
пепіфіоспдеї, m.; 2огау budowni- 
су, глаголь (употребляемый Bb 
строени), Krahnbalfen, т.; żóraw 
woienny, кашапульшЪ (у древ- 
внихЬ), Katapult, Wurfmafhine (in 
„Alten Seiten), f. 

Zórawi, ia, ie, журавлиный, Хта: 
піфё=; żórawie noski, ziele, журав- 
линой носЬ, (Geranium), ©согф: 
пабег (Pange), f. 

Zórawica, f. — wiczka, dim. журав- 
‚хиная самка, Kranihweibhen, п. 

Zórawię, леса, żórawiątko, п. жу- 
равленокЬ, junger Яга, т. 
26бгауіпа , f. клюква; клюковникЪ, 
Moosbeere, К; Moosbeerenftrauh, т. 
Żórawinny, a, €, клюковный, YON 
Moosbeeren. 





Zorza, f. заря, WMorgenröthe, f.; zorza 


północna, сБверное сїянїе, Nord- 
liht, ne, Nordfhein, т. 


Zostać, $. d. zostawać, s. nd. остаться, 
Hleiben, übrig bleiben; zostawać, bydź 
gdzie, осшавашься, находишься, 
бышь, bleiben, fih aufhalten irgend- 
уо; споящь Eb чемЬ, пребывать, 

` bey etwas bleiben, beharren; na placu, 


быть убиту Eb сражентй , auf dem 
lape (oder in der © айт) bleiben; 
zostać bogatym, ubogim it. d., cab- 
лашься, сташься, boramarmh, 65A- 
нымЬ и пр., reih, arm :¢. werden, 
zostać się, остаться, bleiben; przy 
сабт, пребывашь Eb чБмЬ, беу 
etwas beharren, bleiben, 5. zostanie, 
zostawanie , п. 


Zostawić, $. 4. zoćtawiać, s. nd. (во- 


stawowa, — wywać, $. nd. czę.) o- 
ставишь, осшавляшь, laffen, $: 
тй айеп, übrig laffen; ро sobie, o- 
ставишь (кому что по смерти), 
þinterlafjen (nah dem Tode); со и sie- 
bie, сохранишь y себя для ca- 
maro себя, für fih behalten, fih (dat.) 
vorbehalten; со komu, предоста- 
вишь чшо кому, осшавинть, OM- 
дашь на чью волю, finem епоа$ 
Ибе[а феи, anpeim ftelen. S. zosta- 
wienie, — wianie, z. 

Zota, f. 6Блый камень содержаний 
sb себБ руду, weifer erjhalriger 
Stein, m., Muttererz, f- 

Zowąd, adv. ошшуда, 
хоп ћаппеп. v. ztamdąd. 

Zowię, v. zWać. 

Zpod, z pod, изЪ подЪ, unter — бег: 
vor, ( Прочтя слова сими буквами 
Zp начинающіясяё смотри подЬ 
лиш. Sp), (andere mit zp anfangende 
Wörter fuhe man unter sp). 

Zrąb, еа, т. рубка abcy, #013: 
Бад, т.; срубЪ, Geftele ( зц einem 
neu уц bauenden Haufe), п.; zrąb w 
dachu, сшропило, Dahfiuhl, т.; 
zrąb okrętowy, корабельныя ребра, 
Shifsgerippe, п. 

Zrąbać, s. d. zrębnąć, s. d. ied. zrę- 
bować, $. nd. срубишь, срубашь, 
herunter Hauen, Herunter haden; zrąbać 
człowieka, изрубишь кого Bb Ky- 
ски, einen in Gtüğen hauen; zrąbić 
balki, drzewa, связашь Bb замокЬ 
брусья, бревна, Balfen, Bauholz ju- 
fammen flagen, S. zrąbanie, zrę- 
bnienie, zrębowanie, n. 

Zrabiaćĉ, v. zrobić. 

Zrabować, v. rabować. 


ошшуду, 
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Zrachować, s. 4. v. rachowaĉ; сосчи- изводиться Eb изобилїи, m Menge 
mamb, jufammen rechnen, ўщіапипеп erzeugt werden, gut gerathen. 

Зіђеп, Zrogowacieć, +. rogowacieć. 

Zrący , г. żrzeć. Zroić, v. го. 

Zradować się, v. radować się. 7гой, ia, т. лошадь, зубы сро- 
Zradzać, v. zrodzić. нившая, Pferd m., 98 Ме Maplzjähne | 
Zraić, v. naraiać. verloren Баг. 

Zraniać, v. zronić. Zronić, 5. 4. сронить, уронить, 
Zranić, v. ranić. fallen Таеп; plod, выкинушь, не 
Zraniony, а, е, раненый, Yerwundet. доносить, родишь прежде вре- 
Zrastać, v. zrość. мени, die Феібе$еифе abwerfen, niht 
Zraszać, v. zrosić. austragen; zronić (koń), ронить | 
Zraz, u, m. zrazik, m. dim. срБзЪ, зубы (о лошади), die 9а 5йбпе | 
срБзокЬ, кусокЬ чего срБзанный, verlieren (ооп Pferdenje S. 2гопіепіе, л. 
СфииЕ, m., абдеіфиигепеё ©, п.; Zropić, v. горіс. 

zrazy, рі. битое мясо, [оу еф, Zrościć, $. d. zraszczać, s. па. дБ- 
п.5 (w ogrodnictwie) zraz, черенок, дать шакЬ чшо бы срослося, за- 
 прививокЬ, Pfropfreis, п. живишь, Mahen, daf etwas ума: 
Zrazić, s. d. zrażać, 5. nd. сшибишь, men шафЁ; зибеен. 

сшибать, Herunter ftofen; sobie skórę, Zrosić, 5. d. (zraszać, з. nd.) оросипть, 
содрашь себБ кожу, fih (dat.) Ме орошашь (росою), bethauen; Ве: 
Haut abfinden; zrazić rękę, nogę, neen. 5. zroszenie, п. 

ушибишь руку, ногу, fih an Ме 2го5їу, a, е, сросшїйся, ġjufammen 
Hand, an den Fuf ftofen, fich (dat.) die дехафіеп. 

Hand, den иф mwund ftofen; (fig) Zrosnąć, zrość, $. d. ied, zrastać, 
zrazić serce, лишишь бодрости, =. nd. сросшися, срасшашься, ўи: 
привесшь Bb уныне, отнять fammen тоафјеп. Р 
охоту Kb чему, піеђецфадеп (den Zrosztować, v. rosztować. 

Muth); Кого od czego, omcmpa- Zrównać, s. d. zrówniać, 5. nd. zró- 


б 
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mamb Koro omb yero, einen wovon 
аб{фтеЧеп, einem Ме Luft woju bez 
nehmen., 

Zrazik, т. dim. a Zraz, г. таг. 

_ ЯгеЫС, v. zrąbać. 

Zręczny, а, е, ловкій, проворный, 
искусный, беђепђе, gewandt, gez 
{фїй. adv. — ше, — по. 5. — ność, 

Zrękować, v. хагесгус согЕе. 

2тесгупу, 7. -хагесгупу. 

7гекоупу, а, е, обручальный, иг 
Beriobung gehörig. 

Zrobacywieć, s.d. очервивБщь, wurm- 
ftichig werden. 

Zrobić, s. 4. zrabiać, s. nd. сдБлашь, 
maen, fertig maen; się, изну- 
ришься рабошою, ушомишься, 
fich abarbeiten, абщанен. 5. эгеЫе- 
nie, п. (v. robić). 


wnywać, 5. nd. czę. сравняшь, срав- 
нивашь, уровнять, уравнивашь, 
gleich, eben maen, ebenen; (fig.) 
дБлашь кого равнымЬ кому, je- 
manden einem gleich maden; ѕіе, cab- 
лашь ровнымЪ, gleich, eben werden; 
(fig) сдЪлашься равнымЬ cb KBmb, 
не уступать кому Bb чемЬ, einem 
gleichfommen worin, 5. zrównanie, 
— nianie, — пууапіе, п. 

Zrównanie, п. (v. zrównać) (w algebrze) 
уравненте (Bb алгебрБ), Gleichung 
(in der Mgebra), f 

Zróżniczkować, s. 4. сыскашь по- 
средсшвомЪ диференитональнаго 
изчислентя, Фиг ф Ме Differenziale 
rechnung finden, Бегайёбтїпдеп. 

Zrozumiały, а, €, вразумительный, 
удобопоняшный, ®ег{їйп® Фф. аа». 
—1е, — іо. 5. —10$6, f. 


Zvodzić, s. d. zradzać, s. nd. родить, 
раждашь, производить на свБшЬ, Zrozumieć, s. 4. zrozumiewać, 5. nd. 
zeugen, erzeugen (Kinder); sig, npo- выразумБить, понашь, понимашь, 








‚ туб, з. а. срышь, herunter эй ен. 


| 


| 
| 


| Zrugować, zruinować, zrumienić, zru- 


| Zruszyć, $. d. zruszać, s. nd. сдви- 


| Zrychtować, zryczeć, zryknąć, zry- 


| Zryty, а, е, срышый, herunter gez 


| Zrywać, v. zryć, zerwać. 





verftehen, begreifen; узнать, заклю- fagen von einer Сафе. 5. zreczenie 

чишь, абпебиеп, erfennen, 5. zro- ‚51е, zrekanie ле. рагі. 2гтесгопу. 

zumienie, п. BI Zrzeć, 2геб, $. пі. жрашь, frefjen. 

| Zrozumniały, a, e, сдБлавшїйся Zrzeć, v. rżać. 
разумнымЪ, vernünftig geworden, Zrzęda, f. zrzędy, pl. брюзга; брюз- 

' Zrozumnieć, 5. 4. сдБлаться разум- Жане; журенте, grämlihe, gebieteriz 
Hamb, vernünftig, verftändig werden, fhe Grimalen, launen, f. pl. 

Zrzęda (zrzędzioch), т. брюзгунЬ, 
Grämler, grämliher Menih, т. 

Zrzędać, v. zrzędzić. 

Zrzednieć, zrzedzieć, s. d. сдБлать- 
ся рБдкимЬ, dünner werden, v. 
rzednieć. 

Zrzędny, а, е, брюзгливый, охош- 
никЬ брюзжашь и повелБвашь, 
оташ, mürrifh u. дебіегегиф. adv. 
—nie, — по. 5. —ność, f. 


ШШ; травированный, дейофеп Zrzędzić, s. d. жеде, 5. па. брюз- 
(mit dem Grabftiheh. Жашь; ворчать, журишь, пове- 
лБвать брюзгливымЬ образомЪ, 


Zrządzenie, л. Boskie, судьбы Божїи, ачали тилн, ООо) дееп, 
göttliche Fügung, f. Zrzeniać, з. nd. созрБвашь, кра- 
Zrządzić, s. d. zrządzać, s. nd. (0, го2- ситься, reifen, fih färben. 

rządzać) zrządzić szkodę, причи- Zrzenica, f. зБница, зрачёкЬ, 919: 
нишь убытокЬ, ©фађеп апгїфїеп. apfel, т. adj. — пісгпу. 

Zrządić ( Bóg), предназначить, Zrzezać, v. zerznąć. 

предопред$лить, vorher betimmen. Zrzobek, v. zrzebiec. 

5. zrząázenie, п. part. zrządzony. Żrzódełko, n. dim. v. źrzódřo. 
Zrzeb', ia, т. zrzebie, п. v. 1ай. Źrzódelny, źrzódlany, źrzódłowy, а, е, 
Zrzebić się, 5. па. ozrzebić зе, 5. 4. ключевый, родниковый, Супей:; 

сдБлашься жеребою, ітйфід werz żezódlana woda, ключевая вода, 

den (von @їшеп); жеребишься, о- O uelwafer, n. 

жеребиться, ein Füllen werfen, foh- Zrzódlisty, a, е, ключисшый, изо- 

len. бильный родниками, ключами, 

Zrzebica, f. кобыла, кобылица, ашейепгеїф. 

@ ние, f- _ ÅŻrzódło, п. ключЬ, родникЪ, из- 
Zrzebię, ięcia, п, zrzebiątko, п. dim. почникЬ, Quelle, fe, Quel, т. 

жеребенокЪ; жеребя, Şülen, $69: (propr. et fig.). 

len, ne Тг26#отбуса, т. словопроизводи- 
Zrzebiec, bca, т. жеребенок от шель, эшимологисшЬ, ЭВоефон ег, 

двухЬ до чешырехЪ abmb; mo- Etymolog, т. 

лодой жеребецЬ, junger Hengft (eiz Żrzódłosłów, owia, т. произхожде- 

деп von wey 618 vier Jahren), т. ufe словЬ, эшимологія, Wortabz 

Zrzebięcy, а, е, жеребячій, ўйЙеп:, leitung, Wortforfhung, Emmologie, fə 


паб, zrusowacieć, v. Primit. 


нушь, сдвигать cb мБеша, fort- 
riden, fortbemegen. v. ruszyć. 


v: гус. 


mować, zrysować, v. Primit. 


ЗоНеи =. Żrzódłowy, а, e, v. źrzódelny, 2г26- 
Zrzebna, kobyla albo klacz, кобыла dlany. 
жерёбая, trädtige Stute; f. Zrzucić, 5. 4. zrzucać, 5. nd. сбро- 


Zrzec się, 5. 4. zrzekać się, з. па. сишь, сбрасывать, свергнушь, 
отказаться, ошказывашься от свергапть, herunter werfen; (Кой iezdza), 
чего, entfagen einer Сафе, іф 108: сбросишь (лошадь Ъздока), аб: 
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werfen (das Pferd den Леше); most, Zsiec, 5. 4. zsiekać, з. nd. изсБчь, 


dach, dom ït. d., разрушить, сло- 
мать mocmb, кровлю, домЬ и пр., 
eine Brüde, ein Dah, ein Haus аб: 
tragen, abbrechen ; płaszcz it. d., ски- 


изсБкать , зерацеп, ‚ зегђаќеп. 


25160046 , 2514,0; паб, 5. 4. досягая py- 


кою снашь, Mit der Hand Herunter 
langen. v. чевтаб, dosięgnąć. 


нушь плащь и пр., den Mantel 2с. Zsiekać, v. 251ес. 
abwerfen, ablegen; ( fig.) 2 tronu, Zsięknąć, v. siąknąé, 
свергнуть cb престола, vom Thro: Zsiepać, v. вїераб, 


пе ftofen; iarzmo niewoli, скинуть 
иго неволи, das оф) der Selaverey 
abwerfen, уничтожить (н. пр. ду- 
ховную), umwerfen, umftofen, unz 
gültig maen (3. B. ein Teftament); 
w Кире, сбросить Eb кучу, Bb 
одно мБсто, gufammen werfen, auf 
einen Haufen werfen; pokarm, сбле- 
вашь, изрыгнуть пишу, eine @рейе 
von fich geben, оедбтефеп; się, сбро- 


Zsięśdź, zsiąśdź, 5. d. zsiadać, 5. nd. 
zsiadywać, 5. nd. czę. сеБешь ссБ- 
дашь, аб вен, abfteigen, z konia, 2 
\02а, čb лошади, usb кареты, 
vom Pferde, vom Wagen; zsiadać зе, 
ссБдашься, скисашься, свершы- 
вашься , gerinnen, zufammenlaufen ; 


па 451, опускашься на дно (о 
жидкостях), fich feen (ооп Şlüf- 
figfeiten. 


ZSY i | 


сишься и пр., fih herunter werfen, 751Каб, 251іпіес, zsiwieć, v. 
perunter ftürzen $ z kontraktu, ze slowa, Primit. 
отречься omb коншракша, omb Zskakiwać, zskoczyć, ve zeskoczyć. 
своихЪ слоЕБ, fih losfagen von einem Zsliznać się, 5. а. ус 
Contracte, fein Wort zurüdnehmen; ausgleiten. 
складывашь (деньги и пр.), ўи: Zsłówiaczyć, zsłowiańczyć, 5. а. 7510— 
fammenlegen , jufammenfhiepen (Geld wiańczać, 5. nd. перевести Ha Caa- 
:с.). 5. zrzucenie, — саше, п. part. венской язы, іп das ©Гашот{фе 
Zrzucony. überfeken, Р 
Zrzygnąć, zrzygać, v. rzygać. Zślubić, v. slubić, заб ше. 
Zrzynać, v. zerznąć. Zstąpiĉ, 5. d. zstępować, 5. nd. ни- 
Zsączyć, 5. 4. zsączać, 5. nd. спу- зойти, нисходишь, низпускашь- 
сшишь по каплямЬ, herunter #5: ся, снисходишь, -Herunter gehen, 
уе, уц{аштеп tröpfeln ve а. perunter fteigen ; z drogi, соврашишь- | 
| 


251016, 





Zsadzić, 5..4. zsadzać, 5, nd. ссадишь, СЯ, сбишься cb дороги, vom Wege. | 
ссаживашь (cb какого нибудь mb- abgehen; мочишь сукно чшобы 
cma), herunter fepen (ооп einem Оше); ссБлось, Zud einlaufen laffen, 5. 
(Кой o сбросить (лошадь zstąpienie, zstępowanie, л. 
Ъздока), abwerfen, abfatteln (Dag Zstarzeć się, ve starzeć. 

Pferd den Neiter); (fig) kogo z urzedu, Zstawić, 5. de zstawiać, $. nd. соста- 
о ть должносши, аб: вишь, сосшавливашь, cb верху 
{ереп (von ешеш Amte), S. zsadzenie, на низЪ сшавишь, þerunter ее, 
— dzanie, л. part. zsadzony. Hperunter јебем. — В 

Zsednić, v. sednić, osedniać. Zstęp, ч, т. V. zstępowanie in 2518 

Иер, v. 25ур. ` ріс. 

Zsiadać, v. 2516547. Zstępny, а, е, нисходящий, nieder- 
и. а, е, ссБлый, скиснувштйся, fteigend; па stępna, (gb родосло- 
свернувшійся, geronnen, jufammen:z вїи), нисходящее колБно, Die аб: 
gelaufen; коренастый, дюжїй, fteigende Linie (їп der Genealogie), fai 
атии, пее. adv. —le, —1о‚ Zsunąć, s. d. zsuwać, з. па. ссунушь, 
5. —1056, f. ссовывашь , herunter Кореи, 

Zsiągać , zsiągnać, v. zasięgnąć. Zsychać, v. zeschnąć. 
Zsiąknąć, zsiąkać, v. siąknąć. 7вуїаб, v. zesłać. 














| 
| нБить , verarmen. 
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| Zsyp, и, т. zsypka, f. ссыпанте, Зи: Żuchel, chla, т. żuchelek, lka, т. 
| fammenþäufen, л. dim. кусокЬ, Biffen, m. 

| Zsypać, s. d. zsypywać, $. nd. ссы- Zuchowaty, а, е, дерзктй, дерзно- 
| пашь, ссыпывашь, jufammenhiufen, венный, fed, fühn. 

| jufammen bringen. Żuchwa, f. челюсшь верхняя, Shere 
| Zszachrobać Е zszadzieć , zszafranić, Ñinnlade, f. ' 
zszalbierować, zszamerować, zszamo- Zuchwalec, lca, zuchwalca, т. (zu- 
tać, zszargać, zszarpać, zszastać, zsza- Chwal; т.) человБкЬ дерзкїй, ma- 
tkować, v. Primit. глепЬ, fühner, {тефет Menfh, т. 
Zszczypnąć, 5. 4. zszczypać, $. nd. Zuchwalić, s. nd. kogo, осмБлишь, 
ошщипнушь, ошщипывашь, аб: сдБлашь дерзкимЬ, fühn, troig 
{пеїреп. v. ve szczypać. тафеп, 


Zszlakować, +. szlakować, wyszlako- Zuchwalić się, zuchwaleć, s. nd. o- 
wać. см литься,сдБлашься дерзкимЬ, 


| Zszyć, з. 4. zszywać, з. nd, сшить, нахальнымЬ, fühn, troig werden; 
сшивашь, pufammen nähen. S. zszy- do czego, осмБлишься, ‚ ошва- 
cie, zszywanie, п. part. Zzszyty. жишься, fih erfühnen, erdreiften. 
Zt, (слова сими буквами начина- асбуа1056 , ў: zuchwalstwo, п. дер- 
ющтяся смошри подЪ лиш. St), 300M, дерзновенле, непокори- 
(Wörter, die mit zt anfangen, fue BOCME, Kühnheit, Хере, /., Trob, 
man unter st). m., Şeehheit, f. 

Ztąd, stąd, 227. отсюда, отсюду, Zuchwały, а, е, дерзкїй, дерзно- 
von Бет; omb того, за mbmb, da: венный; ‘дерзосшный, смБлый, 
Her, daraus. отважный ; наглый, нахальный, 








| Ztamtąd, adv. оттуда, ошшуду, fed, fühn, dreift, verwegen; freh, п, 


von daher, von dorther, adv. —le, — 10. 

| Zub, v. 26Ъ’. ŽZucie, v. żuć. 

| Zubać, v. 2оЬаб. Zuczyć, v. przyuczyć. 

` Zubożały, а, e, бБдный, сд$лав- Zufan, т. чумичка, уполовниЕЬ, 

шїйся бБднымЬ, arm geworden, Shaumlöfel, m. 

verarmt, adv. —le, —10. S. — 1056, f. Zuia, f. ссученная шерсть для KO- 

Zubožeć, з. 4. оскудБшь, обБд- Нопачения, gédrehete Wolle f. ушп 
‚апе, н 

Zuk, т. навозный жукЬ, (ѕсагађаеиз 


Zubożyć, $. d. zubożać, 5. па. оску- ; ЕЕ 
оу | y stercorarius), Miftfäfer, т. 


дишь, привесши вЬ убожество, 


5 
вЬ бБдность, arm тафеп, іп Эй: Zulawa, f. болошисшая, низкая, 
muth ftürzen. ў привольная земля, Werder (niedriz 


Zubr, а, т. дикїй быкЬ, дикїй 88, фїйїфеп Flüffen gelegenes Land), 
Boab, Bifamohfe, wilder Офе, т, т., п. рт. żuława Gdańska, mpu- 
Zubrzyca, f. самка дикаго быка, вольная земля близь Гданска, Der 


Bifamfuh, f Danziger Werder, adj. Żutawski. 
Zubrzyna, f аи быка, Žuławczyk, Żuławianin, т. житель 
Şleifh л. vom Bifamohfen, привольной земли между рБка- 


Žuć, s. nd. 2206, użuć, pożuć, s. 4. ми лежащей, Bewohner т. eines 

жаб, $. nd. czę. XeBamb, цей, Werders, 

S. żuciė, żwanie, п. Zupa, supa, f. супЬ, похлебка, 
_ Zuch, m, v. żwawieć. Єирре, f> 

Ўисһаб, zuchleć, з. ла, жевать, бора, f. соляная яма, гдБ добы- 

трызшь, fauen, зетийдей; разми- ваюшЬ каменную соль, Salzberg- 

Hamb , ġêrfnittern, werf, л.; соляной магазинЬ, соля- 
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ный приказЬ, Calzjniederlage, Saly: 
factorey, /.5 (рудникЪ, Bergwerf, п.) 
Župan, m, исподнее Польское 
плашье, жупанЬ, langes роїпіўфе$ 
Unterfleid, п. s l 
Zupełność, f. цБлосшь, совершен- 


ЧР АУУБ у АШ 
у. кү 


ЖУУА 


какЪ называешся эшо? wie nennt 
man daš? wie Беи ђаё? S. zwanie, ле 
Zwać, v. 206. 
Zwąchać, s. 4, причуять, отыскать | 
по запаху, qQuöfpüren, auwittern; 
(Jig-) пронюхать, разв$ дашь, до- | 


ство, ЗоШопиленрей, }.; реїпо$@ гадашься, аи фйгей, епефеп, ег: ` 


lat, совершеннолБтїе, совершен- 
ный возрасшЬ, 9300)йђгідёеіг, Mün- 
май, fe 

Zupełnowładny, a, е, самовластный, 
независящіїй ни omb кого, убег: 
herrlich, unabhängig. 

Zupełny, a, е, совершенный, весь, 
пБлый, gang, volfommen, völlig, 
volftändig; zupelnie, adv, совершен- 
но, co всБмЬ, völlig, дату. 

Župica, f. исподнее платье; ру- 
„башка, Unterfleid; Hemde, f. 


rathen. | 
Zwacz, а, т. рубець, первой xe- 
лудокЬ у живошныхЪ umbro- | 
щихЬ жвачку, erftee Magen (bey 
wiederfauenden Thieren, m.; (fig.) 
Żwacz, клеветникЬ, Berleumder, т. | 
Zwada, f. свада, ссора, cnopb, 
Sanf, Сие, т.; ni do rady, ni do 
zwady, онЬ ни рыба ни мясо, онЬ 
никуда негодится, ег taugt зи 
11415, ift ju nichts п дебтаифен, 
Zwadca, zwadzca , zwadnik, т. ссор- | 


Župnik, m. смошришель, надзира- щикЬ; драчунЬ, Bänfer, Händel 
шель соляной горы, или соляной шафйуег, т. 
варницы, Са бегдтоег вац еђег, Сац: Zwadliwość, f. ссорливосшь, свар- 
werfsauffeher, т. ливость, Запўифе, f. 

Župny, а, е, принадлежашти, om- Zwadliwy (zwadny), a, €, ссорливый, 





носишельный до соляной горы сварливый, вздорливый, 3йп(їф, 


или варницы, Caljbergwerfs-, Саб: 
лоегіё 2. И 
Zur, а, т. заквашенная мука, еп: 
„gefäuertes Mehl, п. | 
Тогомта, f» клюква, (Vaccinium 
охусоссоѕ), їооёбееге, 9)ооёргеіе[: 
beere, fe | 


Zuzel, 202, żużel, eli, zli, f. zła, 


запНиФиа. adve — wie, — Wo. 

Zwadzca, v. zwadnik. 

Zwadzić, 5. d. zwadzać, $. nd. поссо- 
рить, jufammen þepen, in ЗапЕ brin: | 
gen. v. wadzié. się 2 kim, поссо- | 
ришься cb кБмЬ, in ЗапЁ gerathen 
mit einem. 

Zwalać, v. zwalić. 


Ла, elu, m., zużelica, f. шлакЪ, Zwalać, s. 4. замарашь, запачкашь, | 


yrapb, (Стае, /.; 


окалина, 


бе Фииетей , befudeln. 


zużle, pl. выгарки, ©фаќен, f. р1.; Zwalczyć, s. 4. — каб, з. nd. побЪ- | 


kamienna 7126], пемза, Bimêftein, ль; 


дить, превозмочь, беЙедеп, übers 


u ра!асеу їе świecy, нагарЬ у свЪчи, wältigen. 


brennende Nofe f. am Че. 
Żużełasty, zużelisty, zużelowaty, а, е, 
окалисшый, похожій на окалину, 
ichladenartig» 

Żużlowy, a, е, шлаковый, ©фафеп:. 
Zwabić, s. 4. zwabiać, 5. nd. cma- 
нишь, сманивашь, приманить, 
приманивать, ђегииїег loden, Бег: 
bey loden. v. wabić. 

Zwać, (praes. zowię, — Wiesz, ZWę, 
21652) 5. d. звашь, называть, 
nennen, (rufen); się, называщься, 
fich nennen, Heien; iak ѕіе to zowie? 


Zwalić, 5. 4. zwalać, 5. nd. свалишь, 


сваливать, повергашь, herunter 
wälzen, Herunter ftürzen, werfen; kogo 
z 065, свалить кого cb morb, по- 
вергнупть на землю, einen umwerz | 
fen, ju Boden werfen; kogo kiiem, | 
ударишь, шреснушь кого пал- i 
кою, einen dDurhprügeln; со do kupy, 
свалить Bb одно мБешо, Bb гру- 
ду, иЧатией werfen , уиїапипеп рйи: 
fen; со па drugiego, свалишь на 
кого свою вину, аці jemanden die 
Сфиь юйзеп, {фіереп.. 
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| walisko; п. zwaliska, pl. развалины, Zwątpiony, а, €, ошчаянный, без- 
verzweifelt, Hoffnungs: 


| Trümmer (einer eingefalenen Mauer надежный, 


| 20); т. рЬ : 


| 


‹ 
| 


1 


( 
| 


| 








| 
| 
Е 
ү 


| 
| 


Zwalisty, а, e, покашисшый; по 
коемЪ удобно можно скашишь 
чшо; могущій бышь удобно сва- 
ленЬ, abhängig; worauf man leicht 


Zwałkować, v. wałkować. 
Zwalniać, v. zwolnić. 


fe +. zwać. 

Żwanie, v. żuć, źżucie, 

Zwapnić, 2. wapnić. 

Zwapnienie, п. (w chemii) сожженте, 
превращенте Eb известь, Зе: 
fung, f- 

Zwarchać, zwarcholić, zwarczyć, zwa- 
rować, zwartać, v. Primit. 


| Zwartokąt, т. (obs.) v. rozwartokąt. 
| Zwartować, v. wartować, 


Zwarycz, т. соловарЬ, Galzfieder, т. 
Zwarzyć, $. 4. (zwarzać, 5. па.) Ba- 
рить вмБсшБ, gufammen {офеп, 
}иў{ашшеп fieden; liście, zioła, kwiaty, 
пожечь морозомЬ, повредить 
листья, травы, цвБшы, verder- 
ben (brandig machen) Blätter, Kräuter, 
реп (vom тое); żelazo, сва- 
ришь желБзо, Cifen zufammenfhwei: 
fen; zwarzyć się (smietana), свер- 
нушься (о сливках}), jufammenlauz 
fen, fih Haden (von der Sahne). S. 
zwarzenie, п. рагі. гуаг2опу. 


| Zwaśnić, 5. 4. поссорипть, ķujaąammen: 


береп, in Sanf bringen, 

Zwątlić, 5. а. —lać, s. па. сдБлашь 
дряхлымь, слабымЪ; разслабить, 
обезсилишь, {фюайу, hinfällig та: 
Hen, іфуойфеп. 5. гуаЙеше, — lanie, 
п. part, zwątlony. 


 Zwąileć, s. 4. ослабБ ть, ослабнуть, 


сдБлаться дряхлымЪ, {фшюаф, Буш: 
fällig werden. 
Zwąipić, з. 4. ошчаяшься, vergweifeln ; 
шеряшь надежду, унывашь, die 
Hoffnung verlieren, verzagen, 
Zwątpienie, п. ошчаяніе, Зеуюей: 
lung, f- 


[0$. 


2 х . 
Zwawieć, уса, т. бодрый, удалый . 


человБкЬ, удалец, munterer, verz 
„wegener Menfh, Wagehals, т. 
Zwawość, f. проворсшво, поворо- 


| etwa herunter wälhjen fann; [еіфе jum шливосшь, бодрость, ЭХяшейей, 
| Herunterwälzen, 


Sebhaftigfeit, f>, euer, п. 
Zwawy, a, е, проворный, поворо- 
шливый, бодрый, быстрый, шии: 


(Zwanie, п. именованїе, Benennung, ter, lebhaft, feurig. 


Zważyć, з. 4. zważa, s. nd. взвБ- 
сить, взвБшивать, abwiegen; (fig.) 
разсуждашь, разсмотрБть, из- 
слБдовашь, erwägen, überlegen; со, 
lub kogo za со, почишашь что 
или кого чБмЬ, епраё oder јешап= 
den баеп, ап{ебеп für —; со, cmo- 
mpm» на ymo, auf etwas јебеп, 
achten; kogo, уважать Koro, jemanz 
den achten, beadten, S. zważenie, 
— 2аше, п. рагі, zważźżony. 

Zwędzić, 5. 4. —dzać, $. nd. зако- 
пшишь, omb дыму и жару по- 
вредить, бегбифеги, ®игф Naud 
und Hike verderben. 

Zwerbować, v. werbować. 

Zwęszyć, v. zwąchać. 

Zwężyć, з 4. —żać, s. па. сБузищь, 
<Руживашь; дБлать что узкимЬ, 
enger, fhmäler maen, verengen, {Филя 
lern. S. zwęźenie, — 2апіе, n. part, 
zwężony. i 

Zwężeć, в. 1, Фузиться, Фужи- 
вашься, сдБлашься узкимЬ, enger, 
{фий ег werden, fid verengen, 

Zwiać, zwiewać, v. zwionąć. 

Zwiadki, zwiady, v. wzwiady. 
Zwiastować, 5. 4. извБсшишь, m3- 
вБщашь, увБдомишь, 
сшить (Bb свяшомЪ писанїи), 
verfündigen in der Зе; провозв$- 
сшишь, прорекашь, предсказы- 
вашь, Yorheryerfündigen, оогђегјадеп. 
5. zwiastowanie, п.; zwiastowanie 
Panny Maryi, благовБщен1е, 9а: 
riä Berfündigung, f 

Związać, 5. 4. zwięzýwać (związywać), 
5. nd. свазашь, свазывашь, зија: 
menbinden (propr, et fig-); соеди- 


=? 


возвв- 





>, 2# 
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нить (дружбою), verbinden, уст хашь, обЪБзжашь, обходи 
nigen (їп бен фай; związać komu (страны и пр.), befuhen и. befehen 
grzechy, ше odpuścić, связать, не (Sänder зс.), bereifen; (w gornictwie) 
ошпуститьтрБхи, einem die Günde zwiedzić kopalnią, спуститься 86 | 
behalten, nicht vergeben (theol); się, рудникЬ, in den @фафе einfahren, || 
связашься, соединишься, fih verz S. zwiedzenie, — dzanie, п. | 
binden } fidh vereinigen, 5. związanie, Zwiększyć, $, 4. —szać, 5, nd, уве- 
ру wanie, n. part. izwiazany. личишь, увеличивашь, vergrofern 
Związek, zku, т. v: związka; союзЬ, (propr. её fig.); zwiększaiące szkło, 
Verbindung, Alianz, f.; (тайное) увеличивательное сшекло, Bers 
согласте, (Вене) Einyerftändnig, gröferungêglas, n. | | 
-п.у związki krwi, союзы кровные, Zwiększeć, s. d. v. większeć. 

Bande л. pl. des Blutes ; związek przy- Zwierać, v. ZeWrzeć. \ | 
iaźni, союзЬ дружества, Bande der Zwierciadło, n. zwierciadetko, л. dime | 
Sreundfhaft; związek malžeński, co- зеркало; зеркальцо Gpiegel (propr 
юзь супружескти, еђейфе Зе бт: -+ fig), m. ў у 
dung, Bande бег Ehe; związek myśli, 7уісгсіадїару, а, е, зеркальный 
связь мыслей, Зијапипепђапо m. der ©ріедеї:; tafla zwierciadlana , зер- 


(берапѓеп. Sn: д 
Związka, f. (obs. ленша; перевязка, кальное стекло, Cpiegelglastafel, fe 


Band, n., Binde, /.); (w anatom.) 
связка (костей), Band (jwifhen den 
Knochen), Ligament, п. 

Związkowy, а, €, союзный, 
соединенный, Verbunden, verbündet. 
Związkowy, ego, т. союзник, Ber- 
bündeter, Bundesgenofje, Mliirter, m. 


Zwić, 5. d. zwinąć, 5. 4, ied. zwiiać, а А 
Zwierciedlnik ; а, т. зеркальни 
5. пі. свишь, свивашь, свершы- е 2 ЕТА xb, 


вашь, gufammen пет, zufammen Spicgelmaper ‚ Spiegelhändler , k 
rolen; co z czego, чшо cb чего, Zwierciedlny, а, е, зеркальный; Ve 
etwas wovon abwinden, abwideln; со Spiegel +. 

па со, навивашь что на ymo, Zwierz, а, т. звБрь, (wildes) Thier, 
etwas worauf aufwideln, aufwinden; mM. V. Zwierzę. 

со W со, свершывашь, свершфшь Zwierzać, v. zwierzyć, 

umo во Ymo, etwas worein einwideln ; Zwierzch ‚9. wierzch. | | 
zwinąć regiment, үоуѕко, распу- Zwierzchni , ia, їе, {zwierzchny, а, е.) | 
спишь полкЬ, войско, еіп еді: верхній, Обер: + zwierzchnia suknia, 
ment, еіп Heer abdanfen; żagle (przed верхнее плашье, Oberfleid, 2.; zwie- 
kim), спустить паруса (вЬ знакЪ rzchni Рап, верховный влад Бшель, | 
повиновенїя), die Segel ftreichen (vor Oberherr, Oberlehnshert, m. 

einem). S. zwicie, zwinięcie, гууйа- Zwierzchnica, f. поверхносшь, Обет: 











Zwierciadlnik, zwierciadlny 1 t. d., v. 
zwierciedlnik , zwierciedlny i 1. d. 
Zwiercieć ,-s. 4. zwiercać, $. па. про- 
союзомЪ .вертиБшь, пробуравишь, Ви! боб: 
теп. v.wiercieć, ы; | 
Zwierciedlnictwo, п. искуство 4b- 
лашь зеркала, Kunft f. Spiegel zu 
machen. , 


nie, n, рагі. zwinięty. Кафе, f- 1. 
Zwichnąć, v. wywichnąć. Zwierzchnictwo, 7. верховная власшь | 
Zwichrzyć, v. wichrzyć. надЪ ленниками; верьхнее Ha- y 


Zwiędłość, f. увяданте, Berwelfen, п. чальсшво, Эбеери Вен Ее; ©бет: 
Zwiędly, а, е, завялый, епо. бег фа, Г. " 


adv. —1о. Zwierzchnik, т. начальникЬ, вла- | 
Zwiędnąć, se d. завянушь, Yerwelfen, стелинЬ, Oberherr, т.; верховный | 
v. więdnąć. владБшель, Oberlepnshere, т. ай]. (| 


Zwiedzić, 5, 4. — dzać, 5. пд. обЪБ- —zchniczy. м 











Zwierzchność, f. надзирательсшво, 
Oberauffiht, /:; верховная власть 
надЬ ленниками, Dbherlehnêherrlih:- 
feit, f.; начальство, Обегбег(Фай, 
Ў; zwierzchność rządowa, началь- 
ство, правительство, Dbrigfeit, f. 
Zwierzę, есіа, п. животное, звЪрь, 

Thier (befonders; wildes Thier), п.; 
= zwierzęta, рі. живошныя, Èhiere, п. 
~ pl; zwierzęta ssące, млекопишаю- 

WIA живошныя, Gäugthiere, п. pls 
Zwierzęcy, а, е, животный; скош- 

скїй, Zhierz; ШИ; zwierzęca 

gwiazda, вечерняя звЪзда, Венера, 
| Abendftern, m., die Benu, f. 

| Zwierzęta, v. zwierzę. | 
Zwierzętokrzew, u, т. животнора- 
| спБыте, зоофишЬ, Ўђіегрћапе, fo 
„Зоор, т. 

Zwierzętopis, т, зоологЬ, Ф ріегбеғ 

їфгеібег, Boolog, т. 
Zwierzętopismo, п. зоологія, жи- 

вошнослове, 8000046, Thierlepre, 

Thierbefchreibung , /. 
| Zwierzętopisny, а, е, зоологическій, 

живошнословный, $00091. 
| Zwierzyć, s. 4. —zać, 5. nd. ввЪ- 
рить, ввБрять; препоручать, 
anvertrauen; зе komu, ввБриться, 
имфть Kb кому довБренность, 
| открывашься Bb чемЬ, fih einem 
anyertrauen, 
| Zwierzyna, f. дичина, дичь, Wild- 
\ Dret (Wildpret), n. 

` Zwierzyniec, ńca, т. звБринецЪ, 
’ Thiergarten, m.; zwierzyniec (niebieski), 
| зодтакь, Зее (am Himmel), п. 

adj. zwierzyńcowy. 
| Zwierzynka, v. zwierzęca gwiazda in 
zwierzęcy. 

Zwierzynny, а, е, изобилующій 
| дичиною, reih an Wildbret. 
Zwieść, 5. 4. zwieśdź, s. nd, zwodzić, 

5. nd. свесть, сводить (Bb одно 
мБсто), зшіапитеп führen; (па 961), 

сводишь Bb низЬ, низводишь, 
| Herunter führen; bitwę, дашь cpa- 
| Жене, eine @ФафЕ liefern; (fig.) 
ссориться, fich janfen; zwodzić, o6- 

манывапть, betriegen, hintergehen; 
| прельсшишь, развращишь, Yer: 


Тот. 1. 
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führen; zwodzić most, опустишь 
подфемной mocmb, еіпе Bugbriücde 
піеђег[а[јеп. 

Zwiesiĉ, з. d. zwieszaĉ, 5. па. свБ- 
сишь, сеБшивашь, спускашь 
внизЬ, þerunter hängen, herunter Бйпг 
деп laffen; zwiesić nos, nos cumb 
носЬ; унывашь, запечалишься, 
Ме Nafe hangen, befümmert, nieder: 
gefhlagen Гери. S. zwieszenie, — sza- 
nie, л. part, zWieszony. i 
Zwiesinosek, ska, т. колосисшой 
шалфей, (horminum), Sharley, т. 
Zwiesinosek wielki pachnący, садо- 
вой шалфей, (sclarea), Gartenfcharz 
ley, т. 

Zwiesisty, а, е, повислый, повис- 
шій, {аў herunter hängend; zwiesiste 
uszy, повислыя уши, Hängeoshren, 
п. pl. adv. —1о. 5. — tość, f. 
Zwieszać, v. zwiesić. 

Zwietrzały, а, е, распавштйся, раз- 
мягченный, испорченный дБй- 
сшвтемЬ воздуха (камень, из- 
весшь, дерево), verwittert; выдох- 
лый (говоря о напишкахЬ), yers 
rothen, fhaal geworden, adv. —10. 5. 
— 1056, f. 

Zwietrzeć,. s. d. размягчипться дБй- 
ствїемЬ воздуха, verwittern; (о 
напиткахЬ), выдохнушься, fH 
verriechen , {Фаа[ werden. 

Zwietrznik, т. продухЬ, Зи оф, п. 

Zwietrzyć, з. d. zwietrzać, 5. nd. вы- 
вБтривая что приводишь Bb 
шухлость, Bb гнилосшь, yerwitz 
tern laffen; причуяшь, nusfpüren, 
auŝwittern, 5. zwietrzenie, — trzanie, л. 

Zwietszeć, v. zwiotszeć. 

Zwiewać, v. zwionąć. 

Zwieźć, з. а. zwozić, 5. nd. свезшь, 
свозить (cb верхЪ sb низЬ), herz 
unter fahren, (ju Wagen) Herunter füh- 
ren; do kupy, свезшь, свозишь 
(СЪ разныхЬ мБсшЬ вЬ одно mb- 
cmo), jufammen fahren, (zu Wagen, 
уи Shife, эч Pferde) zufammen füh- 
тёп; z pola zboże, свозишь хл 
cb поля, das Getreide einführen, еіп= 
fahren (vom Felde). 5, zwiezienie, zwo- 
żenie, п. 

57 
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Zwięźliwy, v. zwięzły. 

Zwięzłlość, f. связность, Крашко- 
словїе, крашкорБчте, Bündigfeit, 
Gedrängtheit, Kürze, f- 

Zwięzły, a, €, плошный, корена- 
сшой, малорослый но крБпкаго 
сложенїя, gedrungen, derb, ипбегјебе; 
zwięzły со до mowy, со до słów, 
крашкти, крашкословный, выра- 
зишельный , gedrängt, bündig, Ву, 
ausdrufsvol, ady, —1о. 

Zwiiać, v. ZWiĆ. 

Zwiiacz, т. ten co zwila. Zwiiacz, 
(gąsienica), дубовая лисшовертка 
(гусеница), Зато ее (Raupe), т. 

/мпа о, п. мошальница, MOMO- 
вило, Эюииииье, Garnwinde, f. 

Zwiianie, п. v. 26. 


Zwikłać, zwilgnąć, zwilżyć, v. Рити. Zwłok, а, т. содранная кожа (н. |/ 


Zwinąć, v: zwić. 
Zwindować, v. windować. 
Zwinić, v. winować, obwiniać. 


7ЛУ О 
скинушь, скидашь СЪ себя (ру- 


башку, плашье\, ацёйебеп (® 
Hemde, Ме Kleider); со z kogo, со» 
драть что cb кого, einem etwa 
vom [Leibe þerunterziehen. Zwlekać czasy 
sprawę, проволакивашь, дфлашь | 
проволочку, біе Beit hinbringen; eiz 
nen Proceg іп Ме Länge ziehen, 5. 
zwleczenie, zwlekanie, z. | 
Zwłoczyć, $. d. zwłaczać, s. nd. сво 
лочь, сволакивать (cb: верху Bb 
низЬ), herunter ziehen, herunter {Фер 
реп; do kupy, сволакивашь (chb 
разныхЪ мБсшЬ вЪ одно мБсшо), 
jufammenfHleppen; czas, зргаме, ve 
zwlekać in wlec; zwłoczyć ziemie, ve 
wiotzyć. | 
Zwłoczyciel, т. ten со zwłacza. 
















пр. змБиная), abgeftreifte Haut ($. 8. ү 
einer Slange), f; zwłoki, pl. umar- 
еко, тБло, осшашки смершные, 


Zwinięcie, zwinienie, zwinięty, ve 2716. Фев Феіфпап, m., die fterblihen Webers | 
Zwinność, f. ловкосшь, проворство, refte, т. pl; (obs. добыча, Beute, fo)e | 





поворотливосшь , Behendigfeit, Ge Ху1оКа, f. проволочка, прошяжка, | 
отсрочка, етиб, MuffHub, me | 


wandtheit, f. 

Zwinny, a, €, ловкій, проворный, 
поворошливый, Беђеп?, детапђ, 
ЯщЕ, adv. — ше, — по. 

Zwionąć, $. 4. тей, zwiać, $. d. zwie- 
мас, 5. пі. сдушь, сдувашь, per- 
unter mehen, $ц{ашшеп mwehen, 5. 
wionienie, zwianie, zwiewaniė, п. 

Zwiotszeć, 5. 4. изветшанть, Yeralten. 
+. 1015266. 

Zwir, т. хряшЬ, Kies, Kiesfand, т. 

Zwirowaty, a, e, хращевашый, fiefig. 

Zwisnąć, 5 d. свиснушь, herab- 
Hängen. 

Zwisły, a, €, свислый, Herabhängend. 

Zwitek, tku, т. свершокЪ, 00е (yon 


 Berzögerung. f- 

Zwilokliwy, a, е, медлишельный, 
медленный, ўбдегпо, zaudernd, adv. 
— wie, — wo. 5. — wość, f. { 

Zwloszéć, s. d. сдБлаться Ишалїян- 
мемЬ, jum Ştaliäner werden. 

(Zwłoszyć, 5. 4. zwłaszać, 5. па. сдЪ-= 


лашь ИшаліянцемЬ, ўши Ytaliäner | 


maien). 
Zwod, u, т. подъемной mocmb, 


Sugbrüde, f.; zwod prawny, onpas- ' 
данте себя вЬ обвиненїи о воров- ' 
сшво, предсшавлентемЪ продавца ' 
украденной вещи, Ablehnung der {| 
BVefhuldigung des Diebftahls, indem man | 
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Papier, von Leinwand с.) беп Berfäufer dergeftohlnen Сафе Н, Ў 2 
Zwlaczać, ve 2\ес. Zwodca, v. zwodnik. К 
Zwładać, 5. d. zwładnąć, s. а. тей. Zwodnica, f. сводница, Kupplerin, |. |: 

преодол ть, überwältigen. - Zwodnictwo, п. прельщенте, обманЬ,. | | 

Zwłaszcza, adv. особливо, mbmb обольщенїе, развращенїе, Berfühz |Z 

болБе, zumal, um defto mehr, vorzüglich. rung, 5, Berrug, m., Täufhung, f. |7 

Zwlec, $. 4. zwlekać, se nd. (ва dól), Zwodniczy, а, e; zwodziecielski, а, ie, | 1 

сволочь, сволакивашь (Cb верху обманчивый, verführerifh. 1% 


sb низЬ), erunter зіебеп, herunter 


{фЇерреп; z siebie (koszulę, suknie), Zwodnik, zwodziciel, т. (— cielka, f.) | 


Zwodnieć, v. wodnieć. 
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обманшикЬ, прельсшишель, 0- 
больсшишель, разврашитель, Berz 


führer, т. = 

Zwodzić, v. zwieśdź. 

Zwodzony, а, е, подЬемный, ўши 
ЭириеВеп; zwodzony, подъемный 
мосшЬ, 3ugbrüde, f. 

Zwoiować, v. zawoiować. 

Zwolać, s. 4. zwoływać, $. ла. co- 
звать, созывать, умапиией rufen. 
5. zwołanie, zwoływanie, п. 

Zwolennik, —leniec, йса, т. уче- 
никЬ, послБдовашель, СЧйидет, 
Nadfolger (:беої.), т. 

Zwolennica, f. — niczka , f. dim, уче- 
ница, послБдовашельница, Cüz 
ferin, Nachfolgerin, f> 

Zwolna, adv. мало по малу; ши- 
хонько, медленно, не скоро, поф 
und паф; {абЕе, Iangfam, | 

Zwolnić,; s. 4. zwalniać, $. п]. по- 
слабишь, послаблять (что было 
натянушо), nahlafjen (was [хай 
апдејодеп war); уменьшашь, у- 
бавляшь (строгость, жЖесто- 
кость), lindern, mildern (Ме Сіепде, 
Heftigfeit von etwa); уоде przy-ogniu, 
дашь Bog b согрБшься, Wafjer lauz 
liht maen, 

Zwolnieć, 5. 4. уменьшиться, ONY- 
‚сшишься, умалиться, пафаей 
Va ne, fich mildern, gelinder werden, 

Zwolony, a, e, убБжденный, berez 
det, überredet, zwolony зуп, Усыно- 
вленный, Angenommener Сођп, т, 

Zwoływać, v. zwołać, 

Zwomitować, v. womitować. 

Zwono, v. dzwono. 

Zwora, f. скоба (желБзная), крюкЪ, 
(еЦегие) Klammer, Зоіпде, /.; zwora 
dla psów, v. sfora, з\уога. 

Zwornik, т. клинообразный. кир- 
пичь или камень, вЬ перемычки 
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zboża, убиранїе хлБба, Œinfabren 
п. des Getreides; zwóz, навозЬ Ha 
пашню, Dünger, т. = 

Zwoźny, а, е, могущій быть y- 
добно свезенЬ, leidt уматимей за 
јађгеп; zwoźna гоја, тучная пашня, 
Ғеиег Afer, т. v. redzina. 

Zwracanie, zwrócenie, v. zwrócić. 

Zwrócić, $. 4, zwracać, s. пі. пово- 
рошить, поворачивать; обра- 
шить, обращать, fehren, wenden ; 
возврашатшь, уигйф bringen’, zurig 
führen; zwracać z żołądka, рвать, 
извергать, егбгефеп, fich übergeben; 
się, возвратиться, возвращашь- 
ся, Yieder zurüdfepren, jurüffommen 
(propr. et fig.) 8. zwrocenie, zwra- 
canie, п. ; 

Zwrot, u, т. (v. zwracanie, zwró- 
cenie); (у повозки, y шелБги): пе- 
редки, ЭокоегцейеЙ л. eines Wagens, 

Zwrotnik, а, т. поворошный кру, 
шропикЬ, Wendefreis, т. 

Zwrotność, f. поворотливость, про- 
ворность, проворство, Behendig: 
feit, беюапћбеі, f. 

Zwrotny, a, е, (возврашимый, мо- 
гуштй быть возврацуенЪ, wa man 
уитйфбтїпдеєп fann); удобно mepe- 
мБняющійся, leidt veränderlih; mo- 
воротливый, проворный; XM- 
рый, лукавый, gewandt, behend; 
liftig, зе Фив, 

Zwrzedzieć, zwrzodowacieć, я. wrze- 
dzieć, 


Zwszetecznieć, $. d. предаться pac- 


пушсшву, сладостраспию, {ї® 
den Зы ФюеНиидей, den Wollüften 
ergeben. 

Zwycięski, zwycięzki, а, ie, побЪд- 
ный, Giegeĝ:; —ki znak, побБдо- 
носный знакЬ, трофея, iege: 
zeihen, n., Зторбее, fo 


‘упошребляемый , ©Ффи еш m. in Zwycięstwos zwycięztwo, л. побБда, 


einem Gewölbe, 

Zwoskować, v. woskować. 
Zwoszczyk, т. мзвошикЬ, щи: 
MANN, т. 
Zwóz, u, т. zwoźba, f. zwózka, f. 
свозЬ, свозка, свезенте, Зијапипеп: 
fahren (v. zwiezenie inzwieźć), л. 5 262 


ед, п. 


Zwyciężać, v. zwyciężyć, 
Zwyciężca, т. побБдишель, @ едет, 


Ueberwinder, m. 

Zwyciężycielka, zwyciężczyna, f. по- 
6Бдишельница, ©їсдетїй, Ueberwins 
derin, f. 
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Zwyciężeniec, йса, т. человЪкЪ no- Zyhetowy, zybuczkowy, а, е, B IXY- $ 


6Ъжденный , Befiegter, т. 
Zwyciężny, а, е, побБдимый, über- 
windlih, befiegbar. v. zwycięski. 
Zwyciężyć, 5. 4. zwycięcać, $. nd. по- 
6$ дить, побБждать, befiegen, 


überwinden, S. zwyciężenie, — 2апіе, 


n. part. zwyciężony. 
Zwyciężyiad, u, т. 
корень, (asclepias 
Сало бетоне, f. 
Zwyczaić, s. па. przyzwyczaić, 5. d, 
поваживать, пргучашь, gewöhnen, 
angewöhnen, 

Zwyczay, aiu, m. обыкновенте, Ge- 
wohnheit, f.; обычай, Сие, /, Ge- 
brauh, т. 


Zwyczayny, а, е, обыкновенный, 
употребляемый ‚ gewëhnlih, gez 
präuhlih; обыкновенный, Ymo 


всякїй день бываешЪ, gewöhnlich, 
ай; (obs. привыкший, испы- 
шанный Bb чемЬ, gewohnt, erfah- 
ren in einer Сафе); zwyczaynie, adv, 
обыкновенно, по обыкновентю, де: 
оббиті, gewöhnlicher еце. S. - поѕс. 
Zwydrzeć, s. 4. разсвирБпть, o- 
сшервенишься; одичашь, frgrim:- 
men; wild werden. 

Zwylðy, а, е, обыкновенный, упо- 
требляемый, дешёђайф, дебтйпф- 
14; czego, do czego, привыкшїй 
Bb чему, gewohnt (eint Dinges ). 
adv. — іо, (—1е). 5. — 105, f. 
Zwyknąć (praet. zwykł), $. 4. навык- 
нушь, пргучашься, {їй gewöhnen, 
Пф angewöhnen; zwykłem, я mpu- 
выкЬ, umbro обыкновенте, іф bin 


ластовичной 
ушсеюх1сит ), 


‚„холїй, vom Bibeth, 316е10 =. 


Żyć, s. па. жить, Хебеп ; niech 2уіе!. 


да здравсшвуешЪ! да живешь! о 


ура! виватЬ! её lebe! vivat! 
Zycer, т. v. układacz. | 
Zycie, п. жизнь, dag leben , л.; Zycie, 
2усіоріѕшо, жишїе, жишье, жиз- 
неописанте, eben, п., Жерге [фен 


„bung, f. 


Życiopis, т. жизнеописашель, $: Л 


„бепёреўфтеібег, т. 

Хусіоріѕто, п. жизнеописанїе, Фе: 
‚бепёбе{фтебипд, f 

Życzenie, n. (г. 2усгуё), желанїе, 
ЗВипіф, т. 


Zyczliwość, f. доброжелашельство, | 


благорасположене, благосклон- 
ность, 9 06100йеп, n., Gewogen: 


Бей, Фипї, f. 


Zyczliwy, а, е, доброжелашельный, · 
благорасположенный, благосклон- | 
ный, wohlwmolend, wohlgeneigt, gez 


wogen, günftig. 
Życzyć, 5. па. желашь, wünfhen, 
czego komu , чего кому, einem etwag; 


P жга; совЪ иовать кому, | 


дБлашь umo нибудь, einem rathen 
etwa ju thun; dobrze, быть бла- 
госклонну, 


шельну, Übel woken, übel gefinnt 
ерп. S. Życzenie, п. 


Żyd, т. жидЬ, ие, т.; żyd w pi- 


saniu , чернильное пятно, Зиией: 
fet, Rieds, m. 
Ży dio , п. (obs.) v. РЭР Э; > 


gewohnt ‚ 10 pflege, ih Бабе die Ge- hydoweaka f. маленькая puro- 


mwohnheit. 
ZwWyż, v. WZWYŻ. 
Deye s. 4. туу25ғаќ, 5. nd. воз- 


высишь, сдБлашь выше, erhöhen, Ży dowin, 


þöher maen; одержать Bepxb, Ме. 
Oberhand behalten. v. wywyższyć. 


Zybet, a, т. zybuczek, czka, т. ци- Żydowisko, żydzisko, п. (презри- А 


bemb, выхухоль (животное), 81: 


бегрѓађе, f. 


Zybet, п, т. выхухоль (что нахо- Zydowski, а 


жая жидовка, Неше artige йй, fə 


Żydowica, f. ( презришельно, verz 


408.) v- żydówka. 


‚Ф4Ше шше), т. 


шельно), жидЬ, (тегїфїї.), Jude, me 


Żydówka, f. жидовка, Jüdin, f. 


а, іе, жидовскти, ИФ. 


дишся у цибеша живошнаго), Żydowstwo, п. жидовсшво, жидов- 


Bibeth, т. 


оказаны Judenthum, л.; (collect.) 


благорасположенну, | 
wopl wollen, gut gefinnt feyn; źle, 
быть неблагосклонну, зложела- · 


т. ученый жидЬ (sb 
древнія времена), gelehrter Jude (im 





А 
-r фаи ь. зы, 


wy 


МА 


Ед ЛИ а _ 











Zydziak, m. żydziaczek, czka, т. dim. барышЪ, Vortheil, Gewinn, (Profit), т. 
„Жидовскїй мальчикЬ, Şudenjunge,m. (Zyskać, s. nd.) zyskować, zyskiwać 
Zydcię, ięcia, п. żydziątko, п. guma $. nd- сге. барышЬ, прибыль по- 
„Жидовское, Yudenfind, л, лучашь, приобрБсть, приобрф- 
Zygadło, v. żegadło. mamb, gewinnen, profitiren. 


Zygar, zygarek, v. zegar, zegarek. Zyskownik, m. корыстолюбецЪ, Ge- 


Zygiełgarn , v. zegielgarn. winnfühtiger, m.; momb который 
2уіа, f. żyłka, żyłeczka, f. dim. жила, прибыль получаешЬ, der Gewinn, 
Ader, f.; żyla pulsowa, biiąca, жила Bortheit zieht, 

бьючая, Pulsader, Elagader, f.i Zyskowny, а, е, прибыльный, при- 
żyla w liścia ziół, drzew, жилка, бышочный, vortheilhaft, gewinnbrin- 
нишочка, волокно, Nder, Fafer, gend. adv. — ше, —no. 5. — ność, f. 
Убе, f. in Blättern der Pflanzen; Zytnica, f. жишница, Seuer, 
2У1а kamienna , жила, разноивБш- @фешще, f. 

ная полоса Bb твердыхЪ камняхЪ, Zytnik, т. хлБбной долгоносикЬ 
Ader, f., farbiger @иейси т. im Ge- (насБкомое), Kornwurm, т. 

ftein; żyła kruszowa, рудная жила, Zytny, a, е, ржаный, Noggen:, Korn: 
„Crjader, f. Zyto, п. (żytko, п. dim.) рожь, Korn, 
Zylasty, żylisty, a, e, жилистый, n., Roggen, т. 

nderig; имбюниИй толсшыя сухїя Żyw, v. żywy. 

жилы, newig, von ftarfen Уе@еи, Zywcem, adv. sb живыхЬ, lebendig; 
adv. —to, 5. —tość, f. (п. рт. spalié kogo żywcem, cox- 
Zyłkowaty, a, е, жилисшый, имБ- жечь кого живымЬ, einen lebendig 
юшїй много жилокЬ, волокон, verbrennen). 

aderig, Yol Fleiner Adern, ади. —to, Zywić, $. nd. кормишь; питать, 
‚5. — 105, f. näbren, ernähren; (obs. пощадишь 
Zylny, a, е, жильный, Эбег:: żylna побБжденнаго, Huartier (Pardon) 
choroha, нервная болБзнь, Nerz geben); Żywić się, пинташься, кор- 
Senfranfheit, f. мишься, fih nähren, fih ernähren. 
Zylowaty, а, e, (v. żylisty), жило- „S. żywienie, n. 

ватый, абегід, voler Adern; похо- Zywica, f. смола, багу, n. 

жи на жилы, афепїфї, 9[бегп oder Zywiciel, т. (— cielka, f.) корми- 
Flechten ähnlich; (о камняхЪ, o ae- acub, Crnährer, m. 

ревф), Жиловашый, имБющтй Zywicowaty, zywiczasty, а, €, смоле- 
разноцвфшныя полосы, geädert вашый, смолистый, багі. adv. 
(ооп Eteinen, vom ође); xuro-  — to. S. — tość, f. 

вашый, сильный, nervig, ftarf, Zywiczka, f. нараличная трава, (сһа- 


‚айе. — to, 5. — tość, f- „maepitys), Jelängerjelieber, т. 
Zynać, v. 246. Е Zywiec, уса, т. зубная права, (4еп- 
Zynarz, 2ещес, т. жнепЬ, фи: taria), Sahnfraut, п. 

ter, т. Zywignat, v. żywokost. 

Zynek, zynk, nku, m: пинк, inf, Zywina, f. живошное, живая шварь, 
m. adj. zyakowy. ебепбеѕ$ Wefen, п. 


Zynkować, 5. nd. посадить въ землю Zywioł, u, т. сшихія, Шоў, m., 

ошводокЪ, Wbfenfer machen, абси: Element, n.; cztéry żywioły, четыре 
„fen, fenfen. єшихїи, die vier Clemente; iak w 
Дуг, v. żer swoim żywiole, как Bb своей cmu- 
Туё, ia, m. żysiek , śka, m, dim, жи- хти, wie in feinem Clemente. аа). ży- 
докЬ, (fleiner) Jude, т. wiołowy, — wiolny. 


` 
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жиды (жидовское общество gb Zysk, u, т. zyszezek, szezka, т. dim.. 
‚одномЬ мБсшБ), Judenfhaft, fe — прибыль, прибышовЬ, выигрышЪ, 
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Żywność, f. пища, Bcmea, Nahrung, Żywotosprawny, а, е, Животвор- _ 
i- ный, Фебеп (Фойбено; gwiazda — | 
sprawna, звБздавладБющая pox- | 
дентемЪ (по мнБнїю acmporo- 
den лети: 


Д/.з сЫБешные припасы, mposi- 
аншЪ, Фебеишие!, п. pl., гө: 
viant, т. 

Zywny, а, е, пишашельный, пађі: 


фай. 


Zywo (adv. а żywy), г. Żywcem; Żywo, 


живо, скоро, lebhaft, fne; со 

żywo, какЪ можно скорБе, fo їфпей 
- al 15919; всё umo ни возможно, 

[её was nur immer шбойф; iako 
Żywo, всё правда, Bb camomb 

Abb, wahrlich, fo wahr ih lebe. 

Zywocina, f. żywa rzecz, живое су- 
шщество, lebende Wefen , л. 

Żywokost, и, т. сальной корень, 
(symphytum), Walwurş, f- | 

Żywopłon, żywozioł, т. недоптрога, 
недошыка (расптБнтїе), Ginnpflanje, 
J. ОшивацЕ, п. 

ууогойпу, żyworodzący, а, е, жи- 
вородный, живородяний, [ебеи: 
Dig дебабтень, lebendige Jungen werz 

fend. 

Zywość, f. живость, проворсшво, 
расшоропносшь, ÌSebensfraft, Seb- 
Daftigfeit, мини, f. 

Żywot, u, т. żywotek, tka, т. dim. 
живошЬ, Unterleib, m.; żywot nie- 
wieści, утроба, ложесна, Mutter- 
leib, т., Gebärmutter, f.3 (w teol.) 
жизнь, беп, п.; żywot wieczny, 
ЖивошЬ вБчный , вБчная жизнь, 
das ewige Leben; żywot, bieg żywota, 
шеченте жизни, Жизнь, Lebenslauf, 
Зебепюапье[, т.; żywoty świętych, 
минтя четїя, ebensbefchreibungen 
У. pl der Heiligen, Heiligenlegenden, 
f- р!. 

(Zywoinik, т. obs, полушубок, 
„изет Pelz, т.) 3 

Zywotność, f. живишельная сила, 
Sebensfraft, f. 

Zywotny (żywotowy), а, е, żywotni, 
la, le, Живошный, желудочный, 
Unterleibã-; Magen:; жизненный, 
живишельный , 


животворный, 
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rosb), Geburtëftern (bey 
Deutern), т. | 

Zywotowy , v. żywotny. 

Zywozioł, v. żywopłoń. · 

Zywy, żyw, а, е, живый, жив, 
lebendig , lebend (propr. et fig); жи- 
вый, бодрый, проворный, lebens 
dig, lebhaft, munter; żywy kolor, 
żywa farba, живой ивБшЬ, яркой 
usbmb, lebhafte Garbe, fa; żywa 
woda, Живая вода, 
проточная, lebendiges Wafer, Quell- 
mwafjer, fliefendes Wafer, п.; Żywy, 
2уіасу ięzyk, живой языкЪ, lebende 


(lebendige) ©ргафе, /; -Żywy plot, | 


зеленый плешень; Живой заборЬ, 
lebendiger (grüner) Zaun, т.; do ży- 
wego, ү Żywe, до XMBaro, очень 
больно, чувствительно, 01$ ing 


YJnnerfte, bis in Ме Geele, auf eine 


empfindliche Weife; żywe śrebro, 
ршуть, Quedfilber, п. 
Zyz іі. d., ve zez ії. 4. 


Žyzność, f. плодородїе, плодоносїе, 


Fruhtbarfeit, f 


9 
Тугпу, а, е, плодоносный , плодо- 


родный, fruchtbar, adv. — ше, — по. | 
Zza, z та, изЬ за, unter — Бегор, _ 


hinter — Hervor, 
2246, $. 4. zżynać, $. nd. сжашь, 


сжинашь, Abernten, S. zżęćie, 2упа- | 


nie, п. part. 22еіу. 
Zżąć, $. 4. zżymać, $. па. сжать, 


сжимашь, ҙлјапипепђгйфеп; zżymać 
ве, шопыришься, щетинишься, 


fih in die Höhe fträuben, emporfträuz 


ben; zżymać ramionami, пожимашь · 


плечами, die 9[ф{е[п gufen. 

Zżec, zżedz,: 5. d. ?2еваб, 5. па. 
сжечь, сожечь, сжигать, Yerbrenz 
пей yv. а. part, 220пу, 22евапу. 


сожрать, Auffrefen. 


Хебепё:, belebend; duchy żywotne, жиз- Zżęty, 22есіе, v. 2246, zżynać. 


ненные духи, Lebensgeifter, т. pl. Zziębly, а, е, озяблый з егати vor 


(adv. — nie). 


Kälte. 


ключевая, 


М 


7 
Zżerać, s. пй. zeżrzeć, 5. 4. сжирашь, | 


1 


ы» <. 






ах ВТ ЧР АВА 








ied. согнашь у ме Ж к. 3 TUT 
жя КУЛКУ Zzuwalnia, f. горнипа nH коей м-. 
лама, 5. nd. E душе. 5 баню бозды. 










и v. 2246, ы. 
Zzywać, v., ъешүүаб. 





р { i ~ 














Rejestr niektórych imion ludzkich rodzaiu mezkiego 
i żeńskiego. н га... 








роспись нфкошорымЪ именамЬ людей мужескаго и. 
i женскаго рода. 


WVerzeichnig einiger ©Лаппег= und Frauennamen, 





А chilles, АхиллЬ, AHiles. Bolesław, БолеславЪ, Boleslaug, 
Agata, Arama, Удаве. Bonifacy , Бонифаций, Bonifatius, 
Agnieszka, Агнеса, 99пеё. Brygita, Бригиша, Brigitte. 
Alexander, АлександрЬ, 9ехапђег, Cecylia, Цещилїя, Cäcilie. 

Aloyzy, Алоисій, Aloyfiuŝ. Chryzostom, ХрисостомЬ, Зла- 
Amelia, Aralka, Амалія, Amalie, тоусшый, Chryfoftomus. 
Malen, Damian , ДамтанЬ, Damian. | 
Ambroży, Амвросій , Ambrofius.. Daniel, ДантилЬ, Daniel. 
Andrzey, Андрей, 9(пўтеайё, Dominik, ДоминикЬ, Dominicus. 
Aniela, Ангелика, иде а. Dominika, Доминика, Dominica. 
Anna, Анна, 9ппа, Dyonizy, Длониси, Dionyfius. 


Anusia, – usienka, Andziulka, Andziu- Elźbieta, Елисавеша, Elifabeth. 


й ЭММЫ р ано, длы. эы: 





nia, Andzia, Aneczka, Аннушка, Ewa, Essa, (оа. Р 
9еппфеп. Felicytas, ФелицишасЬ, Şelicitas. 
Antoni, Аншонтй, Зин. Felix, ФеликсЬ, Фейх, 

Antonina, Аншонїя, Эпмоне, 9[п{01: Frańcisżek , Frańciszka, ФранцискЪ, 3 
nette. ФранцЪ, $тапс сиё, Franz. | 
August, АвгусшЬ, 9[иди{ї. Frańciszka , Франциска, Стаи 8са. _ | 
Augusta, Авгусша, 9Гидц{їе. Fryderyk, ФридерихЬ, (Федорь), | 


Augustyn, АвгусшинЬ, идишни. Фев. 
Augustyna, Августина, Зиви ие. Fryderyka, Фридерика, Friederife. 
Barbara, Basia, Basienka, Basinka, Grzegorz, Григорти, ©regoriuŝ. 





Basiunia, Варвара, Barbara. Helena, Елена, Helena, Helene, | 
ВагИотіеу, Варөоломей, За боо: Henryk , ГейнрихЬ, феіпгіф. | 
mäus, Hieronym , ГеронимЬ, Hieronymus, | 
Bazyli, Василій, Bafiliug, Вай. Iadwiga, ГедвигЬ, Hedwig. { 
Benedykt, Benedyś, БенедикшЬ, $e- Iakub, Iakob, lakubek, dim. ТаковЬ, › 
nedict. (dim. яшенька, яша), Yafob. ł 
Błażey, eia, Блазти, Blafius. Ian, (dim. laneczek), ТоаннЪ, ИванЬ, _ 
Bogdan, ӨеодотЬ, Theodat. Yohann, | 8 
Во ау, Bogusław, БогиславЬ, 930: Іа, sia, Таѕіек, śka, Таѕіепко, – siunio, | 
gilaus, Gottlob. © Iasio (dim. a Ian), Иванушка, Ваня, 
Bogufał, Богуфалій, (ӨеодулЬ), Ванька, Эйпёфен. 

Traugott. Idzi, ego, Эгидій, Megidius. 


- Bogumit, ӨеофилЬ, Gottlieb. Іеггеу, cia, (dim. Тедги$, sio; —ulo, | 








о З „4 Ж е К ро Ур 
| теза: P 
ы К iy 
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_ —жмЩо, — шек 1 +. 4.), Андрей, Mateusz, ЇМашөей, Matthäus. 
Andreass- ` Maury, МаврЬ , Maurus. 7 
Ієг2у, ево, Георгій, ЕгорЬ, (Юрій), Maurycy, Макрицій, Мориц, 
Georg. Mauritius, Mori. | 


Ignacy, Игнапий, Чдпаниё, апау. Michał (dim. Michatek, Michaś), Ми- 
Innocenty, Инокеншій, Упиосейни8. хаилЬ (Михайла), Mihael (Mihel. 


Тоаппа, Анна, Johanna. Mikołay, aia, Николай, ЭН аи, _ 
Tob, ТоБЬ, Hiob. a Моу2ез2, Możesz, Моисей, Wofes. 
Iózef, ТосифЬ, ОсипЪ, Xofeph. Nikodem, НикодимЬ, Nifodemus. 
Tózefa, Iózefina, Тосифа, Зо|ерЬе, Зо: Noa, Hoe, Noah. { 
fephine, Otton, ОпппонЪ, Otto. 
Iudasz , ЮдасЬ, Yudas. Paulina, Павлина, Pantina. 
Iuliana, Iulianna, (dim. Iulianeczka, Paweł (dim. Pawełek, Pawluś), Па- 
Iulusia), Şuliane, Julen. Beab (dim. Павленька, Павлуша, 
Tustyna. Юстина, Зи[Ипе, Павлушка), Paul, Paulus. 
Izak, Hcaaxb,, ад, Piotr, ПешрЪ. Peter, Petrus. 
Izabella, Исабелла, fabele, Przemysław, ПремиславЬь, Прими- 
Karol, (dim. Karolek, Karluś), КарлЬ, славЬ, Primislaus. 
Karl. Roderyk, родерихЬ, Яођегіф, 
Karolina, (dim. Karlusia, Karolka), Romanin, оманЬ, Romanus. 
Каролина, Karolina, Rozalia, [Уозалїя, Ўоја(їа, 
Kasia, v. Katarzyna. Rozymunda, розимунда, Ўїојешип®е, 
Kasper, Kacnapb, Kaŝpar. Rozyna, Róża (dim. Rożyczka), ро- 


Katarzyna (dim. Kasia), Екашерина зина, #йойїпа, Nofa, 9їбёфеп. 

(dim, Кашинька, Катюша, Kama), Salamon , Саломон, Salomo. 
Katharina, Katherine, (йе, Küthhen). Samson, СамсонЬ, Фапцоп, Gimfon, 
Kazimierz, Każmierz, Kazymierz, Ka- Sebastyan , СевастьянЬ, Gebaftian. 


зимирЬ, Kafimir. Samuel, СамуилЬ, Gamuel, 
Konrad, КонрадЪ, Konrad. Stanisław, Cmanncaasb, ©гаці$ ац. 
Kunigunda, Кунигунда, Kunigunde, Stefan, СшепанЬ, Stephan, 
Laura, Лаура, laura. Taddeusz, Фаддей, S haddäus. 
Laurencya , Лаврентія, laurentia. Teodor, ӨеодорЬ, ФедорЬ, Theodor, 
Leo, ЛевЪ, geo. Tobiasz, Товія, Тобей, Tobias. 


Leonora, Елеонора, Lenore, loren. Tymoteusz, Тимоөей, Timotheus. 
Ludomiła, Людомила, “цђопійе, Ulryk, УльрихЬ, Шиф. 


Фит (е. Ulryka, Ульрика, Ца. 
Ludwik, ЛюдовикЬ, и. Urban, УрбанЬ, Urban. 
Ludwika (dim. Ludwisia), Луиза, Ursula, Urszula, Урсула, Urfula. 
Quife, Зи фен, WVValenty, ego, ВалентинЬ, Balentin, 
Łukasz, Лука, lufa. WVValeryan, ВалерьянЬ, Valerian. 


Magdalena, Магдалена, Magdalena, VValeryusz, Валери, Valerius, Baler, 
Małgorzata, Маргарита, Margarethe. VVeronika , Вероника „ Beronifa. 
Marcin, МаршинЬ; Martin. VVilhelm, ВильгельмЬ, Wilhelm. 
Marek, тка, МаркЬ, Marfus. VVilhelmina, Вильгельмина, Wil- 
Marta, Mapea, Mappa, Martha. Бетіме. 

Marya, Марїя, Марья, Maria. VVincenty, ego, Викентій, Vincen- 
Maryanna, Мартана, Mariane. tiu, Bincenj. 

Marynia, Marysia (Maryś), Mary- VVoyciech, Альбрехиф, Адаль- 
sienka, Marysieneczka it. d. (vulg. бершЪ , ЭИблефе, Wdelbert. 

Maryśka , Marynka , dim. a Marya), Xawery, ego, Ксаверій, Xaverius,- 
Маша, Машенька, Mariechen. Хде. | 
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\ í 
Zacharyasz , Захарія, Zaharias. Zuzanna, Сусанна, ©ајапиа. — 
Zacheusz, Закхей, Зафйц$. Zygmunt, СигисмундЬ, Gigimund, 
Zofia, Софїя, Sophia, | Siegmund. 7 | 





T ареНа niektórych z nayznņakomitszych kraiów, miast, 
narodów, rzek 1 gor i t. d. ! 


Имена нћкошорыхЬ знаменишыхЪ земель, городов}, 
народов, рфкЬ, горЬ и пр. 


Namen einiger befannteren Såánder, Stádte, ЗЫЁек, 
ие, Berge 1с. | 


А bissynia, f- Абиссинїя, Nbiffinien, Alzacya, f. Альзація, Эльзас, Cl- 
n., Abissyńsczyk, m. —synka, Г. 16, /.; Alzacyanin, т. — cyanka, f. 
АбиссинянинЪ, — нянка, Mbiffinier, жишель Эльзаса, жишельница 
т. —erin, f.a; Abissyński, а, іе Эльзаса, Œlfafjer, т. — erin, fes _ 
Абиссинскти , abiffinifh. Ameryka, f. Америка, Wmerifa, п.; 
Adryatyckie, morze, п. Адриаши- Amerykanin, —kańczyk, т. — kanka, 
Ческое море, das доча фе Meer, п. f. АмериканещЬ, —anka, йпегіќа: 
Afryka, f. Африка, іа, п.; АКу- ner, т. —erin, f., —kański, а, ie, 
kanin, — kańczyk, т. Afrykanka, f. Американский, amerifanijh. | 

АфриканецЪ, -—канка, #({тїапет, Andaluzya, —1ипсуа, f, Андалюзүя, 
т. —еїїп, f.; —kański, а, ie, Афри- Yndalufien, n.e; Andaluzyanin, Ап— 


канскїй, afrifanifh. daluzczyk , т. —luzyanka, f. An- 
Akwisgran (miasto), т. АхенЬ (ro- далюзенЬ, —узанка, Andalufier, _ 
родЬ), Waden, ne — т. — erin, 1; Andaluzyański, а, іе, 


Akwitaniia;, п. Аквишанїя, 99100: Анлалюзскїй, andalufijdh, 
NIEN, Ne 5 . А 
A oiia бакна ов вену т: ав ор a бл 
Albanin, n үа, Алба нец, die Anden, oder Cordilleras (Gebirge), pl- 
_ —анка, Mbanier, т. —erin, f; Anta: РАНЕ ТА, 
Albański, а, ie, А лбанскій, абапі. е ае Eng og 199 ас 
Alexandria, f. Александрія, Meran: P у S al 
ца Werandrien, z Der, т. — erin М ИМЕП ү № 
Algarbia, f. Алгарвія, ЭИдаеЫ ей, п. А {Ир у и А n и у: 
Algier, т. АлжирЬ, ЭИег, п.; Al- ет. о. iih, . 
gierczyk, Algerczyk , т. — gierka, f. Antylskie wyspy, f. pl. Анишильскте 
АлжирецЬ, —жирка, Mgierer, т. Острова, die Antillen, die апи Фен 
— erin, Г.; —gierski, a, ie, Ал- пеш, f. pl й | Ж 
жирскїй, algierifh. Antiochia, f> Анштохтя, Antiohia, ` 
Alpy, pl. Альпы, Альпїйскїя горы, MWntiohien. i 
Alpen, 901репдебіхде, п. р1.; Alpeyski, Antwerpiia, f. АншверпенЬ, Ant- 
а, ie, Альпїйскїй, von den 9Иреп, werpen. 
Alpen =. Apenninskie, góry. f. pl. Апеннинскія 
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горы, DieNpenninen, pl, apenninifhen Balearskie wyspy, f- рі. Балеарскїе 
Gebirge, п. pl. острова, die balearifhen Fnfeln, die 
Apulia, f. Апултя, Apulien, ne ~ Balearen, f. р. — i | 


Arabia, А равія, Xrabien, п.; Arab- ВаНука, f., morze Вайускіе, morze 
czyk, m., Arabka, f. Аравишя- wschodnie, Бальш!йское море, das 
нинЬ, — ишянка, Mraber, m., Araz baltiche Meer, n., die Oftfee, f. 
berin, f:; Arabski, а, іе, Арави- Barbarya, f. Варварія, %агбатер 
шанскти, Арабскти, arabifh. (befer: Berbere), fe;  ВагЬагстуК, 
Aragonia, f. Арагонтя, MMragonien, Barbarzyniec, ńca, Barbarka, Bar- 
_п.; Aragończyk, т. — onka, f. Apa- barzynka, f. ВарварещЬ (—ка), 
гонецЪ, Арагонезецф, — незанка, Barbaresfe, m. Barbaresfin, f.; Bar- 
Aragonier, m. — егіп, 2; Afagoński, barzyński, а, ie, Варваргискти, bar: 
a, ie, Арагонскій, aragonifo. barifh , багбатеё Ф. 
Armenia, f. Арменїя, Armenien, п.; Bareyt, т. БайрейтЪ, Baireuth, п. 
Armeńczyk, Armenianin, m. Arme- Bawarya, f. Баварія, Bayern, n.3 
nianka, f. АрмянинЬ, — мянка, Bawarczyk, т. — arka, f. БаварецЪ, 
Armenier, т. —erin, f. Armeński, — арка, Bayer, т. — erin, fa; Ba- 
Armeniański, а, ie, Армянскїй, warski, а, іе, Баварскти, бауеИф. 
armenifh, Bazylea, f. Базель, т. Wafel, п.; Ba- 


Assyria, fa Accupia, Affyrien, ж; zyleyczyk, т. —eyka, f. Базельскїй. 


_Assyrczyk, т. — утка, f. Ассиртя- житель, —ская жишельница, 
нинЬ, — янка, Mfjyrer, т. — erin, fe; Basler, т. — егіп, f. 

Assyrski, a, ie, Ассиргйскій, оргіі. Belgia, f. Бельгія, Belgien, n. 
Astrachan , т, Астрахань, f. #((та: Belgrad, т. ББльградЪ, Belgrad, п. 
han, п. Bengal, т. Бенгалія, Bengalen, л. 
Азагуа, f. Асшургя, UAfturien, ne Berlin И т. БерлинЪ, Berlin, п.; Ber- 
Ateny, pl. Аеины, Афины, f. pl. lińczyk, т. —ińka, — іпіапка, /, 
9ййеп, л.; Ateńczyk, Atenieńczyk, т. БерлинецЪ, — инка, Berliner, т. 

Atenka , — піепка, f. АеинянинЬ, еіп, f. 


— нянка, Mthener (Athenienfer), т. Bessarabia, fe Бессарабїя, ЗеЙата: 


— erin, f.; Ateński, Atenieński, а, ie, Мей, п. 

Аөинскїй, athenif® (athenienfifh). Віаїовгой Grecki, m. БЪлградЬ (sb 
Augsburg, Auszburg, т. АусбургЬ, Cepsin), Belgrad, Griehijh Weifen- 
NXugsburg, п. burg, п. 
Australia, /: `Авсшралтя, Wuftialien, п. Białogrod Moskiewski, т. ББлого- 
Austrya, f. Австрія, Defterreih, Oe- родЪ, Belgorod (in Nufland), 

{теїф, n.; Austryak, т. — асёка, f. Biatogrod wielki, т. Шшмульвейссен- 
Австртець, — янка, Defterreicher, бургЬ (sb Венгрїи), Stuhlweifen: 
т. —erin, f.; Austryacki, a, ie, Durg (їп Ungarn), n. 
Авсшрїйскїй, öfterreihifh, Białogrod, nad morzem czarném, т. 
Azya, f. Азія, Wien, п.; Azyata, АкерманЬ, Afierman, n. 

Azyat (Azyanin), т. Azyatka — yan- Biały stok (gen. —łego stoku), Biało- 
ka), f. АзїяшецЬ, Азїяшка, По, stok, gen, ku, БЪлосшокЬ, Bia: 
т. (їп, f.; Azyatski, Azyacki Iyftof. 

(Azyanski , Azyatycki), а, ie, Азїаш- Bodeńskie iezioro ‚ п. Боденское или 
скїй, Азїйскїй, айап{ф, Консшанцское озеро, Bodenf'e, л. 
Babilon, т. Вавилон, Babylon Brabancya, f. БрабаншЪ, Brabant, л. 
(Babel), л.; Babilończyk, т. —lonka, Brabant, m. —antka, f. Брабан- 
f. ВавилонянинЬ, — нянка, Baby: шешф, —аншка, Brabanter, т. 
lonier, т. — erin, }.; Babiloński, аа —erin, Д; —antski, а, іе, Bpa- 
іе, Вавилонскїй, babylonifġ. = = баншскїй, brabantif®. 


AR 2 ATN RONA E OEE I T EAT A T T TE E о, PE E E N, 
` d — 
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Brandeburgia (kray), f. Бранден- вЪ малой ПольшБ), Chelm (шо 
буртЪ (земля), Ме Marf Branden: Kleinpolen), ne Ез. 
burg; Brandeburg (miasto), Бран- Chełmno (miasto), жт, Желмно, _ 
денбургЬ (городЪ), die Stadt Bran: КульмЪ (городЪ), Culm (in Weft- 
denburg; Brandeburczyk, m. — urka, preufen), л. Aini 
f. Жишель (— шельница) города Chiny, f. pl. Китай, Ghina, п.; 
Бранденбурга, Cinwohner, m., біп: Chińczyk, т. СЫйсхуса, — сгус2Ка, 
wohnerin f. der Stadt Brandenburg; Chinka, f. КишаенЬ, .Китаанка, 
Brandeburzanin, т, (—аока, f.), Chinefer (Chinefe), m. Chineferin (Chiz 
БранденбургецЪ, Brandenburger (aug nefin), f-; Chiński, a, ie, Кишай- 
der Marf), т.; Brandeburski, а, ie, скїй, hinefifh. — ба: 
Бранденбургскїй, brandenburgifh. Chur (miasto w Szwaycarach), т. 
Brazylia, Brezylia, f. Бразилтя, Braz Xypb, КурЬ (ropoab sb Швей- 
{Шеп, л. царти), Chur (Stadt in Graubünden), z. 
Bregencya , f. БрегениЪ, Bregenz, п. Cypr, т. (Сургуа, ў) КипрЬ, бу: 
Brisgawia, f. Брейзгау, der Зге аи, т. pern, п.; Cypryota, Cypryiczyk, т. 
Bremen, Brema, f. БременЪ, тетеп, п. Сургу ща, f. Кипріотћ, — отка, 

Brodnica (miasto), f. Бродница, буре, т. — erin, /.; Сургуіѕкі, а, 
©гтавбика (іп Фгеп еп). іе, КипрійскіІй, Кипріошскій, 

Brunswik, т. БрауйшвейгЬ, Braun: рф. 

{Фура ; т. Czarne, morze, п. черное Море, das 
Bruxella, f. Брюссель, Зее, л.  fHwarze Meer, п.; Czarnomorzec, 
Brytania, Brytansia, VVielka Bry- — morca, т. КозакЬ черноморский, 

tannia, f. Велико-Бришаннтя, Grog- Kofaf m. vom fwarzen Meere; czar- 
britannien, л.: Brytańczyk (Brytan), nomorski, а, іе, черноморский, — 

т. БришаненЪ, Britte, m.; —tański, vom føwarzen Meere, 
a, ie, Бришанскти, 61%. Czechy, pl. Ботемтя, Böhmen; Czech, | 
Brzeg, а, т. БригЬ (городЪ sb Cu- т. Czeszka, f. БогемецЬ, Богемка, | 


лезти), Brieg (Stadt in ©‹Мейеп), п. Böhme, т. Höbmin, f.; Czeski, a, ie, | 


Budyssyn, m. БудиссинЬ, Бау- Богемскій, böhmifh. 

uenb, Bauzen, п. Czerwone, morze, л. чермное море, 
Вид2уп, а, т. Budzyń, ша, т. Буда, das тобе 9Леег, п. As l 1 

ОфенЬ, Ofen (in Ungarn), п. Dalmacya, f. Дальмаціа, Dalma: | 
Bug (zéka), т. БугЬ (рБка), Bug tien, п.; Dalmatczyk, т. —atka, f. | 

(ФБ), m. Дальматець, —ашка, Dalmatier, 
Bulgarya, f. Болгарія, Bulgarey, f>. т. —erin, К; Dalmatski, — ас, а, 

Зи(вакеи, л.; Bulgar, Bulgarczyk, ie, Далмашскій, рапиан®. 

т. — агка, f. БоьгаринЬ, — арка, Damaszek , szku, т. ДамаскЬ, иа: 

Bulgar, т. — arin, /.; Bulgarski, a, таё, Damascus, n. 

іе, Болгарскти, Бидатї{ф. Паша, Danya, Duńska ziemia, f. Да- 
Burgundya, f. Бургундтя, Burgund, mia, Dänemarf, л.; Duńczyk (Dunin), 

п.; Burgończyk, Burgundczyk, т. рийћслуса, f. ДашчанинЬ, —чанка, 

— gundka, f. БургундещЬ, Бур- Däne, т. Эйпіп, /:; Duński, а, ie, 
` тундка, Burgunder, т. —erin, fe  Дашский, зай. 

Carogrod, m. v. Konstantynopol. Dniepr (rzéka), т.’ ДнБпрЬ (рБка), 
Chaldea, f. Жалдея, Chaldäa, т.; Dnieper ($106), m. | 

Chaldeyczyk, т. — eyka, f. Xan- Dniester, Dniestr (rzéka), т, ДнБ- 

деешЬ, Халдейка, Chaldäer, т. cmpb, Dniefter (ФВ), т. 

— erin, f.; Chaldeyski, а, ie, Xana- Drezno, Drezdno, л. ДрезденЬ, Dres- 

дейскій, фа(фацф. den, п.; Dresdeńczyk, т. — denka, f. 


Chełm, a (miasto), ЖелмЬ (ropogb Дрезденскїй жишель, — ская жи- | 
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‚ттельница, Dresdner, т. — erin, Ё; — derin, f.; Flammandski, а, ie, 
Drezdeński, а, іе, Дрезденскій, Фламандскїй, Напиийть ИФ. _ 

| ®теё®и{ф. Flandrya, f. Фландрия,  Їапбетп, л. 
| Dunay, aia, т. Дунай, Donau, Л; Еюгепсуа, f. Флоренція, lorenz, n.5 
| ЮппаузКї, а, ie, Дунайскїй, von Floreńczyk, т. Florentynka, f. Фло- 
| der Donau. ХаЧипау М, а, ie, 3a- рентинепЬ, — шинка, $10гепбіпег, 
дунайскій, hinter oder jenfeit der т. — егіп, f.; Florentiński, а, ie, 


Donau gelegen. Флорентинскій, florentinifh. 
 Dunkierka (miasto), f. ДюнкирхенЬ Francuz, т. ФранцузЪ, Ѕтапзоје, m.s 
(городЪ), ЭЎйабгфеп, п. Francuzka, f. Француженка, тап: 
' Dwa-Mosty, m. pl. ЦвейбрикенЬ, зіп, f.; Francuski, — uzki, а, ie, 
l Bwepbrüden, п. Франжузсктй , franzöfifh. 
| Dwina (rzéka), f. Двина (рБка), Francya, f. Франиїя, Зап, п. 
Diüna, Dwina (9146), f | Frankfort пад Menem, т. pauk- 


Egipt, т. Erunemb, З(едуреи, п.; фуршЬ на МайнБ, §ranfjurt am 
Egipcyanin, т. —anka, f. Erun- Dain, п. 
шянинЬ, — шянка, Megyptier, Mez Frankfort nad Ойга, т. Франк- 
gypter, т. —erin, /.; -Egipcyański, фуршЪ на ОдерБ, Запис an der 
Egiptski, Egipski, a, ie, Erunem- ее, п. 


| _ скїй, ägyptifdh. Frankończyk , т. — konka, f. Фран- 
| Elb, Elba (rzéka), f. Эльба (рБка), Kxoneub, — онка, §ranfe, т. — Ёп, 
Elbe ($106), £ f.; Frankoński, а, іе, Франкон- 





Elbiąg, Elbląg (miasto), m. ЭльбингЬ сктй, fränfifh. 
(городЪ), Elbing (Stadt in Preufen); Frankoniia, f. Франконїя, Granz” 
Elblążanin, Elblączyk, т. Эльбинг- fen, n 
скїй житель, @( идее, т. Fryzya, f. Фрисландїя, ие ап, п.; 
Epir, т. ЭпирЬ, Epirus, Fryzyiczyk, т. — пуща, f. Фрис- 
Estonia, /. Эстляндія, Эсгтонїя, ландецЬ, —андка, Griesländer, me 
Efthland, л.; Estończyk, т. Эстлян- —erin, f.; Fryzyiski, а, ie, Фрис- 
децЬ, Эсптонець, Eftpländer, Cfthe, m. ландскій, Фризскїй, ие. 
Etiopia, f. Бөїопїя, Methiopien, п.; Сайса, f. Галлицтя, @аШуеп, п. 
Etiopczyk, т. Etiopka, f. КөтопЬ, Galilea, f. Галилея, Galiläa, n.s 
— опка, Methiopier, т. —erin, f.; Galileyczyk, т. — leyka, f> Tarm- 
Etiopski, a, ie, Еогопсктй , äthiopifh. леець, — лейка, Galiläer, т. Gaz 
Eufrat (rzéka), т. ЕвфрашЪ (рБка), liläerin, /.; Galileyski, а, ie, Гали- 
Cuphrat (Stuf), m. лейскїй, даац. 
Europa, f. Европа, Curopa, п.; Eu- Galia, f. Галлія, Gallien, п.; Gol, 
ropeyczyk (Europianin), т. Euro- т. Golka, f. ГаллЬ (Галлянка), 
peyka (Europianka), f. ЕвропеешЬ, Gallier, т. — erin , /.; СоПо е, pl. 
— пеянка, бигорйег, т. — erin, f.s Галлы, die Gallier, т. pl.; Golski, 
Europeyski (Europski), a, ie, Espo- a, іе, Гальскій, дайүф. 
пейскти, europäifh. : Gaskonia , f. Гасконь, Gasconien, п. 
‚ Finlandia, f. Финляндїя, innland, Gascogne, /:; Gaskończyk, m. — onka, 
n.; Finlandezk, т. — апка, f. Фин- f. ГасконешЬ, —онка, Gasconier, т. 
ландецЪ, ФинЬ, ЧухонецЬ, Puu- — erin, К; Gaskoński, a, іе, Гаскон- 
ляндка, Чухонка, Уши ноет, inne, скїй, даёсот{ф. 
т. —òerin, /.5 Finlandski, а, ie, Gdańsk, т. ДанцигЬ, Danjig, п.; 
’ Финляндски, Финскїй, Чухон- Gdańszčzanin, т. Gdańszczanka, f. 
| ский, finnländifh, Пиаф. Данцигскій житель, — ская жи- 
 Flammandczyk, т. — апаКа,  Фла- шельница, Danziger, т. — ейп, f. 
мандецЬ, —андка, Flammänder, т. Се@гуа, f. Гельдрія , Geldern, п. 


| Ф 











[7 
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Genewa (miasto), f. Женева (город%), 

Genf, n.; Genewczyk , т. — ewka, f. 
ЖеневейЪ, Женевка, Genfer, т. 
— erin, f. 

Gent ( (aiaiai т, Tenmb (городЪ), 
Gent, п 
Genua, f. Tenya, Genua, п.; Ge- 
nueńczyk, т. — enka, f. Г енуэзешЬ 
(Генуеженка), Genuefer, т. —erin, f. 
Getinga (miasto), f. Temmunrenb 
(городЪ), Göttingen, п 
Germania, f. Германїя (древняя), 
Germanien (Deutihland im Борей Etyle, 
oder da alte), п 
Glogow, т. Глогау E Силесїи), 
Glogau (in @фейеп). 

Got, m. Gotka, f> ГошеЪ, Тш. 
Gothe, т. Gothin, Nes сое а, 1е, 
Готөскїй, доб. 

Gotlandia, f. Гошляндтя, Gothland, п. 
Granada, f. Гранада, Granada, n.. 

Graubund, т. Gryzania, f. Грау- 
бинденЬ, Graubünden, n. 

Сгесуа, f. -Грецтя, Griechenland, п.; 
Grek, т. ГрекЪ (особливо древній), 
@нефе (befonders 91: Өгіефе), т.; 
Greczka, f. Гречанка (особливо 
ан) Онефи (befonders Mlt- 
Очефи), /.; Greczyn, т. ТрекЬ 
особливо новый), Grieche (befonders 
teugrieche), т.; Greczynka, f. T pe- 
чанка (особливо новая), @мефт 
с Neugriechin), /.; Grecki, 

a, іе, Греческти, де ФИФ. 
бышара, Г. Гренландія, Grön- 
land, л.; СЕИД, т. — апаКа, 

f. ГренландецЬ, —андка, (тёп: 
länder, т. — erin, р; Grenlandzki, 
a, ie, Гренландскій, grónländifo. 
Саде (miasto), т. Пе 
(городЪ), Graudenz, п 

Haza, f. Гага, Haag, л. 

Hamburg, m. Tam6yprb, PEA е 

Hanower, m. ГановерЬ, Hannover, n.3 
Hanower anin, Hanowerczyk, m. Ha- 
noweranka, f. 'ТановеранинЪ, -анка, 
Hannoveraner, т. — erin, 2; Hano- 
werski,a,ic, Гановерскій, hannöverifh. 


Hartz, Harc (smolny las, żywiczny. 


las), ГарцЪ (горы и лБсЬ), Hary, 
Harywald, m. 


# ЛЕН 


26е 


Наззуа, f. Гессен, Heffen, n: Hass, 

т. НаззКа, fe житель Гессенскій, _ 
жительница Гессенская, Hefe, me _ 
Зет, /.; Heski, те к 
Бе. - 

Hiszpania, f.“ ына та), 
Срапіеп, п.; Hiszpan (Ніѕграћсгук), 
т. Hiszpanka, f. ИспанецЬ (Гиш- 
пане), — анка, Срапіег, т. Срағ 
nierin, /.; Hiszpański; а, ie, Mc- 
панскїй (Гишпанскій)., {рапіїф, 

НоПапдуа, f. Голландія, Holland, n.5 
Holenderczyk, т. — erka; f. Tor- 
ландецЬ, —андка, Holländer, т. 
— erin, 7.3 Holenderski, а, ie, Гол- · 
ландскій, holländifh. 

Holsztyn, Olsztyn, т. (Но1засуіа, f )» 
Голстинія, Holftein, т. ; Ноя - 
czyk, ©{туй елу оН И . 
(— ака), f. житель Голсшейнскїй, 
жишельньца Голсшейнская, Hol: 
fteiner, т. —erin, /.; Шуй, 
‘а, ie, Голсшейнскїй, Бо!{їеїїї{ф. 

Hotentot, т. — otka, f. Tommen- 
їпошЬ, они, Бонетон, т. pit- 
tentottin, f. 

Гатаука, m Ямайка, онага 

laponia, f. Японія, арап, п.; Ia- 
ройсхук, т. — onka, f. Японец, 
—онка, арапег (Ѕарапејег), т. 
— erin, Ё; Iapoński, а, іе, япон- 
скїй, Тарап. 

Iarosław (miasto), т. Ярославль (го- 
родЪ), Jaroslaw, п.- 

Iena, f. Ena, Jena, п. 

а (Тегозо]ута), т. Теруса- 
лимЬ, Jerufalem, п, 

Шуга, f. Иллирия, Syrien , л. 

Indya, f. Индтя, Xndien, п.; Indye 
VY schodnie, pl., Восточная Ин- 
дія, Ой: пмен, п.; Indye zacho- 
dnie, западная Индтя, Becmb- 
Индтя, Weft- пеп, п.; Indye po- 
ludniowe, Южная Индтя, Австра- 
ля, Сй? : меп, Auftralien, п.; 
Iudyanin (Indyiczyk), m., — anka 
(—dyika), fes ИндфецЪ, Индтан- 
ка, Jndier, Зиманее, т. > — erin, f; 
Indyański, Indyiski, a, ie, ИндБй- 
ский, indifh, іпмапіф.: 





Inflanty, pl., Я к; п.ў 


$ 














Inflantcezyk; т. — ап а, f., Ли- 
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Kartagiński, — gineński, а, ie, Kap- 


‚ фляндецЪ, — андка, f., ®іеййпдег, өагенскій, Ёатгђадіїф (— вет $). 
m., —erin, Г.; Inflantski —ancki, Karyntia, f. Каринпия, Яйга ен, n.5 


a, ie, Лифляндскій, liefändifh. 
Ingrya, f. Ингрїя, Ингерманлан- 
Ata, Jngermannland, п. 


Karyntynianin, т. - anka, f., Жишёль, 
жишельница Кариншти, Kärnther, 
т. — еіп, f. 


Iordan (rzéka), ТорданЪ (рБка), Şor: Kaspiiskie, morze, п. Каспійское 


dan (Flup), т. 


mope, das faspijhþe Meer, п. 


Irlandya, f. Ирландля, Yrland, n.; Kastylia, f. касшилїя, Caftilien, ne; 


Irlandzyk, т. — andka , f. , Ирлан- 
acub, —андка, Srländer, т. — erin, 
}.; Irlandski, а, іе, Ирландский, 
irländifh. 


- Jslandia, f. Исландтя, Ysland, п.; 


Islandczyk , т. — andka, f. Ислан- 
децЬ, —андка, Yländer, т. — erin, 
f-; Islandski, a, ie, Исландскій, 
iländifh. 
Iudea, f. Юдея, Гудея, идда, п. 
Iulia, f> ЮлихЬ, Ѕшіф, n. 
Kafry, n. pl. Кафры, die Kaffern, m. p 
Kair, (miasto), т. КаирЬ (городЪ), 


Kastylianin , т. — апка, f. Касши- 
лтянецЬ, — анка, Caftilier (Caftiliaz 
ner), т. — erin (— anerin), №; Ka- 
styliański, а, іе, Кастильскій, саг 


fili (сайшап{ф\. 


Katalonia, f. Каталонія, Catalonien, 


п.; Katalończyk , т. — onka, f. Ka- 
шалоненЪ, — онқа, Catalonier, т. 
— ат, f.; Kataloński , а, іе Rama- 
лонскїй, саопиф. 


з. Koblenc (miasto), т. КобленцЬ (го- 


родЪ), Coblenj, л. 


Kairo, Kahira (Stadt in Aegypten), п. Kolonia , f. КельнЬ, Хаа (бё), п. 
Kalabrya, f. калабрїя, Calabrien, п.; Konstancya (miasto), (Kostnica), f. 


Kalabryiski, а, іе, Калабрійскій, 
саТа бі). | 
Kamieniec Podolski albo VYielki, т. 
Каменець Подолскїй или Bean- 
кїй, Kamienieg in Podolien, Grof- 
-Kamieniej; K. Litewski albo Maty, 
Каменец Лишовский или малый, 
Жапиепеу in Уибацей, Гей: Kamie- 
niej; К. Mazowiecki, КаменецЪ Ma- 
зовскїй, Kamieniez іп Mafovien, 
Kanaryiskie wyspy, f. pl Канарскіе 
острова, Ме canarifhen Уши, f. pl 
Kandya, f. Кандия, Candia, л.; Kan- 
dyiczyk , т. —dyika, f. КандтощЪ, 
— отка, Candier (Candiot), т. —erin 
(— otin), f. \ 
Карадосуа, f. Кападоктя , арра®ф: 
cien, п.; Карадосуают, т. — anka» 
f- КападокїянинЬ, — янка, Жар: 
padocier , т. — егіп, F. 
Kartagena, f. Каршагена, Cartage- 
na, n. р 
Kartagina, f. КарөагенЬ, Karthago, 
п.; Kartagińczyk, Kartagineńczyk, 
— ginka, — ġinenka , f. Кареагеня- 
нинЬ, — янка, Karthager (Karthagi- 


КонсшанцЬ, КостницЪ (городЪ), 
(опат (болі), п.; Копзіапсуі- 
skie jezioro , n. Консшанцкое, Боз 
денское озеро, Bodenfee, т. 


Konstantynopol, m. Константино- 


поль, т. ЦарьградЪ, ЦареградЪ, 
Conftantinopel, я.; Konstantynopoli- 
tanin, т. — апка, f. Константи- 
нополитанинЬ, —анка, Conftantiz 
nopolitaner, т, — ет, f.; Konstan- 
tynopolitański, а, іе, Константи- 
нопольсктй, Цареградскій, сои: 
Папнпероцани о, 

Kopenhaga, f. Копенгаген, Жореи: 
Баден, п. 

Korsyka, f. Корсика, бога, л.ў 
Korsykanin , т. — anka, f. Корси- 
канецЬ, — анка, Corfe (Corfifaner), 
m. orfin (Corfifanerin), f. Когзу- 
kański, a, ie, Корсиканскій, со ЧИ, 
corfifanifh. 


Korynt, т. КоринөЬ, Korinth. п.; 


Koryntczyk, т. — ушка, f. корин- 
өянинЬ, —өянка, Korinther, т. 
— erin, /.; КогупіѕКі, а, іе, Корин- 
өскїй, Ёогіпгђіїф. 


nenfer), m., —erin (— ferin), fe; Kozak, т. -aczka, f. КазакЬ, -ачка; 


Pt a a a E ara 


+. ава 





Koff, т. — аби, /.; ке, a, ie, 
aser Ёоўаёцф. 
е 


aków, т. те табаш, п; 


wianka, f. „житель Краковскїй, 
жительница Краковская, Kratauer, 
т. — еіп, f; Krakowski, а, ie, Kpa- 
ковскїй, їтаїаш{ф. 

Кгоасуа, f Kpoamïa, Kroatien, n.5 
Kroat, m. —atka, f. Kpoanib, 
— ашка, Kroat, т. — tin, f. 

Krolewiec, ууса, (miasto), т. Кенигс- 
бергЪ (го ёв) Хопідёбего (їп Фгец еп) 

Кигапдуа, f. Курляндїя, Kurland, 
п.; Kurlandczyk, т. —andka, f. 
КурляндецЬ, —яндка, Kurländer, 
т. —e¢rin, К; Kurlandski, а, ie, 
Курляндскїй, furländifh. 

Lacedemona , f. .ЛакедемонЬ, Фасеђй: 
mon, n.; Lacedemończyk, ГаКой- 
czyk, m. Lacedemonka, Lakonka, f. 
.Лакедемонець, — монка, Хасећа: 
monier, т. — егіп, f., Гаседетойз 1, 
Такой, а, ie, Лакедемонскій, 
Лаконский, lacedimonifh, lafonifh. 

Laponia, f. Лапландтя, Lappland, п. ; 
Таропсгук, т. — ponka, f. Nan- 
ландецЬ, Лопарь, — ландка, lapp: 
länder, т. — erin, f.; Lapoński, а, ie, 
Лапландскти , lappländifh. 

Leyda, f. Leyden, m. (miasto), Лей- 
денЬ (ropoab), Leyden, п. 

Lion (Lugdun), Aïonb, уоп, n.; 
Liończyk, Lugduńczyk, Lugdunianin, 
m. Lionka, Lugdunka, Lugdunianka, 
fa ЛїонезецЬ, — езка, Фропег, т, 
Qyonerin, /.; Lioński, Lugduński, 
йайгйишайз; а, ie, Алас 
Tyonifh , Iyoner. | 

Lipsk, т. ЛейпцигЬ, leipzig, п.; 
Lipszczanin (Lipszczyk). m. — czanka, 
f. Лейпцигскти даға, Лейп- 

 щигская жишельница, 4 Leipziger, т. 
— егіп, f.; Lipski, а, іе, Лейпциг- 
скїй, [еіруіњійф, [рде 

Lisbona, f. Лиссабон, 

Litwa, f. Лишва, Ìlithauen, п.; Lit- 


‚ Luttich, m. Leodium, Atomuxb, 


Lombardia, В жи отав 
А ве. ‚т — ага, TFA 
meib; _жишельнии: 






bardski, а, іе, . 
Багбф.. Е 
Londyn, т. Лондон, оп бо! 
Гопдућсгук, т. — упка, f. 
донскій житель, — ская Айша 
ница, londoner, Зопфиег, т. — erin, 
f.; Londyński, а, іе, кре”. ду 
londonifh , londners = f 
Г.оїагупріа, 7- Лотарингїя, ане. 
деп, ж. ; Lotaryńczyk, т. — ynka, f. 
ЛотарингецЬ, — инка, Qothringer, 
т. — erin, Ў Т.оїагуйзії, а, ie, 
Ла а lothringifh. 
Łoiwa, f. Земля Лашышей mam о 
ЛештовЬ вЬ A и... 
шыши, Летты, Lettland, Фаг 
der береп іп Riefland; Ме Letten, т. 
pl; Łotwin, т. Lotewka, д> M= 
mamb , Aiah на; 
ette, т. ейп, 2; Łotewski, a, ie, 
Лешшсктй, [ейіўф. 

Lubek, gen. beka (miasto), т. Лю- 
бекЬ (городЪ), “беф, п.; Lubecza- 
nin, Lubczanin, рел ы „Ў Мы 
Е KERA — ская Жишель- _ 
ница, Ўйбефег, т. — erin, f.; Lu- о 
becki, а, ie, Л юбекскти, lübedijh. _ 
962 
tih, п.; Геодуісгук, Геодуапіп, т. 
— дуіКа, — дуапка, Лютихскій 
жишель, —ская жишельница, 
Qütticher, т. — егіп, /.; Leodyiski, а, 
іе, Люшихскти, фи, Инет. 
Luzacya, f. .Лузащія, аи, f5 
Luzat, Luzatczyk, т. —atka, f, 
жишель, жительница Лузацти, · 
Qaufiber, т. — erin, Г.; Luzatski, а 
ie, Лузашскти, [ай ИФ. 

Luzytania, f. Лузишантя, Поршу- 
таллтя, а (alter Name von 
Portugal ), 





\Шабоп, л. Lucelburg, Luxemburg, f. Луксен- 


6yprb, Luremburg (Lüpelburg), z. 


win, m, Е та ЛитовецЬ, Lwow (miasto), ЛьвовЬ (город), 


Лишовка, thaer, т. — erin, f; 


Remberg, п. 


Litowski (Litwiński), a, le, Го Macedonia, f. Македонія, Macedo- 


скїй, Шац. 


nien, л.; Macedon, —donczyk, т. 
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Macedonka, f. Македонешъ, Ma- Meksyk, Mexyk, т. Мексико (пра- 
кедонянинЬ, — нянка, Macedonier, suabu be: Мехико), Mexifo (фи: 
т. — егіп, 2; Macedoński, а, ie, ger: WMejifo), п. - “i 


Македонскій, macedonifdh. 
Major 
стровЬ), Majorfa (пе, п.; - Ma- 
jorczyk, т. — orka, f. Маторка- 
nub, — анка, Wajorfaner, т. ЭЖа: 
jorfanerin , f. > 
Malta (wyspa), f. Мальта (оспровЪ), 
Malta (Зе, п.; Maltańcezyk, т. 
— anka, Мальтскій житель, 
— ская жишельниия , WMaltefer (Сіп: 
wohpner von Malta), т. — ейп, f.; 
Maltański, а, ie, МальшскЕй, Мал- 
тезскїй, ша; Maltański Ka- 
waler, т. Мальшезскій КавалерЬ, 
Maltefer: Nitter, m. 
Mantu Маха, Г. Мантуа, Man: 
„n. Mantuanin, Mantuańczyk, 
m. —tuanka, — tuanianka , f. Man- 
зпуаненЬ, — анка, Mantuaner, т. 
— епп, f.; Mantuański, а, іе, Man- 
шуанскій, тапѓџапіўф). 
Martinika (wyspa), Мартиника 
(островЪ), Martinique (бе), л. 
Maroko. Marokański: Krolewstwð, п. 
МарокЪ, Map канское королев- 






` ство, Maroffo, Königreich Maroffo, л. 


Maurytania, f. Мавританія, Mau: 
ritanien, z. ; Maurytanin, — tańczyk, 
т. —tanka, f. МавришанинЪ, 
Maspb, — танка, Maure, Mauri- 
tanier, m. Mamin, Mauritanerin, /.; 
`Маигуайз 1, a, іе, Мавритан- 
скїй, Маврскти, шашіјф, mauri- 


Mazowsze, л. Mazury, m. et f. pl. 
Мазовғя, Мазуры, Mafovien, 90: 
furen, 2.5; Mazur, т. — urka, f. 
МазурецЬ, — урка, Maur, m. 
— ими, /.; Maze уіескі, а, іе, Ma- 
зовскти, ша ИФ, mafurifh. 

Мес (miasto w Lotaryngii), МешЪ 
(тородЪ sb Лошарингти), Meg 
(Stadt in Lothringen), п.; Mecanin, 
т. — anka, f. житель, жишель- 
ница города Меца, Meher, т. 
— erin, f. 


(wyspa), f. Магорка (о- 


Медуо]ап (miasto), т. МедтоланЪ, 
МиланЪ (тородЪ), Mailand, п.; 
Medyolańczyk, т. — апка, f. Me- 
дтолансиЪ, МиланенЬ, — анка, 
WMaitänder, т. — егіп, fa; Medyo- 
lański, a, те, Медтоланскти, MM- 
ланскїй, mailändifh. 
Меп (г26Ка), МайнЪ (рБка), Wain, m. 
Minorka (wyspa), f. Минорка (о- 
‚ стровЪ), Minorfa (це), п.; Mi- 
norczyk, т. — norka, /. Минорка- 
Heub, — канка, Minorfaner, т. 
— апегіп, f.; Minorkski, а, ie, Mu- 
норканскій, minorfanijh, 
Missnia, f. v. Мула. 
Modena, f. Модена, Modena, n.: 
Modeńczyk, т. — denka, — denianka, 
f. Моденезець, —зка, Modenefer, 
т. — erin, f.: Modenski, а, ie, Mo- 
денскій, modenefifh. 

Moguncya (miasto), f. МайнцЪ (го- 
poab), Mainz, n. = 
Моама, f. Молдавія, Moldau, /.; 
Moldawczyk, т. — awka, f. Мол- 
давеиЪ, —авна, MoMdauer, me 
— еп, /:; Moldawski, a, ie, Мол- 
давскїй, motdauifh. (v. МиНапу). 
Moluckie wyspy, f- РЁ. Молукскте 
острова, Ме moluffiihen Зе, f. pl 
Morawa (rzéka), f. Морава (рЪка), 

Mard). (luf in Mähren), f. 


Morawy Могауіа), f. Моравія, Mäh- 


ren, п ; Morawianin (Morawezyk), m. 
— wianka , (— rawka), /. МоравецЪ, 
— авка, Mährer, т. — erin, f. Mo- 
rawski, a, іе, моравскти, mährifdh. 


Morca, f. Морея, Morea; (Мотеу- 


czyk, т. — еука, f.) Mopeannnb, ` 
— янка, Moreaner, т. — erin, f.; 
Moreyski, a, ie, мореянскти, 110: 
reaniih. 


Moskwa, f.~ Москва (городЪ, и 


древняя Doccia), Mošfwa, Moëfau 
(die Stadt nnd das тоёѓацифе (ап: 
гие oder grofruffifhe) Эеі), ә. ; 
Moskal, Moskowit, т. Moskiewka, 


Mechlin, m. МехельнЬ, ЭЖефеи, n, f. МосквишанинЬ (Москвичь), 
Meka, f. Мекка, ея. 


Тот. 1. 


— шянка (жишель города Москвы 
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и Рускїй), f. Mosfowiter (Mosfauer), МИ, u (гибка), т. НилЬ (рка), я 


т. — erin, f. (біптобпег von Mosfau Nil, т. 


und Ruffe überhaupt); Moskiewski, a, Nimwega (miasto), Г. НимвегенЬ (го- 


іе, Московскїй (и (Юускїй), mos- родЪ), Nimwegen, п. 
опон) (ти). Niemen, mna (г26Ка), т. НБмень 
Moza (rzéka), Мааса (рЪка), Maas (рБка), Niemen, m., Memel, Г. (106). 


(ЗВ, f №20а Luzacya, Dolna Luzacya, f. 
Mozela (rzéka), f. Мозель (рБка), Нижняя Лузацїя, Niederlaufig, f. 
Mofe (Fup), A Normanin, m. Normanka, f. Hop- 


Multany, Mułtany, pl. Multańska zie- ` манЬ, —анка, Normann, т. Norz 
mia, f. Молдавія, Moldau, fe; männin, f.; Normański, a, ie, Hop- 
Multańczyk, т. — апка, f. Молда- манск!й, normännifd, 


ведь, — авка, WMyldauer, m. — erin, Norwegiia, f. Норвегїя, Norwegen, л.; 


^5 Multański, a, іе, Молдавский, Norwegczyk, т. Могуеріапка, f. 


moldauijh. НорвеженЪ, —ежца, Norweger, m. 
Munich (miasto), m. МлюнхенЬ (го- — erin, f. 
poab), Münhen, n. Odra (rzéka), /. ОдерЬ (рБка), 


Murzyńska ziemia, f. Земля Apa- Oder, f ы: 
повЬ, Нетопгя, WMohrentaud, п. Orania, f. Оранта, Oranien, п. 
Му$п!а (ziemia), f. МейссенЪ (земля), Orkadiiskie wyspy, f. pl. Оркадскте 


т. Meien (dag апд), z.; Myśny, осшрова, die Orfadifchen Fnfeln, f.pl © 
gen, Mysien, Myszny, gen. Myszen Orlean, т. ОрлеанЬ, Orleanė, n.; 


miasto), pl. МейссенЬ (городЪ), Orleanin, Orleańczyk , m. — anka, f. 
Meigen (die Etat, п.; Myśniak, т. Орлеанешь, —анка, Drleaner, т. 


—aczka, f. Мейсенекїй жишель, — erin, /.; Хта2е ОгіеаћѕКА, ГерцотЬ i 
— ская жишельница, Meifner, me Орлеанскій, Herzog von Orlean, т. 
— erin, f. Ostrogot, m. — gotka, f. Восшочный 
Neapo!, gen. olu, т. Неаполь, Nea: Tomeb, Dfigothe, т. — thin , f. 

pel, п.; Neapolitanin, т. —anka, f. Ottomańska Porta, и. Porta О. 


НезполишаненЬ, — шанка, Nteapo: Padew, gen. Padwy (Padwa), f. (miasto), 


litaner, m. — erin, f.: Neapolitański, Падуа (ropoab), Padua, п.; Pa- | 
а, ie, Незполишансктй, neapolis dewczyk, Padwanin, т. Padewka, | 
апі. Padwanka, f. Падуанепь, — анка, | 
Niderlandy, т. рі Нидерланды, Paduaner, т. — erin, /.5 Padewski, 


Niederlande, л. pla; Niderlandczyk, а, іе, Падуанскій, радиапіўф). 
т. — апака, f. НидерландецЪ, Palatynat, т. Палатинат, Pfalz, f. 
— андка, Niederländer, т. — erin, №; Palermo, п. Палермо, Palermo, п. 
Niderlandski, а, ie, Нидерланд- Palestyna, f. Палестина, Paläftina, п. 
скіЙ, niederlindifh. Part, т. Partka, f. ПарөянинЬ, 
Niemcy. gen. Niemczech, m. pl. Niemee, — өянқа, Фаш ет, т. — erin, f.; 
gen. Niemiec, f. pl Германія, HB- Partyiski, a, le, Парөянскїй, par: 
мецкая земля, ` Deutfhland, п.; Шиа. i 
Niemiec, mea, т. Niemczyk, dim. Partya, f. Парөгя, Parthien , Partherz 
Niemka, f. Niemeczka, dim. HE- (апд, п. | 
мень, НБмка, ®еш{фег, т. Deut: Paryż, деп. ża, т. ПарижЬ, Paris, 
fhe, fa; (Niemczura, т. НБмчура, п.; Рагу?апт, т. — 2аюКа, f. Ila- 
т. häfliher Deutiher, т.; Niemczyna, рижанинЪ, — жанка, , ФатЦек, т. 
т. НБмецктй бБднякЬ, armer Teuz — erin, f. Paryski, Paryzki, а, ie, 
fel von Deutjhen, Niemiaszek, т. Парижский, раі, раг{ег: 
НБмцишко, (iron.) Deutfherchen, n.) Pawia (miasto), f. Павтя (городЬ), 
Niemiecki, а, іе, Hbmeusiñ, deutfh. Pavia, F 


mer 


igh a 




















Persya, f. Персїя, еттеп, т.; ры 
syanin, т. — anka, f. ПерсїянинЪ, 
— янка, егег, т, — erin, fa; Per- 
syański, a, іе, Персіянскій, perfifh. 

Peru, m, Перу, Peru, п.; Peruwia- 
піп , Peruanin, m. Peruwianka, Pe- 
ruanka, f.. ПеруанецЬ, —анка, 
Peruaner, т. — егіп, f.; Peruwiański, 
Peruański, а, ie, Перуанскій, ре: 
ruanifh. ' 

Pireneńskie, ——пеу$ е, góry, f. pl. 
Пиренейскїя горы, die Pyrenäen, m, 
pl. pyrenäifhe Gebirge, п. pl. 

Placencya (miasto),  Пхаченца (го- 
poab), Piacenza, п. 

Podlasie, n. Ве, Подляхія, 
Фомафіен, л, 

Podole, л. Подолтя, Podolien, л. 

Polak, т. Polka, f. ПолякЬ, Поль- 
ка, Pole, т. фын; 55 Ра „а; іе, 
Польский, polnifh. 

Polska , f. лена. Polen, п. 

Pomerania, f. Померангя, Pommern, 
п.; Pomerańczyk (Pomeranin), т. 
— anka, f. жишель, жительница 
Померанїи, Pommer, т. — егіп, f; 
Pomerański, а, іе, Померанскій, 
рошитпегіб). 

Portugalia , f. Португаллія, Portu: 
aal, ns; Portugalczyk, m. — alka, f. 
Поршугалень, — алка, Portugiefe, 
т. — fin, f.; Portugalski, а, ie, 
Португальскїй ‚ portugiefifh. 

Poznań, gen. ша, т. Познань, фо: 
fen, п.; Poznańczyk, т. — anka, f. 
жишель, жительница Познани, 
Pofener, т. — erin, /.; Poznański, 
а, іе, Познаньскій, ројепіф). 

Praga (miasto wCzechach i przedmieście 
VV arszawskie), /. Прага (sb Bore- 
miu и npeambcmie Варшавское), 
Prag (Sradt in Böhmen und огай 
vonWarfhau), п. 

Prusy, f. pl Пруссія, Ņreufen, n.5 
Prusak, т. — aczka, f. ПрусакЬ, 
житель Пруссїи, — auka, жи- 
тпельница Пруссти, Фтеџбе,. т. 
тент, f; Pruski, а, ie, Прускій, 
рге). 

Raguzy (miasto), pl. Рагуза (городЪ), 
Magufa, п.; Raguzanin, т. — anka, 


J. ратузанецЬ, —анка, Nagufaner, 
т. — еіп, f.; Raguzański, а, ie, 
агузскій, тадиап И, тоди. 
ВаКизу, Rakuzy, pl (v. Апягуа\, 
Австрія, DefterreiH, п.; Rakusza- 
nin, m. — arka; f. АвешрїецЬ, 
Авсшртица, Defterreiher, т. — erin, 
Ј/.5 7 Какоѕкі, Rakuzański, а, те, 

Австптрїйскїй, ёте ИФ. 
Ratysbona (miasto), f. ретары 
(Ор, ИеденёФита, п 
Ren е т. РейнЬ (ira, Rhein 
(Suf), 
Rodan (rzeka), Рона 
‘УВопе (быв, б . 

родЪ (остров), 

Воду1с2уЕ. т. 


Rodus (wyspa), т. 
родиё (©те), 7; 

— yika, f. РодтещЬ, —таца, 60: 
dier (Rhodifer), т. — erin , f. 


(рЪка), 


Коззуа (Возуа), f. Doccia, Nufland, 
п. Rossyanin, Rusin, m. — апка’ 
— inka, 7. Doccïanunb, русскїй, 


— янка, (Јусская, Muffe, т. Ruffin, 
/.; Воззууз 1, — уз, Ruski, а, іе, 
Юоссїйскій, рускій, ти). 

Ruś, А русь, Neufen (айе von den 
‘Урибей bewohnte Länder), л.; czer- 
wona Ruś, чермная Русь, Rotha 
йеп еп, п.; Ukraińska Ruś, v. U- 
kraina. Czarna Ruś, черная Русь, 
©стоату : Леибеи, л.; VVielka Ruś, 
Великая русь, @гоб$:Яепбеп, Grof- 
Mufland (0. 1. 90е: йи апу, we 9082 
fau fich befindet); Ва Ruś, ББлая 
Русь, Weif-Neufen; Mala Ruś 
Mała Rossya, Мала Русь, Малая 
Росстя, Геп : Хеивеп , Klein: Nuh- 
land, z.; Samodzierzeć саїсу Rusi, Ca- 
модерженЪ Всеросстискти, 6: 
ђегтіфег aler ецбеп (Titel deg ти = 
{Чеп Kaifers); Rusin, т. — inka, f 
Руссктй, — ская, Jeufe, т, — fin, f. 
Rzym, m. РимЪ, pa п.; Rzymia- 
nin, т. — mianka, f. римлянинЬ, 
— лянка, Rimer, т. — erin, р; 
Rzymski, a, ie, Римский, römij®ġ. 
Sabaudya, f. Casoïa, ©axoyen, п.; 
Sabaudczyk, т. —audka, f. Ca- 
вотардЬ, —ардка, Savoyard, тт. 
— Мп, f.; Sabaudski, а, іе, Савой- 


скти, Савохардскій , {ахорі{ф). 
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Samarytanin, m, — tarka, f. Cama- 
ришянинЬ, — янка, Gamariter, т. іе, Сибирс ; 
Sycylia, f. Сицимя, Gicilien, л.; 


— terin, — tin, f. 

Saraceńczyk, т. — сепка, f. Capa- 
цинь, — инка, багасепе, т. Сата: 
cenin, /; Ѕагасейѕкі, а, іе, Capa- 
цинскІй, фагасепіўф. 

Sardynia, f. Сардинія, Sardinien, л.; 
Sardyńczyk, т. — ynka, f. СардЪ, 
Capaka, Gardinier, т. — erin, 
Sardyński, a, іе, Сардинскїй, far- 
бш. 

Saxonia, f. Саксонія, ©аф{еп, п.; 
ба$, Saxończyk, т. СаксонецЬ, 
— онка, © е, т. — fin, f.; Saski, 
Saxoński, а, ie, Саксонскти, {афі 
Serbia, Serwia, f. Сербія, Gerbien 
(gewöhnlich @егчеп); Serhianin ; Ser- 
biańczyk. m. — bianka, f. Cep6b, 
Сербка, Сегбіет, т. — erin, f.; Serbski, 
a, іе, СербскЕй, ferbifd. 


.5 





Еее, т. — егіп, 7.5 Sybirski, 
‚би. = 


Sycyliyczyk, Sycylianin, т. — Гука, _ 
f. СицимецщЬ (— лїянка), Gicilier, 
Gicilianer, т. — erin, К; Syeyliański, 
a, ie, Сициліянскій, ficilifh, fici- 
tianifh. 


Syrya, f. Cupia, Čyrien, f.; Syryi- 


czyk, т. —ryika, f. СирїянинЬ, 
— янка, Сугег (Сумег), т. — erin, f. _ 
Syryiski, а, ie, Сиргйскяй, ПИФ. | 
Szkocya, f. Шотландтя, @феаипь, 
п.; Szot, Szkot, т. Szotka, Szkoťka, 
f. @фоие, Shottländer, m. Soitin, ~ 
— länderin, f.; Szkostki, Szocki, a, ie, . 
Шотландскій, 14019, | | 
Szwabia, f. Швабтя, @фюабеи, л.;_ 
Szwab, т. Szwabka, f. жишель, 
жительница Швабти, Ehwabe, т. _ 
Сфиабт, @фюяыт, f; Szwabski, 





Siedmiogrod, т. Семиградская o- а, іе, Швабскїй, {Фоабіф. 
бласшь, Трансильвантя, Gieben: Szwaycary, f. pl. Szwaycarya f. Швей- 
bürgen, п; Siedmiogrodcezyk, m. mapia, @фиец, К; Szwaycar, т. 
— odka, f. Семиградецф, — адка, — arka, f. 1ПвеинарепЬ, — арка, 
Siebenbürge, т. — gin, /.; Siedmio- @Фуюецек, т. — erin, f.; Szwaycarski, 
grodski, а, ie, Семиградскїй, Тран- а, ie, Швейцарскти, |ФецегИ®. 


*сильванскти, fiebenbürgifh. 
Slawonia, f. Славонтя, @[атошеи, 
-п.; Slawończyk , т. — onka, f. Caa- 
‘воненф, —онка, Glawonier, m. 
-—erin,; f-; Slawoński, a, ie, Caa- 
вонскїй, flawoniih. 

Słowianin (Slowiańczyk), т. — anka, 
f. СлавянинЬ, —вянка, ©{ае, 
т. ©lawin, f.; Słowiański, а, іе, 
Славанскти, flawifdh. 

Solotvrna (miasto), f. СолотурнЪ 
(городЪ), Вимвиги, n. 


Sparta (miasto), / Спарта (городЪ), 


Срама, п.; Spartan, Spartańczyk, 
Зрагсуа!а, т. — tanka, f. Спарта- 
непъ, — танка, Фрамапе, т. 
— erin, Д; Spartański, а, ie, Спар- 
танскти, {раг{ап{0). | 
Śrzodziemne Morze, п. Средиземное 
море, Mittelländifhes Merr, и. 
Зума, f. Шпиря, Cteyermarf, п. 
Sybirya, Syberya, f. Сибирь, Gibi- 
теп (Giberien, п.; Sybirczyk, m. 
Sybirka, /. СибиракЬ, — ayga, 


Szwecya, /. Швеція, ©фірефеп, ә. ; 
Szwed, т.  Szwedka, f. ШведЬ, 
Шведка, Shwede, т. @фщеми, fs _ 
Szwedzki, Szwecki, а, ie, Швед- | 
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